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Ori  souscrit,  a  Pans , 

Chez  N.  E.  LEMAIRE,  PMiteur,  rue  des  Qualre  Fils ,  n°  i6,  au  Marais. 
BARROIS  Taijie,  libraire,  rue  de  Seine ,  u"   i  o  ,  F''»  St-Gcrm. 
DE  JjURE  freres,  liLraires  du  Roi,  rue  Serpente,  n    7. 
F.  DIDOT,impriineur  du  Roi ,  rue  Jacob,  n    24. 
TREUTTEL  et  WURTZ,  libraires,  rue  de  Bourbon,  n"  17. 
JuL,  RENOUARD,  libraire,  rue  de  Tournon,  n"  6. 
BOSSANGE  pere,  libraire,  rue  de  Ricbelieu,  n    60. 
BRUNOT-LABBE,  libraire,  quai  des  Augustins,  n    33. 
MONGIE  aine,  libraire,  boulevard  Italien,  n    10. 
H.  VERi5lEHE,  libraire,  quai  des  Augustins,  n"  iS. 
ARTIIUS-BERTRAND,  libraire,  rue  HautefeuiUe ,  n"  23. 

Et  chez  tous  les  libraires  de  France  et  des  nays  etrangers. 
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PR^FATIO    NOVI    EDITOPxIS 

DE  HAC  TERENTII  EDITIONE. 


Q  u  o  abundantiora  nobis  suppetiverunt  et 
melioris  notae  auxilia^  quibus  instructi  ad 
hanc  novarn  Terentii  editionem  exornan- 
dam  accedebamus ,  eo  diligentiore  cura  ca- 
vere  debuimus ,  ne  periret  inter  manus 
nostras  tam  ampla  et  pretiosa  documento- 
rum  seges.  E  qua  scilicet  elicuimus,  quan- 
tuni  fuit  in  nobis,  quidquid  necessarium  et 
utile  videbatur ;  nec  ita  tamen,  ut  abstinue- 
rimus  omnino  nostras  quoque  elucubratio- 
nes  in  medium  proferre ,  quotiescumque 
seu  in  textu,  seu  in  notis,  occurrerunt  vel 
dubiae  lectiones ,  vel  loca  in  quibus  non  sa- 
tis  placebant  interpretando  et  disserendo 
commentatores.  Quum  autem  potenter  nos 
adjuverit  Vict.  Andr.  Raym.  Betolaud^ 
Doctor  aggregatus  ad  Rhetorum  ordinem 
in  universitate  Parisiensi,  qui  jampridem 
y.  a 
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laboi  uni  nostroriim  socius ,  praecipuam 
Inijus  operis  conficiendi  partem  tulit;  ante 
omnia  pro  talibus  meritis  grates  ex  animo 
maximas  agimus  libenter  et  habemus. 

Ipsvim  Nostri  Auctoris  textum  fere  talem 
omnino  dedimus,  qualem  editio  in  lucem 
prolata  Lipsiae,  amio  1821,  a  Frid.  Christ. 
Gottl.  Perlet.  Ad  quem  ehgendum  nos 
imiiuht  tum  irquissimo  jure  parta  editoris 
fama ,  tum  quod  omnium,  qui  antea  jam 
cxstiterunt  super  Tcrentio  hiborum,  liaud 
immerito  summa  haberi  j)otcst,  utpote  re- 
centissima,  cjus  editio.  Quibus  ca^terum  ra- 
tionibus  suum  Isenacensis  professor  opus 
exegerit ,  ipsum  mox  audics  in  pro|nia  prce- 
fationc  disserentcm.  (Vide  infra,  pag.  xi). 

Sin  autem  adeo  fidclitcr,  et  dic  amprope- 
modum  unice,  Pcrleti  vcstigiis  insistimus 
in  textu  recognoscendo ,  possumus  profi- 
tcri  nos  mullo  hbcrius  cgisse  in  eo  quod  ad 
inlcr|)rcLalioncm  aHinct.  Equidcm  lucro  pa- 
riicr  apposuimus  PcrU^li  connntMilarium, 
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iit  ipse  vocat,  perpetuum.  Sednon  poterat 
illiid  fniem  nobis  propositum  assequi.  Fui- 
mus ,  verbi  gratia,  parciores  quam  Perletus, 
in  citandis  et  inter  se  comparandis  variis 
Terentii  locis ,  quum  nobis  evenerit  usu  ex- 
periri,  levissimam  saepius  inter  loca  utrim- 
que  citata  similitudinem  interesse.  Parcio- 
res  item  fuimus ,  dum  dicta  similia  ex  aliis 
scriptoribus  petita  attulimus;  ex  quibus  qui- 
dem  patet  Nostrum,  ut  bene  indicat  Perle- 
tus,  communi  aureae  aetatis  sermone  uti;  sed 
ea  saepius  nihil  prosunt  ad  ipsius  auctoris 
difficultates  explicandas ;  quod  ante  omnia , 
et  immo  dicam,  pro  omnibus  stare  debet. 
Quid  plura?  Noluimus  etiam  nos  Perletum 
sequi  in  notis  omnibus,  qualescumque  fue- 
rint,  repraesentandis^quodnimis  exquisite, 
et  nimis  e  longinquo  interdum ,  ut  nobis 
visum  fuit,  sensum  gestiat  detorquere;  quia 
denique  ad  loca  quaedam  silet ,  interpreta- 
tionis  omnino  indigentia. 

Quae  qvuimin  editioneLipsiensi,  doctis- 

2 
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simi  viri  pace  dixerim ,  tlesiderare  nobis  vi- 
deremur,  nol)is  non  licuit  nostram  lianc 
editionem  omnino  PerleUanam  inscrihere : 
quod  alii  forsan  inconsultoe  superbiae;  alii 
( Dcus  faxit)  cupiditati  non  vituperanda^ 
meliora  proferendi  tribuent ,  ut  nos  etiam 
de  litteris  latinis  aliquid  bene  mereri  po- 
tuisse  judicemur. 

Utut  erit,  si  quid  omittendum  duxi- 
mus  inter  ea  quae  Perletus  offerebat,  nostri 
saltem  juris  facere  properavimus  quidcpiid 
lucide,  quidquid  ingeniose,  quidquid  ele- 
ganter  adnotaverunt  probatissimi  Terentia- 
narum  fabularum  inter|)retes ;  quibus  me- 
ritas  Perletus  ipse  retulit  in  j^rsefatione  sua 
grates,  dum  sua  exsolveret,  nostrimet  ipso- 
rum  dcbita  (juoque  ])artim  exsolvens. 

Verumenimvero  alii  exstant  auctores 
quos  non  nominavit^  aut  r|uos  non  potuit 
cognoscere  Perletus,  (juibus  nos  nndtuui 
dcbei'e  i^rofitcnun'. 

Unus  est  scilicct  Terenlii  comnicnlalor, 
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(luo,  dum  magis  ac  magis  procederemus , 
usi  fuimus ;  Boeclerus  nempe ,  quem  silen- 
tio  prDetermittere  sine  piaculo  non  possu- 
mus;  nam  ab  illo  multas  mutuati  sumus 
notas,  et  eas  quidem  doctissimas  et  ele- 
gantissimas ,  in  quibus ,  «  quum  praeclara 
multa  insunt,  tum  in  artificio  comico  in- 
vestigando  etaperiendo  regnat. »  (Westerh. 
in  praefat.) 

Accedit  quoque  Zeunius,  qui,  dum  com- 
mentaria  Donati  et  Eugraphii,  ipse  suis 
resarcit  et  explanat  commentariis,  dignus 
est  qui  pro  obscuriori  sed  utihssimo  labore 
laudes  accipiat  meritas. 

Adfuit  insuper  Bothius,  quem  ex  omni- 
busTerentii  editoribus  audacissimum  jure 
ac  merito  vocaveris;  adeo  in  novis  lectioni- 
bus  recipiendis  sibi  placet!  Quas  quidem  et 
dihgenter  excussas,  rehgiose  tamen  retuh- 
mus.  Sed  perraro  nos  ei  obsequentes  pra;- 
buimus;  ita  ut  quum  miram  ex  animo  lau- 
daremus  sagacitatem  ihius  disputantis  dc 


VI  PllTEFATIO  NOVI  EDITORIS 

vcra  auctoris  manu,  (lolucrimus  (|ii()(l  noii 
plurcs  impcnclissct  curas  in  cxplanando 
scnsu.  Et  i(Jcirco ,  pauculas  quas  dc  inter- 
prctationc  cmisit  notas  non  omittcre  se- 
dulo  et  studiosc  pra^cavimus. 

Non  dcdignandam  itcm  censuimus  ope- 
ram  quam  in  Tercntio  collocavit  sinc  ullo 
fastu  5  ct  in  usum  tantummodo  jvivcntutis 
Jos.  JuvENCius,  societatis  Jesu. 

Nobis  dcniquc ,  ex  latinis  commcnta- 
riis ,  multum  profuit  intcrprctatio ,  (piam 
soluto  scrmone  infra  tcxtum  subscripsit 
Dclphiniaci  Terentii  cditor  Nic.  Camus. 
Cujus  auxilio  lucide  admodum  vcrsuum 
sententiam  reddidimus,  ubi  soepius  tace- 
bant  rcliqui  adnotatorcs. 

Pauciorcs,  (|uan(piam  tamcn  non  ncgli- 
gendii3  utilitatis,  in  vernacula  lingua  nobis 
conligit  opcsinvenirc.  Nanupic,  omissaDa- 
cicria ,  (piam  satis  cst,  ut  putamus,  nunc 
nominarc,  acccssit  in  subsidium  rcccnti(^r 
Tcrcnlii  intcrprctatio  Cl.  ViR.  LrjMONiviKii , 
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quae  non  infeliciter  et  in  versione  ingeniuni 
auctoris ,  et  in  notis  seu  varios  veterum 
reproesentavit  usus,  seu  linguae  Latinae  dif- 
ficiles  nodos  enucleavit. 

Nostrorum  subsidiorum  copiam  claudit 
altera  versio  gallica,  manu  tantum  scripta, 
nec  in  lucem  evulgata,  quam  nobiscum  hu- 
manissime  communicavit  unus  ex  quadra- 
ginta  Academiae  Gallicae  viris,  Petrus  Daru  : 
qui  Venusino  vati  non  ita  omnino  se  ad- 
dixit,  ut  non  aliquid  pretiosissimi  temporis 
Africano  comico  voluerit  impendere.  Et 
quidem  nobis  multumprofuit  ille,  ut  prae- 
dicare  licet,  thesaurus,  tum  propter  muka 
auctoris  ipsius  loca  sagaciter  explanata, 
tum  propter  dissertationem  quae  adjicitur 
de  vero  auctore  fabularumTerentii  nomine 
inscriptarum ;  quam,  ut  poterimus,  quoe- 
stionem  infra  sumus  aggressuri.(Pag.  xxx). 
Ignoscat  autem  vir  iilustrissimus ,  si  vitam 
candidis  moribus,  ingenio  praestanti  et  di- 
gnitatibus  amphssimis  nobilem  describerc 


a^ 
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luinc  non  tcntemus!  fortasse  non  crat  his 
locus ;  scd  laborum,  virtutis  ct  fama^  con- 
scicntia  contcntus  vivat!  niui(|uani  illi  dce- 
rit  nec  patriae  nec  postcritatis  mcmoria. 

Vcniunt  nunc  ea  quae  non  ad  ipsum  Te- 
rentii  textum  attinent,  sed  quae  non  fas  erit 
omitterc,  nisi  mancam  prorsus  ct  imper- 
fcctam  volucris  cssc  Comici  hujus  cditio- 
ncm.  Scilicct  dc  vita  Terentii ,  de  comoedia, 
dc  fabulis,  de  theatris,  dchidis,  et  j)ra?ser- 
tim  Mc^alcnsibus,  priEmittcnda  (pia^dam 
necessario  erant,  sine  quibus  muka  non 
potuisscnt  intelhgi.  llcstabat  una  qucestio, 
ardua  admodum,  ct  dc  (pia  mukum  inter 
se  docti  soepius  dissenserunt,  ratio  vidchcet 
metrorum  Tcrcntianorum.  Qumn  autem 
nos  (puxpic  in  liis  aui^ustiis  sudavcrimus, 
nihil  satius  visum(piani  (jmnino  sc(|uiWe- 
stcrhovium  1.  c.  dicentcm.  «Sane  qui  ratio- 
ncm  niclricaiu  in  Tcrcntio  ccrtis  lci»il)us 
iiinixain  adstrictanupic  darc  voh't,  Tcrcn- 
tium  ipsuiuToi-tc  cl  lia^linm  ct  S(*i|)ioncm  ab 
infcris  cxcitct  ncccssc  cst.  Vidit  et  ingcnuc 
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professa  est  elegantissima  Dacieria,  cujus 
verissima  in  fine  proefationis  verba  sunt : 
«On  pourrait  faire  beaucoup  de  remarques 
« sur  larrangement  de mots ,  qui,  assez  sou- 
«vent  sont  autrement  places  dans  les  ma- 
«  nuscrits  que  dans  les  imprimes ;  mais  cela 
«serait  ennuyeux;nous  navons  pas  aujour- 
« dhui loreille  assez  fine pour  juger de  cette 
«difference.  Et  pour  ce  qui  est  de  la  mesure 
«des  vers,  il  nous  sierait  mal  de  vouloir 
«faire  les  delicats  sur  une  cadence  qui 
«etait  tres-peu  sensible  du  tempsmeme  de 
« Ciceron ,  et  que  les  plus  grands  connais- 
«seurs  ne  demelaient  cjuavec  beaucoup  de 
«peine.»  Lucubrentur  sane,  mordeant  un- 
gues ,  viri  docti  quibus  otium  est ;  tum  de- 
mum  vera  eorum  gloria  praedicatur,  ubi 
utilitatem  ejus^   quod  fecerint ,  approba- 

bunt tueatur  quis  rite  caeteras  par- 

tes,   et  facilis  intricatissimi  metri  jactura 

erit;  satis  se  superque  vivamorum  imagine, 

stylique  elegantia  conimendabitTerentius.« 

Ea  igitur  doctissimi  viri  decretoria  ver- 
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ba  nos  abstraxerunt  ab  ista  metrorum  in- 
(lagatione,  de  qua  tamen,  ne  in  tam  dubie 
agitata  materie  omnino  silerenms,  subjeei- 
mus  tantummodo  Erasmi  et  Perleti  disser- 
tationes.  Quorum  prior,  renascentium  Ht- 
terarum  ignes  sopitos  dum  exsuseitaret  tem- 
poribus  adbuc  barbaris,  quasi  conditoris 
et  creatoris  auctoritatem  babere  debet;  al- 
ter  novissime  veniens,  et  praisertim  Beut- 
leii  o])era  fretus,  reproesentat  fidebter  ad 
(juem  gradum  bisce  bodiernis  temporibus 
ea  processerit  condendse  versificationis  no- 
titia;  et  ita  potuimus  omittere  rebquos  om- 
nes  qui  re[)eriuntur  de  metris  disserentes. 

Ea  suut,  lector  benevole,  qua3  te  admo- 
iiitum  vobiimus  de  variis  auxibis  quoe  circa 
nos  coegimus.  Jlestat  ut  decernas  quam  fe- 
bciter  fuerimus  bac  tanta  ubertate  usi ;  sed 
saUem  s])erare  bceat  fore  ut,  si  perfectam 
omnino  arteni  bic  re([uiras,  e^regiam  ta- 
men  recte  facieudi  vobintatem  velis  agno- 
s(^ere.  Scribebarn  Lutelia?  Parisiorum  , 
Mense  Marlio,  iHiy.  i\.  E.  L. 
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JLJe  adornanda  hac  Editione  quod  consilium  ceperim, 
aut  qua  ratione  id  fuerim  exsecutus,  jam  in  limine  ejus- 
dem  rationem  reddere  par  est.  Jam  puer  ego ,  fateor,  Te- 
rentii  studio  sum  adeo  adductusj  ut  lectione  ejus,  prae 
ceteris  fabulis  comicorum,  ob  elegantiam  orationis  ac 
morum  probitatem ,  omni  modo  delectarer.  Inde  ad  hoc 
opus  instituendum  nequaquam  itaimperite,  aut  illotis  ma- 
nibus  accedebam ,  praesertim  quum  ante  hos  quindecim  an- 
nos  Andriam  Nostri,  quahcumque  opera  mea  exphcatam, 
in  hicem  protuh. 

Praeterea  si  quid  ukra  opus  esset,  quod  dicerem,  cur 
ego  idem  Poetam  nunc  denuo,  quam  maxime  possem , 
emendare  conarer,  non  uhro  humeros  meos  obtuh  ad  su- 
beundum  tam  grave  onus  difficilhmumque.  Enimvero  oc- 
casionem  ,  quae  extra  me  data  esset ,  operis  aggrediendi 
nactus  minime  quaesivi,  sed  oblatam  tantum  accepi.  Ac 
proinde,  si  refert  dixisse,  non  infitior,  rogatum  me  esse, 
et  quidem  a  viris  perilis ,  ut  Terentii  Editionem  curandam 
eam  susciperem  ,  qua,  ita,  si  qui  essent,  magistrorum,  ut 
juventutis  studium  ac  desiderium  magis  facihusque  juva- 
rem  expediremve.  Id  volui  quidem ,  sed  quo  successu  , 
ahus  judicabit. 

Primum  omnium  textum  recognovi  Bentleianum,  quem 
vero  ad  hbros  et  manuscriptos  et  editos ,  quorum  copia 
mihi  daretur,  conferendum  et  excutiendum  putabam.  Ilic 
autem  hcebat  videre,  quoties  mihi,  ubi  magnus  ihe  vir  h- 
bertati  conjecturandi  nimis  indulserit,  ab  co  rccedendum; 
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([uotics,  uhi  taiii  sxpe  neglcxcrit  auctoritatein  codlcuin  , 
rcfugiendum  esset  ad  illos.  Ac  sane  incertus  sum  dc  Bent- 
leio,  utruin  iii  mutando  audacior  niihi  visus  fucrit,  aii 
sagacior  in  perscrutando  vcro;  id  tantuin  cognovi  illum 
modo  vcrsui  suo  fingcndo  ultra  modum  conccssisse,  modo 
'rcrentium  ihagis  e.x.  ingenio  suo  quam  c.\  fide  li!)rorum 
ipsiinct  consonum,  insuper  eumdem  Plauti  snnilem  reddi- 
tuin  voluisse.  Attamen  quis  est  qui  homini ,  de  Poeta  me- 
ritissimo,  pahnam  cripiat? 

Nonnunquam  ipse  ego  amplexus  sum,  si  quae  meliores 
viderentur,  Bentleianas  mutationes.  Yeruntamen  ne  soli 
Bcntleio  adhtnererem,  aiios  circumspexi  editores ;  utque 
basin  lectionis  mihi  suhsternerein  ponercmve,  codicihus 
ex  parte  usus  sum  tam  ahcna,  quam  mea  ipsius  opera  col- 
latis.  Collatos  enim  exccrptosque  consului ,  quatcnus  va- 
rictatem  lectionis  investigarem  ,  Msstos  Itahcos  ab  Faerno, 
Aiighcanos  a  Bcntleio;  qui  in  GaHia  essent,  a  Mureto. 
Ncque  omittam  Palatinos  a  Pareo  rccensitos  et  compara- 
tos;  aut  Westerhovii  Belgicos,  inter  quos  Leidenses  emi- 
nent;  Editioncm  sa?pius  ei  laudatam  de  anno  i^^Q^^^^wt 
dcniquc,  si  qui  fucrint ,  Germanicos,  a  G.  et  Fr.  Fabriciis 
ahis({ue  consultos.  At  quos  ipse  adii  codices  atque  inspexi, 
Gothanl  sunt  duo ,  unus  mcmbrancus,  chartaceus  alter; 
(juorum  utrumque  acccpi  beneficio  Ukcrti  humanissimi 
viricx  thesauris  hbrariis  Screniss.  Ducisultro  miliioblatos, 

Accedunt  Guclfcrbytani  quatuor,  dc  quibus  infra. 

His  addo  lcctiones  e  codicc  lenensi ,  Romano  ac  Veneto 
desumptas,  quas  variantes  Bachius  fainiharis  benigne  me- 
cuin  communicavit. 

Scd  redeo  ad  Faernum,  qui  textui  suo  comparando 
hbruin  substruxit  antiquissimum,  praetcr  qucm  adhibuit 
ctiain  Basihcanum  ,  Vatlcanum  atquc  Bcml)inum.  Dc  Bcm- 
bino  autcni  libro,  cujiis  lanla  ct  apud  l)cnllcium  cst  au- 
ctoritas,  nolavimus  in  Galalogo  cditionum,  ubi  vidcatur. 
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Gabr.  Faerni  Editionem  deinde  Pareus  sequebatur  ita,  ut 
ab  ea  mininium  discedere  sibi  fere  duceret  religioni.  Bent- 
leius  in  usu  babebat  Anglicanos,  Regios  ac  veterrimum 
codieem ,  quem  a^stimat  900  annorum.  Muretus  inter  suos 
Msstos  Venetum  maxime  laudat.  Yerum  a  Pareo  Palatini 
numeris  i  ,  2 ,  3  ,  4  ?  5  ,  singuH  recensentur,  quorum  le- 
ctiones  non  semper  optimae  notae  apparent.  His  tamen  vi- 
hores  offendi,  quas  idem  in  margine  Editionis  suoe  pro 
variis  apposuit  e  codice  Parisiensi  desumptas.  Cujus  enim 
codicis  variantes  lectiones  sa^pe  non  pluris  quam  glossa? 
existimari  merentur.  Quoad  ceterorum  lectiones,  modo 
magis  placuerunt,  modo  minus. 

Venio  nunc  ad  Gotbanos  codices  ambo  explicitius  in- 
dicandos.  Membraneus  videtur  antiquior  esse  cbartaceo. 
Scriptus  est  continuisbneis,  nec  versibusdistinctus.  Habet 
notulas  partim  in  margine  appositas ,  partim  interlineares. 
Verum  accidit  baud  raro ,  ut  quod  in  margine  sit  adscrip- 
tum,  in  dubium  veniat,  utrum  pro  parte  contcxtus  ba- 
beatur,  an  pro  glossa.  Ceterum  quse  nos  puncta,  sic  dicta, 
ponere  solemus,  illae  virgulae  sunt,  ut  sit  e.  c.  incipiafn, 
quod  idem  bodie  repraesentamus ,  incipiam.  Contra  char- 
taceus  puncta  exbibet,  uti  bbri  nostrates.  Cbartacei  codi- 
cis,  quamvis  recentioris,  scriptura  tamen  abquanto  diffi- 
cibor  est  legentibus;  ad  boc  mira  ortbograpbia ,  ut  the' 
rencii  pro  Terentii.  Nomina  personarum  sunt,  ut  mos  est 
etiam  aHorum ,  minio  exarata  vel  picta.  Leguntur  ad  cal- 
cem  bcfic  :  finivit  (bbrarius)  feliciter  therencii  com.  in 
oppiclo  eslingensi  sub  anno  dni  (  domini )  niilesimo  qua- 
dringentesimo  septuagesimo  1  do  :  Hajc  conditio  codicis 
horum  utriusque  exterior.  Quum  textum  eorum  conside- 
rassem,  nil  nisi  in  paucis  eum  a  Bentleiano  atque  illo ,  qui 
Brunsii  codicis  cst  Halensis,  discrepare  expertus  sum. 
Lnde  facile  erit  suspicari,  hos  omnes  bbros  ex  uno  fonte 
derivatos  manasse. 
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Scd  antc  oiiines  Giielfcrhytani  s.  Wolfenhuttelani  Codd. 
(juatuor  niaxiuio  usui  niihi  contigerunt.  Quos  quideni  al) 
J.angero,  hibliothecario  mcritissinio,  queni  fato  nohis  iiu- 
per  crej)tuni  pcrmulti  mccuni  dolehunt,  venia  data  ah  his, 
qui  ex  intimis  Sereniss.  Ducis  Brunswigffi  florent,  ut  acci- 
pcrcm  impctravisse  me  ea ,  qua  dccet,  reverentia  nunc 
palam  confltcor  atcjue  gratissimo  animo  tcstor. 

J)e  liis  codicihus  mcmhrancis  cst  unus ,  ({ucm  jirimum 
mihi  in  manum  assumpsi,  forma  splendida,  in  fol.  de  anno 
1433.  In  eo  repcri  esse  hneas  verhorum  continuas,  ut 
vix  ullum  vestigium  appareret  metri  distinctionis.  Ordo 
verhorum  saepe  aHus  est,  ac  planc  a  vulgato  diversus.  No- 
tulaj  sunt  in  margine  magna  ex  parte  Donati.  Menda 
hhrarioruni  pauca  tantum  offcndi ,  ut  Andr.  vs.  ^69, 
discensio  pro  discessio;  aut  Pli.  vs.  726,  experire.  Ut 
aha  omittam.  Mirc  legitur  in  Andr.  vs.  917,  attentate 
pro  atteinperate.  Attamen  pkis  minusve  egregia?  Icctiones 
sunt  in  Andr.  vs.  191  ,  nhi  addita  lcguntur  :  S.  si  quce- 
ras,  dicam;  ihid.  vs.  2 43,  maximum ;  vs.  3i8,  crucem; 
ihid.  Ileaut.  vs.  206,  adduntur  :  scortari  non  mlt ;  ihid. 
vs.  296,  et prcvparet  sc. 

Sed  pra}cipue  notetur  in  Adelph.  vs.  296,  lectio  qua» 
est ,  Natce  tantce  pro  E  re  nata  vulgari. 

Secundus  mihi  Guelfcrl)ytan.  codex  in  [\  est,  vix  ali- 
(jua  re  prKtcr  formam  insignitus.  llahet  a  manu  aliena 
multa  passim  contextui  verhorum  supcrscripla ,  nudta  in- 
serta ,  niidta  addita,  multa  glossis  intcrnnxtis  confusa. 
Quas  vero  hic  lcctiones  non  contemnendas  exhihcat,  eas 
Catalogus  noster  suo  quasque  loco  indical)lt. 

Transco  adtcrtium,  (|ui  scriptus  est  a  duahus  nianihus 
diversis,  quarum  alterius  sphalmata  seu  pec(!ata  a  tcrtia 
manu  correcta  insunt  su|)ra  lineas.  De  hoc  codice  ,  si  quid 
planius  (hsscrcn(Umi  vid(»atur,  in  aliud  tcmpus  differam. 
Dltimum   conuncnn^ro  (luclfcrhvt.   lihrum  ,  (jU(Mn    dcl)CO 
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Immanitati  Langeri  ultro  milii  supcraddentis.  Ille  autem 
liber  est  collectio  scliolioruni  in  alios  quoque,  praetcr  Te- 
rentiuni,auctores.  Quae  quidem  scholia  inde,  quantum  per 
difficultatem  scripturae  liceret ,  in  commoditatem  meam 
desumpsi  ct  adhibui,  hujusmodi  sunt,  ut,  etiamsi  multo 
sudore  enucleanda  essent,  operae  tamen  impensae  minime 
j)oeniteret. 

Tantum  de  codicibus,quos  ipse  in  promptu  habui  adeun 
dos.  Ex  his  vero  comparatis  quantum  fructus  in  studium 
Terentii  evehendum  provenerit ,  id  spero  ab  aliis  quoque , 
praeter  me ,  gratissime  iri  animadversum. 

Quod  interpretationem  attinet,  commentario  pcrpetuo 
confeci  eam  ,  qua  non  solum  his  hominibus ,  qui  plus,  sed 
etiam  illis,  qui  minus  desiderarent,  consultum  putarem. 
Nam  si  quid  scire  opus  esset,  malebam  ejus  rei  explicatae 
abundantiam  adesse,  quam  penuriam.  Nec  sunt,  qui  nobis 
adhibcrentur  loci  innumcri,  quos  parallelos  dicunt,  os- 
tentationis  causa  adlati.  Nam  inde  sequitur  plane  aliud. 
Primo  enim  qui  Terentii  sint  ipsius  similes  accumulati, 
ostendent  satis,  quam  recte  ac  bene  Poeta  sibi  ipse  com- 
parari  soleat  ac  recognosci  ex  semet  ipso.  Qui  namque 
tali  modo  comparatus  fiet,  ut  equidem  opinor,  facilior 
nobis  ad  ipsum  intelligendum.  In  quo  certe  consistit  illud 
Wakcfieldii  apud  Britannos  primarium  preeceptum  inter- 
pretandi,  ut  auctorem  quemquam  cognoscamus  maxime 
ex  semet  ipso.  Deinde  si  quse  dicta  similia  ex  aliis  scrip- 
toribus,  ut  Horatio,  Virgilio,  Ovidio,  Cicerone  etc.  af- 
ferantur  petita,  non  obscurum  erit,  Nostrum  communi 
aureae  aetatis  uti  sermone.  Distinctione  verborum  usus  sum 
ea,  qua  hic  illic  sensus  commodissime  extricaretur.  Enim- 
vero  saepe  fit,  ut  lectio  aliqua,  quo  rectius  accuratiusque 
distinguatur,  eo  firmius  ac  certius  possit  stabiliri.  In  or- 
thographia,  fateor,  facilis  fui,  quum  tantopere  eam  in  Msstis 
ct  Editionibus  variare    animadvertissem.  Neque  semper 


XVI  PRyEFATIO 

satisconstablt,  quid  veruni,  (juicl  ininus;utrum  rcctius  sit, 
quod  antique,  an  illud ,  (juod  recentius  scnbatur. 

Donatum   citavi,    utpote    a    Westerliovio    plerumque 
emendatum  atque  correctum.  Constat  enim  illum  ad  nos- 
tra  uscjue  tempora  non   integrum   pervenisse.  Iluic   vero 
non  nego  me  plurima  debere,  quoe  pertineant  ad  cmen- 
dandum  vel  explicandum  illustrandumc[ue  Poelam.  Uedit 
autem  singularum  scenarum  argumenta ,   qua?  iUinc  fre- 
quenter   mutuatus  sum    in  commodum  meum    translata. 
Dives  est  etiam  et  granjmaticarum  et  rbetoricarum  ani- 
madversionum.  Prseter  eum  multa  mibi  explicanti  pra?buit 
quoque  ac  subministravit  Westerbovii   Editio,  quae  tlie- 
saurum  continet  ingentis  doctrinae.  Post  Donatum  memo- 
randus  est  Eugrapbius,  ({ui  sententias  Terentii  dialectice, 
more  suae  atatis,  adumbrat,  aut  circumscribit  iisdem  fere 
verbis,  cjuibus  ipse  usus  fuerat  Poeta.  Sequitur  Calpbur- 
nius,  c[ui  commentario   suo  in  Heautontim.  operam  nos- 
tram  maximopere  allevavit.  De  ipso  fecimus  passim  plu- 
ribuslocismentionem.  Muretus  ediditargumentaet  actuum 
et  sccnarum,  c[uo  nemo  aut  latinius  aut  expressius.  Bent- 
leius  nullibi  commentatus  est  cjuidcjuam ,  nisi  in  bis  locis, 
ubi  metri  sui  causa  id  opus   esse  judicaret.   Contra  Ijin- 
denbrogius  in  eo  intendebat,  ut  propter  solam  explica- 
tionem   dicta  pcteret  ex  iis  ipsis  auctoribus ,  qui    minus 
essent  vulgares.  Idcirco  ad  Cbarisium,  Priscianum,  Asco- 
nium    Pedianum,  Fcstum,   Zcnobium,    Diogenem,  etc, 
tan(|uam  fontes  latentiores  usque  baustum  penetravit.  Far- 
nabius  notulas  raras  margini  Editionis  sua^  adspersit  egre* 
gias.    Etiam   Rubnkenii  observaliones,  cjuaj   cum  codice 
Bruns.  edito  circumferuntur,  lucem  afferuntTerentio  non 
cxiguam.   Addo  Pareum ,  qui   in  co    pra^cipuam   laudem 
posuit  ac  meruit,  ut  ellipses  Terentianas  nolis  marginali- 
bus  suis  expleret.  Cujus  vcro  Editionis,ne  id  (juo([ue  prae- 
termittam,  exemplo  praisertim  giudebam ,  ubi  notas  of- 
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fendercm,  a  manu,  ut  suspicor  quidem ,  J.  M.  Heusingeri, 
maximi  scholae  nostras  quondam  ornamenti ,  adscriptas. 
Nec  facile  fieri  potuit,  ut  Dacieriam  silentio  praeterirem, 
quae  mulier  inter  Gallos  doctissima  niiro  ingenii  acuminc 
morem  antiquitatis  indagaretatque  contingerct.  Etiamlioc 
feci,  ut  notulas  Guelferbytanorum  maxime  quaeplacerent, 
ingererem.  Sed  ceteros  omitto  commentatores,  quos  in 
subsidlum  vocatos  libellus  ipse  meus  non  uno  loco  osten- 
det.  Ne  multa ,  silvam  commentationum  observationumque 
undique  comparatam  congessi,  adeout  lectoribus  ,  meopte 
judicio  interdum  suspenso,  liberaesset,  quid  cuique  opti- 
mum  videretur,  eligendi  potestas. 


Postremum  peto  ab  lectore,  ut,  si  utilitatem  abquam 
ex  opella  mea  ceperit,  faveat  illi  libenter;  sin  vero  of- 
fenderit  uspiam ,  id  inter  humananumeret,  et  aequo  animo 
ferat. 

Scribebam  Isenaci,  Calend.  April.  a.  c.  MDCCCXX. 


F.  C.  G.  Perlet, 
Gjmnasii  Isenacensis  Prqfessor, 


I. 


PUB.  TERENTII  AFRI 

CARTHAGINIENSIS    VITA. 
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1:  UBLius  Terentius  Afer,  Cartliagine  natus,  ser- 
vivitRomifiTerentioLucano  senatori ;  a  quo  ob  ingeniuni 
et  forinaiTi ,  non  institutus  niodo  liberaliter,  sed  et  mature 
manumissus  est.  Quidam  captum  esse  existimant;  quod 
fieri  nullo  modo  potuisse ,  Fenestella  docet  :  quum  inter 
finem  secundi  belH  Punici ,  et  initium  tertii  natus  sit ,  et 
mortuus  :  nec,  si  a  Numidis  aut  Getulis  captus  sit,  ad  du- 
cem  "  Romanum  pervenire  potuisset,  nullo  commercio 
inter  Italicos  et  Afros,  nisi  post  deletam  Cartbaginem, 
cocpto.  Hic  cum  multis  nobilibus  famibariter  vixit,  sed 
maxime  cum  Scipione  Africano ,  et  C.  La^bo :  quibus  etiam 
corporis  gratia  conciHatus  existimatur.  Quod  et  ipsum 
Fenestella  arguit,  contendens  utroque  majoremnatu  fuisse. 
Quamvis  et  CorneHus  Nepos  a^quales  omnes  fuisse  tradat, 
ct  Portius  suspicionem  de  consuetudine  per  baec  faciat : 

Dnm  lasciviam  nobilium  ct  fiicosas  laiules  pctit : 
Dum  Africaui  vocc  iliviua  ^  luhiat  avidis  auribus  : 


1.  Alii  hancVitam  trlbuiint  Suo-      postulat    vorhnni    «  commercio.  » 
lonioTianquillo.  Zcnn.  Both. 

1.  Ducem.  Gronov.   Dominum  nt  3,  /'.  d.  Alii   Irf^unt  roccm  divi- 


TERENTII  VITA.  xix 

Dum  ad  Fiirium  se  coenitarc  4  ct  Laelium,  pulchrum  putat : 

Dum  se  amari  ab  hisce  credit,  crebro  in  Albanum  rapi 

Ob  florem  a?tatis  suae  :  ipsus  sublatis  rebus  ad  suramam^ 

Inopiam  redactus  est. 

Itaque  e  conspectu  omnium  abiit  in  Gra^ciam  ^,  in  terram  uhi- 

mam. 
Mortuus  est  in  Stymphalo,  Arcadiae  oppido  :  nihil  Publius 
Scipio  profuit ,  nihil  ei  7  Laehus,  nihil  Furius; 
Tres  per  idem  tempus  qui  agitabant  nobiles  facilhme. 
Eorum  ille  opera  ne  domum  quidem  habuit  conductitiam : 
Saltem  ut  esset,  quo  referret  obitum  domini  servuhis. 

Scripsit  ComoecKas  sex  :  ex  quibus  primam  Andriam  quum 
aedilibus  daret,  jussus  ante  Caerio  recitare.  Ad  coenantem 
quum  venisset,  dictus  est,  initium  quidem  Fabulae,  quod 
eratcontemptiore  vestitu,  subsellio  justa  lectulum  residens 
legisse  :  post  paucos  vero  versus  invitatus ,  ut  accumbe- 
ret,  coenasse  una;  deinde  caetera  percurrisse,  non  sine 
magna  Caerii  admiratione.  Et  hanc  autem ,  et  quinque 
reliquas  aequaliter  populo  probavit;  quamvis  Volcatius  ^ 
de  enumeratione  omnium  ita  scribat  :  «  Sumetur  Hecyra 
sexta  ex  his  Fabula.'» 


namf  q^iod  praeferendum  esse  vi- 
^etur.  Zeun.  —  f^ocem  divinam.  AHi 
'voce  divina  ;  alii  'vocl  diiunce ;  quo- 
rum  illud  quidem  vitiosum ,  hoc 
autem  antlquioris  formse  interpre- 
taraentum  est.  Both. 

4.  Ccenitare.  Vul^o  ap.£'Tpw;  ;  ut 
indicatetiam  Bothius.Qui  dat  Dum 
se  ad  Furium  ca^nare. 

5-  Obfi.  etc.  Hunc  et  sequentem 
versum  West.  duce  Fahro,  in  unum 
contractum  edit  sic  :  Ob  Jlorem  oita- 
tis  suce  :  ad  summam  inopiam  redactus 
est.  Zeun.  Vulg. —  Dum  se  amari  ab 
hisce  credit  :  quod  futile  glossema 
sequentium.  Both.  Qui  hos  tres  vss. 
«ic  redigit :  Dum  se  rapi  in  ALhanum 


crchro  cetatis  oh  Jlorem  suce  :  Ipsus 
lcetis  rebus  summam  ad  inopiam  re- 
dactus  est. 

6.  In  G.  Vulgo  in  G.  in  t.  u. 
quasi  mirum  quantum  abesset  ab 
Itaha  Graecia.  Both.  Qui  omittit  in 
ante  «Graeciam.  • 

7.  jE"/.  Vulgo  ap.lTp(i)?.  Both.  Qui 
dat  eii. 

8.  Ceerio.  West.  recte  edidit  Cce- 
cUio  ,  ut  paulo  post  Coicilii.  Zeun. 

9.  Volcatius.  Volc.  Sedigitus , 
de  quo  Gell.  N.  A.  xv,  24,  Versus 
haud  dubie  prolatus  ex  ilhus  hbro 
de  poetis  ,  iambicis  senariis  con- 
cripto.  Quare  vulgatum  his  pro 
hisce  mendosura  arbitror.  Both. 

b' 
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Eiinucluis  quidein  his  dic  acta  cst ;  nicruitquc  prctium, 
quantuin  nulla  antca  cujuscjuani  Conia^dia,  id  cst,  oclo 
rnillia  nunmnun;  propterea  suninia  (pioque  titulo  adscri- 
bitur.  Nani  Adelpliorum  principium  Varro  ctiam  j^ra^fcrt 
principio  Mcnandri.  Non  obscura  fama  cst,  adjutum  Tc- 
renlium  in  scriptis  a  Laelio  ct  Scipionc  ,  ([uibuscum  fami- 
bariter  vixit.  Eamdem  ipse  auxit.  Nuncpiam  cnim  ,  nisi 
leviter,  se  tutari  conatur,  ut  in  Prologo  Adelphorum  : 

Nam,  r]uod  isti  diciiiit  nialcvoli ,  homines  nobiles 

Hiinc  adjutarc  ,  assichiequc  una  scribcre  : 

Quod  iUi  nialcdictum  vchcnicns  existimant, 

Eam  laudem  hic  ducit  maximam  ;  quum  ilhs  pUicef , 

Qui  vohis  universis  et  populo  placent ; 

Quorum  opera  in  bello  ,  in  otio,  in  negotio, 

Suo  quisquc  tcmpore  usus  est  sine  superbia. 

Videtur  autem  se  levius  defcndisse,  quia  sciebat  La^lio 
et  Scipioni  non  ingratam  esse  hanc  opinionem ;  quae  tamen 
magis  et  usque  '"  ad  posteriora  tempora  vahiit. 

Q.  Mennnius  in  Oratione  pro  se  ait :  «  Pub.  Africanus , 
qui  a  Terentiopersonam  mutuatus,  qua?  domi  luscrat  ipse, 
nomine  illius  in  scenam  dctuht.»  Ncpos  auctore  certo  com- 
perisse  sc  ait ,  C.  La^hum ,  quondam  in  Puteohano  Kah 
Martiis  admonitum  ab  uxore ,  teraporius  ut  discumbcret, 
petiisse  ab  ea  ne  interpellaretur :  serius  tandem  ingressum 
trichnium  (hxisse ,  non  sajpe  in  scribendo  magis  succes- 
sisse  sibi.  Deinde  rogatum  ut  scripta  iUa  proferret,  pro- 
nuntiasse  vcrsus,  qui  sunt  in  Ilcautontimorumcno: 

Satis  |)ol  proicrvi^  nie  Syri  promissa  huc  induxerunt. 

Santra  Tercntium  cxistimat,  si  modo  in  scrihcndo  ad- 
jutoribus  indigucrit,  non  tam  Scipione  ct  La^ho  uti  po- 

lO.  Magis  tt  iisque.  Vulgo  ohscuif.   liolli,  Qui  cdidit  m.  ct  m.  usque. 
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liiisse,  qiii  tiinc  adolescentuli  fuere,  quam  C.  Sulpicio 
(iallo,  lioniine  docto ,  et  qui  consularibus  "  ludis  initiuni 
fecerit  Fabularuni  danclaruni :  vel  Q.  Fabio  Labeone,  et 
M.  PopiHo ,  consulari  utroque ,  ac  poeta.  Ideo  ipsum  non 
juvenes  designasse ,  qui  se  adjuvisse  dicerentur,  sed  viros, 
quoruni  operam ,  et  in  bello,  et  in  otio  ,  et  in  negotio  po- 
pulus  sit  expertus.  Post  editas  Comoedias  nondum  (juin- 
tum  atque  trigesimum  egressus  annum,  causa  evitandai 
opinionis ,  quia  videbatur  abena  pro  suis  edere,  seu  per- 
cipiendi  Graecorum  institua  moresque ,  quos  perinde  ex- 
primeret  in  scriptis,  egressus  urbem  est,  neque  amplius 
rediit.  De  morte  ejus  Yolcatius  tradit : 

Sed ,  ut  Afer  sex  populo  dedit  Comoedias, 
Iter  hinc  in  Asiam  fecit.  Navim  quum  semel  '^ 
Conscendit,  visus  nunquam  est.  Sic  vita  vacat. 

Q.  Cosconius  '  redeuntem  a  Grsecia  periisse  in  mari 
(Ucit  cum  centum  et  octo  FabuHs,  conversis  a  Menandro. 
Caeteri  mortuum  esse  in  ArcadiaeStympbalo  '  ,  sive  Leu- 
cadia  tradunt,  Cn.  CorneHo  Dolabella,  M.  Fulvio  Nobi- 
bore  Coss.  morbo  impbcitum  acri ,  dolore  ac  tsedio  amis- 
sarum  sarcinarum  '  ,  quas  in  navi  prsemiserat,  ac  simul 
Fabularum  quas  novas  fecerat.  Fuisse  dicitur  mediocri 
statura ,  gracib  corpore ,  colore  fusco.  Rebquit  filiam ,  quae 

II.  Et  qui  consiUaribus.  R.  cujus  Alii  in  Arcadia  Stymphali  sum.  Au- 

consularihus .  Lind.  Muretus  conjicit  sonius  ad  Ursulum  de  senarlo  nu- 

Consualibus  luJis  :   sed   Fabcr  vult  mero   :    «  Protulit  in  scenam   quol 

legi  Cerealibus.  Zeun.  dramata  Fabellarum,  Arcadiae  rae- 

\^.  Nai'imquum semcl.M.s.\ii\\\\e-  dio  qui  jacet  in  gremio?»  Lind. 

\\s  Navim  ut  semel.lAnd.  i5.  Sarcinaram.   Nil   verius  hac 

1 3.  Q,  Cosconius.  Ita  ex  Mss.  edi-  lectione ,  quam  omnes  scripti  codd. 

dlmus;  "vulg.  liactenus  fuh  Consen-  praeferunt ,  excepto   uno  ,   in   quo 

iius.  Cosconium   iaudat  Yarro  ,  de  fabularum  erat.  Vulgo  hactenus  le- 

Lind.  Lat.  hb.  v.  Id.  Aiii  Consetius.  gitur  satyrarum  ;  sed  id  ne  titivihtii 

i4-   Mortuum  esse  in  Arcadia;  St.  quidem.  Id. 
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post  eqiiiti  Romano  niipsit.  Itcm  liortulos  xx  jugerum , 
via  Appia  ad  Martis  villam  :  quo  magis  miror,  Portium 
scribere, 

Niliil  Piiblius 
Scipio  pmruit,  nihil  ci  Laelius,  nihil  Furius; 
Tres  pcr  ideni  ten)pus  qui  agitabant  nobiles  facillime. 
Eorum  ille  opera  ne  doinuui  quidem  habuit  conductitiam  : 
Saltem  ut  esset ,  quo  referret  obitum  domini  servulus. 

/ 

Hunc  Afranius  quidem  omnibus  comicis  praefert,  scri- 
bens  in  CompitaHbus  :  «  Terentio  non  similem  dices  quem- 
piain.  » 

Volcatius  autem  non  solum  Naevio ,  et  Plauto  ,  et  Cae- 
ciHo,  sed  Licinio  *  quoque  postponit.  Cicero  in  Linione 
hactenus  laudat  : 

Tu  quoquc,  qui  solus  lecto  sermone ,  Tereuti, 
Conversum  cxpressumque  Latina  voco  Menaudrum 
In  medio  '7  populi  sedatis  vocibus  effers; 
Quidquid  '^  come  loquens,  ac  omnia  dulciadicens. 

Item  C.  Caesar  : 

Tu  quoque  tu  in  summis,  o  dimidialc  Menander, 
Poneris  ,  et  merito  ,  puri  sermonis  amator, 
Lcnibus  atquc  utinam  scriptis  adjuncta  foret  vis 
Comica  ,  '^  ut  aequato  virtus  polleret  honorc 
Cuni  Grrecis,  neque  in  liac  dcspcctus  '"  j)artc  jaceres! 
Uuum  hoc  maceror,  ct  dolco  tibi  decssc  ,  Tcrcuti. 


16.  Licinio.  Ms.  l/nuo.  Id.  omnes  fere  hodiernas  linguas  pro- 

17.  In  nudio^  elc.  Ms.  U.m.   In  pagatiini  est  :  sed  recte   monet  vir 
medium  nobis  scc/atis  ^  cic.  Id.  e<^rt'j;ius,  Frid.  Aug.WoIflus,  Acad. 

18.  Quidijuid.  Ms.  Quidilam  :  al.  Halensis    decus  ,  conjungenda  essc 
(hiid(juod.  Id.  verha   «Coniica»  et  «virtus.»  liotli. 

19.  Com.    Vul^(»  cttntinuc    scri-  xo.  Dcspectus.  Ms.V)AVi.  dcsfjtictu. 
hiuit  vis  Comica  ,  quod  verhum  per  Lind. 
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Ilaec  Suetonius  Tranquillus.  Nam  duos  Terentios  poetas 
fuisse  sci  ibit  Metius ,  quoruni  alter  Fregellanus  fuerit  Te- 
rentius  Libo ,  alter  Hbertinus  Terentius  Afer  patria ,  de 
quo  nunc  loquimur.  Scipionis  Fabulas  edidisse  Terentium, 
Valgius  in  Actieone  ait  : 

Haequae  vocantur  Fabulae,  cujae  sunt'^? 

Non  has,  qui  jura  populis,  end'  ibus  dabaf  * 

Honore  summo  affectus  fecit  Fabuks. 

Duae  ab  Apollodoro  translatae  esse  dicuntur  comico , 
Phormio  et  Hecyra  :  quatuor  reliquai  a  Menandro  :  ex 
quibus  magno  successu  et  pretio  stetit  Eunuchus  fabula  : 
Hecyra,  saepe  exclusa,  vix  acta  est. 

PUB.  TERENTII  VITA, 

QUA.M    E    CODICE    MS.    OXONIENSI    DESCRIPSIT 

ABR.  GRONOYIUS. 

CoMicus  genere  quidem  extitit  Afer,  civis  vero  Gartha- 
giniensis  :  Scipione  autem  remeante  victore  '  Garthagine 
ad  urbem  Romam  post  interfectionem  Hannibahs,  iste, 
qui  cum  ahis  multis  Garthaginiensibus  comprehensus 
fuerat,  ante  currum  Scipionis  hgatis  retro  manibus  minatus 
est,  ut  captivus ,  sed  currum  ilhus  pileatus  prosecutus 
est  in  urbem  ,  quod  erat  in  ^  signum  libertatis.  Nam ,  qui- 

3  1.  Cujce  sunt.  Sic  llbr.  Dan.  Al.  22.  Poputis  ,  end'  ibus  dabat.  Ita 

cufus  sunt  ?  Idem.  Adhuc  legebatur  Mss.  Danielis.  Vulg.  petentibus   da- 

cujus  vel  cujce  sunt  ^  sententia  refra-  hat.  Alii  autem  edltores  praeferunt 

gante.0bsoletumillud«6'pro '«non,»  recensentibus.  Lind. 
quum  displiceret  librariis,  cito  ex-  i.  A  Carth.  Br. 

punctum  est.  Both.  Qui  dedit  cw/a;  2.  Additum  i«,  quod  in  codicc 

ne  sunt.  deletura  est.  Bruns. 
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cumquc  caj)tivoruin  a  victore  lihcrtato  potirctin-,  pileum 
m  capite  liabcns  currum  illius  proscquehatur ;  ut  enim  a 
Scipionc  agnitus  est  lihcrali  ingcnio,  sapientia  florere,  in 
tanto  honore,  tanta  gratia  apud  euni  liahitus  est,  praj- 
sertim  quum  liherisgcnitorihus  ^  ortus  esset,ut  ei  eamdem 
libertatcm  concedcrct ,  atque  inter  domesticos  suos  prae- 
cipuam  famiHaritatcm  ei  donarct.  Romae  autem  dum  mo- 
rarctur,  ct  vidcrct  frc(juenter  populum  in  theatrum  ad 
spectaculum  convcnirc;  ca  rationc  at([ue  intentionc  exor- 
sus  est  Comoediam  scrihere,  ut  populo  recitationem  Fa- 
bularum  suarum  confcrret,  sibique  eum  conciHaret:  sed, 
quum  ccepissent  Fabulae  ejus  recitari,  longe  aHter  visum 
est,  quam  sperasset^  quia  niultos  aemulos  propter'  hoc 
contra  se  excitavit  ,qui  ejus  dicta  reprehendcbant.  Scripsit 
autem  nitidissimo  stylo  sex  Fabulas,  cx  unaquaquc  unum 
hbrum  determinans;  quas  Hcet  multi  ncgent  \  mentiun- 
tur,  teste  Prisciano ,  qui  de  Metris  Tercntianis  loquitur, 
et  insupcr  in  Hhro  Grammatica^  ■'  saepe  dicit,  cujus  gcnere 
metri  constat  exenq^lum  ,  quod  '"  ponit;  nccnon  etiam 
teste  Rufmo  in  co  Hhro,  qucm  de  IVIetris  scripsit :  ipse  " 
quoque  nihdominus  '^  in  Prologis  se  poetam  vocat.  Om- 
nes  quidem  ejus  Hhri  permaximc  iamhico  mctro  constant, 
Hcct  non  uniformi.  Proloiii  vcro  omnium  Hbrorum  ter- 
nario  iambico  catalectico  compositi  sunt,  sex  pcdibus  pro 
tribus  computatis.  Nam  diversa  sunt  gcncra  iambici  metri. 
Est  cnim  monomctrum,  ({uod  constat  duol)us  iambis  :  cst 
(Hmctrum,  (juod  ({uatuor  :  est  trimctrum ,  (juod  scx  :  est 
tetramctrum,  (juod  octo  :  est  pcntamctrum  ",   sed  raro 

3.  Tantaqiw  Hr.  i  o.  Excmplmuquf  habct  Br.  pro  , 

4.  Id.  />n)^f/i.  fxctvplmn  ,  quod. 

5.  Id.  iperant.  i  i .  Ipso  Id.Quaiu  lcct.  inolioreiu 
(i,  Id.  quonium.  judicat  Uruus. 

7.  Id.  prr.  li.  Br.  addit  <////. 

A.  Id.  addil ,  nulro  Kinitarc.  i  3.  PfUt.  <pto(i  A' ,  t-st  .>.uj)ia  li- 

I).  Addit  ft  urtis.  uraiu  scripUnu  iu  Br. 
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invenitur  :  in  quibus  ista  lex  observatur,  ut  semper  duo 
iambi  pro  uno  pede  computentur,  ob  celeritatem  temporis, 
quam  occupant,  teste  Horatio  in  bbro  Poeticae  ^  .  Imita- 
tur  '^  autem  Naevium ,  Plautum,  Ennium,  veteres  Comi- 
cos,  praicipueque  Menandrum  ,  qui  longe  ante  ipsum  duas 
Fabulas  descripsit  '  in  quas  transtuht  quaedam  ex  Perin- 
thia  ilHus,  quae  convenere  tam  in  sensu,  quam  in  stylo  : 
idcircoque  graviter  reprehendebatur  ab  aemuhs.  At  ''  ta- 
men  notandum  ,  inter  omnes  Comicos  istum  Terentium 
ab  '^  hoc  principahtatempossidere,  quum  '^  proprietatem 
verborum  prae  omnibus  observavit.  Illud  etiam  animad- 
vertendum ,  has  Fabulas  non  ab  ipso  recitatas  esse  in  se- 
natu  ^*",  sed  a  CaHiopio, "'  clarissimo  viro,  satisque  erudito, 
cui  ipse  praecipue  adhaerebat ,  cujusque  ope  sustentabatur, 
et  auctoritate  audiebatur.  Modulator  autem  harum  Fabu- 
larum  fuit  Flaccus  ;  quotiescumque  enim  recitabantur,  erat 
modulator,  et  ahi,  qui  gestu  corporis  eosdem  affectus 
agebant.  Comoedia  enim  ita  constat,  utnon  res  gestas  more 
historiarum  narret "",  sed  ex  cohocutione  personarum  res 
gesta  comprehendatur,  quasi  inter  eos  tunc  agatur.  Hoc 
quoque  notandum,  quia  non  absque  re  imagines  Teren- 
tianae  turgido'  et  inflato  ore  pinguntur.  Facundia  enim  et 
affluens  eloquentia  Comicorum  per  hoc  innuitur,  quia  fas- 
tuosi "    loquuntur,  ut  Horatius,  Art.  poet.  vs.  94: 

14.  Poetricp.  Br.  i8.  Ob  Br. 

i5.  Id.  Imitatus  est.  ig.  Quoniam  id. 

iG.  Composuit  pro  descripsit  ha-  20.    In  Br.  superscript.   scena  : 

bet  Br.  et  addit  :  «  i.  (id  est,)  An-  quam   esse   verissim.   lect.  judicat 

driam  et  Perinthlam.  Qua?  ita  com-  Bruns,  et  vult  Zeun. 
positae  sunt ,   ut,  qui  unam  intel-  21.  Calliop.  Br. 

lexerit,  arabas  inteliigat.  Suntenim  22.  Id.  nar.  mo.  hist. 

dissimiies  in  sensu  ,  et  materia ,  sed  2  3.  f^astuose  id.  «Superscriptum 

concordant  oratione  ac  stylo.  Hic  ab  antiqua   manu  fastuose  :   et  in 

Terentius    post     ipsum     Andriam  marg.  additum  arecentiori  :  Comici 

aham  scripsit,  in  qua,  etc...  »  fastuose  loquuntur ,  id  est,  tumida 

17.  ///  delet  Br.  ore.  »  Druns. 
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Iratiisqiie  Cliremes  tiiiiiiclo  delitigat  ore. 

Noiiiiiia  autcin  Fahularuiu,  sive  libroruiu  liujus  Comicr 
sunt  ista :  Andria  ,  Eunuchus,  Heautontimorumenos,  Adcl- 
phoe,  llccyra,  Phormio. 

PUB.  TERENTII   VITA, 

DE  DICTIS  D.  F.  PETRARCH^ , 

QUjE   EST  IN  EDITIONE  MEDIOLANENSI   ANNI   MCCCCLXXVr. 

De  Terentii  vita  in  antiquis  hbris  multa  reperiuntur; 
phira  etiam  in  modernis,  scripta  per  varios  scholasticos , 
rerum  ignaros  :  eoque  veris  falsa  miscentur.  Ilhid  primum 
rei  totius  fundamcntum.  Multi  ponunt  Carthaginienscm 
patria  fuisscTcrentium.  Quod  liaud  dubie  vcrum  est,  sicut 
epitaphimn  ejus  clarc  indicat.  Quamvis  lioc  ipsum  quidam 
ncgcnt ,  ut  infcrius  patcbit.  Caeterum  et ,  qui  hoc  dicunt , 
vero  huic  falsum  illud  imphcant.  Dicunt  enim  Scipione 
Romamrcvertcnte  eversa  Carthagine,  interfectoHannibale, 
hunc  Tercntium  inter  ceteroscaptivos  sohitum  et  pileatum 
incessisse  post  triumphah^m  Scipionis  currum.  Quae  resmul- 
tiphciter  a  veritate  semota  est.  Nam  in  primis  Scipio  Car- 
thaginem  quidcm  vicit,  et  tributariam  fecit,  non  evertit 
tamcn  ipsam  Carthaginem  ;  sod  nopos  cjusadoptivus,  Afri- 
canus  minor.  Hannibak-m  pnctcrca  bcUo  vicit,  fugavit(juc, 
scd  ncqua([uam  inlcrfccit.  Ncmpe  (|ui  victus  in  Asiam  pro- 
fugit ,  et  sub  Antiocho  rege  Syria^  militans  consiho  atque 
opcra  sua  ct  regis  potentia  novum  cum  Romanis  bcHum 
denuo  gessit.  Quae  historia  onniil)us,  qui  in  tahbus  inge- 
nium  exerccnt,  planissime  nota  est.  Deinde  Scipionis  trium- 
pliantis  currum  non  hic  Tcrentius  pileatus  prosecutus  est, 
scd  altcr  hujus  nominis ,  Romanus  civis  :  ct,  ut  Valcrius 
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Maximus  testatur,  proetoria  familia  ortus ,  et  inter  paucos 
senatorii  ordinis  splendidus.  Qui  etiam  post  id  tempus, 
tunc  scilicet ,  quum  Scipionis  frater  accusatus  est  Romae , 
praeturam  gessit.  Hic  ergo  triumphantis  currum  Scipionis 
prosecutus  est,  pileo  capiti  imposito,  quod  donatae  liber- 
tatis  signum  erat.  Quatuor  millia  siquidem  Romanorum 
civium ,  qui  bello  Punico  capti  erant  et  in  servitutem  re- 
dacti ,  victor  Scipio  hberatos  in  patriam  reduxit.  Inter 
quos  fuit  hic  Terentius ,  de  quo  dixi ,  et  tam  memor  bene- 
ficii  accepti,  tamque  singulariter  ante  omnes  gratus,  ut 
per  omnem  vitam  hberatorem  suum  Scipionem  omni  ob- 
sequio  ac  patrociniis  debita  veneratione  coluerit.  Triumphi 
autem  die  post  eum  pileatus  incessit,  hoc  est ,  hberti  ha- 
bitu;  quasi  per  ihius  viri  virtutem  se  hbertati  redditum 
populo  Romano  pileo  testante  denuntians.  Quae  omnia 
apud  Titum  Livium ,  celeberrimum  historicum ,  nota  sunt. 
Sed  minus  miror  scholasticos  hoc  errore  deceptos ,  quum 
Paulus  Orosius  hoc  scripserit ;  de  quo  admodum  mirarer, 
nisi  quod  interdum  magna  quidem  ingenia  et  in  multis 
occupata  et  inter  difficultates  erecta  equorum  instar  pro- 
pter  incautam  securitatem  in  plano  cespitant.  Identitas  no- 
minis,  ni  faUor,  errorem  fecit,  quod  scihcet  uterque  Te- 
rentius.  Sed  circumspectus  homonon  vidit,quod  se  ocuhs 
ingerebat,  in  primis  diversitatem  cognominum,  quae  ad 
discretionem  nominum  sunt  inventa,  quod  scihcet  ille 
Terentius  Culeo,  hic  Terentius  Afer,  ut  tituh  hujus  operis 
indicant;  ille  Romanus,  iste  Carthaginiensis  :  ilie  e  ser- 
vitute  in  hbertatem ,  iste  autem  contra  e  hbertate  in  ser- 
vitutem  ductus ;  ille  senator,  hic  poeta ;  ille  jam  senior  eo , 
hic  puer  eo  tempore,  quo  a  Romanis  ducibus  captus  est: 
in  qua  captivitate  ob  elegantiam  morum  ad  magnorum 
venit  amicitias;  utque  ait  Eusebius  libro  de  Temporibus, 
ob  ingenium  et  formam  libertate  donatus  est.  Inter  totdi- 
versitates  fallere   una  non  debuisset  identitas.    Hic  sane 
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Tcrcntius  a  principio  juvcntutis  sUcTc  fcrtur  a  lercntia 
quodam  Lucano  emptus ,  a  quo  ct  nomcn  ipsum  fortasse 
potuit  accipere ,  aliter  antea  dictus  apud  suos.  De  lioc 
tamcn  pra3ter  conjccturam  liahco  niliil.  Id  quod  constat, 
litterasLatinas  Romae  didicit,  ad  poeticam  pronus,  et  prae- 
cipue  comoediam;  quo  in  genere  facile,  ut  milii  videtur, 
onuies  ante  se  vicit.  Nam  scqucntcs  etiam  a  scribcndo  de- 
terruit,  ncc  ferc,  qucm  novcrim,  comocdiae  scriptor  clarus 
post  Tercntium  fuit.  Scripsit  comccdias  forsan  plures ;  sed , 
quae  liabcntur  in  manibus ,  sex  sunt,  quae  per  ordinem 
hoc  volumine  continentur :  quamvis  ipse  ordo  non  in  om- 
nibus  voluminibus  unus  sit.  Utcumque  vero  sint  aliae ,  ubi- 
que  prima  omnium  est  Andria :  quam  comocdiam,  prius- 
quam  sedilibus  vcnderet,  ut  Euscbius  idem  ait,  Caeciiio 
multum  se  miranti  legit.  De  materia  Comoediarum  loqui 
prolixum  est :  de  expositione  prolixius.  Scd  cujus({uc  ma- 
tcriam  in  argumcnto  cjus  pcrbrcvitcr  comprebcnsam  lcc- 
tor  inveniet ;  expositioncm  studio  ct  ingcnio  mobetur. 
Gcnus  pocmatis  carmen  iambicum ,  scd  varium.  lambi 
enim  materiae  comicae  apti  sunt.  In  Comoediis  quidem  nus- 
quam  Auctor  loquitur,  scd  introductae  pcrsonae  :  quem 
niorcm  bic  ad  Prologos  transferre  nitltur ;  quibus  scriben- 
dis  aemul6ruin  invidia  causam  dedit.  Rcspondcndum  enim 
erat,  ne  forte  procacitas  gloriam  mcrcretur,  infamiamque 
modestia.  Horum  vero  stinmlis  ac  vocibus  agitatus  fcrtur 
Atbcnas  pctiisse,  ut  Graecorum  pcnitus  ingcnia  morcstjuc 
pcrnosccrct  :  ct,quum  ,  multis  in  Latinam  bnguam  trans- 
latis,  post  abquod  tcmpus  voti  conqios  Romam  rcmearet 
cum  sarcinubs  ct  Coma^diis  ,  (juas  ibi  scripserat,  in  navim 
impositis,  ipsc  terrestri  itincrc  Patras  perrexisse  :  unde 
brcvi  transitu  in  Ttabam  navigarct.  Ubi  cxspectatae  navis 
au(bto  naufragio ,  ([u.c  circa  Sinum  lllyricum  periclitata 
crat,  tanUe  jacturic  dolorc  pcrmotus  Stinq)baliiii  in  Arca- 
diam   dcccssissc  :   ibi([uc   dcfunctus   ac    scpullus   publicc 


DE  DICTIS  D.  F.  PETRARCH^.  xix 

fiiisse.  Pcriissc  ciini  in  Arcadia ,  ipso  codem  teste  Eusc- 
l)io,  notum  cst.  Et  in  priniis  quidcm  quatuor  Comcediis, 
scilicet  Andria,  Eunuclio,  Hcautontimorumeno,  Adelphis, 
Mcnandrum  Comicorum  principem  Graecorum  imitatus 
crcditur;  quod  et  rubricae  vctustissimorum  codicum  in- 
nuunt.  Quin  partem  scripturae,  quia  plus  confusionis, 
quam  lucis  habcrevisa  est,  scicns  omisi.  Innuunt  et  Prologi 
quidam  in  reHquis  duabus  Apollodorum  Corinthium.  Ven- 
didisse  eum  Eunuchum  suum  ,  fama  est ,  viginti  milHbus 
nunnnum  :  quod  pretium  ante  eum  nullus  acceperat.  Ad 
summum,  suo  genere  poetandi  tantus  vir  fuit,  ut  Hiero- 
nymus  inter  quatuor  poetarum ,  duos  scihcet  Graecorum, 
et  totidem  Latinorum,  duces  quartum  huncnominarenon 
dubitet,  hoc  ordine  ;  Homerum,  Virgihum,  Menandrum, 
Terentium  :  quam  sibi  excellentiam  non  styh  attribuit  al- 
titudo,  qua  a  multis  non  dubie  et  Menander  apud  suos 
vincitur,  et  Terentius  apud  Nostros,  et  quae  in  comoediis 
non  modonon  necessaria,sed  plerumque  etiam  vitiosa  est. 
Quid  crgo  humanorum  morum  exacta  notitia  et  ordo 
narrationis  ab  ipso  Ciccrone  laudatur,  et  styh  jucunditas 
ac  gratia  ?  Sed  super  omnia,  ut  quibusdam  placet,  sola 
proprietas  haec  facit;  utenim  primo  iEneidis  commento  ait 
Servius ,  sciendum  est  Terentium  propter  solam  proprie- 
tatem  omnibus  Comicis  esse  praelatum :  quibus  est,  quan- 
tum  spcctat  ad  caetera,  inferior.  Quod  ultimum  omnibus , 
quos  legerepotui,  commentatoribus  excussis,  Servii  salva 
pace  non  approbo.  Haec  vel  ad  notitiam  habendam,  vel 
ad  errorem  dechnandum,  breviter  de  Terentio dicta  sunto. 
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D  E     E  A     Q  II  .E  S  T  I  O  N  E  : 

« Num   sit  vere  auctor    Terentius  fahularum   Terentii 
nomine  inscriptarum  ?  » 


J.NTFR  omnia  qiiae  ad  deterendam  Terentii  laudem ,  dum 
viveret,  a?muli  et  detrectatores  excogitaverunt,  nihil  invi- 
diosius  videtur,  quam  quod  fabulas  Poetae  hujus  nomine 
inscriptas  ipsius  non  esse  ausi  sint  contendere.  Quae  qui- 
dem  exprobratio,  ab  hominibus  Terentio  aequahbus  pri- 
mum  intentata,  temporibus  nostris  invakiit,  quorumdam 
qui  in  re  htteraria  non  ultimum  locum  obtinuere,  aucto- 
ritate  confirmata  et  corroborata.  Inter  quos  occurrit  vir 
clarissimus  JMontai^ne  apud  quemlcgitur  :  u  Si  les  gestes 
«  de  Xenophon  et  de  Cesar  n'cussent  de  bien  loing  surpassd 
«leur  eloquence,  je  ne  crois  pas  qu'ils  les  eussent  jamais 
«  escripts  :  ils  ont  cherche  a  recommender,  non  leur  dire , 
«  mais  leur  faire.  Et  si  la  perfection  du  bien  parler  pouvait 
«  apporter  quclque  gloire  sortable  a  un  grand  pcrsonnage, 
«  certainementScipion  etLa?liusn'eussentpas  resigne  riion- 
«  neur  dc  leurs  comedies,ct  toutes  les  mignardises  et  de- 
«  lires  du  langage  latin ,  a  im  serf  africain  :  car,  que  cet 
«  ouvrage  soit  lcur,  sa  beautc  et  son  excellcncc  lc  mainticnt 
«assez,et  Terence  radvouc  luy  mesme;  et  me  feroit-on 
«  desplaisir  de  mc  desloger  de  cettc  creance'.  » 

Fatcndum  quidem  cst  cuni  scriptorc  supra  citato  longe 

i.Essals  deMontaigne,  vol.  II,  llv.  i  ,  chap.  I9.  Parls,  1 8 1 8 , iLr/tVrc. 
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satius  essc  bene  facere  quam  bene  dicere;  non  auteni  inde 
(•ollif^i  debet,  virum  qui  magna  egit,  litterariae  laudisstudio 
minime  moveri,  et  bellatoris  cujuslibet  famam  magni 
scriptoris  fama  justiorem  esse  ac  clariorem.  Num  licet, 
quaeso,  Terentianas  fabulas,  propterea  quod  perfectum  et 
absolutum  opus  legentium  omnium  judicio  agnoscuntur, 
viri  qui  in  castris  fere  totam  setatem  traduxit  nomini  po- 
tius  adscribere,  quam  bominis  qui  placido  Htterarum  stu- 
dio  deditus  vixit  ?  Non  inerat  illarum  aetatum  optimatibus 
quaedam  urbanitas  scbolasticis  et  fere  dicam  umbratilibus 
viris  incognita ,  quia  nempe  nulla  erat  aula ,  nuUi  auHci. 
Si  ad  servikmTerentii  conditionem  spectaveris ,  non  debet 
idcirco  existimari  euni  non  bene  educatum  esse  et  instr- 
tutum,  quod  fuit  servus  :  permultos  enim  recensere  licet 
quibus  inter  servitutem,  ingenium  minime  servile  eminuit 
atque  invaluit.  Immo  apud  veteres  exstabant  servi  omni 
btteraria  laude  ornati ,  qui  litteratorum  hominum  nomine 
vendebantur.  Venimus  ad  id  quod  sub  finem  loci  citati 
legitur,  scilicet  Poetam  ipsum  fateri  se  Scipioni  ac  Laelio 
suum  nomen  commodavisse.  Quantum  valeat  et  in  quam 
partcm  accipi  debeat  illa  confessio,si  vis  depreliendere, 
auctorem  ipsum  interroges  necesse  est,  cujus  locus  talis 
est  ;  (c  Nam  quod  isti  dicunt  malevoli,  homines  nobiles 

Eum  adjutare,  assidueque  uiia  scribere, 
Quod  illi  maledictum  vehemens  esse  existimant , 
Eam  laudem  hic  ducit  maximam,  quum  ilUs  placet, 
.    Qui  vobis  universis  et  populo  placent ; 

Quornm  opera  in  bello ,  in  otio ,  in  negotio  , 
Suo  quisque  tempore  usu'st  sine  superbia.  » 

Quis  in  his  verbis  non  agnoscat  sermonem  auctoris  patro- 
nos  commemorantis ,  quos  vult  suae  ipsius  famae  inser- 
vire,  quosque  in  partem  laudis  ex  opere  partae  vocat'? 

I.  Adelph.  prol.  v.  i5,  sqq. 
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Si  a  Lcielio  et  Scipionc  scripta  fuisset  fahiila,  dc  qua  illa 
excerpsiinus,  certe  iidein  prologuni  scripsisscnt.  Num  vero 
tales  viri  ita  niagnificc  de  se  prccdicare  ausi  essentPQuo- 
modo  ficri  potuissct,  ut  paterenturTcrcntium  rem  talem 
confitcri ,  si  ipsi  revcra  fabulie  fuissent  auctores,  et  si  fa- 
bularum  scriptorum  nomcn  erubuisscnt?  Est  igitur  cagnos- 
cendum  in  illis  vcrsibus  nullum  alium  nisi  Tcrcntium  lo- 
qui;  atqui  in  Ins  vcrsibus  is  non  dicit  se  a  patronis  suis 
fuisse  in  opere  adjutum;  de  hac  re,  adulationis  causa , 
plane  silct,  contentus  declaravisse  quam  benevoli  in  se 
ipsum  exstiterint.  Poeta  igitur,  talibus  verbis  usus,  exem- 
plum  sccutus  est  scriptorum  qui ,  postquam ,  opera  patronis 
suis  recitaverunt,  palam  profitentur  se  illis  propriae  fama» 
partem  dcliere. 

Siopinio  nostro  auctori  tam  contumcliosa  res  certa  et 
verafuisset,  siTerentii  versus  modocitatitanquam  expressa 
confessio  habiti  essent,  quomodo  malevoli  talcm  confes- 
sionem  in  ipsum  retorquere  neglexisscnt?  Num  Porcius 
ille  qui  injuriosos  inTerentium  versus  ediderat,  potuisset 
hffic  de  eo  scribere: 

«  Nihil  Publiiis 

Scipio  profuit,  nihil  ci  Lselius,  nihil  Furius, 

Trcs  pcr  idcm  tcnipus  qni  agitabant  nol)ilos  facillimc. 

Eorum  ille  opcra  nc  domum  (juidcm  habuit  conductitiam  : 

Saltcm  ut  cssct  quo  rcfcrrct  obitum  domini  scrvulus.» 

Hactcnus  opinioncm  quam  impugnamus,  rcfcllcre  contcnti 
sumus  asscrcndo  quiiecumquc  sunt  vcrisimilia  ct  probabilia. 
Nimc  vcninms  ad  tcstimonia  cjusmodiqUtC  malcvolorum  ct 
onmiiun  (jui  cos  secuti  sunt  vcrba  pcrfringant.  Praicipuum 
testcm  invocamus  virum  clarum  ,  TuUium  scificet,  qui  ita 
ad  Atticum  scribit  :  «  Terentius,  cujus  fabcUa),  propter 
elcgantiam  scrmtmis,  putabantur  a  Caio  Laeho  scribi  '.» 

I.  Kp.  ad  Attinnn  lih.  Vll  ,  cp.   3  ,  suh  linem. 
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Dum  utitiir  noc^.  piUaba/Uu?',  nonue  indicat  opinionem 
illam  obsoletam  esse?  quae  si  adhuc  exstitisset,  idem  scri- 
psisset  piUantur;  vel  potius  omnino  tacuisset ,  quando- 
quidem  dicit  boc  in  laudem  Terentii,  qui  insigni  dicendi 
genere  locum  buic  errori  fecisset. 

Praeterea  num  Plutarchus,  aut  scriptor  qui  \itam  Sci- 
pionis  nobis  tradidit,  obbtus  esset  facere  mentionem  de 
viri  fabubs ,  si  opinio  de  qua  agimus  in  abquo  honore  fuis- 
set?  Quum  laudat  Scipionis  pueritiam,  lepidum  ejus  inge- 
nium  et  judicium  acutum  praedicat,  nulla  btterarum  men- 
tione  facta.  Idem  scriptor,  dum  confert  Scipionem  cum 
Annibale,  de  hoc  dicit :  «  Quelques  uns  escrivent  qu'An- 
«nibal  estoit  tant  verse  es  lettres  grecques ,  qu'il  escrivit 
«  une  bistoire  en  langue  grecque.S)  Cicero  in  libro  quem 
scripsit  de  Amicitia,inducitL9eIium  citantem  versum  quem- 
dam  Terentii  familiaris  et  ita  loquentem  :  «  nescio  quo- 
modo  verum  est,  quod  in  Andria  familiaris  meus  Teren- 
tius  dixit : 

Obsequium  amicos ,  veritas  odium  parit.  » 

Moxidem  Laelius  Terentii  auctoritate  nititur,  quum  di- 
cit :  «  in  obsequio  autem ,  quoniam  Terentiano  verbo  lu- 
benter  utimur,  comitas  adsit.  » 

Num  Cicero  Laelium  ita  loquentem  induxisset,  si  Poeta 
fuisset  unus  ex  iis  qui  supposito  nomine  aliena  opera  fu- 
rantur  ?  Praeterea  num  exbibuisset  Laelium  verba  sua  ip- 
sius  citantem,  contra  verecundiae  et  modestiae  leges?  Sed 
quo  rectius  judicare  possimus  de  exprobratione  Terentio 
facta,ii  primum  quaerendi  sunt,  quos  malevoli  contendunt 
una  cumPoeta  colIaboravisse.Tres,quatuor,veI  etiam  quin- 
queabillis  nominantur.  Ante  omniaanimadvertamus  egre- 
giam  fabulam  non  nisi  ab  uno  eodemque  homine  posse 
proficisci ;  et  fabulas  quae  eodem  dicendi  genere,  eadeni 

I.  Plutaichus,  vita  Scipionis. 
/.  C 
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ingcnii  spccic  constant,  al)  codcm  auctore  profccto  scri- 
ptas  fuissc.  Quae  quum  ita  sint,  ex  Scipione,  Laclio,  Furio 
Pul)lio,  Sulpicio  Gallo,  Q.  Fabio  Labcone,  Marco  Po- 
pilio,  etc. ,  unus  tantum  cst  cligcndus  qui  inventionis  ct 
styli  laudcm  solus  sibi  liabeat. 

Quod  si  pro  indubitato  starct  non  esse  Terentium  vere 
auctorem  fabularum,  parva  esset  liaesitatio  indicaturis  ad 
(juem  ejus  operis  laus  pertineat;  nec  plures  simul  nomina- 
rentur.  Quippc  quum  Furius,  Gallus,  Fabius,  Popilius, 
magnam  hic  de  se  moveant  suspicionem ,  in  Scipionc  et 
Laelio  immorandum  est.  Quorum  priorem  non  memorat 
Plutarcbus  fuisse  litteratum,quod  malae  in  primis  estnotae. 
Equidcm  confitemur  eum  libcraliter  omnino  fuisse  edu- 
catum  ' ;  sed  ejus  patcr  Scipio  parum,  opinor,  curavit,  ut 
aliqucm  inter  scriptores  locum  filius  tencret,  qucm  sccum 
scmpcr  in  castris  babuit.  Praetcrea ,  (juum  Patcrculus  libe- 
ralem  lianc  Scipionis  praedicet  educationem,  nullo  modo 
innuit  cam    in    fclices  abiisse   fructus,  origincm   scilicet 
(juibusdam  dcdisse  operibus.  Num  autem  satis  babuisset, 
re  non  probata,  asserere  praeclarum  bunc  bellatorem  in- 
^enii  ac  studiorum  Juisse  eminentissinium\  si  pro  testi- 
monio  affcrrc  potuisset  celeberrima  quae  ei  a  quibusdam 
vindicantur  opera?  Num  omisissct  Tullius  mcntioncm  de 
iis  Scipionis  opcribus,  (juum  Laelium  inducit  ,  qui  magni- 
ficis  praeclarum  hunc  duccm    cxtollat    laudibus?  Quum , 
persaepe  alias  ,  studium  Scipionis  iu  litteratos,  et  cictcras 
cjus  virtutcs  praedicct,  num  ausus  fuissct  ei  partcm  suie 
gloriae  dctrahere?  Minime   (icri    illud    potuissct.   Nempe 
rullius  majoris  laudem  ex  litteris  comparatam  aestimabat; 
nimis  j^ro  certo  tencbat  optime  circum  idcm  caput  posse 

I,  VrUoius  Patrrculus.  4,  Clcoro,  de  amicitia. —  Idein 

a.  Vell.  Paterc.  lih.  1.  in  liltcris  lainiliarihus  ct  alils,  j)as- 

!{.    LxIIuH  ,    sivc     «io    aniicilia  ,  siin. — (^ralio  ])ro  Lucio  MuroDna, 

initio.  iii  fiiie,  uhi  \i(io. 
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Victoriae  et  Poetices  lauros  succingi ,  quarn  ut  eas  lauros 
praestantissimo  aniicissimoque  viro  denegaret,  et  eas  qui- 
tlem  maxime  meritas. 

Quod  attinet  ad  Laelium,  qui  cognomine  dicebatur  sa- 
piens,  tum  ex  tranquilla  ipsius  vita,  tum  magis  ex  multis 
Tullii  laudibus,  constat  sine  dubio  eum  fuisse  litterarum 
peramantissimum.  Hunc  anteponit  Scipioni  '  Tullius;  sed 
oratoris  tantummodo  laudem  huic  asserit;  et  quum  me- 
moret  illum  magno  ardore  ad  scribendum  incubuisse,  pro- 
bat  boc  ipso  futuram  fuisse  apud  TuUium  de  comoediis 
Laebi  mentionem ,  si  eas  revera  composuisset  Laebus. 

Ad  haec  omnia  accedit,  quod  Scipio  et  Laebus  natu  mi- 
nores  essent  quam  Terentius,  annis  novem,  si  audiantur 
Dacieria  et  Tan.  Faber.  Imo  pervicimus  Terentium  in  lu- 
cem  venisse  maturius  quam  ipsi  asseruerunt.  Quid  igitur 
adjumenti  potuisset  sperare  de  duobus  adolescentuHs  qui 
trigesimam  nondum  aetatem  altigerant ,  quum  in  Graecia 
mortuus  est,nempe,  haud  ita  multo  postquam  ab  eis  dis- 
cessisset? 

Optime  probat  Dacieria\  uti  fatemur,  posse  fieri,  ut 
quis  elegantes  ante  hanc  aetatem  scribat  comoedias,  quan- 
doquidem  Terentius ,  vigesimum  solummodo  et  septimum 
annum  natus  Andriam  ediderat ;  sed,  tunc  temporis, 
adhuc  puer  erat  Scipio;  quod  si  autem  Andriam,  non 
adjuvante  Scipione,  potuit  noster  Poeta  componere,  quid 
vetat  idem  esse  de- caeteris? 

Insuper  credit  muHer  doctissima,  ea  de  quibus  hic  dis- 
serimus,  Terentio  objecta  fuisse  non  nisi  sub  vitae  finem  ; 
et  tum  primum,  quum  edidit  fabulam  quae  inscribitur 
Ileautontimorumenos,  duoetviginti  annos  Scipione  nato. 

I.  Dialog.  de  Oratore,  initio. —  —  De  officiis,  lib.  II.  — •  De  na- 

De  finibus  bonorum  et  malorum ,  tura  deorum ,  lib.  III. 
lib.  II. — Lselius,  sive  de  amicilia.  2.    Notae  quas   adjunxit  doctis- 

—  Brutus,  seu  de  claris  oratoribus.  sima  mulier  vilae  Terentii. 
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Scd  ,  (|UcT  cst  inter  varios  Torentii  dctrcctatorcs  rcpugnan- 
tia,  non  Scipionem  afferunt  luijus  comcediae  auctorem. 
Suetonius,  qui  diversas  opiniones  memorat,  in  neutram, 
ut  solet,  partem  inclinans,  dicit ' :  «  C.  Lalium  quondain 
in  Puteolano,  kal.  martiis  ^  admonitum  ab  uxore,  tcmpo- 
rius  ut  discumberct,  petiisse  ab  ca  ne  interpellaretur.  Se- 
rius  tandem  ingressum  tricbnium  ,  dixisse ,  non  soepe  in 
scribendo  magis  successisse  sibi :  dcinde  rogatus  ut  scri- 
ptailla  profcrret,  pronuntiasse  versus  qui  sunt  in  Heau- 
tontimorumeno: 

Satis  pol !  proterve  me  Syri  promissa  huc  induxe- 
runt. « 

Admittamus  abquantisper,  veram  esse  hanc  histo- 
riunculam;  cum  Dacieria  ipsa  poterimus  rcspondere  : 
«  Dans  les  pieces  de  Mobcre  ne  trouverait-on  pas  bien 
«  quclques  vers  que  ses  amis  auraient  faits  pour  lui!  Cepen- 
«dant  s'cst-on  jamais  avisc  de  dirc  quc  ccs  picces  ne  sont 
M  pas  de  Mobcre  ?  » 

Et  nunc,  utnarrationis  ipslus  fidcm  aggrediamur,  inda- 
garc  vcbmus  qua  ratione  ad  nos  ea  pcrvcnerit.  Primum 
vitambancTcrcntii  quamSuctonianam  pbu'es  esse  contcn- 
duiit,  abi  Donato,  ct  etiam  incerto  auctori  adscribunt. 
Dcindc  bujus  vitae  auctor,  quicumque  sit,  non  ex  se  ipso 
iHudrcfcrt,  sed  ex  quodam  Corneiii  Ncpotis  opere,  ad 
quod  vctustatis  injuria  rccurrcre  non  sinit.  Denique  a  quo 
ilbid  Corncbus  coinpcrcrat,  inccrtum.Non  crgo  satis  probe 
Iradita  res  cst,  ut  credi  dcbcat. 

Dum  contra,in  ipsius  bujusccITcautontimorumcni  pro- 
logo ,  omnia  dcncgat  Tercntius  tam  acritcr,  ut  omnino 
itifcllatur  (|uid([ui(l  confcssionis  in  Adclpbis  dcprebcndi  |)U- 
labant;  (juod  ex  ipsis  patet  verbis  : 

1 .  Iii  \ita  Tercnlii.  impiTiuin    doini  ,    viris     oxclusis  » 

a.   Krat    tunc    fcstuui  JMatronis      rxercehant. 
roinaiiis  (lictnin;  in  (jua  scilictt  dic  3.  In  notis  dv  vila  Torcntii. 
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Tum  quod  nialevolus  vetus  Poeta  dictitat,  etc. 

Fidem  ergo  adhibemus  verbis  probatissimorum  hujus 
temporis  virorum,  potius  quam  invidorum  poetarum,  et 
eruditorum  docte  dehrantium.  Quanquam  fatebimur  non 
pauca  stare  in  istis  castris  eruditorum  nomina  non 
spernenda3  adeo  auctoritatis  ;  quod  quidem  causae  fuit, 
cur  opinioni  ab  eis  pervulgatse  tam  vivide  repugnare  ten- 
taverimus.  Sed  adeo  non  soh,  et  proprio  tantum  marte 
certamen  hoc  iniimus,  ut,  adversante  nobis  et  Monta- 
nio',etFabro'',  et  Dacieria  ,  auxihentur  Baylius'*,et,  satis 
mirandum  dicam,  ipsa  Dacieria  .  In  notis  scihcet  quas 
Adelphorum  comoediae  subjecit  doctissima  muher,  incusat 
Terentium  quod  suum  nomen  Scipionis  et  Laehi  carmini- 
bus  inscripserit  :  «  Je  sais,  dit-ehe,  que  la  modestie  de 
(cTerence  en  cette  occasion  ne  vient  ni  de  son  honnetete , 
«ni  de  Fenviequ^il  avait  de  faire  plaisir  a  ses  amis  et  a  ses 
«  bienfaiteurs ,  mais  de  la  force  de  ha  verite.  »  In  notis  quas 
de  vita  Terentii  scripsit,  contraria  prorsus  sic  enuntiat 
eadem  :  «  11  est  vrai  que  dans  les  Adelphes  Terence  fait 
«  fort  bien  sa  cour  a  Scipion  et  a  Loehus;  mais  dans  THeau- 
« tontimorumenos,  il  n'avait  pas  ete  si  complaisant;  car  il 
«  dit  que  c'est  une  calomnie ,  et  il  prie  les  Romains  de  ne 
«  pas  ecouter  les  contes  des  mechants.  »  In  notis  de  Adel- 
phorum  comoedia,  objicit  ea  quae  sequuntur  :  «  U  y  a 
«beaucoup  d'apparence  que  des  gens  aussi  pohs  que  Sci- 
«  pjon  et  Laelius  avaient  beaucoup  de  part  a  ses  pieces  ;  car 
«comment  un  Carthaginois  aurait-il  pu  en  si  peu  de  temps 
«  attraper  toutes  les  beautes  et  toutes  les  graces  d'une  lan- 
«gue  aussi  difficile  que  la  langue  latine?  ^^  Et  quidem  sic 

1.  Essais ,   iib.  XVII,  cap.  39.  4- I"  suo  dictionario  ,  ad  vocem 
Considerations  sur  Ciceron,  initio.      Horatius,  remanjue  F. 

2.  De  Terentii  vita,  in  fine.  5.  Vide  optimas  ipslus  notas  ad 

3.  Notse  in  Adelphorum  prolo-     vitam  Terentii ,  seu  ex  Suetonio , 
gum.  scu  ex  Donalo. 
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ipsa  sihi  rcspondet,   in  notis  cle  vita  Terentii  :   «  Cela  nc 

«conclut  rien;  Plicdre,  (jui  a  ccrit  si  purenicnt  ct  si  poli- 

«nient  cn  latin,  ct  qui  a  su  si  hicn  prcndre  le  tour  de  Tc- 

«  rcnce ,  ctait  un  esclave  originaire  de  Thrace.  Personne 

«  ne  Ta  pourtant  janiais  soup^^onne  d'avoir  cu  hesoin  de 

«secours.  D'ailleurs  Tcrence  pouvait  avoir  ctc  inene  a 

u  Rome  asscz  jeunc    pour   avoir   enticrenient    ouhlic   sa 

« langue,  et  pour  s^etre  rendu  la  langue  latine  naturelle.» 

Non    diutius   inimorahimur,   ut  in  planum  adducamus 

quantuin  haec  intcr  se  repugncnt.  Silcntium  cpiod  de  ea  re 

scrvant  Plutarchus  et  plures  ex  inimicis  Tercntii ,  opinio 

Ciceronis,  major  ipsc  numerus  eorum  quos  volunt  invidi 

in  partcin  Terentiani  lahoris  vocare,  tcnera   nimis  Sci- 

pionis  et  Laelii  juventus,  ipsa  denique  Terentii  denegatio, 

satis  supcrque  sunt,  nisi  fallimur,  quihus  ad  nihil  recidant 

inalevolae  criminationes.  Verum   enimvcro   quid   indc,   si 

ista  non  in  vanum  ahirent?  duae  vel  tres  comoedia?  Te- 

rentio  forsan  dctrahercntur  :  quae  tamen  rcstant  cum  aliis 

quatuor  minime  impugnatis.  Hae  igitur  et  alia  opcra  quae 

composucrat  in  Graecia ,  procul  omni  suhsidio  ,  manifcsle 

praedicant  non  illi  auxiliis  alicnis  opus  fuisse;  et,  invita 

Zoiloruin  invidia,  validis  confirmant  fundamentis  laudem 

nostro  Poetae  iu  aeternum  mansuram. 


'■9-S: 


DE  TRAGOEDIA  ET  COxMOEDIA'. 

IjviTiUM  Tragoediae  et  Comocdiae  a  rehus  divinis  est  in- 
choatum  :  (juihus  pro  fructihus  vota  solvcntcs  opcrahantur 

I,  Qiia;  liic  de  Tragcrdia  «t  Co-  ejusque  rel    eviclentissimuiu   argu- 

lucedia  rrf«'nmtur,  ea  nou ,  ul  alii ,  uientmn  est  ,  cjuod  suh    hujus  eru- 

e.x  Cornuto    vel    Aspro  (lesunipta  ,  ditissiini  granunaiici  noniine(<jueni 

sed  ex    Evautlni  Coniineutario    in  iisdnn  cuin  Donato  teinj)orihus,  lioc 

Terenliuni    ielccta    esse    arhilror :  esljOlyinj),    :i85,   reguante   Coii- 
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aiili(jui.  Nam  incensis  jam  altaribus,  et  admoto  hirco,  id 
genus  carminis,  quod  sacer  chorus  reddebat  Libero  patri, 
Tragoedia  dicebatur,  vel  v-izo  ToQi  Tpayou  y.cd  Tvi;  (oJv)?  \  lioc 
est,  ab  hirco^  hoste  vinearum,  et  a  cantllena.  Ejus  ipsius 
rei  apud  Virgihum  plena  fit  mentio.  Vel  quod  hirco  do- 
nabatur  ejus  carminis  poeta  :  vel  quod  uter  ejus  musti 
plenus  solemne  praemium  cantoribus  fuerat:  vel  quod  ora 
sua  faecibus  perhnebant  scenici,  ante  usum  personarum , 
ab  ^Eschylo  repertum;  feecesenim  dicuntur  Graece^  Tpuye?. 
Et  his  quidem  causis  Tragocdiae  nomen  est  inventum. 
At  vero,  nonduin  coactis  in  urbem  Atheniensibus,  quum 
Apolhni  Nomio,  vel  AFyAOw^,  id  est,  pastorum  vici- 
norumque  praesidi  Deo ,  constructis  aris  in  honorem 
divinae  rei  circum  Atticae  vicos,  villas,  pagos,  et  com- 
pita  festum  carinen  solemniter  cantarent :  orta  est  Co- 
mcedia ,  airo  twv  jccoawv  y-al  t*^^  wSti;  ,  «t^o  composito 
nomine,  vel   aTro  tou    zcoiy.aCctv    )cal  aSeiv ,  quod   esl,  co- 


stantio  Fil.  Constantini,  C.  P.  flo- 
ruisse  notat  Hieronym.  )  haec  verba 
afferat  Rufinus  Antiochensis  gram- 
niatic.  lib.  de  Melris  Terentianis  : 
«  Concinna  argumento  ,  consuetu- 
dine  congrua,  utilis  sententiis,  gra- 
ta  salibus,  apta  metro.  »  Et  postea 
sic  :  «  Veteres ,  etsi  usi  ipsi  quoque 
metris,  »  etc.  Quae  ipsissima  in  his 
Prolegomenis  nunc  leguntur.  Lind. 

2.  Kal  T-ri;  wcS^x;*  Hoc  ex  Mss.  ad- 
ditum.  Id. 

3.Z)/can/M/-«-/-a?ceTPYrE2.Athen. 
lib.  II,  Atto  p.eOr,?,  v.rfj.Xi  rr?  y.wp.w- 
^xtte,  xal  "h  ttj?  Tpayw^ia?  eupeatf;  £v 
Ixapco)  TX;  ATTiJCTi?  eupsOvi ,  xai  jcst' 
oOtov  tov  Tvi;  Tpuy/,;  xaipbv ,  ay  cu 
^in  )cai  TpuyM^^ia  to  irpwTOv  £xXr,6-/i  ri 
xwjAw^ia.  Vid.  «  Etymol.  Magnuin 
inTpayw^ta.  »  Id. 

4.  ApoUini  Nomio  ,  vcl  A¥y^(r>oi. 


Hxc  est  scripturapriscorum  codd. 
quse  refingenda  videtur  hoc  modo  ; 
ApoUini  Nomio  vel  Agyieo.  De  Apo 
line  Nomio  Serv.  iv  Georgicor.  ad 
illaverba,  «  Auditque  vocatus  Apol- 
lo. »  A-^uiac  autem  Elei  appellarunt , 
teste  Pausania  in  EHacis,  tou?  u-jt' 
A6Yivatwv  xa>;OU|xevou;  aTevwTrou^.  Et 
hinc  ApoUo  Agyieus,  de  quo  fuse 
GrsecJ.  Horat.  Carm.lib.  IV,  Od.6, 
«  Levis  Agyieus  ,  »  et  ibi  Porphyr. 
Macrob.  Saturnal.  hb.  I ,  cap.  9. 
Postea  sic  legitur  in  Mss.  pastorum 
vicinomm  Deo  :  ubi  in  editis  est ,  i^i- 
cinorumque  prcesidi  Deo.  Id. 

5.  Festum  carnien.  In  Mss.  Dan. 
festinum  carmen  solemniter canlareturi 
aTTo  Twv  >co)[xwv  xai  tvi?  w^yii;  comoe- 
dia  'Vocitata  est^  ut  opinor ,  a  pagis 
cantilena  composilo  nomine,  rel  airb 
Tcu  )cwjAa!^itv,  ctc.  Id. 
„4 
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nicssatum  irc  cantantcs  :  quod  a  poetis  solcmni  die  vel 
aniatorie  lascivienlibus  clioris  comicis  non  absurdum  est. 
Itaque,  ut  rerum  ,  ita  etiam  temporum  ipsorum  C(rpto 
ordine  Tragoedia  primo  prolata  esse  cognoscitur.  Nam,ut 
ab  incultis  et  feris  moribus  paulatim  perventum  est  ad 
mansuetudinem ,  urbesquc  sunt  conditae,  et  vita  mitior 
atque  otiosior  processit :  ita  res  tragicae  longe  ante  comicas 
inventa^.  Quamvis  autem  retro  prisca  volventibus  repe- 
riatur  Tbespis  Tragocdiae  primus  inventor  :  et  Comcediae 
vctcris  pater  Eupobs  cum  Cratino  Aristopbaneque  esse 
(Ucatur  :  Ilomerus  tamen,  qui  fere  omnis  pocticaB  largis- 
simus  fons  est ,  etiam  bis  carminibus  excmpla  pra?buit,  et 
vckit  cjuadam  suorum  opcrum  lege  praescripsit :  ({ui  Iba- 
dem  instar  Tragocdiae,  Odysseam  ad  imaginem  Comoediae 
fecisse  monstratur.  Nam  post  iUius  tale  tantumque  docu- 
mentum  ab  ingeniosissimis  imitatoribus  et  digesta  sunt  in 
orcbnem,  ct  divisa  ea,  cjuae  etiam  tum  temere  scribebantur 
adbuc  impobta,  atque  in  ipsis  rudimentis  baudquaquam, 
ut  postca  facta  sunt,  decora  atquc  bievia.  At  nos  ea,  quae 
propric  de  Tragocdia  dicenda  sunt,  titulo  propositi  opcris 
instantes,  in  alia  tempora  differamus  ,  et  de  bis  Fabubs 
jam  loquamur,  quas  Terentius  imitatus  est.  Postquam  de- 
monstrandae  originis  causa  de  utriusque  generis  initio  dixi- 
mus;  (juod  neccsse  est,  jam  dicemus. 

Comoedia  fere  vetus,  ut  ipsa  quoque  obm  Tragccdia , 
simplex  carmen  (qucinadmodum  jam  (bvimus)  fuit:  quod 
cborus  circa  aras  fuuiantes  nunc  spatiatus,  nunc  consis- 
tcns,  nunc  revolvcns  gyros,cum  tibicine  concincbat.  Sed 
prinio  una  persona  substituta  est  cantoribus,  (jua^,  rcs- 
pondcns  altcrnis  cboro,  locuplctavit  variavit(juc  rcm  mu- 
sicam  :  tum  altera,  tum  tertia,  ct  ad  postrcnnun  crescenle 
numcro  ,  per  auctores  diversos , personae ,  pallae,  cotbinin, 
socci,ct  caeteri  ornatus  atque  insignia  scenicorum  rcperta  : 
ct  ad  boc  unicuiquc  suus  babitus  :  ct  ad  ultinunn  qui  pri- 
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mariim  partium,  qui  secundarum  et  tertiarum,  qui  quar- 
tarum  atque  quintarum  actores  essent;  distributa  et  divisa 
quinquepartito  tota  est  fabula  :  quae  tamen  in  ipsis  ortus 
sui  velut  quibusdam  incunabulis ,  et  vixdum  incipiens , 
KwuLWf^ia  £T£wvtO(;  xal  apyaioc  dicta  est  :  apyaia  idcirco, 
quia  est  de  nobis  parum  cognitis  vitiis :  eTewvio;  ^  autem, 
quia  inest  in  ea  velut  bistorica  fides  Yerse  narrationis,  et 
denominatio  omnium ,  de  quibusHberedescribebatur.  Etc- 
nim  per  priscos  poetas,  non,  utnunc,  penitus  ficta  argu- 
menta  :  sed  res  gestae  a  civibus  palam  cum  eorum  ssepe , 
qui  gesserant,  nomine  decantabantur.  Ideo  ipsa  suo  tem- 
pore  moribus  multum  profuit  civitatis ;  quum  unusquisque 
caveret,  culpa  ne  spectaculo  caeteris  esset,  et  domestico 
probro.  Sed,  quum  poetse  abuti  bcentius  stylo,  et  passim 
laedere  ex  libidine  coepissent  plures  bonos,  ne  quisquam 
in  alterum  carmen  infame  proponeret,  lege  lata  siluere. 
Et  hinc  deinde  aUud  genus  Fabulae,  id  est,  Satyra,sumpsit 
exordium  :  quae  a  satyris ,  quos  illotos  semper  ac  petulantes 
Deosscimusesse,  vocitata  est :  etsi  abunde  nomen  traxisse 
prave  putant  alii.  Haec,  quae  Satyra  dicitur,  ejusmodifuit, 
ut  in  ea,  quamvis  duro  et  veluti  agresti  joco,  de  vitiis 
civium  tamen  sine  ullo  proprii  nominis  titulo  carmen  es- 
set.Quod  item  genus  Comoediae  multis  obfuit  poetis,  quum 
in  suspicionem  potentibus  civibus  venissent,  illorum  facta 
descripsisse  in  pejus,  ac  deformasse  genus  stylo  carminis  : 
quod  primo  Lucilius  novo  conscripsit  modo,  ut  poesin 


G.KwfjLoxria  exewvufjLO?  >cai  apj^ata.  vi  3C(i){j.t3ca  sy^eiv  ava-TrXaafAaTa,  -n  3'- 

Mss.  apx.aia  )C(0|AOJ^ia  et  EPONOMA-  6Xta,  xa  p.£v  Trj?  iraXaia?  xwfy.w(5'ta? 

T02.  Lind.  cy.wfjLfAaTa,  xat  Ta.^a.yoi.1; ,  xat  aTadstc 

7.  ETsoivtju.o?  aittem.  Mss.  EPO-  xat  atffxpoXoyta?  CTY)|j.atv£t  •  Ta  ^l  t^? 
NOMATO2  autem.  Id.  )ca9'TQu,a(; 5<:wp.o^ta?,  Tot  p.£v  otX^.ataa 

8.  Passim  lcedere  ex  libidine.  Ve-  Tri  TpayMcJ^ta  crv)(j!.atv£i ,  Tot  ^l  rilr, 
teris  ComcediaB  scomraata  et  male-:  ypy)aTaxat  ayaBauTraYcpoU^f  TOiaiiTa 
dicta  eleganter  indicat  Artemidor.  yap  at  UTroOEjei;  twv  xw[j.txwv  (J^pau.oc- 
1.  I,  c.  58.  To  (J^e  xti)p.w^wv  axouctv  ,  tov.  Vid.  Schol.  Aristoph.  Id. 
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iiulc  facerct,  id  cst,unius  canninis  plures  lihros.  lloc  igi- 
tur,  quo  supra  rlix.inuis ,  niodo  coacti  oniittcre  Satyram , 
aliud  gonus  carniinis,  tviv  veav  Kcoy.w^iav ,  lioc  cst ,  novani 
Conicx3(liani  reperere  poetae ;  quai  arguinento  connnuni 
niagis,  ct  gcncralitcr  ad  onuies  hoinincs,qui  mcdiocrihus 
lortunis  agunt ,  pcrtincrct  :  ct  niinus  ainaritudinis  spccta- 
torihus,  ct  cadcni  opcra  nudtuni  delcctationis  afferret  : 
concinna  argunuuito,  consuctudine  congrua,  utilis  scnten- 
tiis,  grata  salihus,  apta  nietro.  Ut  igitur  superiores  illa? 
suis  qufficjue  cclehrantur  auctorihus :  ita  ha3C  vsa  xtoaw^ta 
(juuin  nuiltorum  antca,  tumpraecipuclMcnandriTcrentiique 
est.  Dcqua  quum  nmlta  dicenda  sint,  sat  erit  tamen,  vclut 
admoncndi  lcctoris  causa,  quod  de  arte  comica  vetcrum 
chartis  continctur,  cxponcre.  Comoedia  vetus,  ut  ah  initio 
chorus  fuit,  paulatimquc  pcrsonarum  numcro  in  (|uinque 
actus  proccssit :  ita  j)iuilatim  vclut  attrito  at([uc  cxtcnuato 
choro  ad  novam  CoiiKJodiam  sic  pcrvcnit,  ut  in  ea  non 
modo  non  inducatur  chorus,  scd  ne  locus  quidem  ullus 
jam  rclinquatur  clioro.  Nam,  postquam  otioso  tempore 
fastidiosior  spectator  effectus,  tunc  quum  ad  cantores  ah 
actorihus  fahula  transihat,  consurgcre  et  ahirc  ccopisset, 
admonuit  j)octas  primo  quidem  choros  pra^termittcre ,  lo- 
cum  cis  relinquentes  :  ut  Menander  fccit,  hac  de  causa, 
non,  ut  alii  cxistimant,  alia.  Postremo  nc  locum  quidcm 
reliqucrunt:  (piod  Lalini  fcccrunt  coinici,  undc  apud  il- 
los  (hriincrc  actus  quiiujucpartitos  diiiicilc  cst.  rum  ctiam 
Gra3ci  Prologos  non  hahcnt  more  Nostrorum,  (juos  Latini 
liahent.  Dcinde  0coi)<;  a-o  (j(.7iyavyi?  ,  id  est ,  Deos  argumcntis 
narrandis  machinatos,  cajteri  Latini  instar  Grajcorum  lia- 
])cnt  :  TercMitius  non  hahet.  Ad  hoc,  TipoTaTi/.a  rpoG^oira, 
id  est,  personas  cxtra  argumcntum  arccssitas  ,  non  fa- 
cilc  cjctcri  hahent  :  (juihus  rcrcntius  sajpc  utitur,  ut  j)cr 
haruin  iiKhictioncs  (acilc  j)atcat  argumciitum.  Vetcrcs,  et- 
si   ij)si    (juocjuc    in    mctris    ncgligcntius  cgcrunl  ,   iamhici 
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versus  diintaxat  in  secundo  et  quarto  loco ;  tamen  a  Te- 
rentio  vincunturresolutionc  liujus  metri,  quantuni  potest, 
comniinuti  ad  imaginem  prosae  orationis.  Tum  persona- 
rum  leges  circa  habitum  ,  a^tatem ,  officium ,  partes  agendi , 
nemo  diligentius  Terentio  custodivit.  Quinetiam  solus 
ausus  est,  quum  in  fictis  argumentis  fidem  veritatis  asse- 
queretur,  etiam  contra  prsescripta  comica  meretrices  in- 
terdum  non  malas  introducerej  quibus  tamen,  cur  boutX' 
sint,  etvoluptas  per  ipsum  et  causa  non  desit.  Ha3c  quum 
artificiosissima  Terentius  fecerit,  tum  illud  est  admiran- 
dum ,  quod  et  morem  retinuit,  ut  Comocdiam  scriberet : 
ettemperavit  affectum,  ne  in  Tragoediam  transibret.Quod 
cum  abis  rebus  ininime  obtentum  et  a  Plauto ,  et  ab  Afra- 
nio,  et  Accio ,  et  multis  fere  magnis  comicis  invenimus. 
Illud  quoque  inter  Terentianas  virtutes  mirabile,  quod 
ejus  fabulae  eo  sunt  temperamento ,  ut  neque  extumescant 
ad  tragicam  celsitudinem ,  neque  abjiciantur  ad  mimicam 
vilitatem.  Adde,  quod  nibil  abstrusum  ab  eo  ponitur,  aut 
quod  ab  historicis  requirendum  sit :  quod  seepius  Plautus 
facit,  et  eo  est  obscurior  in  pluribus  locis.  Adde,  quod 
argumenti  ac  styh  ita  attente  memor  est,  ut  nusquam  non 
caverit,  aut  curaverit  ^  ea,  quae  obesse  potuerunt :  tum 
quod  media  primis  atque  postremis  ita  nexuit,  ucnihil  ad- 
ditum  alteri ,  sed  aptum  ex  se  totum ,  et  uno  corpore  vi- 
deatur  esse  compositum.  Illud  quoque  mirabile  in  eo 
primo,  quod  non  ita  miscet  personas  quatuor,  ut  obscura 
sit  earum  distinctio.  Et  item  quod  nihil  ad  populum  facil 
actorem,  velut  ex  tragoedia,  loqui  :  quod  vitium  Plauti 
frequentissimum  est.  Illud  etiam  inter  caetera  ejus  laude 
dignum  videtur,  quod  locupletiora  argumenta  ex  dupbci- 
bus  negotiis  delegerit  ad  scribendum.  Nam ,  excepta  He- 
cyra,  in  qua  unius  Pamphih  amor  est,  caeterae  quinque 

9.  I^on  cai>erit,aut  curavcrit.  Ms.  J^iXii. nnn  aut  caverit ,  aul  curaucrit.hinc]. 
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binos  adolcsccntulos  liabent.    Illiid    vero  tencndum  est, 
post    veav    Kwfxw^iiav    Lalinos  niulta   Fabularum    genera 
protubsse  :  ut  togatas ,  a  sccnicis  atque  argumentis  Lati- 
nis  :   pra^textatas ,   ab   dignitate   personarum,   et  Latina 
historia  :  Attcllanas,  a  civitate   Campaniae,   ubi  actitatiT 
sunt  phuimae  :  Rhyntonicas,  ab  actoris  nomine :  taberna- 
rias,  ab  liumihtatc  argumcnti  et  styh  :  mimos  ,  ab  diuturna 
imitationc  vihum  rcrum  ct  levium  pcrsonarum.  IntcrTra- 
gocdiam  autem  et  Comocdiam  quum  nmka,  tum  in  primis 
hoc  distat,  quod  in  Comocdia  mediocres  fortunae  homi- 
num  ,  parvi  impctus  periculaque,  laetique  sunt  exitus  ac- 
tionum.  At  in  Tragoedia,  omnia  contraria,  ingentes  per- 
sonae,  magni   timores,  exitus   funesti   habentur.   Et   iUic 
turbulenta  prima,tranquilla  ultima.  InTragocdia  contrario 
ordine  res  aguntur.  Tum  quod  in  Tragocdia,  fugienda  vita; 
in  Comocdia,  capesscnda  cxprimitur.  Postrcmo,  quod  om- 
nis   como>dia  de  fictis  est  argumcntis  :  Tragocdia  saepe  ab 
historica  fidc  pctitur.  I^atinae  Fabulae  primo  a  Livio  An- 
dronico  scriptae  sunt,  adco ,  ut  ad  has  rcs  ctiam  tum  re- 
centes  idcm  ct  poeta  et  actor  Fabularum  suarum  fuisset. 
Comocdiae  autem  motoriae  sunt,  aut  statariae ,  aut  mixtae. 
Motoriae,   turbulentac  •  statariae ,  quietiores  :   mixtae,  ex 
utroquc  actu   (onsistentcs.  Comocdia  per  quatuor  partes 
dividitur ;    prologum,   protasin ,    epitasin ,   catastrophen. 
Prologus  est  velut  praefatio  quaedam  fabuhe,  in  quo  solo 
licct   practer    argumcntum   ali(|uid   ad    populum,  vel    ex 
poctae,  vcl  cx  ipsius  fabuhe,  vcl  ox  actoris  connnodo,  lo- 
([ui.  Protasis  primus  cst  actus,  iniliunKjuc  dramalis.  Epi- 
tasis  incremcntum  processusquc  turbarum  ,  ac  totius,ut  ita 
dixcrim,  motus  erroris.  Catastrophe  conversio  rerum  est 
ad  jucundos  exitus,  patefacta  cunctis  cognitione  gestorum. 
ConKxnha  est  fabula  '"  divcrsa  instituta  continens,  af- 

lo.  CoinaJia  ist  Jnhula.  In  Mss.       A(li'(Mit ,  cju;c  scqiinntiiiMion  J',vaii- 
wc  es»t :  Dc  Comudia.  Coirnxdia  at  J.      iliii  uniplius,  sccl    alt«irius  auctoris 
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fectuumque  civiliuni  ac  privatorum  :  quibus  discitur,  quid 
sit  in  vita  utile  ,  quid  contra  evitandum.  Ilanc  Graeci  sic 
definiere  "  :  Kcop.w^ta  £Gtlv  totwTtxwv  xal  TroTvtTt/Cwv  xpa- 
'j'{y.aT(ov  a)C'-v^i>vo;  TTsptoy/f.  Comoediam  esse  Cicero  ait , 
«  imitationem  vitae,  speculum  consuetudinis ,  imaginem 
veritatis.  '^  Comoediae  autem  a  more  antiquo  dictae,  quia 
in  vicis  liujusmodi  carmina  initio  agebantur,  apud  Gra3- 
cos  :  ut  in  Italia  compitalitiis  ludicris,  admixto  pronuntia- 
tionis  modulo,  quo,  dum  actus  commutantur,  populus 
detinebatur  ^\  Aut  octto  tcov  xtojj.wv ,  hoc  est,  ab  actu  vitae 
hominum,  qui  in  vicis  habitabant,  ob  mediocritatem  for- 
tunarum  :  non  in  aulis  regiis,  ut  sunt  personae  tragicae. 
Comoedia  vero,  quia  poema  sub  imitatione  vitae  atque  mo- 
rum  simihtudine  compositum  est,  in  gestu  et  pronuntia- 
tione  consistit.  Comocdiam  apud  Graecos  dubium  est  quis 
invenerit  primus :  apud  Latinos  certum  est.  Comoediam 
et  tragoediam  togatam  primo  Livius  Andronicus  reperit ; 
aitque,  cc  comoediam  esse  quotidianae  vitae  specukim  :  » 
nec  injuria.  Nam,  ut  intenti  speculo  veritatis  Hneamenta 
facile  per  imagines  coHigimus,  ita  lectione  comoediae  imi- 
tationem  vitae  consuetudinisque  non  aegerrime  animadver- 
timus.  Hujus  autem  originis  ratio  ab  exteris  civitatibus 
moribusque  pervenit.  Athenienses  namque ,  Atticam  cu- 
stodientes  elegantiam,  quum  vellentmaie  viventesnotare, 
in  vicos  et  compita  ex  omnibus  locis  laeti  alacresque  ve- 
niebant :  ibique  cum  nominibus  singulorum  vitam  pubh- 
cabant :  unde  nomen  compositum  ,  ut  Comoedia  vocaretur. 
Haec  autem  carmina  in  pratis  primum  molhbusagebantur: 
nec  deerant  praemia,   quibus    ad   scribendum   doctorum 

esse  videantur.   Id.   Westerhovius  definitio  habetur,  xal  -jroXiTtxwv  non 

noiniue  «  Fragmenti   Donati  »  edi-  adcht.  Lind. 

dit :  satis  audacter.  Zeun.  12.  Populus    detlnehatur.  Manu  ■ 

1 1.  Ilanc  GrcEci sic  definierc.  Dio-  scripti  e\\\\hiinl,  jwpulus  attinebatury 

med.   Gram.   lib.   Ill ,   ubi  eadem  ut  et  infra  videre  est.  Id. 
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provocarcntiir  iiijTcnia  :  scd  ct  actoribus  niuncra  offcre- 
l)anlur,  quo  libcntius  jucundo  vocis  flcxu  ad  dulcedincin 
commcndationis  utcrcntur.  Caper  namque  pro  donis 
his  dabatur,  quia  vitibus  noxium  animal  liabetur  :  a  quo 
etiam  Tragcediac  nomen  exortum  est.  Nonnulli  autem  ex 
amurca  olei  faece,  quae  est  humor  aquatilis ,  Tragoediam 
(bci  vocarique  maluerunt.  Qui  ludi  quum  per  artifices  in 
lionorem  Liberi  patris  agcrentur,  etiam  ipsi  Coma^diarum 
Tragocdiarumque  scriptorcs  hujus  Dci,  vekit  patris,  nu- 
men  colere  venerarique  cocpcrunt.  Cujus  rei  prol^aliibs 
ratioexstitit.  Ita  enim  carmina  inchoata  profcrebantur,  ut 
per  ea  laudes  ejus  et  facta  gloriosa  celebrari  profcrrique 
constarct :  tum  paulatim  famahujus  artis  increbuit.  Thes- 
pis  autem  primushaec  scripta  in  omnium  notitiam  j^rotuHt. 
Postea  i^Eschylus,  secutus  exemplum,  pubhcavit,  De  qui- 
bus  ita  Horatius  in  Arte  Poetica  loquitur;  vs.  2^5  I 

Ignotum  Trajj^icae  gcnus  invcnissc  cama?nae 
Dicitur,  ct  plaustris  vexisse  pocmata  Thcspis, 
Quae  cancrent  agerentquc  peruncti  faecibus  ora. 
Post  hunc  personae  pall«Tque  repertor  honestae 
^schyUis  ,  ct  modicis  instravit  pulpita  tignis, 
Et  docuit  majj^numque  loqui,  nitique  cothurno. 
Successit  v<;tus  liis  Coma'dia  non  sine  multa 
Laude  :  scd  in  vitium  hbcrtas  excidit,  ct  vini 
Dignam  legc  rcgi  :  lex  est  accepta  :  chorusque 
Tiupitcr  obticuit,  sublato  jure  nocendi. 
IVil  intcutatum  nostri  liquere  poeti«  : 
Nec  miuimum  meruere  dccus,  vcstii;ia  Graeca 
Ausi  dcsererc,  ct  celebrare  domestica  (acta, 
Yel  qui  pradtextas,  vel  qui  docucre  togatas. 

Fal)ula  gcneralc  nomcn  cst ;  cjus  duoc  primae  partcs 
sunt,  Tragttulia  ct  Conucdia.  Si  Latina  argumcntatio  sit, 
praetcxtata  dicitur.  ConKcdia  autcm  multas  spccics  habet. 
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Aut  enimpalliata  cst,  aut  togata,  aut  tabernaria  ,  aut  atel- 
lana,aut  mimus,  autRliintonica,  aut  planipcdia.  Planipcdia 
autemdicta,  oh  huniilitatcm  argumenti  cjus,  ac  vilitatem 
actorum,  qui  non  cothurno  aut  socco  utuntur  in  scena , 
aut  pulpito,  sed  plano  pede :  vel  ideo  quod  non  ea  ne- 
gotia  continet,  quae  personarum  in  turribus  aut  in  coe- 
naculis  habitantium  sunt,  sed  in  plano  et  humili  loco. 
Personati  primi  egisse  dicimtur  Gomsediam  Gincius  et  Fa- 
liscus  :  Tragoediam  Minutius  et  Prothonius  '  .  Omnium 
autem  comoediarum  scripta  ex  quatuor  rebus  omnino 
sumuntur;  nomine,  loco,  facto,  eventu.  Nomine,  ut 
Phormio,  Hecyra,  Gurgulio,  Epidicus.  Loco,  ut  Andria, 
Leucadia,  Rrundusina.  Facto,  ut  Eunuchus ,  Asinaria, 
Gaptivi.  Eventu,  Gommorientes ,  Adelphi,  Heautontimo- 
rumenos.  Gomoediarum  formae  sunt  tres.  Palliatae,  Grae- 
cum  habitum  ferentes  :  quas  nonnulli  tabernarias  vocant. 
Togatae,  justa  formam  personarum  habitum  togarum  de- 
siderantes.  Atellanae,  salibus  et  jocis  compositae,  quoe  in 
se  non  habent,  nisi  vetustam  elegantiam.  Gomoedia  autem 
dividitur  in  quatuorpartes:  prologum  ,  protasin,  epitasin, 
catastrophen.  Prologus  est  prima  dictio,  a  Graecis  dicta 
Trpo^Xop? '  ,  id  est ,  antecedens  verain  fabulae  compositionem 
elocutio.  Ejus  species  quatuor  sunt :  (TUGTaTtxo; ,  commen- 
datitius ;  quo  fabula  vel  poeta  commendatur'  :  ava^popijco; , 
relativus ;  quo  aut  adversario  maledicta ,  aut  gratiae  po- 
pulo  referuntur:  uttoOctixcx;  '  ,  argumentativus,  fabulae  ar- 
gumentum  exponens  :  (^.ixto?,  mixtus;  omnia  haec  in  se 
continens.  Inter  prologum  et  prologium  quidam  hoc  in- 
teresse  voluerunt  :  quia  prologus  est  velut  praefatio  quae- 

i3.  Minutiuset  Prothonius.  Mss.,  i5.  Avaipopixo?.  Ms.  srtTtfxr/Ttxo;. 

prlorl  nomine  non  miitato  ,  legunt,  i6.  YTroOsTDcb?.  Ms.    (S^paiAaTiJco?. 

Minutius  et  Prolhimus.  Li/id.  Quse  mox  sequuntur ,  ex  collecta- 

I  /\.Dicta  TrpoXovo^.Ms.  f/icta  Trpw-  neis  regii  exemplaris  imnuitata  sunt. 

TO?  >.oyc;.  IJnd.  Linclemhr. 
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(lain  fabulne,  iii  quo  solo  scilicct  prBctcr  ar^imcntuni , 
aliquid  ad  popukun  \el  cx  pocta,  vel  ex  ipsius  fabulae, 
velactoris  comniodo  loquitur.  Prologium  autcm  est,quum 
tantum  dc  argumcnto  dicitur.  Protasis  est  primus  actus 
initiumque  dramatis,quo  pars  argumcnti  cxplicatur,  pars 
reticetur  ad  populi  cxspcctationcm  tcnendam.  Epitasis  est 
incrementum  proccssusque  turbarum,  ac  totius,  ut  ita 
dixerim,  nodus  erroris.  Catastropbe  est  conversio  rerum 
ad  jucuiidos  exitus,patefacta  cunctis  cognitionc  gestorum. 
In  plerisque  fabuHs  ipsarum  nomina  priora  ponebantur, 
quam  poetarum  :  in  nonnulhs  poetarum ,  quam  fabularum. 
Cujus  moris  diversitatem  antiquitas  probat :  nam,  quum 
primum  abqui  fabulas  ederent,  ipsarum  nomina  pronun- 
tiabantur  ante,  quam  poetae  pronuntiarentur,  ne  abqua 
invidia  a  scribcndo  detcrreri  possent.  Quum  autem  per 
editionem  multarum  poetae  jam  esset  aucloritas  acquisita, 
rursus  priora  poetarum  nomina  profcrcbantur  ,  ut^  per 
ipsorum  vocabula  fabubs  attentio  acquireretur. 

Actas  divcrsis  ludis  manifestum  est  inscribi.  Nam  ludo- 
rum  quatuor  sunt  species,  quos  curules  aediles  munere 
pubUco  curant :  Megalcnses ,  magnis  Diis  consecrati ,  quos 
Graeci  MeyaT^yiciou;  appellant  '^  :  Funcbres,  ad  retinendum 
populum  instituti,  dum  pompa  funcri  decreta  in  bonorem 
patricii  viri  plene  instruitur  :  Plebeii,  qui  pro  salute  plebis 
eduntur  :  ApolHnares,  ApoUini  consccrati.  In  scena  duae 
arae  poni  solcbant,  dcxtra  Libcri,  sinistra  ejus  Dei,  cui 
kidi  ficbant :  unde  Tercntius  iii  Andria  ait,  «  Ex  ara  bac 
sume  verbenas.  ^^ 

Hinc  lllyssem  palHatum  semper  inducunt:  sive  quod 
aHquando  insaniam   siinulavit  :  quo   tcmpore  tcctum   se 

17.   MsyaXYiaicj;  appcllant.  Mss.  dos  nomen  invcnlsse  ocTrb  rtov  u,eYa- 

MenOyOlOyC.  YicletMr  logenduni  Xwv  iiwv  :  hoc  est,  Dis  Maf^nis.  Nam 

(nt  et  inPylli.  lib.  enKMidatmn  erul)  Doribns ,  nt  et  Plato  et  Aristoteles 

MiyaXou;  2106;.  Yult  Megalcnses  lu-  testantur,  2ib;  cst  Deus.  Id. 
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esse  voluit ,  ne  agnitus  cogeretur  iii  belia  prodire ;  seu  ob 
singularcm  sapicntiam ,  qua  tectus  munitusquc  plurimum 
sociis  profuit.  Hujus  cnun  virtutis  erat,  animi  sempcr 
decipientis  ingenium.  Nonnulli  Ithacae  incolas,  sicut  Lo- 
cros  ,  palliatos  fuisse  commemorant.  Acbillis  et  Neopto- 
lemi  personae  diademata  habent,  quamvis  regaHa  sceptra 
nunquam  tenuerint :  cujus  argumenti  probatio  tahs  indu- 
citur,  quod  nunquam  cum  rehqua  Grcecise  juventute,  ad 
gerenda  cum  Trojanis  beUa,  sacramenta  conjurationis 
inierunt,nec  unquam  sub  Agamemnonis  inqocrio  fuerunt. 
Comicis  senibus  candidus  vestitus '  inducitur,  quod  is 
antiquissimus  fuisse  memoratur.  Adolesccntibus  discolor 
attribuitur.  Servi  comici  amictu  exiguo  conteguntur,  pau- 
pertatis  antiquaj  gratia,  vcl  quo  expeditiores  agant.  Pa- 
rasiti  cum  intortis  paUiis  veniunt.  Lffito  vestitus  candidus  : 
aerumnoso  obsoletus;  purpureus  diviti:  pauperi  phoeniceus 
datur;  mihti  chlamys  purpurea;  pueUae  habitus  peregrinus 
inducitur.  Leno  paUio  varii  coloris  utitur.  Meretrici  ob 
avaritiam  luteum  datur.  Syrmata  dicta  sunt  ab  eo ,  quod 
trahuntur:quse  res  ab  scenica  luxuria  instituta  est.  Eadem 
in  luctuosis  personis  incuriam  sui  per  neghgentiam  signi- 
ficant.  Auloea  quoque  in  scena  intexta  sternuntur;  quod 
pictus  ornatus  erat,  ex  Attahca  ^^  regia  Romam  usque 
perlatus  :  pro  quibus  siparia  aBtas  posterior  accepit.  Est 
autem  mimicum  velum^",  quod  populo  obsistit,  dum  Fa- 
bularum  actus  commutantur.  Diverbia  histriones  pronun- 
tiabant.  Cantica  vcro  temperabantur  modis  non  a  poeta, 

i8.  Candldus  'vestitus.  De  veslitu  dimoveto.  »  Quintilian.  1.  VI,  c.  4. 

comico  vld.  PoUucera.  Id.  «  Quum  ejus  accusator  in  sipario 

19.  Ex  Attalica  regia.    Sil.  Itali-  omnibus  locis,  aut  nudum  euni  In 

cus  lib,  XIV,  6^9  :  «  Quaeque  Atta-  nervo,  aut  ab  amicisredemptum  ex 

licis  variata  per  artem  Aulseis  scri-  aleapinxisset.»  Haec  eademvoxies- 

buntur  acu.  »  Id.  tituenda  est  Servio  in  Georg.Virg. 

'10.  Mimicum^velum.  Hsec  vera  est  Vid.  Fest.  et  Juvenal.  Scholiast.  ad 

lectio.  Apul.  «  Siparium  mimicum  Satyr.  VIII,  et  alii.  Id. 
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sed  a  perito  artis  musica)  factis.  Ncque  enim  omnia  iisdem 
modis  in  uno  cantico  agebantur,  sed  sa^pe  mulatis.  Ut 
signifuant  qui  tres  numeros  in  comocdiis  ponunt,  qui  tres 
continent  mutatos  modos  cantici  illius.  Qui  hujusmodi 
modos  faciebant,  nomen  in  principio  Fabulae  ct  scriptoris 
ct  actoris  super|)onebant.  llujusmodi  adeo  cannina  ad  ti- 
bias  fiebant,  ut  hls  auditis  multi  ex  populo  ante  disce- 
rent,  quam  Fabulam  acturi  scenici  cssent,  quam  omnino 
spectatoribus  ipsis  anteccdens  titulus  pronuntiaretur.  Age- 
bantur  autem  tibiis  paril)us  aut  imparibus,  et  dextris  aut 
sinislris.  Dextra?  autem  et  Lydiae  sua  gravitate  seriam  Co- 
mccdia3  dictionem  pronuntiabant.  Sinistrae  et  Sarranae  acu- 
minis  levitate  jocum  in  Comccdia  ostendcbant.  Ubi  autem 
dextra  et  sinistra  acta  Fabula  inscribebatur,  mixtim  joci 
ct  gravitates  denuntiabantur. 

L.  VICTORIS  FAUSTI 

DE  COMOEDIA  LIBELLUS. 

Sim  brevis  usque  licet  vetcrum  de  more  libelliis, 
Meque  suum  qnisquam  non  queat  assererc  : 

Nec  triviis  vulgata  feram,  decerptave  passim , 
Nec  proindc  elata  fronte  superbus  cam  : 

Attamen  cgrc|j;inm  niliil  undique,  ct  undiquc  tcrsum  cst. 
Nam ,  quod  iniraris,  ridct  id  alter  opus. 

Editurus  ego  hbelkim  de  triphci  Comoediarum  sec- 
tione,  Trivisanorum  decus,  Andrea,  tibi,  {[uan([uam  proe- 
lcxtato,  munus  dicarc  decrevi.  Non  equidem  admiratione 
bonorum  corporis  aut  fortunae,  qua  merito  Venetiis  ct 
iii  adeo  excehenti  famiha  venerarenuH';  sed  (pioniam  in- 
genio  le  singulari  adolcsccntem  muhis  janq^ridem  indiciis 
ipse  cognoveram.  Etenim  vere,  quod  (h;  se  jactabat  Her- 
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mogenes,    aetateiii    virtutibus,   haud    indole    praevenisti. 
Quoeirea  nemini  vidcatur  alienuni,  si ,  quod  ab  ingcuio 
j)roficiseitur,  ingenio  pracstanti  adoleseentulo  nuneupatur. 
Caeteruni  arbitror  me  meis,  quotquot  potucrunt  intendi, 
viribus  conseeuturum,  ne  ampHus  quid  novum  aut  vetus, 
quidve  mcdium;  ct  eur  in  Comoedia  dieatur,  ullus  ignoret. 
Quod  hactenus  vcl  omissum  a  Latinis,  vcl  abolitum  ve- 
lustate,  saecula  nostra  desiderarunt.  Multa  quidem  cgrc- 
gie  Donatus,  multa  Diomcdes,  et   adco   bonis  auspiciis 
protulerunt,  ut  ea  grammatici  passim  in  sua  transeribant: 
sed  tamenhue  illa  parum  vidcntur,  immondiil  pertinere. 
Quaidam  igitur  a  Graecis  auctoribus  et  Latinis  haudqua- 
quam  nominatim  pertracta,  verum  obiter  disserta  colle- 
gimus  :  quaedam   ipsi,  collatis  intcr  se   muhis,  eHcienda 
ac  breviter  euravimus  adnotanda,  quae  tibi  pauea  parvus 
ego  devovi,  perindc  atque  suam  Virgihanus  ille  Micon 
Dianre  Venationem.  Fatemur  enim  et  eorum,  quae  nos 
minime  pra3tcrierint ,   subticuisse  comphira.   Jam   itaque 
nostram  haetenus  obhgatam  fidcm  absolvamus.  Comcedise 
nomen  a  Daemone  Como  religiose  admodum  arbitramur 
esse  dcductum ,  quoniam  et  eomessari  de  nomine  dictum 
Philostratus  affirmat,   cujus   scihcet  numinis  dextcritate 
({uaehbet  hominibus  fausta  comessatio  daretur.  Quid  au- 
tem  sit  comessari,  Philostratus  imagine  Comi  facihus  tibi, 
quam  ego  possim ,  demonstrabit,   ubi   fingit  eum  ferve- 
scente  mero  supinum  dormitare,  facieque  prae  nimio  potu 
seintillante,  rhonchos  ab  imo  pectore  stertere  deducer- 
tem.  Utriusque  vero  sexus  homines ,  id  quod  ipse  desidc- 
rat,  gregatim  vestibus  permutatis,  plausuque  concinno , 
quo  maxime  possunt  genio  indulgere.  Quod  ipsum  in  liac 
uri)e  saepius  vidisti,  quum  mimaria3  (ut  aiunt)  saltationes 
liibernis  noctibus  debacchantur,quae  testePolIuce  xoc^ay.^ 
appehari  consuerunt.  Noli  igitur  eos  audire,  qui  comes- 
sari  dictum  putant  ab  esu ,  quoniam  s  simphci  necessario 

d^ 
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scribcrctur,  nec  secus  eruditi  vcterum  codices  habercnt. 
Nain  Groecum  illud  x.(oaa^(o,  ({uemadmodum  z  btcrne  na- 
tura  desidcrat,  duplici  ss  Latinc  quidcm  adnotatur,  sicuti 
(^iXiTZT^i^io  y  phili/jp/sso  est.  Ita  xa)f7.(o^ia  quasi  xct)j/.aCwSta , 
vidclicet  comcssantium  hominum  cantilcna.  Qua)  Graeco- 
rumetDonati  scntcntia  maximc  placct;  quum  proesertim 
doctissimus  quisquc  fatcatur,  in  Dionysiacis  comcssationi- 
bus  id  gcnus  pocinatis  a  Vcteribus  fuisse  cclcbratum.  li 
vero  mihi  nullo  pacto  blandiri  possunt,  qui  nomen  hoc 
aiwo  Twv  7C(ofi.(ov  derivarc  contendunt,  quoniam  Athenicnses 
(apud  quos  natam  fere,  et  auctam  esse  Comoediam  ncmo 
ambigit)  ^r,u.ou<;  vocarunt,  quoe  ab  ahis  xc5ti.ai  fuissent 
appellatae.  Enimvero  ilhid  unum  mihi  negotium  facit,  ne 
scihcct  Comum  a77o  twv  xcofjLwv  Grascia  dixerit :  qucmad- 
modum  Romani  Fornacaham  scrvatis  ab  incendio  colucre 
fornacibus;  ct  Robigum  ,  sive  Rubigincm,  atque  ahos 
comphires,  a  quibus  prineessent  rcbus  appcUavcrc.  Utcum- 
quc  tamen  sese  rcs  habcat,  repl  to  xcofjLa^^siv  appellari  Co- 
mcediam  affirmo  :  quoniam ,  etsi  Trepl  Ta;  x(oj7.a;  dicatur  6 
xwfjLo; ,  tamen  ab  eo  to  x(ou,a*(£iv  ,  unde  x()0|i.(o^ta  (juasi 
x(o|jLa((>vT(ov  o)^'h  nominatur.  Verum  ex  ipso  jam  nomine 
patuit  quaenam  dcfinitio  possit  ComocdiaB  convenire,  poema 
scihcct  dcmulcendis  liominum  mcntibus,  excuticndisque 
potissimum  cachinnis  acconnnodatum.  Hoc  innuit  Virgi- 
hus,  et  ilh  Graicorum ,  (jui  0a>.£tav  JNIusam  Comicis  prae- 
sidere  cccincrunt;  quae  scihcet,  fcstivis  pulhdans  jocis,  ad 
risum  usquc  dch^ctct.  IToc  ctiam  Aristotclcs  comprobavit, 
in([uicns,  (juod  in  turpiludinc  ridicuhun  est,  Comocdiam 
imitari.  Quandoquidem  iHud  inprimis  poetae  rebus  et  ver- 
bis  efficere  conabantur;  ipsa  (juidem  re  bifariam,  videhcet 
vel  opinione  sua,  vel  aherius  pcrsuasione  dcceptas  fin- 
gendo  personas  :  dcindc  magna  nomina,  vcl  T)cos  morta- 
lium  postrcmis  conq)oncndo, sicuti  Phuitus  in Amphitryonc 
IMcrcurium  simulat  agcrc  Sosiam :  vel  contra ,  quemad- 
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moduin  in  Ranis  Aristoplianis  Fabula  Xanthias  vile  man- 
cipium  Herculem  agit.  Verborum  autem  modis  septem 
Comici  risus  excitabant:  vel  scilicet  plura  significans  ver- 
bum  usurpantes  ,  quod  grammatici  dicunt  6f7.wvu[/tav :  vel 
plura  significationis  ejusdem  ^  quod  vocant  GuvwvuiAiav : 
vel  proprium  aliquod  ludentes  nomen  ea  quidem  ratione, 
qua  nos  interdum  «  oratorem  )>  dicimus  «aratorem,» 
'  quod  iili  nuncupant  7Tapwvu|7,Lav ,  vel  eadem  saepius  non 
invenuste  repetendo,  quod  appellant  aJoXsGytav  :  cujus- 
modi  est  illud  Ennianum  ab  Aulo  Gellio  citatum ,  ubi  ver- 
bum  hoc  «  frustra  »  et  «  frustrari,  »  decies  eodein  loco 
inculcatur  :  vel  aspernandi  studio  dnninutiva  formantes  : 
vel  aliquam  haud  absurde  literam  mutantes.  Denique  per 
non  tritas  dicendi  figuras  elegantiam  alicujus  aut  rude 
ingenium  exprimentes,  theatrum  omne  risu  diffundebant. 
Verum  haec  universa  nihili  nonnunquam  erant,  nisi  vo- 
cem  histriones  singulis  adhibuissentaccommodatam:quan- 
doquidem  omnis  oblectatio  Comoediae  propemodum  in 
actione  consistit.  Hactenus  autem  quae  diximus,  bono 
omine  procedant,  ne  (hcet  huic  libello  de  perplexis  adeo 
quaestionibus  propositum  non  sit  disputare)  nimis  multa 
esse  videantur. 

Si  funditus  Latinae  Comcediae  quaeras  perspicere  con- 
ditionem ,  inprimis  ejus  originem  par  esse  arbitror  non 
ignorare :  quippe  quum  ad  nos  e  Graeco  fonte  derivata  per 
Latinos  quasi  traduces  emanarit.  In  Veterum  itaque  fa- 
bulis  quinque  perhibent  esse  differentias ,  temporum  sci- 
hcet,  styli,  materiae,  numerorum,  et  apparatus.  Nobis 
igitur  tempora  considerantibus,  tria  Comoediarum  genera 
sese  offerunt  distinguenda.  Primum  enim  est,  quod  una 
cum  Peloponnesiorum  imperio,  Susarione,  vel  Sannirione 
floruit  inventore.  Alterum ,  quod  ab  triginta  tyrannis  quasi 
jugo  impositis  per  Lacedaemonios  Atheniensium  cervici- 
bus,   ad    aetatem   usque  Philippi   Macedonis  est  propa- 
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galiim  ,  videlicct  pcr  annos  circitcr  sexaginta.   Tcrtium  , 
qiiotl  al)  Alcxandri  tcinporihus  adco  faustum  sumpsit  ini- 
tium,  ut  etiam  a  Latinis  in  praesentia  cclchretur.  Vcrum- 
tamen  ego  Comocdiam  Graecum  cssc  invcnlum    minime 
arhitror  :  ncquc  (  ut  Thomas  jMagistcr,  ct   cum  sccuti, 
\idcntur  «Tstimare)  ab  agricoHs  civium  injurias  conquc- 
rentihus  esse  derivatam.  Hoc  ncmpe  causam  asperitatis, 
et  jurgiorum  in  Veteri  Comoedia  rcddit  :  quam  niox  ipsi 
longe  aHam  esse  docehimus  :  nequc  vidctur  quidc[uam,  ut 
reor,  ad  Comccdia3  primordia  pertincre:  quoniam  Orpheus, 
qucm    constat   per  centum  ampUus    annos  ante  Trojani 
belH  tcmpora  vixisse,  sub  Laomedontc  scihcet,  ac  Athc- 
nis  iEgco  imperantc,  Bacchi  niystcria  ab  iEgyptiis  tralata 
suis  Thraccnsihus  indicavit.  Atcjui  Comccdiae,  quemadmo- 
dum  idcm  asscritThomas,  veris  temporein  BacchanaHhus 
agchantur.  Undc  etiam  apud  Romanos  ara  Lihcro  patri 
sacra  in  dextro  latere  sccna) ,  qucmadmodum  ait  Donatus, 
vel  orchestrae,  ut  Pollux,  sempcr  crigebatur,  quod  maxi- 
nium  est  argumcntum,  a  Bacclii  mystcriis  oninc  Fahula- 
rum   gcnus  essc  dcpromjitum.  Id  Horatius  innuit,  (|uum 
spcctatorcm   ct   sacris  functum ,  ct  j)otum  appcHat.    Par 
est  igitur  arl)itrari,  prima  Comocdiaesemina  pcr  Orphcum 
ab  /Egypto  in  Graeciani  fuissc  dclata;  undeconiphua  non 
Orphcus  modo,  veruni  ctaHi  transtulcrunt.  Cclchrcsenim 
erant  et  Phceniciae  Htcrae  nondum  Graecis  sexdecim  a  Pa- 
lamcdc  Nauplii  fdio  configuratis  :  ac  plurimi  studia  poc- 
ticcs  habebantur  :  proindcquc  sapicntcs  illi  numeris  omnia 
componchant  :  quae   una  cum  cctcris  apud  tum   /Egyp- 
tios  lloruissc  ncmo  hcnc  doctus  dubitarit.  Non  dcfucrunt 
cliam,   (jui   Fa])ularum  initia    SicuHs  adjudicarcnt ,  quc- 
madmodum  Arislotcles  in  Pocticis  ait,  (juoniam  Epichar- 
mus  Comicorum  antiquissimus  pocta  illinc  csset  oriundus. 
Syracusanus   enim    revcra   fuit,    dupHcesquc   Gra^corum 
hteras  i^,  5, X>P*''"^^^^  onnuum  cxcogitavit,  sicut  in  Iliados 
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Alpha  Graminaticiis  Joannes  solerti  vir  ingenio  mecum 
sentit  :  ubi  longas  v)  et  o)  per  Simonidem  poetam  in  insula 
Cliio  natum  scribit  esse  formatas,  aspiratarumque  clia- 
racteres  0,  <p,  y  Cadmo  illo  Milesio  testatur  effictos  :  licet 
ha3c  Plinius  quinquagesimo  sexto  Hbri  septimi  capite  longe 
ahter  tradat  :  nisi  sit  error  in  codicibus,  aut  Graeci  ipsi 
non  satis  sibi  constent,quos  ille  potissimum  fuerit  secutus. 
Satius  tamen  arbitror  hsec  elementa  singula  singulis  in- 
ventoribus  addixisse.  Ea  igitur  aegrotantium  somnia  prae- 
termittas  :  unum  hoc  sciens  ab  iEscbylo,  et  qui  eum 
secutus  est,  Cratino ,  Fabulas  in  suam  formam  esse  tan- 
dem  redactas.  Siquidem  ante  devictos  Persas  ad  Salamina , 
cujus  victorige  Fabulam,  quae  nunc  exstat,  iEschylus  dedit, 
nullus  in  iis  ordo  poterat  reperiri.  Comoediarum  itaque 
prima  semina  ad  iEgyptios  referamus,  formulam  earum 
etordinemCratini  temporibus  adscribentes.  Styh  cum  cse- 
teris  scripturis  eadem  esse  differentia  videtur;  antiqua 
enim  Comoedia  gravis  et  elata  semper  incedit,  ac  non- 
nunquam  obsoletiora  quaedam  verba  sectatur  :  at  contra 
recentior  perspicuum  sermonem  affectat,  utpote  quae  novis 
ac  pohtioribus  utatur  atticismis. 

Materiae  quum  tres  esse  nemo  ambigat  sectiones,  quae- 
dam  altius  videntur  nobis  esse  repetenda.  Per  Atticae  urbis 
incrementa  potissimum  vigente  repubhca,  quum  scihcet 
omnia  popuh  arbitrio  regerentur,  poetae,qui  Fabuhs  ope- 
ram  dabant,  ab  insectatione  ahena  stylum  minime  pote- 
rant  continere  :  seu  quoniam  Attici  suapte  natura  nasu- 
tiores  esse  dicuntur  :  sive  potius  quod  plebeii  semper 
innato  odio  patricios  prosequuntur.  Etenim  praepotenti 
morem  populo  gerentes,  et  judices  et  praetores  maledictis 
insectari  minime  dubitabant  :  ac  nihilo  secius  privatos,  si 
quis  vel  avarus,vel  impurus  esse  videretur  :  maximaeque 
dabatur  laudi,  si  poeta  quispiam  e  scena  gravioribus,  ac 
plene  censoriis  verbisid  genus  homines  veluLi  jacuhs  con- 
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fccissct.  Hoc  namqiie  multi  domcstico  prol)ro  quasi  fla- 
gcllo  ([uodam  vexali,  quum  morcs  ])ra3toritosmutare,  tum 
vel  csse  frugi,  vel  saltcin  apparerc  cogcbantur;  ne  clenuo 
sese  male  gcrentes,  male  itlcntidcm  audircnt :  cujus  rei 
numcros  onmcs  Cratinus  dicitur  implcvissc ;  quippc  caetcris 
austcritatc  prrestans  ,  accrbissima  jurgia  procacitcr  ex- 
spucbat.  ]Jac  etiam  in  partc  l)onus  illc  Aristopliancs  non 
dormitavit.  Ejus  enim  Ycspa}  Fabula ,  quotcpiot  crant  sy- 
copliantae,  ([uos  ({uidem  ipse  vocat  r.naT^ou; ,  fecit  ab  in- 
ccpto  dcsistcre,  quo  inter  caetera  facinore  tantum  placuit, 
ut  olcagina, quae  par  estaureoe  coronae,  donaretur.  Dcinde 
labcfactatis  populi  viribus,  ({uum  scilicct  imperium  ad 
paucos  omnino  rccidisset,  nulla  poetis  amplius  libere  lo- 
qucndi  facultas  conccdcbatur;  sed  pccnas  dare  potentio- 
ribus  ncccsse  crat,  si  quis  vcl  minimum  essct  oblocutus. 
Idcm  enim  Aristopbanes,quemadmodum  in  Acbarnensibus 
Fabula  de  se  ipsc  meminit,  cpiinque  talentorum  mulctam 
pcrpcssus  est,  proptcrca  qiiod  Clconis  cujusdam  ex  Atbe- 
nicnsium  optimatibus  impotcntiam  et  peculatum  per  Equi- 
tes  Fabulain  dctcgcre  conaretur.  Etenim  illi  adeo  fuit  in- 
fensus,ut,  (juoniam  ab  opifice  personam  Cleoni  similcm 
babere  non  posset,  sibl  milto  cetcrisque  id  genus  fucis 
concinnarit  :  liistrionibusque  proe  nimio  metu  e  scena 
prodirc  non  audcntibus,  Cleonis  personam  solus  agcre 
non  dubitarit.  Eupolis  vero  prixccps  in  marc  datus  est , 
eo  quod  potcntiorcs  ali(|uot  in  Baptis  Hd^ula  momordissct. 
Quum  igiturlia3C  animadvertcrcnt  pocla},  dccreverunt  sibi 
fore  prorsus  a  malcdiclis  illis  tem|)erandum.  Ita(jue  styli 
nasum  ob  imminens  vitae  discjimen  alio  converterunt, 
poemata  scilicet  Ilomcri  vcl  altcrius  in  ludibrium  sajpe 
(juidcm  iujuriose  vertcntcs  :  quorum  maxime  Cratinus 
sccnae  |)opulo(juc  (ut  aiunt)  servire  contcndit.  INoverat 
enim  (  arbitror  )  id  (juod  in  Oratione  de  Corona  Demo- 
stbenes  asserit,  esse  natura  com|)aratum,  ut  liomines  li- 
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benti  animo  calumnias  alioriim  audire  videantur.  Ulysses 
itaque  plurali  numero  Fabulam  dedit,  quae  totius  Odys- 
seai  calumniaretur  bistoriam.  Aristopbanes  quoque,  post- 
quam  suo  malo  contra  stimulum  calces  nibil  valere  didi- 
cisset,  in  akeram  se  formam  quasi  Proteus  convertit, 
^olum  scibcet  Fabulam  a  Tragicis  obm  celebratam,  in 
Comicam  atoVjGcjL/cwva  deridendo  permutavit.  llle  idem 
Aristopbanes  (mirum  dictu)  novae  etiam  initium  Comoe- 
diae  dedit,  quod  vebm  ejus  egregia  laudedictum  arbitreris. 
Quippe  quum  unus  ipse  queat  triplicis  argumenti  poeta 
repenri,  siquidem  et  abam ,  cui  nomen  est  Cocalo,  Fabu- 
lam  commentus  esse  dicitur,  in  qua  virginum  compres- 
siones,  agnitaeque  agitarentur  affinitates.  Demum  Atbenis 
Macedonum  petulantia  subjugatis,  eas  continuo  Fabellas 
edere  studuerunt  poetae,  quibus  illorum  impuritati  satis- 
factum  esse  videretur.  Quandoquidem  vel  ex  Atbenaei 
monumentis  facile  possumus  conjectare,  quod  gulae  ven- 
trisque  servitio  INIacedones  fuerint  emancipati.  Menander 
itaque,  suae  tempestati  morem  gesturus,  Comoediam  ab 
Aristopbanis  Cocalo  febciter  admodum  est  auspicatus  ; 
cui  sic  Ovidius  alludit  Amorum  II ,  1 5 ,  17,  nobis  obiter 
quaenam  fuerint  ejus  argumenta  demonstrans. 

Dum  fallax  scrvus,  durus  pater,  improba  lena 
Vixerit,  et  meretrix  blarida,  Menandros  erit. 

Quod  nosquum  Graeco carmine ludentes  in  egregiamTeren- 
tii  laudem  vertissemus,tibi  pulcberrimos  condendi  iambos 
dedisse  ansam  videmur.  Caeterum  fuit  octo  tantum  annis 
junior  Alexandro ,  sanguine  nobibs  et  morum  integritate 
praeclarus;  Alexideque  (ut  arbitror)  praeceptore  jam  ado- 
lescens  dare  Fabulas  coepit,  quae  centum  et  octo  numero 
coram  doctissimis  quibusque  steterunt,  vel  quinque  supra 
centum ,  ut  cecinisse  Apoliodorum  Gellius  scribit.  Tandem 
Atbenis  in  patria  duos  et  quinquaginta  natus  annos  obiit 
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mortem,  decimo  scilicet  ante  hellum  Macedonicum  anno, 
(juocl  Pyrrhus  cum  populo  Romano  gessit  acerrimum. 
Nec  solae  quidem  ha3  Menandri  Fahulae  Maccdonum  knn- 
bos  (ut  his  utar  Persii  verhis)  intravere,  sed  et  ahae  Di- 
phih  Sinopei  centum  Philemonisque  Syracusani  Menan- 
drum  ffimulantis  fere  totidem  accesserunt.  Praetereo  quas 
Apollodorus,  Posidippus,  et  Phihppides  addiderunt,  ac 
caeteri,  quos  nova  Comoecha  celehravit.  Profecto  mira  fuit 
Aristophanis  fehcitas  :  cujus  una  Cocahis  e  quinquaginta 
quatuor  (tot  enim  vidisse  se  Thomas  Magister  ait)  adeo 
multas  diversorum  poctaruin  Fahulas  procrcarit,quae  cum 
parente  suo  rehquisque  Veterum  paene  omnihus  ah  usu 
nostro  suffurante  tempore  exciderunt.Utinam  exstarentvel 
dimidiatae!  non  adeo  forsan  in  praesentia  Fahulas  per- 
spiciendo  caecutiremus ;  nec  esset  cur  ego  vos  semicaecus 
ducere  conarer.  Sed,  acta  ne  agamus,  vitium  hoc  et  prae- 
teritam  calamitatem  his  quasi  frugihus,quotquot  exstant, 
Aristophanis  Fahelhs  compensantes.  Duplex  esse  numero- 
rum  differentia  videtur  :  quando(juidem  Veteres  iUi  Co- 
moediam  variis  distinguere  versihus  studuerunt,  eo  quod 
laudi  maxime  daretur,  si  qui  novum  carminis  genus  adin- 
venissent.  Unde  Phrynicus  in  lonico  minori  catalecticon 
tetrametrum  excogitavit,  Pherecratesque  sihi  versum  e 
spondaeo,  dactylo,  et  trochaeo  pulcherrnnum  concinnavit: 
nec  secus  Eupohs  tetrametrum  cx  trochaeis  conghitinavit. 
Verum  Aristophanes ,  ut  in  onuiihus  est  7:oi7iTtx.(6TaTo;,  in 
hoc  etiam  uUi  cedere  nohiit.  Iand)icum  enim  hypercata- 
lecticum  monometrum,  et  hrachycatalecticum  trimetrum, 
cst  mira  suavitate  modulatus.  Insuj)er  ex  anapaestis  tri- 
metrum  acatalecticum,  ex  choriamhis  vero  monometrum 
primus  omnium  temperavit  ,  atque  aiia  conq)Iura  per 
Servium  et  iliius  interpretes  Fahuiarum  adnotata,  (|ua) 
mortaiihus  adeo  piacuerunt,  ut  harl)aros  etiam  Persarum 
animos  poluerint  demuicere.  Etenim  apud  eos  Aristoplia- 
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nem  accepimus  praesertim  a  rege  celebratum.  Coiitra  vcro 
Nova  Comccdia  iambos,  ut  plurimum  solet,  usurpat ; 
quemadmoclum  a  Stobaeo ,  Plutarcbo ,  GeUio  citata  Me- 
nandri  carmina  demonstrant. 

Binas  apparatu  differentias  exstitisse  grammatici  tradi- 
derunt,  quum  scilicet  in  personis,tum  in  ipsa  scrie,  Co- 
mocdiarumque  contextu.  Platonius  enim  auctor  est  Veteris 
Comocdiae  poetas  e  scena  sobtos  esse  eos  educere   per- 
sonatos,  qui  statim  ex  ipsa  facie ,  quos  essent  toto  opere 
carpturi,  spcctatoribus  indicarent  :  ut,  si  forte  quis  non 
audire   carmina   cogeretur,  de   persona  tamen,  quisnam 
esset  deridcndus,   agnosceret.    Sed   Comici    recentiores, 
ad  excutiendos  potissimum  risus,  bistrionum  facies  confi- 
gurarunt.  De  industria  quidem  monstrosos  bominum  vul- 
tus  effingere  conabantur,  ne  cuipiam  forte   fortuna  Ma- 
cedoni  tunc  praefecto  similes  esse  viderentur  ;  proindeque 
miser   ille  poeta,  non  secus  ac  si   barbarum  principem 
data  opera  subsannaret ,  pubbce  mulctaretur:  adeo  nobibs 
illa  Grsecorum   majestas   impuris  obtemperabat.  Quippe 
distorta  corpora  Menander  (si  Platonio  credimus)  plane- 
que  communem  bominum  excedentia  naturam  personis 
imitabatur  ,profecto  sapienter,  «Quoniam  ,  inquit  ille,  non 
sokim  mahim ,  sed  et   maH  vitanda  est  suspicio.»  Quod 
autem  ad  Fabulae  pertinet  contextum ,  cborus  in  causa  est 
cur  inter  se  Veteres  Novique  non  quadrent  :  quandoqui- 
dem  ilH   varia  quaedam  modulamina  temperabant,  quae 
cborus  singulis  actibus  intercinendo  plebem  sine  taedio, 
quousque  novi  egrederentur  histriones,  detineret.  Popu- 
lus  enim  Atbeniensis ,  quatenus  rerum  dominus  habeba- 
tur,  quotannis  iEdiles  creabat,  qui  sumptus  alendis  pue- 
rorum   choris  subministrarent.  Caeterum  cborus  quatuor 
et  viginti  viris,  puerisve,  aut  feminis  instruebatur,  sicut 
Aristophanes  in  Avibus  Fabula  numerat.  Si  vero  promiscue 
viri  feminaeque  ad  explendum  chori  numerum  adhiberen- 
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tur  (qiiod  fecisse  dicitur  primus  omniuin  Tyrtacus)  mares 
dimidium  oxcedebant.  Si  pucri ,  tum  feminis  illorum  ma- 
jor  numerus  erat.  Sin  autem  viri  tantum ,  juvenes  scilicet 
ac  scncs,  identidcm  poclaj  majores  trcdecim,  minoribus 
undecim  admiscebant,  utpote  quorum  de  nominc  cborus 
appcllarctur.  Quilibct  autem  cx  bis  cborus  in  quatuor  (ut 
aiunt)  C^'^'^  dividcbatur,  quorum  singula  sex  continerent 
saltatores.  Comicus,  inquam,  boc  pacto  cborus  a])para- 
batur.  Nam,  sicut  ^Escbylus  canit,  quinquc  tantum  et 
deccm  in  Tragocdia  constabat.  Interdumque  dimidiato 
numero  (sicuti  Pollux  ait)  semicborum  induci  facilc  ad- 
modum  est  videre.  Idem  attamen  scribit  in  Veteri  Tra- 
gocdia  cborum  saltatorcs  babuissc  quinquaginta  :  verum  , 
quoniam  ^scbylus  totidem  Eumenidas  induxisset,  quae 
totum  pra3  multitudine  tbcatrum  consternassent,  cobi- 
bentc  lcge  ad  pauciorcs  esse  devcntum.  Arbitror  etiam  in 
Comocdia  cum  Donato  longe  pku'cs  ab  initio  fuissc  can- 
tores,  quoniam  (ut  Aristotelcs  in  Naturab  quadam  scntit 
Quaestione)  multi  facibus  servare  numeros  possunt.  Quum 
igitur  post  fabula?  prologum  esset  orcbestram  ingressurus, 
si  rusticis  constaret,  a  dextro  latere  solebat  cmitti  :  sin 
autem  urbanis,  a  sinistra  parte  prodibat,  quadrataque 
forma  consistens  recedentes  bistriones  observabat.  Deinde 
conversus  ad  spcctatores,  quorsumcumque  septies  tbea- 
trum  intue])atur,  totidcm([uc  cantilcnas  modcrato  gcstu 
pronuntiabat:  quodonniCTTapa^aTi^abAristopliane  j)biribus 
in  locis  nuncupatur.  Prima  igitur  cantilcna  statim  ab  bi- 
strionum  discessu  prolata  xcpwvl;  connnuni  nomine  dici- 
tur»  Nam ,  quid([uid  persona  (|uapiam  rcdeccnte  cantatur, 
grammalici  Comicos  exponentcs  xopojvuW  solcnt  appcl- 
larc.  Ko(A[xaTiov  vero  proprie  dicitur,  quatcnus  dc  cboro 
amputata  rccisa(|uc  particuKi  videtur  :  id  a  quibusdam 
etaGeai?  yopoi}  nominatur.  Sccunda ,  irapa^aGi;,  non  sccus 
ac  lota  saltatio  dicitur  :  quoniam  iUinc ,  ubi  constiterat 
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cliorus,  popiiliim  versus  incedit :  sive  ava7rai(TTo;,  eo  quod 
frequenter  hujusmodi  cantus  anapaestos  usurparet.  Tertia 
TTviyo;,  aut  [Aax.pov ,  cantilena  scilicet  (ut  Pollux  ait)  una 
spiritus  contentione  prolata,  quae  tria  sejunguntur  ab  in- 
viceni  ,  quum  alterum  alteri  nullam  haheat  rationem. 
Qua3  vero  sequuntur,  inter  se  quadam  sunt  ratione  con- 
juncta,  videhcet  GTpo<p7i  vel  wJ-/),  sive  p.eXo;,  £7rLpp7]|y.a,  avTt- 
GTpopo;  vel  avTcoSvi ,  et  avT£7:tppy]t/.a ,  quod  loco  septimo 
cantahatur ;  (7Tpo(pyi  enim  sive  avTi(7Tpo<po?  membris  et  car- 
minum  genere  quadrat.  Rursus  £77tppyi[i.a  undecumque  sibi 
conveniens  (XVT£7:ipp7i[Aa  solet  hahere.  Quoniam  utrobique 
fere  semper  chorus  ex  iamhis  tetrametra  sexdecim  mo- 
dularetur,  totum  hoc  simul  7opr/-dv  appellatur,  quando 
Comocdiae  partem  volumus  assignare;  quatuor  enim  sunt, 
videhcet  TrpoXoyo^,  qui  ad  egressum  usque  chori  proroga- 
tur :  deinde  yopiy.ov  :  et,  quod  interponitur  choris,  iizeiGQ' 
^tov  :  postremo  e^oJo;  ,  quse  scihcet  a  choro  in  calce  Co- 
moediae  pronuntiatur,  ut  PoUux  in  quarto  scriptum  reh- 
quit.  Ea  igitur  7rapa^a(7t?,  auctore  Demetrio  Trichnio, 
quae  nuUas  harum  partes  omittit,  perfecta  solet  appeUari: 
qualem  Aristophanes  in  Equitihus  Fabula  concinnavit. 
Verum  complures  imperfecte  pro  arbitrio  poetarum  inse- 
runtur  :  id  quod  idem  in  Nebuhs  Fabula  fecit  :  ubi  solum 
£7TLppy)|/.a,  quod  esset  vitiis  carpendis  accommodatum , 
induxit,  ac  in  Ranis  quatuor  illa  tantum  conjuncte  re- 
posuit.  Sed  illud  est  animadversione  dignum ,  quod  £7rip- 
pyifAa  et  <jToo(py)  sive  (X£);o?,  quando  nuUam  (xvT^TUippr^fxaTo; 
aut  (zvTt(7Tpo'(pou  reditionem  exspectant ,  in  fine  semper  ha- 
bent  Trapaypa^ov,  ut  non  esse  /caTacy£Gtv,  id  est,  obnoxie 
posita  videantur  :  quandoquidem  haec  hnea  transversa 
7Tapaypa(po;  scihcet,  tria  illa,  quae  diximus,  inter  se  discreta 
continuo  claudit.  Verum,  si  futuram  exspectant  reditio- 
nem,  (JTpo^py)  tum  haec  hnea,  quum  non  secus  ac  £7:tpp7]u.a, 
duabus  ahis  terminatur,  quarum  coeuntium  angulus  ver- 
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gat  introrsum  :  contra  vcro  avTiTTpo^o;  lineis  clauditur 
hinis  ,  quarum  extrorsuni  utrique  an<^uli  vcrgant,  Innc 
inde  fuiale  membruni,  carmen  scilicet  ultimum  aniple- 
ctentes.  Verum  ex  iis  duntaxat  uno  solet  avTeirippr.ixa 
concludi.  Quae  plane  signa,  prout  anguli  sese  liabent,  vel 
futuram,vel  praeteritam  redilionem  oslendunt.  Hoc  De- 
metrius  ille  Trielin.ius  scribens  in  Aristopbanem  excogila- 
vit.  Verumtamen  inter  cantus  poeta?  nonnuncjuam  perso- 
nas  cduccre  solent  ,  quarum  dissertatio  GJ^jir.y.a  xaTa 
reptxoTTviv  appellatur  :  intcrdum  versibus  alternis  conten- 
dentes  aliquot  proferunt  bistriones,  vel  cborum  etiam 
respondentem  :  quod  Hepbaestion  videtur  aX7.oiocTpo(pov 
appellare.  Verum  bas  ct  alias  consulto  praetermittendas 
esse  arl)itror  qu£estiones,  qua^  mira  poetarum  bcentia 
gignuntur  :  constat  enim  illis  nibil  unquam  non  auden- 
dum.  Quocirca  nobis ,  dc  cboro  ccrtiora  consectatis,  pro 
materia  satis  abundeque  dictum  esse  videatur,  quomodo 
pracsertim  in  Nova  Comocdia  cborus  nullum  babeat,vel 
babere  potuerit  locuin.  Siquidem  Atbenis,  (puun  omnia 
potentiores  ad  arbitiium  suum  revocare  coepissent,  nulb 
anq)lius  crcabantur  ^diles  :  perindeque  sunq3tibus  ad 
alendos  juvenum  cboros  institutis  populus  abuti  probibe- 
batur  :  quod  particulatim  a  Platonio  leginuis  disputatum. 
Id  itaque  animadvertentes  poetac,  quemadmodum  lala  lege 
de  non  carpendo  nominatim,  materia  nuitabatur,  ita  etiam 
cantilenis  abstinere  j)enitus  decreverunt  :  quodcpie  sa- 
pientes,  quum  tenq)ori  cedendum  est,  efdcere  solent,  (juaj 
crat  necessitas,  in  virtutem  egregiam  translulere.  Nam 
actus  Fabulae  sic  agebant  colligatos,  ut  per  intervalla,  quae 
quidem  erant  niinima,  saltem  unus  bistiio  relin(jueretur, 
aut  Irequentius  comj^lures  alternis  inter  se  versiculis  dis- 
serentes.  Deiiujue  nibd  \etusti  ebori  j)roj)riuin  observa- 
bant  :  cjuemadmodum  in  Aristopbanis  Pluto  Fabula  tute 
jampridem  vidisti.  Id  Horat.  ita  cecinil  Art.  V.  iSi: 
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Lex  cst  acccptci  :  chorusqiie 
Turpiter  obticuit,  sublato  jure  noccndi. 

Miror  aiitem ,  quasi  inonstriiui  conspicatus,  illum,  cujus 
scripta  sub  Acronis  nomine  circumferuntur,  vel  si  est 
ipse  Acro,  dixisse  id  lege  cautum  sub  Augusto.  Poterat 
mediusfidius  perspexisse  (modo  Plautum  aut  Tereutiuin 
legerit)  an  ante  Augustum  acta?  Fabulae  quemquam  mo 
mordissent.  O  quam  egregie  vetusta  novis,  Latinaque 
Graecis  non  hic  modo,verum  et  aHi  fortuna  similes  con- 
fuderunt.  Quippe  hoc  Athenis  decretum  patricii  promul- 
gavere  vix  anno  UrbisRomae  quadragesimo  septiino  supra 
tercentum,  videlicet  quum  tribuni  miHtares  imperio  con- 
sulari  crearentur. 

Gomoediam  itaque  tempus  et  materia,  sicut  diximus, 
in  tria  genera  dividunt,  antiquum  scilicet,  et  novum,  et 
medium.  Stylus  vcro,  numeri ,  et  apparatus  duplici  tan- 
tum  sectione  partiuntur;  diversa  tamen  ratione  ;  quoniam 
stylus  et  numeri  vetustiora  duo  simul  componunt,  quae 
ad  Alexandrum  usque  pervenere  :  sed  apparatus  medium 
illud  annectit  recentiori.  Nam  in  utroque  (si  grammaticis 
credendum  est)  nulla  chori  modulamenta  reperiuntur. 

Non  autem  esse  arbitror  alienum  in  praesentia  quaedam 
particulariter  considerare,  quae  profecto  multa  non  erunt: 
quoniam  facile  videtur  ex  hactenus  dictis  fere  omiies  tum 
Graecas,  tum  Latinas  metiri  Gomoedias  ,  si  temporum 
praesertim  ullam  habere  volueris  rationem  :  quando  sci- 
licet  in  scena  floruerit  unusquisque  Fabularum  poeta. 
Primum  igitur  Romae  Fabulam  dare  Lucius  Livius  occoe- 
pit  decimo  supra  quingentesimum  Urbis  anno  :  qui  qui- 
dem,  Gellio  teste,  quinquagesimus  secundus  ab  obitu  Me- 
nandri  numerabatur :  vigesimo  fere  postea  quam  Romani 
primum  Garthaginiensibus  bellum  indixissent  :  tunc  enim 
pace    composita,  quae  populo  tanto  opere   expetebatur, 
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i(l  genus  oblcctanicnti  rclaxandi  aiiinii  gratia  receptuin 
est.  Dcindc  spatio  novcni  annoruni  intcrjccto,  C.  Naevius 
<la(a  Fahuia  spcctandi  copiani  fccit.  Post  cuin  Plautus, 
anno  fcrc  dcciino  quinto  :  suhindc  scriatiin  Q.  Ennius, 
Caecilius,  ct  Tcrcntius  floruerc  :  postca  non  inulto  Pacu- 
vius,  qui  mcdium  ilhid  arguincntuni,  laccrandi  scilicct 
alioruin  pocinata,  scctahatur.  Ilunc  cniin  GcHius  in  Ac- 
ciuin  ct  Pacuviuin  niaona  haudc  stvluin  cxcrcuissc  testa- 
tur.  Fahuhas  igitur  isti,  dc  Gracco  pctitas  argumcnto, 
Latinis  sahhus  condire  statucrunt  :  qucmadinodum  iii 
Tcrentii,  vel  Phauti,  quie  circumferuntur,  Fahuhs  est 
viderc  :  Novamque  pcnitus  Comocdiam  sunt  imitati ,  nul- 
lam  chori  modulantes  canlilcnam  :  sed  actus  (ut  ait  Por- 
phyrio)  tihiarum  conccntu  (hrimcntes.  Ubi  operae  pretium 
est  animadvcrtcrc  tihias  chori  proprictatcm  aemuhari.  Nam 
(ut  auctor  cst  Donatus)  ([uae  Eahuhne  gravcs  liahcrentur 
et  severae,  tihiis  dextris  agi  consucvcrunt  :  quae  vero  jocis 
et  urhane  dictis  undicpic  scatcrcnt,  continuo  sinistris. 
PoUux  cnim  auctor  est  quinque  ohm  in  sccna  januas  ex- 
titisse;  quarum  mc(ha  iUius  omnino  domicihum  csset, 
qui  primas  in  Fabuha  partes  haheret  :  akera,  dcxtra  sci- 
licet,  huic  proxima,  iUius  esse  consuevit,  cui  partes  da- 
rentur  sccundee  :  tcrtia,  sinistra,  vcl  inaxime  tenuis,  aut 
nuUiiis  crat  pcrsonae,  vel  dcsohatum  ah({uod  sinudabat 
saccUum.  At  rchquaruin  dcxtra  cos  emittcrc  solchat,  ([ui 
non  ah  Urhc,  scd  ahuiuh'  proficisccrcntur  :  sinistra  vero 
contra,  ([uotquot  vcnircnt,  urhanos  {)roducchat.  Ab  hac 
(ut  arhitror)  cjus  Eabulae  chorus  pro(hrc  consucvit,  quas 
sahbus  jocis({uc  rcfcrta  esse  vidcrctur.Qui{)pe,  quod  facete 
dicitur,  solcmus  urbanum  ap{)cUarc.  Yeruin  ab  ahera,  si 
rusticos  Eabuha  continerct,  ({uadam  scvera  gravi([uc  sim- 
phcitatc  chorus  cmittchatur.  Etcnim  cos  |:)otissiinuin  ru- 
sticos  vocamus,  qui  scinpcr  obducto  su{)erciho  facctias 
aversantur.  Undc  Pahimcdcs  apud  Phihistratum  ab  AchiUc 
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ilicitur  aYpt/tcoTspo? ,  qiioniain,  ut   orat    nntlique   severus, 
in  tleiiciis  etiam  nihil  haberet. 

Caeterum  ,   Hcet   iiuilta  sint   gcnera  tibiarum ,  tamen 
(luo  scenam  potissimuni  frequentabant,vide!icet  Phrygiae: 
quarum   nonnullae   modo    dextrae,    modo    sinistrae  pone- 
Lantur.  Dextrae,quae  foramen  unicum  haberent :  sinistrae, 
quse  duobus   essent  foraminibus  distinctae.  Quippe  Ser~ 
vius,  Varronem  sequutus ,  duas  impares  cavernas  hujus- 
cemodi  tibiis  fuisse  testatur,  ac  foramina  totidem.  Unde 
Virgihus  earum  biforem  cantum  appellat,  propterea  quod 
graves  et  acutas  emitterent  pro  tibicinis  arbitrio  vocula- 
tiones.   Alterae   sunt  Serranae,  sic  (arbitror)  appellatae, 
quoniam  iis  saltatores  et  proferre  et  referre  pedem  con- 
tinuo  juberentur,  non  secus  atque  sectores  ,   qui  serra 
adacta    partiri    ligna    conantur.  Siquidem  Pompeius  ait 
serram  id  praeHum  dici  quo  frequenter  acies  et  accedere 
et  recedere  soleret.  Hae  semper  erant  sinistrae,  paresque, 
id  est ,  aequales  cavernis  :  proindeque  parem  concentum , 
acutum  sciHcet  emittebant,  quemadmodum  Servius  haud 
perplexe  scriptum  rcHquit.  Verumtamen  Diomedes  tibias 
pares  et  impares  videtur  numero  definire  :  quod  equidem 
non  video  cur  possit  admitti ;  nam  par  et  impar  quahtate 
fere  semper  accipitur  a  Latinis.  Exemplo  sit  hoc  Ovidia- 
num  : 

Par  erat  inferior  versus. 

Et  iUud  VirgiHanum  : 

Formosam  paribus  nodis. 
Atque  illud  : 

Impar  congressus  Achilli- 

Sed  quo  tandem  sum  incuriose  digressus?  Egone  ut  ma- 
gna  nomina  sugillarem?  Minime,  si  meum  mihi  vitae  in- 

/.  e 
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stitiitiiin  j)crinaiicl)it.  Qiiocirca  iic  nohis  aliquld  Eiipolidis 
infortunio  similc  contingat,  pcrfecto  jain  opcri  paragra- 
pluiin  stylus  obducat. 


1)E  FABULARUM,  LUDORUM,  THEATRORUM, 
SCENARUM,  AC  SCENICORUM 

ANTIQUA  CONSUETUDINE , 

LIBELLUS; 

Ex  opliniis  auctoribiis  collectus,  ad  Comicos  /acilius 
intelligciidos ,  prcvcipue  conscriptus  in  gratiani  stu- 
dioscu  juventutis, 

NuivQUAM  existimanduin  cst  cuiquam  postliac  familia- 
icm  Plautum  aut  Tercntium  futurum,  eorumquc  intimum 
artlficium,  orationis  characterem,  atque  vcnustatem,  alia- 
quc  id  gcnus  plura  qucmquam  planc  assccuturum,  nisi 
comicam  omnem  dignitatcm,  morcm ,  ct  agendi  consue- 
ludincm  ,  qua?  ab  antiquis  iii  Fabulis  ac  Ludis  obscrvari 
soicbant,  cxacte  tcneat.  Ita  fict,  ut  postea  nihil  praetcr 
metrorum  rationcm  ac  versuuin  mensuras  desidcrare  pos- 
sit  :  qiias  nimirum  ex  Tcrcntiauo  ,  omnium  Latinorum 
grammaticorum  cultissimo,  ct  in  hac  rc  |)lurimum  cxer- 
(utato,  desumere  licebit.  llic  itacpic  libct  adolcscentulis  bo- 
narum  litcrarum  studiosis  breviter  proponcre  :  primum  , 
nndc  nata  sit  Comaxlia ,  quocjuc  pacto  antc  Comccdiarum 
usum  antl([ui  poeta^,  luserint  :  dcindc  vcro,  quomodo  Co- 
nicodiai  agi  ac  pronuntiari  solita;  fucrint ,  ut  ([uid  Ludi 
sint,  (juid  Thcatra ,  Sccuie  ,  Actus,  Pcrsona? ,  ct  id  gcnus 
caetcra ,  facilc   intciligatur.  Quod  opus  duin  aggrcdimur, 
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facilein  atquc  attcntum  lcctorem  essc  cupinius,  ut  tan- 
deni  intelligat,  quid  sit  Fabula,  Traga^lia,  Coma^dia  Ve- 
tus,  Satira,  et  Nova  Comocdia. 


QUID  FABULA, TRAGOEDIA, SATYRA , COMOEDIA 

YETUS  ET  NOVA. 

Fabula  generale  nomen  est,  Tragocdiam ,  Satvram,  et 
Coinoediam  in  se  complectens.  Estque  Fabula  narratio 
quaedam  conficta ,  et  dcmissiore  plerumque  stylo  ac  ver- 
sibus  conscripta  ad  oblcctationem  auditorum.  Unde  etiam 
Poemata  intcr  Fabulas  a  nonnullis  connumerantiu^  :  qua- 
propter  quibusdam  visus  est  Homerus  Ibadem  instar  Tra- 
gocdiac,  Odvsseam  ad  imaginem  Comccdiae  conscripsisse. 

Tragocdia  autem  Fabula  est,  qua  antiqui  reprebende- 
bant,  quod  in  rebus  non  solum  privatis  ac  civibbus,  sed 
maxime  arduis  et  ad  principes  attinentibus  minus  rectum 
videbatur.  In  ca  scenici  amurca  ,  et  olei  faecibus  (quas 
Graeci  Tpuya;  vocant)  perbnebant  ora,  ante  usum  perso- 
naruin  :  unde  Tragocdia?  nomen.  Ejus  grave  argumentum 
fuit,  petitum  saepe  ab  bistorica  fide  :  dictio  severa,  su- 
bbmis,  sffipe  tumida  •  tranquilla  prima,  exitus  funesti. 

Post  Tragocdiam  inventa  Comocdia,  quae  Vetus  dicta 
est  :  in  qua  (ut  in  Tragocdia  quoque)  simplex  carmen  fuit: 
quod  carmen  cborus  circa  aras  fumantes  nunc  spatiatus, 
nunc  revolvens  gyros,  cum  tibicine  concinebat  :  eratque 
primo  una  persona  cantoribus  substituta ,  quae ,  respon- 
dens  alternis  clioro,  locupletabat  variabatque  rem  inusi- 
cam.  Cborus  autem  in  Tragocdia,  aut  Comoedia  Vetere, 
dicebatur  multitudo  coaevorum  juvenum,aut  minorum 
in  sacris,  vel  scena,  cantantium  atque  saltantium. 

Fuit  Vetus  Comocdia  Graecis  Archaea  dicta,  quia  esset 
de  nobis  parum  cognitis  vitiis  :  item  etiam  Eteonymos,  quia 
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inessol  n\  (M  Ycliit  liistorica  ndcs  verae  narrationis,  et 
noniinatio  omnium,  de  (|uil)us  scribebatur.  Sed,  (juuni 
pocta^  in  (iOmondiis  abuti  licentius  stylo,  ct  passim  lae- 
dcre  cx  libidine  cocpissent  plures  bonos,  lege  lata,  ne 
(juis(}uam  in  alterum  infamc  carniCn  scriberet,  tacucrunt. 

Satyra  cxinde  sumpsit  cxordium.  Est(juc  gcnus  Fabulae, 
(|ua3  ex  Satyris,  (juos  illotos  et  pctulantcs  Dcos  esse  sci- 
mus,  nomen  sumpsit.  Fuit  autem  cjusmodi ,  ut  in  ea , 
(juamvis  duro  ct  agrcsti  joco,  tamen  vitia  bominum,  sine 
ullo  proprii  nominis  titulo,  carpercntur,  at(jue  per  scir- 
pos  ct  aenigmata,  magnae  res  describerentur.  Id  vero  genus 
Fabulae  multis  obfuit  poetis,  quum  in  suspicionem  poten- 
tibus  civibus  venisscnt,  quod  illorum  facta  descripsissent 
in  pcjus  ,  ac  deformassent  Fabulae  gcnus  stylo  carminis. 

Post  cxoletam  Satyram  inventum  est  a  poetis  aliud 
Fabul?e  genus ,  quae  Comocdia  Nova  dicta  est.  Ea  erat  Fa- 
])ula,  continens  imaginem  civilium  ac  privatarum  rerum  : 
cpia  discebatur,  quid  essct  in  vita  utile,  quid  evitandum. 
Unde  ait  Cicero,  «Comoodiam  esse  imitationem  vitffi,  spe- 
culum  consuetudinis  ,  imaginem  veritatis.  » 

Nomen  habet  Gomoedia,  vcl  a  Como,  Deo  comcssatio- 
nis,  vcl  ab  eo  (|uod  primum  Atbenienses  per  vicos  adhuc 
dispersi  ex  omnibus  locis  laeti  alacrcsque  conveniebant  : 
ibiquc  rudibus  et  incultis  vcrsibus  potcntiorum ,  aliorum- 
(|uc  itcm  hominum  vitia  nominatnn  pcrstringebant.  No- 
mcn  autcm  compositum  ,  cctto  toO  '/Aou.yXeiy  x.al  a^etv.  In 
summa,  Comoedia  cst  pocma  sub  imitatione  vitae  ac  si- 
militudinc  compositinn,  in  gcstu  ct  pronuntiatione  con- 
sistens.  Inca  mediocres  fortunac  hominum,  pravi  impetus, 
pcricula  quolidiana,  turbulcnta  princij)ia ,  laetique  fue- 
runt  exitus,  et  ficta  argumcnta.  Caruit  quo([uc  clioro 
nova  Comovha ,  contra  (juam  Yctus,  j^aulatinujuc  pcrso- 
narum  numero  in  (juiiKjuc  Actus  jiroccssit  :  (juod  tunc 
(|uuni  ad  canlorcs  ;d)  .uloribus  transibat  l''al)uln,  consur- 
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geret  et  ahiret  populus.  lii  ea  etiam  personaruni  ornatus 
alius  inventus  est,  pallia,  socci,  et  id  genus  caetera. 

Post  Novam  Comocdiam  Latini  multa  Fabularum 
genera  protulerunt  ,  qua3  tamen  Comoedise  dicebantur. 
Togatas  vocabant  a  scenicis  indumentis ,  quae  Romanam 
togam  prai  se  ferebant,  et  ab  argumentis  Latinis;  Pra?- 
textatas  a  dignitate  et  vestitu  personarum,  et  Latina  hi- 
storia :  Atellanas  ab  Atella,  Oscorum  civitate,  ubi  inventoe 
dicuntur :  eae  sahbus  conspersae  erant,  ac  jocis  composita^, 
in  se  non  habentes  nisi  venustam  elegantiam ;  quales  sunt 
Plautina?  :  Rhyntonicse  Comocdia^  dictae  ab  auctoris  no- 
mine  :  Tabernariae ,  ab  humihtate  argumenti  et  styh  : 
Palhatae  ab  habitu  et  argumento  Graeco :  Mimi ,  ab  inve- 
recunda  imitatione  vihum  rerum  et  levium  personarum. 
Planipedia  quoque  Comocdia  dicta,  ob  humihtatem  argu- 
menti,  ac  vihtatem  actorum,  qui  non  cothurno,  aut  socco 
utebantur  in  scena,  aut  pulpito,  sed  plano  pede  :  vel 
ideo ,  quod  non  ea  negotia  contineat,  quae  personarum 
in  turribus,  aut  in  cocnacuhs  habitantium  sunt,  sed  in 
plano  et  humih  loco. 

Omnium  autem  Comoediarum  scripta  ,  quae  Dramata 
Graeci  vocabant,  ex  quatuor  rebus  omnino  sumuntur : 
nomine  ,  loco,  facto,  eventu.  Nomine,  ut  Phormio,  He- 
cyra  ,  Gurguho,  Epidicus.  Loco  ,  ut  Andria,  Leucadia, 
Brundusina.  Facto,  ut  Eunuchus,  Asinaria,  Captivi.Eventu, 
ut  Commorientes,  Adelphi ,  Heautontimorumenos.  Dividi- 
tur  Nova  Comocdia  in  quatuor  partes  :  prologum ,  pro- 
tasin ,  epitasin ,  catastrophen. 

Prologus  est  veluti  praefatio  quaedam  Fabuloe,  in  qua 
vel  poeta  excusatur,  vel  fabula  commendatur. 

Protasis  est  primus  actus  Fahuloe ,  in  quo  pars  argu- 
menti  exphcatur,  pars  reticctur,  ad  popuh  exspectationem 
tenendam. 
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Epitasis  incrcincntuin  cst ,  processusquc  turharuin  ,  et 
involutio  argumenti,  cujus  clcgantia  connectitur. 

Catastroplic  cst  explicatio  Fabulae,  per  quam  cvcnlus 
ejus  cxplicatur  atquc  approbatur. 

DE  LUDORUM  ANTIQUORUM  GENERIBUS. 

Vcrum,  ut  omiiis  Comccdiarum  ratio  faciHus  intelliga- 
lur,  at(juc  adeo  ca,  quae  oinnem  Comoediarum  actioncm 
spectant ,  attendendum  est  primum,  quando  fierent,  quo 
loco ,  ct  qua  forma.  TIoc  autem  tum  demum  lector  intcl- 
ligct,  quuin  pernoverit,  quid  fuerint  apud  antiquos  Ludi, 
Theatra,  Actus,  Scenae ,  et  hujusmodi  caitcra. 

Vctus  itaque  Comocdia,  item  etiam  Tragoedia,  primum 
agi  solebat  a  Gniecis,  in  vicis  et  pratis  mollibus,  adscriptis 
ct  propositis  pra^miis ,  quibus  ad  scriljcndum  poetarum 
provocarcntur  ingenia  :  actoribus  quoque  munera  offcre- 
bantur,  capcrque  dono  dabatur,  ut  hbentius  jucundo 
vocis  flexu  ad  dulcedinum  commentationes  populum  alh- 
cercnt. 

Agebantur  Comoediaj  et  Tragocdiai  apud  vetustissimos 
inhonorem  Liberipatris.  In  Itaha  priinum  actae  sunt  Com- 
pitahtiis  Ludicris,  admixto  pronuntiationis  modulo,  ({uo, 
dum  actus  commutabantur,  po[)ulus  detineretur.  Compi- 
tahtii  autein  lAidi  dicti,(jui  ])er  compita  ficbant;  sccna?- 
(jue  ductilcs  in  ])Iaustris  ob  id  anti(]uis  cxcogitata?.  Postea 
vcro  factuin ,  ut  Ludis  ])ubllcis  et  in  Theatro  agcrcntur 
N()v;c  Comocdiai  aj)ud  Romanos. 

[iudos  vocal)ant  ])ublica  spcctacula ,  (ju;e  tum  m  gra-^ 
tiam  ])opuh  (lcri  solerent  a  senalii,  et  a  ])rinci()ibus  insti- 
liii,  vel  ad    favorem    ])0])uh  concihandum  (iit  nonnullos 
Ca:sares  fccisse  legiimi^),  vel  ad  animorum  relaxationem 
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et  oblcctationeni.  Multo  magis  acl  rcligionem  institiiti 
sunt  Ludi.  Nam  Diis  post  sacriricia  etiam  Ludos  publicos 
consccrabant. 

Ludi  igitur,  et  Ludicra,  quae  etiam  Certamina  vocave- 
runt  Latini ,  Gra^ci  Agonas  ,  multorum  generum  fuerunt : 
neque  vero  uno  tantum  spectaculo  in  publicis  Ludis  deti- 
nebatur  populus.  Erant  autem  Ludi  Gymnici  et  Atbletici : 
Ludi  Circenses  :  Ludi  Gladiatorii  :  et  Ludi  Sccnici;  de 
quibus  nunc  singulatini  est  paucis  disserendum  ,  partim 
ex  Budaeo,  nosti^  GalHai  lumine,  partim  ex  Yitruvio, 
Luciano ,  et  aliis  antiquis  auctoribus. 

Gymnici  et  Atbletici  Ludi  in  palaestris  ac  gymnasiis 
fiebant  apud  Grajcos,  quoe  loca  fucrunt  exercendis  et  cor- 
porisetanimi  viribus  accommodata.  Nam  etiam  in  iis  pa- 
iaestris  aut  gymnasiis  exedrse  fuerunt,in  quibus  pbilosopbi 
Gra?ci  sedcntes  disputabant.  Sed  et  paloestrae  appellatio 
omnem  atbleticam  artem  etexercitationem  compIectitur,de- 
centiamque,  qua  status,  motus,  flexus([ue  corporis,  ac  omncs 
omnino  babitus  venustatem  quamdam  leporemquc  prae  se 
ferunt :  quam  qui  non  didicerant,  ii  apalaestoi  ab  antiquis 
dicti  sunt.  Eam  vero  artem  qui  exercebant,  aut  qui  in 
paloestra  exercebantur,  vel  decertabant  praemiis,  palaestritae 
vel  palaestrici  dicti  sunt  :  Gymnicos  Graeci  etiam  voca- 
runt,  quod  nudi  atblctae  exercerentur.  Casterum  in  palae- 
stra  gymnasii  (inquit  Plautus)  cursu,  luctando,  basta, 
disco,  pugilatu,  saHendo  se  exercebant  atliletoe.  Hujusmodt 
Ludi  in  Campo  Martio  apud  Romanos  fieri  solebant. 

Qui  currebant  in  Ludis  Gymnicis,boc  est,  cursu  cor- 
pora  exercebant ,  vel  eo  decertabant,  Graecis  Dromi  ap- 
pellantur,  hoc  est,  cursores.  Quorum  aHi  stadiodromi  di- 
cebantur,  qui  stadium  percurrebant  :  aHi  diaulodromi,  a 
circumactu  curricuH,id  est,duplo  curriculo,quod  cHaulon 
vocabant :  nam  ii  cursorcs ,  quum  ad  metam  perveneranc , 

e'^ 
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llcclcntcs ,  co  rursiis  rcciincbaiit,  iiiidc  cursuni  Jincranl. 
Erant  ct  (loliclioclromi ,  ([ui  scxics  staclium  curiiculo  ohi- 
bant :  nam  dolichos  longissimus  cursus  dicebatur. 

Lucta,  Graecis  pale,  vcl  in  cccno,  vel  arena,  vel  pulvcre 
fiebat;  imdc  luctatorcs  in  Ludis  Gymnicis,  aut  pabcstra, 
Graecis  palastae  appcilati.  li  luctaturi,  ccromate,  id  est,  oleo 
cerato  j)erfundcbantur:  undc,quicosungebant,ccromatistae 
(licti.  Pulvere  quoquc  post  unctionem  inspcrgcbantur,  ut 
corpora  ceromatc  et  sudore  lubrica  niutuas  luctantium 
picbcnsioncs  admitterent:  unde  natuni  proverl^iuin  ,  (ccitra 
pulveris  tactum,»  de  iis,  cjui  facile  aHquid  assequuti  sunt, 
et  citra  sudorem  ,  quod  et  citra  pulverem  dici  potest.  Eum 
pulvercm  Graeci  apbcn  cbccbant.  Inter  luctatores  quidam 
suminis  intcr  sc  manilius  depugnabant ,  nullo  complexu 
haerentes  :  eos  acrochiristas  vocabant  Graeci.  Ahi  vicissim 
fcriebant  arrectaria  concertatione,  hoc  est  ,  arrecti,  et 
pulvere  obsiti ,  alter  alterum  impetebant  procursu  calci- 
tratucjue  :  calcibus  enim ,  cubitis ,  unguibus ,  non  modo 
])ugnis  utebantur,  omnique  impctciidi  j)rchcndcnchquc 
niodo  :  pancratiastae  vocati,  ct  pancration  hujusmodi  cer- 
taminis  gcnus,  ex  co  (juod  advocatis  omnibus  corporis 
viribus ,  omniumquc  nervorum  contcntionc  transigeretur. 

Qui  chsco  se  exercebant  athlclae,  discoboli  (Traecis 
appellabantur,  hoc  est,  discum  in  sul)Iimc  jaculantes. 
Erat  autcin  chscus  laj)is  rotundus  ac  j)crtusus ,  incjuit 
Anunonius. 

Pugilatus ,  qucm  Graeci  j^ygmen  appcllabant,  ccstibus 
cxerccbalur,  qualcs  a  Yirgilio,  lib.  v,  dcscribuntur :  in  eo 
qui  cxerccbantur,  |)ugilcs  T^atinis,  Graecis  j)vctae  dicti 
sunt  :  cjuocl  nomcn  ad  gallinaccos  j)ugnaccs  translatum 
cst. 

vSaltationuni  in  Ludis  Gymnicis  multa  gcncra  fucrunt,. 
([ncmadmodum   docct  Lucianus.  Erat  cnim  saltatio  j)yr- 
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iliiclia,  a  Pyrrlio  inventa,  a  qua  pyrrhicliarii  et  pyrrhi- 
cliista3  dicti  :  cjuae  cadem  saltatio  cnopha  ,  id  est,  armata 
dicehatur  :  c{uod  armati  saltarent.  Erat  saltatio  Cordax 
ohsca^na,  et  comica  :  et  aha  saUatio  satyrica  ,  quse  Sicinnis 
dicehatur.  Fuit  item  emmeha  saltatio,  pacata  et  honesta. 
Qui  vero  saltus  pernicitate  contendehant  in  gymnasiis, 
haltici  a  Graecis  dicehantur;  qui  autem  hahnate,  id  est, 
saltu  certahant,  apud  antiquos  utchantur  halterihus  :  sic 
enim  vocahant  plumheas  pilas,  massulasvc,  quil^us  utra- 
que  manu  se  hhrahant ,  ut  certius  assihrent.  Chironomia 
quoque  erat  saltatio  gesticulatrix,  quahs  est,  quam  Mau- 
ricam  vocamus  :  unde  chironomi  hujusmodi  gesticulato- 
res  dicli. 

Circenses  Ludi  certamina  erant  curuha,  quae  in  circo 
fiehant  :  qui  locus  erat  ovata  specie  constructus,  unde- 
cumque  spectacuhs  ornatus  ;  e  quihus  innoxie  patres 
equitesque  Romani  prospectare  solehant  l  cujusmodi 
quemdam  Flaminius  Romae  construxit ;  unde  Circum  Fla- 
minium  lcgimus,  etCircum  Maximum,  a  Caesare  dictatore 
exstructum ,  cujus  vestigia  adhuc  hodie  visuntur  Romae, 
juxta  aedem  D.  Sehastiano  sacram.  Fuit  autem  iongitudine 
stadiorum  trium ,  latitudine  unius ,  cum  aedificiis  jugerum 
quaternum  ad  sedem  ducentorum  sexaginta  millium  ho- 
minum.  Erant  in  eo  metae  depositae,  duarum  aut  trium 
pyramidum  formam  referentes.  In  ejus  summitate  car- 
ceres  erant,  e  quihus  equi  currihus  juncti  ad  cursum  emit- 
tehantur,  et,quum  ad  summum  devenissent,  revolvehantur, 
donec  ad  priorem  metam  pervenirent.  A  currihus ,  hoc 
est,  higis,  trigis,  et  quadrigis,  Curules  Ludi  dicti.  Unde 
etiam  dictos  puto  aediies  curuies ,  quod  iis  administrandis 
essent  praefecti;  erant  enim  omnium  praestantissimi  Ludi. 
Nam  in  iis  se  exercehat,  et  magnis  praemiis  contendeljat 
nohilissima  Romanorum  juventus,  aptiorque  ad  hellum 
reddehalur.  Fiehant  primum  apud  antiquos  inter  enses  et 
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(liiinina,  ut  ah  ulra([iu'  partc  cssct  igiiaviae  piaescns  pe- 
riculuiii. 

Acitatorcs  dicti  sunt  aurliiic  in  Curuli  Certaminc  et 
Ludis  Circensihus ,  (juoruin  lactioncs  crant  a  tunicaruni 
colorihus  :  ut  ahi  dicercntur  Russati ,  Alhati,  Prasini , 
Vcncti;  at([uc  ita  insistentes  currihus  juvenes,  velocitatc 
C(|uoruin ,  aut  agitatorum  artc  trahchantur. 

Erant  et  desultorcs,  qui  duos  cquos  ahsquc  cphippiis 
agitantes ,  ex  altero  in  altcrum  suhindc  nnra  pernicitate 
(lcsilichant  :  amphippos  Graeci  vocant.  Hinc  desultoria 
levitas  in  proverhium  ahiit  :  et  equi  desultorii  dicti,  ad 
id  ccrtamen  accommodati. 

Cclctes  et  celetizontcs,  equites  crant  in  Certamine  Cu- 
ruli  non  bigis  aut  quadrigis  utentes,  sed  equo  uno  insi- 
dcntcs  :  cujusmodi  certamen  hodie  quoque  nonnullis  in 
iocis  celehratur. 

Ludi  gladiatorii  plerumquc  post  Scenicos  fichant.  Iii 
lis  decertahant  gladiis,  populumquc  celcri  agitatione  gla- 
diorum  oblcctahant.  Gladiatorum  autem  gcnera,  Retiarii, 
Secutores,  MirmilJones ,  Hoplomachi,  Thraccs  :  quorum 
cxempla  apud  auctores  crehra  sunt.  Ilorum  institutores 
ac  magistri  lanist.e  vocahantur.  Non  enim  ignari  gladia- 
toriae  artis  prodihant  in  puhlicum  spectaculum,  ad  prac- 
mia  consequcnda.  Itaque  apud  lanistas  prius  exerceban- 
tur  in  umhratilihus  pugnis,  quas  sciamachias  Graici  voca- 
runt  :  (piod  hujusmodi  pugiuv  simulacra  suh  tccto  Hcri 
solita  crant,  non  ut  vcra  pugna ,  in  solc  ct  pulvcrc.  Hu- 
jusmodi  lanistic  sunt  apud  nos,  (jui  gladiandi  artcm  pri- 
vatim  profitcntur;  qui  docent  omncs  numeros  impctcndi, 
ccdcndi([uc,  vulncra  infercndi ,  vitandi([ue,  aut  uhi  pun- 
ctim  cajsimvc  fericndum.  Ludi  vcro  Scenici,  qui  ct  Agones 
INlusici  ct  l)i(.)nysiaci  dicchantur,  ([uasi  Lihcro  patri  dicati, 
ad  CoiiKrdi.u  iini ,  Traa^rdiaiuin,  ant  Satirarum  rccilatio- 
ncni    |)('rliti(l)anl  ;  ilcm  ad  c.nitu^  cl   pocmata  ;  sccna  oh 
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kl  in  tlieatro  composita  atque  exstructa  ea  ratione,  quam 
niox  describemus.  Qui  se  in  liis  Luclis  exercehant,  scenici 
ctiam  (licebantur,  et  Dionysiaci  artifices.  Ludorum  aut 
Certaminum  Diis  consecratorum  quatuor  crant  apud 
Graecos  genera.  Erant  enim  Nemea,  Isthmia,  Pythia,  et 
Olympia  :  quoe  onmium  erant  maxima  spectacula.  In  his 
Ludis  proponebantur  victoribus  magna  pr?cmia ,  qutie  qui 
custodiebant,  Ludisque  praeerant,  ppa^suTal  Gra^cis,  La- 
tinis  designatores  appellabantur,  quorum  officium  erat, 
multitudinem  retinere,  obambulare,  et  spectatores  mo- 
derari  virgarum  terriculo.  Unde  mastigonomi  et  rhabdu- 
chi  etiam  dicti,  quod  virgas  gestarent,  ut  in  officio  con- 
tinerent  spectatores.  Musicis  quoque  agonibus  erant  critse, 
id  est,  judices,  a  quibus  critici,  id  est,  poematum  judices 
dicti  sunt.  Ludorum,  qui  Diis  consecrabantur,  apud  Ro- 
manos  quatuor  crant  species.  Eos  Ludos  cediles  curules 
munere  publico  quotannis  curabant.  Megalenses ,  sive 
Magni  Ludi  dicti,  quod  magnis  Diis  consecrati  essent : 
quibus  Ludis  quatuor  actae  sunt  Terentii  Comoediae  :  An- 
dria,  Eunuchus,Heautontimorumenos,  Hecyra.  Funebres, 
aut  Funerales  Ludi,  ad  retinendum  populum  instituti 
sunt ,  dum  pompa  funeris ,  decreta  in  honorem  patricii 
viri,  plene  ac  publice  instruebatur.  His  Ludis  acta  est 
Comocdia  Terentii  Adelphi.  Plebeii ,  sive  Romani  Ludi , 
pro  salute  plebis  edebantur  :  quibus  Ludis  acta  cst  Plior- 
mio.  Apollinares  Ludi,  Apohini  consecrati,  aut  in  hono- 
rem  Apollinis  instituti. 

DE  THEATRIS  ET  AMPHITHEATRIS  ANTIQUIS. 

Quo  melius  et  conmiodius  spectarentur  Comocdia? , 
Tragoedise,  aut  Ludi,  sive  ii  Gladiatorii,  sive  etiam  Sce- 
nici,  vcl  alterius  gencris  essent ,  instituta  sunt  ab  anti- 
quis,   quai  tlieatra  vocabantur,  a  commode   videndo   ac 
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prospKMcndo  sic  appellata.  INani  ante  tlicatroruni  usuni , 
scena;  supcr  plaustris    ductHihus    exstruebantur,  ac  per 
coinpita  ducta? ,  populo   pra^bcbant  oblectationeni.  Thea- 
tra  autcni    crant  icdificia,  vcl  apparatus  in  popuU    gra- 
tiam  instructi,ad  heniicycli  speciem,  ad  spectandos   lu- 
dos  :  spectacula  Latinc  possumus  dicere.  Quum  forum  in- 
stitutum  fucrit  (inquit  Yitruvius ),  tum  Dcorum  immor- 
tahum   dicbus   festis,   ludorum  spcctationibus,  ehgendus 
cst   locus  Theatro   quam   sahil)crrimus.    Fucrunt    autem 
Theatra  duorum  generum  :  aha  lignca  ct  pluribus  tabcl- 
lationibus  cxsttucta,  quaha  Ludis  pubhcis  quotannis  fie- 
bant  Roma? ,  atque  ea  percnnia  non  fuerant  :  aha  sum- 
ptuosa  etnobiha,  ex  sohdisrebus,  id  est,  ex  structura  caj- 
mentorum  ,  lapide  aut  marmore  constituta ,  quale  cst  quod 
construxit  M.  Scaurus  in  OBdihtate  sua,  item  etiam  Pom- 
peius,  et  ahi  permuUi.  Ita  autem   compositum  fuit  anti- 
(piis   Theatrum ,  iit  eo  conveniens,  et  commode  sedens , 
turba  e  ionginquo  facile  spcctare  posset,  concavo  rcqua- 
li([ue  parietum  circumjectu,  ut  vel  leni  sono  dicta  verba 
ad  alterum  Theatri  caput  facilius  ferrentur.  Postea  vero 
cxcogitatum  cst  Theatrum  in  rolundam  formam  exstru- 
ctum,  alio  multo   (wcellcntius   atquc  capacius,  magisque 
sumptuosum  :  quod  quia  veluti  cx  duobus  constarct  Thca- 
Iris,  rotundam([uc  figuram,  non  jam  amplius  licnucyclum 
rclcrrct  ,   ob  id  Amphilhcatrum  dictum   cst  ,  ([uale   est, 
([uod  hodie  Romao   videtur,  aliquando  ab   Antonino  Pio 
icdificatum,  ct  a  Gothis   devastatum   (  ColisaHun   vulgus 
vocat),  quod  potissimum  ad  alia  spectacula  vulgo  pro[)o- 
nenda  factum  at([uc  inventum  fuit;nam  ad  Scenicos  Lu- 
dos  [)ros|)icicndos ,  magis  idoncum   crat   Thcatrum  :  ob 
([uos  pra^ci[)uc  invcnlum  fuissc  crcdibilc  est.  Unde  facile 
conjcccrim,  1'crcntiuin,  (pio  tcm|)orc  [)rimum  proposuit 
suam  Jlccyram ,  cgissc  iii  Amj)luthcalro  :  scciia  [)vv  nic- 
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iliuin  ipsius  oxstructa ,  ct  ad  unuin  tantum  liemicyclum 
spoctaiite  ;  nam  ab  utroque  Amphltheatri  semicirculo  spe- 
ctari  non  poterant  Comoodia?  :  quo  factum,  ut ,  dum  in 
aliud  latus  vacuum ,  alia  spectacula  confestim  propone- 
rentur,  veluti  pugiles,  funambuli,  et  hujusmodi  cffitera , 
populus  ante  absolutam  Comoediam  iiluc  concurrerit,  ad 
Joca  commodiora  occupanda ,  quemadmodum  ipse  Poeta 
conqueritur,  neque  propter  strepitum,  et  mulierum  de 
loco  pugnantium  clamorem ,  absolvi  potuerit.  Quod  ne 
acciderct  in  publicis  Ludis,  existimo  potissimum  movisse 
Caium  Curionem,  qui  bello  civili  in  Cassarianis  partibus 
obiit,  ut  Theatra  duo  lignea,  eaque  amplissima  excogita- 
ret,  in  quibus  etiam  duae  essent  scenae,  propter  specta- 
torum  commoditatem.  Erant  autem  (quod  mirum  fuit) 
cardinum  singulorum  versatili  suspensa  hbramento,  in- 
({uit  Plinius,  e  quibus  utrisque  antemeridiano  Ludorum 
spectaculo  edito  inter  se  aversis  (ne  invicem  obstreperent 
scenae)  et  repente  circumactis,  ut  contra  starent;  postremo 
jam  die  descendentibus  tabulis,  et  omnibus  inter  se  coeun- 
tibus ,  faciebat  Amphitheatrum ,  et  gladiatorum  spectacula 
edebat,  ipsum  magis  auctoratum  populum  Romanum  cir- 
cumferens.  Ita({ue  vides  ,  quemadmodum  Scenici  Ludi , 
dum  agerentur,  aversis  Theatris  agebantur,  ne  turba  fie- 
ret;  dum  autem  proponebantur,  aut  producebantur  gla- 
diatores ,  in  Amphitheatri  reducebantur  formam,  et  in 
unum  duo  Thoatra  coibant.  Sed  et  novissimo  die  (  ait 
idem)  divisis  duabus  per  medium  scenis,  athletas  edidit 
Curio,  raptisque  repente  e  contrario  pulpitis,  eodem  die, 
victores  e  gladiatoribus  suis  produxit.  Vides  quemadmo- 
dum  pulpitum  etiam  auferebatur,  dum  gladiatores  prodi- 
rent;  nam  ipsam  aream  occupabat:  hoc  autem  factum  fuit, 
fessis  turbatisque  voIubiliumTIioatrorum  cardinibus.  Nam 
ante  non  erat  opus  eximere  pulpitum,  quum  contra  sta- 
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rcnt  scon.T,  ct    locuin  praobcrcnt  clrcumactls  Tlieatrls  in 

Anipliitlicatii  formani,  post  Ludos  Scenicos  absolutos. 

THEATIU  CONFORMATIO ,  EJUSQUE  PARIES. 

Sed,  quo  tandcm  artificlo,  quave  industria  ajdificatum 
fucrit  apud  antiquos  Theatrum ,  prospicicndis  Scenicis 
Ludis  idoneum  ,  paucis  hic  vobis  proponere  hbct ,  ne  quid 
earum  rerum  praetermisisse  videamur,  (jua3  ad  hunc  ser- 
moncm  pertinere  judicentur.  Quod  tamen  non  ita  acci- 
piendum  erit,  quasi  ad  unguein  expressum  ,  sed  partim 
conjectura  et  ratione  natum,  partim  ex  iis  descriptum  , 
(juae  tum  in  antiquis  ruinis  aliquando  vidimus ,  lum  etiam 
ex  auctoribus,  qui  de  hac  re  scrlpscrunt,  comprchcndi- 
nius.  Itaque  primum  inteHigendum  est  (  quemadmodum 
paulo  ante  docebamus)  Theatrum  fuisse  in  semicirculi  fi- 
guram  compositum  ,  atque  ita  conformatum  ,  ut  icquc  ge- 
stus  prospicerent,  ac  voces  audirent(sine  tumultu  tamen), 
qui  ad  latcra  et  in  summis  sederent  gradibus,  atquc  ii , 
qui  in  imis  juxta  sccnam.  Caveam  vocare  videtur  Plinius 
locum  in  Thcatro,  gradibus  ac  sedibus  constructum  atque 
oompositum ,  in  quo  sedcrct  popuhis.  Cavea  ipsa  (incjuit 
dcTheatro  Scauri)  cepithominum  octoginta  millia  :  quuni 
Pomj)eii  theatri  (sic  enini  legcndum  cst ;  nam  nunquain 
Pompcius  Anq)hitheatrum  edidit,)  toties  nudtiplicata  Lr- 
he,  tantocjue  majore  populo,  sufficiat  hirge  quadraginta 
millia  sedere.  Nisi  mavis  caveam  accipere  pro  totaThca- 
tri  capacitatc,  ut  ctiam  sccnam  ipsam  comprchcndas;  quod 
tamcn  minus  j)robavcrim.  Gradus  aulcm  diccbantur  i[) 
ij)sa  lenitcr  pendcntc  Theatri  forma  ,  sedes  lapichw ,  in 
hemicyclum  etiam  cxstructa?,  c  quibus  connnodc  j)rospi-- 
cichat  j)opuhis.  Suj)cr  hls  gradd)us  ( (juos  uoii  amj)lius 
(juindccim  cssc  conjcciHuis)  scdcbant  spcctatorcs,  cL  ad 
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eos  undeciimquc  commeahant,  nullo  inter  consceiKlenduin 
alteri  noxam  afferente.  llluc  autem  per  cuneos  accede- 
hant ,  qui  tum  in  ima  Theatri  cavea,  tum  etiam  supra 
ipsam  ,  adeo  ingeniose  conformati  erant ,  ut  ab  iis  per 
aHos  scalares  gradus  ad  quemhhet  gradum  spectatorium 
facihs  pateret  ascensus.  Cunei  spectaculorum  (inquit  Vi- 
truvius)  in  Theatro  ita  dividantur,  uti  anguli  trigonorum, 
qui  currunt  circum  curvaturam  circinationis ,  dirigant 
ascensus ,  scalasque  inter  cuneos  ad  primam  praecinctio- 
nem.  Supra  autem  alternis  itinerihus  superiores  cunei  me- 
dii  dirigantur.  Cuiiei  ,  in  imo  dirigentes  scalaria  ,  erant 
numero  septem.  Gradus  spectaculorum,  uti  suhsellia  com- 
posita,  erant  non  minus  alti  pahno  pede,  non  plus  pede 
et  digitis  sex ,  latitudines  eorum  non  plus  pedes  duos  se- 
mis ,  non  miuus  pedes  duos  constituehantur ,  ut  per  id 
spatium  latius,  seu  per  amhulacrum  quoddam,  nullo  ne- 
gotio,  huc  atque  illuc  ,  ad  vacuassedes  deerraret  populus, 
ahsque  eorum  incommodo,  qui  jam  consedissent.Post  tres 
quoque  singulos  gradus,  qui  quartus  in  ordinem  succede- 
hat,  duplo  latior  erat  caeteris,  ad  leviorem  Theatri  pro- 
chvitatem,  et  ut  singuhs  ordinihus  singuh  tres  gradus 
rehnquerenlur.  Ac ,  ne  petulanti  aut  insolenti  populo  , 
propter  sedes  quantumvis  accessu  faciles,  prseheretur  rixa) 
causa,cautum  erat  ne  quihhet  in  quihushhet  sederent  gra- 
dihus  :  sed  in  trihus  primis,  qui  proximi  essent  scenae  pul- 
pito,  amplissima?  et  extremae  dignitatis  viri,  in  sequen- 
tihus  consulares,  in  aliis  patricii,  ac  deinceps  pleheii  in 
reliquis  gradihus  sederent.  Itaque  veteres  architecti ,  na- 
turai  vestigia  persequuti ,  indagationihus  vocis  scandentes 
theatrorum  perfecerunt  gradationes,  et  quoesiverunt  ( in- 
quit  Vitruvius)  per  canonicam  mathematicorum,  et  mu- 
sicam  rationem ,  ut ,  qua^cumque  vox  in  scena  esset ,  cla- 
rior  et  suavior  ad  spectatorum  perv^eniret  aures  ;  ac ,  ne 
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vox  iinpcdlretiir,  ita  compositi  erant  gradus,  ut  linea,qiunn 
ad  imum  gradum  et  ad   suinmum  extenta  esset,  omnia 
eacumina  graduum  angulos([ue  tangeret.  At(|ue,  ut  vox 
actorum  suavior  ct  delicatior  spectatorihus  videretur,  an- 
tiqui  Gr£Ecorum  artifices  intcr  sedes  tlieatri  Cellas  consti- 
tuerunt  ratione  musica,  in  quibus  vasa  a?nea,  pro  ratione 
magnitudinis  Theatri  facta,  collocahantur ;  quae  ita  fahri- 
cata  erant,ut,  quum  tangercntura  voce,sonitum  farerent 
inter  sc.  Eo(jue  artificio  collocata  fucrunt,  ut  nullum  pa- 
rietem  tangerent,  circaque  haherent  locum  vacuum ,  et 
summo  capite  spatium,  ponehanturque  et  suspensa  cer- 
nehantur  ore  declivi,  ut  in  iis  vox  actorum  ingressa  liar- 
moniam  efficeret,  et  gratiam  quamdam  afferret  spcctato- 
rihus,  utque  intellectu  facilior  esset.  Tale  quiddam  audio 
adhuc  hodie  exstare  in  quihusdam  templis  antiquis,  quae 
nunc  (juoque  supersunt  integra,  apud  nostra^  tempestatis 
GraBcos.  In  quorum  fornice  inferiore  atque  superiore  varia 
sunt  foramina  liinc  inde  conspersa,  ac  sihi  veluti  ex  dia- 
metro  ab  iino  ad  aliud  latus  correspondentia,  in  ([uihus 
vasa  a^nea  impacta  sunt,  quorum  os  (  quod  angustius  est, 
quam  ipse  venter)  tantum  exterius  patet,  non  etiam  [^ro- 
minet.  In  ea  vasa,  vox  in  templo  canentium  inclusa  in- 
credihilem  efficit  liarmoniam,  sonosque  distinctissimos  , 
ct  admodum  gratos,  at([uc  auditu  faciles.  Sed  in  theatris 
vasa  resupina  suspendehantur.  Tale  quid  autem  Roma^  fa- 
ctum  fuisse  suis  temporihus  negat  Vitruvius,  sed  in  Itaha^ 
recionihus  et  in  plurihus  Gran^orum  civilatihus.  Unde  Lu- 
cius  Mummius  diruto  Corinlhiorum   Theatro  ejus  aenea 
vasa  l\omam  de^iortavit.  Multi  etiam  architecti,  qui  iu 
oppidis  non  magnis  Tlicatra  construxerunt ,  propterjeris 
ino[)iam,  fictilihus  doliis  ita  sonantihus  electis,  hac  ratio- 
cinatione  conq)Osilis,  usi  sunt.  Quapro[)ler  Plinius  ait,  in 
Theatris  voc(*m  (>[)tim('(urrere  indoliis  inanihus.  \i\  ligneis 
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autem  Theatrls  (ait  Vitruvlus),  quaj  Romae  passim  fiebant, 
noTi  erat  vasis  a^neis  opus ,  quum  tabulationes  haberent 
complures,  quas  sonare  necesse  erat.  Aditus  permulti  et 
spatiosi  dispositi  erant  circa  Theatrum  ,  nec  conjuncti  su- 
periores  inferioribus,  sed  ex  omnibus  locis  perpetui  etdi- 
recti,  sine  inversuris  :  uti ,  quum  populus  dimittebatur  e 
spectacuHs,  non  comprimeretur,  sed  haberet  ex  omnibus 
locis  exitus  separatos  sine  impeditione.  ReHquum  Theatri 
artificium  a  gradu  omnium  superiore  in  altitudinem  trium 
contignationum  cxporrectum  erat ,  etiam  in  hemicyclum  ; 
atque  ita  exa^dificatum,  ut  porticus  efficeret,  undecumque 
patentes,  et  columnis  hinc  et  inde  ornatiores  factas,  iu 
quas  populus  se  reciperet,  si  quando  propter  imbres  aut 
caeH  tcmpestatem  minus  commodam,  ludi  interpellaren- 
,tur.  Eam  Tlieatri  partem  Praecinctiones  videtur  appeUare 
Vitruvius  :  PHnius,  «parietem  circumjectum. »  Sed  infe- 
riores  et  imi  Theatri  porticus  dupHces  erant ,  mediaque 
spatia  sub  divo  inter  porticus  \iridibus  adornabantur , 
quod  (^inquit  Vitruvius)  Hypaethrse  ambulationes  haberent 
magnam  salubritatem.  Replebantur  quoque,  auctore  PH- 
nio,  flore  croci  sylvestris,  propter  oculorum  oblectatio- 
nem,  ut  puto,  magis  quam  ad  odorem  conciHandum.  Quin 
etiam  ne  soHs  ardor  aut  etiam  conspectus  populum  ab 
officio  deturbaret,  utque  salubrius  spectatores  conspice- 
rent  (nam  porticus  propter  imbres  tantum  a^dificatae  fue- 
runt),  excogitata  sunt  Vela  toto  Theatro  ,  atque  adeo  ipsi 
Theatri  caveae  supertensa  ,  quae  spectatoi'ibus  umbram 
facerent  :quod  primus  omnium  invenit  Q.  Catulus,  quum 
CapitoHum  dedicaret.  Carbasina  delnde  vela  primus  in 
Tlieatro  duxisse  traditur  Lentuhis  Splnther  ApolHnaribus 
Ludis  ;  mox  ( ait  PHnius)  Caesar  Dlctator  totum  forum 
Romanum  intexit.  Nero  Caesar  veHs,  rudentibus  super- 
stratis,  et  colore  ca^H  steHati  Amphitheatrum  contexit,  ut 
/.  f 


ixxxii  1)E  THEATRO. 

solcrn  (lcfrnclciTnt.  Ima  Tlieatri  sedes,  vcl  polius  id  spa- 

tiinn  (jiiod  ab  inia  scde  Tlicatri  intcrjacehat  pulpito,  Or- 

chcstra  dicehatur,   quasi  saltatoriuni,    quod   illic ,  apud 

Gra^cos  et  apud  Latinos  antiijuiores,  saltantes  histriones 

popuio  oblcctationcm  affcrrcnt,  interea  dum  actus  com- 

inutarentur.  In  eam  etiam  Thymelici,  hoc  est,  Citharistae, 

Citharccdi,  Tibicines  suas  pra?stabant  actiones  ipsis  Grae- 

cis ,  atquc    id  spatium   comprehendcbat  apud  antiquos , 

quod  ceu  centrum  Theatri  ab  imo  gradu    ad  pulpitum 

iisque  scenae  vacuum  relinquebatur.  In  Thcatrorum  or- 

chestris  (inquit  Plinius)  scobe  aut  arena  superjecta  vox 

devoratur,  et  in  rudi  parictum  circumjectu  :  quapropter 

existimo  probe  emundatum  fuisse,  si  quando  pugilum  Lu- 

dis  arcna  conspersa  vidcrctur.  Novissime  autcm  apud  Ro- 

manos  orchcstra  senatoribus  dicata  fuit,  in  qua  honorifi- 

centiorum  erant  loca  designata,  propter  commoditatem  ; 

ut  inde ,  non  solum  verba  et  gestus,  sed   etiam  pedum 

motiones,  et  vel  minima  quaeque  conspiccrent :  proximus 

enim  hic  gradus  erat  pulpito  scenae,  de  cujus  compositione 

mox  dicendum  est. 

POSITIO  ET  CONSTRUCTIO  SGEN^  IN  THEATRO. 

Ante  Theatrum,  ceu  frons  qua?dam  ipsius,  Scena  op-  j 

posita  fuit,  pro  rc  nata  et  agcnda  Comccdia  aut  Tragocdia  I 

exstructa;  uno   aut  altcro  tantum  die  usui   futura;  nisi  " 

forlassc  ligncus  apparatus  in  ali([uot  dies  proferretur.  Nam 
de  sccnis  sumptuosis,  et  pra^tcr  consuetudinem  supra  mo- 
dum  luxuriantibus,  hic  non  intclligimus.  In  hunc  autem 
modum  disposila  erat,  (juantum  ego  conjectura  assequi 
possum.  Sccna  binis  pluribusquc  contignationibus  aut  con- 
tabulationibus  ,  si  mavis,  exstructa  fuit :  circa  quas  singula 
ambulacra,  aut  porticus  colunuiis  pluribus  distinctne  vide- 
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bantur  :  atqiie  ea  frons  scena?  appellata  fult.  In  cujuslibet 
contlgnationis  frontispicio,  quod  Tlicatrum  respiciebat , 
porta)  ingeniosissinie  depictffi  et  exitus  varii  fuerunt,  in 
quibus  ,  pra^sertim  superiorum  contignationum  ,  Mimi , 
Mirinillones,  et  caeteri  Ludi  varios  gestus  ac  gesticulatio- 
nes  edebant,  unde  Scenici  proprie  dicti.  Cborus  etiam , 
mea  sententia,  in  iis  superioribus  contignationibus  refere- 
batur,  dum  agerentur  Tragccdiae;  nisi  mavis,  post  scenam 
in  loco  destinato  fuisse  cborum,et  cantores  ac  tibicines, 
qui  locus  Odeum  ,  ut  puto ,  ob  id  vocabatur  a  cantibus. 
Sed  in  iis  quoque  locis  fiebant  et  nebularum  icones ,  et 
Deorum  descensus ,  et  caetera  id  genus,  ad  magnas  et 
sumptuosas  Comocdias  apta.Existirno  tamen  in  humili  Co- 
raocdia  non  fuisse  tantum  apparatum.  Ima  scenae  conti- 
gnatio  prominentiores  exerebat  columnas,  veluti  porticus 
quasdam  latiores  sub  quibus  casula3  et  rustica  domicilia  iii 
Novis  Comoediis,  variis  scenae  locis,  constructa  erant,  ur- 
bes  quoque^  et  loca  remotissima  referebantur  in  Tragoe- 
diis  :  e  quibus  prodibant  actores  ,  et  illuc  quoque  se  refe- 
rebant  ad  tempus.  In  eadem  scenae  parte  excitatum  fuit, 
quod  Podium  appellabant  ( etsi  podium  in  columnis  id 
significare  soleat,  quod  vocant  Pedaste),  circa  secundse 
porticus  medium  prominebat,  ne  noceret  actoribus.  Breve 
quoquc  fuit,  et  paucorum  capax,  idque  fere  videbatur  re- 
ferre,  quod  in  sedificiis  riobilioribus  circa  secundam  prae- 
cipue  contignationem  prominere  videmus  ad  fenestras, 
Perronem  vulgus  vocat,  post  pulpitum  exertum  videbatur. 
Opertum  erat  tentorio  quodam  insigni,et  quod  ipsum  un- 
decumque  ambiret,  ut  in  eo  secretius  et  magis  abdite  spe- 
ctarent  Principes^  qui  nonnunquam  illuc  se  conferebant. 
Nam  e  Podio  Ludos  ac  Comoedias  spectasse  Neronem  scri- 
bit  Tranquillus.  Dictum  aiunt,  quod  in  eo  spectatores  aut 
etiam  tibicines   pcdibus  innixi  essent,  non  sederent;vel 

f^ 
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(jiiod  iii  co  nonnunquam  pcdibus  gcsticularentur  histrio- 
nes  in  actuum  commutationc.  Pulpitum  in  scena  (Graeci 
>.o-".C/v  vocabant ),  locus  erat  iii  qucm  protlibant  actores  e 
casulis  aut  domuncubs  suis  scenicis,  ad  recitandum  :  no- 
stri  \ociii\t  Les pianches.¥uilexiictiss>ime  situm  ante  fron- 
tem  scenffi ,  et  loco  ipsius  medio  ,  qui  Theatri  centro  re- 
sponderct ;  semper  hgneum  fuit,  atque  exemptile,  etiam 
si  sccna  structili  materia  constructa  fuisset.  Eximebatur- 
que  in  athletarum  et  gladiatorum  spectacuhs,  scena  nihil- 
ominus  integra  manente.  Paulo  ahius  videbatur  ima  scenae 
porticu ,  in  qua  actorum  domos  constitutas  esse  diceba- 
mus  :  ad  idem  leniter  ascendebant  actores  pronuntiaturi. 
haud  ffique  longum  fuit  atque  ipsa  scena ,  altum  tantum 
erat  pedes  quinque,  ut,  qui  in  orchcstra  sederent,  facihus 
pedum  motiones  et  singulos  agentium  gestus  perciperent 
Id  spatium ,  .quod  utrinque  a  pulpito  ad  extremam  sce- 
nam  vacuum  rehnquebatur,  Graeci  vocabant  Proscenium, 
ne  quis  existimet  fuisse  scenae  latera.  Periacta  vocarunt 
(iraeci  in  sccnis  suis  turres ,  aut  machinas,  trigonas  ha- 
bentes,vel  triangulares,  miro  artificio  constructas,  in  uno 
atquc  ahero  scenae  latere  positas,  variis  coloribus  secun- 
dum  angulos  distinctas,  versatiles  ;  ut  inter  spectandum, 
dum  animi  ad  histriones  paulo  attentiores  essent,  paula- 
tim  revolvercntur ,  et  modo  rubrae ,  niodo  virides,  aut 
aUerius  coloris  apparcrcnt ;  quae  res  non  parvam  obU^cta- 
tionem  spectantibus  afferebat.  Ila?,  quum  fabularum  mu- 
tationes  erant  futurae,  seu  Deorum  adventus  cum  tonitri- 
hus  repentinis,  versabantur,  nuitabantque  speciem  orna- 
tionis  in  frontcs.  Ex:  iis  projectitios  ignes  vibrabant,  in 
iis  ringcbant  tonitrua,  phivias,  et  quidquid  in  Traganlia 
admiralione  dignum  fuit;  scd  hoc  maxime  in  honorifico 
et  sumptuoso  Comoodiarum  aut  Tragaxharum  genere.  Se- 
(Muuhim  repiaxTa ,  nempe  ad  scenae  latera,  itineraet  Ver- 
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surae  procurrentes  erant,  quarum  una  efficlebat,  ut  aclo- 
res  a  foro ,  altera ,  ut  peregre  prodlre  aut  illuc  regrccU 
viderentur.  In  media  scena  Yalvae  Regia3  conformatae  erant, 
circa  quas  utrinque  fuerunt  composita  Hospitalia  quae  vo- 
cat  Vitruvius,  e  quibus  actores  piodiisse  puto.  Omnium 
scenarum ,  quas  Romani  in  Theatro  unquam  construxe- 
runt ,  longe  nobilissima  fuit  ea ,  quam  M.  Scaurus  in  aedi- 
litate  sua  construxit.  Eam  tripUcem  fuisse  refert  Plinius, 
altitudine  36o  columnarum.  Ima  pars  scenae  marmoreos 
habuit  parietes,  non  facile  dixerim  sectos  an  solidis  gle- 
bis  politos.  Media  fuit  e  vitro  ,  inaudito  etiam  postea 
genere  luxuriae.  Summae  tabulis  inauratis  cokminae,  imae 
duodequadragenum  pedum.  Signa  cerea  inter  columnas 
fuerunt ,  tria  millia  numcro.  Sed  et  rebquus  apparatus 
tantus  Attalica  veste,  tabuHs  pictis,  caeteroque  choragio 
fuit,  ut  in  Tusculanam  villam  reportatis  quae  superflue- 
bant  quotidiani  usus  dehciis,  incensa  villa  ab  iratis  servis 
concremaretur  ad  sestertium  millies.  Scenarum  autem  (ait 
Vitruvius)  genera  sunt  tria ,  unum  quod  dicitur  tragicum, 
atque  id  omnium  sumptuosissimum  fuit  :  aherum  comi- 
cum  :  tertium  satiricum.  Horum  autem  ornatus  sunt  inter 
se  dissimiles,  disparique  ratione :  tragicae  enim  deforman- 
tur  columnis ,  fastigiis  ,  et  signis,  reUquisque  regaUbus 
rebus :  comicae  autem  aedificiorum  privatorum  et  menia- 
norum  habent  speciem,  prospectusque  fenestris  disposi- 
tos,  ad  imitationem  communium  aedificiorum  :  satiricae 
vero  ornantur  arboribus,  speluncis,  montibus,  reliquisque 
agrestibus  rebus ,  in  topiarii  operis  speciem  deformatls. 
Post  sccnam  Porticus  erant  constructae ,  quo  quum  imbres 
repentini  Ludos  interpeUaverant,  actores  se  recipiebant 
ex  pulpito,  aut  in  quibus  vestium  commutationes  et  per- 
sonarum  indumenta  adservabantur.  Ipsam  autem  perso- 
narum  repraesentationem  in  sccna,  atque  adeo  composi- 
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lioiiem  ConioedicC,  Graeci  Drania  vocarunt.  Sed  et  bcenain 
vocant  Coniici,  quidquid  duce  aut  tres  personae  sernionis 
integri  et  absoluti  colloquuntur,  illicque  finit  scena,  ubi 
aut  aliqua  persona  introgreditur,  aut  alia  ad  forum,  aut 
alibi  ad  vicinam  currit.  Actus  autem  plures  scenas  com- 
prehendebat.  Estquc  in  Comocdia  pars  quodammodo  ab- 
soluta  et  integra,  nondum  tamen  rem  omnem  fuiiens,  sed 
ita  dimidiatam  relinquens,  ut  respirent  spectatores,  et  fa- 
cilius  commutetur,  quidquid  in  reliquis  Comcediie  parti- 
bus  superest :  id  autem  actus  commutare  divebant.  Interea 
mimi  dicteria  et  diverbia  referebant,  recitabanturque  ne- 
scio  qu£e  jucunda,  qua^  populum  alia  oblectatione  affi- 
cerent.  In  Comoedia  vero  plures  erant  hujusmodi  actus, 
secundum  rei  gravitatem,  aut  rationem.  Comoediarum  au- 
tem  recitatio  in  scena  Actio  dicebatur  ;  unde  etiam  qui 
agebant,  et  fabulas  pronuntiabant,  Actores  dicti.  Actio 
quoquead  orationis  pronuntiationem  transfertur ;  utetiam 
ipsa  oratio  rhetoris  vei  scripta  vel  pronuntiata  actio  di- 
catur. 

SCENICORUM  ACTORUM  DIVERSITAS. 

In  scenam  non  sokun  Comocdiarum  aut  Tragoediarum 
Actorcs  (qui  tragocdi  et  comoedi  dicebantur)  prodibanl 
in  spectacukun  ,  scd  etiam  mimi,  pantomimi,  archimimi, 
ethologi,  ethopoei ;  onuies  uno  nomine  hypocritse  (idest, 
ahenai  pcrsonaj  simuhitores)  dicti;  et  eorum  actio,hypo- 
crisis,  id  est,  aliena?  personae  sinmlatio;  Liitinis  histriones^ 
hidioncsque,  aut  etiam  hidii  dicuntur.  Mimi  imitatores 
sunt  gestuum ,  vocum ,  aut  gressuum  alicujus  persona* 
inter  alias  ,  cujus  ridicula  sit  vox  ,  aut  aliud  (juidpiam. 
Pantonnmi  onuiiuni  j)ersonarum  imitatores  sunt  eilicto- 
rcsque,  ut  ct  nudicrcs,  ct  scncs,  ct  juvencs  ,  ac  cujuscum- 
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que  setalis  personas  coiiflngant;  etiani  ita  ex  gestibus  de- 
scribunt,  ut   id  quod  agunt  videre  videare.  Hujusmodi 
sunt  quos  Itali  hujfones  vulgo  vocant.  Archiniinii  princi- 
pes  sunt  histrionum,  hoc  est,  inter  histriones  solertissinii 
et  excellentissimi.  Ethologi  mimi,  aut  ethopcei,  moruni 
sunt  efTictores,  affectuumque  cujuscumque  personas  quam 
sustinent,  aut  quam  agunt  et  referunt  in  scena,  unde  etho- 
poeia,  morum  ahenorum  imitatio  :  et  ethici  pictores  ac 
statuarii  dicti ,  qui  suas  imagines  ita  depingunt,  aut  cae- 
lant,ut  sensibus  expressis  propcmodum  spirent.Thymehci 
inter  scenicos  actores  sunt,  hoc  est,  citharoedi,  citharistae, 
lyristae,  tibicines.  Citharoedi,  qui  et  fidicines  dicuntur,  ci- 
tharae  accinebant.  Citharistse  citharam  tantum  pulsabant, 
non  autem  accinebant.  Hujusmodi  thymehci  per  orche- 
stram  pr^estabant  actiones  suas.  Ludii  sive  ludiones  (  ut 
jam  dictum  est)  ii  erant  qui  Comoediam  recitabant.  In  ea 
enim  recitanda  mirum  fuit  artificium.  Nam  cantica  tem- 
perabantur  modis,  non  a  poeta,  sed  a  perito  artis  musicae 
factis  ;  neque  enim  omnia  iisdem  modis  in  uno  cantico 
agebantur,  sed  saepe  mutatis  ;  ut  significant,  qui  tres  nu- 
meros  in  Comoediis  ponunt,  qui   tres  continent  modos 
cantici  ilhus.  Qui  hujusmodi  modos  faciebant,  nomen  in 
principio  Fabulae  et  scriptoris  et  actoris  superponebant. 
Hujusmodi  adeo  carmina  ad  tibias  fiebant,  ut  his  auditis 
multi  ex  populo   ante  discerent ,  quam  Fabulam  acturi 
scenici  essent,  quam  omnino  spectatoribus  ipsis  antece- 
dens  tituhis  pronuntiaretur.  Agebatur  autem  Tibiis  pari- 
bus,  aut  imparibus;  et  dextris,  aut  sinistris.  Dextrae  autem 
tibiae  sua  gravitate  seriam  Comoediae  dictionem  pronun- 
tiabant.   Sinistrae  et  serranae  acuminis  lenitate  jocum  in 
Comoedia  ostendebant.  Ubi  autem  dextra  et  sinistra  acta 
Fabula  inscribebatur,  mixtim  joci  et  gravitates  denuntia- 
bantur.  Mimi  aut  Ludii,  dum  agebant,  assumebant  capiti 
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personas,  Iioc  cst,  confictas  variarum  personarum  facies: 
vel  reticulo  denso  facies  obvelabant,  ne  agnoscerentur.  Ita 
etiam  iiistituti  erant  hujusmodi  bistriones,  aut  mimi ,  ut 
et  corporis  motus  deeentes  facerent:  denique  etiam  cantus 
ac  prolationes  secundum  modos  edocti  erant,qua?  mirum 
in  modum  populum  afficiebant.  Ili  simul  coacti  in  qucv- 
que  genere ,  aut  cantantes,  aut  saltantes  appellabantur 
Cborus  :  divisi  in  duas  partes,  semicboria.  In  actione  au- 
tem  Comoediai,  eorum  aHqui  primas  partes,  aHi  secundas 
tenere  dicebantur,  pro  variis  actuum  rationibus  :  eorum 
enim  abi  prologum  dicebant,  aHi  in  nuntios,  explorato- 
res,  custodes  ,  servos,  beroas  ,  Deos  ,  senes  ,  amatores  , 
nieretrices  dividebantur,  personasque  iu  Orcbestra  assu- 
mebant,  pro  sua  actioue  ac  ludo. 

APPARATUS  SCENyE  IN  VICIS  ET  THEATRIS. 

Apparabatur  scena  apud  antiquos  Gi'a?cos  in  agris,  verno 
tempore,  cum  aedificiis  et  babitationibus  tripHcibus,  in- 
structis  cuHninibus,  peripctasmatis ,  tapetibus,  linteisque 
candidis.  Additac  postca  sonantes  pelves,  ignesque  mani- 
bus  excussi  :  caverna?  quoque  subterraneee  ac  putei  con- 
fingebantur;  figuris  maris,Tartari,  fulminum,  tonitruum, 
noctis  ,  cieli ,  diei ,  regiarum,  pijetoriorum  ,  ingentes  aula^, 
fornices  ad  viarum  similitudincm.  Apud  Romanos  AubTa 
in  scena  primum  sternebantur,  quum  primum  pictus  ille 
ornatus  ex  Attalica  regia  Romam  perlatus  fuit,  velabatur- 
c[ue  ipsa  sccna  Sipariis  ,  cpue  posterior  aUas  pro  aubeis 
sumpsit  ,  nt  ctiam  siparia  bumi  sterneret.  Erat  pra:terea 
velum  nrinulum  quod  poj)ulo  obsistebat  in  scena ,  dum 
actus  connnutabantur.  In  vicis  si  (iebat  scena,  arboribus 
iii  se  cubantibus  ac  rellexis  componebatur ;  (jiiasi  conca- 
merata  qua^dam  densalio,  ul  subtcrpositos  lcgcrc  posset. 


DE  THEATRO.  lxxxix 

unde  ab  inumbratioiie  dicta.  In  Theatro  autem  (  ut  jam 
dlctum  est)  fiebat  scena,  camerato  contextu,  binis  plu- 
ribusque  contignationibus  exstructa.  Picta  erat  undique, 
suas  domunculas  habuit,  in  quas  pro  ratione  actuum  al- 
ternatim  se  conferebant  actores.  Duas  aras  utriusque  ha- 
bebat;  dextram  Liberi  patris;  sinistram  ejus  Dei,  in  cujus 
honoremLudi  fiebant.  Unde  illud:((Ex  ara  hinc  sume  ver- 
benas.)>Atque  is  demum  eratscenae  apparatus  inTheatro. 

DE  HTSTRIONIBUS  ET  MIMIS  SCENICIS. 

Omnis  Tragocdiarum  ac  Comoediarum  gratia,  et  scenae 
decus ,  in  Histrionibus  consistebat.  Histriones  enim  et  mi- 
mi  in  scena  Como^dias  recensebant  secundum  suos  modos 
et  cantica.  Nam  cantica,  ut  paulo  ante  docebamus,  tem- 
perabantur  modis,  non  a  poeta,  sed  a  perito  artis  musicae 
factis ,  mutabanturque  modi  in  uno  cantico.  Fiebant  hu- 
jusmodi  carmina  ad  tibias,  ut  his  auditis  multi  ex  populo 
ante  discerent,  quam  Fabulam  acturi  essent  scenici.Unde 
illud  est  Ciceronis  :  ((Non  intelligo,  inquit,  quid  metuat, 
quum  tam  bonos  septenarios  fundat  ad  tibiam.  )>  Tibicines 
appellabantur  qui  hujusmodi  canticaad  tibiam  fundebant, 
antequam  ageretur  ComcDedia,  vel  inter  ipsos  actus.  Unde 
illud  Plauti  :  ((Tibicen  vos  interea  hic  delectabit. ))  Ludio- 
nes  autem  et  histriones  ad  tibicinis  modos  saltabant ,  et 
nonnihil  etiam  diverbiorum  pronuntiabant.  Unde  Livius: 
((Ludiones  ex  Etruria  acciti,  ad  tibicinis  modos  saltantes, 
aut  indecoros  motus  moreTusco  dabant.  »  Proprium  enim 
ludionum  ac  morionum  erat  motus  decoros  ac  gestus  om- 
nino  decentes  ostendere.  Tibicinum  autem  erat  decorum, 
modos,  hoc  est,  mensuras  in  cantu  observare,  remissos- 
que,  aut  acutos,  aut  etiam  graves  facere  pro  arbitrio.  In 
Traga^dia  etSatyra  sexdecim  numero  interveuiebant  mo- 
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rioiies  ct  histrlones;  inConiccdia  ctiani  quatuor  etvi^inti. 
Qul  simul  coacti  in  quolibet  liorum  genere,  unamque  rem 
agentcs,  ut  jam  clictum  est ,  Cliorus  vocabantur;  divisi 
in  (luas  partes,  Semichoria  :  uhi  autcm  gcstus  et  cantus 
absolverant  suos,  tum  in  partes  plures  dividebantur;  ut 
abi  csscnt  qui  senes,  alii  qui  amatores,  mulierculas,  ser- 
vos  hiderent,  personisque  ac  vestium  varietatc  induercn- 
tur ,  qucmadmodum  res  exhibebat ,  ac  moris  erat  apud 
cos. 

AMICTUS   ET  PERSONyE   HISTRIONUM 
SCENICORUM. 

Personati  hlstriones  agebant  Comccdiam,  neque  agno- 
scebantur.  Sed  ita  compositae  ac  conflatae  erant  personae, 
ut  referrent  id  ipsuin  quod  a  mimo  agebatur  ;  hceretque 
sub  ipsis  vocem  ejus  audire  hberam.  Nam,  quod  nonnuHi 
dicunt,histrioncs  tantum  gestil)us  Comcediam  egisse,  non 
etiam  viva  prolatione ,  id  minus  mihi  probandum  esse  vi- 
detur.  Vestiebantur  quoque  histriones  pro  ratlone  eorum, 
quos  referebant,  hoc  est,  vel  servorum ,  vel  senum,  vel 
aUcrius  pcrsonae  diversis  modis.  Senibus  comlcis  candldus 
Vcstitus  dal)atur  ,  qui  etiam  antiquissimus  fuisse  memo- 
ratur.  Adolcscentcs  dlscolori  veste  contegebantur.  Servi 
comici  amictii  vestiebantur  exlguo ,  paupertatls  antiquae 
gratia,  vcl  quo  expeditius  agerent.  Parasiti  cum  intortis 
palliis  prodibant.  Miiites  chlamyde  purpurea  utcbantur. 
PucILt  liabitus  erat  peregrinus.  Leno  pallio  varli  coloris 
vesticbatur.  Meretricibus  dabantur  Syrmata,  hocest,ve- 
stes  cxpanscne,  et  qua^  longius  trahebantur :  erant  quoque 
])lerumquc  lutei  coloris  ,  ob  avarltiam.  Syrmata  ctiam  , 
scu  pulla  gcstabanl  hicluosa  funeralibus ,  quas  incuriam 
sui  pcr  ncgligcntiam  signiflcabant.  Sed ,  si  (juando  varian- 
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clum  iii  Comoeclils  erat,  vestitusc|ue  coinmutaiulus  pro  af- 
fectibus,  quos  ex  Comoedia?  actibus  significabant ,  laetis 
vestitus  dabatur  candidus  :  a^rumnosis  obsoletus  :  diviti 
quoque  purpureus  ;  pauperi  pbccnicius.  Tragici  aut  tra- 
gcrdi  actores  Calceamentorum  genere  a  Comoedis  varia- 
bant,  eoquc  discernebantur.  Utebantur  enim  Tragici  in 
Theatro  Cotliurnis,  quod  tale  genus  erat  calceamenti,  ul 
dextro  laevoque  pedi  conveniret  :  caeterum  altum  et  pro- 
minens,  actoresque  proceriores  efficiens  ac  referens;va- 
rii  coloris,  et  lionestum  atque  elegans;  usque  ad  suram 
plerumcjue  devinctum,  more  Punico.  Comici  actores,  aut 
comoedi ,  in  scenis  Soccis  utebantur,  quod  calceamenti 
genus  optime  sub  pallio  conveniebat.  Quemadmoduni 
enim  pauperum  ac  rusticorum  vestimentum  fuit  Pallium, 
ita  etiam  Soccus  altum  fuit  calceamentum  rusticis  pro- 
prium,propter  imbres  et  lutum,atque  bibernas  pruinas. 
Eo  calceamenti  genere  utebantur  tam  viri  quam  mulieres. 
Quintilianus  :  «  Comoedia  in  cotburnos  non  assurgit ;  nec 
contra  Tragoedia socco  ingreditur.^Tragoedia  enim,quum 
grave  et  magnum  argumentum,  magnasque  et  ingentes 
personas  prae  se  ferret,  cotburnis  uti  debuit.  Comoediam 
autem ,  quum  esset  humilis,  et  rusticos  proponeret  in  sce- 
na ,  palliis  et  soccis  commodius  erat  ornari.  Quod  prse- 
terea  de  his  rebus  dici  posse  quispiam  judicabit ,  id  in 
aliud  tempus  exspectet  necesse  est :  non  enim  hic  omnia 
simul  discutere  nobis  licuit,  tum  propter  rei  difficultatem, 
tum  vero  quia  per  negotia  minus  fuit  commodum. 


>^  fl^B>^ 
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ANTONIUS     GOVEANUS 

DE  LUDIS  MEGALENSIBUS. 

DeLudisMegaleiisibusquiacertiniliilapud  Auctores  re- 
periebani,  non  ahs  rc  putavi,  qua?  colligere  ipse  potui,  in 
niedium  afferre.MsyaTwYiciou;  Magnos  dici  a  Graicis  Deos  au- 
ctor  est  Donatus ;  2i&u;  enim  ^oles  Deos  vocant :  unde  Sibyl- 
las  dici  vult  Aristo,  quod  Deorum mentes consiliaque  perspi- 
ciant.  Magnos  vero  Deos  intelligo,quos  majorum  gentium 
Cicero  vocat ,  qui  a  terris  in  caBlum  non  pervenere :  tales  ha- 
behantur  Jupiter,  Neptunus,Minerva,  Juno.  Atneque  ma- 
gnis  omnihus  Diis,  scd  tantum  ca3lestihuseranthiLudi  con- 
secrati.  IIos  esse, quos Romanos  interim  videmus  appellatos^ 
exeocolligo,quodAsconiusscrihit,RomanosLudosMagnos 
quoque  appellari,  quod  Magnis  Diis  erant  instituti :  quos 
cosdem  Circenses  dictos  putat.  Unde  illud  Yirgilii :  «Ma- 
gnis  Circensihus  actis. »  Non  esse  eosdem  Ludos  Megalen- 
ses,  et  eos  quos  Megalesia  dicimus,  ex  Ciceronis  Oratione 
de  Ilaruspicum  responsis  aperte  eoHigimus,uhi  Megalesia 
Megalensihus  cclehrari  dicit.  Verba  sic  hahent  :  «  Nam 
quid  ego  de  illis  Ludis  loquar,  quos  in  Palatio  nostri  ma- 
jores  ante  templum  in  ipso  Matris  INIagna^  conspectu  Me- 
galensihus^   fieri    celebrarique  voluerunt?  qui  sunt  more 


1  .Quod  Ai)tonIusGoveanusaMe- 
galensibus  Megalesia  distlnguere  , 
Megalenscs  autem  eosdem  cum  Ro- 
inanisfarerevoluit,a;queIn  utroque 
falsus  esl.  Ciceronis  v\  Oiatione  de 
Responsis  Ilaruspicinn  locuin  ci- 
tat  Govcanus  :  et  ex  eo  collif^it,  a 
Megal<'nsij)us  alia  esse  Megalesia  : 
quod  Ciccro  Mcgalesia  Megalensi- 


bus  celebrari  solifa  dicat.  Deinde 
tradit  Ludos  Megalenses  eosdeni 
esse,  qui  Circenses,  Roraani ,  Ma- 
gni  noniinanlur.  Qmjc  qniini  dicit, 
non  aniinadverlit,  in  quani  diffi- 
eiles  sese  rerum  absurdissimarum 
laqneos  iiiducat.  Non  abutar  pluri- 
l)us  arguinentis.  Tota  res  unoveibo 
confici  potest.  Nam  ,  si  Ludi  Mc- 
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institiitisque  rnaxime  casti,  solemnes,  religiosi  ;  quibus 
Ludis  primum  ante  populi  consessum  Senatui  locum  P. 
Africanus  iterum  Consul  ille  Major  tledit;  ut  eos  Luclos 
haec  lues  impura  poUueret :  quo  si  quis  liber  aut  spectan- 
di  aut  etiam  religionis  causa  accesserat ,  manus  affereban- 
tur :  quo  matrona  nulla  adiit,  propter  vim  consessumque 
servorum.  Ita  Ludos  eos,  quorum  religio  tanta  est,  ut  ex 
nltimis  terris  accersita  in  liac  urbe  consederit ;  qui  et  uni 
Ludi  ne  verbo  quidem  appellantur  Latino ,  ut  vocabulo 
ipso  et  appetita  religio  externa ,  et  Matris  Magna3  nomine 
suscepta  declaretur;  hos  ludosservi  fecerunt,servi  specta- 
verunt,  tota  denique  hoc  ^diU  servorum  Megalesia  fue- 
runt.))  Extrema  haBC  verba  declarant  illos  Ludos,  quos Me- 
galensibus  in  Palatio  in  ipso  Matris  Magnae  conspectu 
fieri  dicebat  initio,  esse  Megalesia:  nam  et  Livius  scribit 
M.  Junium  Brutum  aedem  Magnae  MatriDeum  in  Palatio 
dedicasse,  et  Ludos,  ob  eam  dedicationem  factos,  Mega- 
lesiaappellavisse.  Megalenses  porroLudi,  sive  Romani,  si- 
ve  Magni,  sive  Circenses,  sub  regibus  fuere  instituti;fie- 
bantque  sub  initium  mensis  Septembris:  durabant  autem 
non  amphus  dies  novem.  Cicero  in  actione  prima  in  Ver- 
rem  :  « Nonae  sunt  hodie  Sextiles  ;  hora  nona  convenire 
ccepistis  ;  hunc  diem  jam  ne  numerant  quidem  :  decem 
dies  sunt  ante  Ludos  votivos,  quos  Cn.  Pompeius  factu- 
rus  est;  ii  Ludi  dies  quindecim  auferent :  deinde  Romani 
continuo  consequentur  :  ita  prope  xl  diebus  interpositis, 
tum  denique  se  ad  ea,  quae  a  nobis  dicta  erunt,  responsu- 

galenses  committehantur  pridie  Id.  ficri   posse?  Ego  vero,  ne  dicam 

April.    ut  ex    Livio    constat,  Ludi  dolo,  vocem   illara,  Megatensihus ^ 

autem  Romani  pridieKalend.  Sept.  e  Ciceronis  loco  et  expungendam 

ut  e  priore  actione  in  Verrem  co-  puto,  et  e  glossemate  aliquo  in  or- 

gnoscitur  ;  quis  est  usque  eo  hebes,  dinem    Ciceronis    verborum    irre- 

qui  non  videat ,   ut  iidem  sint  Me-  psisse  suspicor.  Mur.  —  Cf.  quod 

galenses   et    Romani    nuUo   modo  attinetadveramlect.Edit.nost.Cic. 
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ros  csse  nrhitraiitur.  »  Qiiorum  dierum  si  quis  rationcni 
subducat,  ct  sub  initium  Scptcmbris  catlere  Ludos  Ro- 
manos,  ct  non  amplius  novem  dics  durasse  dcpreliendet. 
De  iis  Ludis  Roinanis  ita  Cicero  libro  quinto  in  Verrem : 
«  Nunc  sum  designatus  yEdilis  ;  habeo  rationem  quid  a  po- 
pulo  Romano  acceperim ;  mibi  Ludos  sanctissimos  maxi- 
ma  cum  caerimonia  Cerci-i ,  Liberae,  Liberoque  fiiciendos, 
mibi  Floram  Matrem  populo  plebiqueRomanse  Ludorum 
celebritate  placandam,  mibi  IakIos  antiquissimos,  qui  pri- 
mi  Romani  sunt  appellati,  maxima  cum  dignitate  ac  re- 
bgione  Jovi,  Junoni ,  I\linervaeque  esse  faciundos  ,  mibi 
sacrarum  a?dium  procurationem  ,  etc.  )i  Quo  loco  IMcgalen- 
ses  Ludos  non  omisissct,  quos  ^Ediles  summa  rebgione  et 
dignitate  faciebant,  nisi  iidem  et  Megalenses  Ludi  fuis- 
sent  el  Romani.  Hac  tamen  tota  de  re  asseverantcr  dictum 
nibil  veHm. 


DANIELIS    HEINSII, 

AD  HORATIl  DE  PLAUTO  ET  TERENTIO  JUDICIUM, 
DISSERTATIO.* 

At  nostri  proavi  Plautinos  ct  nmneros  ct 
Laiidavcrc  sales;  ninruiin  paticntcr  ntrunu|ue, 
Nc  dicam  stultc,  inirati :  si  niodo  cgo  et  vos 
vScimus  inurbanum  lcpido  scponcrc  dicto, 
Lcgitimumquc  sonum  digitis  callcmus  ct  aurc. 

Dinuun  cquidcm  judicium,  ct  quod  non  ncmo  bac  a^tatc 
jIc  l('[)()riun  omuium  parcntc,  sunnno  Critico  ac  maximo 

*Vi<lc  inf.  parltcr  dc  Plauto  etTcrentio  judicium,auclore  J.  Y.Laharpc, 
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Poetae  excidisse  nollet ;  cujus  tanien  vernae  nielius  de 
Plauto  judicabant,  (juam  qui  nunc  familiam  in  literis 
tueri  hac  aetate  creduntur.  Qui  nec  saeculi,  quo  vixit,  et 
quo,quum  Poesis,  tum  Ijatina  lingua,  ad  supremum  cul- 
men  ac  fastigium  evecta  fuit,  ignorare  potuit  judicium; 
vir  tantus,  et,  quod  rei  caput  arbitror,  principibus,  qui 
inter  se  quotidie  de  iis  judicabant.  intime  familiaris  ac 
amicus.  Augusto  autem,  optimo  ingeniorum  judici ,  tam 
gratus  atque  acceptus,  ut  non  raro  lepidissimus  homun- 
cio  ab  eo  diceretur,  et  quem,  si  antiquitati  habenda  hic 
fides,  etiam  habere  ab  epistohs  optavit.  Qui  quum  contra 
tanti  Terentii  fecerit  Eabellas ,  ut  et  integras  ex  iis  pr[<7et; 
descripserit,  et  ubique  accommodet,  soU  denique  artem 
tribuat;  hominis  au6a<^ou;  potius  quam  eruditi  esset,  ita 
dissentire  a  tanto  viro,  ut  ne  causam  prius  cognoscendam 
crederet.  Quare  videamus  saltem,  quid  afferri  pro  utro- 
que  possit.  Ne  vel  Flacci  judicium  in  posterum,  ut  solent, 
aut  Terentium  secure  nimium  damnare  quidam  pergant 
in  Comoedia.  Omnia  autem  pro  lioratii  judicio,  qui  Plau- 
tum  sic  amamus  et  e  manibus  rarissime  putemus  depo- 
nendum,  dicentur  potius  quam  nostro.  Ac  de  numeris 
quidem  nonnullaDonatus  :  qua  etiam  in  parte  haud  parum 
Veteribus  nonnuUis  placuit  Terentius.  Rufino  quidem 
Grammatico,  quum  inquit  : 

Agnovit  metrum,  scrvatque  Tercntius  artcm; 
Nam  prologos  trimctro  didicit  componcrc  versu, 
Sccnarumque  actus  primos  pcdc  claudit  eodem. 

Quamquam  certe  Fabius  non  stetisse  intra  trimetros  de- 
plorat.  De  quo  forte  ahas  dicturi  sumus.  Ad  aherum  prius- 
quam  veniamus,  qua^dam  praemittenda  erunt.  Quum  eaedem 
ComoedisR  propemodum  sint  partes  ac  Tragoediae,  finis 
quoque  ex  parte  idem,  ex  parte  diversus,  muha  esse  utri- 
que  communia  necesse  est.  Delectare  enim  ac  docere  est 
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Coniootli.T;  noquc  nilnus  Coniici  ^K^a^rx.aXo'.  ct  '/.o)'j.o)^i^oia- 
y.oCk^A^  (|uani  Tragici,  a  Graecis  dicuntur.  Ncc  movere  ri- 
suni  sanc  constituit  Comocdiam,  sccl  plchis  aucupium  est 
ct  abusus.  Nam  ridiculum,  ut  rcctc  Aristoteles,  «  vitium 
cst  et  focditas,  doloris  cxpcrs;  quae  partem  in  homine  aU- 
quam  corrumpit  al)squc  morl)o.  )y  Sicut  fcrda  et  detorta 
facics,  si  nullo  cum  dolorc  hoc  fiat,  risum  movet.  Unde 
ipsum  quoquc  risum  omnes  fcre  antiquissimi  Philosophi 
indignum  sapicnte  judicarunt.  Adco  ut  Plato,  tanquam 
sacrilcgum,  traducere  non  dubitct  Homerum,  qui  ridentes 
introduxit  Deos  :  quod  in  homine  non  t-^;  y.aTa  Xoyov , 
vcrum  T?,;  xaT'  al'G6'/iGiv,  qucmadmodum  Philosophi  lo- 
quuntur,  ^iabsGsw;  sit  signum;  a  qua  longe  abcst  Deus  : 
auT-/)  VI  0'jGia  Xoyoj  ,  /cal  auTovou;.  Unde  Thespis  : 

Opa;  OTi  Zsu;  tm^i  irpwTeusi  9ea>v  ♦ 

Ou  t{/£Uo  o; ,  ouo  £  )ccf7,7rov  ,  cu  awpov  ysXcov 

Acxxwv  t  10  ^'  •fi^h  {xouvo;  f/U)c  ETTiaTaTai. 

Quarc  divinitus  ab  Aristotele  dictum  est,  partem  turpitu- 
dinis  esse,  id  quod  cst  ridiculum.  Disertc  enim  ait,  oTt 
TO  ye^Xoiov,  [xoptov  toCi  aidypoij  egtiv.  Ita,  quae  vel  in  verbis 
auctorum  vcl  sensibus,  vel  in  sermone  hominum  et  factis, 
aut  detorta  sunt  aut  depravata,  animos  plcbeios  vehe- 
mentcr  movcnt,et  hoc  ipso  risum  ut  plurimum  excutiunt. 
Idcoquc  inusitata  dicta  et  obsc(cna,  optlniorum  cavilla- 
tioncs,  singulorum  contumclias,  sententias  pervcrsas,  ideo- 
([ue  incxspectatas,  aliaque  id  gcnus  (qualis  imitatio  dicto- 
rum  vel  factorum  ,  ct  inprinus  improborum)  risum  ma- 
xime  iu  Comccdia,  (|uam  Vcterem  dicebant,  expressisso 
constat.  (Juod  intcUigunt,  qui  genium  ridiculi  intelligunt 
at({uc  indolem.  Cujus  segetem  largissiuKun  vel  uiuis  Ari- 
st()j)l\anes  suppcditat.  Qui  non  modo  Plautum  ,  sed  quos- 
cunKjuc  hac  in  j)nrtc  snperavit,  onuies(|UC  toO  y£>.oiou  mo- 
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tlos  ac  flguras  lcpidissimc  cxprcssit.  Deniquc  ul  acctuni, 
nisi  vinum  sit  corruptum ,  bonum  nunquam  crit;  ita, 
qua3  sinccra  sunt  ct  vcra,  risum  nunquam  cxcitabunt. 
Apposite  Quintilianus,  ubi  dc  Ridiculo  :  «Et  bcrcule  om- 
nis  salsc  diccndi  ratio  in  co  cst,  ut  abter  quam  cst  rc- 
ctum  Ycrumquc  dicatur,  »  Quare  ct  compositus  ad  risum 
sermo,  ab  oratione  recta,quam  tttoXitdcviv  magistri  vocant, 
quam  longissimc  abeat  necesseest,  cujus  propriae  virtutes, 
'/]  cacp'/iv£ta,  Tt  £7:i£iy.£ia,  'h  oicpHeioL^  'h  akrfieioc^  perspicui- 
tas,  aequitas,  simpbcitas,  vcritas,  ponuntur.  Qua  in  partc 
supra  admirationcm  omnium  Mcnandcr  apud  Gra^cos, 
Tcrentius  Romanis  fucrit  ncccsse  cst :  qui  ut  viris  sapien- 
tibus  ac  eruditis  voluptatem  potius  afferrcnt,  quam  qua- 
cumquc  ratione  risum  extorqucrcnt,  dupHci  jucunditatc 
utiUtatcm  (imitationc  vitae  scibcet  bumanae,  et  inimitabiU 
lepore)  condierunt.  Metu  enim  Macedonicse  potcntioe,  b- 
centia  Antiquae,  ut  obscrvant  Critici,  dcfecit.  Cujus  locuni 
occupavit  Nova.  Cujus  ct  formam  nondum  pcnitus  vi- 
disse  absolutam,  sed  jam  conccpisse  animo,  putatur  Ari- 
stotcles.  Ejus  vero  unicum  propositum,  bumanos  nossc 
atquc  imitari  morcs.  Quo  ct  D.  Hieron.  Epistola  adFuriam, 
de  Viduitate  Servanda ,  rcspicit ,  quum  inquit  :  «  Nec 
mirum,  hoc  figukun  sensisse  de  vasculo,  quod  ipsc  fa- 
bricatus  cst,  quuui  ctiam  Comicus,  cujus  finis  est  buma- 
nos  mores  nossc  atque  describere ,  dixerit  :  Sine  Cerere 
ET  LiBERO  FRiGET  Yenus.  »  Omms  autcm  imitatio.  ut 
postea  dicemus  pluribus,  natura  placct  et  dclectat.  Hoc 
cniin  proprium  est  hominis,  ut  rectc  Aristotcles,  qui  ct 
p.ip.y)TixcoTaTo;  twv  (wwv  ,  mcrito  ab  co  dicitur.  Joci  vero, 
si  petantur  undique,  molcsti  ac  frigidi,  aut  tbcatrales 
fiunt,  si  a  vita  sint  alieni  :  qui  ut  plebi  fortc,  ita  doctis 
placerc  ac  sapicntibus  non  possunt.  Constantis  cnim  viri 
ac  sapicntis  animus  laxari  vult ,  non  solvi.  lllam  autcni 
constitutionem ,   /cal   tyiv,   ut   cum   Stoicis   bic  locjuar,  dv 
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Ta'JT(o  ToO  viOou;  (jlovy.v,  risus  solvit.  Qucin  prtcclarc ,  Tr,; 
77£pi/ap£ia;  i>'7T£pex//ij(7iv  Tv;;  ^{^'jytxv;;,  aiiti([ui  vocant.  Ideo- 
que  et  Soci\1tici,  ([uoruni  lihri  penuarium  lcporuni  oin- 
niiun  fuerunt  ac  faceiiarinn,  ([uod  e  Xenoplionte  et  Pla- 
tone  etiam  lioc  tcmpore  aj)paret  ,  yacisvTLC^^^Oai ,  non 
ysA^oTOTOietv ,  solent.  Ac  ne  ipsi  ([uidem  Siculi ,  ad  fesli- 
vitatem  nati,  et  ([ui  primi  omnium  Cointt?diae  putantur 
inventores,  alium  iilius  finem ,  ([uam  to  yc-/i'7:y.ov,  id  est, 
iitililalem  posuerunt.  De  E|)icliarmo  Tlieocritus  : 

rioXXa  Y°'?  '^TOTTav  'Coav  toI;  Traioiv  sItts  )^pr,(jiu.a  • 
MeyaXa  x*P'?  aOTw. 

Id  ([uia  secus  in  Comocdia  Antiqua ,  statim  defecit;  iii 
([ua  omnia,  a  vcritate  et  consuetudine  aliena,  lioc  est, 
vere  yET^ota,  et  ad  risum  erant  comj)arata.  Quis  non  ridet, 
quum  exeinplum  vita^,  j)ater  omniuin  virtutum,  ipsa  in- 
nocentia,  probitas,  ac  virtus,  Socrates  ridetur?  ([uum  in 
corbe  festivissime  })hilosoj)liatur?  ([uum,  (juotpedes  j)ule\ 
saliat,  subliliter  ac  geometrice  metitur?  Pleraque  enim 
falsa  de  sententiis  oj)inioiiibus([ue  veterum  Pliilosoj^lioruin, 
et  ad  risum  facta  aut  cxcogitata  sunt,  (jua^  j)r£ccipue  hunc 
excilare  solent.  Ideo  nec  omnesPlauti,  tantani  materiem 
ridendi,  ([uantain  una([ua3vis  ex  Aristophanicis ,  suj)j)edi- 
tat.  Alteri  enim  oninia,  alteri  pauca  j)er  leges  licehant. 
Caiterum,  ut  niodo  dicehamus,  ([ui(l([uid  maxinK;  al) 
agendi  consuetudinc  aut  dicendi  alienum  est,  risum  ma- 
xime  movere  solet.  In  senteiitiis ,  ([ualis  illa  Comici  Ne- 
buhs , 

Ka».  TCi  TTfOTep&v  tov  At  a/.r.Ow;  (ouLr.v  (^'.a  y,oo>c(vc'j  cOpsTv. 

In  veibis,  ut  ([uum  furacissimus  servus  x.Xs.TZTiaTo.Toc,  a  do- 
miiio  v()catur,(pii  laudarc  taciturnitatem  in  codem  videtur: 

A).X'  cu  ce  xp'j({,(i)  •  Twv  i;;.(i)v  yap  cix£To»v 
nioTOTaTOv  T,ycOu.ai  os  /.at  /cXevTTioTaTov. 
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Quod  ipsum  aliquanto  castigatius  Noro  extulit,  qui  de 
tali  scrvo,  «  Nulli  apud  se  plus  fidei  liabere,  )j  dicebat : 
«  nihil  enim  ei  neque  inclusum  neque  signatum  esse.  » 
Vox  enim  /c)^£7rTiGTaTo;  tantum  abest,  ut  sermoni  conve- 
nire  possit,  co<7T£  ou^s  auToi»  t-/)v  oiaT^ucLv  (dicerent  sub- 
tiles  harum  rerum  judices)  T:(jkiTiy.'h  elvai,  hoc  est,  ut 
ne  quidem  voce  alia,  quae  eam  exprimat,  consuetudini 
aut  usui  accommodari  possit.  Itaque  corrumpit  vocem, 
plane  ut  faciem  ,  qui  sic  movere  risum  cogit :  qualia  prope 
infinita  Aristophanis.  Exemplo  sint  diminutiva,  qua3  tam 
diligenter  tertio  Rhetoricorum  in  illius  Babyloniis  Rex 
Criticorum  Aristoteles  notavit  •  -/pucK^apiov,  >.oi^op7]fj!.aTLov, 
ijxaTL^aptov,  Y.y.\  voG-/;|/,aTiov.  Quod  et  in  sermone  ejus  pas- 
sim  et  in  sensibus  observes ,  quos  non  raro  risus  causa 
effert  corruptissimos;  sa^pe  tamen  quum  illudit  aliis.  Quare 
voces,  phrases,  sensus,  etiam  structuram  Novae,  ut  imi- 
tari  cuivis  tutum  est,  ita  Antiquam  si  quis  imitari  velit , 
maximo  delectu  ac  judicio  est  opus  :  quod  si  quisquam , 
recte  Aristoteles  notavit.  Atque  haec  causa,  cur,  ut  multo 
perfectior  utiliorque,  ita  minus  ridicula  sit  Nova,  in  qua 
omnes,  ut  jam  absoluta,  acquiescunt;  quum  antiqui  Co- 
mici ,  iis  pariter  quae  dicunt,  et  dicendi  ratione,  urba- 
nitatem ,  quia  nihil  aliud  spectarunt  quam  ridiculum  ,  ple- 
risque  in  locis  imprudenter  excedant ,  ideoque  et  vitium 
plerumque,  quod  (icot/.oXo/iav  dixit  Aristoteles,  incurrant. 
Qui  vir  magnus  Ethicorum  quarto,  ubi  de  urbanitate  agit, 
quae  in  primis  locum  in  liis  habet,  eosdem  et  urbanos  et 
honestos  vocari  ait:  stjTpaTcsXou?  enim,  quasi  euTpo-jrou;,  dici. 
.Sicut  autem  de  corporibus  ex  motu ,  ita  ex  urbanitatc 
judicari  de  animo ;  utrum  nempe  honestus  sit,  an  turpis. 
Qui  de  corporibus  locus,  cpmm  obscurus  nobis  videre- 
tur,  neque  quidquam  in  recentibus  scriptoribus,  qui  inter- 
pretati  eum  sunt,  praBsidii  ad  manum  esset,  ad  Andronicuni 
Khodium,  cujus  Parnplirasin  in  illos  libros  plane  admiran- 
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(lain  ,  primi  ct  cdiclinius,  vX  iii  Latiimm  convertimus  ser- 
moncm ,  ut  ScTpe   alias,  conrugimus.  Qui  lioc  modo  :  H 

^£  fi-£(70Tr,(; ,  cjTpaTrelia,  xal  oi  eyovTs;  ,  soTpaTTeVjt ,  oiov 
e'jTp07T0i'  x.al  yao  to'j  riOou;  ^ox.ou'?'.  TOiauTa'.  xivrlcsi?,  0'jT0t 
0£  ei^jiv  ot  7:at?^ovT£;  iyjj.zkCi^,  y.yX  w;  ^si,  y.al  ot£  *  coaTrep 
yap  ai  xivr^cei?  TaGwjxaTa  yapa/CTr,p'fCo'JC7!.v  •  oiov  7:'jp  uisv -/i  £i; 
To  av(o  yj.vTtfjiq  xal    Trav  y.o'j(pov*  papb  ^£  r,  £i;  to  a£(70V,  xal 

£771.  TCOV  a)Ac0V  OJAOUO;'  0'JTCO  Xat  CCTTO  TCOV  £^C0  X.ai  CpaiVOaSVCOV  TO'J 

avOp(o7:o'j  y.tvr!G£cov,  ai  £C£i;  Tr.;  ^'jyr,^  ^aJivovTa!,  xat  Ta  r,Ori. 
Quod  cst  ex  intcrpretatione  nostra  :  «Mediuni  vero,  e'jTpa- 
T.elioi,  id  cst,  urbanitas,  (jui([uc  iii  eo  exccUunt,  £tJTpa7:e)vOt, 
(juasi  £UTpo7:ot,  lioc  est,  bene  morati,  dicuntur.  Etcnim 
potissimum  a  moribus  \'identur  esse  hi  motus.  Hi  autem 
sunt,  (jui  concinne,  ct  cjucmadmodum ,  et  quum  oportet, 
jocantur.  Sicut  cnim  corpora  distinguunt  sui  motus,  ut, 
cxempli  gratia,  ignem  et  cjuidcjuicl  lcve  cst,  motus  qui  in 
altum  fcrtur,  gravc  contra,  motus  qui  ad  mcdium,  eodem- 
(juc  modo  in  aliis;  ita  cx  iis  cjui  cxtra  sunt,  ct  cjui  in  ocu- 
los  incurrunt  hoininum  motibus,  habitus   (juo([UC  appa- 
rent  anima?  ct  morcs.  »  Quia  autcm  risus  iis,  ut  plurimum, 
(jui  minus  sunt  honesti,  ([ualcs  homincs  jilcbcii  sunt  aut 
scurrae ,  gratus   csse   solct;  hinc   fit,  in([uit  idem  Aristo- 
teles ,  ut,  (jui  scurriles  sunt,  urbani  ctiam  dicantur.  Addit 
autcm ,  (juocl  sj)cctare  huc  propius  videtur  :  (c  Discrimen 
vero  ex  Anti(jua  Comanha  apparet  et  Nova;  nam  in  illa 
id  (juod  obsccunum,  iii  hac  autem,  cjuod  suspicioncm  tan- 
tum  cjus  movet,  risum  ([uo(juc  cxprimit;  (jua^  non  parum 
diffcrunt  ad  vcnustatcm.  «  Idcm  dc  cavillis  (jucxjuc  addit 
ct  conviciis.  Quibus  al)stinuissc  Plautum  constat,c[uuin  ob- 
sccrnilatc   ncnnni  conccdat.  Hujus  autcm  in   ulro(juc   ex 
Arislotclis  judicio  discrimcn  vidcamus.  Dyrrhia  aj)ud   ic- 
rcntium ,  in  Andria  : 

Kgo  illani  vidi  virgincm  :  forma  hoiia 


DANIELIS  IIEINSII  DISSERTATIO.  ci 

Mrmini  vidcic  :  quo  acquior  sum  Pamphilo, 

Si  se  illam  in  somnis,  quam  illiun,  amplccti  maluit. 

Yides  in  liis,  noii  obscoenitatem ,  sed  siispicionem  rei  pa- 
rum  verecundse,  jcal  ijTTovotav,  quae  tam  est  honesta,  ut  a 
quavis  virgine  id,  urbanitate  salva,  dici  possit.  Quid  cnim 
suavius,  quam  «  in  somnis  amplecti?»  ct  quidem,  si  de 
viro  et  formosa  conjuge  dicatur!  Non  enim  dicit  pivsiv, 
({uod  Aristophanes  dixisset,  nec  quae  in  re  tah  Plautus 
usurpare  solet,  qui  nec  honeste  ea  dicit,  et  obscocne  cir- 
cumloquitur.  Nam  quaha  sunt  ista  Casina! 

Ol.  Ubi  locus  sumptus  porro  est,  continuo  stricto  gladio  :  atat! 

papae!  papae!  Cl.  Quid  id  papae! 
Ol.  Flagitium  oh  erat  maximum  :  gladium  ne  haberet  metui : 

id  quaerere  occepi. 
Dum  ghadium  ne  habeat  quaero,  arripio  capulum. 

Nam  caetera,  in  quibus  plane  loquitur,  proesertim  quum 
de  Venere  appvfTto  agit,  ea  vero  ne  commemorare  quidem 
malo.  Puto  autem  satis  esse  manifestum ,  etiam  quum  cir- 
cumloquitur  quae  parum  sunt  honesta,  ne  honeste  qui- 
dem,et  cum  honestarum  aurium  fastidio,  id  fieri.Vides 
ergo  passim  Veteris  imaginem ,  etiam,  de  quo  mox  paulo 
post,   dicacitate    ac   maledicentia.   Quae    Athenis   partim 
leges ,  partim  metus,  partim  ipsa  emendavit  ratio,  quum 
tamen  sola  risum  fehcissime  moverent.  NovaB  autem  rex 
princepsque  Menander  fuit :  cujus  expressa  imago  ac  effi- 
gies  Terentius.  Quam  quum  uterque  accepisset,  Aristo- 
phanis  virtutes  hac   mercede  expressit  Plautus ,   ut  nec 
omnes  posset,  (quod  et  hngua3  diversitas,  et  Romanorum 
leges,  et  tempora,  ac  Rerumpubhcarum  ratio  vetabat, 
sublata  jam  maledicendi  libertate,  quae  praecipua,  quod 
nemo  nescit,  toO  yeloiou  pars  est,)  et  qusecumque  in  Ari- 
stophane   Plutarchus  a   communi  consuctudine  loquendi 
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ahlioiTcre  iiotat,  rctinerct.  Nam  et  x.aTa  tov  asjctlxov,  ut 
C^ritici  loquuntur,  xal  tov  tv;;  ^iavota<;  TpoTTOv  0'j|X£"Xtxo;  est, 
ct  tlicatralis,  non  7ro>.iTixci; ,  nequc  tv;  xaTa  tv;v  aV/iOsiav 
idiy.  r)ia77p£7:£i.  Nequc  pauciora  addldit,  in  ([uil)us  duni 
ridicidus  vidcri  vult,  frigidus  ac  odiosus  fit,  quod  non 
nostrum,  scd  lloratii  judicium  cst,  et  Donati;  quos  utros- 
(juc  emunctae  naris,  utros([ue  Criticorum  primos  suo  tem- 
pore  fuisse,  constat.  Sed  et  in  dictcriis,  de  quo  jam  dice- 
bamus,  ita  Vetcrem  Comoidiam  amavit  Plautus,  ut  ad 
cain  sa^pe  flectat,  et  quod  proprium  in  illa  erat,  sTetovJtxa);, 
et  expresso  nomine,  aut  circumscribcndo,  non  tam  vitam 
hominum,  (juam  homincm  perstringat.  Ut  in  illo  : 

Etiam  Epidicuiii ,  quam  cgo  Fabulam  aequc  ac  me  ipsum  amo, 
Nullam  aique  iuvitus  specto,  si  eam  agit  Pellio. 

Scd  ct  crudehssimc  mfchcem  Naevium  Mihte  cxcepit : 

Naui  os  columnatum  Poctai  inesse  audivi  barbaro, 
Cui  biui  custodes  semper  totis  horis  accubant. 

Videtur  autcm  x(o^tov  KpaTtvoi»,  ct  cpiae  rch(|ua  in  Veteri 
Com(rdia  occurrunt ,  octi  xovt;.  Nam  ad  Aristophanis  to 
£i)Ot/tTov  frustra  sane  adspiravit.Quis  enim  risu  noii  emori- 
lur,  quum  vinositatcin  Cratini  excepit  Irenc? 

F.i.  Tt  ^k  KpaTivo;  6  occc;  sariv;  Tp.  ATTsOavev, 
OO'  ot  Aaxdjve;  fcvebaXcv.  Ki.  Tt  ivaOuv ;  Tp.  O,  ti  ; 
llpaKiaaai;  (cu  yap  i^n^iicr/jiTo) 
lowv  iriOov  KaTa*^vu}A6vov  oTvou  TrXecv. 


1(1  est 


P.  Sapiens  autem  Cratiuus  quid  aj^it?  Tn.  Ohiit, 
Qiuuu  Lacoues  luic  iriucrent.  P.  Quo  uiorho!*  Tu.  Quo? 
IMisere  palleie  eivpit    feire  eniui  lioe  nou  poluil) 
Kiangi  (juuui  videiet  vino  plenum  dohum. 
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/Mterenim  vitium  Cratini  ridet;  alter  Naevii  miseriam.  Ri- 
diculum  autem  a  miseria  prudenter  Aristoteles  sejungit. 
Risus  enim  cum  atroci  alicujus  malo  aut  calamitate  si  con- 
junctus  sit, immanis  fit  ac  barbarus. Illa  autem  plane  extra 
Novae  legem  Comoediae : 

Qui  perjurum  convenire  vult  hominem,  mitto  in  comitium  : 
Qui  mcndacem  et  gloriosum ,  apud  Cloacinae  sacrum, 

Et  quse  deinde  sequuntur.  Quod  profecto  est  a  pulpito  ad 
plaustrum  redire.  Legat  caetera  qui  volet.  Sed  liaec,  cb;  £v 
TTpoOscopia?  fxspst,  obitcr  sint  dicta.  Nunc,  ingenii  exercendi 
causa  ac judicii  ad  singula  eamus,  et  utrumcjue  paulo  cjuam 
pleric|ue  accuratius  inspiciamus.  Primum  in  Comoedia  Tra- 
goediac{ue,  est  dispositio.  Neque  dubitandum,  quin ,  quum 
Aristoteles  de  dispositione  disputat  Tragoediae ,  etiam  Co- 
moediae  ex  iis  convenire  pleraque  existimaverit,  nisi  quod 
ut  Tragicus  disponit,  ita   Comicus  quoque  invenit.  Alter 
enim  accipit  ab  abis :  alter  ipse  sibi  dat  quod  disponendum 
est;  nisi  si  ab  abo  desumat  argumentum,  certe  apud  Grae- 
cos.  Nam  Latini  Fabulas  Grsecorum ,  dispositione  ahquan 
tulum  plerumcjue  immutata  et  personis,  expresserunt.  Ut 
cpmm  e  Menandri  Eunuclio  suam  paucis    immutatis  Te- 
rentius  expressit.  Ea  ratione,  ut  Davus  Parmeno,  Cbrysis 
Thais,  Chaerestratus  bic  esset  Pliaedria.  Plautus ,  in  Tra- 
gico-Comico  Ampbitryone ,  more  Tragicorum  Fabulam  ac- 
cepit  et  disposuit :  sed  et  nomina  retinuit  ex  parte ,  quod 
non  solel  in  Comoedia  :  ex  parte  ,  fecit.  Unde  raro  invenisse 
argumentum  Tragicus  Poeta  clicitur  (quod  aut  e  relatione 
ahorum  aut  e  scriptis ,  ut    plerique  ex  Homero  aut  Cyclo 
Epico,  petebant )  :  contra  autem  Comici.  Aristoteles,  to 
o£  [A'J9ou;  7T0i£iv,  E7ri^apfi.o;  y-al  <l>opfi.i^  Yip^av.  Ita  eam  vocem, 
non  ut  quidam,  bic  accipio.  MuQo?  enim  ,  ut  ubique.fcre 
Aristoteh ,  non  drama  est,  sed  ea  actio,  e  qua  drama  con- 
stituitur,  r,  Tupa^t;,  vi  t7;c  7rpaY[;.aT£ia;;  GucjTaci:  :  quomodo 
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ct  accipit,  quum  dixit,  [xOOg;  ^'  sttIv  el; ,  oj/  wGTrsp  Ttve<; 
olovTai,  £av  repl  sva  r..  Et  ipse  TzoX^jfvjHryjq  eos  vocat,  qui  vel 
varias,  vcl  quae  tenipore  eodcin,  ab  alio,  non  uno ,  et  eo- 
(lcni  gestae  sunt,  conjungunt.   ldco([ue  Fabulam  cligere, 
et  electam  recte  ac  ordinc  disponere,  ut  prima  virtus,ita 
])rimum  maximum(juc  opus  est.  In  Ampliitryone  manea- 
mus.  Nam  ,  ut  argumcntum  lioc  acccpit,  ita  ipsc  ex  animi 
scntcntia  disposuit.  Quarc  potuit,  utvoluit,  ligarc  Fabu- 
lam  ac  solvcre.  In  ca  igitur  divina  ^iai^  :  mira  enim  rationc 
impeditur  Fabula  etintricatur  actio.  At  transitio,  quae  non 
est  Tragica  sed  Comica  ( jxeTa^aciv  vocavit  Aristoteles), 
pars  quoe  opponitur  tv]  ^(gs,i  (quam  etluciv  seu  solutioncm 
vocant),  ex  sententia  succcdere  non  potuit.  Quare,  impe- 
ditus  ct  ol)litus  sui,   irc  (!Ogitur  ad  Dcum ;  lioc  cst ,  a7:o 
[AviyavY;;  finirc :  quod  est  ultimum  rcfugiumPoeta?,  quum  t-/iv 
^cGiv,  lioc  est,  nodum,  qucm  ligavit  ipse,  solvere  non  po- 
test  et  rcm   parum  provide  tractavit.  Nam  cajtera^,  qua) 
d)i  adbibcntur  macbina^,  ad  sccnae  et  cboragil  ornatum , 
'/.olI  t/;v  oij^tv  ,  ut  Pbilosopbus  de  iis  loqui  solct,  refcruntur  : 
quale  est  brontium ,  ct  ccraunoscopium  ,  quorum  altero 
ad  tonitru,  boc  ad  fulmen  exprimendum  ,  in  Anq)liitryone 
opus  fuit.  Finem  vero ,  qua?  a  macbina,  lubentius  in  Tra- 
gico  (juam  Comico  excusat  Aristotcles;  quia  argumcnto 
Tragicus  astringitur,   (juod   acciplt.  Quam([uam  ne  liuic 
([uidem  eam  fecit  gratiam ,  ([uum  inquit  :  4>av£pov  oOv,  oti 
y.od  Ta;  ^'jaei;  twv  (jluOcov  ic,  auToO  Sa  toO  (7.uOoi>  cuaSaiveiv  , 
xal  jA'/3 ,  coCTrep  sv  tti  Mrji^eta,  ctTTO  fxr.yaVTic,  xal  ev  Tvi  IXiaoi 
Ta  TTspl  Tov  a7:o'7r>.otjv  :  id  cst  :  Manifestum  ergo  est,  etiam 
exitum  Fabula^,  e  Fabula  ipsa  peti  debcrc,non  a  macbina, 
ut  in  Medea,  aut  (juemadmodum  in  lliade,  iniis  quae  circa 
redifum  (jraicorum  fiunl.  Medeam  autem,  non  Euripideam, 
sed  altciius  intclligit  Poeta.\  Idem  et  Iloralius,  e  Pariano, 
credo,  Neoptolcmo,  c  (juo  plcraquc  praH:cpta  sua  in  hoc 
scripto  bausit  ,  fiigicndum  monet  : 
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Nec  Deiis  intersit,  nisi  dignus  vindice  nodus 
Inciderit. 

Ubi  nodus  est  -/i  Segic,  ,  quae  interdum  ope  humana  solvi 
non  potcst.  Qui  quidem,  nisi  praeter  Poeta?  voluntatem  aut 
ex  argumenti  eveniat  necessitatc,  non  a  Deo,  quod  cujus- 
vis  etiam  imperitissimi  est  liominis ,  verum  a  Pocta  solvi 
debet.  Rursus,  sicut  pictor  primo  ambitum  delineat,  dein- 
de  singula  absolvit,  ita  sapiens  Poeta  actionem  suam  cir- 
cumscribit.  Primum,  ut  sit  tota,hoc  est,  ut  principium , 
ut  finem  habeat,  et  medium  ;  quae  in  minimis  quoque  esse 
possunt.  Minima  autem  sensum  vix  admittunt :  magna  ni- 
mium  dispergunt.  Sic  formicam  vix  videmus  :  in  conspe- 
ctu  elephanti  visus  vix  colHgitur.  Quare  Comoediae  Tra- 
goediaeque  magnitudo,et  periodus,  ut  cum  Philosopho  hoc 
dicam,e  naturautriusqueetrationepetidebent.Et,  mutatio- 
ne  prima,  hoc  est ,  cum  infehcitate  ad  fehcitatem  in  Comoe- 
dia,  contra  autem  in  Tragoedia  mutari  potest  actio  :  ita  ut 
ex  argumento  nihil,  quod  ad  rem  spectet,  praemitti  sit 
necesse.  Summus  Aristoteh  ambitus  unius  Sohs  est:  potest 
esse  ahquot  horarum.  Qua  in  parte  admirandus  Sophocles 
Terentiusque.  Plautus  vero  novem  menses  uno  dramate 
complexus  est.  Ut  vix  major  ampliorque  Homericse  Iha- 
dos,  quam  Amphitryonis  sit  periodus.  Alcmena  autem 
concipit  etparit.  Quod  si  fieret  ubique,  nuho  episodio  jam 
opus  esset :  ideoque  nec  ars  esset,  scribere  Comoediam. 
Praeterquam  quod  sit  monstri  instar,  et  cum  ratione  ac 
natura  pugnet,  ut  quae  simul  et  concipiat  et  pariat.  Qua- 
lia  nonnuUa  in  scriptore  hoc  summus  Criticorum  Caesar 
Scabger  notavit.  Atque  hsec  vitaverant  Poetae  Graeci ,  quo- 
rum  scripta  hic  tantopere  commendat  Flaccus  :  Technici 
Grsecorum,  quomodo  vitanda  essent  ac  cavenda,  saepe 
inculcarunt  suis.  Plautus  susque  deque  habuit,  ut  in  Capti- 
vis.  Quam  incuriam  Pocta  quum  videret,  continere  senon 
potuit,  quin  exclamaret ; 
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Vos  excn)plaria  Graeca 
Nocturna  vcrsatc  manu  ,  versatc  diurna  : 

contra  ncgligcntiain  suoruin  ct  incuriam  gravissime  taxa- 
rct.  Quidni  cnim  ,  qui  hoc  tum  agcbat,  (juod  antc  cum 
AristotclcsPqui  uhicjuc  Euripidcm  ct  alios  in  illis  rcprclien- 
dit :  dcComicisqua?  scripsit,  Iiodic  non  cxstant.Porro  simul 
ac  Pocta  Actioncm  liahct,  locum quoquc  ut  actioni  dct ncccs- 
sc  cst,  quia  sine  loco  ficri  nil  potcst.  Ilicautcm  locusc/.-/;vvi 
f^pa|7.aTo;  a  Criticis  vocatur,  cujus  fincm  transihrc  ncfas. 
Nemo  cnim  tcmporc  codem,  quoda  Plauto  rectc  dicitur, 
alihi  at(juc  alihi  vcrsari  potcst :  nisi  aliquid  monstrosum 
(iat  in  Comcodia.  Idemtamen,  quum  Curculionis  scenam 
Epidauri  posuisset,  Romam  transit  in  cadcm,  ct  in  Ro- 
manorum  mores  ,  sccna?  sua»  jam  ohlitus,  lihere  invehitur : 
et  quidcm ,  ut  anti([ui  Comici ,  trihutim ,  ita  ut  et  singula 
(lcscrihat  loca ,  Act.  iv,  scena  «iEdepol.  »  Jam  Ta  aVjya 
in  Fahulis  (|uam  nuilta?  ita  voco,  qujc  nihil  vcrisimilclia- 
hent.  Talc  cst,  Sosiclcm  Mcna^chmum,  qui  vcnlrct  c  Sici- 
lia,  surrcptum  item  (jui  in  Illyria  jam  hahitarct,  hahitu, 
eodcm  tempore,  ita  simili  fuisse ,  ut  dignosci  a  spectatori- 
hus  uon  posscnt;  quum  nll  simile  hahcrcnt  ista?  gentes. 
Quod  vitium  nc  a  chorago  ([uidcm  cmcndari  potest.  Nam 
Mercurius  Amphitryone  ct  Jupiter  Dii  sunt:  quihus  omnia 
concedi,  ctiam  liic,  solcnt.  Quarc  incurrere  to  aXoyov  non 
possunt.  IJhi  enim  Dii  agunt ,  cessat  ratio.  Quidvis  cnini 
posse  eos,  ncmo  cst  (jui  non  intcUigat.  In  T'ercntio ,  cui 
soli  artcm  Elaccus  nostcr  assiirnavit,  nihil  talc.  Onnua  cum 
judicio,  cum  rationc,  circumspcctc,  ex  arte,  ct  cum  cura. 
Nam  ct  Fahuhc  insigncm  fcrc  cum  agnitionc  mutationcm 
habcnt:  ({uas,  inter  toc;  [ayI  airT^a;  sive  TrsTi^^sywiva; ,  esse 
|)crf(!ctissimas  necessc  est.  Qualis  ct  in  r(^li([ua  ubi(juc  Di- 
spositionc  cst.  Quod  ad  Dictioncm  autcm ,  cpiis  ncgahit, 
([uxdam  cssc  in  Plaulo,  ([uie  ncc  locum  cxtra  scenam,  nc- 
r|ue  usum  nisi  iiilci  histiioncs  habcnl  ?  undc  solo  cl  cxiguo 
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tlieatri  ambitii  circumscribuntur.  Nam  et  aywvi(7Tt3cov  in  fo- 

ro  ,  neque  minus  ypafpL/tov ,  sive  usitatum  in  scribendo  cha- 

racterem,  longe  excedunt :  quo  ubique  Nova,  et  jam  emenda- 

ta,  respicit  Comoedia.  Quare  Varro,  quum  sermonis  laudem 

illi  tribuit ,  idem  quod  ubique  in  scriptis ,  quanti  faceret 

antiquitatem,  profitetur  *.  ut  qui  Ta  aT:v]p/aLW(7.£va,  quae  in 

Plauto  partim  aevum  quo  haec  scripsit,  partim  quaepleris- 

que  placet,  ipsa  desita   excusat  antiquitas,  commendat. 

Unde  et  ipse  qui  sic  judicavit ,  ut  nimium  antiquitatis  in 

scribendo  studiosus,  neque  satis  a3vi  sui  memor,  Yarro  ab 

antiquis  Criticis  notatur.  Qui  quum  sentiant  sic,  judicent- 

que,  nobis,  qui  ab  ilHs  merito  pendemus,  equidem  tacen- 

dum  reor.  Auctor  de  Causis  Eloquentiee  Corruptae  :  «  Ne- 

minem  nominabo  ;  genus  hominum   signasse  contentus  : 

sed  vobis  utique  versantur  ante  oculos,  qui  Lucihum  pro 

Horatio  ,  et  Lucretium  pro  Virgilio  legunt :  quibus  elo- 

quentia  tui  Aufidii  Bassi  aut  Servihi  Noviani  ex  compara- 

tione  Sisennae  aut  Varronis  sordet.  »  Quod  ex  vocibus  an- 

tiquis  patet,  quas  ex  hbris  ejus  Critici  legerunt,  quum  non 

pauca  aha  ex  scriptis  ejus  peti  possint.  Ideoque   Cicero, 

qui  de  aetatis  suae  et  sermone  et  venustate  maxima  cum 

cura  judicabat ,  laudem  hanc  Terentio  cessisse  merito  pro- 

nuntiat.  Sic    enim   ad  Atticum  :  Secutus  sum ,  non  dico 

Caecihum ;  «  Mane  ut  ex  portu  in  Piraeum  :  »  malus  enim 

Latinitatis  auctor  est :  sed  Terentium,  cujus  FabeUae,  pro- 

pter  elegantiam  sermonis ,  putabantur  a  Laeho  scribi : 

Heri  aliquot  adolescentuli  coimus  in  Piraeum. 

Et  Servius  proprietate  caeteris  praepositum  hunc  notat. 
Idem  de  sententiis,  quas  ^iavoia;  vocant,  judicari  potest. 
Omnes  enim  fere  Plauti  et  (iuiuliy.0Li  sunt,  et  ab  usu  ahc- 
nae,  quales  passiui  habcl.  Imprimis  quum  philosophatur 
Jtal  Y^t^p-OTUTrou  Lt  ecce  : 
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Insaniira  cstniaiiim,  in  liospitinni  divoili  ail  Ciipidincm. 
Yerc  scenlcum  ct  illud  : 

Et  postremo,  nisi  mc  aiiscultas,  atqiic  lioc ,  iit  dico,  tacis » 
Tnte  pone  te  latebis  facile,  ne  inveniat  te  lionor. 

Et  quis  illud  extra  scenam  usurpare  ausit? 

Bcnefacta  benefactis  aliis  pertcgito,  ne  perpluanl. 

Ouare  nunquain  effiigient  quin  sint  inepti,qui  ha3C  et  alia 
id  genus  ad  serium  dicendi  genus  transferunt.  Consequun- 
tur  enim,  quod  non  \ident,  ut  inviti  risum  moveant;  quod 
non  pauci  liodie  in  scriptis  maximo  molimine  a  Lectore 
impetrant.  Sequitur  t6  r.Oo^,  quod,  ut  docet  Aristoteles,  in 
oratione,  uniuscujusque  institutum  indicat  et  voluntatem. 
Quod  in  singulis  repraesentare,  nisi  viri  aut  prudentis  aut 
Philosophi,  nullius  est.  Nam  quemadmodum  e  singuHs  ex- 
perientia ,  ita  nemo  singulorum  mores  sine  hac  exprimit. 
Quare  omnium  accuratissime  et  optimc,  quid  sit  facere 
ut  sit  viO'//.7]  oratio  ,  Philosoplius  ostendit.  Quod  vel  sokim 
lanti  est,  ut  nihil  minus  nonnulh,  qui  ad  Rhetoricarum 
suarum  lcges  magnorum  (jiiocjue  et  suhhmiiun  ingeniorum 
orationes  cxigcrc  audcnt ,  hac  in  j:)arte  videant :  in  qua,  ad 
ipsius  quoque  antiquitatis  stuporom,  Afcr  istc  rcgnat.  Re- 
cte  ergo  Yarro:  «In  argumcnlis  Ca^cihus  j:)oscit  pahnam, 
in  ethesi  Terentius,  »  Signidcat  enim,  Caicihum  eOpsTDtov, 
aut  potius  £voiy.ovo|7.viTov  fuisse  :  quema(hno(hun  avoixovd^Ay,- 
To?  n(mnuncjuam* prae  reh(juis  vidctur  Plautus,  cui  sermo- 
nis  idem  assignavit  laudem.  Quod ,  si  quidquam  sapimus, 
Terentium  cst  Plauto  pra^ferre.  Ut  quum  eum,  qui  cxceUit 
in  maj(^ri,  magis  (juam  (jui  in  minori,  dicimus  cxccUcre. 
N(Mjuc  causa  fuit  alia  ,  quare,  quod  o])scrvant  Yelcrcs  , 
idcm  Yarro,  etiam  Menandro  ,  in  quihusdam  prailulcrit 
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Terentium  ,  exenipli  causa ,  x\(lelplioruin  initio.  Neque  im- 
merito.  Mirifice  eniin,([uuni  alibi,  tum  ibiregnatTo  Y|0o;. 
Idem  Varro,  quum  Tragoeclise,  Gomocdia?,  ac  Satir^e  effin- 
gat  formas,  quid  de  nostro  judicet,  diserte  expressit.  Uber- 
tatem  enim  tribuit  Tragocdiiie,  quam  dat  Pacuvio :  gracili- 
tatem  Satirae ,  quam  tribuit  Lucilio  :  mediocritatem  vero 
Comcxidia^,  quam  dat  Terentio.  Ut  si  cjuis  uberrimo  ser- 
monis  genere  lieroicum  definiat  Poetam ;  et  lioc  tribuat  Vir- 
gilio.  Aulus  Gellius,  lib.  vii,  cap.  i3:  «Vera  autem  et 
propria  bujusinodi  formarum  exempla,  in  lingua  Latina, 
M.  Varro  esse  dicit,  ubertatis  Pacuvium ,  gracilitatis  Lu- 
ciliuni,  mediocritatis  Terentium.  »  Qua?  est  de  Gomoediae, 
quemadmodum  in  scbolis  loquimur,  essentia :  quum  Plau- 
tus  saepe  Tragico ,  nonnunquam  quoque  serio ,  utatur. 
Quamquam  ibi  sane  sermo,  ut  priore  loco  a  Varrone  ac- 
cipitur.  Sermo  enim  et  to  y,6os  differunt ,  ut  liomo  pruden- 
tissimus,  et  foemina  quae  pure  loquitur;qualis  dicitur  Grac- 
cborum  mater.  Unumquemque  enim  recte  exprimere ,  et 
liumanam  optime  delineare  vitam ,  summus  atque  extre- 
mus  viri  atque  auctoris  maximi  conatus  est.  Recte  Gram- 
matici  ad  Sopboclem  :  EcTt.  §e  touto  [A£yi(7Tov  sv  TTOf/iTix.^, 
oviXoGv  TiGo;  :  «Est  autem  illud  maximum  in  Poetice,  expri- 
mere  etbos. ))  Debebat  adcUcbsse,  in  Dramatica  praesertim. 
Et  Horatius  tam  multis  vitam  Tragoedise  to  yjGo?  esse  do- 
cuit.  Aristoteles  vero,  etiam  in  Tragoedia,  post  Actionem 
(quam  Fabulam  plerumc[ue  vocat),  quse  essentiae  pars 
prima,  partem  essentiee  secundam  constituit  to'/iGo;.  Mi- 
rum  est  autem,  locum  Varronis  a  nemine  intellectum.  Qui 
quum  palmam  in  argumentis  Geecilio  concedit,  principem 
Gomocdiai  liaud  dubio  Ga^cilium  constituit.  Quare?  Pars 
Tragoediae  praecipua  est  Argumentum.  Aristoteles  modo 
(i.'jGov,  modo  Tcov  7rpay[AaT(ov  auvGsciv ,  vocare  solet.  Qui  et 
multis  probat,  eum,  qui  liac  parte  excellit,  etiamsi  caete- 
ris  destituatur,  Dramaticum  poetam  dici  posse.  Pars  se- 
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cLinda  est  To  Y,Go;,(juo(lqiiuin  Tercntio  assignat  Varro,  lo- 
(Uiii  illi  proxinium  concedit.  Quud  non  potcst  ignorarc, 
([ui  anti(|Uos  Criticos,  imj)riniis  autcm  Aristotclem,  cum 
cura  lcgit  ac  intclligit.  Sermonis  cnim  laus,  ([uam  Plauto 
trilnii  ab  eo  volunt,  tantum  ahcst  ut  cum  rcliquis  conferri 
possit ,  ut  postrcmo  loco ,  ct  post  tv;v  ^iavoiav  ,  ponatur. 
Quare  ex  sentcntia  Yarronis,  (jui  liic  Aristotclcm  expres- 
sit ,  prinuis  est  Ca^ciHus,  sccundus  cst  Tcrcntius  :  ([uos 
deinde  Plautus  scc[uitur.  Quod  dcbcbat  cogitassc  Siren  aivi 
nostri  Justus  Lij^sius :  ([ui  [)rofccto  locum  sunnni  Roma- 
norum  Critici  non  [icnctravit.  T6  r.805  autem  Plauto  TIo- 
ratius  abjudicat,  quum  inquit  : 

As[)icc'  Plnutus 
Quo  pacto  [lartcs  tutctur  auiantis  e[)hcbi. 

Et  vidctur  Charinum  habuisse  in  animo,  qui  Mercatore 
t6  (j.avix6v  7.al  t6  sptoTixov  confundit  r.Qo; ,  hoc  cst ,  ita  amat, 
ut  Mcnaechmus  furit.  Furerc  autem  prx  amore,  Conucdia^ 
non  TiOo; ,  sed  Tragaxliai  est  TraOo?  :  ut  cx  Pha^dria  aliis([ue 
[)atct.  Quarc  ?  quia  TraOo?  aIi([Uod  immanc  cxs[)cctatur. 
Quod  Traga^liam  constituit,  ut  [LZToi^ani;  convcniat  fu- 
rcnti.  Scd  ha^c  trivialcs  non  intclhgunt  :  ([ui  siunmiun  vi- 
rum  Aristotclcm  lam  facilc  contcnnumt,  quam  nos  et  ju- 
dicia  illorum  ct  magislros  merito  contemnimus,  quibus 
persuasum  cst ,  onniem  veram  cruditionem  ex  hoc  uno 
fonte  limpidissimo  pctendam.  C'liarinus  autcm  Plauti  ad 
frigiditatem  usque  calet,  quam  non  potuit  vitarc.  Quaha 
sunt  ista,  Scena  «Divum  atque  hominum  :  « 

Jam  (lypi  nni  vcui ,  cl<-. 
Itcm, 

Porro  proficiscor  ([u.Tsituni.  IVunc  pcrvcni  Chalcidcni. 
Vi(h'0  i))i  h()s|)iUMn  /;i(  vnlho.  Dico  (juid  co  a(Jvcuci  itn 
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Ro{^it()quis  cam  vexerit ,  quis  habeat  si  ibi  inaudiverit. 
Hospes  respondit,  Zacyntho  (icus  fieri  non  malas. 

Vides  liominem  tam  tristem,  iit  festivus  esse  quaerat.  At 

divinus  hac  in  parte,  duos  amatores  in  Eunuclio,  suo  mo- 

re,  Phaedriam  et  Chaeream ,  divinitus  utrumque  rfioTzoiei. 

Quare  quum  Poetae  omnes ,  quorum  imitatione  constat  in- 

stitutum  ac  consihum ,  pictorum  instar ,  teste  Criticorum 

rege  ac  principe,  aut  similes ,  aut  (quod  non  raro  evenit, 

vel  imperite   x.al   e^   aGOsvsia;  ,  vel  captandi  risus  causa ) 

nunc  pejores  quam  sunt  exprimant ,  nunc  mehores ;  ser- 

vos  pejores  Plautus,  ut  plurimum ;  Terentius  hos  semper 

similes,  non  mehores;  meretrices  vero  partim  similes,  par- 

tim  mehores  ahquando   introducit;  similes,  ut  Thaideni; 

mehores ,   ut  Bacchidem.  Parasitos  semper  deteriores  et 

voraciores  Plautus ,  nunquam  mehores.  Ut  et  Dossennus  , 

qui  hos  solos  propemodum  curabat,  in  personis  rehquis 

£/C7:i7TTcov.    PhoHuio  Terenlianus   plane    est  admirandus  : 

ut  et  Gnatho.  Plautini,  quia  risum  quaerunt,  veritatem  et 

sermone  et  sententiis  amittunt.  Tres  virtutes  enim  sermo, 

quem  non  sine  causa   ribixov  dixerunt  Greeci,  nos  Mora- 

tum  dicimus,  ^quitatem  nempe ,  Veritatem,  et  Simph- 

citatem ,   postulat  :  quae  to  sv^iaGsTov ,  hoc  est ,  id  quod 

unicuique  est  insitum ,  ob  oculos  proponit.  Quum  ridicu- 

lum,  ut  violcntum,  quia  a  natura  ahenum,  quod  recte  de 

eo  Aristoteles  pronuntiat,  corruptum  sit,  et  a  corruptis 

causis,  quod  jam  dixi  moveatur.  Moratum,  quia  simile 

est  naturse ,  leniter  delectat  :  quod  aetatum   singularum , 

hominum,  ac  nationum,  totiusque  vit3e,simulacrum  quod- 

dam  ac  imaginem ,  in  scena  repraesentat.  Plane  ut  pictura 

quaj  a  vero  abit,  et  vel  cubitalem  nasum,  vel  distortum 

os  facete  repraesentat,  risum  movet :  simihs  delectat.  At- 

que  hoc  est  quod  omnes  tribuunt  Menandro,  quem  Te- 

rentius  expressit.  Ut  Herinogenes  :  Ilapa  t£  aOTw  Mevav- 
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dzLj  av  p/jpta  eOpoi?  TOtaOTa  xal  y'jvar/.a;  ^.sycjcai;,  x.ai  vea- 
vt(7/C0'j;  £pa)VTa<; ,  xat  p-ayetpoi»; ,  y.al  TrapOcVou;  GpuTCTOjxeva;  , 
y.at  Ttva;  a>.Xou;  •  oXto;  tc  ^ia  to  uTTOiriTTTetv  tw  viOt>ttp  ^.oyto 
x.al  Twv  6(jt,oiti)v,  TauTa  ye  7:avTa ,  y;  Taye  7:>.et'<7Ta  auTwv  , 
uTToy.ercOat  Tr,  acpe^.eta  ^eu  Queinadinoduin  Ilieronymus 
Menandrum  et  Terentium  cum  maximo  judicio  conjungit. 
Ad  Paulinum  cnim  :  «  Poetaj  ^emulentur  Ilomerum,  Yir- 
gilium,  Menandrum,  Tcrentium.  »  Audi  orationem  patris 
irati.  Hcaut.  Act.  v.  Sccna  4. 

Non ,  si  cx  capitc  sis  mco 
Natiis  ,  itidcm  ut  aiuntMincrvam  cssc  cx  Jovc,  ca  causa  niat^is 
Paliar,  Clitipho ,  flagitiis  tuis  me  infamcm  lieii. 

et  quae  sequuntur.  Audi  mitis  viri  potius  quam  boni  : 

Ausculta,  ne  me  obtundas  de  liac  rc  sa^pius. 

Tuum  filium  dcdisti  adoptandum  mihi. 

Is  mcus  est  factus.  Si  quid  pcccat ,  Dcmca, 

Mihi  pcccat  :  cgo  ilU  maxumam  partcm  fcram. 

Obsonat?  potat?  olct  unjjtucnta?  de  mco. 

Amat?  (labitur  a  mc  aiij^cntuni ,  dum  crit  commodum  ; 

Ubi  non  crit,  fortasse  exchidetur  foras. 

Fores  effrcgit  ?  rcstitucnlur.  Discidit 

VY'stcm  ?  rcsarcictur.  Est,  l)is  i^ratia, 

Et  untlc  haic  liant,  ct  adhuc  non  molesta  sunt. 


Et  divina  illa 


Credo  hercle;nam  ingcnium  novi  luum 


Libcrale.  Scd  vcrcor  nc  indiligcus  nimium  sics. 
In  (pia  civitatc  tandcm  arbifrarc  tc  vivcrc? 

Et  (|ua!  sinc  motu  animi  et  suavissima  voluptate  legi  noii 
possunt  Ilecyra  : 

Odiosa  liivc  est  aetas  adolescentidis  : 
E  mcdio  .X(]uum  rN.ccdcrc  cst.  Poslrcmojam  nos  fabula 
Sumus,  Pamphilc,  sciicx  alcjuc  amis. 
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et  csetera  :  pluscula  sunt  eniiii.  Quis,  quum  illa  in  Phor- 
niioneMcgit,  non  uxorem  honestam  adulteri  agnoscit.^ 

An  quidquain  hodie  cst  factum  indignius? 
Qui  mihi,  ubi  ad  uxores  ventum  est,  tum  fiunt  senes. 
Hseccine  erant  itiones  crebrae  et  mansiones  diutinae 
Lemni?  h<eccine  erat  quse  nostros  fructus  minuebatcalamitas? 
Quid  ?  ego  sequo  animo  cupio  misera  in  hac  re  defungier. 
Sed  quid  sperem  ?  aetate  porio  minus  peccaturum  putem? 
Jam  tum  erat  senex,  senectus  si  verecundos  facit. 
An  mea  forma  atque  aetas  jam  magis  cxpetenda  est,  Demipho? 
Quid  mihi  nunc  affers,  quamobrena  exspectem,  aut  sperem, 
porro  non  fore? 

Et,  quandoquidem  simphcitas,  maxima  moratae  orationis 
virtus,  si  intendatur,  suavitatem  parit;nemo  sine  incre- 
dibili  ac  summa  voluptate  illud  Bacchidis  leget : 

Rectc  amastijPamphile, 
Uxorem  tuam  :  nam  nunquam  ante  hanc  diem  meis  oculis 

Eam ,  quod  nossem ,  videram. 
PerUberalis  visa  est. 

Ideoque  Fabulae  Terentianse  doctiorem  histrionem,  quam 
rehquorum ,  dcsiderabant.  Semper  enim ,  quae  morata  est 
oratio,  tvi  uTrozpiGet  fulcienda.  Nam  quae  moribus  affecti- 
busque  destituitur,  teste  Philosopho,  est  avuTroxpiTo;.  Ne- 
que  ulla  fere  apud  eum  syllaba  exstat,  quae  non  animi 
aut  affectus  ahcujus  sit  index.  Jam  ut  ad  lepores,  sales, 
gratias ,  et  venustates  veniamus ;  certum  est ,  fere  omnes 
eas  tolh  a  ridiculo,  non  secus  quam  in  vita  ab  excessu 
morum  virtus,  ab  excessu  apparatus  in  scena  tolhtur  vo- 
luptas.  Quare  Menandro  ac  Terentio  lepores  tribuunt 
antiqui,  sales  Plauto  Horatius  concedit  :  quos  nonnun- 
quam  inurbanos  esse  notat.  Audi  Paterculum  :  «  Dulces- 
que Latini  leporis  facetiae  per  Caecihum  jTerentiumque,  et 

I.  h 
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Afranium  sub  pari  aetate  floruerunt.  »  Graeci  yoi^iTa.;  et 
yapi£VTt<7{;-ob;  vocant.Remissiorcs  suntenim,quam  utrisum 
violenter  moveant  *.  circumspectiores,  quam  ut  frigeant. 
Absurdum  enim  saepe  causa  est  risus ,  aut  inusitatum. 
Contra  autem  sermo,  qui  et  usitatus  et  moratus,  qui- 
que  leniter  clecorum  servat,  sicut  eo  ipso  fit  vcnustus  et 
flelectat;  ita  quidam  eminere  joci  possunt.  Qui  (juidem  in 
hoc  Afro,  (nisi  Laelio  cos  potius  ac  Scipioni  tribuendos 
putes )  et  Menandro ,  si  judicium  Horatii  et  antiquorum 
sequimur,  ex  eodem  sale,  e  quo  nata  Yenus  est,  de- 
prompti  videntur.  Ecce  statim  Andria ,  Act.  v,  Sc.  4  * 

Davo  istuc  dedam  jam  negoti.  S.  Non  potest. 
P.  Qui  ?  S.  Quia  habet  aliud  magis  ex  sese,  et  majus. 

Quidnam?  S.  Vinctus  est. 
P.  Pater,  non  recte  vinctus  est.  S.  Haud  ita  jussi. 

Jam  Gnathonem  vide  :  qui  quum  putidos  Thrasonis  mores 
Phaedriae  ac  Chaereae  exposuisset,  contra  autem  ilH  per- 
suasisset,  et  jam  gratias  ineptus  homo  ac  ridiculushaberet*. 

Bene  fecisti :  gratiam  habeo  maximam. 
ISunquam  ctiam  fui  usquam ,  quin  me  omncs  amarent  phi- 
rimum. 

respondet  ad  utrumque  conversus  : 

Dixin'  ogo  in  hoc  inesse  vobis  Atticam  clegantiam  ? 

Certe  tota  Scena  tertia  tertii  Actus  in  Adclphis,  in  qua 
iuditur  a  Syro  Demea ,  divina  est.  Quaba  enim  illa.^ 

Mihi  quidem  non  placent , 
Et  clamo  saepe :  salsamenta  haec  ,  Stephanio, 
Fac  macercntur  pulchre. 

Planc  cnim  pra^tcr  exspcctationcm  omnia.  Jam  (juum  Ve- 
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tus  Comoedia  nihil  aeque  ac  TrapwSiav  aniet,  quse  plerum- 
que  et  acerba  est,  et  extra  Scenam  quaeritur,  urbanissi- 
mus  virorum  rationem,  qua  ex  actione  ipsa,  parodiam , 
iepidam  sane  et  venustam ,  peteret ,  invenit.  Nam ,  quum 
Demea  dixisset, 

Fit  sedulo , 
Nihil  praetermitto,  consuefacio  :  dcnique, 
Inspicere  ,  tanquam  in  speculum ,  in  vitas  omnium 
Jubeo  :  atque  ex  aliis  sumere  exemplum  sibi. 
Hoc  facito. 

et  quae  sequuntur  :  respondet  Syrus  : 

Conservis  ad  eumdem  istunc  praecipio  modum  : 

Hoc  salsum  'st,  hoc  adustum  'st,  hoc  lautum  'st  parum. 

Illud  recte  :  iterum,  sic  memento.  Sedulo 

Moneo,  quae  possum,  pro  mea  sapientia. 

Postremo,  tanquam  in  speculum,  in  patinas,  Demea, 

Inspicere  jubeo :  et  moneo,  quid  facto  usus  sit. 

Ita  sane  et  Plato,  et  Xenophon,  omnesque  Socratici  jo~ 
cantur.  Nunquam  frlgide,  nunquam  obscoene,  nunquam 
inepte,  nunquam  putide.Yideamus  jam  Plautina  quaedam. 
Ac  Piutarchus  quidem  illud  tanquam  frigidum  ex  Aristo- 
phanis  Thesmophoriazusis  de  Euripidis  matre  adducit. 

Aypia  ycip  ^p.«?  >  w  Yuvalxe?,  <Jpa  xaxoc, 
At'  ev  dYpioicri  Xaj^avotc  auTOi;  Tpacpet;. 

Cui  illud,  quamvis  non  in  simih  omnino  genere,  adjun- 
gas  hcet  : 

Nam  muUer  olitori  nunquam  suppHcat ,  si  qua  est  mala : 
Domi  habet  hortum  et  condimenta  ad  omnes  mores  maleficos, 

Rhetores  8i>(;.£)^ixov ,  sive  theatrale,  vocarent,  Bidiculum 

h' 
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cnim  potiiis  quam  festivum  est  :  et,  ut  sit  festivum,  nemo, 
vere*  in  liis  subactus,  dixerit  venustum  esse  :  ab  usu  enim 
quam  longissime  remotum  est.  Jam  vero,  quum  in  verbis 
frigidum  aut  in  rebus;  de  verbis  Aristoteles,  de  rebus  alii 
egerunt.  Frigidum  autem  jam  vocamus,  non  magnilo- 
quentiae  vicininn  illud  vitium  (quanujuam  illud  quoque 
babere  bic  locum  potest)  quod  discodcre  ab  urbanitate 
dicitur.  Quod ,  ut  nonnibil  a  dicendi  bic  magistris  abea- 
mus ,  modis  fit  pku'ibus.  Vel  in  frigida  translatione.  Ut 
quum  dcntes  calceati  dicuntur.  Capt. 

Cum  calceatis  dentibus  veniam  tamen. 

Et  quum  virtus,  a  senteis  esitare,»  et  «scruposam  viani 
commeare»  dicitur :  quae  sane  frigent.Vel  in  minirais  al- 
lusiuncubs  et  longe  petitis.  Ut  Pcenulo  : 

Mi.  Assum  apud  te  eccum.  Ag.  At  ego  elixus  sis  volo. 

Et  quod  ilb  placuit  non  semel  : 

Magis  calleo  quam  aprugnum  callum  callet. 

Item, 

Callum  aprugnum  aeque  callere  non  sinam. 

Et, 

Quanta  sumini  absumedo,  quanta  callo  calamitas! 

Et  Curcul. 

Facite  ventum  ut  gaudeam. 
Pn.  Maxinie.  Cu.  Quid  facitis?  (juajso.  Ph.  Ventum.  Cu.  Nolo 

cquidcni  niihi 
Fieri  venluluiu.   Pii.  Quid  igitur  vis?  Cu.   Essc,  ut  ventum 

i^Mudcam.. 

Quas  quum  Grammatici  Eatini,  qui  citius  cackim  digito, 
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ut  ita  loquar,  expugnassent,  quam  ut  nilnimarn  Horatii 
Oden  expiessissent,  Morologias  in  Plauto  dixerint ;  non- 
dum  video,  quare  Horatio ,  ut  summo  maximoque  Poetae, 
ita  Critico  incomparabili,  quem  acutum  doctumque  Vi- 
rum  ipse  D.  Hieronymus  ad  Pammachium  vocavit,  idem 
non  licuerit.  Ejus  sane  generis  sunt,  qua?  in  Aristophane 
accusat,  qua^que  triviaha  potius,  quam  ut  Viris  eruditis, 
etiam  in  scena  placere  autdebeant,  aut  possint,  accura- 
tus  censor  Phitarchus  judicavit.  Kat  yap  6  [jiv  aT^aiJsuTog 
xal  loiwTvi;,  ol?  £/-£Lvo;  'kiysi^  oikicy.zTCK.i  •  6  ^£  7T£T:at^£i»[7.£V0<; 
oucry£pavei  .  Aeyw  ^e  Ta  avTiGcTa,  /tai  6[Jt,oio7TT(oTa,  xal  Trapo- 
vot^-acta;.  To'jtoi?  yap  6  [xev  [X£Ta  Toij  TTpOGViy-ovTo;  "koyoD  /.cd 
6>.iyaxi(;  ^p-^Tai,  £77t[y.£)^£ia?  auTa  a^twv  •  6  61  TToX);ajcLg,  /.cd 
oux  eux.aLpcoc,  /.al  i}/i»ypa);.  Et  adducit  exemphim  :  ut  quum 
Toij;  Ta[jLta;,  loc^/iaq  vocat.  Nam,  quae  ihe  deMenandro  ,  ad 
Terentium  fere  omnia  referri  possunt ;  in  quo  nihil  puti- 
dum  est,  aut  ineptum.  Quamquam  muha,  qua^  notavit, 
potius  Antiqui  Comici  virtutes,  quam  ihius ,  de  quo  ibi 
judicavit ,  vitia  censenda  sunt.  Princeps  enim  inter  ihos 
fuit ,  et  ad  leges  eas  plane  se  composuit :  quod  de  Plauto 
nemo  dicet.  Est  et  frigidum,  quod  longe  ab  eo  abest,  quod 
aut  esse,aut  posse  fieri  putatur.Quale  est,  «pugno  frangere 
elephanto  brachium , »  « horiola  in  cselum  pervenire.  » 
Est  et  frigidum,  quum  ita  a  famihari  sermone  oratio  re- 
cedit,  ut  ad  usum  amphus  transferri  nequeat.  Tale  est 
illud  ibidem  : 

Si  ante  hicem  ire  occipias  a  meo  primo  noniine, 
Concubium  sit  noctis,  priusquam  ad  postremum  perveneris. 

Crescit  tamen  frigidum,  quum  addit  aher  : 

Opus  face  est  et  viatico  ad  tuum  nomen,  ut  tu  praedicas. 

Quae  si  pedem  unum  cxtra  scenani  feras,  protinus  puti- 
scent :  neque  ad  usum  appucari  poterunt.  Quaha  nec  Scipio, 

h' 
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nec  Lffilius,  (los  nohilitatis,  vel  in  scena,  approhassent. 
Plutarchus  certe,  extra  hherahum  Theatra  ac  doctorum, 
hhere  relegat.  RidicuU  enim  ac  inepti  sunt,  qui  plebeiis 
tantum  scrihi  Comoediam  existimant ;  quum  non  minus 
eruditis  scribatur.  Quod  et  Fiaccus  scivit;  qui  non  sine 
causa : 

Creditnr,  cx  niedio  quia  res  arcessit,  haberc 
Sudoris  niinimum  ;  scd  habct  Comoedia  tanto 
Plus  oneris,  cjiianto  veniae  minus. 

Deinde  autem  Plauti  et  Dossenniutitur exemplo,quos  se- 
curos  dejudiciis  doctorum  ait.  Ethaecad  divinum  ,  utjain 
dixi,  ac  subactum  in  his  Principem ,  cujus  nec  judicium 
nec  ca^terorum  ignorare  ea  tempestate  potuit.  Et,  cujus 
judicium  vereri  dehuisset,  nisi  idem  ahorum  fuisset.  Jam 
illa  Epicharmi  imitatio,  ut  festivissima,  ita  ,  si  sit  frequens, 
frigore  non  caret.  Quae  fit,  quum  vel  falsa  opponuntur, 
aut  subjectum  idem  est  cum  praidicato.  Ut  quum  Epichar- 
mus  dixit: 

Toxa  [j.ev  tv  Trvot;  eyto  :rv ,  rojta  ^e  Traioc  rrvcic. 
Tunc  inter  illos  ego  eram,  tunc  apud  illos. 

Bis  enim  idem  dicit;  quae  est  fraus  in  verbis  praeter  ex- 
spectationcm.  Idem  autem  est  cum  praedicato  subjectum  : 
ut  in  ilhs  Gurcul.  Act.  v,  Scena  [\. 

Quoi  homini  dii  sunt  propitii,  ci  non  csse  iralos  pulo. 

Sticho  : 

E  malis  multis,   malum  quod  nn!nmum  cst,  ul  minimum  est 
maliun. 

Captivis  : 

Hos  quos  videtis  stare  captivos  duos  , 
Hi  sriint .  noM  scdont. 
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Quae  jam  docti  collegerunt.  Unde  et  istain  sunimi  Critici 
censuram  meruit : 

Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  EpichariTii 
Dicitur. 

Quamquam  sane  alibi  non  mvenuste  iis  usus  est.  Quae 
Menander  tamen,  et  imago  ejus,  de  quo  nunc  agitur,  Te- 
rentius,  tanquam  cum  periculo  conjuncta,  serio  fugerunt. 
Haec  pro  viro  maximo  Horatio ;  neque  adversus  PJautum 
dicta  sunt,  quem  amamus,  suspicimus,  diligimus,  ac  ve- 
neramur;  verum ,  uf  judicium  sic  acuamus;  simul  ut 
acuti  isti,  quod  videntur  sibi,ita  facetissimum  scriptorem 
ament ,  legant ,  tractent ,  atque  ediscant  (quod  et  recte  et 
ordine  ab  iis  fieri  fatemur  :  neque  enim  satis  commendari 
potest)  ut  nec  plane  et  ubique  Yeteribus  probasse  se  me- 
minerint:  et,  quod  bic  praecipue  spectamus ,  de  Horatio 
ejusque  crisi  minus  Hbere  loquantur  :  Terentii  autem  mi- 
ram  ac  prope  ineffabilem  amoenitatem,  elegantiam,  judi- 
cium,ac  venustatem ,  intelligere  paulatim  discant.  Cujus 
incredibiles  lepores,  ut  Josephus  Scabger  dicebat  olim ,  vix 
centesimus  eruditorum  quisque  videt.  Ne  cum  illo  simul 
et  Afranium,  antiquum  Comicum ,  condemnent,  cujus 
verissimum  atque  absolutum  exstat  judicium  : 

Terentio  non  similem  dices  quempiam. 

Nobis  Eruditi  ignoscent,  quod  haec  fusius,  si  cogitent 
praesertim ,  munus  veri  Critici  esse  ac  Censoris ,  non  htte- 
rulam  ejicere  ahbi,  aut  innocentem  syhabam  damnare, 
vocem  toUere  ahbi ,  aiit  emendare ,  sed  sincere  de  auctori- 
bus  ac  rebus  judicare  :  quod  et  sohdae  et  absolutae  eru- 
ditionis  est.  Quo,  ni  faUor,  omnes  adspiramus.  Neque  uUa 
in  re  magis  antiquitas  praeivit  nobis.  De  Auctoribus  autem 
Comicis,  uter  meUus  judicare  potuerit;  isne  qui  aetate  illa 
vixit,  qua  ad  summum  culmen  poesis  pervenit,  qui  Poeta 
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siuninus,  sumnuis  Criticus,  familiaritcr  cum  Caesare  Au- 
gusto  ac  Maecenate  vixit,  eorumque  atque  aliorum  quoti- 
(lie  de  his  judicia  audivit;  an  qui  liodie  harum  rerum 
plane  imperiti  judicant?  ipsi  viderint. 
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PETITUS 

I)  1-    O  K  I)  I  N  E    C  O  M  OE  D  I  A  R  U  M 

PUB.  TERENTIl. 

Omnia  non  sunt  plana  atque  hquida.  Primam  omnmni 
Andriam  esse,  hquet  ex  Donato,  Praifatione  in  Andriam: 
«  Ha3C  prima  acta  est.Ludis  Megalensibus,»  etc.  Suetonius 
Tranquillus  in  Vita  Terentii :  «  Scripsit  Comccdias  sex,  ex 
quibus  primam  Andriam  quuniyEdilibus  darct,ctc.  »  Quod 
et  testantur  hi  versus  in  Andriae  Prologo  : 

Favcte,  adeste  a?quo  animo,  et  rem  cognoscite, 
Ut  pcrnoscatis ,  ct  quid  spci  sit  rclitjnum: 
Posthac  quas  facict  de  intcgro  Coma;dias, 
Spectandae,  an  exigendae  sint  vobis  prius. 

Editam  testantiu^  quum  Didascaha?,  tum  Suetonius  ,  M. 
MarceHo,  Cn.  Sulpicio  Coss.  hoc  est,  anno  abUrbe  Con- 
dita  588. 

Hecyra,  semel  atque  iteriun  exacta  ,  tertio  stetit; 
unde  factum,  ut,  quo  loco  edita  prinuun  sit  a  Terentio , 
non  ex  vero  proditum  sit  a  Donato ,  Pra^fatione  in  hanc 
Comauliam  :  ((Factaque  et  edita  quinto  loco,  Cn.  Octavio 
et  T.  Maulio  Coss.  »  Atqui,  si  facta  editaque  est  Cn.  Octa- 
vio,  T.  Manho  Coss.  non  igitur  quinto  loco  :  nam  Cn. 
Octavius  et  T.  Manlius  consuh\s  fuerunt  anno  ab  Urbe 
Condita  ^89.  Ergo  facta  est  post  Andriam,  quam  edidit 
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Terentius  anno  proxime  pr?ecedenti ;  proinde  Hecyra  se- 
cunda  est,  ordine  Fabularum,  quas  fecit  Terentius. 

Tertia  fuit  Hfautontimorumenos,  ut  constat  ex  Di- 
dascaliis ,  quoe  in  fronte  illius  leguntur,  in  ligec  verba  : 
«Acta  tertia  M.  Juventio  et  M.  Sempronio  Coss.  »  Qui 
consules  fuerunt  anno  ab  U.  C.  5gi. 

Sequitur  quarta  Phohmio,  de  qua  Didascaliae  :  «  Facta 
est  IV.  C.  Fannio,  M.  Valerio  Coss. »  Quod  etiain  testa- 
tur  Donatus,  Praefatione  in  hanc  Fabulam  :  <c  Edita  est 
quarto  loco  M.  Valerio  et  C.  Fannio  Coss.  » 

Post  Phormionem  quinta  est  edita  Eunuchus,  iisdem 
Coss.  iisdem  ^dilibus;  habes  id  ex  Didascahis,  et  Donati 
Pr£efatione  in  hanc  Fabulam  :  annonimirum  ab  U.  C.  SgB. 

Bis  eodem  die  producta  in  scenam,  tertium  denique 
acta  :  pretium  octo  millibus  sestertium  numeratum  est 
Poetae. 

Adelphi  sexta  est  Comoedia  a  Terentio  facta,  eaque 
edita  est  Lucio  Anicio,  M.  Corneho  Coss.  hoc  est,  anno 
ab  U.  C.  og^-  Ludis  funebribus  L.  .^mihi  Pauh,  ut  habes 
in  Didascahis.  lisdem  Ludis  funebribus  relata  Hecvra,  sed 
non  placuit,  ut  est  in  Didascahis.  Prius  tamen  in  scenam 
producta  est  Hecyra,  quam  Adelphi,  ut  cohigo  ex  Do- 
nato,  qui  dicit :  «Factam  et  editam  quinto  loco.  »  Male, 
ut  audivimus ;  nisi  perinde  habueris  primam  ihius  editio- 
nem ,  Cn.  Octavio ,  T.  Manho  Coss.  quasi  omnino  edita 
non  esset,  quum  neque  spectata,  neque  acta  tunc  sit; 
neque  tum  male  dices  «quinto  loco,  »  quum  producta  est 
his  huhs  funebribus  j^mihi  Pauh  ante  Adelphos.  Quare 
audiendus  non  est  Donatus,  qui  eam  (csecundo  locoactam 
dicit,  etiam  tum  rudi  nomine  PoetaB;  itaque  sic  pronuntia- 
tum  Adelphi  Terentii,  non  Terentii  Adelphi.  Quod  ad- 
huc  de  Fabulae  magis  nomine  Poeta,  quam  de  Poetae  no- 
mine  Fabula  commendaretur.  »  Quae  futibs  argumentatio 
est:  nam  nuHa  Fabularum  Terentii  pronunliata  est  Teren- 
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TH,  cxempli  gratia ,  Piiormio,  Healtontimorumenos  , 
antcquain  teitiiiin  edoceretiir  Eunucluis.  Idque  observat 
Donatus  Pra^fatione  in  Eunuchum ,  tertium  editam  fuisse 
post  Adelphorum  editionem. 
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QVJE     TERENTIUS     LA.TINE    EST    INTERPRETATUS. 

SCHREVELIUS  LECTORI. 

Subjecit  editioni  Terentianae  a  .se  recensitae  Nobil.  ac 
celeberrimus  Dan.  Heinsius  loca  ahquot  Mcnandri,  quae 
Terentius  Latinc  est  imitatus ,  cx  collcctione  Andreae 
Scotti  :  nos  iis  aha  ex  eodem  jNIenandro  adjunximus, 
atque  insuper  ex  Apollodoro,  quod  illos  duos  proprie 
imitatus  fuerit  atque  expresserit  Pocta,  quod  ex  Comoe- 
diarum  ejus  £Triypa(pai?  est  manifestum.  Ea  autem  nobis 
suppeditarunt ,  partim  excerpta  Grotiana  cx  Tragocdiis  et 
Coincediis  Graecis ,  partim  quaedam  Tcrentii  editio  a  Mar- 
tino  Heinneccio  procurata,  partim  Doctiorum  in  Teren- 
tium  Commcntaria. 

Andria.   Act.   1.   Sc.   i  (vs.  37). 

«  Feci  ex  servo  ut  esses  libertus  milii.»  Versus  Menandri 
legitur  etiani  in  Elenchis : 

Eyto  (76  doOXov  ovt'  £Oy]>c'  sXetjGepov. 

Ego  te ,  quum  servus  esses,  hberum  feci. 

(Vs.  i64.)«Mahx  mens,  mahis  animus.»  VidcturTcrcntius 

alhisisse  ad  illud  Mcnandri  : 
rv(t)(xr,;  yap  eaOXri'; ,  epya  ■/^^nfTToc,  yiyveTai. 
Bonic  nicntis,  bonn  sunt  opcra. 
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AcT.  I.  Sc.  III  (vs.  2o4). 
«  Nihil  me  fallis.  »  Menandri  apud  Donatum  : 

Neque  tu  nunc  me  lates. 

AcT.  II.  Sc.  III  (vs.  370). 

<c  Olera  et  pisciculos.  w  Menandri  verba  e  Perinthia  huc 
pertinentia,  quae  ab  Athen.Teo  hbr.  vii,  Deipnosophist. 
referuntur  : 

To  Twatoiov  0   stTTiXGsv  i^-^TOuq  cpepov. 
Intravit  puer  minutos  pisciculos  ferens. 

AcT.  III.  Sc.   iii  (vs.  4^4)- 

«  Nunc  primum  fac  istaec  lavet.  »  Menander  : 

AouaaTS  auTViv  TayiCTa. 
Lavate  illam  actutum. 

AcT.  iii.  Sc.   VI  (vs.  556). 

«  Amantium  irse.  »  Expressit  Terentius  illud  Menandri ,  et 
expHcat  Yictorius  Var.  Lect.  1,  iv,  c.  xiv. 

Opvvi  (ptT^ouvTwv  oXiyov  tcjyuet  ypovov. 
Amantium  irae  exiguo  durant  tempore. 

AcT.   IV.   Sc.  VI  (vs.  755). 

«  Mirum  vero,  impudenter  mulier  si  facit  Meretrix.  » 
Menander  : 

GuSeTCoO'  STatpa  tou  >ta>.oiji  irscppovTtxs. 
Meretrix  pudorem  pensi  nunquam  habet. 

AcT.  IV.  Sc.   VIII  (vs.   920). 

«  Sycophanta.  »  Menander  rewpyai : 
Kat  Gi»jco<pavT7i;  £i>Gu;  6  to  Tpt^wvtov 
E)(_wv  y.0LkeiT0iij  xav  adtxou[^.evo^  Tuy/]. 
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Cui  vestls  sqiialida,  sycophanta  dicitur 
Statini ,  quanivis  patiatur  ipsc  injuriani. 
(ll)id.)  «  Sic  est  hic.  »  Menandcr  : 

OOtoc  auTo;  sgtlv. 

EuNUCii.  Piologo  (vs.  6). 

c(  Responsuni    non   dictum   esse,  quia   laesit   prior.  »   Hic 

versus  congruit  senario ,  ex  ]Menandri  Olvnthia  : 
il^  Quy''  iiizy.Qyoi^  ,  ccAXa  Tij/ct)po'J}/.£vO(;. 
Ut  qui  non  prior  incipiam ,  sed  me  vindicem. 

AcT.   I.   Sc.   j   (vs.    79). 

«Sedeccaipsa  egreditur.  »  Menander  in  PrologoFahulae, 
Thais  inscriptai,  clegantissimis  verhis  ejus  y,6o;  expres- 
sit,  (juos  Pkitarchus  iii  Commentario  de  Audiendis 
Poctis  refert  hoc  modo  : 

EuLol  piv  ouv  asi^e  ToiauT'/iv ,  ©sa, 

Opa^jsTav  ,  (bpaiav  ds,  xal  7:tOav/;v  a|i,a, 

A^ix.O'jGav,  aTTOX^Xsioucav ,  aiToGcav  Truxva, 

Mr,^£vo(;  epwcav  ,  TrpocTrotoujxevviv  ^'aet. 

Nunc  illam  talem  cane,  Dea, 

Feroccm,  sed  pulchellam,  et  illecehriloquam; 

Injustificam,  clusiforem ,  poscinummiam, 

Et  ncminamantem,  scmper  simulantem  tamen. 

AcT.   II.   Sc.   111   (vs.    u53). 

« Is  (juaistus.  »  Menander  : 

TIpaTTet  ^'  6  /.okcc^  apicTTa  ravT(ov. 

Cum  adulatorc  agitur  nunc  omnium  optime. 

(Vs.  '^78).  «  Ne  sursum. ))  Mcnandro  est,  cTpe^edGai  av(u 

jtocTO).  Sic  enim : 
l2t[jt.r,v  eyco  toui;  TrXouTtou; ,  (o  <^avta, 
Ot?  (Jtri  To  ^av£t*(£c6at  Trpo^ceTTiv ,  ou  TTevetv 
I  a;  vuxTa;,  ouoe  TTpecpojAEvou^  av(o  xaT(o, 
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Oijxot,  T^eysiv.  ... 

Putabam  ego,  divites,  o  Phania! 

Quibiis  nulla  foenoie  accipiendi  necessitas  incumbit,  ne- 

que  gemere 
Noctu,  neque  sursum  deorsum  versando  sese 
Ejulare.  .  .  . 

Versus  hi  ita  recte  leguntur  inPlutarchi  hbeUis,  non  modo 
impressis,  verum  etiam.  Ms.  duobus  Ilepl  EuGuaia;.  Nam 
apud  Stobaeum  cap.  qS,  mendose  est,  (7Tpe<po|JL£vou<;  av 
vuxxa. 

AcT.  II.  Sc.  IV  (vs.  33 1). 

(c  Liquet  mi  dejerare.  »  Menandcr : 
Opicov  81  <p£uy£,  '/.av  otxaiw;  6jjt,vu-/i?. 
Jusjurandum  devitato,  etiam  quum  juste  jurare  poteris. 

AcT.  III.   Sc.   I  (vs.   4^i)- 

«  Nunquam  tibi  dixi.  »  Menander  : 
Ey^w  S'  £7ri/cV/ipov  Aatyiav  *  ou>c  £tpY]xa  (70t; 
Est  mihi  Lamia,  qu*  nullos  coheredes  habet.  Nonne  dixi 
tibi? 

AcT.  III.  Sc.  II  (vs.  47^)- 

(cTacent;  satis  laudant.  w  Menander  : 

Rav  oXw^  (j//iO£v  XaV/i, 
Aia  Tou  GiwTTav ,  TuX^TcTa  irEpl  auTvit;  "kiyei. 
Eo  ipso,  dum  plane  nil  loquitur,  tacendo  quamplurima 
de  se  ipsa  dicit. 

AcT.  IV.  Sc.   IV  (vs.  688). 

(cHic  est  vietus ,  vetus ,  veternosus  senex,  Colore  mustel- 

hno.  »  Voluit  exprimere  locum  Menandri : 
OuTo?  iazi  yaXswTV)^  y£pwv. 
Hic  est  mustella  senex. 


cxxvi  LOCA   MENANDRI  ET  APOLLODORI 

AcT.  IV.  Sc.  VII  (vs.  760). 

«  Secl  tu  quod  cavcre  possis.  »  Translata  a  Menandro  sen- 

tentia,  cujus  hi  citantur  a  Stobaeo  senarii  : 
EuriGsia  [7-ot  «paiveTat  ^riXouuJyn , 
To  vosTv  |/,£v  oca  ^eT,  [7//1  (puT^arTeaOai  o'  a  oet. 
Manifesta  mihi  videtur  haec  esse  fatuitas , 
Assequi,  quid  fieri  oporteat,  neque  facere  tamen. 

AcT.  V.  Sc.   X  (vs.    io56). 
«Quodvis  donum,  praemium.  w  Menander  : 

Ehge  quod  optes ,  optata  feres  omnia. 

Heautontimor.  Act.   I.  Sc.  ii  (vs.   2o4). 

«Illum  insimulant  durum.  »  Menander : 

2xV/]pov  77po;  uiov  £V  Tco  vouQsTeiv. 

Quod  in  increpando  erga  fihum  sit  s£evus. 

(Vs.  210).  ccPericulum  ex  ahis. »  Huc  pertinet  illud  Me- 

nandri  : 
B>.e77Ci)v  TreTTatoeuf/  et^  toc  twv  a>.>.rt)v  icaxa. 
Mala  intuens  ahorum,  doctus  ego  fui. 

AcT.  II.   Sc.   I  (vs.   i33). 

aOccasio,  locus,  »  etc.  Menandcr  : 

Mtxpa  7rpo'(paGtg  £GTt  tou  TTpa^ai  x,axco;. 

Ad  prave  agendum,  parva  satis  occasio  est. 

AcT.    II.    Sc.    iT   (vs.    9.85). 

ccTcxentem  telam  studiose  »  etc.  Menander  apud  P.Victor. 
hh.  IX,  cap.  iS.Var.  I^ect. 

E^  tcTaptou  yap  ix.Qi^aio  (pt)v07:ovco?  Tcavu. 
Animuin  a  tcla  suspensum  omnino  studiosc  occupabat. 
(Vs.  5.93).  ((Lna  ancilkila  Erat,  »  ctc.  Mcnandcr  apud 
Pohtianum  : 
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Kal  GepaTTatvt;  -/iv  ^ia,  • 

AuzTi  Guvj^aivs  puTTapco;  ota/t£i|Jt.ev/;. 

Et  una  ancillula  erat; 

Haec,  sordidi  animi  plena,  texturam  una  faciebat. 

(Vs.   3i4-)  «Facinus  magnum  et  commemorabile.»  Me- 

nander : 
Meya  >cal  TwSpt^oviTov  epyov. 
(Vs.  34*^.)  « In   aurem  utramvis  otiose    ut   dormias. » 

Menand.  Plautio  : 

Ett'  ap.<poT£pov  cix;,  Iv'  e7Tt>tlyipo$  vi, 

MeT^Xet  y.aGeuJrjGStv. 

In  aurem  utramque ,  quandoquidem  dotata  est ,  cubet. 

(Vs.  359.)  cc  In  eum  res  rediit  jam  locum,ut  sit  necessum.» 

Menander: 

Tpta  •y^p  £(7Ti,  ^£(77roTa, 

At'  d)v  aTravTa  ytyv£Tat  *  v)  y.a,Tcc  toD;  vojjlou^, 
H  Ta^  avay>cat; ,  Yiy£  TptTOV  eGet  Ttvt. 
Ad  res  gerendas  his  tribus  compellimur, 
Necessitate ,  lege,  consuetudine. 

AcT.  Ti.  Sc.  III  (vs.   382). 

«  Formse  mores  consimiles  forent.  »  Menander  apud  Sto- 

baeum  : 
OTav  ^ij(7£t  To  xaXXo;  iiziy.oa^yi  TpoTTO? 
Xp*/i(7T0(;,  ot77Xa(7t(o$  7rpo(7tov  oLkiaY.eTOLi.  * 

Quando  mores  probi  naturali   formae  ornatum  afferunt, 

duplex  illa  deprehenditur. 

AcT.   III.   Sc.   I  (vs.   419)- 

« Nos  quoque   senes  est  aequum  senibus  obsequi.  »  Me- 

nander  : 
Fepwv  yepovTt  y>.w(7cav  TiJtdTYiv  eyei' 
licaq  7rat5t,  xat  yuvatxt  7rpoG(popov  yuvv)  • 
No(7a)v  t'  (xvTip  vo(70i>VTt,  )cat  JiJG7rpa^ta 
Arj(pG£t;  £7rcpJo;  ecTt  tw  7T£tp(0|a.evw. 
Seni  senihs  hngua  jucundissima  : 
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Pucrque  puero,  ct  apta  niulieri  mulier  : 

Et  aeger  aegro  :  prcssus  infortunio 

Lenimen  est  honiini  malis  exercito. 

(Ys.  5o4).  «Aliena  melius  ut  videant. :»  In  hanc  senten- 

tiam  Menandcr  : 
OuOel?  £7:'  aiiToO  toc  xax.a  cuvoca,  IlaafpiXs, 
2aO(o;  •  £T£coy  o    acy/aovoijivToc  o^ezoli, 
Aperte  sua  mala  nemo  vidct,  o  Pamphile, 
Scd  alterius  peccatum  conspicahitur. 

AcT.  IV.  Sc.  II  (vs.   675). 
c(  Nil  tam  difficile  'st,  quin  quaerendo. »  Menander  apud 

Stohffium  Aoyco  x  • 
A>.toToc  yiVETat  £77iji.£);£La  xal  7T0Va> 
ATravTa. 
Omnia  queunt  laborihus  et  industria  comprehendi. 

AcT.   IV.  Sc.  V  (vs.    796). 

(cJus   summum,  sa?pe  summa  mahtia, »  Menander  apud 
Stoha^um  Scrmone  [i.^'. 

O  ^'  OptOV   TOU;  V(>[JL0'J(; 

Atav  axpiScoi;,  cy/CO<pavT*/)(;  (paiV£Tat. 

Qui  leges  intuetur  optimas 

Nimis  accuratc,  ille  sycophanta  prorsus  est. 

AcT.  V.  Sc.  I  (vs.   893). 
cc  Argentum  ut  dares.  »  Expressit  hunc  Menandri  versi- 
cukun  : 

AouTpov ,  O^paTTatvt^a;  ,  xat  ocpyupcojxaTa. 
Ralneas,  ancillas,ct  pecunias. 

AcT.  V.   Sc.    III   (vs.   9B3). 
ic  Modo  liceat  vivere,  est  spes. »  Apollodorus  : 
.  .  .  O'jo£770t'  aOuaEtv  Tov  xaxco; 
npacGovTa,  Ta  PeXtiio  Se  Trpoa^oxav  a£t. 
In  miserns  nullis  lahascere  convemt, 
Mehora  sed  spcrare  semper  affore. 
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AcT.  V.  Sc.  VI  (vs.   io55). 

«  Quid  istic?  Video  non  licere,ut  coeperam ,  hoc  perten- 
dere.  »  Menander  : 

O  <7)cV/ipOTaT&?  TTpo;  UtOV  £V   TW  vouGgTStv, 
Tot'?  (/.£V  "ko-^oii;  TTizpo?  £(7Tt,  TOi<;  o'  epyoti;  TraTyfp. 
Valde  in  monendo  si  quis  asper  filio, 
Verbis  acerbus  est  quidem ,  sed  re  pater. 

Sic  idem  Menander  : 
IIpo;  uiov  6pY'/iv  oOx  e^et  ypYKJTo?  TraTyfp. 
Boni  parentis  ira  nulla  in  filium. 
Ibid.  (vs.   1062,  io63.)  «Rufamne  illam  virginem,  cae- 

siam,  sparso  ore ,  adunco  naso?  non  possum,  pater.  « 

Menander  : 
Au'  £g6'  a  xptvat  Tov  ya(jt£tv  ^iXkovra.  fe, 

HTOt   rpOCYlV^   Ol|»tV,  'r\  ^^^p^/lTTOV    TpOTTOV. 

Ttiv  ojy.dvotav  yap  TrjV  TTpo?  (xXk^riXouq  Trot£t. 
In  nuptiis  spectare  res  decet  duas, 
Amabilem  aut  speciem  oris,  aut  mores  probos. 
Concordiam  nam  continent  haec  mutuam. 

Formam  cum  probis  moribus  conjungit  hoc  versiculo 
idem  Menander  : 
il?  -jlSu  To  ytoLXkoq,  oTav  eyrfi  vouv  <70)(ppova! 
Quam  grata  forma  est,  cui  comes  modesta  mens! 

Adelphis.  Act.  I.  Sc.  I  (vs.   4^  sq.). 

«Et,  quod   fortunatum   isti  putant,   Uxorem   nunquam 

habui. ))  Menand. 
Q.  {/.ay«aptdv  [;.£!.  .  .  -^^'uvatic'  ou  >.a[/-^avto. 
O  me  beatum,  qui  uxorem  habere  nolo! 

AcT.   T.   Sc.   II  (vs.    85   sq.). 

«Quem  neque  pudet  quidquam,  nec  metuit  quemquam. )) 
Menander  apud  Priscian.  hb.  viii. 

O;  S'  out'  £pyGptav  ot^£v,  ou^e  ^e^UvoLi  ^ 
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Ta  7:pi5Ta  Tzaari^;  tyic  avat^sta;  e/ei. 

llle  vero,  qui  nec  eruhescere  novit,  neque  metuere, 

Universae  inipudcnliae  primas  tcnet. 

Ihid.  (vs.  99.)   «Homine   impcrito    nunquam  quidquam 

injustius, »  Menander  : 
Oii)c  sgt'  avoia^  ouoev,  w;  ejy^ot.  ^oy.ei", 
To>.[ji,'/]poTepov. 
Nihil  imperito  videtur  esse  audacius. 

AcT.   II.   Sc.   I    (vs.    198). 

«  Minime  miror,  qui  insanire  occipiunt  ex  injuria. »  Me- 

nander I 
01.'{;.oi.:   To  yap  a-pvw  6u(TTi»yeTv  {xavtfav  xoiei'. 
Hei  mihi,  ut  repentinum  infortunium  insaniam  parit! 

AcT.   II.   Sc.    III   (vs.    9.G0). 

«  Fratrem  homini  nemini  esse.  »  Mcnander  : 

ilq  71  ou  y'  £V  oioik(^oii  edTtv  o|xovota5  epcoi;. 

Quam  jucundus  est  inter  fratres  concordia?  amor. 

AcT.   III.   Sc.   II   (vs.   33 1). 

«  Quid  jam  credasPaut  cui  credas?»  Menander : 

M"/i  ravTa  Treipco  TzoiGi  7ui.GTeueiv  aet. 
Credcnda  cunctis  esse  cuncta  ne  puta. 

AcT.   III     Sc.   IV   (vs.   49')- 

«  Quod  vos  vis  coglt,  »  etc.  Vide  locum  Mcnandri,  (juem 
hic  et  supra  expressit  ad  Heautontim.  Act.  11.  Sc.  iii. 

ACT.    IV.    Sc.  V    (vs.    ()43). 

«Tacet.  »  Menander  : 

Ho'X'Xor';  arojcpiGK;  -/i  rrtwT:'/)  Tuyy^avei. 

Apud  multos  silcntiuin  loco  responsionis  cst. 

Ihid.  (vs.  ()47)-   «Eriihuit,  salva  res  est.  »  Menander  ; 
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fepuGpiiov  Tzoiq  ypTiGTo;  eivai  ^oi  ^oxei. 

Qiii  orubuit,  esse  niihi  videtur  vir  bonus. 

Ibid.  (vs.  676,  sq.)  <c  An  sedere  oportuit  Domi  virgincni 

tam  grandem?»  Menander: 
0uyaT'/ip  eiTtyajJLo;,  )cav  oXwg  [;//]oev  "koikyjj 
Aia  Tou  Gico77av  Trepl  auT'^;  leyei. 
Filia  nubilis,  etsi  plane  nihil  loquatur, 
Ipso  tamen  silentio  pUirimum  de  se  praedicat. 
Ib.  (vs.  695.)  «Menses  abierunt  decem.»  Menander  Plautio : 
ruvv)  x.uet  6exa|y//)V0(;. 

Muher,  postquam  concepit,  mensem  agit  decimum. 
Ib.  (vs.  697.)«  Dormienti  confecturos  Deos.»  Menander  : 
AuTojAaTa  yap  Ta  irpayf/.aT'  iizl  to  cujx^epov 
Pet,  xav  xa9eu^r'(7'/] ,  TwaT^tv  TavavTta. 
Sponte  sua  nam  res  ad  usum  manant ;  sed  et,  dum  quis 

dormit,  rursum  contrariae. 

AcT.  V.   Sc.  m  (vs.   808). 

(( Gommunia  esse  amicorum  inter  se  omnia.  »  Menander 

in  Adelphis ,  Erasmo  citante  : 
Ta  Twv  (piT^wv  xoiv',  ou  [jlovov  Ta  )^py](j!.aTa , 
Kal  vou  ^e  jcal  <ppov7]<7ew(;  xoivcavta. 
Communia  amicos  inter,  non  pecuniae 
Tantum,  sed  et  mens  pariter  et  prudentia. 

AcT.  V.  Sc.   IV  (vs.   871). 

«  Duxi  uxorem.  »  Huc  spectat  illud  Menandri  apud  Sto- 
baeum  : 

T6  yuvaix.'  e^^^et/,  eivat  Te  7raida>v,  nap[/.evcov , 
IlaTepa,  (JLepttxva?  tw  puo  izoXka.^  <pe'pei. 
Uxorem  habere,  hberorum,  Parmeno, 
Patrem  esse ,  curas  multas  in  vitam  invehit.  Et  : 

T6  yeveaGat  xaTepa  irai^cav,  '/iv  Xuttti,  (po^o^, 

<l>pOVTt?. 
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Liberoruni  patrein  csse  factuni,  nincror  fuit,  forinido,  et 
anxietas. 

Hecyra.    Act.   tt.   Sc.   I    (vs.   200). 

«  Neque  declinatain  quidquam  ab  aliaruin  ingOnio  ullani 

renerias.  »  Menander  *. 
FuvYi  yuvatxo^;  TrwTCOT'  ou^ev  ^ta^spsi. 
A  fcxMnina  nil  focinina  unquain  discrepat. 
Ibid.  (vs.  208.)  «  Postmodo  rcscisccs.  »  Menandcr  ; 
TaijO'  GcTTepov  "koi^oii  av  r,{/.apTvijjL£va. 
Qiunenain  sint  commissa,  haec  tii  postmodum  rcscisces. 

AcT.    iii.   Sc.   III  (vs.   38o). 

«  Omnibus  nobis  ut  res  dant  sese,  ita  inagni   atque  hu- 

niiles  sumus.  »  Apollodorus  : 
O0'to)(;  exaGTo;  ^ta  Ta  TcpayixaTa  c£(xvo;  t,v 
H  >tal  Taxetvo;. 
Tta  quisque,  ut  res  dant  sese,et  gravis  et  huinihs  esse  solet. 

AcT.   iTi.   Sc.  V   (vs.   457)- 

«  Salvuin  atque  vaHdum.  »  Menander  : 

EijTU)(^oovTa  xat  Gecco(7[/.£vov. 
Eortunatum  salvumque. 

AcT.   Tv.   Sc.    II   (vs.   5^5,  sq.). 

«Utne  cui  meae  Longinquitas  .Ttatis  obstet,  morlemve 
exspectet  meam.  »  INIeriander  : 

nt)tpo'v  eGTt  Gp£|jLfjLa  yepwv  ev  otxta  [xe'v(ov. 
Amarulentus  est  alumnus  seiiex  domi  inanens. 

AcT.   IV.  Sc.   IV  (vs.   710). 

«  Amane  muHeres  suiit.  »  Menander  apud  Stobaoum  : 
4>tjcet  yuvYi  ciurj-/ivtov  erjTt  xat  7;t>cpo'v. 
Natura  mala  muher  atque  effr.Tiiis  est. 
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AcT.  V.  Sc.   111  (vs.  8*2  3). 

«  Abliinc  menses  decem  fere.  »  Vide  dictuni  Menandri , 
Adelph,  AcT.  iv.  Sc.  v  (vs.  695). 

Phormione.  Act.   I.  Sc.   11   (vs.    i38). 

((  Quod  fors  fert ,  feremus  aequo  animo.  »  Menandcr  : 

Ev£y)c'  OLTujioL^J  xal  p)^a^7]v  £U(7y7i(/.ov(0(;. 

Fortunam  adversam,  dispendiumque ,  decenter  ferto. 

Ibid.  (vs.   i  39).  «Istuc  viri  est  officium.  n  Menander  ; 

ToDit'  EGTiv  avSpo;. 

Hoc  viri  est. 

Act.   i.  Sc.   IV  (vs.   2o3). 

«Fortes  fortuna  adjuvat.  »  Menander  apud  Stobaeum : 
ToXu/n  (^txaia  xal  Oeo;  cri»'X>.a'x6'av£t. 
Audaciam  justam  vel  adjuvat  Deus. 

AcT.    II.  Sc.   II   (vs.   329). 
«  Injuriarum  audisti. »  Menander  Misogyno  : 

Ou!.VUU!.t    (70t    TOV    H>.10V 

H  [A71V  7roi*/((j£tv  cot  ypa^Yiv  xa^ttoGfia)?. 
Juro  Solem  tibi , 

Injuriarum  me  tibi  scripturum  dicam. 

Ibid.  (344)'  «  Cum  ratione. »  Hatione/n,  quod  est  in  Pa- 
latino  codice,  magis  placet.  (Nos  Recipimus.)  Nam  ita 
quoque  citat  Yictor.  hb.  v,  cap.  xx,  ubi  inter  alios  ver- 
sus  Menandri  hunc  adducit : 

T6  yap  Tp£.<pov  p.£,  tout'  fiyw  jcptvw  0£ov. 

Nam  quod  me  aht,  id  ego  plane  judico  Deum. 

AcT.    III.   Sc.   III  (vs.    56 1). 

«  Solus  amico  amicus.  »  Apollodorus  : 

Movo?  y£  Tou;  (pt>.ou(;  £7utGTaTat  (^CkeXv. 

Ut  qui  sokis  amicos  amarc  didicit. 
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AcT.   IV.   Sc.   I  (vs.    574)- 

«  Scncctus  ipsa  est  morbus.  »  Apollodorus  : 

To  y^pa;  ectiv  aijTo  voV/]|xa. 

ll)i(l.(58G).  «Egoniooruni  solus  summeus.))  Apollodorus  : 

Eyw  "yap  et(j(,t  twv  e(xtov  £!x6;  p/jvog. 

AcT.  IV.  Sc.   IV   (vs.  697). 

«  Dicis  quod  mali  est ,  »  etc.  Menander  : 

Aey£i<; 

Afil  t6  Xuttouv,  [y//)Sev  avTiTrapaTtOfil; 
Twv  TrpoGT^eyofxevwv. 

Scmpcr  quod  mccrorem  affcrt  narras,  nihil  corum  addens, 
quod  exadversum  alloquiis  sit  idoneum. 


..M-afc<j>«<rT- 
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DE  METRIS. 

Comici  Latim  multam  libertatem  sibi  usurparunt  in 
versibus ,  scd  ncmo  largius  Tercntio  :  adco  ut  aj)U(l  pri- 
scos  quoque  fuerint  (}ui  judicarcnt,  in  liujus  Fabulis  nuU 
lam  esse  carminum  legem.  Scd  lios  falli  manifestum  est. 
Rursus  fucrunt  qui  non  ncgarunt,  ab  lioc  servari  meti'0- 
rum  icges,  sed  ob  immodicam  llbcrtatem  non  esse  opera? 
prctium  tonjucri  doctos  carminum  dimensione,  quod  et  res 
sit  inuncnsi  laboris,  nec  ita  multum  inforat  frugis.  At  ego 
ab  utro(|uc  gcnerc  dissentiornam,  utmanifcstius  est,  (juam 
nt  cii^cAt  pr()l)atione,Tcrcntii  Comccdias  vcrsibus  constarc: 
ila,  (|ui  iicgligcndam  j)utarunt  mctrorum  rationcm  ,  fre- 
qucnlcr  Poche  scrmonem  corrupcrunt,  dum  aliam  voccm 
pro  ali.i  subjiciunt,  (juod  nimiuin  sa*p(^  usu  vcnit  scribis, 
11)  auctoribus  solulic  diclionis  :  dum  adduntatquc  adimunt: 
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dum  verborum  invertunt  ordinem.  Nonniliil  etiam  hic  pec- 
carunt  eruditi,  qui,  dum  carminum  genera  distinguunt  ac 
dimetiuntur,  parum  attenti,  interjecerunt  verba  quaedam, 
ut  explerent  versus  hiatum,  aut  resecuerunt  quod  vide- 
batur  superesse.  Videtur  autem  studio  factum  aTerentio, 
ut  dissimulato  carmine  quam  proxime  accederet  ad  ora- 
tionem  solutam  :  quod  idem  affectasse  videtur  Horatius  in 
Sermonibus  et  EpistoHs.  Hinc  tanta  in  dimetiendo  chffi- 
cultas,  ut  cxistimem  ipsum  Donatum,  aut  Cornutum,  aut 
Asperum,  si  viverent,  in  locis  ahquot  vel  haesuros,  vel 
inter  se  dissensuros.   Proinde  nos  quatriduanam  opelJam 
sumpsimus,  ut  adolescentuhs  ahquam  hujus  difficultatis 
partem  adimeremus ,  non  quidem  in  onmes  Fabulas ,  sed 
in  unam  perpetuo,  et  in  caeteris  carptim  :  quo  ceu  filo  ad- 
juti  sese  facihus  e  caeteris  exphcent  labyrinthis.  Constant 
autem  hujus  Fabulae  his  ferme  metrorum  generibus.  lam- 
bico  trimetro,  qui  et  senarii  dicuntur  a  numero  pedum. 
lambico  tetrametro ,  qui  ab  ahis  quadrati ,  ab  ahis  octo- 
narii  dicuntur :  monometrum  ac  dimetrum  raro  interjici- 
tur.  In  hoc  genere  quovis  loco  pro  iambo  ponit  tribrachyn, 
spondaeum,  dactylum,  anapsestum,  modo  totius  carminis 
penultima  syllaba  sit  brevis.  Siquidem  in  hoc  versu :  «  Nul- 
lum  est  jam  dictum,  quod  non  dictum  sit  prius  :  »  omnes 
spondaei  sunt,  excepto  ultimo,  cujus  generis  et  alios  ali- 
quot  reperias.  Eamdem  libertatem  sumit  in  trochaicis  te- 
trametris  catalecticis ,  satis  hahens  si  totius  carminis  pe- 
nultima  sit  brevis.  Illud  tamen   ubique  cavetur,  ne  vel 
trochaeus  ingrediatur  iambicum  carmen,  vel  iambus  tro- 
chaicum.  lambicum   tetrametrum  interdum  in  fine  frau- 
datur  una  syllaba ,  producta  penultima  ,  quoties  iambico 
dimetro  acatalectico  accinitur  dimeter  catalecticus.  Veluti 
si,  «Jam  lucis  orto  sidere,  »  accinas  <.'.  Cultor  Dei  memen- 
to. ))  Quanquam  in  hoc  quoque  genere  usurpatur,  quuiii 
comnnuHs,  de  qua  dictum  csl ,  comicoium  libertas,  tum 
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illa  j)eculiaris,  quocl  pro  penultiina  longa  ponit  inlerdum 
tluas  ])rcves.  Exemplum  est  in  actus  quarti  scena  secunda 
(Andriaj)  :  «  Jani  ubi  ubi  erit,  inventum  tibi  curabo ,  el 
niecum  adductum  :  »  bic  penultlma  producta  est.  Ibidem, 
«  Orare  jussit ,  si  se  ames ,  bera ,  jam  ad  sese  venias.  »  Item, 
«  Hanc  expetivi,  contigit,  conveniunt  mores,  valeant  :  » 
in  bis  pro  penultima  longa  ])onuntur  dua?  breves.  Hos  ver- 
sus  etiam  scazontes  appellant.  Est  scazontis  genus  diminu- 
tum  :  quod  dimctro  iambico  accinit  duos  trocba^os,  velut 
in  actus  tcrtii  scena  secunda. 

«  Adbuc  Arcbillisquajadsolent:  »  bic  dimeterest.«Quae- 
que  oportet :  »  duo  sunt  trocbaei.  Contra  in  aliis  additur 
pes  legitimo  numero.  Interim  prior  carminis  pars  est  tro- 
cbaica,  posterior  iambica,  et  contra.  Admiscentur  inter- 
dum  et  cretici,  sive  ampbimacri,  qui  pes  mediam  babet 
brevcm  inter  extremas  longas  :  sic  ut  singuli  versus  ba- 
beant  quaternos  aut  ternos  creticos,  nisi  ({uod  bic  quoque 
usurpatur  libertas  comica,  sicut  in  CcTteris.  Exemplum  est 
m  quarti  actus  scena  prima  :  «  Ut  malis  gaudeant,  atque 
ex  incommodis.  »  Quatuor  cretici  sunt,  nisi  quod  tertius 
est  spondaeus.  Ibidem:  «  Tum  impudentisslma  eorum  ora- 
tio  est.  »  Tres  babet  creticos.  Quanquam  arbitror  prius 
carmen  vitiatum  mutato  dictionum  ordine.  Etenim,  si  sic 
legas,  et  tamen  res  cogit  denegare,  Ibi  timi  coruin  itnpu' 
dentissima  oratio  est ,  ut  posterior  versus  excipiat  syna- 
locpbam  prioris ,  carmen  probe  constat.  Quidam  tamen 
malunt  bic  esse  Trocbaicos  catalecticos.  land)ici  trimetri 
facibor  est  dimensio  ,  quum  pentbemimeris  Hiiit  dictionem. 
Yelut,  «  Effertur,  imus.  »  Et,  «  Sic  cogitabam.  »  Diffici- 
lior,  quum  contra  :  ut,  «  Ilonesta  et  liberali  :  accedo  ad 
pedissefjuas :  »  in  «  be  »  caesura  est.  Idem  efficiunt  crebraj 
synala^pbic  :  ut  ibi,  «  Quaj  ibi  aderant,  forte  unam  aspi- 
cio  adolescentulam.  » 

In  tetramelris  item    lanibicis  ac   trocbaicis  durior  est 
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flimensio,  si  prior  dimeter  non  finiat  dictioncm,  praesertim 
si  non  sit  iambus,  aut  si  accedat  synalocplie  :  ut,  «  Meum 
gnatum  rumor  est  amare :  id  populus  curat  scilicet.  »  Prior 
dimeter  finitur  in  «ma,  »  syllabam  productam  :  et  exci- 
pitur  a  synaloepbe  «  re  id.  »  Rursus  ibidem  :  «  Qui  post- 
quam  audierat  non  datum  iri,  »  etc.  Prior  dimeter  desinit 
in  « i,  »  admixta  synaloepbe.  Turbat  et  illud  lectorem  mi- 
nus  exercitatum  ,  quod  interdum  repente  miscet  iambica 
cum  trocbaicis,  trimetra  interdum  et  dimetra  aut  mono- 
metra  cum  tetrametris,  acatalectica  cum  catalecticis,  cre- 
tica  cum  iambicis  ac  trocbaicis  :  quod  locis  abquot  adno- 
tavimus  in  margine.  Ea  mixtura  maxime  fit,  ubi  res  sunt 
turbulentiores.  Fit  interdum,  ut  scena  prior  desinat  in  be- 
misticbium,  et  ab  liujus  clausula  incipiat  scena  proxima  : 
velut  in  Andriae  actus  tertii  scena  tertia,  «  Sed  eccum  vi- 
deo  ipsum  foras  exire.  »  Dimeter  est  plenus  cum  sesqui- 
pede.  Perficitur  initio  scenae  sequentis  :  «  Ad  te  ibam  ; 
quidnam  est?  »  ut  sit  scazon  tetramcter  catalecticus.  ISon- 
nunquam  dictio,  quae  pertinetad  sensum  versus  sequentis, 
per  ebsionem  adnectitur  fini  praecedentis  :  ut  in  prologo 
Eunucbi :  «  Qui  bene  vertendo  et  eas  describendo  male , 
ex  Graecisbonis,»  etc.  Durius  est,  quum  dissecta  dictione 
prior  syllaba  finit  versum,  rebquae  incipiunt  sequentem: 
Eunucbi  actus  tertii  scena  prima  :  «  Continuo  si  quando 
illa  dicet,  Pbaedriam  intromittamus  comessatum,  tu  Pam- 
philam.  »  Ebsiones  item  et  synaereses,  praesertim  minus 
usitatae  apud  recentiores,  faciunt  ut  lector  impeditus  fre- 
quenter  baereat  in  carmine.  Ebditur  autem  in  comicis  ver- 
sibus^^consonans^ut  inprima  scena  :  «Sine  invidia  laudem 
invenias  et  amicos  pares.  »  Rursus  ibidem  :  «  Liberius  vi- 
vendi  fuit  potestas,  nam  antea,  »  etc.  Item  in  scena  tertia: 
«  Enimvero,  Dave,  nibil  loci  est,  »  etc.  Carmen  enim 
incipit  ab  anapaesto.  Et  ante  in  scena  ])rima  :  «  Enimvero 
spectatum  satis.  »  Ebditur  ct  .v,  tum  in  fine,  tum  in  media 
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(lictione.  In  fine,  ut  in  priina  scena  *.  u  Scd  ([uid  opus  est 
verl)is?  »  Sed  ({uid  opu'st.  Elisa  slniul  et  vocali  e. 

Ideni  fit  in  «  satis  :  »  «  Nec  satis  digna  cui  connnittas,  » 
etc.  Rursus  in  Prologo  Andriai  fit  in  nicdio  dictionls  :  «  Id 
isti  vituj)erant  :  »  aliis({uc  locis  complurihus,  quoruni  ali- 
quot  in  niarginc  adnotavimus.  Interdum  clidunt  /,  ut  \\\ 
prima  sccna  Andria^,  «  Pro  uxore  liabere  lianc  peregri- 
nam,  ego  illud  sedulo  :  »  ut  «  grinam  ego  il  »  faciant  da- 
ctylum.  Hanc  libertatem  fre^juenter  usurpatHomerus,dum 
s  elidit  in  O^uaeu;,  et  /,  in  KrfCkidc,.  Saepenumero  contralmn- 
tui"  vocales,  velut  iii  his,  «  fuit,  »  «i)eos,»  «dies,»  «meus,» 
«suus,»  «scias,  »  «nilnl,»  «mihi,»  ut  sintmonosyllaba.Simi- 
liter  «ei»  «hujus»  «cujus»  monosyllaba  ponuntursubinde  : 
«eorum,»  «meorum,  »  dissyllaba.«Liberius  vivendi  fuit  po- 
testas:»  «di  fuit»  facitsponda}um.  «Sciasposse  haberejam 
ipsum  sua3,»  etc.«Sciaspossc»  spondaeusest  :et  «suae»  unica 
syllaba  est.«Meum  gnatum  rumor  est  amare.»  «Meum  gna» 
spondaius  est.  Ilem  «  antehac»dissvllabum  est:  «NaiiKjuod 
antehac  fecit.»  Frequenter  eliditur  d\\\  «qui(h>et  «sed»pro 
vocali,  et,  sicut  in  «  periculum»  elidimus?/,  idemhic  facit 
iii  «paululum»  et  «  annulum.»  Quin  et  syllaba3  quaedam 
aliter    pronuntiantur ,  (juam   apud   recentiores  usurpataj 
sunt ,  velut  in  «  suspicio  »  secunda  producitur  :  unde  fa- 
ctum  est,  ut  (juidam  lcgant  suspei'tioiiem.VK.\xv^\x\\\  \\\  «  ca- 
ve,»  «  vale,»  «mane,»  et  «  ubi  »  finalis   corripitur.  Mi- 
nimo  inomento  mutatur  genus   carmmis,   velut  in  actus 
(]uartiscenaprima.Silegas,«ln  dcnegando  mo(lo([uis  jiudor 
est  paululum,»  trimeter   est   iambicus.  Rursus,  si  «  In  >» 
adnectas  fini  versus  praecedentis,  versus  constabit  quatuor 
creticis  :  Denegan-do  modo-(|uis  pu-dor  cst  paululum.  Si  in 
«modo  »  ficias  pyrrhichium,  orit  trimeterti'Ochaicus  calale- 
ilicus :  «  Dene-gando  modo  (|uis  |)U-dor  est-paululum.»  Porro 
niter  iami)icos  Idrametros  acatalecticos  et  Irochaicos  te- 
li.unclios  ciUalccticos  taiita  c>t  alfmiliis,  ul  inlcrdiim  nihil 


PERLETUS  DE  METR.  TERENT.        cxxxi?^ 

refcrat  eumdem  versum  utrum  per  iambosanper  trocliaeos 
metiaris  :  velut  in  actustertii  scena  quarta,  «  Utinam  mihi 
esset  aliquid  hic ,  quo  nunc  me  praecipilem  darem.  »  Si 
«mihi»  facias  unicam  syllabam,  trochaicus  est :  si  duas, 
iambicus  est  :  quale  est  et  in  actus  v,  scen.  i.  «  Satis  jam 
satis,  Simo,  spectata  erga  te  amicitia  est  mea. »  Item  se- 
quens  :  «  Satis  perich  ccepi  adire,  orandi  jam  finem  face. » 
Licet  per  iambos  vel  per  trochoeos  metiri.  Ilujus  generis 
sunt  et  ahi  complures. 


PERLETI  DISSERTATIO 
DE  METRIS  TERENTIANIS 


DUCE    PR^SERTIM    BENTr,EIO. 

§  I .  lambicus  versus  senorum  pedum  Latmis  veteribus 
se/iarius  vocabatur,  a  pedum  et  ictuum  numero;Yid.Ho- 
ratius  A.  P.  vs.  '^Si.  seqq.  Sex  enim  secundum  illum  habet 
ictus  versus  senarius ;  et  tamen  trimetrus  sive  ternarius 
Graecis  vocatur,  quasi  tres  tantum  ictus  redderet  ob  pe- 
dis  celeritatem,  praesertim  quum  totus  iambis  puris  decur- 
rit.  Latini  igitur  per  pLovoiro^tav ,  singulos  pedes ,  hos  ver- 
sus  dividebant ;  Groeci  per  JtTro^tav ,  seu  geminatos.  Inde 
qui  Graecis  est  tetrametrus,  Varroni  a  pedum  numero  est 
octonarius.  Et  omnino  iambicum  binis  pedibus  scandi , 
vetus  institutum  est. 

§.  '2,Ictus,  percussio  dicitur:  quia  tibicen^  dum  rhyth- 
mum  et  temj)us  moderabatur,  ter  in  trimetro,  quater  in 
tetrametro,  sohun  pede  feriebat  sic  :  In  hdc  liahitasse pld- 
tea  dictum  'st  Chrjsidcm ;  ci,  Animo  nunc  jam  otioso  essc 
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iinpcro.  Cii.  Iiciu  Dlwuiil  libL  lctui  coiisimilis  cst  arsis  sic 
ilicta  ct  thesis. 

§.  2.  ylrsis,  gr.  apai;  sive  elevatio  appellatiir,  quod  iii 
lisdein  sy]labis,({uil)us  tibiccn  wcy/c//^  accomniodabat,  actor 
voceni  acuebat  ac  toUebat.  In  tJicsi  auteni,  (jUcC  graecaest 
vox  Oecji;,  sunt  cajtcrae  syllabae,  quje  ictu  destitutae  minus 
idcirco  audiuntur.  Quam  vero  modulationem  per  arsin  et 
tliesin  esse  Mortianus  ostendit.  Attamen  si ,  quod  supra 
dictum  cst,  senarii  vcrsus  distinctionem  Graecorum  respi- 
cianms,  ter  ictu  percussum  liabeblmus  eum  lioc  modo , 
Poeta  quuiii  priinuiii  cuiiinum  ad  scribcnduin  dppulit. 

Romani  contra  senos  voluerunt  in  quocjue  trimetro  esse 
ictus,  qui  sic  exprimi  possint,  Poeta  quum  priinwn  cini' 
muin  ad  scribcnduin  dppulit.  Sic  item  in  tctrametris  quH' 
terni  Graecis  sunt  ictus,  octoni  Romanis.  Verum  quia  in 
pardjus  locis  ,  2  ,  4  >  ^?  minus  plerumque  elevantur  et  fe- 
riuntur,  quam  in  imparibus,  i  ,  3,  5  ;  idciixo  lios  more 
Graecorum  iiic  placuit  omittere. 

§.  4-  Ex  accenlibus  Bentleius  sibi  notatis  docet  facilc 
apparere,  qui  iambicus  sitversus,  qui  trocbaicus.  Si  enim 
accentus  in  prima  versus  syllaba  sit,  trocbaicum  esse,  sin 
minus,  iambicum.  Trocbaicos  autem  Terentius  admiserit 
versibus  suis  non  paucos.  Vcrum  utriquc,  exeuntes  pnc- 
sertim  ,  nullo  negotio  cognoscuntur,  iambici  ictu  in  ante- 
penultima  posito,  ut  ocius ;  obsccro  ;  nonfacis:  trocbici 
fincs,  credas,  estis,  dddo ,  ergo,  pcnultima  acuta. 

§.  5.  Omne  versuum  genus  suam  Iiabct  CYr.v//m//^  sivc 
incisionem,  qua  verbum  terminatur  ,  ct  vox  in  decursu 
paulum  interquicscit.  Ita  fere  caesura  Romanis  placuit,  qua" 
in  priorc  tcrtii  pcdis  syllaba  sit,  ut  in  Hcroico  : 

Arma  virntnquc  cano  ^  |   Trojaf  qui  jjritnu^  n(>  nrix 
Ildlidtn  f(U<)  I  projuf^us^  clc. 
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At  non  Epici  solinn  poetae,  scd  etiam  Comici  hanc  csesurae 
sedem  in  trimetris  servant,  ut  Noster  : 

Ne  cui  sit  vestrum  \  mirum ,  cur  partes  seni 
Poeta  f  dedcrit  j  quctj  sunt  adolescentium. 

§.  6.  Quintilianus  Instit.  Orat.  X ,  i ,  99 :  «In  Comoedia  , 
inquit ,  maxime  claudicamus ,  licet  Terentii  scripta  ad  Sci- 
pionem  Africanum  referantur  :  quae  tamen  in  lioc  genere 
sunt  elegantissima,  et  plus  adhuc  habitura  gratiae,  si  in- 
tra  versus  trimetros  stetissent.  »  Quae  vero  Quintiliani 
quasi  minus  in  hac  re  periti  adserta  Bentleius  multis  dispu- 
tatis  refeUit,  qui  bonum  esse  arbitratur  atque  necesse,  res 
varias  describendas  versuum  quoque  varietate ,  seu  diver- 
sa  •/iG'/i  xal  77aG'/)  diverso  carmine  adjuvari.  «  Illud  tamen , 
ait,  prius  admonendum,  Nostrum  sicut  a  trimetris  suas 
fabulas,  rebus  sedatioribus ,  inchoasse,  ita  semper  tetra- 
metris  finivisse,  quippe  quod  fabulae  catastrophe ,  quum 
res  turbulentse  paulatim  et  aegre  consilescerent,  hoc  car- 
minis  genus  magno  spiritu  effundendum  postularet.  Prae 
omnibus  tamen  trochaici  pleni  firmum  actoris  latus  requi- 
rebant,  qui  nunquam  scihcet  nisi  in  maximo  affectuumtu- 
more  veniunt. 

§.  y.  Porro  super  hos  iambicos  trochaicosque  etiam 
creticis ,  bacchiacis,  choriambicisque  versibus,  sed  semel 
tantum  singuhs  utitur  Terentius,  eisque  in  monodia  dun- 
taxat,  nunquam  in  diverbio.  » 

§.  8.  Trimetros  vero  versus  iambicos  Terentii  et  Plauti 
et  caeterorum  Comicorum  et  Tragicorum  M.  Tulhus  sena- 
rios  dicit  et  nominat.  «  Quintihanus  etiam  trimetros  se- 
narios  nominavit.  Et  Flavius  Caper  in  artibus  suis  trime- 
tros  versus  lambicos  Terentii  senarios  appellavit.  >^ 

§.  9.  De  Clausulis  T.  Yarro  L.  L.  YII.  dicit :  Clausulas 
primum  appellatas   dicunt,  quod  clauderent  sententiam  , 
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ut  apiul  Acciuin  ,  Ati  hac  jani  obliti  sinit  Phrjges  ?  apiul 
Tcrcutiiiin ,  Discruciov  aninii.  lluic  addatur ,  Occidi, 
Talcin  habet  Virgilius,  /En.  X,  728  :  «  Ora  cruor.  w  Cae- 
terum  de  clausulis  hoc  uno  verbo  dixisse  sufficiat  :  Si  ab 
eis  initium  sit ;  Hbcr«  sunt  ct  nullius  nietri  legil)us  ad- 
strictae  :  Si  sententiam  claudunt,  a  praecedentibus  legem 
accipiunt. 

§.  10.  Nec  desunt  catalecticieX.  acatalectici  versus  ^  de 
quibus  Priscianum  ac  Diomedem  vidc.  Catalccticus  autem 
versus  dicitur ,  cui  syllaba  deest;  cujusmodi  intcr  alios 
Eun.  vs.  287,  qui,si  Faerno  auctore  curset  legatur  pro 
cwmV^?^,  sit  catalecticus.  AcataleCticus  noininatur  versus, 
cui  nihil  dcest  in  fme  ;  v.  Priscian. 

§.  I  I .  «  De  Licentia  romanorum  Tragicorum  Comi- 
corumque  paulo  inclementius  loquitur  Horatius,  A.  P.  2  55 
— •^']l\.  Candide  magis  de  iis  judicat  Tercntianus  Maurus: 

Culpatur  autem  vcrsus  iii  trai^cediis, 
Et  rarus  intrat  cx  iainbis  omnibus  : 
Ut  illc  contra,  qui  sccundo  et  talibus 
Spondeon  aut  qucm  comparem  recepcrit. 
Sed  qui  pedestres  fabulas  socco  prcmunt, 
Ut  qucv  loquuiitiir  sutnpta  dc  vita  putes, 
\  itiant  iambon  tractibus  spondaicis  , 
Et  in  sccundo  ct  caetcris  aequc  locis  : 
Fidcmquc  lictis  dum  procurant  fabulis, 
In  mctra  peccani,  arlc,  non  inscitia  : 
]\('  sint  lionora  vcrba  consucludinis, 
Paubunquc  rursus  a  solutis  ditlcrant. 
IMaj^is  illa  Nostri  :  nam  tcrc  Graecis  tcnax 
Cura  cst  iambi,  vcl  novcllis  Comicis, 
\v\  (|ui  vctusta  prailuccnt  Comocdia. 

§.  is>.  Onod  igilnr  ni  (ir<Tcis  et  Tiatnns  Maccus  vitu- 
porat,  ct  ni  Conncis  cxcusat  Maurus,  id  Anglus  studct, 
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(juo  facilius  teneatur ,  illustrarc  :  hoc  modo  Gra3ci  scili- 
cet  ad  hanc  formam  in   iamhicis , 

Vi  commodavi  |  commodavi ,  commoda, 

Latini  ad  istam ,  non  semper ,  sed  quotiescumque  vellent, 

Vi  commendavi   |   commendavi  |   commoda. 

§  I  3.  Uhi  nempe  illos  videhis  puris  fere  iamhicis  com- 
mode  progredi ,  hos  vero ,  spondaico  pede  inserto ,  impe- 
ditius.  Etsi  non  desunt  multa ,  quihus  maxime ,  si  quis  sit 
tardiusculus  gradus  Latinorum  ,  excusetur.  Nam  Bent- 
leium  audiamus,  qui  dicit :  «  Profecto  Terentius  noster, 
si  quisquam  alius  ,  in  artis  leges  arte  peccavit ;  studio , 
non  ignorantia  ,  necessitate  vel  saltem  commoditate  in- 
ductus,  et,  qualecumque  illud  dehcti  est,  magnis  virtuti- 
hus  redempturus.  » 

§.  if\.  Sermo  enim  ea  de  causa  propius  apud  Nostrum 
ad  consuetudinem  accedit,  quam  apud  Menandrum.  Ora- 
tio  apud  unum  de  medio  sumpta  deque  vita  honestiorum 
civium;  versus  minime  cavi,  sed  verhis  sensihusque  spissi: 
apud  alterum ,  dum  metro  servire  coactus  est,  stilus  paulo 
elatior,  et  sententiae  dilatiores.  Adde  huc ,  consonantes  in 
Hngua  Latina  pro  vocalium  numero  frequentiores  esse , 
quam  in  Attica  :  adde  omnia  apud  Latinos  vocahula,  mo- 
nosyllahis  duntaxat  exceptis,  esse  harytona;  ita  ut  nul- 
lum  vocahulum  latinum,  prseier  monosyllaha,  haheat  in 
ultima  syllaha  accentum.  Inde  minoris  esse  facile  judices 
operae  atque  artis,  ad  Menandri  normam  graece  scrihere, 
quam  latine  ad  Terentii.  Haec  autem  disserenti  Bentleio 
Rufinum  adjunxerim,  qui  eadem  de  re  dicit :  Veteres,  usi 
ipsi  quoque  metris  neghgentius  iamhici  versus  duntaxat  in 
secundo  et  quarto  loco ;  tamen  a  Terentio  vincuntur  rcso- 
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lutioiic  liujus  inctri,  quantum  potest,  coinminuti  ad  ima- 
gincm  prosae  orationis. 

§.  I  5.  Praeterea  notandum  est,  ut  a  Graecis  Comicis 
descivisse  Latinos,  pro  brevibus  syllabis  tardas  infulcien- 
do,  ita  eosdcm  vitio  prorsus  contrario  peccasse,  corri- 
piendo  scilicet  ejusmodi  syllabas ,  quae  in  Latino  sermone 
sint  longae.  Priorem  syllabam  in  ille  et  esse  constanter  pro- 
duccbant  Epici,  Noster  interdum  corripit,  saepius  producit. 
Propter  apud  Epicos  semper  priore  longa  est;  Noster  semel 
corripit,  And.  44o?contra  ibid.  449,iterum  producit. 
Eadem  reliquorum  ratio  est,  quibus  venia  quidem,  praeser- 
tim  bodie,  bngua  jamdudum  emortua,  facile  conceditur : 
nisi  culpam  quis  defendendo  fecerit  majorem.  His  ego 
addo  Rufinum,  de  metris  Terentii  ac  Plauti  caeterorumque 
comicorum  dicentem  sic  :  Quantum  autem  ad  versum  co- 
micum  spectat....scio  pUuiinos  affirmare  ,  Tercntianas  vel 
maximc  fabulas  metrum  ad  discipHnam  graccarum  comoe- 
diarum  non  custodisse,  id  est ,  quas  Menandcr,  Pbilemo, 
Dipbikis  et  caeteri  ediderunt. 

§.  i6.  Etiam  videbimus,  quid  de  Or/J"/censendum,  qua 
duae  vocales,  quarum  una  brcvis ,  in  unam  contrabuntur : 
ut  diu^  deiun,  deonun^  mewn ,  nieoriun,  etc.  Haec  et  si 
qua  aba  bujusmodi,  jurc,  quoties  vcllent,  contrabebant 
Coniici ,  ([uod  idom  Epicis  jus  erat.  Durius  quidem  No- 
stratibus  sonant  Imjus ,  cujus,  ejus ,  tuwo ,  ieui  in  unam 
syllaljam  contracta. 

§.  I  y.Vix  intcr  licentias  numeres,  quum  Comici  finales 
in  syllaba  brevi ,  sequcnte  tamen  consonante ,  nonnun- 
<[uam  abjiciunt,  ut  tristi  ,  Janwlicu  ;  siquidcm  idem  facit 
passim  Lucrctius.  SimilitcrCatuIIus  in  ej)ico  carm.  CXVl. 
bttcram  s  cx  vcrbo  didns  absorberc  jubet  pronuntiantem. 
Sa?pissnnc  ab  est  vocalis  rcsecatur,  ut  cousinuUst^  pcdanist 
pio  consinuli  cst ,  pcdani  es/. 
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§.  I  8.  «  Quin  ct  iibi  sfnalcepJio'.  vis  cessat,  et  vel  vo- 
calis  qua^piain  vel ,  /?^ ,  finales  non  eliduntur,  altera  vo- 
calieas  excipiente,  ne  hoc  quidem  in  licentiis  ponas  :  qua- 
lia  plura  apud  Nostrum ,  Oinnes  qui  amant ,  Me  et  cetate^ 
Quce  erat  niortua  Dum  id  efficias  Quicum  uno  rem  ha- 
bebam,  Hoc  modo  et  Epici,  Lucretius,  Virgilius,  Hora- 
tius  in  hexametris. 

In  his  autem  aliisque  similibus  observandum  est,  nun- 
quam  hoc  fieri,  nisi  in  verbo  monosyllabo,  quod  verbum 
si  in  vocalem  cxit ,  oportet  syllaba  esse  longa. 

§.  19.  Maxime  vero  id  Latinis  Comicis,  qui  fabulas 
suas  populo  placere  cuperent,  ante  omnia  cavendum  erat, 
ne  contra  hnguoe  genium  ictus  seu  accentus  in  quoque 
versu  syllabas  verborum  ultimas  occuparent.  Id  in  omni 
metro,  quoad  Hcuit,  observatur,  ut  in  his  : 

A'rmii  vinimque  cano,  Trojae  qiii  primus  ab  oris 
Italiam  fato  profugus  Lavinaque  venit 
Litora,  etc. 

Qui  perite  et  modulate  hos  versus  leget,  hic  eos,  ut  hic 
accentibus  notantur ,  pronuntiabit  \  non ,  ut  pueri  in  scho- 
hs,  ad  singulorum  pedum  initia, 

Itali  I  am  fa  |  to  piofu   |  giis  La  |  vinaque  |  venit. 

Recordemur  autem  et  Priscianum  ita  scandere  versum  , 
ut  Anglus  pueros  solere  redarguit.  Sed  grammaticus  ille 
de  metro  agit,  hic  de  accentu,  quem  ultimae  syllabae  lati- 
ne  nuUum  esse  recte  monet. 

§.  20.  Priscianus  de  versibus  comicis  ^diVVdX  ^  fuisse 
quosdam  qui  abnegarent ,  ulla  esse  in  Terenlii  Comce- 
diis  metra;  vel  ea ,  quasi  arcana  qucedam  et  ab  omnibus 
doctis  semota ,  sibi  solis  esse  cognita  confirmarent.  Idem 
paulo  post  omnes  quidem  Comicos ,  crebris  synalcephis 

J,  k 
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it  cpisjiialocphis  ct  colLisionibus  ct  abjcctionibus  s  litercv 
fiiissc  usos  scandcndovcvsus  suos ^  Tcrcntiuni  aulem  plus 
oninibus.  «  Verum  profecto  l)oc  est,  et  caiisa  iinica,  cur 
iiiagistelli  isti  vcl  iicgarent  nietra  esse  apucl  ISostruni,  vel 
ut  arcana  qua^dani  venclitarent.  Quod  vcro  hic  queritur 
et  criminatur  niagnus  Graminaticus,  non  vitium  est,  sed 
virtus  Terentii  prima  :c{ui  synalcoplias  illas  data  opera  con- 
scM:tatus  est,  c[uo  syllahae  ultimai  liquesccrent  coalescerent- 
c[ue  cum  sequcntibus ,  eoque  vetiti  ac  vitiosi  in  ullimis  ictus 
artificiose  effugerentur.  »  Haec  eadem  fuit  Erasmi  metrum 
Terentianum  curantis  sententia.  Atque  Rufinus  comminu- 
tum  csse  opinatur  metrum  Terentii  ad  imaginem  prosa? 
orationis.  En  vero  hsec  Bentleii  in  perscrutanda  Teren- 
liana  metrica  et  comica  arte  sane  expertissimi  atque  inge- 
niosissimi  viri  judicia,quac  hactenus  m  arctum  coacta  su- 
mus  prosecuti. 

§.  i\.  Pra3terea,  quod  equidem  adjungo,  vcrisimilc  est, 
metro  usum  esse  Terentiiun  ad  sermonem  ([uotidianum 
ac  diverbia  variorum  hominum  ac  rerum  accommodato. 
Proinde  Priscianus  sic  ait :  Terentius  trochaico  mixto  ,  vel 
confuso  cum  iambico  utitur  in  sermone  personarum,  cjui- 
bus  maxime  imperitior  iiic  convenit,  quem  [)uto,  ut  imi- 
tetnr  hanc  confusionem  rhythmorum,  lacere.  Sunt  autem 
Irimctri  ac  [)lus  niinus([ue  et  habent  j^iniultimam  veisus 
syllabam  in  c[uibusdam  longani  et  in  c[uibusdam  brevem, 
ut  in  Andria, 

«  Adhric  Archlllis  qiuT  adsoh^iil,  (jn.Tfjuc  o|)6rl("nt 
Slgna  ('ssc  ad  sahitcm  r^nmia  hiiic  ("sse  vidco.  >< 
F.  Priscian ,  dc  mctr.  comic. 

§.  9/)..  Nec  onHttendum  est,  (juod  Schnnederiis  ausus 
est  affirmare,  Terentii  Editiones  antiquissimas  e  eodieibus 
abs((ue  versuum  dislinctione  in  hux'm  prodiisse,  ab  anno 
demum  i  /(87,  versibus  distinctas,  cjuorum  dimetiendorum 
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AngelusPolitianusprimus  periculum  fecisse  dicatur.  Postea 
deinceps  de  metris  Terentianis  aliorum  liominum  docto- 
rum,  quos  non  otium  est  nominare,  alia  ac  diversa  judicia 
innotuerunt. 

§.  2  3.  Quod  vero  metrum  attinet  observandum  alicu 
jus  poeta?,  aures  Romanorum  difficiles  satis  fuisse,  Cicero 
testatur  dicens  :   «  In  versu  quidem  theatra   tota  excla- 
mant,  si  fuerit  una  syllaha  hrevior  aut  longior.  »  Orat. 

§•  173- 

§.  24.  Verumtamen  Terentio  nostro  suam  metri  licen- 
tiam  minus  difficile  ah  iisdem  theatris  esse  condonatam , 
id  ex  causis  supra  dictis  palam  fieri  videtur.  Sed  his  ad- 
jicere  hceat,  quae  Rufinus  monet.  «  Nostri  enim,  inquit , 
in modulandisrhythmis,  seu  metris,  veteris  comoedise  scri- 
ptores  sequi  maluerunt,  id  est,  Eupohm,  Cratinum,  Ari- 
stophanem.  Prologos  itaque  et  primarum  scenarum  actus 
trimetris  comprehenderunt  :  deinde  longissimos ,  id  est , 
tetrametros  subdiderunt,  qui  appellantur  quadratii^o^ttdi 
m  sequentihus  variaverunt :  modo  enim  trimetros ,  modo 
addito  quadrante  vel  semisse  posuerunt,  id  est,  semipede 
adjecto,  vel  integro  pede  iambo,  vel  sesquipede.  Haec  per 
medios  actus,  varie  rursus  in  exitu  fabularum  quadratos, 
duales  diximus,  in  secunda  scena  locaverunt.  Sed  iidem 
quod  rati  legitimi,  cum  scdecim  syllabis,  juxta  jus  proprium 
constare  debeant ,  plerumque  inveniuntur  viginti  aut  am- 
phus  syhabarum.  Hinc  existimantur  metrum  non  tenuis- 
se,  nec  sua  lege  composuisse.  »  Ha3C  usque  de  metrisTe- 
rentianis. 
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Farro,  Pdrinenone ;  JSonius  i/i  ^  Poscerc. 

Tii  argumentis  CaBcilius  poscit  palmam ;  incthesiii  Te- 
rentius  ;  in  sermonibus  Plautus. 


*  In  his  jiHlIclis  qnoedam  ne  ah- 
surditatc  quideni  carent:quale  Vol- 
catii  Sediglti  pridem  doctis  visum 
est.  «  Elegantia  sermonis  »  et  «  ino- 
res,  »  consensu  trlhuuntur  :  etiam 
«  ars  et  nietri  dlligentia.  »  In  «  ar- 
guriientis  »  quid  valeat  suhinde 
vidchinius.  Nemo  autem  nescit , 
■  ahud  vulgl ,  aUud  eruditorum  de 
Poetis  judicium  esse.  Certe,si  quis 
attendat,  lioratiiversusadlati,  vulgi 
sententiam ,  non  ipsius,  summl  sane 
Critici,  exprimunt.Quid  enlm  i])se 
admirarelur  in  principe  Comico- 
rum ,  nokiit  cuiquam  occultum  esse. 
ipsi  eruditi  tantum  inter  se  nt)n  di- 
screpare  videhunlur,sl  slngulos  in- 
tueamur ,  quln  unlus  et  alterlus  sen- 
tentia  ccclcrorum  auctorltate  ohrul 
<jneat.  l)e  iloratlo  dictum  est  :(piem 
non  Ifgit,  multo  minus  Terentla- 
nas  in  eo  imitationes  ohservavlt,  qui 
ad  interprttes  sil)i  hie  eunikunexi- 
stimat.  Servli  auctoritas  tantl  non 
est  ,  ut  loco  rationls  esse  deheat. 
Nonne  enim  ujuha  suut,  (pix  eru- 


ditionjs  potlns,  quam  jndicil  facul- 
tatem  In  eo  Grammatico  testantur? 
Fal)IusQuIntIlianusplenolaudatorc 
Terentinm ;  nisi  quod  incaute  de 
tiimetris  addit :  confutatusmerlto  a 
Georglo  Fahrlcio.  Caeterum ,  qui 
paucisslmos  accurat;e  crlticae  suc- 
cessu  omni  oevo  j)ra:.stltisse  ignorat, 
illum  pleraque  interlorls  doctrinae 
mysterla  fugiant  necesse  est.  Non 
suficlt  eruditlo,  qua:  confldentlam 
persaepegenerat;  ut  plus  siitls  prom- 
])tl  sint,ad  jironnntiandum  ,  qui 
Auctoris  genium  nondum  j)erdidi- 
cerunt  :  ne  dicam  de  j)ervulgatls 
o|)inlonihus,  (puchaiid  niro  exlmlas 
quo(pie  mentes  devertunt  :  quum 
j)r«sertlm,  quod  jirohe  notandum, 
de  Nova  Coma'dia  judicaturls,  re- 
sj)ectus  Veterls  suhinde  ohstaret , 
anlmumquedivorsetraheret.DIcam 
iterum  :  Accedat  vir  ingenio  et  do- 
cfrina  j)rwstantlssinius  ad  lereiidam 
paulo  exjillcatlus  de  magno  aliqu(» 
el  jierfecto  ex  \'eteril)us  i^oeta  sen- 
tentlam  :  nlsl  Iteruin  iteruiiKjue  re- 
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rxLix 


Cicero  ^  de  optiino  i^enere  oraloruin. 


lii  re  quod  optimum  sit  quaeritur  :  in  liominil^us  dici- 
tur,  quod  est.  Itaque  licet  dicere,  et  Enniuin  summum 
epicum  poetam  ,  si  cui  ita  videtur  ;   et  Pacuvium  tragi- 


legerit,iilsl  cogltaveritsubtilissime, 
aut  exegerit  singula  attentissime,  fa- 
cile  linea  excidet.  Documenta  no- 
lumus  jam  nisi  ex  proximo  petere. 
Sicut  acerrimi  vir  ingenii  Franci- 
scusGuyetus  nuper  adinodum,re- 
ctissime  et  felicissime  amplexus 
Afranii  senteutiam  ,  «  omnes  om- 
nium  Comicorum  in  uno  Terentio 
eminere  virtutes,  »  judicavit ;  ita 
superiore  saeculo,  nollemus  summo 
viro  ,  et  quod  caput  rei  est ,  xptTDcw- 
TaTw  ,  Julio  Scaligero  ea  de  nostro 
poeta  excidisse ,  quae  nullo  modo 
defendi ,  ac  ne  tolerari  quidem  pos- 
sunt. 

Illud  quidem  llbenter  sumimus  , 
quod  de  judicio  populi  fatetur:  quo 
etiamsi  superatum  esse  legam  a  Phi- 
lemone  Menandrum ,  iiondum  ta- 
men  ideo  Menandro  major  est  Phi- 
lemon.  Debet  enim,  ni  fallor,  eru- 
ditis  idem  licere,  quod  populo  :  ut 
hic  quidem  pro  suo  captu,  illi  pro 
ingenio  et  doctrina  sententiam  fe- 
raiit.  At  enini  populi  judicio  hic 
standum  est :  populo  dabantur  fa- 
bulae ;  et  is  «  non  ad  discendam  ser- 
monis  puritatem  eo  confluebat,  sed 
ad  animum  risu  ac  jocis  relaxan- 
dum :  »  quae  Scaligeri  verba  sunt. 
Sed  Treptcf^ia  populi  non  tollit  ar- 
tium  instituta.  Quando  in  foro  reus 
accusatur  ac  defenditur ,  popukis 
non  confluit  ad  discendam  sormonis 
rlegantiam  ;  iioqu*'  pr()|)ter(\i  non 
Jaudabilur  Orator,   qui  ei   studol. 


Confluxeritpopulus  ad  oblectandum 
anlmum  visu  et  auditu  rerum  ridi- 
cularum  ;  huic  desiderio  explendo, 
nemoopinor  poeta  fabulam  scripse- 
rit :  histrione  enim  quam  ])oeta  di- 
gnior  hoec  opera  esset.  Poetse  insti- 
tutum  ad  philosophiam  spectat  : 
atque  in  Comoedia  hoc  ipsum  agit, 
utjdum  putatpopulusludicram  rem 
gori,  amore  virtutum,  odio  vitic- 
rum  ,  quseque  his  affiniasunt,  etad 
emendandos  mores  pertinent,  im- 
buatur.  Rudioribus  itaque  tempori- 
bus,  rudius  hoc  solebat  fierl :  ani- 
misque  nec  compositis  nec  excultis 
ahquidindulgendum  erat.  Acceden- 
te  quodam  cultu  ,  ut  in  omnibus  ci- 
vitatibus  ab  inconditis  moribus  ad 
gradus  quosdam  disciplinae  proce- 
ditur,  temperandum  erat  quidquid 
nimium  videbatur  ;  invitatis  et  pla- 
cide  traductis  ad  rectiora  animis , 
ut  voluptatem  non  jam  ex  solo  risu, 
quod  imperitissimorum  est,  sed  ex 
consuetudine  vitae  fortunseque  hu- 
manse,  eleganti  rerum  textu  accon- 
secutione  per  imitationem  expressa, 
sibi  petendam  judicarent.  Quamip- 
sam  rem  quum  Comoedia  Nova  sibi 
proposulsset,  aliorum  induslria  sa- 
ne  profecerit ;  certe  sohus  Terentil 
ingenio  ad  fastigium  ascendit.  Si  igi- 
tur  Volcatius  Sedlgltus  de  Comicis 
judicium  ferrc  vokiit,  cur  tam  di- 
versa  miscuit?  Cur  PUuitum  et  ahos 
ideo  prielulit,  quod  plus  de  antiquae 
Comocdiac  genio  referrent ;  cur  po« 
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ciiiii ;  (*t  Ca^cilium  fi)rtassc  coinicum.  Lnum  vcro  est  gc- 
jRis  j)crfccti ,  a  quo  qui  ahsunt,  gcncrc  (liffcrunt,  ut  ah 
Accio  Tcrentius;  sed  in  codcm  non  sunt  pares. 


pulo ,  eliani   cultiori  sseculo   liaud 
icgro  ad  solutiora  respicieuti,  ,idu- 
latus  potius,  quani  Poeseos  institu- 
to ,  et  doctrinae  lcgibus  obsecutus 
estPScd  niittanuis  Scdigitum  :  qui 
laTneii  crrandi  Scaligero  auctor  fuit : 
iiaiu  ,  ut  ejus  judiclum  dcfenderet , 
suo  non  bene  usus  est-  Quis  enim 
porro  ferat  ista  ?   «  At  res  putentur 
ipsae ,   profecto  languidiores  eruut 
Terentianae  :  »  quam  apud  Plautum 
scilicet  aliosque.  Quis  denium    ille 
languorPsi  omnia  excutias,  hocdi- 
tendum  fuorit:  Quce  rcs  in  Comoe- 
dia  ita  exhibentur  ,  ut  minus  capto- 
tur  risus,  neque  jocis  et  facetiisom- 
nia   imploantur,    illae  languidiores 
sunt.  Nunquam  tulissetilleprinceps 
Criticorum  aequo   animo,  si   quis- 
quam  aHus  |)ronuntiassot  languidio- 
rem  esse  Poesin ,  ubi  retinotur,  quod 
est  difficillimum,  sed   Poota  accu- 
rato   dignum  ,  ox  hilaritate  modus. 
Quid?  quod  urbauitatis  eruditoe  ac 
festivitatis  artiiicio  nomiui  ceditTe- 
rentius.  Tantuni  obost  ratioui  au- 
cloritas ,  cui  t«e  semol  pormiseris.  Et 
excogitandum  tamen  aliquid  fuit , 
iio  sine  rationc  vidorotur  disputari. 
«  Quando ,  >•  inquil   Scaligor,  "  ros 
eo  perducta  est,  ut  nos  in  lingua 
patria,hoc  est,  Latina  simns  pcro- 
grini,  quam  ox  nitidissimi  cujusquo 
auctoris  operibus  emendicatnm  ,  ad 
oa  ,  qu;e  soullmus  ,    applioaromus  : 
atquo  iu  oa   'lorontiaua.*  muudititc 
l)otIores   osscnt   salibus   Plautiuis  : 
quantum  proplor  animi  voluplalom 
inbuoruMt    iMauln    Pnsci  ,    tantum 
a>l,is  iinslr,)   ob   lingUtr  Laliiia^  oiil- 


tum ,  Terentio.  Ille  igitur  illorum  .se- 
cunda   fortuna   commondatus  :  hic 
nostra    mis<>ria    magnus  factus  est. 
Nam  equidem  Plautum  ut  Comi- 
cum,  Tercntium  ut  locutorem  ad- 
mirabor.  »   Si  miseria   junioris  aevi 
causam   dedit  afxapTxaari  xpiTiy.(a , 
quidergo  ante  tot  saecula  Horatium 
movit,  ut  slultitiae  postularet  eos , 
qui  sales  Plautinos  ad  urbanitatem 
etleporem  reforrent?  ut  non  phrasin 
magis  Terentii ,  quam  sales  et  lopo- 
res  tanto  studio  consectareulur?  At 
uuus  et  itom  altor  ob  solum  linguae 
Latinac  nitorom  nupor  tautum  Te- 
rentio  tribuit.  Nescio,  quinam  illi 
fuerint  :  omiiium    minime  decobat 
Soaligcrum  in  eo  numoro  osse  :  qui , 
si  tanta  intentione  animi  tractasset 
Terentium  ,  quanta  VirgiIium,non 
minus  porfoctum  in  suo  opere  illum 
por  omnia  judicasset.  Sunt  autem, 
ut    omnibus    patot,   intor   oriiditos 
non   pauci ,  et  fuerunt  qui  oratio- 
nem  Terentii  merito  quidcm   ada- 
marunt,  longo  plura  autom  ,  id  ost , 
omnia  oa,  quibus  opora  hujusmodi 
commendantur,  in  co  admirati  sunt : 
noc  ut  «  locutoris»  (absit  vorborum 
vilitas,  ubi  plusquam  vorbaspoclan- 
tur)  scd  Jit  Comici  et  Piiilosophi 
oxnoli  hoc  oxonq)lar  sibi  proposuo- 
ruut.  I.nimvoro,  qui  j)raeter  stvlum 
nihil   in    Terentio   amare   didicit  , 
oum  a  IMusIs  ot  Gratils  (juam  maxime 
alionum  osso,  nouioabnuat. Sod  lia-c 
hactenus  stylo  fusiori  reporial ,  qiii 
adibit  ad  Jiilium  Scaligorum  Pool. 
lib.    iii,    oap.  ()(>  ,   (1    lib.   vi  ,  cap. 
>.  ./o.  l/tnr.  liivclcrti^ 
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El  infra : 

lidem  et  Anclriam  et  Synepliebos ,  nec  minus  Teren- 
lium  et  Csecilium  ,  quam  Menandrum  legunt.  Quod  est 
igitur  eorum  in  orationibus  e  Gr£Bco  conversis  fastidium , 
nullum  quum  sit  in  versibus? 

Lil?.  FII,  Epist.  3 ,  ad  Attic, 

Secutus  sum ,  non  dico  CaeciUum ,  Mane  ut  ex  portu  in 
Piraeeum  (malus  enim  auctor  latinitatis  est),  sed  Teren- 
tium ,  cujus  Fabella3,  propter  elegantiam  sermonis  puta- 
bantur  a  C.  La^bo  scribi :  Heri  abquot  adolescentub  coi- 
mus  in  Piraeum. 

In  Lcelio. 

In  Andria  famiUaris  meus  Terentius  dixit ....  etc. 

Et  mox  : 

In  obsequio ,  quoniam  Terentiano  verbo  libenter  utor , 
comitas  adsit. 

Horatius ,  lih.  II,   Epist,  ad  Aug. 

Dicitur  Afrani  toga  convenisse  Menandro  : 
Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  Epicharmi : 
Vincere  Csecilius  gravitate,  Terentius  arte. 
Hos  ediscit ,  et  hos  arcto  stipata  theatro 
Spectat  Roma  frequens. 

Ovidius,  lib.  II  Trisiium ,  vss.  357-60. 

Nec  liber  indicium  est  animi;  sed  honesta  voluntas 
Pluiima  mulcendis  auribus  apta  refert. 
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Arcius  csset  atrox  :  convi\a  Tcrcntiiis  cssd  ; 
Esscnt  pugnaces  qui  fera  bcll.j  caimni. 

VolcatiiLs  SedigUus ,  cipud  A.  GclL  lib.  XV,  cap.  il\. 

Multos  inccrtos  certarc  hanc  rcm  vidimus, 
Palniam  ])oct3e  comico  cui  dcfcrant. 
Eum ,  mc  judicc,  crrorcm  dissolvam  libi  : 
Ut  contra  si  quis  sentiat,  nihil  sentiat. 
Caecilio  palmam  Statio  do  comico. 
Plautus  sccundus  facilc  cxsuperat  caeteros. 
Dcin  Naevius,  qui  scrvct  prctium  ,  tcrtiu'st. 
Si  crit,  quod  quarto,  dabitur  Licinio. 
Post  insequi  Licinium  facio  Atilium. 
In  sexto  sequitur  hos  loco  Terentius. 
TurpiHus  septimum ,  Trabea  octavum  obtinet. 
Nono  loco  esse  facile  facio  Luscium. 
Dccimum  addo  causa  antiquitatis  Ennium. 

Velleius  Paterculus ,  lib.  /,  cap.  17. 

Dulcesque  Latini  leporis  facetiac  per  Caecilium,  Teren- 
tiumque,  et  Afranium  suppari  aetate  nituerunt. 

Fab.  Quintilian.  lib.  X,  cap.  i . 

In  Comoeclia  maxime  claudicamus ;  licet  Varro  dicat, 
Musas,  iElii  Stilor.is  scntentia,Plautino  sernionelocutm-as 
fuisse,si  Latine  loqui  vellent :  licot  Ca^cilium  laiulihus  fc- 
rant :  licet  Terentii  scripta  ad  Scipionem  Africanum  refe- 
rantur :  quae  tamen  sunt  in  hoc  genere  elegantissima ,  et 
phis  adliuc  habitura  gratiae,  si  intra  versus  triiiietros  ste- 
tissent. 

Idcm,  Declamat.   IX,  sivc  Gladiator. 

1  erentium  ,  (piem  inter  cicteros  captivos,  secundo  Pu- 
nico  hello,  Scqiio  Africanus  vincuhs  cxsolvcrat ,  memoria) 
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tradiderc  inajores,  insigne  recepta}  libcrtatis  pileo  testan- 
tem  in  triumplio  dueis  esse  conspectum. 

Plinius  ^  lih.  I ,  Epist.  i6. 

Legit  milii  nuper  epistolas,  quas  uxoris  esse  dicebat: 
Plautum  Ycl  Terentium  metro  solutum  legi  credidi. 

A.  Gellius  ^  lih.  VII,  cap.   i4- 

Yera  autem  et  propria  bujusmodi  formarum  exempla 
in  Latina  bngua  M.  Varro  esse  dicit,  ubertatisPacuvium, 
gracibtatis  Lucibum,  mediocritatis  Terentium. 

Ideirij  lih.  Vlly  cap.  21  : 

Neque  magno  intervallo  postea  Q.  Ennius  ,  et  juxta 
Caecibus  et  Terentius,  ac  subinde  Pacuvius  :  et  Pacuvio 
jam  sene  Accius ,  clariorque  tunc  in  poematis  eorum  ob- 
trectandis  Lucibus  fuit. 

Ausonius,  in  Protreptico  ad  Nepotem. 

Tu  quoqiie  qui  Latium  lecto  sermone,  Terenti, 

Comis  et  adstricto  percurris  pulpita  socco, 

Ad  nova  vix  memorem  diverbia  cogc  senectam. 

Lactant.  de  Falsa  Sap.  cap.  [\. 

Nemo  potest  de  se  recte  judicare,  quod  nobibs  poeta 
testatur  :  Ita  enim  comparatam  esse  bominum  naturam, 
etc. 

Eusehius  in  Chronico, 

Ptolomaei  vi,  id  est,  Pinlometoris  regno  decessit  P.  Te- 
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rcntiiis,  (|U()  temporo  Aristarcluis,  Hoinericorum  ille  ver- 
siium  (!cnsor,  (loruit. 

Hieroii.  iii  CJironico ,   Olynip.    i55,  aiiii.  3. 

P.  Tcrcntius  Cartliaginiensis ,  Comocdiarum  scriptor, 
oh  ingenium  et  formam  libertate  donatus,  in  Arcadia  mo- 
ritur :  qui  primam  Andriam,  antequam  yEdilihus  venderet, 
(ia^cilio  (Acilio)  muitum  se  miranti  legit. 

Idein,  de  Optiino  Genere  Interprelandi. 

Terentius  Menandrum,  Plautus  et  Coecilius  veteres  co- 
micos  intcrpretati  sunt:  numquid  luierent  in  verbis?  ac  non 
decorem  magis  et  elegantiam  in  translatione  conservant, 
quam  vcritatcm  intcrpretationis  ? 

Ideni,  ad  Siiniain  et  Fretellaiii. 

Hanc  esse  regulam  boni  interprctis,  ut  idioma  alte- 
rius  linguaj,  sua3  lingua)  cxj)rimat  proprietate  :  quod  qui- 
dcm  ct  TuUium  in  Protagora  Platonis,  et  in  OEconomico 
Xcno|)liontis,  ct  in  Demostlicnis  contra  /Eschinem  ora- 
tione  recissc  convincimus,  ct  Plautum,  Terentium ,  Cai- 
cihumque,  eruditissimos  viros  in  Grajcis  Comoodiis  trans- 
fcrcndis. 

Idem,  ad  Pauliniiin. 

Hahct  unumquodque  propositum  principes  suos.  Ro- 
mani  duces  imitentur  C^amillos,  Eahricios,  Hegulos,  Sci- 
piones  :  phllosophi  proponant  sihi  Pythagoram,  Socratem, 
Platonem,  Aristotelem  :  poelai  ;emulenlnr  Homerum,  Vir- 
gilium,    Menandiuiii,   reienliiitn. 
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Paulus  Orosius,  lib.  IV,  cap.  19. 

Scipio  jam  tunc  cognoniento  Africanus  ,  triumphans 
urbem  ingressus  est;  quem  Terentius ,  qui  postea  comi- 
cus,  exnobilibus  Carthaginiensium  captivis  pileatus,  quod 
indulta?  sibi  hbertatis  insigne  fuit,  triumphantem  post  cur- 
rum  secutus  est. 

Liviiis,  lib.  xxx,  non  comicum  hiinc  intelUgit,  sed  ad  Teicntiuni 
Culleonem  senatorem  Rom.  refcrt,  qui  pilco  capiti  imposito  se- 
cutus  est  Scipionem  triumphantcm  :  certe  de  altcrutro  Quinti- 
liani  etiam  locus  ex  Declam.  ix  intelligendus  cst.  Lindenhroglus. 

Sidonius  Apollinar.  Carni.  XX. 

Quid  vos  eloquii  canam  Latini. 
Arpinas,  Patavine,  Mantuanc, 
Et  te,  comica  qui  doces,  Terenti, 
Et  tc,  tempore  qui  satus  severo, 
Graios,  Plautc,  sales  leporc  transis? 

Rujlnus  Grammaticus  Antiochensis. 

Agnovit  metrum  scrvatque  Terentius  artem ; 
Nam  prologos  trimetro  didicit  compoiicrc  versu , 
Scenarumque  actus  primos  pede  claudit  codem. 

Sermis  in  illud,  lih.  1  yEneid.  «  Talibus  incusat.  » 

Sciendum  est  Terentium ,  propter  solam  proprietatem , 
omnibus  Comicis  esse  praopositum ;  quibus  est,  quantum 
ad  cajtera  spectat,  inferior. 

Fl.  Sosipater  Charisius ,  lib.  11. 
HO-/) ,  ut  ait  Varro  dc  Latino  scrmone,  hb.  V,  nulh  ahi 
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srrvarc  convenit  quani   Tiliiniio  cL  Tcrcntio.   IlaOyi  vcro 
Trabca,  incjuit ,  ct  Attilius  ct  Caecilius  facilc  nioverant. 

Isiclor.  Origi/i.  lih.  /,  cap,   Sq. 

Fabulas  poeta?  quasdani  dclcctandi  causa  finxerunt , 
quasdam  ad  naturas  rcruni  ,  nonnullas  ad  mores  bomi- 
num  intcrprctati  sunt.  Dclcctandi  causa  ficlas  ,  ut  eas , 
quas  vulgo  dicunt,  vel  quas  Plautus  et  Tcrcntius  compo- 
sucrunt. 

Ex  antiquo  cod.  Ms.  in  Bibliotheca  Reg.  Gall. 

Natus  in  oxcelsis  tcctis  Carthaginis  altae 

Romanis  ducibus  bclHca  jjrjcda  fui. 
l)cscii|)si  nioics  honiiiuun,  juvcnunique,  senunK|ue, 

Qualiter  ct  scrvi  dccipiant  doniinos  : 
Quid  merctrix  ,  quid  leno  dolis  confingat  avaius  ; 

Haec  quicumque  lci^^it,  sic,  puto,  cautus  erit. 


DE   iELIO   DONATO. 

Hicronjni.  in  CJironico,  Oljinp.  284. 

Victorinus  rbetor  et  Donatus  grammaticus,  pracceptor 
meus,  Koma^  insigncs  babentur:  e  quibus  Victorinus  etiam 
statuam  in  Foro  Trajano  meruit. 

hlrni.,  yfpolof^.  advcrs.  Rufinuni. 

l*ulo  (juod  pucr  b^gcris  Aspri  in  Virgibum  ct  Salbi- 
slium  Coimncntarios  :  Vulcalii  in  Oralioncs  Ciccronis  :  Vi- 
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ctorini  in  dialogos  ojus,  et  in  Terentii  Conioedias  pr<Tece- 
ptoris  niei  Donati,  aeque  in  Virgiliuni,  et  aliorum  in  alios : 
Plautum,  Lucretiuni ,  Flaccum,  Persium  atque  Lucanum. 
Argue  interpretationes  eorum,  quare  non  unam  explana- 
tionem  secuti  sint,  et  in  eadem  re  quod  vel  sibi,  vel  aliis 
videatur  enumerent. 

HieronYm.  in  Eccles.  cap,  i . 

Comicus  ait :  Nihil  est  dictum  ,  quod  non  sit  dictum 
prius:  unde  et  praeceptor  meus  Donatus,  quum  ipsum  ver- 
siculum  exponeret:  Pereant,  inquit,  qui  ante  nos  nostra 
dixerunt ! 


DE    EUGRAPHIO. 

Gerbertus  quondam  scholasticus  ad  Airardum,  Ep.  VI I. 

Petitionibus  tuis  annuimus:  nostra  ut  exsequaris  nego- 
tia,  velut  propria  monemus.  Plinius  emendetur,  Eugra- 
pliius  recipiatur.  , 

Gerbertus  hic  postea  Maximus  Pontifex  factus,  Sylvester 
dictus  fuit,  vixitque  sub  Othone  III,  Imp.  circa  A.  C. 
998.  Vid.  Fascicul.  Tempor.  OnuphriusPanv.  inCln^on. 
Eccles.  et  ahi. 
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MONTAIGNE, 

EssAis,  Iw.  11 ,  rhap.  ro. 

vJuANT  au  bon  Tcrcncc,  la  znignardise  et  lcs  graccs  du 
langngc  latin,  ic  lc  treuvc  a(lmiral)lc  a  rcprcscntcr  au  vif 
lcs  niouvcnicnts  dc  ranic  ct  la  condition  dc  nos  inccurs ; 
a  toutc  Iicure  nos  actions  nie  rcicctent  a  luy  :  je  nc  le  puis 
lirc  si  souvent,  que  ie  n'y  treuvc  quelque  bcautc  et  gracc 
nouvelle. . .  Pour  lestiniation  et  prcfcrence  dcTcrence,  faict 
beaucoup  que  le  pcre  de  rcloquencc  romaine  Ta  si  souvent 
en  la  bouclic,  sculdc  son  rcng;et  lascntenccquclcprcmier 
iugc  dcs  poctcs  romains'  donnc  de  son  compaignon.  11 
ni'cst  souvcnt  tumbc  cn  fantasie  commc,  cn  nostrc  temps, 
ceulx  qui  sc  mcslcnt  dc  fairc  dcs  comcdics  (ainsi  quc  lcs 
Italicns  ([ui  y  sont  asscz  licurcux ) ,  cmplovcnt  trois  ou 
quatrc  argumcnts  dc  ccllcs  dc  Tcrcncc  ou  dc  Plautc  pour 
cn  fairc  unc  dcs  lcurs  :  ils  cntasscnt  cn  unc  si?ulc  comcdic 
ciiHj  ()u  si\  contcs  dc  Boccacc.  Cc  ([ui  los  faict  ainsi  sc 
cliargci"  i\c  maticrc,  c^Vst  la  dcsliancc  quils  ont  dc  sc  pou- 
voir  soustcnir  dc  lcurs  proprcs  graces  :  il  faut  (juils  trcu- 
\(Mil    iin  corps   (jii   sappuycr  ;  ct  iravanls  pas,  du   lcur. 
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assez  (lc  ({uoy  nous  arrester,  ils  veulent  que  le  conte  nous 
ainuse.  II  en  va  de  mon  aucteur  tout  au  contraire  :  les  per- 
fections  et  beautes  dc  sa  facon  de  dirc  nous  font  perdrc 
1  appetit  de  son  subject  j  sa  gentillessc  ct  sa  niignardise  nous 
retiennent  partout;  il  est  partout  si  plaisant, 

Liquidiis,  puroque  simillimus  amni  ^ , 

et  nous  rcnipbt  tant  rame  de  ses  graccs,  que  nous  en  ou- 
blions  cclles  de  sa  fablc. 


MADAME  DACIER, 

Traduction  de  Terence  (^Preface). 

Plautc  a  plus  d'esprit  que  Terencc,  ct  il  cst  au-dessus 
de  lui  par  la  vivacite  de  i'action  ct  par  ic  noeud  dcs  in- 
trigues  ;  enfin  il  fait  plus  agir  que  parler;  au  beu  que  Te- 
rcnce  fait  plus  parler  qu\agir.  Ccst  ce  que  lcs  plus  zeles 
partisans  de  Terencc  nc  sauraicnt  contcster  ;  et  s'il  y  en 
avait  qui  ne  voulusscnt  pas  tomber  d'accord  d'une  vcrite 
si  claire,  il  n'y  aurait  pour  les  convaincre  qu'a  faire  jouer 
une  piece  de  Plaute  ct  une  dc  Tercncc :  je  suis  persuadce 
querune  attacbcrait  plus  que  Fautrc,  ct  surprendrait  tou- 
jours  davantage  le  spcctatcur  par  la  nouveautc  et  par  la 
variete  de  ses  incidents.  Voila  les  grandes  quabtcs  qu'on 
ne  saurait  disputcr  a  Plaute.  Mais  comme  les  bommcs  ne 
savent  donner  ordinairement  quedes  louanges  cxclusives, 
ils  croycnt  quc  quand  on  donne  a  quelqu'un  Favantage  en 
quelque  cbosc  ,  on  le  prcfcre  cn  tout.  Cesl  un  pre- 
juge  fort  injustc;   cbacun  a  ses  vertus ;   et  comme  il  n'y 

i.Horat.  Episr,  2,  llh.  It,  vs.  120. 
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a  rien  dc  j)lus  vaste  en  general  que  la  poesie ,  et  eii 
j)arti(:iilier  {|ue  la  poesie  (lrainati({ue  ;  il  nV  a  rien  aussi 
oii  les  honinies  avent  des  talents  plus  divers,  et  oii  iis 
reussissent  plus  differennnent.  Les  uns  nianient  bien  un 
sujet,  ct  savent  nouer  et  dc^nouer  une  intrigue.  Les  autres 
excellent  a  reprc^senter  lcs  passions.  Celui-ci  ne  sait 
que  peindre  les  niaMu^s,  celui-la  reussit  a  certains  ca»  ac- 
teres,  et  est  niallieureux  en  d'autres.  En  un  mot,  il  en  est  du 
tlK^atre  conime  de  la  peinture,  oii  les  uns  sont  I)onspour 
rordonnance,  les  autrcs  pour  les  attitudes ;  celui-ci  pour 
lc  coloris,  et  celui-la  pour  la  beautc*  des  figures. 

Terence  est  chatie  dans  sa  composition,  et  sage  dans 
la  conduite  de  ses  sujets.  Vcjritablement  il  n'a  pas  cettc 
vivacit(3  daction ,  ct  cette  vari(3te  dincidents  qui  enflam- 
ment  la  curiosite,  et  qui  jettent  Tesprit  dans  Timpatience 
de  savoir  de  quelle  maniere  se  fera  le  dt^noument.  Mais 
il  donne  des  plaisirs  plus  frequents  et  plus  sensibles  :  s'il 
ne  fait  pas  attendre  avec  impatience  la  fin  des  aventures, 
il  y  conduit  d  une  maniere  qui  ne  laisse  rien  a  desirer, 
parce  que  1  esprit  et  le  coeur  sont  toujours  egalement  sa- 
tisfaits,  et  qua  chaque  scene ,  ou  pour  mieux  dire ,  a  chaque 
vers  on  trouve  des  choses  qui  enchantent  et  que  lon  ne 
peut  quitter.  On  pourrait  comparer  Plaute  a  ces  romans 
([ui,  par  dcs  chemins  souvent  ennuyeux  et  desagreables , 
menent  quelquefois  dans  des  lieux  cnchantes  ,  oii  tous  les 
sens  sont  ravis.  Mais  on  peut  dire  que  ces  lieux  enchantes, 
})resque  tous  aussi  beaux  les  uns  que  les  autres,  se  trou- 
vent  a  chaque  pas  dans  T(?rence,  oii  une  seule  scene  amuse 
agr(''al)lement  tout  un  jour;  et  je  ne  sais  si  aucun  poete  a 
janiais  su  trouver  ce  secret. 

( i\*st  sans  doute  par  cette  raison  (juc;  les  anciens  ont  tous 
donne  a  rerence  cette  louange  dont  parle  Horace : 

\  iiircro  C.vcirms  L;ravitat(\  T«»!cntiiis  arlc. 
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Car  il  est  vrai  que  jamais  homme  n'a  eu  plus  d'art  que  lui ; 
niais  cet  art  est  si  bien  caclie,  qu'on  dirait  que  c'est  la  na- 
ture  seule  qui  agit,  et  non  pas  Terence. 

Un  effet  merveilleux  de  cet  art  ou  il  excelle ,  c'est  la 
peinture  des  mceurs;  jamais  personne  ne  les  a  si  bien 
peintes.  Cest  une  verite  que  les  anciens  ont  reconnue.  Var- 
ron  a  dit:  lii  argiunentis  Ccecilius  poscit palmam ,  in  ethe- 
sin  Terentius. 

Pour  reussir  dans  cette  peinture,  il  faut  avoir  une  ex- 
perience  consommee  avec  une  connaissance  parfaite  de 
tous  les  mouvements  de  Tame.  II  nV  a  qu'un  grand  philo- 
sophe  qui  en  soitbien  capable,  et  c'est  un  des  plus  grands 
efforts  de  Tesprit  humain.  Les  maitres  de  Tart  nous  disent 
souvent  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  difficile  dans  la  poesie, 
que  d'exprimer  les  moeurs ;  cela  est  encore  plus  difficile 
dans  la  poesie  dramatique;  il  est  facile  d'en  voir  la  raison. 

II  y  a  des  manieres  differentes  de  peindre  les  moeurs; 
car,  ou  vous  faites  les  hommes  comme  ils  sont,  ou  vous 
les  faites  pires,  ou  vous  les  faites  meilleurs.  De  ces  trois 
manieres ,  les  deux  dernieres  sont,  a  mon  avis ,  les  plus  fa- 
ciles  et  les  plus  imparfaites  ;  car,  comme  vous  ne  suivez 
alors  que  votre  idee,  moi,  qui  n'ai  pas  la  meme  idee  que 
vous ,  je  ne  puis  juger  de  la  perfection  de  votre  ouvrage , 
parce  que  je  n'ai  point  de  modele  sur  quoi  je  puisse  juger 
de  la  ressemblance  de  vos  portraits.  II  n'en  est  pas  de  meme 
deceluiqui  fait  les  hommes  comme  ils  sont:  tout  le  monde 
a  en  soi  ou  devant  les  yeux  Toriginal  qu'il  a  voulu  copier, 
chacun  en  peut  juger  par  soi-meme,  et  c'est  ce  qui  enfait 
la  difficulte.  Terence  regne  sans  rival  dans  cette  partie; 
car  il  peint  toujours  les  hommes  au  naturel,  et  par  la  il 
s'est  engage,  si  je  Tose  dire,  a  rendre  raison  de  ses  pein- 
tures,  non  seulement  a  son  siecle,  mais  a  tous  les  siecles ; 
et  ce  n'est  pas  rentreprise  d'un  esprit  borne. 

Sur  le  passage  que  j'ai  cite  de  Varron ,  In  argumentis 

h  \ 


cLxii  TESTDIONIA 

Ccccilius  poscit palmam  y  in  elhesin  Terentiiis,  les  savants 
demandent  lequel  c  est  des  deux.  que  Varron  prefere.  II  est 
vrai  que  Ton  preferera  toujours  celui  qui  disposera  bien 
un  sujet  a  celui  qui  peindra  bien  les  moeurs,  si  l'on  fait 
consister  la  principale  partie  du  poeme  dramatique  dans 
la  disposition  du  sujet,  et  si  Ton  metla  peinture  des  mocurs 
au  second  rang.  Cependant  je  ne  puis  mempecber  de  dire 
que,  quoique  je  sacbe  fort  bien  que  cest  la  disposition 
du  sujet  qui  constitue  le  poeme  dramatique,  je  prefererais 
toujours  un  poete  qui  n'excellerait  pas  dans  cette  partie, 
et  qui  excellerait  dans  Tautre  :  c'est-a-dire ,  que  j'aimerais 
mieux  une  comcdie  dont  le  sujet  ne  serait  pas  merveilleu- 
sement  bien  conduit,  pourvu  que  les  fautes  n  en  fussent 
pas  grossieres ,  et  dont  les  caracteres  seraient  admirable- 
ment  bien  peints.  En  un  mot,  j'aimerais  mieux  Terence 
que  Cecilius ;  et  je  crois  memc  que  Ton  pourrait  justifier 
ce  gout  par  la  peinture.  Toutes  les  figures  bien  finics  et 
naturelles  feront  excuser  dans  un  tableau  les  defauts  de 
fordonnance ;  mais  je  ne  sais  si  fordonnance  la  plus  belle 
et  la  plus  reguliere  pourrait  faire  excuser  les  defauts  des 
figures.  Je  ne  propose  pas  cela  comine  un  sentiment  que 
fon  doive  suivre,  je  dis  seulementmon  gout,  bonou  mau- 
vais.  Cependant  je  suis  persuadee  que,  si  on  lisait  un  fra- 
gmcnt  qui  iious  reste  dune  piece  de  Cecilius ,  inlitulee 
Plociiim ,  qu'il  a  traduite  de  jMenandre,  et  qu'on  prit  la 
peine  de  le  conferer  avec  son  original  (car  Aulugelle  nous 
a  conserve  fun  et  lautre ) ,  on  serait  convaincu  quil  n'y 
a  pas  de  plus  grands  (l('fauts  dans  les  com('*dies,  que  ceux 
qui  sont  contre  les  mecurs  et  les  caracteres. 

Un  autre  grand  avantage  que  Terence  a  sur  Plaute , 
c'est  r[ue  toutes  ses  beaut(^s  contentent  fesprit  et  le  cocur; 
au  lieu  (jue  la  |)lupart  des  beaut(''s  de  Plaute  ne  contentent 
que  Tesprit.  Et  cela  est  tr(;s-diff(^'rent ;  IVsprit  est  bonu» , 
ct  j)ar  cons('([ucnt  il  n'est  pas  difiicile  de  le  satisfaire  :  mais 
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le  cocur  n'a  point  de  bornes,  et  par  cette  raison  il  est  tres- 
nial-aise  de  le  remplir.  Et,  a  mon  avis,  c'estla  une  des  plus 
grandes  louanges  qu'on  puisse  donner  a  Torence. 

Les  prcceptes  et  les  sentences  que  les  Grecs  appellent 
«^tavoia;,  sont  encore  plus  necessaires  dans  la  coinedie  que 
dans  la  tragedie ;  mais  il  n'est  pas  aise  d'y  rcussir,  parce 
qu'il  faut  se  tenir  dans  les  bornes  d'une  simplicite  toujours 
trop  resserree  pour  des  esprits  vifs  ct  ijnpctueux.Cela  est 
si  vrai ,  que  la  plupart  des  sentences  de  Plaute  ne  sauraient 
entrer  dans  Tusage  de  la  vie  civile  ;  elles  sont  enflees  et 
pleines  d'affectation :  au  lieu  que  dans  Terence  il  n'y  en 
a  pas  une  qui  ne  soit  proportionnec  a  Tetat  de  celui  qui 
parle,  et  qui  dans  le  commerce  du  monde  ne  puisse  trou- 
ver  sa  place  a  tous  moments.  II  etait  si  delicat  sur  cela, 
que,  lorsqu'il  emploie  des  sentences  qu'il  a  prises  dans  les 
poetes  tragiques,  il  prend  grand  soin  de  les  depouiller  de 
cet  air  de  grandeur  et  de  majeste  qui  ne  convient  point 
a  la  comedie  ;  et  j'ai  souvent  pris  plaisir  a  considerer  les 
changements  qu'il  y  fait,  et  a  voir  de  quelle  maniere  il 
les  transpose,  pour  ainsi  dire ,  sans  leur  faire  rien  perdre 
de  leur  beaute. 

Les  plaisanteries  et  les  railleries  doivent  etre  inscpa- 
rables  de  la  comedie.  J'ai  assez  parle  de  celles  de  Plaute ; 
il  est  certain  qu'il  en  a  de  fines  et  de  delicates,  mais  il 
en  a  aussi  de  fades  et  de  grossieres.  On  peut  dire  en  ge- 
neral  que  les  plaisanteries  sont  pour  Tesprit  ce  que  le  mou- 
vement  est  pour  les  corps  :  comme  le  mouvement  marque 
la  legerete  oula  pesanteur  des  corps,  les  plaisanteries  mar- 
quent  la  vivacite  ou  la  pesanteur  de  Tesprit.  Toutes  les 
plaisanteries  de  Terence  sont  d'une  legerete,  s'il  m'est  per- 
mis  de  me  servir  de  ce  terme,  et  d'une  politesse  infinie  : 
veritablement  elles  ne  font  pas  rire  de  ce  rire  qu'Homere 
appelle  aa^eTTov,  inextinguible  ^  c'est-a-dire,  quinefinit 
point.  Mais  ce  rire  n'est  pas  le  but  de  la  comedie,  et  je 
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sais  bon  grc  a  Aristote  cle  ravoir  dcfini,  une  di/JoJiniie 
sans  (louleur  qui  corronipt  une  partie  de  VJionwie  sans 
luijaire  aucuti  nial.  Cest  pourqiioi  Platon  conclamne  ce 
rire  innnodere,  et  blanie  fort  lloniere  d'avoir  attribue  aux: 
Dieux  une  passion  qui  n'est  pas  nienie  pardonnable  aux 
bonimes.  Terence  suit  partout  les  maximes  des  Platoni- 
ciens ,  qui  vculcnt  que  toutes  les  railleries  et  toutes  les 
plaisanteries  soient  autant  de  graces;  et  11  en  vient  a  bout 
si  beureusement,  que,  dans  ses  mots  meme  les  plus  bbres, 
si  on  en  excepte  deux  ou  trois  qu  il  fait  dire  a  un  capitaine 
fort  grossicr ',  il  n'y  a  rien  que  les  personnes  les  plus  scru- 
puleuses,  les  plus  retenues  et  les  plus  polies  ne  puissent 
dire.  Les  graces  ne  font  jamaisrire,  maisle  plaisir  quelles 
font  n'est  pas  moins  scnsible  que  celui  que  cause  ce  rire 


extravagant. 


Le  premier  peut  etre  compare  au  plaisir  interieur  dont 
on  est  rempli  quand  on  regarde  un  tableau  ou  la  nature 
est  parfaitement  bien  imitee ,  et  lautre  est  entierement 
semblable  au  sentimcnt  que  Ton  a,  quand  on  voit  des  gro- 
tesqucs;  ce  n'est  que  leur  irregularite  vicieuse  et  leur  mon- 
strueuse  difformite  ([ui  causent  a  fesprit  ces  mouvements 
convulsifi  que  le  vulgaire  prend  mal  a  propos  pour  les  ef- 
fets  du  plaisir.  En  ini  mot ,  il  n'y  a  que  le  ridiculc  qui 
fasse  rire;  fagreable  est  toujom-s  sericux ,  et  cntrc  Ta- 
greable  et  le  ridicule,  il  y  a  une  distance  que  Ton  ne 
saurait  mesurer.  Terence  est  donc  en  cela  un  modele  acbe- 
ve,  et  je  ne  connais  que  Platon  (jui  lui  soit  conq^arable. 

Yenons  prcsentement  au  style.  11  est  certain  que  le  style 
de  Plaute  est  tres-pur  et  tres-agri'ablc,  et  de  ce  c6te-la  11 
y  a  un  grand  profit  a  faire  dans  la  lecture  de  ses  comedics. 
Yarron  n'a  pas  fait  difficulte  de  lui  donner  le  prix  du  style 
sur  tous  les  autres  po('tes  ct  sur  Tercnce  nuMne,  in  sernut' 

j.  Vidr  in  Eunuch.  Tlnasfinis  [iciMmnm. 
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nihus  palmam  poscit  Plautus,  ct  il  dit  ailleurs  qu'Elius 
Stilo  soutenait  que  si  les  Muses  avaient  parle  latin ,  elles 
auraient  parle  coinme  Plaute.  Mais  je  suis  persuadee  que 
ce  jugement  d'Elius  Stilo  et  de  Yarron  venait  de  Tamour 
qu*ils  avaiertf*  pour  lantiquite ,  dont  Plaute  avait  retenu 
beaucoup  de  facons  de  parler  que  ces  grands  hommes 
etaient  bien  aises  de  voir  revivre  dans  ses  comedies.  11  est 
certain  que  le  style  de  Plaute  est  plus  riche  que  celui  de 
Terence ,  mais  il  n'est  pas  si  egal  ni  si  chatie.  11  est  trop 
enfle  en  certains  endroits ,  et  en  d'autres  il  est  trop  ram- 
pant,  au  lieu  queceluideTerence  csttoujoursegal,^;/r6>^z/e 
simdUmus  amni.  Et  Ton  peutdire  que ,  dans  toute  la  latini- 
te,  il  n'y  a  rien  de  si  noble ,  de  si  simple,  de  si  gracieux, 
ni  de  si  poli ,  rien  enfin  qui  puisse  lui  etre  compare  pour 
le  dialogue  ;  c'est  une  verite  que  Fon  sentira  ,  si  on  le  com- 
pare  avec  les  dialogues  de  Ciceron ;  ces  derniers  sont  durs, 
si  Ton  ose  parler  ainsi  des  ouvrages  d'un  homme  qui,  a 
tout  prendre,  est  au-dessus  de  tout  ce  que  nous  connais- 
sons ;  les  caracteres  y  sont  confondus ,  ou  plutot  ce  n  est 
qu'un  meme  caractere  qu'il  donne  a  tous  les  acteurs  qu'il 
introduit.  Que  Brutus,  Laelius ,  Caton ,  Fannius,  ou  d'au- 
tres  parlent,  c'est  toujours  Ciceron  que  Ton  entend  parler; 
au  lieu  que  dans  Terence ,  outre  la  douceur  et  le  naturel 
que  Ton  y  trouve  partout ,  il  y  a  une  varicte  merveilleuse ; 
enfin  c'est  le  seul  qui  a  su  imiter  les  graces  et  la  simplicite 
du  dialogue  de  Platon. 

Une  chose  encore  tres-considerable,  c'est  que  plus  on 
lit  ces  comedies,  pins  on  les  trouve  belles,  et  que  les  esprits 
sublimes  en  sont  plus  charmes  que  les  mediocres.  Mais  ce 
n'est  pas  encore  assez ;  Joseph  Scaliger  a  eu  raison  de  dire 
que  les  graces  de  Terence  sont  sans  nombre,  et  qu'entre 
les  plus  savants  a  peine  s'en  trouvera-t-il  de  cent,  un  qui 
les  decouvre.  En  effet  ces  graces  merveilleuses  echappent 
aux  yeux  des  plus  fins;  car  on  peut  dire  de  chaque  vers 

1' 
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ce  quc  Tibulle  disait  de  toutcs  lcs  actions  tlc  sa  maitressc : 

Componit  fiirtim  subsequiturque  decor. 

Cest  pourquoi  aussi ,  commc  Hcinsius  Ta  furt  bicn  remar- 
quc,  ces  comcdics  dcmandaicnt  dcs  actcurs  trcs-habiles ; 
car  il  n'y  a  presquc  pas  un  mot,  pas  unc  syllabe,  qui  nc 
rcnfermc  un  sentiment  dcbcat  qui  a  bcsoin  d'ctrc  soutenu 
d'une  action  trcs-fmc.  Mais  quclqucs  louangcs  que  nous 
donnions  aujourd'hui  a  Terencc,  rious  ne  saurions  ricn  dire 
qui  approche  de  Tcloge  qu'on  kii  a  donne  de  son  temps ; 
car  Afranius,  qui  ctait  hii-mcmc  grand  pocte  comique,  et 
a  qui  Horace  rcnd  cc  tcmoignage  si  avantageux, 

Dicitur  Afrani  toga  convenisse  Mcnandro. 

a  reconnu  ct  pubhc  qu'il  n'y  avait  ricn  d'cgal  a  Terence : 

Terentio  non  similem  dices  quempiaiii. 

11  n'en  faut  pas  davantage  pour  dctruire  le  jugement  pcu 
judicicux  quc  Jules  Scaligcr  a  fait  de  Terencc ,  quand  il  a 
dit  (juc  ce  n'cst  qu'a  notre  seule  ignorancc  quil  doit  toute 
sa  rcputation ;  Jiic  nostra  miseria  magiius  factus  est. 

BOILEAU. 

Tcrence  est  bicn  supcricur  a  Plautc,  disait  Boileau'; 
toutes  les  exprcssions  dc  Tcrcncc  vont  au  coeiu' ;  il  ne 
chcrchc  point  a  fairc  rire,  ce  qu  affcctcnt  surtout  lcs 
autrcs  comiqucs;  il  ne  s  ctudic  (jua  dirc  dcs  choscs  rai- 
sonnables,  ct  tous  scs  tcrmcs  sont  dans  la  nalurc  (|u  il 

I,  Noles  historif|urs,  «n  trlt*  do  tnt  (acadcinie  des  insciiptions  <t 
rrdition  dc  Boilcaii,  puMirc  par  bflles-lettios.)  —  Cc  passa^e  est 
Irs  soins  dc  M.  Dmmouy  de  l'lnsti-      extiaitdu  liolivatui,  dc  MontchesnaY. 
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peint  admirablement.  Les  valets  qu'il  introduit  snr  la 
scene  ne  sont  pas,  comme  dans  Plaute,  toujours  surs  du 
succes  de  leurs  stratagemes;  les  denouments  ne  sont  pas 
prevus  des  les  premieres  scenes;  il  faut  qu  un  incident 
vraisemblable ,  mais  inattendu  ,  qu'une  reconnaissance 
naturelle  vienne  au  secours  du  valet  dont  la  prudence  a 
ete  trompee ,  etc. 

Idem,  SA.TIR.  X  {in  variis  lectionibus). 

Elle  {la  savante)  en  accuse  alors  notre  siecle  infecte 
Du  pedantesque  gout  qu'ont  pour  rantiquite 
Magistrats,  princes,  ducs,  et  mcme  fils  de  France, 
Qui  lisent  sans  rougir  et  Virgile  et  Terence. 

Idem,  ART.  POETIQ.  CH.  III,  V.  [\lS. 

Contemplez  de  quel  air  un  pere  dans  Terence 
Vient  d'un  fils  amoureux  gourmander  rimprudence  * ; 
De  quel  air  cet  amant  ecoute  scs  lecons , 
Et  court  chez  sa  maitresse  oublier  ces  chansons. 
Ce  n'est  pas  un  portrait,  une  image  semblable; 
Cest  un  amant,  un  fils,  un  pere  veritable. 

Idem,  Discours  sur  VOde,  de  la  Prise  de  Namur. 

....  Ce  precepte ,  qui  donne  pour  regle  de  ne  point 
garder  quelquefois  de  regles,  est  un  mystere  de  1  art, 
qu'il  n'est  pas  aise  de  faire  entendre  a  un  homme  sans 
aucun  gout^  qui  trouve  Terence  fade,  Yirgile  froid,  Ho- 
mere  de  mauvais  sens. 


1.   Vide     Personas    Simonis ,    m  i.  11  sagit  de   Charles  Pcvruull  ^ 

Andr.  et  Demeoi  in   Adclphis,   iihi      auteur  du   Parallele   des  anciens  eC 
illae  partcs  fldehter  reprsesentantur.      dcs  inoderncs. 
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Idem ,  Stances  a  Moliere  suv  la  Comedie  de 

L^COLi:    DFS    FEMMES. 


Que  tu  ris  agrcablement ! 
Quc  tu  badincs  savammcnt.' 
Cclui  qui  sut  vaincrc  Numancc  , 
Qui  mit  Carthagc  sous  sa  loi, 
Jadis  sous  le  nom  de  Terence  ', 
Sut-il  mieux  badincr  que  toi? 


J.  B.  BOSSUET, 

DE  INSTITUTIONE  LUDOVIGI   DELPHINI  LUDOVICI   XIV  FILII 
AD   INNOCENTIUM  XI  ,  PONTIFICE.M  MAXIMUM. 

Quid  memorem,  iit  Dclphinus  in  Terentio  suaviter 
atque  utilitcr  luserit  :  quantaque  se  liic  rerum  humana- 
rum  exempla  pra?bucrint,  intuenti  fnllaces  vokiptatum  ac 
muhercularum  illcccbras,  adolcscentulorum  impotcntes  et 
csecos  impctus  ;  kdjricam  a^tatcm  servorum  ministeriis 
atquc  adulatione  pcr  devia  praecipitatam ,  tum  suis  exagi- 
tatam  erroribus ,  atque  amoribus  cruciatam ,  ncc  nisi  mi- 
raculo  cxpeditam,  vix  tandcm  conquiescentcm  ubi  ad  ofTi- 
cium  redicrit.  Ilic  morum,  hic  a.^tatum,  hic  cupiditatum 
naturam  a  sunnno  artificc  exprcssam;  ad  ha^c  personarum 
formam  ac  hneamcnta,  verosque  sermones,  denique  ve- 
nustum  ilhid  ac  deccns ,  quo  artis  opera  connncndetur. 
INcquc  intcrim  jucunchssimo  pocta^,  si  quai  liccntius  scri- 

3.  Boilcnu  soinblc  dans  ces  vors  Tcrence.  Mals  c  est  !<'  seul  (Mulioit 
reconnaitrc  Scipion  pour  lauleur  uii  il  parlc  ainsi,  ct  j)artoul  ailleurs 
drs  romedies  qui  portcnt  Ir  noiu  lU'       il  roiul  houimagc  a  Torciicc  lui  seul 
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pserit,  parcimus  :  sed  e  nostris  pluriinos  inteinperantius 
quoque  lusisse ,  mirati ,  horum  lasciviam  exitiosam  mori- 
bus,  severis  imperiis  coercemus. 

J.  F.  LA.nARPE, 

COURS     DE     LITTERATURE, 


LIV.  1**^,  CHAP.  VI,  SECT.  2, 


Tcrence  n'a  pas  un  seul  des  defauts  de  PIaute,si  ce 
n'est  cette  teinte  d  uniformite  dans  les  sujets,  qu'il  n'a  pu 
faire  disparaitre  entierement,  mais  qu'il  a  du  moins  effa- 
cee,  autant  qu'il  etait  possible,  sur  un  theatre  oii  il  ne  lui 
etait  pas  permis  d'etablir  une  intrigue  avec  une  femme 
libre.  II  ne  pouvait,  comme  Plaute,  donner  a  ses  jeunes 
gens  que  des  courtisanes  pour  maitresses.  Qu'a-t-il  fait? 
II  a  trouve  le  moyen  d'ennoblir  cette  espece  de  person- 
nages ,  de  maniere  a  y  repandre  une  sorte  d'interet.  11 
suppose  ordinairement  que  ce  sont  des  enfants  enleves  a 
leurs  parents,  et  vendus  par  fraude  ou  par  accident,  Leur 
naissance  est  reconnue  a  la  fin  de  la  piece ,  denoument 
qui  ne  contredit  rien  de  cequiprccede,  parceque  Tauteur 
ne  leur  donne  que  des  moeurs  honnetes  et  une  passion 
exclusive  pour  un  seul  objet.  C  est  ainsi  qu'il  a  compose 
son  Andrienney(j^\  a  ete  transportee  avec  succes  sur  la  scene 
francaise.  II  n  y  a  pas  chez  lui  un  seul  des  caracteres  bas 
qui  s'offrent  dans  Plaute,  pas  une  trace  de  bouffonnerie, 
nulle  licence ,  nulle  grossierete,  nullc  disparate.  Des  co- 
miques  anciens  qui  nous  restent ,  il  est  le  seul  qui  ait  mis 
sur  le  theatre  la  conversation  des  honnetes  gens,  le  lan- 
gage  des  passions,  le  vrai  ton  de  la  nature.  Sa  morale 
est  saine  et  instructive,  sa  plaisanterie  de  tres-bon  gout; 
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son  (lialogiie  reiinit  la  clartc,  le  iiaturcl ,  la  prccision, 
rclcgance.  Toutes  les  bicnscances  tlicalrales  sont  obser- 
vees  dans  lc  plan  et  dans  la  conduite  de  ses  pieces.  Que 
lui  a-t-il  donc  nian({uc?  Plus  de  force  et  (rinvenlion  dans 
rintriguc,  plus  d'interet  dans  les  sujets,plus  de  coniique 
dans  les  caracteres.  Mais  est-il  bien  sur  (jue  ce  soit  la  ce 
quc  Julcs  Ct3sar  a  voulu  dire  dans  ces  vers  qu  on  nous  a 
conservcs?  «Et  toi  aussi,  demi-Mcnandre,  tu  es  place 
«  parnii  nos  plus  grands  (3crivains,  ct  tu  le  in(irites  par  la 
c(  puret(3  de  ton  style.  Et  plut  au  cicl  qu  au  cbarine  de 
« tes  (^crits  se  joignit  cette  force  comi([ue  qui  t'etait  ne- 
(( cessaire  pour  (^galer  les  Grecs ,  et  que  tu  ne  leur  fusses 
«  pas  si  inferieur  dans  cette  partie !  Voila  ce  qui  te  man(jue, 
«  T(?rence,  et  j'en  ai  bien  du  regret.  » 

Qucls  (^taient  donc  ces  Grecs  qui  avaient  cette  force 
comique  qui  manquait  a  T(irence?Et  commcnt  Terence 
n'etait-il  que  la  inoitie  de  JMenandrc?  On  sait  qu'il  pre- 
nait  commun(3mcnt  deux  pieces  dc  rautcur  grec  pour  en 
fairc  unc  dcs  sienncs;  et  comme  il  n'a  jamais  de  duplicit(j 
(raction  ,  il  est  vraiscmblable  que  lcs  picces  quil  em- 
pruntait  etaient  d'une  extreme  simplicitc?.  Son  execution 
est  en  g(in(*ral  fort  bonne;  il  n'est  faiblc  (jue  dans  I  inven- 
tion;  et  qui  rempccbait  de  profitcr  dc  cclle  des  Grecs? 
Yoila  une  de  ces  questions  que  rcndra  toujours  insoluble 
la  pcrte  que  nous  avons  faite  i\<^  tant  douvrages  des  An- 
cicns. 

T(''rcnce  (^tait  nc  cn  Afriquc,  ct  fut  clcvc  a  Rome.  11 
faut  ({u'il  y  ait  ct(i  transport(^  dc  trcs-bonne  beurc,  puis- 
(juil  a  ccrit  si  parfaitcmcnt  cn  latin.  Afranius,  pocte  co- 
mi(juc  ({ui  eut  de  la  r(iputation  dans  lc  mcme  siecle,  dit 
i^w  {)ropres  tcrmes  :  Vous  nc  coinparerez  pcrsonnc  a 
'Vcrcncc.  Quand  il  j^roposa  son  prcmicr  ouvragc,  \yin- 
dricnnc ^  au\  lulilcs  (jui  ctaicnt  dans  I  usagc  d'aclictcr  les 
picccs  pour  Ics  faircrcprescntcrdans  Icsjeux  publics({u'ils 
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donnaient  au  peuple,  les  Ediles,  avant  de  conclure  avec 
lui,  le  renvoyerent  a  Cecilius,  auteur  comique,  a  qui  ses 
succes  avaient  donne  en  ce  genre  une  grande  autorite. 
Le  vieux  poete  etait  a  table  quand  Terence,  encore  jeune 
et  inconnu ,  se  presenta  chez  lui  avec  un  exterieur  fort 
peu  iniposant.  Cecilius  lui  fit  donner  un  petit  siege  pres 
du  lit  ou  il  etait  assis.  Terence  commenca  a  lire.  II  n  a- 
vait  pas  fini  la  premiere  scene,  que  Cecilius  se  leva,  Tin- 
vita  a  souper  et  le  fit  asseoir  a  sa  table;  et  lorsqu'apres 
le  repas  il  eut  entendu  toute  sa  piece,  il  lui  donna  les  plus 
grands  eloges;  exemple  d'equite  et  de  bonne  foi  d'autant 
plus  interessant,  qu'il  est  plus  rare  que  les  grands  ecri- 
vains  soient  disposes  a  louer  leurs  rivaux  et  a  aimer  leurs 
successeurs. 

Terence  etait  esclave;  Phedre  le  fabuliste  le  fut  aussi. 
Plaute  fut  reduit  a  travailler  au  moulin  :  Horace  etait  fils 
d'un  affranchi.  D  un  autre  cote ,  Cesar  et  Frederic  ont 
cultive  les  lettres;  ce  qui  prouve  qu'elles  peuvent  relever 
les  plus  basses  conditions  ,  et  qu'elles  ne  degradent  pas  les 
plus  hautes. 

II  fallait  qu'on  fut  persuade  a  Rome  de  cette  verite, 
meme  long-temps  avant  le  siecle  d'Auguste;  car  Scipion 
et  Loelius  passerent  pour  avoir  eu  part  aux  comedies  de 
Terence.  Ce  qui  est  certain,  c'est  qu'il  fut  honore  de 
Tamitie  de  ces  grands  hommes,  et  ce  qui  est  vraisem- 
blable,  c'est  qu'ils  Taiderent  de  leurs  conseils,  et  que  leur 
bon  gout  lui  apprit  a  ne  pas  suivre  celui  de  Plaute. 

S'il  eut  a  se  louer  de  Cecilius,  il  n'en  fut  pas  de  meme 
d'un  certain  Lucius ,  vieux  poete  dont  il  se  plaint  dans 
tous  ses  prologues,  comme  du  plus  ardent  et  du  plus 
acharne  de  ses  detracteurs.  Ge  Lucius  traitait  Terence 
de  plagiaire  parce  qu'il  traduisait  les  Grecs ,  et  Terence 
lui  repond  :  «  Toutes  nos  pieces  sont-elles  autre  chose  que 
«des  emprunts  faits  aux  Grecs?»  II  parait  que  Lucius 
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n\ivait   pas    su   cmpruiitcr    avcc   aulaut    clc   succes  que 
Tercnce. 

II   ne  fut  pourtant   pas  toujours  heureux  au  thcatre. 
Sa  picce  intitulcc  Hccjra ,  la  Belle  -  ]\lere ,  ne  fut  pas 
achcvee,  parce  qu'au  milicu  dc  la  reprcsentation  on  an- 
nonra  un  spectacle  dc   gladiatcurs ,  et  que  le  peuple  se 
porta  en  foule  dans  lc  cirque  pour  retenir  ses  places ;  ce 
qui  obhgea  les  comcdiens  de  quittcr  la  scene  quand  ils  se 
virent  abandonncs.  Cette  picce  me  parait  la  plus  interes- 
sante  de  toutes  cellcs  de  Terence,  quant  au  sujet;  car  on 
y  desirerait  plus  daction  et  de  mouvement.  INIais  la  fable 
pourrait   servir   a  faire  ce  qu'on  appelle  aujourd'hui  un 
drame  qui,  s'iL  etait  traite   avec   art,  serait   susceptible 
d'effet.  Voici  quel  est  ce  roman  :  Un  jeune  Athcnien,  dans 
le   dcsordrc  d'une  de  ccs  fctes  des  Anciens,  oii  rcgnait 
une  extrcme  hberte,  sortant  d\m  repas  au  miheu  de  la 
nuit,  ct  pris  de  vin,  rencontrc  dans  robscurite,  et  dans 
une  rue  dctournee,  une  jcunc  fille,  ct  hii  fait  violencc.  II 
va  chcz  unc  courtisanc  qu  il  aimait  bcaucoup,  ct  avcc  qui 
il  vivait  dcpuis  long-temps,  hii  conte  son  aventurc,ct  hii. 
donne  un   anneau  qu  il   avait  pris  a  cette  fdle.  QucU]ue 
tcmps  aprcs  son  pcre  lc  marie.  Toujours  cpris  de  sa  mai- 
tresse,  il  traita  sa   nouvclle  cpouse  pendant   dcux   mois 
avec  une  cnticre  indiffcrence.  Elle  souffrc  ses  froideurs 
avec  une  douccur  ct  une  paticncc  inaUcrablc,  nc  se  plaint 
point,  et  ne  songe  qu'a  lui  plairc  ct  a  s  en  faire  aimer. 
Elle  commcnce  a  fairc  d'autant  phis  dimprcssion  sur  hii, 
(ju'il  cst  phis  mccontcnt  dc  rhumcur  dc  sa  maitrcssc,  qui 
nc  pcut  hii  pardonucr   son  mariagc.   Enfin,  il  y  rcnoncc 
absohuncnt,  ct  devicnt  trcs-amourcux  dc  sa  fcnnnc  ;  cepcn- 
dant  il  cst  obhgc  de  la  quitter  pour  uu  voyage  d'affaires. 
L'aclion  (V^  \\\  j)iccc  connnencc  au  momcnt  du  rclour  de 
Pamphilc,  v\   tont  cc  ([uc   jc  vicns  (Pcxposcr  s'cst  passc^ 
daus  ravanl-sccnc.   \  son  arriv(''c,  Pampliih*  apprcud  ([uc 
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Philumene  (c'est  le  nom  de  sa  femme),  ne  pouvant  pas 
vivre  avec  sa  belle-mere,  s'est  retiree  depuis  quelque 
tenips  chez  ses  parents;  que  dans  ce  meme  jour  Sostrata 
(la  mere  de  Pamphile)  est  allee  pour  rendre  visite  a  sa 
bru,  et  n'a  point  ete  recue  chez  elle.  II  y  va  lui-meme, 
et  s'apercoit  que  sa  femme  vient  d'accoucher  en  secret, 
apres  avoir  cache  sa  grossesse»a  tout  le  monde.  II  n'est  pas 
etonne  qu'elle  en  ait  fait  un  mystere ,  parce  qu'il  sait  que 
]'epoque  ou  ses  froideurs  ont  cesse,  et  oii  il  a  commence 
a  vivre  avec  elle,  ne  peut  s'accorder  legitimement  avec 
la  naissance  de  Tenfant.  11  gemit  d'etre  force  de  la  juger 
coupable,  ct  seresout  dans  sa  douleur  a  ne  la  plus  revoir. 
Mais  ses  parents  et  ceux  de  Philumene ,  qui  ne  sont  pas 
dans  \e  secret  du  lit  conjugal,  ne  concoivent  rien  a  cette 
conduite  de  Pamphile,  et  s'imaginent  que  son  eloigne- 
ment  pour  sa  femme  n'a  d'autre  cause  qu'un  renouvelle- 
ment  d'amour  pour  Bacchis ,  cette  courtisane  qu'il  aimait 
auparavant.  Les  deux  peres  prennent  le  parti  de  la  faire 
venir,  et  de  lui  representer  le  lort  qu'elle  se  fait,  et  les 
dangers  ou  elle  s'expose,  en  brouillant  ainsi  un  fils  de 
famille  avec  son  epouse.  Bacchis  proteste  que  depuis  le 
mariage  de  Pamphile  elle  n'a  voulu  avoir  aucun  commerce 
avec  lui.  On  lui  demande  si  elle  osera  bien  affirmer  ce 
fait  en  presence  de  Philumene  et  de  sa  mere.  Elle  y  con- 
sent,  et  cette  entrevue  eclaircit  tout,  et  amene  le  denou- 
ment  dont  on  est  instruit  par  un  recit.  La  mere  de  Phi- 
lumene  reconnait  au  dolgt  deBacchis  la  bague  de  sa  fille, 
cette  meme  bague  que  Pamphile  avait  arrachee  du  doigt 
de  la  jeune  personne  a  qui,  peu  de  temps  avant  son  ma- 
riage,  il  avait  fait  violence  dans  Tivresse  et  dans  la  nuit. 
Cetait  Philumene  elle-meme,  qui  n'avait  fait  confidence 
do  son  malheur  qu  a  sa  mere;  et  sa  mere,  ne  pouvant  pas 
prevoir  ce  qui  se  passa  entre  sa  fille  et  Pamphile,  et  croyant 
que  le  mariage  couvrirait  cette  fatale  aventure,  en  avait 
garde  le  secret. 
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II  est  a  remarqucr  que  cettc  piece,  dont  le  fond  offrait 
peut-etre  plus  crintcret  que  toutes  les  autres  du  iiieine 
auteur,  est  tres-froidemcnt  traitee.  Plnlumene  ne  parait 
point  sur  la  scene  :  son  etat  ne  serait  pas  une  raison  pour 
Terence;  car  rien  n'etait  plus  facile  que  de  la  supposer 
accoucliee  en  secret  cliez  sa  mere,  peu  de  temps  avant  le 
retour  de  Pampliile.  Baochis  ne  parait  que  pour  IVclair- 
cissement  de  Tintrigue:  ces  deux  personnagos  etaicnt  ceux 
qui  auraient  pu  y  repandre  le  plus  dinteret.  Tout  se  passe 
au  contraire  en  scenes  de  contestation  entre  les  deux 
beaux-peres  et  la  belle-mere  ;  scenes  inutiles  et  ennuyeuses. 
Cette  piece  est  celle  qui  justifie  le  plus  le  reproche  que 
l'on  a  fait  a  Terence,  de  manquer  de  force  dramatique. 

Brueys  et  Palaprat  ont  emprunte  de  \ Eunuque  leur 
Muet^  dont  la  representation  est  agreable  et  gaie.  On  se 
doute  bien  que  la  plece  francaise  est  plus  \ivement  intri- 
guee  quecelle  de  Terencc.  Les  comedies  de  rancion  thoatre 
n'ont  pas  assez  de  mouvement  et  daction^  et  c'ost  un  des 
avantages  que  le  notre  s'est  approprios.  La  situation  dun 
jeune  bomme  amoureux,  introduit  chez  celle  quil  aime, 
a  titre  de  muet,  fournit  nocessairement  dos  jcux  de  thoatre 
d'un  effet  comique.  Le  Clierea  de  Toronce,  introduit  en 
qualite  d'eunuque  dans  la  maisond'une  courtisane,  oiiloge 
une  jeune  fille  dont  il  vient  de  devenir  amouroux  en  la 
voyant  passer  dans  la  rue,  et  qu'il  violo  un  moment  apres, 
ne  prouve  que  rextreme  liberte  des  mceurs  thoatrales  ohez 
les  anciens.  IjC  viol  est  ehez  eux  un  mc:)yon  dramatique 
assez  frocjuent.  Ce  cjui  ])eut  les  excuser ,  cost  que  los  lois 
n'accordaient  aucune  vengeance  de  cet  outrage  aux  filles 
qui  n'otaient  pas  de  condition  libre.  Dans  YKuuuquc  de 
TcTcnce,  celle  qui  a  ()prouvc>  les  violences  de  Chorea,  est 
reconnue  a  la  fui  pour  olro  citoyenne,  et  il  Ic^pouse. 

Ce  qui  nous  paraltrait  bion  plus  otrango,  ot  oo  ([ui  tient 
aussi  a  cette  disparitci  demoeurs,  (juil  faut  soignousemcnt 


GALLICORUM  SCRIPTORUM.         clxxv 

obscrver  dans  les  comparaisons  du  theatre  ancien  et  du 
iiotre,  c'est  le  singulier  marclie  conclu  dans  cette  meme 
piece,entre  Phsedria,  Tamant  de  la  courtisane  Thais,  et 
le  capitaine  Thrason  son  rival.  Thais  demande  ingenument 
a  Pha^dria  qu'elle  aime,  qu'il  veuille  bien  ceder  la  place, 
pendant  deux  jours ,  au  capitaine  qui  lui  a  promis  une  jeune 
esclave  qu  il  a  achetee  pour  elle,et  qu'elle  voudrait  rendre 
a  ses  parents.  L'intention  est  bonne ,  mais  la  proposition 
nous  semblcrait  un  peu  extraordinaire ;  cependant  Phae- 
dria  y  consent.  11  fait  plus  :  a  la  fm  de  la  piece,  un  para- 
site,  ami  du  capitaine,  represente  au  jeune  amant  de  Thais 
que  ce  capitaine  est  riche,  qu'il  aime  la  depense  et  la  bonne 
chere,  que  Thais  aime  aussi  Tune  et  Taucre,  et  il  conseille 
a  Phaedria,  qui  n  a  pas  les  moyens  de  subvenir  a  tout,  de 
consentir  au  partage  avec  le  capitaine,  et  Phaedria  y  con- 
sent.Il  s'est  montre  cependant  fort  amoureux  et  fort  jaloux 
pendant  toute  la  piece ;  mais  c'est  que  les  moeurs  de  ces 
peuples  ne  permettant  guere  aux  jeunes  gens  d'autres 
amours  que  celles  des  courtisanes,  il  y  entrait  necessaire- 
ment  plus  de  debauche  que  de  passion ;  et  cela  seul  ex- 
plique  combien  nos  moeurs  sont  plus  favorables  a  rinteret 
dramatique,  que  celles  des  Grecs  et  des  Romains. 

Les  auteurs  du  Muet  ont  emprunte  a  Terence  ses  plus 
heureux  details ;  mais  c'est  ici  que  Toriginal  prend  sa  re- 
vanche  *.  les  imitateurs  sont  bien  loin  d'egaler  sa  diction 
et  son  dialogue. 

Ce  n'est  qu'a  Moliere  qu'il  a  ete  donne  de  surpasser  Te- 
rence  ,  meme  dans  cette  partie,  quand  il  lui  fait  riionneur 
de  Timiter.  On  sait  d'ailleurs  combien,  sous  tous  les  rap- 
ports,  notre  Moliere  est  supcrieur  a  tous  les  comiques  an- 
ciens  et  modernes.  II  a  pris  dans  le  Phormion  de  Terence 
le  fond  de  1  intrigue  de  ses  Fourberies  de  Scapin :  ici  c'est 
un  valet  fourbe  qui  dupe  deux  vieillards  credules,  et  leur 
escroque  de  Targent  pour  servir  les  amours  de  deux  jeunes 
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gens;  la,  c'cst  un  parasitc  qui  fait  le  menic  role,  de  con- 
certavec  un  valet.  Mais  Tauteur  francais  est  bien  au-dessus 
du  latin  par  la  gaite  ct  la  verve  coinique.  Ccst  pourtant 
dans  cette  piece  que  Boileau  lui  reproclic,  ct  avec  raison, 
d\ivoir  a  Terence  allie  Taharin.  Moliere,  en  effet,  y  est 
descendu  jusqu'a  la  farce,  ce  que  Tcrence  n'a  pas  fait ; 
mais  nous  savons  anssi  que  Moliere  avaitbesoin  de  farces 
pour  plaire  a  la  multitude  qu'il  n'avait  pas  encore  formee; 
et  dans  cette  meme  piecc  de  Scapin ,  ce  qui  n'est  pas  de 
la  farce  est  bien  au-dessus  de  la  piece  de  Terence  ,  et 
les  scenes  imitees  du  latin  sont  bien  autrement  comiques 
en  francais. 

II  en  est  de  meme  des  Adelphes  ^  quoique  ce  soit, 
apres  r^/z<'//7'^/i/2e,  le  meilleur  ouvrage  de  rauteur.  IMoliere, 
dans  Xi,cole  des  Maris ,  a  imite  le  contraste  des  dcux 
freres,  dont  Tun  a  pour  principe  la  severite  dans  Tedu- 
cation  des  enfants,  et  Tautrc  rindulgence.  Le  merite  des 
Adelphes  consiste  en  ce  que  Tintrigue  est  nouee  de  ma- 
niere  que  celui  des  deux  jeunes  gcns  qui  a  le  plus  de 
liberte ,  n'en  abuse  qu'en  faveur  de  celui  qui  a  ete  eleve  dans 
la  contrainte.  S'il  enleve  une  fille  a  force  ouverte  dans  la 
maison  d'un  marcband  d'esclaves,  cest  pour  la  remcttre 
a  son  jeune  frere,  dont  elle  est  aimee.  II  arrive  de  la  que 
Tinstituteur  rigourcux,  qui  oppose  sans  cesse  la  sagessc 
de  son  eleve  aux  desordres  qu'il  reprocbe  a  Tautre,  joue 
sans  cesse  le  role  d'une  dupe,  ct  cVst  la  le  comique.  Mo- 
bere  Fa  fort  bien  saisi,  ct  dans  VEcolc  des  Maris ,  le  tu- 
teur  a  verroux  et  a  grd/es  cst  dupe  continuellcment  par 
Isabelle,  dont  il  vante  la  sagcsse,  tandis  que  Leonore, 
elevee  dans  les  principes  d\me  liberle  raisonnable,  ne 
trompe  pas  un  moment  la  confiance  de  son  tuteur.  Mais 
l'on  voit  aussi  que  le  plan  dc  Moliere  remplit  beaucoup 
mieux  le  but  moral.  Terence  n'a  fait  qu'opposcr  im  exces 
h  un  exces  :  si  run  des  vieillards  refuse  tout  a  son  fds, 
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rautrc  permet  tout  au  sien  :  ce  sont  clcux  ex.trcnies  ega- 
lcnient  blaniables;  et  qu'Escbine  comniette  des  violences 
et  fasse  des  dettes  pour  son  compte  ou  pour  celui  de  son 
frere,  sa  conduite  n'est  pas  moins  reprebensible.  II  cn 
resulte  seuiement  que  le  vieillard  trompe  fait  rire  en  s'ap- 
plaudissant  d'une  education  qui  dans  le  fait  n'a  pas  mieux 
reussi  que  Tautre;  au  beu  que  Mobere,  au  comique  de  la 
meprise ,  a  joint  Tutibte  de  la  lecon.  Cbez  lui,  le  tuteur 
de  Leonore  est  dans  la  juste  mesure,  et  ne  permet  a  sa 
pupille  que  ce  qui  est  conforme  a  la  decence.  11  est  recom- 
pense  par  le  succes ,  comme  le  tuteur  tyran  est  puni  par 
les  disgraces  qu'il  s'attire  :  tout  est  dans  Tordre,  et  ce  plan 
est  parfait. 

La  plus  faible  des  pieces  de  Terence  est  ceUe  qui  a 
pour  titre  Heautontimonunenos ,  mot  grec  qui  signifie 
rhomme  qui  se  punit  lui-meme,  On  voit  encore  ici  un 
exces  remplace  par  un  exces.  Cest  un  pere  qui  a  separe 
son  fils  d'une  courtisane  qu'il  aimait ,  et  Fa  force  de  s'e- 
loigner  :  depuis  ce  temps  d  est  au  desespoir  du  depart  dc 
son  fils;  ii  s'est  retire  a  la  campagne,  oii  il  se  condamne 
aux  plus  rudes  travaux.  Ce  chagrin  peut  se  concevoir; 
mais  des  que  son  fils  est  revenu,  il  devient  le  flatteur  de 
ses  passions  et  le  complice  de  ses  esclaves,  dont  il  en- 
courage  les  mensonges  et  les  escroqueries  :  toujours  du 
trop.  L'intrigue  d'ailleurs  roule  sur  une  meprise  a  peu  pres 
semblable  a  celle  desAdelphes ,  mais  tres-froide  ici,  parce 
qu'il  n'y  a  personne  a  tromper. 

Les  six  comedies  que  nous  avons  de  Terence  etaient 
composees  avant  qu'il  eut  atteint  lage  de  trente-cinq  ans. 
11  entreprit  alors  un  voyage  en  Grece ,  et  perit  dans  le 
retour.  Mais  sur  la  duree  de  son  voyage ,  sur  Tepoque  et 
les  circonstances  de  sa  mort,  on  n'a  que  des  traditions 
incertaines. 

1.  m 
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SCHOELL, 

{Histoire  abreg^e  de  la  Litteralure  Romaine^ 
Periode  II.) 

II  existc  six  coniedics  de  Tcrcnce,  et  rien  nindiquc  qu'il 
cn  ait  composc  un  plus  grand  nombrc;  car  lcs  ccnt  liuit 
j)ieces  traduites  de  Mcnandre  quc,  d'apres  Suctone ',  il 
pcrdit  dans  un  naufrage ,  n'ctaient  sans  doute  que  des 
ebauches.  Yoici  les  titres  des  pieces  conservces  :  \°  ydn- 
dria ,  rAndrienne,  piece  rcguliere,imitce  de  deux  comcdies 
de  Mcnandre  (Andria  et  Perinthia),  que  Tcrence  a  fon- 
ducs  cnscmblc,  peut-etre  un  peu  aux  depens  de  Tunite 
traction  ;  Baron  laimitce  en  francais.  9/  UEunuque;  cette 
comcdie  parait  originale ;  sculcment  Tcrence  ya  fait  en- 
Irer  dcux  caractercs ,  ceux  dc  Gnathon  ct  de  Thrason  , 
pris  dans  le  Flatleur  de  Menandre ;  cllc  eut  un  si  grand 
succes  qu'il  fallut  la  donner  deux  fois  le  meme  jour,  et 
([u'ellc  rapporta  a  Tautcur  la  sonnne  de  8000  sestcrces 
ou  environ  i,5oo  francs,  qui  fut  regardcc  comme  un  prix 
si  extraordinairc,  que  les  cditeurs  en  font  mention  dans  le 
titre  de  la  piece.  La  Fontainc  et  Brueys  Tont  imitee  en 
francais.  3"  Heautontiinorunienos ^  ou  le  pcre  qui  se  punit 
lui-mcme  de  la  duretc  ([uil  a  excrcce  contre  son  fds.  Lc 
sujct  cst  pris  d'une  piccc  dc  jMcnandre ,  mais  Tcrence  i'a 
doublc,  en  y  introthiisant  dcux  {Dcres,  dcux  fils,  etc.  qui 
luiit  contraste.  l\  Adelphi^  ou  les  Frcrcs;  c'cst  cctte  comc- 
flie  que  Molicrc  a  imitcc  dans  son  Ecole  des  Alaris.  S^P/ior- 
rnio ,  ou  la  corbcillc  d'osicr  d'apres  Apoliodore.  Molicre  a 
imitc  celtc  piccc  dans  ses  Fourberies  de  Scapin.  (J  Hecj- 
ra  .,  ou  la  IWlle-Mcrc,  d'aj)rcs  ic  mcme  poete  grcc. 

A  j'cxcm[)lc  (\v  Plaulc,  rcrcncc  n'a  produit  sur  la  sceue 
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que  (les  caracteres  grccs  et  tles  mocurs  grecqucs ;  mais  ses 
pieces  sont  plutot  des  iniitations  que  des  copies.  Menandre 
a  ete  son  principal  modele;  mais  en  lui  empruntant  soit  les 
pians  de  ses  pieces,  soit  ses  caracteres,  il  modifia  les  uns 
et  les  autres  au  point  qu'on  peut  les  regarder  comme  etant 
de  sa  propre  invention.  Ses  pians  sont  en  general  sagement 
concus,  ses  caracteres  vrais  et  interessants,  son  dialogue 
est  ceiui  de  la  bonne  societe.  11  montre  une  grande  con- 
naissance  du  cceur  liumain  et  un  goilt  delicat.  Sous  le  rap- 
port  de  la  force  comique ,  ii  est  bien  au-dessous  de  Plaute  ; 
mais  il  le  surpasse  sous  cclui  de  Tart  avec  lequei  il  a  tra- 
vaiile  les  sujets  que  iui  ont  fourni  ses  modeles  ;  ses  pieces 
sont  plutot  faites  pour  plaire  a  uri  public  instruit  et  eclaire 
qu'a  la  muititudc.  Sa  diction  est  classique,  facile  et  pure : 
cet  auteur  fit  dans  la  langue  latine  une  revolution  no- 
table. 

Nous  devons  faire  encore  une  observation  generale  sur 
le  denoument  de  plusieurs  comedies  de  Plaute  et  de  Te- 
rence.  Ces  deux  poetes  trancbent  quelquefois  le  nceud  de 
ieur  intrigue ,  en  faisant  reparaitre  sur  la  scene  un  per- 
sonnage  qu'on  croyait  mort,  ou  en  amenant  des  recon- 
naissances  entre  un  pere  et  un  enfant  perdu  qu'on  avait 
oublie  depuis  iong-temps.  Si  cette  maniere  de  sortir  d'em- 
barras  n'exige  pas  un  grand  effort  de  taJ.ent,  au  moins  elle 
n'avait  cbez  les  anciens  rien  d  invraisemblable  ni  de  cbo- 
quant.  L'usage  dans  lequel  on  etait  d'exposcr  les  enfants 
qu'on  ne  voulait  pas  elever ;  le  droit  des  gens  de  ces  peu- 
ples,  d'apres  lequel  les  prisonniers  de  guerre  etaient  re- 
duits  dans  Tetat  d'esclavage ;  la  multitude  de  pirates  qui 
infestaient  toutes  les  cotes  et  qui  faisaient  de  frequentes 
descentes  pour  enlever  des  enfants  et  de  jeunes  femmes , 
objets  dun  commerce  iucratif;  le  peu  de  iiaison  qui  exis- 
tail:  entre  les  differents  peuples  avant  que  tous  les  pays 
polices  fusscnt  traverses  par  des  routes,  et  avant  Feta- 

m  ' 
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l)liss(M)icnt  (lcs  postcs  ct  des  lic)tcllcrics  publi(jues;  la  dif- 
ficult(''  qui  en  r(?sultait  dc  fairc  dcs  percjuisitions  pour 
ictrouvcr  les  traces  (run  individu  pcrdu  ;  toutes  ces  cir- 
constances  donnaient  une  grandc  probabilitc^  a  des  cve- 
nemeuts  qui  ne  sauraient  aujourdhui  nous  paraitre  natu- 
rcls.  II  ne  faut  donc  pas  faire  un  reproche  a  Plaute  et  a 
lcrcnce  de  les  avoir  produits  sur  le  iheatre. 

II  faut  encore  moins  leur  reprochcr  les^y;r//'/^,  ou  dou- 
blcs  scenes  qu'ils  emploient  frc^quemment :  la  constructiou 
des  thcatrcs  ou  de  cc  que  les  aiiciens  appelaicnt  lascene, 
et  qui  representait  ordinairement  une  placc  publique  a  la- 
(juclleaboutissaient  plusieurs  rues,  autorisait  suffisamment 
uu  usagequelcs  poetes  niodernes  ne  peuvent  se  permettre 
que  rarement. 

La  com(^dic  latine  (Ufferait  essentiellement  de  celle  des 
Grccs,  en  cc  que  le  choeur  y  mancjuait,  ct  quVlle  avait 
des  prologucs  quene  connaissait  pas  la  comcdie  grecque. 
L'absence  du  chceur  est  indiquee  comme  un  de  ses  cara- 
cteres  par  le  granimairicn  Diomcdc  '  ;  ct  si,  a  la  fin  de 
quckjucs  pieccs  dc  Plautc  parait  ce  (juc  les  nianuscrits  aj)- 
pcllciit  1,^'Y^r  ou  cnterva^  ce  i^est  autrc  chose  quc  la  troupc 
dcs  acteurs  ou  celle  dcs  danscurs,  musicicns  ct  chant(Hirs 
(jui  avaient  jou(^'  dans  les  intermcdes;  ces  intcrmedes  oiila 
musi(|uc  seule  tenait  lieu  des  chocurs,  ctqui  rcmplissaient 
les  entr'actes,  ainsi  qu'on  pcut  lc  voir  par  le  vers  qui  ter- 
minc  le  prcmier  acte  du  Pseudolus  dc  Plaute.  Quant  au 
j)rologue,  nous  n'en  trouvons  pas  Av  tracc  dans  la  comc- 
dic  grccque  ;  il  est  vrai  quil  cxisteune  espcce  dc  prologuc 
daus  quelqucs  tragcdics ;  mais  qc  prologue ,  niis  dans  la 
bouclK^  cruii  j3crsonnagc  dctcrmiiu'*,  cst  ncccssairc  a  fex- 
jiosition  ,  tandis  quc  dans  Plautc  ct  IVrencc  il  cst  j)rononcc 
au  nom  du  po('tc.  11  est  vrai  pourtant  que  nous  connais- 

i.Dcornt.  I.  III, ap.  Vnt\ch.  p.  .189:  Lntinacomtjcdla  chormn  nou  hal)Ct. 
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sons  trop  peu  la  coinedic  grecque  pour  pouvoir  affiriner 
que  cette  espece  d'avant-piece  lui  fut  entierement  etran- 

gere. 

M.    ANDRIEUX 


DE    L  ACfVDEMIE    FRANCAISE. 


EPITRK     A    DUCIS 


CECILE    ET    TERENCE. 


Oubliant  ses  lauriers  et  sa  gloire  d'auteur 
Ceciie  etait  bonhomme ,  et  s'en  faisait  honneur. 
Un  jour,  un  inconnu  pour  le  voir  se  presente, 
Tout  jeune  ,  et  n'ayant  pas  rapparence  imposante; 
vSes  cheveux  courts,  laineux  ,  et  son  teint  basane, 
Sous  le  ciel  africain  attestent  qu'il  est  ne. 
Modestement  vetu,  Tair  encor  plus  modeste, 
Une  grace  timide  accompagne  son  geste  j 
Ses  yeux  noirs  ,  enfonces,  sont  petillants  d'esprit; 
II  porte  sous  sa  toge  im  epais  manuscrit, 
Qui  le  fait  pour  auteiir  aisement  reconnaitre. 

Vieilli  dans  la  maison,  confident  de  son  maitre, 
L'affranchi  de  Cecile  introduit  Tetranger, 
Qui  begaie  une  excuse,  et  craint  de  deranger. 
D'un  regard  paternel  Cecile  rencourage : 
'« Voilk  comme  j'etais ,  lui  dit-il ,  a  votre  age , 
"  Lorsqu'an  vieux  Livius  j'allai  me  presenter. 

I.  OEuvres  de  F.  J.  G.  S.  An-  son  droit  de  po6te  en  embeUissant 
drieux,  tom.  III ,  p.  i85.  —  N.  B.  la  verite  de  quelques  details  de  son 
Tout  en  conservant  le  fond  de  invention  ,  et  en  lui  substituant 
ranecdote,  M.  Andrieux  a  use  de      m^rae  des  circonstances  etrang^res. 
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'<  U  me  iryut  (oit  bi<  ii ,  cl  j'aiiiic  a  riniiter. 

'<  Qiie  voiilez-vous  de  moi?  quel  sujct  vous  ameiic?  »» 

A.  cet  aimable  accueil,  qui  le  rassurc  a  pcinc, 

T.o  jcunc  liommo  rcpond  ,  qii'il  attcnd  cn  cf(ct 

Dcs  bontes  dc  Cccile  un  important  bienfait  : 

«On  touche  aux  jours  brillants  dcs  fctes  de  Cybclc  ; 

•<  Dans  cctte  occasion  ct  saintc  et  solcnnelle  , 

«<Sur  mi  vaste  thcatre,  aux  Romains  assembles  , 

«  Dcs  spcctaclcs  pompcux  doivcnt  ctrc  ctalcs. 

«J'ose  formcr  peut-ctre  un  dcsir  tcmcrairc ; 

«Dit-il;  mais  si  ma  piece  a  Rome  pouvait  plaire, 

«  Si ,  pour  mon  coup  d'essai ,  j'ctais  assez  heureux ! .  .  . 

«L'un  des  dcux  magistrats  qui  prcsident  aux  jeux, 

"  L'edile  Fulvius  ,  accucillant  ma  priere, 

«  De  la  gloirc  conscnt  a  m'ouvrir  la  carricrc. 

«Mais  d'abord,  m'a-t-il  dit,  il  faut  qu'cn  m'cclairant, 

«  Un  suffrage  famcux  voux  servc  de  garant. 

«  Allez  lire,  un  matin ,  vofre  piece  a  Cccile. 

"II  est  maitrc  en  votre  art....»  En  disciplc  docile, 

n  Je  vicns  sollicitcr  vos  Icrons,  votrc  appui.» 

—  «Ah!  quc  me  ditcs-vous?  Apprcncz  qu'aujourd'hui , 
«Tout  expres,  je  termine  une  picce  nouvelle; 

"  On  me  l'a  demandcc,  on  excitait  mon  zcle. 

«Nos  edilcs  <  iix-incme,  ils  Tont  donc  oublie, 

«A  plus  d'un<;  rcprisc  instammcnt  m'ont  pric 

«D'animer  leur  thijatre,  et  d'cmbcllir  la  fcte. 

n  J'ai  travaillc  long-tcmps;  ma  comcdic  est  prctc, 

«La  voila;  commcnt  faire?  Ah  !  vous  venez  trop  tard.» 

—  «  Jc  connais  mon  dcvoir  cn  ce  fachcux  hasard. 
«J'aurai  dii  moins  la  joic,  ajoutc  Ic  jeiine  hommc, 
•>  De  ni(}Icr  mcs  transpoi  ts  aiix  hommagcs  dc  Romc, 
•«D'cntcndrc  proclamcr  votrc  iioin  gloricux. 

"  Jc  vous  quittc. »  En  partant,  des  pleurs  mouillaient  ses  ycux. 

—  n  Eh  quoi!  de  vos  chagrins  c'esl  moi  qiii  siiis  la  causc ! 
«De  votre  ouvrage  au  moius  lisez-moi  quclquc  chosc. » 

—  '  Ah  !  vous  mc  ronsoI<'Z.  Pour  moi  c'cst  un  siicccs , 
«Qiic  vous  daii:iu<y  j^ictci  Torcillc  a  mcs  cssais.  <■ 
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—  «  Asscvez-vous ;  lisez  :  un  peu  plus  crassurance. 

.<  Conimont  vous  nommez-vous  ?  <>  —  « Je  m'appelle  Teience.» 

—  «Mon  cher  Teience,  allons,  jo  vais  vous  ecouter. 
*iNotre  art  est  difficile.  II  nous  faut  consulter 

«Sur  nos  productions  un  ami  sur,  sincere  ; 

«Et  nous  serons  amis  vous  ct  moi,  je  Tespere. » 

Le  jeune  auteur  deroulc  alors  son  manuscrit, 

Approche  un  humble  siege ,  et  s'y  place,  et  rougit. 

II  commence  en  tremblant  une  premiere  scene , 

Vrai  chef-d'aMivre.  II  lisait  cette  belle  Jndriennel 

Cecile  ecoute,  admire,  enfm  est  transporte. 

'«  O  ciel!  quelle  elegance  et  quelle  purete ! 

«Votre  exposition  est  nette  etnaturellc. 

"  Cest  ainsi ,  daus  son  art  quand  le  poete  excelle, 

«■  Que  Tart  meme  s'efface.  Ou  donc  avez-vous  pris 

'<  De  ce  style  enchanteur  Taimable  coloris?» 

PIus  la  lecture  avance,  et  plus  le  vieux  poete 

Applaudit  au  lecteur.  «Cette  piece  est  parfaite. 

«  Coutinuez,  mon  fils,  j'attends  le  denoument, 

«  Et  puis,  je  vous  dirai  quel  est  mon  sentiment. » 

Lorsqu'enfin  il  arrive  a.  la  derniere  page  : 

«  Ne  pas  jouer  cela !  Ce  serait  bien  dommage  , 

«  Dit  Cecile;  je  veux  vous  y  servir  :  je  dois 

« Des  Ediles  pour  vous  determiner  le  choix, 

«  Ils  m'en  remerciront  en  voyant  rAndrienne. 

«  Terence,  vous  serez  Thonneur  de  notre  scene. 

«  II  vaut  mieux  que  mes  vers  cette  fois  soient  perdus, 

«Et  que  je  laisse  a.  Rome  un  poete  de  plus. 

«  Je  sers  Tart  et  moi-meme,  en  vous  rendant  service. » 

—  «Eh  quoi!  Vous  me  feriez  un  si  grand  sacrifice, 
«  Et  j'obtiendrais  de  vous  cet  appui  genereux!» 

—  «Surpassez-moi ,  mon  fils,je  serai  trop  heureux. » 
II  Tembrasse  a  ces  mots.  Cecile  tint  parole. 

Bientot  on  entendit  aux  murs  du  Capitolc 
Tout  un  peuple  charme  par  le  jeune  Africain , 
Lui  donner  le  surnom  de  Menandrc  Romain. 
Son  vieil  ami  jouit  dc  sa  naissante  gloire. 
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Qiic  noiis  dcvons ,  Cccilc,  hoiiorcr  ta  mcnioire! 
Ali !  quand  le  temps,  jaloux  de  tes  nomhrcux  ouvrages, 
Nc  nous  en  a  laisse  qiTa  peine  dcs  lamhcaux, 
Ccttc  honnc  action,  digne  de  nos  hommages 
Doit  noiis  fairc  cncor  phis  rcijjrctter  tcs  travaux. 

M.    AUGER 

]>£    LACADEMIE     FRAJVCAISE. 

Essai  sur  la  comedie  latine  et  eii particulier  sur  Terence '. 

Plaiite  et  Terence  pretent  si  naturellement  au  paral- 
lele,  qu'ils  n'y  ont  presquc  jamais  ecliappe.  Ce  sont  comnie 
deux  pendants  qu'on  ne  peut  guere  voir  Fun  sans  Tautre. 
Je  vais,  a  mon  tour,  cssayer  de  saisir  et  de  marquer  entre 
eux  un  ccrtain  nombre  de  rapports  historiques  et  litte- 
raires,  (|ui  se  trouveront  prcsquc  tous  ctrc  dcs  contrastes. 
Plaute  naquic  Tan  5 2  7  de  la  fondation  de  Rome,  227  ans 
avant  Jcsus-CIirist.  Terencc  vint  au  monde  huit  ans  avant 
la  mort  de  Plaute,  et  trcnte-cinq  ans  apres  sa  naissance. 
Cest  un  court  espacc,  sans  doute  ;  mais  il  est  immense,  si 
Fon  considere  qu7i  cctte  epoque  la  langue  et  la  littcrature 
des  Romains  marchaicnt  dc  la  barharic  a  Tclcgance  avec 
cette  rapiditc  qui  cst  communc  a  la  jeunessc  de  toutes  les 
institutions.  La  mcmc  (hstancc  a  peu  pres  a  cxiste  entre 
Ronsard  ct  Malhcrhc ;  ct  Ton  sait  que,  du  C()t('  du  goiit 
sculcmcnt,  rintcrvalle  entrc  lcurs  ouvrages  cn  ferait  sup- 
poscr  un  bien  plus  considcrablc  cntrc  lcur  naissance :  Plautc 
et  T^Tcnce,  pour  des  lecteurs  modcrnes,  offrcnt  une  diffc- 
rcnce  presquc  aussi  scnsible.  TcVcnce  fut  csclavc.  Qucl- 

I.  V.w  trlr  <I'(ui<'  «'ilition  rcrr>iilt>       f.tmonnicr.  Paris,   Jaiict   el    Colellt», 
dr  la   ti  ;idin'li<)ii    <lr  T«'r«'iirc .    p;ir       fS>'>,  i\  vol.  iii-i8. 
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qiies-iins  ont  pretendu  que  Plaute  Tavait  ete  aussi;  mais 
le  plus  grand  nombre  veut  que,  ne  de  condition  libre,  il 
ait  d'abord  acquis ,  puis  perdu  une  assez  grande  fortune 
dansle  cominerce,etqu'il  ait  ete  reduit  pour  vivre,  a  tour- 
ner  ia  meule  aux  gages  d'un  meunier.  Les  operations  du 
negoce  et  les  durs  travaux  de  Tindigence  sont  peu  favo- 
rables  a  Tobservation  comique  :  aussi  Plaute  parait-il  avoir 
negbge  Tetude  de  Tbomme  et  de  la  societe,  et  avoir  appb- 
que  presque  uniquement  son  genie  naturel   a  1'imitation 
des  comiques  grecs.  Ses  maximes  sont  vulgaires;  il  a  peu, 
disons  mieux,  il  n'a  pas  de  ces  traits  penetrants  qui  vont 
comme  au  fond  du  coeur  bumain,  pour  y  chercher,  pour 
en  faire  sortir  le  secret  cache  dans  ses  replis.  Quant  a  Te- 
rence,  reduit  d'abord  a  Tetat  de  servitude,  mais  instruit 
par  les  soins,  et  bientot  affranchi  par  les  bontes  d'un  maitre 
opulent  qu'avaient  charme  les  qualites  de  son  ame  et  de 
son  esprit,  il  s'eleva  promptement  par  son  genie  au  niveau 
des  premiers  citoyens  de  Rome :  c'est  un  fait  assez  connu 
que  Tamitie  dont  Furius ,  Laelius  et  Scipion  riionorerent. 
Frequentant  de  tels  personnages,  et  place  au  milieu  d'une 
civilisation  deja  raffinee,iln'estpasetonnant  qu'ilaitmieux 
etudie,  mieux  saisi,  mieux  exprime  que  son  devancier  le 
jeu  des  passions  et  des  caracteres.  Plaute  a  cette  gaite  de 
temperament,  qui  est  excellente  pour  s'etourdir  sur  les 
miseres  de  la  vie.  Terence  a  cette  plaisanterie  de  reflexion 
que  fait  naitre  dans  Pame  d'un  sage  le  spectacle  des  folies 
humaines.  Plaute  prodigue  des  bonffonneries ,  des  quoli- 
bets  dignes  de  la  populace  de  Rome.  Terence  repand,  d'une 
main  trop  avare  peut-etre,des  railleries  fines  et  delicates, 
propres    a  cbarmer  le  sage  Laelius  et  Thote  glorieux  de 
Linterne.  Ciceron,  grand  philosophe,  grand  orateur,  grand 
citoyen,  mais  diseur  d'assez  mechants  bons  mots,  admire 
beaucoup  ceux  dc  Plaute.  Horace,  un  des  plus  fins  rail- 
leurs  de  Tantiquite  ,  n'en   fail  aucun  cas  ;    mais ,  en  re- 
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vanclic,  s'il  ne  louc  pas  la  gaite  de  Tcrencc,  il  vante  in- 
iiriinicnt  la  vcritc  frappantc  de  ses  caracteres  et  le  naturel 
exquis  de  son  langagc.  Enfin,  Plautc,  niort  a  lage  dequa- 
rante-quatre  ans,  laissa  vingt-unc  comcdics,  fruits  noni- 
brcux  d\nie  verve  rapide  et  pcu  cliatice.  Tcrcnce,  niort 
nioins  agc  que  lui  de  dix  ans  seulement,  ne  laissa  que 
six  comcdics,  productions  laborieuses  d'un  talent  pur  ct 


soignc. 


Tcrence,  il  n'est  pas  possible  d'en  douter,  etait  d\m 
naturcl  scnsible  et  mclancolique.  Le  fameux  vers 

Homo  sum;  hiimani  nihil  a  me  alicniim  puto, 

semble  etre  sorti  de  l'ame  du  pocte,  avant  dc  passcr  par 
la  bouche  de  son  personnage.  Aucun  ccrivain  n'a  pcint 
plus  souvent  et  avec  plus  de  vcrite,  plus  de  cliarme ,  les 
affections  naturelles,  Tamitic,  Tamour,  la  pictcfihalc,  etsur 
toutla  tendressc  patcrnelle.Dansscs  comcdies,  les  fils  sont 
lcgers ,  ctourdis,  libcrtins  mcmc  :  mais  ils  sont  tendres  et 
respectueux  envers  leurs  peres  ;  les  peres,  soit  quils  gour- 
mandent  lcurs  fils ,  soit  qu'ils  les  excusent ,  ne  montront 
pas  moins  damour  dans  lcur  scvcritc  quc  dans  lcur  indul- 
gcncc.  Toujours  ccst  Tacccnt  vrai  dun  co^ur  bicn  pcnctrc; 
(|uclqucfois  cest  le  sublimc  et  le  dclire  mcmc  du  senti- 
mcnt.  Est-il  rien  de  plus  toucliant  que  ce  malheureux  Me- 
ncdemc,  qui  s'accusc  ct  se  punit  davoir  etctrop  rigoureux 
cnvcrs  son  fils,  et  de  Tavoir  contraint  par  ses  durctcs  a  fuir 
loin  de  la  maison  patcrnclle?  Mais  ccst  lui-mcmc  ([u  il 
faut  cntcndrc,  ihisant  a  son  voisin  (ihrcmcs  lc  r('cit  de  ses 
torts,  {\v  son  iniorlunc  cl  (\c  son  (v\piali(>ii  volontairc. 
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c(  Lorsque  j'apprends  son  depart  de  ceux  qu  il  avait  mis 
dans  sa  confidence',  etc.  » 

Quel  lecteur  ne  dn\a  pas  comme  Chremes  :  Lacrjmas 
exciissit  niihi.  Pour  penetrer  jusqu'a  cette  profondeur  dans 
le  secretdes  entrailles  paternelles,  c^estpeu  d^etre poete^, 
il  faut  etre  pere,  et  Terence  Tetait  . 

Cest a cette  qualite  que  j'attribuerais  volontiers  en  par- 
tie  la  cliastete  qui  regne  en  ses  ecrits.  Celui  qui  est  epoux 
et  pere  doit  se  respecter  plus  qu'un  autre :  il  veut  que  la 
pudeur  de  sa  femme  n'ait  a  souffrir  d'aucune  de  ses  actions 
ni  de  ses  paroles,  et  que  rinnocence  de  ses  enfants  n'en 
puisse  pas  etre  alteree.  L'amour,  dans  les  comedies  de 
Terence,  n'est  pas  cet  amour  grossier,  uniquement  fonde 
sur  les  sens,  et  s'acommodant  d'un  partage  qui  ne  peut 
rien  lui  enlever.  A  la  verite ,  il  a  presque  toujours  pour 
objet  ( les  moeurs  de  la  societe  et  du  theatre  le  voulaient 
ainsi )  des  femmes  vouees  a  la  prostitution  ;  mais  il  est 
epure  autant  qu'il  peut  Tetre ,  par  la  sincerite  d'une  ar- 
deur  mutuelle ,  et  par  un  desinteressement  qui  lui  tient 
lieu  d'honnetete ;  et  son  langage  est  aussi  delicat  que  celui 
d'une  passion  legitime.  Les  esclaves  ,  chez  Terence,  sont 
effrontes ,  audacieux ,  ruses ,  comme  Tetaient  leurs  mo- 
deles ;  mais  ils  n'ont  pas  Timpudence  cynique  et  obscene 
des  esclaves  de  Plaute.  Chez  Terence ,  enfin ,  tous  les  per- 
sonnages ,  meme  ceux  qui  exercent  les  plus  infames  pro- 
fessions,  respectent  dans  leurs  discours  la  decence  qu'ils 
violent  dans  leurs  actions  ;  et,  si  ron  ne  peut  les  voir  sans 
mepris,  on  peut  du  moins  les  entendre  sans  degout.  Aussi 
de  tres-legers  changements  ont  suffi  pour  que  les  institu- 
teurs  les  plus  scveres  pussent  mettre  les  comedies  de  Tc- 
rence  entre  les  mains  de  leurs  eleves. 


I.  Ilcautontiinor.  Act.  1,  sc.   i  :  2.BoIlcau,  Ait  pocl,  ii ,  vs.  44. 

Vbi  comperi  abiissc  fdium ,  ctc.  3.  V.  la  vie  dc  Teience,  a  la  fin. 
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Article  TERENCE. 


L  un  des  premiers  successeurs  de  Terence  dans  la  nieme 
carriere,  Afranius,  le  preferait  a  tous  les  auteurs  coniiques ; 
gardez-vous  ,  disait-il,  de  lui  coniparer  personne.  Quelque 
tenips  apres ,  Jules-Cesar  le  jugea  plus  severement ;  il  ne 
vit  en  lui  qu'un  demi-Menandre ,  qui  n'excellait  qiie  par 
les  graces  du  style,  et  a  qui  la  force  comique  avait  inan- 
que.  Ciceron,  au  contraire,  parait  croire  qu'il  a  reproduit 
Menandre  tout  entier,  et  loue  sa  philosopliie  profonde 
presque  autant  que  sa  diction  elegante.  En  le  comparant 
a  CtEcilius  eta  Plaute,  Varron  le  declare  le  mellleur  mo- 
laliste  des  trois,  mais  inferieur  a  Plaute  dans  le  dialogue, 
a  CaRcilius  dans  rinvention  et  la  conduite  de  Taction  thea- 
trale :  il  le  trouve  habile  a  peindre  et  a  coiiserver  les  cara- 
cteros  des  personnages,  plutot  qu\'i  representer  eta  exciter 
les  inouvements  des  passions  humaines.  Horace  lui  attri- 
bue,  sinon  plus  de  genie,  au  moins  plus  d'art  qu'a  C»ci- 
lius.  Celui-ci  et  Afranius  lui  sont  associes  par  Velleius  Pa- 
terculus,  qui  nous  les  donne  tous  trois  pour  les  createurs 
et  les  modeles  des  graces  de  la  langue  latine.  Quintilien 
rend  hommage  a  Turbanite  de  Terence,  et  lui  reproche 
loulelois,  ainsi  qu'aux  autres  comiques  latins,  une  versifi- 
cation  irreguliere,  trop  peu  de  iidelite  a  la  mesure  du  vers 

I  .  Cha  L.  S.  Michautl ,  Lthrinrf. 
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iamhique  triinetre.  Dans  Aulugelle,  Yolcatius  Sedigitus  ne 
lui  assigne,  entre  ces  poetes ,  que  la  sixieme  place,  apres 
avoir  decerne  les  deux  premieres  a  Caecilius  et  a  Plaute. 
D'autres  juges,  plus  eclaires  peut-etre,  n'y  mettaient  pas 
tant  de  difference  :  Pline  le  jeune  voulant  louer  des  lettres 
qu'on  venait  de  lui  lire,  disait  qu'il  les  avait  prises  pour 
duPlaute,ou  duTerence  mis  en  prose.  Cependant  Servius, 
le  commentateur  de  Virgile,  pense  que,  si  Tauteur  des 
Adelphes  est  superieur  a  ses  rivaux  pour  la  convenance 
et  la  propriete  des  expressions  ,  ils  entendent  mieux  que 
lui  les  autres  parties  de  leur  art.  Donat  lui  est  plus  favo- 
lable,  et  le  fehcite  specialement  d'avoir  bien  connu  son 
propre  talent,  dq  s'etre  consacre  au  genre  comique,  sans 
s'essayer  dans  le  tragique,ou  il  n'aurait  pas  reussi.Le  gram- 
mairien  Rufin  d'Antioche  estime  sa  versification,  les  vers 
trimetres  de  ses  prologues ,  et  son  exactitude  a  terminer 
par  des  iambes  les  vers  de  ses  premiers  actes.  Ausone  en- 
fin  le  qualifie  rornement  du  Latium  par  son  eloquence, 
du  theatre  par  soningenieuse  precision :  «Tu  nrentraines, 
lui  dit-il,  a  rapprendre,  dans  ma  vieillesse,  tes  charmants 
dialogues.»  Nous  ecartons  plusieurs  autres  anciens  auteurs, 
qui  ont  seulement  cite,  ou  vaguement  loue  Terence,  sans 
caracteriser  son  talent ;  on  voit  assez ,  par  les  textes  que 
nous  venons  de  rappeler,  qu'il  n'etait  pas  juge  d'une  ma- 
niere  tres-uniforme  dans  rantiquite :  cette  diversite  d'opi- 
nions  s'est  renouvelee  chez  les  litterateurs  des  temps  mo- 
dernes.  Au  gre  d'Erasme,  il  n'est  pas  d'ecrivain  qui  ait 
plus  contribue  a  la  purete  de  la  langue  latine  :  il  n'en  est 
pas  de  plus  delicieux  a  lire  ;  et  il  y  a  plus  de  bon  esprit 
dans  une  seule  de  ses  comedies  que  dans  toutes  celles  de 
Plaute.  Les  eloges  de  Jules  Scaliger  sont  beaucoup  plus 
restreints  :  il  n'admire  dans  Terence  que  la  beaute  des 
formes ;  le  fond  lui  parait  pauvre,  et  Taction  partout  lan- 
guissante.  En  Tenvisageant  comme  ecrivain  ,  Vossius  ne 
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liii  prrfcrc ,  cliez  les  latins,  (jue  Ciceron.  Daniel  Heinsius 
accuiinile  les  epitlietes  pour  vanter  sonjugement,son  gout, 
son  langage.  11  a,  selon  le  P.  Rapin,  hien  cfautres  avan- 
tages  sur  Plaute:  ii  est  plus  regulier;  il  sait  mieux  ordon- 
ner  un  drame,  distribuer  les  actes,  amener  des  denouments 
naturels ;  et  s'il  est  vrai  cju'il  complique  un  peu  trop  ses 
sujets,  ce  defaut  est  rachete  par  rinimitahle  j)erfection  de 
son  style.  L'un  de  ses  plus  rigoureux  censeurs  est  Saint- 
Evremond,  cjui  ne  lui  accorde  cjue  le  talent  de  faire  j^arler 
d'ignohIes  valets,  des  vieillards  ridicules,  de  jeunes  liher- 
tins ;  et  le  plaint  d'avoir  ignore  la  langue  des  passions  el 
meme  celle  de  la  galanterie.  M"'^  Dacier ,  qui  a  traduit  tout 
Terence  et  trois  ouvrages  de  Plaute,  ne  sait  trop  auquel 
des  deux  adjuger  le  prix ;  et  en  chssertant  fort  longuement 
sur  le  merite  de  Tun  et  de  Tautre,  elle  ne  fait  guere  que 
recueillir  les  ohservations  deja  proposees.  Rollin  et  la  plu  - 
part  des  litterateurs  inodernes  se  sont  hornes  aussi  a  re- 
dire  ce  (ju'on  avait  pensi'  sur  ce  sujct,  et  se  sont  ahstcnus 
de  jirononcer  des  jugements  cjui  leur  fussent  propres.Tou- 
tefois  Rlair  fait  remarc|uer  non-seulement  la  d(3licatesse  du 
langage  de  nt)tre  poete,  mais  aussi  la  decence  de  ses  dia- 
logues,  la  simjDlicit('i  pittorcsque  de  ses  recits,  la  sagesse 
desa  morale,  Finteret  des  situations  cjuil  invente,  ou  qu'il 
perfectionne  en  les  empruntant,  la  douceur  des  sentiments 
(juil  cxprime  et  qu'il  fait  passer  dans  Tame  du  sj^ectateur 
et  du  lecteur.  Rlair  en  conclut  que  Terencc  est  le  pere 
de  la  com('die  serieuse  et  (ju'il  m(^'rite  de  tres-grands  hom- 
mages  ,  (juoicju'il  mancjue  de  force  et  de  vivacite ,  et 
<juoiqu'il  y  ait  trop  peu  de  varic'teulans  les  caracteres  et 
dans  les  intrigues  qu'il  met  en  scene.  La  gait(3  de  Plaute 
et  la  richesse  de  son  imagination  S('duisent  Marmontel,  qui 
reconnait  j)ouitant  (jue  T(^rcncc  est  plus  fin,  j)lus  enchan- 
teur ,  jilus  hahile  a  concilier  lagnMnent  et  la  d('*cence,  la 
j)olitesse  et  la  j)laisanterie ,  rexactitude  et  la  facilit('.  La- 
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harpe,  crun  tou  plus  docisif,  et  presque  sans  restriction , 
tlecerne  la  pahne  a  Terence,  qui,  dit-il,  «  n'a  pas  un  seul 
«  (les  clefauls  de  Plaute,  si  ce  n'est  cette  teinte  d'unifor- 
«  inite  dans  les  sujets  c{u'il  n'a  pu  faire  disparaitre  entiere- 
«  nient,  mais  qu'ii  a  du  moins  effacee,  autant  qu'il  etait 
«  possible ,  sur  un  th(?atre  ou  il  ne  lui  etait  pas  permis 
«  d'etablir  une  intrigue  avec  une  fenime  libre.  »  En  deve- 
loppant  cette  idc^e ,  Laharpc  s'efforce  de  montrer  comment 
Terence,  oblige  d'employer  des  courtisanes,  a  trouve  le 
moyen  de  les  ennoblir,  en  leur  donnant  des  moeurs  plus 
decentes  qui  rendent  vraisemblables  les  denouments,  ou 
elles  retrouvent  des  parents  honorables,  auxquels  ,  des 
renfance,  elles  ont  cite  enlevees  par  accident,  ou  par  fraude : 
voila,  suivant  Tauteur  du  Cours  de  littc^rature,  voila  pour- 
quoi  il  ne  reste  dans  ces  six  comedies,  ni  caractere  bas, 
ni  aucune  trace  de  bouffonnerie ,  de  grossierete  ou  de  li- 
cence ;  et  c'est  ainsi  que  le  poete  a  su  observer  toutes  les 
biensc^^ances  tht^atrales  dans  la  conduite  de  ses  pieces,  com- 
poser  d'excellents  dialogues,introduire  sur  la  scene,  avant 
lui  trop  dcigradc^e,  le  vrai  ton  de  la  nature  et  la  conver- 
sation  des  honnetes  gens,  une  morale  instructive  et  des 
j)laisanteries  du  meilleur  gout.  Rien  ne  manquerait  a  cet 
eloge,  s'il  etait  permis  d'y  comprendre  la  gaite  comique 
et  le  talent  de  rinvention;  mais  M.  Lemercier  en  retranche 
au  contraire  tout  ce  cju'il  faut  pour  que  Terence  retombe 
au-dessous  de  Plaute.  11  serait  superilu  d'ajouter  que  les 
littc^^rateurs  romantiques,  ceux  qui  n'admettent  a-peu-pres 
aucune  theorie  des  compositions  poeticjues,  aucune  regle 
constante  du  bon  gout ;  ceux  qui  pensent  que  nul  empire 
legitime  n'est  exerce  sur  les  beaux  arts  que  par  la  mode, 
le  caprice  et  renthousiasme ,  ne  sauraient  admirer  un  clas- 
sique  tel  que  Terence ,  ni  lui  savoir  gre  des  exemples  de 
sagesse ,  d'elegance  et  de  regularite  qu'il  a  laissc^s  a  la  co- 
mc^die  moderne.  Pour   nous  ,  persuad(''s  qu'on  doit  dc  la 
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reconiiaissance  a  ses  travaux,cles  hominages  a  son  liahi- 
lete  dans  la  science  des  moeurs  et  dans  Tart  d'ecrire ,  nous 
avouerons  neanmoins  qu'il  n'a  nulle  part  Toriginalite  co- 
mique  qui  distingue  les  cliefs-d'oeuvre  de  Plaute,  rAmplii- 
tryon,  les  Menechmes,  rAulularia,  la  Mostellaria.  A  nos 
yeux  meme,  les  defauts  reproches  a  ia  comedie  latine  sont 
encore  plus  sensibles  dans  Terence  que  dans  son  rival :  il 
ne  peint  jamais  ies  ma^urs  romaines,  il  emprunte  ses  sujets 
aux  poetes  grecs,  Apoliodore,  Uipliile  et  Menandre,  et  y 
ajoute  fort  peu  de  fictions  nouveiies  ;  ses  prologues  sont 
monotones ;  ses  denouments  s'operent  par  des  apparitions 
soudaines,  par  des  reveiations  imprevues,  par  des  recon- 
naissances  peu  menagees ,  quoiqu'en  dise  Laharpe.  II  fait 
aussi  beaucoup  d'usage  des  dparte,  ou  des  doubies  scenes, 
qu'on  jugerait  pourtant  avec  moins  de  rigueur,  si  i'on  se 
representait  mieux  la  construction  des  tiicatres  antiques. 


I .  Ce  morceau  renferme  cu  re-  porter    ici    le  texte    ra^me   d'une 

sum^   les  prlnclpaux   teraoignages  grandepartiedesecrivainsqui  ront 

rendus  sur  Terence;  c'est  ce  qui  juge.  On  peut  s'en  convaincre  par 

nous  determine   a   ne    point    rap-  les  articles  qui  precedent. 


^^^  %^^  v%  %  ^.-v».  V  ■» -^  v*^  ^ 
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EX    RECENSIONE    PERLETI. 


t  RiMA  aetas,qua  coeptus  est  ediTerentius,  ab  an.  i/^Gg 
usque  ad  i  5oo,  archetypa  sive  Editiones  primarias  exhi- 
bet,  quae  pares  codicibus  scriptis  merito  habentur.  Sed 
ante  Editiones  notandas  commentatores  antiquiorum  tem- 
porum  praemittimus ,  JE\.  Donatum  grammaticum  erudi- 
tissimum  ingeniosissimumque,  Hieronymi  praeceptorem ; 
Eugraphium,  qui  circa  a.  Chr.  998  vixit;  Sulpic.  Apol- 
hnarem,  periocharum  in  Terentii  fabulas  auctorem,  et  Jo. 
Calphurnium  Brixiensem,cujus  commentarium  inTerent. 
Heautontim.  pro  Donati  desiderato  magnifaciamus.  Editio 
prima  est  incerti  anni  cum  commentario  Donati.  Quae 
vero  creditur  quidem  esse  anni  1 469 ;  sed  nota  haec  anni 
impressa  sit,  an  manu  adscripta  non  constat.  Hanc  ipsam 
tamen  Editionem  Westerhovius  soepissime  laudat. 

De  anno  1^70  Ed.  Mediolan.  I  cum  Donato  in  Ter. 
per  Ant.  Zarotum,  impendio  Jo.  Legnani.  fol. 

1471.  Veneta  I,  per  Jo.  de  Coloina. 

1472.  Romae  Donati  comment.  sine  textu. 
1476.  Mediolan.  Petrarchae,  c.  vita  Terentii. 

^tas  II,  anno  i5oo — 1532  ectyparum,  quae  prae- 
sertim  nobis  sunt  Ascensianse,  Juntinae,  Aldinae,  R.  Ste- 
phani  et  Gryphianae. 

An  i5oo.  Parisina  I,cum  nott.  Jod.  Badii  Ascensii  fol. 

i5o3.  Paris.  Ascens.  II,  in-4- 

i5o3.   Argentoratensis,  in-4. 

I  5o4.  Paris.  Ascensii,  III,  in-4. 

i5o5.  Juntina  I,  Florent.  in-8. 

J.  11 
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I  509.  Junt.  11,  Florent.  in-8. 

1517.   Aldina  1,  in  acclibus  Aldi,  Venet.  in-8. 

iSiQ.   Rob.  Stcpbani  1,  Paris.  in-fol. 

1529.   Rol).    Stc|)I)ani    II,    Paris.    c  Do.    et    Calpb. 
comni.  in-fol. 

i532.  Lugdun.  Gryj)bii,  c.  scbol.  IMclancbtb.  in-8. 

Ha?c  setas ,  quam  Biponlini  mcmorant  4^  editiones 
prodidisse,  commentatoribus  fuit  fecundior. 

/Etas  tertia  ann.  i533 — i5G5,  ({uam  critica?  nascen- 
tis  dicere  possumus,  al)  Erasmo  ebicct,  duce  criticorum  , 
qui  nietrum  quoque  Terentii  curavit.  Eum  secuti  sunt  Jo. 
Kivius,  K.  Stepbanus,  Ant.  Goveanus,  Glareanus,  Georg. 
et  Franc.  Fabricii,  J.  C.  Scaliger,  J.  Fabrius,  P.  Antesi- 
gnanus  et  inter  omnes,  multa  ausus  qui  maxime  consu- 
luit  Terentio,  M.  Ant.  Muretus. 

i532.  Basiliensis  Frobcniana,  ex  recens.  Erasmi ,  c. 
scbol.  ex  Don.  Aspero  et  Cornuto,  in-fol.  Editio  bujus  cneta- 
tis  princeps. 

i533.   Paris.  Robert.  Stcpb.  sinc  connn.  in-8. 

1534.  Colon.  c.  nott.  Erasmi  Roterod.  Jo.  Rivii,Petr. 
Bembi ,  P.  Marsi,  Pb.  Melancbt.  Cbr.  Ilegendorpbini , 
P.  Mallati  et  Bartb.  Latomi.  in-8. 

I  536.  Paris.  R.  Stepb.  in-fol.  In  marg.  metra  passim 
offcndi  notata.  Etymologice  singula  verba  singulari  studio 
cxplicantur. 

i538.  Ed.  ex  Erasmica  principe  (iS^a)  repetita;  Bas. 
Froben.  in-fol. 

Eod.  an.  R.  Stepb.  Paris.  Andria.  in-4. 

ibid.  Eunucb.  et  Adelpb.  in-4. 

1539.   Ibid.  Pbormio  ct  llecyra.  in-4. 

i54i-  Terent.  ab  Ant.  Goveano  intcgritati  sua;  resti- 
tutus,  Lugd.  ap.  Grypb.  in-4. 

I  543.  Yeneta,  Ilenr.  Loritii  Glareani  judicio  illustra- 
la,  ap.  Micb.  Sessam.  iu-iS. 
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i  548.  Basil.  c.  comm.  Don.  Calph.  Erasm.  Melaiicht. 
Fr.  Fabricii,  Marcodurani  et  Theod.  Puhnanni.  in-8. 

i555.  Aldina  (Mureti  1)  cura  M.  A.  Mureti,  ap.  P. 
JManutium,  Venet.  in-8. 

1 556.  Pet.  Antesignani,  Lugdun.  in-8.  Duaeejusd.  secutae 
sunt  i5Go,  in-4.  Editiones  hujus  setatis  cognitae  sunt  74« 

iEtas  IV,  critica3  artis,  Gabriel  Faerno  duce  excultior, 
ab  an.  circiter  i565  usque  ad  161  5.  Post  Faernum  Sca- 
hger,  Riccius,  Colerus,  praesertim  Lin/lenbrog.  de  Nostro 
bene  meriti  sunt. 

Faernus  usus  est  ahquot  bonae  notae  codicibus,  inter 
quos  vetustissimo  illo  Petri  Bembi  a  Pohtiano  tractato , 
dein  a  Fulvio  Ursino,  pluris  auro  sestimato,quem  is  postea 
bibhothecae  Vatic.  legavit.  Notatus  est  sexcenties  liic  co- 
dex  a  nobis  in  notis  criticis  sub  nomine  hbri  Bembini. 

i565.  Faernianam  Editionem  post  mortem  auctoris 
P.  Victorius  absolvit.  In  qua  vero  Editione  sua  compo- 
nenda  Faernus  usus  erat  codice  antiquo ,  unde  tamen 
frequenter  discessit.  Atque  hunc  codicem  ego  quidem , 
quotiescumque  opus  esset,nomine  hbri  antiqui  notatum 
citavi.  Id  quod  certe  prsemonitum  volueram;  ne  quis  no- 
tantem  ita  me  ignoraret.  , 

1567.  Bas.  auctore  anonymo;  qua  ipse  usus  sum  sub- 
sidiis  munita  satis  atque  referta. 

i5']i.  Faerni,  JuntinalI,Florent.  in-8,  e  prima  i565, 
repetita. 

1587.  Juntina  lll,Florent.  cx  emend.  Faerni  et  Ed. 
Victor.  Faerniana  IV. 

1590.   Aldina  (septima  Mureti.)  Ven.  in-8. 

1602.  Fr.  Lindenbrogii  Ter.  Com.  c.  ^l.  Donati  ct 
Eugraphii  vett.  schol.  integr.  comm.  ad  Mss.  codd.  recen- 
sitis,  additis  propriis  et  Gab.  Faerni,  etc.  Paris.  in-4. 

yFtas  hivc  tiilil  (>•,).  Editt.  qiins  novimus. 

n 
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iEtas  Y,  anii.  i  G  i  :>  —  i  'j oo  studii  firmioris  auctorein 
liabuit  Dan.  Heinsium,  qui  textum  Terentii  tam  acuto  in- 
genio  exploravit  atque  digessit,  ut  Faerniano  feie  praefer- 
retur.Hac  aetate  eminent  quoque  Pareus  et  Boeclerus,  sum- 
ma  ingenii  cura  Poetam  amj)lectentes.  His  adjungo  Franc. 
Guyetum ,  qui  tamen  proecidendo  resecandoque  plusculos 
vel  integros  versus  satis  comminutum  sibi  fecit  Teren- 
tium.  Etiam  Gallus  alter,  Tanaq.  Faber,  eadcm  fere  usus 
est  bbertate  in  illum.  Quamquam  non  infitiandum  est, 
ambos  eumdem  mi^gna  sua  opera  illustrasse.  At  plus  iUis 
profuit  Terentio  Fabri  filia ,  Anna  Dacieria ,  et  versione 
sua  et  notulis  adspersis.  Quai  mulier  etsi  nonnunquam  do- 
ctrina  et  acumine  ingenii  viris  praestaret,  tamen  non  sem- 
per  adyta  poetae  penetravit.  Praeter  illos  alii  fuerunt,  qui 
in  abenis  collectis  gloriam  invenisse  sibi  putarent,  alii 
contra,  inter  quos  Farnabius ,  Casaubonus,  MinelHus, 
suis  animadversionibus  juventuti,  pro  viriH  parte  consu- 
luere. 

i6i5.  Dan.  Heinsii  I,  prodiit,  Lugd.  Batav.  in-  12. 
Praemissa  est  dissertat.  de  Plauto  ct  Terentio. 

16 18.  Heins.  II,  Amstel.  in-12.  Editio  perrara. 

161 9.  Pbil.  Parei  I,  Neap.  Nemet.  in-4. 
Eod.  an.  Heins.  III ,  Amst.  in-i  2. 

16^3.   Fr.  Lindenbrogii  altera  auctior  et  emendatior. 
i635.   Lugd.  B.  Heinsiana,  typis  Elzevir.  in-i'2. 
Th.  Farnabii  Editt.  deinceps  secutae  sunt  i65i,  Lond. 
et  Amst.  in-i  2. 

i658.   Amst.  ap.  Jans.  in-12. 

1661.  Amst.  c.  n.  Heinsii ,  in-12. 

1662.  Ibid.  1669.  Ibid.  ex  reccns.  Heinsiana,  in-12. 
1657.  Argentor.  J.  H.  Boccleri  c.  ann.  et  Chrestomath. 

Terent. 

167^).  Minclbana  Rotcrod.  in- 1  2.  Ead.  1672,  1680, 
1690 ,   1699,  rrpetita. 
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^tas  haec  70  Editiones  tulit. 

iEtas  VI,  a.  1701  —  ^7^7-  Per  hanc  aetateni  tres  ex 
Anglis,  John  Leng,  Franc.  Hare  et  Rich.  Bentleius  Te- 
rentii  lectionem  post  Faernum  emendandam  suscepere. 
Sed  priores  duos  Bentleius  critica  arte  antecessit.  Quar- 
tum  se  adjunxit  Arn.  Henr.  Westerhovius ,  Batavus,  Peri- 
zonii  discipukis,  qui  quamvis  muhos  codd.  Mss.  ac  prae- 
stantissimos  contuhsset,  minus  tamen  ingenio  suo,  quam 
apparatui  interpretum  congesto  fisus  est.  Metra  partim 
veluti  vana  derisit,  partim  neglexit.  Omnino  autem,  dum 
literis  Terentii  non  pauca  extraneorum  ingenia  operam 
darent  egregiam  ,  sane  poenitet  fateri,  Germanos  quasi 
propria  Minerva  destitutos  hoc  satis  habuisse,  Minelhi 
Editiones,  id  quod  in  ludicrum  proverbium  vulgaretur, 
ad  modum  Minehii,  repetere,  repetitas  germanicis  notu- 
hs  effarcire  atque  complere. 

1701.  Catabrig.  curante  John  Leng.  c.  var.  lect.  typis 
majoribus  Acad.  in-fol.  min. 

1724.  Amst.  c.  vers.  et  notis  Dacieriae  ap.  R.  et  G. 
Wetsten.  3  voL  in-8.  Edit.  prsestans. 

1726.  Rich.  Bentleii,  qui  innumeris  locis  mutavit  tex- 
tum,  adjecit  emendationes  Faerni,  una  cum  Phaedr.  fa-» 
buhs  et  P.  Syri  ahorumque  vett.  sententiis,  Cantabr.  et 
Lond.  in-4.  Metris  Terentianis  lucem  attuht. 

Eodem  an.  Arn.  Henr.Westerhovii  cum  commentariis 
Donati,  Eugraphii  et  Calphurnii,  ipsiusque  commentario 
suo  perpetuo.  Additae  sunt  observatt.  Fr.  Lindenbrogii 
in  Ter.  et  Do.  etiam  indices  locupletissimi.  Hag.  Comit. 
in-4.  Splendida  Edit.  et  copiosissima. 

1727.  Amstel.  Bentleii  ahera,  denuo  recensita,  indice 
amph  rer.  et  verbb.  tam  in  text.  quam  in  notasaucta, 
cur.Westerh.  in-4,  ap.  Westen.  Quas  utrasq.  Editt.  sedulo 
adhibui  in  consihum. 
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i-ySS.    Lips.  ad  modum  Mincllii,  iii-12. 

1762.  Francof.  c.  n.  gcrni.  Sinceri,  in-8.  Haec  quoque 
non  parum  mihi  profuit. 

1767.  Rom.  ex  recens.  Heinsii ,  collata  ad  antiquiss. 
cod.  Mss.  Yatic.  Car.  Coquelin.  1  tom.  in-fol.  Edit.  cara. 

/Etas  Yll,  1767 — 1781.  Ab  liac  novissima  demum 
aetate  incipit  Germanorum  studium  doctrina)  ejusque  ex- 
ternoe  coacervanda)  prius ,  dein  domestica;  colendae. 

177/1.  Lips.  ex  recens.  Lindenbr.  c.  cjusd.  mss.  lectt. 
et  obss.  atque  Do.  Eugraph.  et  Calph.  comm.  integris. 
Accedunt  Bentleii  ac  Faern.  lect.  conjecturae  omnes,  sed 
in  compend.  redactae,  it.  Westerhov.  in  schohast.  lect.  et 
conjecturae,  quib.  et  suas  adspersit  M.  J.  Zeune ,  etc.  1 
vol.  in-8. 

1779.  I^ipoJ^ti"^  c.  select.  variet.  lect.  et  perpet.  annot. 
Acced.  ind.  latin.  c.  interpretat.  2  tom.  in-8. 

I  787.   Zeun.  altera. 

I  79 1 .  Lips.  Rich.  Bentl.  altera  repetita  ,  in-8.  De  qua 
id  notandum  putabam,  versum,  in  And.  typothetae  vitio 
plane  esse  omissum.  Etiam  index  verborum  incertus  est 
atque  corruptus. 

1794.  Halensis  cur.  M.  Bcnjam.  Fr.  Schmidero  c.  per- 
pet.  annot.  et  latinit.  ind.  in-8. 

i  80G.  Berohn.  curante  Fr.  llenr.  Bothe.  Acced.  icon 
Comici  m  aes  incisa  ,  in-8. 

1819..  Ilalae,  Brunsio  auctore ,  (|ui  codicem  primus 
Halensem  e{h(ht,var.  lect.  cditt.  et  schoHa  ex  eod.  cod. 
descripsit,etiam  Ruhnkcnii  dictata  in  rer.  adjec.  in-8.  Hic 
co(L  cst  idem ,  quem  ego  in  farragine  lectionum  variarum 
modo  Bru.  c.  c.  n)odo  c  IlaL  signatum  posui  semper  ct 
commemoravi.  Atcjue  eumdem  expertus  sum  cum  co(l(L 
duob.  (iothanis  praescrtim  in  glossis  maxime  convemre. 
i^ilossas  autem  ipsas  edidi  nomine  veteris  (V.  1. 1  signatas 
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i8i3.   Ad  optinias  editiones.  Lips.  in-12. 
18 19.   Ad  optimas  editiones.  Lips.  in-12. 

1819.  Ex  recensione  Ricli.  Bentleii.  Bcrol.  in-12. 

1820.  Lectissiinis  adnotationibus  illustrata^  curante  ac 
recensente  Aloys.  Rossio.  Mediol.  1  tom.  in-8. 

1820.  Ex  recensione  et  cum  notis  Zeunii  :  addita  sunt 
Rulmkenii  dictata  nec  non  selectissima?  virorum  docto- 
rum  notae.  Lond.  2  tom.  in-8. 

1821.  Ex  manuscriptls  recognovit  variis,  lectionibus, 
notis  et  indice  philologico  illustravit  El.  G.  Perlet.  Lips. 
in-i2. 

1823.  P.  Terentii  Afri  comoediae  ex  editione  Westerho- 
viana ,  cum  variis  lectionibus ,  notis  variorum  ,  notitia 
hteraria,  et  indice  locupletissimo,  accurate  recensita.  — 
Londini ,  A.  J.  Valpy. 


VERSIONES   TERENTII. 


GALLICyE. 


i538.  Par  Octave  Gallois.  Paris,  in-foho. 

1G46.  Par  St.  Albin.  Paris ,  in-12. 

1670.  Par  1  abbe  de  Marohes.  Paris ,  2  tom.  in-8. 

iCiyo.  Par  Martignac.  Paris,  in-12. 

1687.  ^^"^  Sibour.  Strasbourg,  in-12. 

1688.  Par  inadame  Dacier.  3  tom.  in-8. 
1771.  Par  l'abbe  Lemonnier.  Paris,  3  tom.  in-8. 
1806.  En  vers  francais,  par  ***.  Paris,  2  tom.  in-8 

Editiones  sequentes  lecensuit  novus  Editor. 
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ITALICii:. 

i533.  Da  Fabrino  di  Fighine.  Yenet.  in-8. 

j^^si.  Da  Nicol.  Fortiguerra.  Rom.  in-folio. 

i']6'].  Da  Cur.  Coquelines.  Rom.  2  tom.  gr.  in-folio. 

1816.  Da  Ant.  Cesari.  Yeron.  2  Tom.  in-8. 

GERMANIC^. 

1  563.  Yon  Harnath.  Francf.  in-8. 

1753.  Yon  Patzke.  Halle,  in-8. 

1784«  Yon  Neide.  Leipzig,  1  tom.  in-8. 

1790.  Yon  Schmieder.  Halle,  6  tom.  in-8. 

1794.  Yon  Roos.  Giessen,  1  tom.  in-8. 

1799.  Yon  Rindervater.  Jena,  2  tom.  in-8. 

1806.  Yon  Einsiedel.  Leipzig,  2  tom.  in-8. 

181  5.  Yon  SchUiter.  Munster,  2  tom.  in-8. 

ANGLICAN^. 

1765.   By  G.  Cohnan.  Lond.  in-4. 

1767.   By  S.  Patrick.  Lond.  2  tom.  gr.  in-8. 


ELENCHUS    ALPHABETICUS 

SCRlPTURiE    COMPENDIORUM 
QUA:    IIS     HAC    TEUENTII     KDITIONE    INVENIDJVTUR. 


Arg. 

Editio  Argenthia. 

Bas. 

Codex  BasiHcanus. 

Bem.  Be. 

Codex  Bembinus. 

Bentl. 

R.  Bentleius. 

Bip. 

Bipontina  Editio. 

Bodl. 

Bodleianus  Codex. 

Bcecl. 

Boeclerus. 

Bcend. 

Boendermakeri  Codex. 

Both. 

F.  H.  Bothe. 

Bruns. 

Codex  Halensis  D.  Pauli  J.  Bruns. 

ccc. 

Ms.  Collegii  Christi  Corporis. 

C.  G.  ch. 

Codex  Gotlianius. 

C.  G.   m. 

Cod.  Goth.  membraneus. 

CalpL. 

Calphurnius. 

Dac. 

A.  Dacieria. 

Davent. 

Editio  Daventriensis. 

Delph. 

Editio  ad  usum  Delphini. 

Do. 

Donatus. 

EA. 

Editio  Anonyma. 

EM. 

Editio  Mediolanensis. 

EP. 

Ed.  Prima  :  ann.  14^9- 

Er. 

Erasmus. 

ET. 

Editio  Tarvisiana. 

Eug. 

Eugraphius. 

E.  V.  I. 

Ediiio  Veneta  1490. 

E.  V.  2. 

j  K  1  'i 

E.  V.  3. 

, tSot       AMinn 

E.  V.  4. 
Fa. 

liiSo 

Faernus. 

F.  F. 

Franc-  Fabricius. 

F.  H. 

Franc.  Hare. 

G. 

Ms.  Grajvii. 

Farn . 

Farnabius. 

/. 
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G.  F.  Georg.  Fabricius. 

Glar.  Glareanus. 

G.  M.  Gotlianus  Ms.  membranaccnis  :  qui  Frederico  C.  G.   er- 

lct  antiquior  videtur  chartaceo.  Vide  GC.  supra. 

Gov.  Goveanus. 

Gu.   I.  2.  Sic  suosGuelfcrbytanos  codd.  appellat  Both. 

Guelf.  I.  '2.  3.  lli  sunt  tres  codd.  sic  ordinati  a  Perlet.  Ue  quatuor 
codd.  Guelf.  sic  loquitur  vir  doctus  :  «  Ante  omnes, 
Guelferby tani ,  s.Wolfenbuttelani  codd.  quatuor  ma- 
ximo  usui  contlgerunt.  Quos  ab  Langero,  bibhothe- 
cario  meritissimo ,  venia  data  ab  his  qui  ex  intirais 
Sereniss.  Ducis  Brunswiga;  florent ,  ut  acciperem  im- 
petravisse  me  gratissimo  animo  testor.  De  his  codd. 
membr.  est  unus,  forma  splendida,  in  fol.  de  anno 
1433.  Secundus  mihiGuelf.  cod  in-4°  est,  vix  ahqua 
re  praeter  formam  insignitus.  Tertius  scriptus  est  a 
duabusraanibusdiversis.  UhimumcommemoroGuelf. 
librum,  quem  debeo  humanitatl  Langeri  ultro  mihi 
supcrnddentis.  >»  Cceterum  ,  quod  attinetad  tres  prio- 
res  horum  codd.  et  quos  nominaraus  Gu.  1.2.  haec 
jiotanda  judicavimus  :  Re  diligenter  perpensa,  credi- 
mus  Ga.  I.  Bothii  esse  eumdem  ac  Guelf.  3.  Perleti 
(Cf.  VV.  LL.  ad  Andr.  vs.  100.  Eun.  Prolog.  3. 
Adelph.  I.  I.  48.  v.  8.  6.),  etGu.  2.  Bothii  eumdem 
esse  ac  Perletii  Guelf.  a.  (Cf.  VV.  LL.  ad  Andr- 
191  ,  et  ai8.)  At,  quoniam  vi\  oranes  nodos,  qui 
nobis  quaerentibus  erant  impedimento  ,  possumus  ex- 
j)edire ,  potius  eoruradem  codicum  lectiones  repetere, 
quam  in  ambages  et  insidias  lectores  adducere  visum 
est.  Ergo  quisque  pro  sc  judicet. 

Guy.  Guyetus. 

Hui.  Donati  Ms.  Hulst. 

I.  «  Addo,  >»  ait  Perlct,  «  lectiones  e  codice  Icnensi ,  Ro- 

mano  ac  Veneto  desumptas,  quas  variantes  Bachius 
familiaris  benigne  mecum  communicavit.  » 

Junt.  Ed.  .Tuntlna. 

Lcid.  r.  a.  3.4-  S.CodicesLeidenses. 

Lind.  Lindenbrogius,  s.  Lindenbruchius. 

M.  Ms.  Markianus. 

Mur.  Muretus. 

Pal.  el  Pall.  Palatinus  et  Palalini :  Parei  codices. 

Par.  Pareus. 

Par.  I.  a.  3.  Parci  codices. 

Perl.  Frid.  C.G.  Perlet. 

Pet.  Codex  Pclrensis. 
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Pict.  Editio  Pictaviensis. 

Pr.  Priscianus. 

R.  Ms.  in  Bibl.  Reg.  Paris. 

RC.  Romanus  Cod.  apud  Perlet. 

Ruhn.  Dict.  Ruhnkenii  Dictata. 

Riv.  Rivius. 

St.  Editio  R.  Stephani. 

Tr.  Codex  Academigc  Trajectinse. 

V.  Codex  Vaticanus. 

Valp.  Edit.  Anghca,  curante  Valpy. 

V.  I.  Vetus  interpres. 

Vi.  Victorianus  Ms. 

Vict,  «  Victorius  vel  Victorianus  cod.  »  Sic  haec  nota  ni  usu 

est  apud  Perlet,  et  sic  ab  eo  expiicata. 

West.  Westerhovius. 

Wiel.  Abr.  Wielingius. 

Wit.  Ms.  V.  D.  de  Wit. 

Z.  Zeuniensis  ed.  Lond.  1820.  Paiicissimis  exceptis,  repe- 

titio  (si  auctorem  spectes)  mera  est  editionis  Frid. 

Lindenbrogii. 

Zeun,  M.  J.  C.  Zeunius. 
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PUBLII  TERENTII  AFRl 


ANDRIA. 


DE  ANDRIA  TERENTIi; 


AcTA  '  Ludis  Mcgalcnsibus\  M.  Fulvio  et  M.  Glabrione 
/ILdilibus  CuruHbus  .  Egerunt  L.  Anibivlus  Turpio  *  et 
L.  Atibus  PrcEuestinus''.  Moclos  fecit  *"  Flaccus   Claudii" 


*  Arulria  Terentii.  Doniina  Dacier 
jngeuiose  aniniadvertit  nonien  Fa- 
bula,  quuni  poeta  ignobilis  sit,  an- 
tcponi  ;  qiuim  vero  hic  majore 
iama  frualur,  ejus  nomen  Fahulam 
praecedere.  Hsec  comcedia  nomina- 
tur  Andria  ,  ab  Andro  ,  insula  ma- 
ris  vEgai  {P.Irchijfel  j ,  hodie  J/iJro , 
in  quam  ejecta  fuerat  Glyceria  cum 
patre.  Yid.  Andr.  act.  V,  scen.  iv. 

1.  Jcta  ,  Scilicet,  rabula. 

2.  Ludis  Megalensibus.  Hi  hidi , 
et  pra?sertlm  scenici ,  conslituti  sunt 
in  honorem  C}  beles  ,  qua5  graece 
(xeya^.V)  (J.T,Tr,|)  ,  latine  Magna  Dea  , 
seu  IMagna  Deornm  Mater  vocaba- 
rur.  CeU-brabantur  Mense  Aprih. 
Phira  de  Cybele  vid.  apud  Ovid. 
Fasl,  IV,  193.  (Editionis  nostr. 
t.  Yl,  pag.  460).  De  hujusmodl  lu- 
doruni  origine  cf.Tit.  Liv.  XXIX, 
XIV.  Qui  dicuntur  a  voce  [j.eya>.r, , 
u.£ya).i'vaia ,  vel  detrita  litera  v  ,  ixe- 
YaXeaia,  quod  utrumque  scrlbunt 
promiscue. 

3.  /Edilibus  CuruUbus.  yEdik's 
crant  magistratus ,  ex  eo  dicti  quod 
principio  ades  sacras  «t  piivalas 
cural)ant ;  post<'a  annouam  (puxpie 
curaveruut,  et  hidos  ,  et  speclacula 
pul)Iira  qu;c  «■(I<l);iut  (\id.  iufra  ). 
Pr(.>plerra  fabulas,  traguMlias  ct  co- 


ma'dlas  a  poetis  emebant ,  aglque 
mandahaut.  Cf.  Euuuch.  Prolog. 
vs.  20.  Deinde  duo  ex  Patriciis  ad- 
juncti;  C[m  curutes  nominati  sunt, 
quod  honoris  causa  in  curiam  curru 
veherentur. 

4.  Ei^erunt  L.  ylmbii-ius  ,  etc.  De 
Ambivio  Cic.  Catil.  i  4  J  Symmach. 
epp.  1 ,  3i .  Yidetur  fuisse  unus  de 
liis,qui,  more  antiquo,  ab  sedilibus 
fabulas  locaiint  gregi  suoageudas, 
si  Plutarcho  conlidamus  hac  de  re 
disserenti. 

5.  L.  Atilius  Prcenestinus.  Quis 
hic  fuerit  parum  constat,  quia  mi- 
nus  celeber  in  scena  fuit,  Id  certe 
titulus  hic  docet  ,  actorem  cum 
cum  Ambivio  in  Andria  primarum 
et  secundarum  partium  fuisse.Ter- 
tiarum  parlium  actor,  ulpoto  iguo- 
hilis,  nusquam  memoratur, 

6.  iModos  fecit.  II.  e.  legcs  musi- 
cas  j)roescripsit ,  quas  tibicen  in 
cantando  ,  actor  in  agendo  obser- 
varet;  Galllce  ,  en  fit  la  musiijue. 
\  erum  Ipsi  uu)di  qui  fuerint,  conf. 
Tit.  Liv.  YII,  u,  et  Cic.  de  Or. 
III ,  iCJ.  Id.  Tusc.  Q.  I,  44  •  "piessi 
et  llebiles  motlt.  » 

7.  Ehiccus  Claudii  [Ei/ius].  No- 
tum  est  liunc  cantortMU  fibiis  pari- 
bus  et  dextris  et  siuistjis  ceciuisse. 
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|filiiisl,  til)iis  parilnis,  dexlris  ct  sinistris^  Et  est  tota  Grae- 
ca^.  Edita'"  M.  Marccllo  et  C.  Sulpicio  Coiisulibus". 


Nani  allus  est  actor  qui  recitet  pro- 
nuutietve  diverbia,  alius  cantor, 
qui  modos  faciat  canticornm.  De 
Flacco  notat  Muretus :  «  Hunc  Flac- 
cum ,  quisquis  est ,  civem  roma- 
luun  natum  fuisse  ,  non  est  credi- 
bile,  quum  ignominiosa  esset  apud 
Romanos  scenicorum  artificiorum 
tota  fero  tractatio.  »  Id  est  causoe 
cur,  quamvis  sit  in  MSS.  plerisquc  , 
noliiit  plures  scribi  Claudii  Filius. 
Nam  iste  Flaccus  non  debuit  esse 
ingenuus.  Si  illud  admiltas,  intel- 
lige  Claudii  Libertus. 

8.  Tibiis  paribus ,  dextris  et  sini' 
stris,  De  tibiis  non  pauci  disse- 
ruerunt,  et  diversissime.  Ex  bis 
elicere  placuit  qux  verisimillima 
et  aptius  cobserentia  judicavimus. 
—  Tibiis.  Tibia  inde  nomen  acce- 
pit ,  quod  olim  ex  crure  seu  tibia 
cujusdam  animalis  ,  equi  ,  canis  , 
gruis  formata  erat.  Una  plurestibise 
concinnatae  sunt ,  ita  ut  tibice  ,  e\ 
sensu  ,  casu  plurali ,  pro  uno  instrn- 
mento  aut  pro  pluribus  intelligi 
possit.  —  Paribus.  Quum  tibicen 
inflaret  tantum  unas  tibias  {une 
seule  Jlute)  ,  imparibus  tibiis ,  quum 
autem  binas  (deux  jiutes  a  la  fois) 
/uiribus  tibiis  canere  dice])atur.  — 
Dextris  et  sinistris.  Tibia;  dextroe  et 
sinistraedictaesunta  parteveldextra 
\el  sinistra  oris  ,  unde  inflarentur; 
lortasse  a  maim  qua  sustincbantur. 
Dextrte  unuin  foramen  babebant  ; 
ideoque  sonum  graviorem  ,  et  ut 
ait  Apuleius,  Floridor.  I,bombum 
referebant.  Sinistrce  duo  foraniina 
babebant,  ita  ut  sonus  esset  acutior, 
tt   desineret    in  tinnitum.  Quod  ^i 


dextrae  et  sinistrse  una  simul  infla- 
rentur  ,  sonus  erat  inixtus  ex  gravi 
ct  acuto ;  et  indicabatur  modo  se- 
riam  esse,  modo  jocosam  fabulam. 
Si  omnino  jocosa,  tibise  tantum 
sinistrffi.  Si  omnino  gravis,  tantum 
dextrae.  Fiebat  aulem  interdum  ut 
in  tota  fabula  non  iisdem  modis 
uterentur,  sed  saepe  eos  mutarent; 
quod  quum  iiebat ,  adscribi  sole- 
bat  M.  M.  C.  hoc  est ,  Mutantur 
modi  cantici.  —  Inde  hoc  loco , 
intcUigendum  est  «  adhibitas  fuisse 
binas  tibias  ,  unas  dextras  ,  alteras 
sinistras ,  quia  jocis  et  gravitate  illa 
liaec  Andria  mixta  est.  »  Illa  sunt 
quae,  excussis  variorum  interpre- 
tum  notis  ,  explanari  potuerunt. 

9.  Et  est  tota  Grceca.  Quamvis 
fabula  scripta  sit  latine  ,  tamen  ex- 
pressit  mores  Graecorum.  Scilicet, 
et  est  argumenti  graeci ,  et  in  ea  in- 
ducuntur  Gra:ci. 

10.  Edita.  Scilicet  ab  iEdilibus 
Curulibus,  de  quibus  supra. 

I  I .  M.  Murcello  ct  Ct.  Sidpicio 
Consulibus.  Anno  ab  U.  G.  587. 
Hunc  quidem  annuni  Pighius  et 
Faber  calculo  subducto  esse  inve- 
niunt.  PjETiTuai  tamen  secutus  Le- 

jnoiinier   annum    588    exhibet.    

Kx  duobns  istis  consuhbus,  prior 
dicebatur  Marcus  Claudius  Mar- 
cellus.  Alter  Caius  ( aut  Cneius  ex 
Zeunio)  Gallus,  eiat  vir  doctus  , 
de  quo  Cicero,  Brut.  38  :  «  Maxi- 
me  omnium  nobilium,  Gracis  lite- 
ris  studuit  ..  PZo  in  scribendis  fa- 
bulisadjutore  usum  esseTerentium 
suspicantur.  IUe  consularibus  ludis 
initium  fecit  fabularum  dandarum. 


DRAMATIS  PERSON^. 


SIMO,  senex,  pater  Pamphili  ;  a  sinio  naso  nominatus. 

Simi  iracundi. 
PAMPHILUS ,    adolescens,    filius    Simonis;   a  -jrav ,   et 

cpiXo;  :  omnium  amicus. 
DAVUS ,   servus  Simonis  ;   a  patria.    Davi    enim  iidem 

ac  Daci. 
DROMO  ,  servus  lorarius  ;  a  §po[7.o;,  cursus. 
SOSIA,  libertus  Simonis;  a  cco^eiv,  servare,  in  bello  ser- 

vatus. 
GIIARINUS,  adolcscens ,  amans  Piiilumenam;  a  /api;, 

gratiosus. 
P>YRRIIL\,  servus  Chariivi  ;   a  TTjppo; ,  rufus. 
CRITO  ,  hospes  Andrius,  judex,  arbiter;  a  xptT/;;,  judex. 
CIIREMES,   sencx  ,  pater  PhilumfntE  ;  a  ypeWTEcOat , 

scrcare;  quod  senes  screare  solent. 
GLYCERIUM  ,  quae  et   Pasibula  ,   filia  Chremetis  et 

amica  Pamphili  ;  a  'y>.'jxep6? ,  dulcis. 
MYSIS,  ancilla  Glycerii  ;  a  patria  Mysia. 
LLSRIA,  obstetrix  Glycerii  ;  a  Lesbo  patria,  ferace  vini 

suavissimi. 

PERS0N7E   MUTiE. 

ARCTIYLIS  ,   ancilla ;  ab  ap/vi ,  cui  impcratur. 
CIIRYSIS,  meretrix;  a  ^puco;,  cjuaj  auri  pretio  movetur. 


■^»1 


^/».^'%^'% 


C.  SULPITII  APOLLINARIS 
PERIOCHA^ 


IN 


TERENTII  ANDRIAM 


«►<MN>* 


SoROREM  falso  creditam  meretriculae, 
Genere  Andriae,  Glycerium  \itiat  Pamphilus; 
Gravidaque  facta ,  dat  fidem ,  uxorem  sibi 
Fore  lianc  :  nam  aliam  pater  ei  desponderat , 
Gnatam  Chremetis;  atque,  ut  amorem  comperit, 
Simulat  futuras  nuptias  ,  cupiens  ,  suus 
Quid  haberet  animi  fihus,  cognoscere. 
Davi  suasu  non  repugnat  Pamphilus. 
Sed  ex  Glycerio  natum  ut  vidit  puerulum 
Chremes,  recusat  nuptias,  generum  abdicat. 
Mox  fiham  Glycerium  insperato  agnitam 
Hanc  Pamphilo  dat ,  aliam  Charino  conjugem. 

1.  Eum  cltat  Gellius  doctuni  et  2.  Periocha  est  l)revis  explicatio 

eruclituinviruni,quiquePertinacem      rem    comprehendens  ,  a  irspisj^etv , 
imperatorem  Latinas  literas  docuit.      comprehendere,  complecti. 
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ANDRIA. 


PROLOGUS. 


X  OETA,  quuni  primuiii  aniinum  ad  scribendum  appulit, 

Id  sibi  negoti  credidit  solum  dari , 

Populo  ut  placerent,  quas  fecisset  fabulas. 

Yerum  aliter  evenire  multo  intclligit : 

Nam  in  prologis  scribundis  operam  abutitur,  3 


*  Prologus  (77pb  ,  >.s'yw  ).  Est  ora- 
tlo  quae  ad  spectantes,  ante  fabulam 
liabetur  ,  vel  ut  argutuentuni  fabu^ 
\x  narretur ,  vel  ut  poeta  se  suumque 
opus  commendet.  Saepius  utrumque 
fit  iii  eodem  prologo. 

I .  Poflu.  Sc.Terentius.  Hoc  loco 
vox  poeta  dicitur  ad  designandum 
fabalcTe  scriptorem,eodemfere  sensu 
quoapud  nos,in  prsefationibus,quo- 
tidie  scribitur  l'auteur.  Et  prseterea 
notandum  est  semper  in  prologis, 
(juotics  de  auctore  fit  mentio  ,  tcr- 
tiani  usurpari  personam  ,  quia  non 
ipse  auctor,  sed  actor  unus  loquendi 
partes  tunc  occupabat.  Non  vero 
credinius,  ut  plures,  sub  ista  voce 
poela  latere  aliquam  Terentii  men- 
leni ,  honorifico  se  titulo  ad  specta- 
tores  commejidantis  —  Animum 
ad  scribendum  appulit :  aliter  legltur 
altulit.  Sed  priorem  lcctionem  ante- 
posuimus,  nam  iiifia  act.  JI,  sc.  vi, 
«  animum  ad    uxorem  appulit.»  — 


Quumprimum,  etc.  Sensus  est :  quum 
primo  poeta  Terentius  comoedias 
scribere  voluit. 

2 .  Negoti.  Ita  poetse  ,  Bentleio 
monente,  non  per  duo  /.  Cf.  Hor. 
Od.  II,  XVIII,  9  ,  ingen/ ,  pro  in- 
geni/.  —  Id  negod  sibi  darl  h.  e. 
hunc  sibi  tantum  laborem  imponi. 

3 .  Populo  ut  placerent  quas  Jecisset 
fabulas.  Per  attractionem ,  graece, 
pro  fabulce ,  ut  Eunuch.  IV,  iii : 
«  Eunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas 
turbas  dedit ! »  Aut  ])er  ellipsin, 
substantivum  fabala^  desidcratur. 
Ordo  tunc  erit :  ut  fabulae  ,  quas 
fabulas  fecisset ,  placerent  populo. 

4.  feruni  aliter  evenire  multo  inlel' 
ligit.  Ordo  est ,  multo  aliter ,  et  sup- 
plendum  ,  «  quam  putaverat.  » 

5.  Operam  abutitur.  Sic  Vuig,  al 
Par.  ex  MSS.Pall.  opera.  Utrumque 
idem  valet ,  quia  verba  uti ,  abuti , 
frui,  etiam  cum  accusalivo  jungun- 
tur.  Plaut.  Menechm.  IV,  1,2.  — 

,  4 
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INon  (jui  arguincnlmn  narrot,  scnI  (jui  nialovoli 

Yetoris  poot?e  nialocliotis  rosponcloat. 

Nunc,([uani  roin  vitio  dent,  (|uaBSO,  animuni  advortitc. 

Monandor  focit  Andriam  et  Perinthlam. 
Oui  utramvis  rectc  norit,  and)as  noverit. 
]Non  ita  dissimili  sunt  argumento,  ct  tamen 


Almti,  idost.reni  in  insolitum  iisum 
clet»)rquere.  Inde  opcmm  se  abiili 
ideo  Terentlus  dicit ,  quia,  dum 
in  prologo  argumentum  fubulae  nar- 
rare  debuisset ,  pro  more ,  neecsse 
hal>nii  ojxMam  impendere  rei  pror- 
sus  absiniili. 

6.  /Vo/i  (/"'  •••  narrrl,  sed  qui ,  etc., 
non  nt  ipse...  sed  ut,  elc.  —  Ar- 
gitnnntuDi ,  quod  continet  prcecipuas 
fabulac  res, 

y.  f^^etcrii  p()et(V.  Hic  eratLuscIus 
Lanuvinus,  poelacomicus  non  om- 
nino   malus,  Terentio  quidem  flo- 
rente  jam  senior,  etob  illud,  dictus 
liic   velus  poela  [ce  n'cst  pas  unpoete 
deVancienne  comedie).  Vid.  Aul.  Gell. 
N.  Att.  —  Malcdictis ,  quac  sane  in 
prologis  quoque  suis  ,  vel  in  sermo- 
nibus  contra  Terentium  vetus  ille 
fabularum  scriptor  ingeiebat.   No- 
taudum  est  ad  conlirmandam  lianc 
interpretationcni  ,    Racinium    nos- 
trun»  in  prima  pnrfatione  sui  Hia- 
TANMci     illa     ipsa    Tei-enlli    verba 
aniuKi  iiliiiinui  maligno  (  pace  tanti 
viri  <li,\eilui)  conlra  inagnum  Cor- 
nelium  intorsisse,  (pie:n  malc\olitm 
velcrem  poetam  designaie   non    pu- 
diiil.  Sed  ila  notaiidiim  |)utainus.,  iit 
poslea  iiialteraejnsdein  labulaipja;- 
fatione  bacc  malcdicta  aliaqiie  seve- 
riora  in  ncigislrum  siinm  lanrlablli 
sane  ])a*nileiitia  luisse  oinissa  eon- 
iiteamur.   Uterqiie  summiis  poeta, 
hi  non  dissimiU  arf^utnit  nto  ,  tamcn  dis- 


simi/ioratione  ac  stjlo  usus,  maxi  in  uin 
nostro  theatro  decus  caeterisque  po- 
j)ulis  invidendum  atlulit. 

8.  Nunc  refertur  ad  rb  adx-ortitc , 
et  interpungi  debet,  «  Nunc ,  quain 
rem....» — Dent.^  snbandiendum  esl, 
adversarii.  —  Guelferbyl.  advcrtitc, 
pro  advortite ,   quod  ex  usu  veleri. 

9.  Mcnandcr.  Comicus  fuit  cele- 
berrimus  GraDcorum,j)rinceps  novae 
comoediae  ,  natus  circa  ann.  ante 
Cbr.  340,  quem  maxime  secutus 
est  Noster;  ideo  dimidiatus Menandcr 
a  CoBsare  nominatus  fuit.  Ex  illius 
antem  jierditls  fabnlls  nil  nisi  aigu- 
menta  nobis  snjiersnnt.  Vellei.  Pat. 
1,17.  —  Andriam.WA.  suj)r.  Not. 
ad  Tltulum.  —  Perint/iia  ,  ejusdem 
Menandrl  fabula ,  slc  dicta  a  mu- 
llere  ,  qua;  ex  Perint/io ,  Thracijr 
nrbe  ,  venerat  Atbeuas. 

10.  ()ui  utranwis  rccte  norit  ^  etc. 
Hic  vcrsus  et  sqq.  indicant  fabulas 
istas  jiersimiles  fuisse. 

11.  JSon  ita  dissimi/i  sunt  argU' 
mento.  Sunl  quibus  hic  ordo  |)Ia- 
cet  :  ■  Ila  sunt  argumento  non  dis- 
slmill !  »  et  intelligunt  j)er  exclama- 
tionem;  nimis  dure.  Hic  ita  accij)i 
debel  j)ro  valde ,  siciit  fit  quoties 
negativa  jiarticula  j)iiej)onitur.  Non 
ita  id  est  ,  non  niultum  ,  dissimili , 
gallice,  nc  (/i/fcrant  ^ucrcs.  Sic  Hora- 
llusr-modns  agri  non  ita  inagniis,» 
i.  e.  non  miillum  inagnus.  Proinde 
NostervoliiitsignilicarediiasMeiian- 


AINDRIA.  PROLOGUS. 

Dissimili  oratione  sunt  factae  ac  stilo. 

Quae  convenere ,  in  Andriani  ex  Perintliia 

Fatetur  transtulisse ,  atque  usuni  pro  suis. 

1(1  isti  vituperant  factum ;  atque  in  eo  disputant, 

Contaminari  non  decere  fabulas. 

Faciunt,  nae,  intelligendo ,  ut  nihil  intelligant. 
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tlri  fabulas  non  valde  dissimili  fuisse 
arguniento ;  quod  idem ,  ac  si  dixis- 
set ,  fere  simili ;  et  ob  id  unum  dici 
potest,  «qui  utramvis  recte  norit.  •> 
Qui  quidem  versus  subsequenti 
connectidebet,quasiinterponeretur 
vox  enim.  —  Et  tamen.  Ita  Bentl. 
eleganter.  Cf.  Andr.  IV,  i.  Quam 
lect.  et  postea  se  apud  Eugrapbium 
reperisse  idem  affirmat.  Hanc  prae- 
ferlmus  ,  quia  si  admittatur  sec/  e\ 
j)hiribus,  ratio  carminis  postulabit 
ut  ex  argumento  litera  u  elisa ,  lega- 
tur  argmento,  sicut  ex  tegumcntum , 
tcgmentum ,  quod  minus  simplex. 

12.  Oratione.  Oratio,  sicut  de 
omni  scripto  usurpabatur,  expri- 
mit  seriem  sententiarum  quibus 
constat  fabula ,  et  proinde  hoc  loco 
totius  fabulae  ratio,  gallice  conduite, 
marche.  —  Stilus ,  est  color  qui 
ex  verborum  concinnatione  ad  ora- 
tionem  accedit ;  et  ille  est  seu  au- 
ctori ,  seu  operis  generi  peculiaris. 

i3.  Quce  convenerc  ^  in  yindriam 
ex  Perintliia  Fatetur  transtulisse.  Sic 
interpungi  debuit ,  quia  bae  voces 
in  Andriam  non  ad  convenere  ,  sed 
ad  transtulisse  perlinent.  —  Quce 
convenere ,  sc.  ea  quae  apta  el  com- 
moda  Terentio  occurrerunt  ad  con- 
texendam  suam  Andriam ,  qua;  et 
ipsa  ex  AndriaMenandri  desumpta 
erat.  Non  satis  accurate  vertit  Lc- 
monnier  ,  tout  ce  (jui  lui  convenait.  — . 
Post  Pcrinthia  ponunt  hic  Bentleius 


et  deinceps  Perlet ,  ex  uno  codice, 
ne  Menander,  sed  Terentius  ipse 
inteHigatur;  quod  tum  ex  prsece- 
dentibus,  tum  ex  sequentlbus  mi- 
nime  necesse  est. 

I  ^.Fatetur  transtulisse. Anie  trans- 
tulisse  subaudl  se ,  quod  alibi  (Eu- 
nucb.  Prol.  3 1  )  Noster  exprimit. 
—  Atque  usum  pro  suis  ,  hisque  fa- 
bulis  usum  pro  arbitrio ,  tanquam 
sibi  propriis. 

i5.  Id  factum.  Sc.  transtulisse, 
etc.  —  Isti.  Hoc  pronomen  per  con- 
temptum  usurpatur  de  vetere  poeta 
caeterisque  Nostri  invidis.  —  In  eo 
disputant ,  disserunt  et  argumentan- 
tur  de  ea  re ,  scilicet  non  decere ,  etc. 

i6,  Contaminari  res  dicitur , 
quum  alteri  rei  ita  immiscetur,  ut 
neutra  incorrupta  maneat.  Calep. — 
Sic  vilio  dabant ,  quod  Terentius 
rautuatus  esset  ex  Menandro,  quae  iii 
rem  suam  convenerant,  et  ex  plu- 
ribus  fabulis  unam  fecisset.  Conta- 
minari  hoc  loco  sensu  minus  acerbo 
dicitur,  quam  putat  DominaZ>aacv, 
iiec  omnino  pro  ,  corrumpi ,  et  te- 
raerari ,  quia  supervacaneum  est  de 
ea  re  disputare,  corrumpi,  adulterari 
non  decere  fabulas,  quo4  satisexse 
liquet. 

17.  Faciunt ,  nce  ,  inteUigendo , 
elc . .  . ,  Nce  particula  afflrmativa 
desumpta  e  grjeco  vai ,  certe,  pro- 
fecto.  Plures  exhibent  ne  ,  absque 
diphthongo,  eteodemsensuaffirma- 
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Qui  qumn  iiunc  accusant,  Najviuni,  Plautum  ,  Enniuni 

Accusant  ^  quos  liic  Nostcr  auctorcs  liabct  : 

Quorum  neniulari  oxoptat  ncgligcntiam  ,  a 

Potius  ([uam  istorum  ohscuram  diligentiam. 

Dchinc  utquicscant,  porro  monco ,  ct  dcsinant 

Malcdicere ,  malcfacta  nc  noscant  sua. 


tivo.  Quae  scriptura  facile  explicari 
possit  ,  si  illud  postremum  a  vr, 
oriatur,  sicut  ne  a  vai.  Alii  volunt 
scrihi  ne  interrogative  ,  et  tunc  in- 
telligendum  quasi  esset  nonne.  Sed 
durius.  —  Intelligendo  ,  ironice 
dictum;  ut  gallice  diceremus  ,  avcc 
leiir  intelUgence .  Si  aliter  explicare 
velis  ,  et  ex  gra;ca  lingua  exempla 
depromere ,  notandum  est  verba 
activa  quae  solent  actionem  quam- 
dam  exprimere ,  interdum  et  tan- 
tummodo  mentem  aliquid  faciendi 
referre.  Sic  apud  Sophocl.  OEdip. 
Rex ,  14^4  •  "  t^''  ^"i  ejcsivwv  ,  ci  fx' 
aTroXXuTYiv,  Gavto.  »  A7To).).'JTr/v 
significat,  qui  me  perdere  voluerunt. 
<'t  ap.  Electram,3  20: « cpiXel  yao  o/.velv 
TTpayix'  avT.p  Trpaaawv  [7.£ya.  »  Cogi- 
t ans  de  faciendo .  Et  ita , inteltigendo^ 
sigiii/icaret,  volendo  intelligere.  — 
l\iciunt  ul  niliit  inteltigant.  Qiuim 
adeo  multa  subtilius  congesserint , 
.id  nihil  aliud  recidunt  <lisputatio- 
iies,  nisi  ut  impliciti  in  suisrelihus, 
iiiliil  iiitelligant,  et  nihil  intelhgere 
se  ostendant. 

18.  Qui  quum  Imnc  accusant.  Vo\ 
t/ui  ad  praecedentia  refertur  ,  quasi 
esset ,  uf/iotc  qui  —  hunc  ,  scilicet 
nostruui  poctam ,  df  quo  tertia  per- 
sona  agitur.  —  Nfvvium  ,  Plautum  , 
i.nnium.  De  lus  tribus  vide  Cic. 
<^>ua*st.  Tusc.  l,  I.  Di'  i\a;\i()  pi;c- 
Mitiin  Cf.  Cic.  (h'  Orat.  II  ,  r>3; 
ilul.    Ihiil      I  5  ,   S.  —  IikIc    j»:itet 


similiter  istos  contaminasse  fabulas. 
Quas  conscripserant  Ennius  etNac- 
vius  fabulae  perierunt ;  ex  Plautinis 
autem  quae  hodie  exstant,  una  for- 
tasse  (Amphitryo)  pro  exemplo 
conjunctarum  duarum  fabularum  , 
tragicae  et  comicae,  esse  potest. 

1 9.  Quos  hicNoster,  etc.  Quorum 
auctoritatel'erentius  nititur.  — .///- 
<7orilledicitur,cujusexemplum  sive 
consilium  sequimur.  —  Ilic  vulgo 
refertur  ad  Noster,  ut  pronomen. 
Attamen  non  infeliciter  accipi  jio- 
test  pro  adverbio,  et  intelligi ,  «  in 
hac  fabula.  » 

20.  Negtigentium.  Liberalem  au- 
daciam ,  qua ,  neglectis  Veterum 
prtBceptis  ,  non  dubitant  excellentis- 
simi  .scriptores  nova  admittere  ,  si 
quae  in  rem  comicam  melius  fa- 
ctura  esse  praevident. 

21.  Istorum.  Vid.  sup.  v.  i5.  — 
obscurum  diligentiam.  Diligentiam 
servilem  el  ol)sciu'e  pra^cejitiun- 
culis  inser\  ientem ,  neduin  ad  quitl- 
quam  novi  ot  j)raeclari  audeat 
assurgere. 

9,2.  Dehinc  ut  ijuiescant  ,  pornt 
moneo.  Dclnnc  ,  j)ostea,  in  futurum 
—  (jtiiescant ,  a  continiiis  rej)rehen- 
sionibus  abstineant.  —  Porro  j)r»» 
igitur  ,  quo  scepe  sensu  occurrit , 
id  cst  :  «  igitur,  quuin  jam  meis 
confutalionibus  \  icti  ,  niauus  dare 
cogantur,  moneo  ut  .  .  .  " 

2  3.  Matcdiccrc  referliii  -ul  objur- 


ANDRIA.   lM{OT.OGUS. 

Favetc,  adeste  aequo  aniino,  et  reni  cognoscite  , 
Ut  pernoscatis  ecquid  spei  sit  relicjuuni , 
Posthac  quas  faciet  de  integro  comcedias , 
Spectandac  an  exigendae  sint  vohis  prius. 


I  1 


gationes  invidoi  uin  ,  quas  repellit , 
nulla  de  ipsorum  operibus  men- 
tione  facta.  —  Malcfacta  dicitur 
de  eorumdem  fabulis  quas  minatur 
ita  esse  e\cutiendas,  ut  ipsi  cogan- 
tur  suos  errores  agnoscere,  utnimis 
dure  fecit  Racinius.  V.  not.  7  ,  s. 

24.  Favete.  Jara  ad  auditores 
usitatis  vocibus  convertitur.  — 
Adestc ,  fabulara  spectate  —  a;quo 
animo ,  nuUis  partibus  studentes. 
—  Rem  cognoscite ,  vox  e  foro  de- 
promjita.  Ergo  Rcs  bic  non  ad  fabu- 
lam  tantum  pertinet ,  sed  ad  justam 
aestimationem  poetae,  et  objurgatio- 
num  quae  in  eum  congeruntur.  Fere 
similiter  dicitur  gallice,    absoluto 


sensu :  prenez  connaissance  del'ajjaire. 
2  5.    Ut  pernoscaiis.   Alii  ex  MS. 
ut  pcrnoscat  is  ,  id  est,  poeta.  Farna- 
bius. 

26.  De  intcgro  ,  penitus  novas , 
iterura.  —  (juasfaciet  comccdias  ,  etc. 
attractio,  seu  ellipsis,  ut  vs.  3. 

27.  Spectandce  an  exigendoi  ,  etc. 
Post  spectandce  subaudiatur  ne  ,  et 
totius  sententise  sic  ordo  dispona- 
tur :  o  ut  pernoscatis  ecquid  sit  reli- 
quum  spei ,  comoediae  quas  faciel 
de  integro  ,  sint  ne  spectandae  vo- 
bis,  an  exigendae,  etc. »  —  Exigendic 
sint  vobis  prius.  Excludendse ,  reji- 
ciendse  a  vobis ,  vel  priusquam 
spectatae  fuerint. 


'■&«»«« 
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ACTUS  PRIMUS 

SCENA  PRIMA. 


SIMO,   SOSIA. 

SiM.  Vos  istaec  intro  auferte;  abite.    Sosia, 
Aclesclum  :  paucis  te  volo.   Sos.  Dictum  puta  : 
Nempe  ut  curentur  recte  haec.  Sim.  Immo  aliud.  Sos.   3c 
Quid  est, 


a8.  Vos.  AUoqultur  servos  una 
secura  in  scenam  ingressos,  et  de 
foro  enipta  portantes  —  istcec ,  sci- 
Jicet  onera  ,  qua;  alii  interpretes 
aulaea,  tigna  ,  et  reliquura  appara-  , 
tum  esse  volunt;  alii  obsonia  ,  ole- 
ra ,  pisciculos.  Qui  quidem  sensus 
impugnatur  a  prioribus ;  quum 
nempe  Davo  infra  ,  act.  II ,  sc.  ii , 
suboluerit  nuptias  non  cohccrere , 
quia  paidulum  obsoni.  At  istae  vores 
adeo  nou  adversantur  posteriori 
interpretationi  ,  ut  contra  optime 
cadant  in  senis  indolem ,  qui ,  quum 
in  animo  habeat  nuptias  tantum  fin- 
gere  [vid.  infr.  vss,  i  27,  i68  )  istud 
paululum  obsonii  ad  finera  rei  satis 
esse  existimavit  —  intro ,  in  domum 
meam;  ex  platea,  ubi  sistunt,  et  ubi 
scena  agitur — auferte ,  ab  ,  ferte, 
ferte  hinc  —  abite ,  animadverten- 
dum  est  aliquid  iutervalli  esse  inter 
duo  verba ,  auferte ,  et  abitc  :  quia 
sane  ad  primos  jussus  cunctantes 


et  cupidos,  pro  ingenio  servili ,  au- 
diendi  quidSimo  cumSosia  acturus 
sit,  iterum  discedere  jubet,  incre- 
patque  ,  concitatius  dicendo ,  abite. 
Et  fortasse  redierant,  oneribus  abla- 
tis,  in  plateam. 

29.  Adesdum ,  adesto ,  accede. 
Dum  pro  tum  litera  mutata ,  saepe 
postponitur  quibusdam  vocibus  ,  ut 
in  nedum ,  agedum ;  ita  ut  hic  tum 
intelligi  possit,  nunc  quum  soli  su- 
mus — paucis  te  doIo,  supple,verbis 
adloqui — dictum  puta ,  crede  me  non 
minus  tuara  mentem  perspicere , 
quam  si  jam  locutus  fuisses;  et  pro- 
bare  vult  se  non  egere  officio  mo- 
nitoris :  haec  subjiciendo,  nempe  .  .  . 

30.  Ut.  Ante  ut  subauditur  prac- 
cedens  verbum,  ila  ut  restituatur , 
«  vis  dicere,  ut.  »  —  Curentur  rectc , 
apparentur  quam  accuratissime ,  et 
optime.  —  hcvc ,  idem  quod  istlwc 
supra.  —  Immo  aliud ;  id  est,  et 
hoc  quideni  quod  dicis ,  et  praeter- 


i4  PUnLlI  TERENTII  AFRI 

Qiiod  til)l  nua  ars  eniccrc  lioc  possit  ainplius? 

SiM.  Nihil  istac  opus  cst  artc  ad  lianc  rcni,  (|uani  paro; 

Scd  iis,  (juas  senipcr  In  tc  intcllcxi  sitas, 

Fidc  ct  taciturnitatc.  Sos.  Exspccto  ({uid  vclis. 

SiM.  Ego  post({uani  te  enii  a  parvulo,  ut  scniper  tihi       r, 

Apud  nie  justa  ct  clcnicns  fucril  scrvitus , 

Scis:  feci  ex  servo,  ut  esses  libertus  niihi, 

Propterca  quod  scrviebas  hbcrahtcr. 


ea  quoddam  aliud.  Non  omnino 
ita  intelligit  Lemoiinier  ^  sed  trans- 
fert,  «o/i  ,  toiite  autre  c/iose ,  et  ita 
onuiem  vocis  immo  sensum  perfrin- 
glt.Notanda  hic  etiani  elli|)sis,«vol<) 
dicere,  »  ut  supia. 

3 1 .  Mea  ars,  scil.  ars  coquinaria ; 
quanivis  liacc  vox  alias  deiiotet  id 
quodcst  oninisperitia,aut  calliditas. 
—  hoc  ampUits.  IIoc  a})lativo  casu 
ponitur ,  regente  amplius  ,  et  est 
pro  ,  ut  curentur  recte  haec. 

3^.  Istliac ,  ista  tua  arte  coqui- 
naria,  de  qua  tantnm  loqueris. 

33.  Sed  iis ,  suhaudi  artihus  ; 
ne  vero  referas  ad  Jlde  et  taciturni- 
tate  ,  quod  nimis  duium.  —  Arti- 
hus  ;  ars ,  siiigulari  nuniero,  artifi- 
cium  singulare  sonat ;  ])luraii  ,  vir- 
tutes,  animi  seu  ingenii  dotes  — 
intcUexi  ,  agnovi. 

34-  I'ide  et  taciturnitate.  Fides 
cst  commendatorum  lida  exseciitio 
vel  ohservantia.  Taciturnitus  vero 
ohservantice  genus  in  silentio  con- 
stiliita  et  in  celando  secreta.  D.  — 
Quid  retis  ,  qux  tua  sit  voluntas. 

35.  I''f^o  pv.st(juani  te  emi  a  par- 
\'ulo  ,  ut  semper .  .  .  Zeiniius  ,  Perlet 
vX  plures  virgulam  pommt  posl  emi. 
Nos  asseuliinur  Ihiiiis.  et  V.  C.  I.v- 
monnier  qui  viww  posl  pan-ulo  roji- 
tiiilir  ;    (|ui.i,  nt    priorrs  iiifer|inn- 


gendo  ,  sententiae  ordo  nimis  asj)er; 
nec  salis  liquet  ad  quain  vocem 
referendum  sit  to  a  parvulo.  Ita 
ergo  interj)relare,«postquani  teemi, 
tiiiicquum  parvulusesses.  » — Revo- 
caut  illa  in  memoriam  quae  scripsit 
Sallust.  Bell.  Jug.  X  :  «  Parvum 
cgo  te  ,  Jiigurtha  ,  etc.  » 

36.  .-Ipud mejusta  et  clemcns  fucrit 
servitus.  \n  tua  servitute  a  me  juste 
et  etiam  clementer  tractatus  fiieris. 
Perlct.  justa  intelligit,  toIera!)iIis , 
non  dura  ;  quod  recusanuis  ,  quia 
certe  voluit  Terentius  opponere 
justa  et  clemens ,  fere  eo  rnodo  , 
jHsta  in  qua  nihil  iniquum  juhctur  ; 
clemcns ,  \\\  qua  eliam  de  justo  mul- 
tum  remittitur. —  Scnntus ,  condi- 
tio  servilis;  non  domiuatus,  ut  vult 
Doiiat. ;  nam  vox  senutus  ita  a  nativo 
soiisu  detorqueretur ,  ut  onmiuo 
contrariainsigniiicalionem  hoc  loco 
acciperet. 

3  7  Fcci  ex  servo  ut  ,  etc.  Senev 
addit ,  e  servo ,  ut  vim  heneficii  e\- 
j)rimat.  Ac  si  quls  dicat,  feci  ul 
saiius  esses ,  non  tantam  haheret 
graliam  quam  si  diceret ,  «  feci  ut 
ex  ffgro  sanus  esses.  ■•  D.  —  lihertu." 
mihi ,  \.  e.  mihi  |)atroiio.  IIa'c  suiit 
civterum  e  Meiiaudio  :  eyw  ^t  (JcO- 
Xcv  ovt'  ('Oyix'  tXiOOepov.  Fariiah. 

}8.  Propterea  (pioil seieie/iis.  {'i\\\  . 


ANDRIA.  ACT.   I,  SC.  1  i5 

Quod  habui  sunununi  prctium,  persolvi  tibi. 

Sos.  In  nienioria  babeo.  Sim.  llaud  muto  factum.  Sos.   4« 

gaudeo , 
Si  tibi  quid  feci,  aut  facio,  quod  placeat,  Simo, 
Et  id  gratum  fuisse  advorsum  te,  babeo  gratiam. 
Sed  boc  mibi  molestum  est  :  nam  istaec  commemoratio 
Quasi  exprobratio  est  immemoris  beneficii. 


cum  Benll.  prsefert  sernbas  ,  ut 
metro  consulatur  ,  nec  a  Veterum 
scriptura  et  pronuntiatione  abhor- 
ret.  —  LiberaiUer  ,  ingenue  ,  non 
servili  motlo  ,  quia  filii  potius  est 
amor,  servi  metus  aut  utilitas.  Le- 
gerat  apud  Menandrum :  EXeuGEpw; 
^ou>.£'j£ ,  «J^ciiXc.!;  cu/-'  ior.  (Liberaliter 
servito,  servus  non  eris.)  We. 

39.  Quod  habui  summum  pretium  , 
persoU'i  tibi.  Amplissimam  merce- 
dem  qua  te  donaie  possem ,  i.  e. 
libertatem  ,  tribui;  —  pretium per- 
solviy  modeste  et  in  honorem  servi, 
dicit  pretium  debitum  et  redditum, 
non  beneficium  erogatum.  Vide  ut 
optime  sibi  constet  verborum 
translatio,  pretium  persohere. 

40.  In  memoria  hubeo.  Recte  ob- 
servatum  a  Hberto  ,  ut  in  memoria 
habere  diceret,  nequeenim  domino 
referre  gratias  potest ,  nisi  per  bene- 
ficii  accepti  recordationem. — Jiaud 
muto  factum.  Tantum  abest,  ut  me 
pccniteat,  ut  contra  nequaquam  sit 
animus  factum  mutare.  Poterat  vero 
Simo ;  nam  jure  licebat  ingratos 
lil)ertos  in  servitutem  retrahere. 
Sueton.  Claud.  Valer.  Max.  lib.  II, 
c.  ().  Alex.  ab  Alex.  1.  III,  c.  20. 
Farnab.  —  Both.  et  Zeunius  cum 
Palmerio  sic  dislinguendum  esse 
censent  :  haud  muto  (h.  e.  me  non 
pcenitet).  So.  favtum  gaudeo. 

4o  —  ^i.  Gaudeo  ,  Si  tibi ,  elc. 


Si  quid  feci ,  aut  facio  quod  tibi  pla- 
ceat,  Simo  ,  gaudeo  me  fecisse ;  et 
immo  in  loco  beneficii  liabeo  ,  id 
(quod  facio)  gratum  tibi  fuisse.  — 
Hic  locus  a  plerisque  longe  aliter 
quam  a  nobisdistinguitur.  Punctum 
scilicet  ponitur  post  g^audeo ,  quod 
tunc  significat,  quod  gallice ,  j'en 
suis  charme;  sed  ita  reliqua  sententiaj 
parsinexplicabilis  est,  quia  conjun- 
ctio  si  verbum  quoddam  prsecipuum 
desiderat ,  ad  quod  referatur. 

42.  Gratum  advorsum  te ,  i.  e. 
tibi  gratum.  Advorsum  nonnun- 
quam  pro  erga  usurpatur,  ut  apud 
Tull.  legitur  de  Nat.  Deor.  I,  «  est 
enini  pietas,  justitia  advorsum  deos» 
id  est ,  erga  Deos.  —  Hubeo  gratiam, 
pro  mercede  accipio,  nec  ullam  a 
te  aliam  gratiam  exspecto.  Longe 
aliter  intelligit  Lemonnier:Je  'vous 
suis  oblige  d'avoir  bien  foulu  agreer 
mes  services. 

43.  Sed  hoc  mihi  molestum  est. 
Hoc ,  scilicet,  haec  quaj  mihi  dicis  , 
i.  e.  haec  ista  recensio  tuorum  in 
me  beneficiorum. 

44"  Exprobratio  immemoris  bcne- 
ficii.  Hic  non  praelereunda  est  illa 
Crusii  interpretatio  immemori  legen- 
tis  cum  Bentl.  Dandi  enim  casum 
immemori  putat  pendere  ab  expro- 
bratio  ;  quse  vox  verbale  nomen  est. 
Atque  hoc  modo  diccretur  cxpro- 
bratur  immcmori ,    ut  dicitur  expro^ 
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Quin  tu  uno  verho  dic ,  quid  cst,  quod  mc  velis.  45 

SiM.  Ita  faciani.  Hoc  primum  in  hac  rc  praedico  tihi : 
Quas  credis  csse  has,  non  sunt  verae  nuptiae. 
Sos.  Cur  simulas  igitur  ?   Sim.  Rem  omnem  a  principio 

audies. 
Eo  pacto  et  gnati  vitam  et  consiHum  meum 


bratur  immemori.  Placuit  tamen  per- 
sistere  iu  recepta  \tcl\o\\e  exprubratio 
immcmoris  ,  pro  ,  in  immemorem  , 
sicut  dicltur  odium  tjrunni,  i.  e. 
in  tyrannum ,  jmdor  patris  ,  pudor 
erga  patrem.  Sunt  qui,  sensu  longe 
alio  ,  ad  hcueficii  referunt  immemoris, 
utsitsensus,  isthsec  commemoratio 
quasi  est  exprobratio  hcncficii  im- 
incmoris  ,  id  est ,  cujus  non  memi- 
nerim.  Eo  sensu  invenitur  memor 
apud  Hor.  I  Carm.  Od.  i3  :  «  Sive 
puer  furens  Impressit  mcmorcm 
dentelabris  notam.»  Hoc  est,  quod 
propter  vebementiam  non  e.vcidat 
a  memoria. 

45.  Quin  tu  uno  verho  dic  ,   etc. 
//  i^  Nullus  intcrpietum   videtiir  subo- 

'  luisse  quid  difficultatis  offerat  vox 

(/«/«juncta  cum  imperativo;  plures, 
«•t  ex  liis  Lemonnier ,  accipiunt  pro 
fjuid  ,  cur  non.  Sed  nolaiuhun  eam 
vocem  non  interrogativo  sensu 
usurpari  nisi  cum  indlcativo,  vel 
etiain  subjunctivo;  et  ergo,  ut  recte 
interpretarentur ,  oporteret  Teren- 
tium  scripsisse:  Quin  dicisPllic  crgo 
quin  babet  vim  corripiendi,  vel  im- 
])erandi,  et  intelbgi  potest ;  «sed  age, 
dic  «  ut  Viig.  Fxlog.  :  «  (/uin  a^c  , 
si  (|uid  babes;  »  et  imprimis  Noster, 
infr.  act.  II ,  sc.  6  :  ■  (7/««  dic ,  quid 
rst.  ■  —  Qitod  inc  vclis  ,  subaiuii 
facere.  Sic  Plaul.  Aubd.  11,  2  ,  •<  si 
(juid  me.  ris.  »   Pkkl. 

.\('}.    Ilii    /(iciuni.    Dic.un    'jiiitl  dt- 


te  exspectem.  —  IJoc  primum  in  liac 
re  prcedico  tibi.  De  bac  re,  quae  agi- 
tur,  hoc  tibi  primum  denuntit). 

47.  Quas  credis  esse  has  ,  etc.  Hic, 
ut  saepe  aHbi ,  syllepsis ,  et  construe : 
ba;  nuptiae  quas  credis  esse  veras, 
non  sunt  verae. 

48.  Cur  simulas  igitur.  Simulas  , 
absoiute  dictum  ,  et  sine  regimine. 
Jam  sibi  Terentius  parat,  per  inter- 
rogationem  Uberti,  rationem  expo- 
neudi  fabulae  materiam.  —  Rcm  om- 
ncm  a  principio  audies.  Hic  operae 
pretium  est  afferre  quid  hoc  loco 
anuotaverint  viri  clariss.  Alexand. 
Duiul ,  ct  .Inuiury  Ducal :  «  . , .Voiia 
une  faute  que  les  modernes,  dans 
leurs  exp()sitious,n'eviteut  pas  tou- 
iours.  Doit-on  raconter  a  un  per- 
sonnageclevedans  la  maisoncequ'il 
est  presque  impossible  qu*il  ne  sache 
j)as?  Mais  a  coup  sur,  dc  nos  jours, 
on  mettrait  phis  d'adre?se  dans  ce 
loug  rt'cit ....  I/expositiou  de  la 
piece  n'en  est  pas  moins  tres-heu- 
reuse.  On  peut  m^me  la  regarder 
comme  le  tyj^e  des  exj)ositit)us  de 
la  j)bij)ai  t  de  nos  j)ieces  mt)dernes. » 

49.  Eo  pacto  ;  ita  quum  rem  a 
j)rincij)it)  rej)etam.  —  Gnati ,  cui 
uouieii  Pamj)hihis  ;  ahas  nati  jier 
aj)haeresin.Optimedisj)osilamaiiim- 
adverte  sententiaiii.  Primo  exjih- 
cabit  nali  viiaiii  ,  tjuid  iiith'  tDusihi 
cijiiai,  quid  in  hoc  exsetjueuth)  la- 
(•«•ic   \fht  Sosiaiii. 


ANDRTA.  ACT.  T,  SC.  T. 

Cognosccs,  et  quid  faccre  in  liac  ic  te  velim. 
Nam  is  postquam  exccssit  cx  ephcbis ,  Sosia  , 
I^bcrius  vivendi  fuit  potestas  ;  nam  antea 
Qui  scirc  posses ,  aut  ingenium  noscerc , 
I)um  ajtas,  metus,  magister  prohibcbant?  Sos.  Tta  cst. 
SriM.  Quod  pleriquc  omnes  faciunt  adolescentuh' , 
Ut  animum  ad  ahquod  studium  adjungant,  aut  cquos 
Alerc  ,  aut  canes  ad  venandum ,  aut  ad  philosophos  : 


'7 
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5i.  Nam  ,  vox  est  incipientis 
narrare ,  et  significat  ,  «  scilicet  , 
nempe. »  Sic  Virg.  JEn.  II,  v.  67  sq. 
f  .  .etcrimineab  uno  Disce  onines. 
Namque  ut  conspectu  in  medio...  » 
—  is,  « g n  a t u s  »  . —  Postquam  excessit 
ex  ephebis.  Idem  est Gr.'«corum,  £;sX- 
deiv  Vc,  efiiSwv.  Secundum  Ruhnke- 
nium  :  postquam  excessit  annum 
vicesimum  ;  «  quod  intelligendum, 
ait  ille,  ex  moribus  Atheniensium; 
apud  quos  ephebi  erant  adolescen- 
tes  octodecim  annorum,  qui  refe- 
rebantur  inter  circuitores,  vel  eos 
qui  regionem  atlicam  circumirent ; 
ubi  biennium  inter  circuitores  ver- 
sati  fuissent,  excedehant  ex  ephebls  , 
et  extra  Atticam  militabant.  »  — 
Sosia  ,  amica  ibi  compcllatio  heri 
ad  libertum. 

5  2 .  Liberius  vivendi  fuit  potestas. 
•'Liberius,  quam  quum  inter  ephebos 
versaretur ,  ut  explicat  ipse  Simo 
infra  ;  nam  antea  etc.  » 

53.  Qui' ,  «quomodo»  — posses  , 
pro  potuisses;  et  praeterea  genera- 
liter  dictum,quasi :  «quomodo  quis 
posset.  » — Scire ,  noscere.  Simplicius 
est  scire  quam  nosccrc.  Scirc  ,  rem 
simpliciter  scire ;  nuscere ,  scire 
qualis  ca  sit. 

b^.  Atlas  ,  scilicet  pueritia,  pro- 
pter  mutabiles  in   puero  affectus. 

/. 


—  metus  ,  magister ,  quia  paedagogi 
metus  nativam  indolem  non  sinil 
sua  sponte  sese  producere  —  ita 
cst ,   «ul  dicis  ». 

55-58.  Quod  plerique  omnesfaciunt 
adolescentuli  e\.c.  Intellige,  quasi  ita 
construeretur  :  ille  studebat  egregie 
praeter  caetera  nihil  horum  ,  i.  e. 
equos ,  canes  ,  philosopho?  ;  nec  ad 
ha;c  animum  adjungebat,  quod  fa- 
ciunt  plerique  omnes  adolescentuli, 
qui  scilicet  adjungunt  animum  ad 
aliquod  studium  ,  seu  alendi  equos 
aut  canes  venaticos,  seu  adjungunt 
animum  ad  philosophos.  —  Quod 
nec  in  quce  vertenduni  est  ,  ut  sit 
quoi  plerique ,  omnes  ;  nec  ad  singula 
corum  studia  referendum  est.  Perti- 
net  autem  ad  praecipuam  sententi» 
partem  id  est,  Khorum  ille  nihil,  etc... 
studebat. »  — Plerique  omnes^  fere  om- 
nes.  —  Alere ,  pro  alendi,  studium 
alendi  equos,  aut  est  quasi  accus. 
casus ,  aliquod  studium ,  scilic.  t6 
ulere.  —  Canes  ad  venandum  ,  i.  e. 
canes  venaticos.  —  Ad philosophos , 
intellige  audiendos ,  et  huc  refer, 
sludium  adjungunl.  —  Hic  Litterali 
quos  jam  (v.  4^)citavimus  :  «  Ceci 
est  un  trait  epigrammatique ,  qui 
denoterorigiue  grecque  dela  piece. 
Simon ,  en  parlant  des  gouts  varies 
de  la  jeunesse,  cite  a  la  fois  les  chiens 
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!Iorinn  iilc  nilnl  cgregie  pr.neler  caclcra 
Stntlchnt ;  ct  tanicn  onniia  \\xc  mcdiocritcr. 
(iandchani.    Sos.  Non  injnria  :  nani  id  arhitror 
Adprinic  in  vita  cssc  utile,  ut  nc  qnid  nicnis. 
SiM.   Sic  vita  crat :  facile  omnes  perfcrre  ac  pati ; 
Cuni  (piibus  crat  cunique  una  ,  iis  scse  dedcrc; 
Eorum  studiis  obsequi ;  advorsus  nemini  ; 
Nnnquam  j)raeponens  se  illis  :  ita  facillimc 
Sinc  invidia  laudem  invenias,  ct  amicos  pares. 
Sos.  Sapientcr  vitam  instituit :  namque  hoc  tempore 
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Je  cfinssc  ,  les  clici'aujc ,  et  les  philo- 
soplies.  Cest  la  le  sel  attlque.  » 
Hor.  Art.  poet.  vs.  161  :  «Iniberbls 
juvenis  tandeni  custode  renioto 
Gaudct  eqtiis  canibusque. »  —  lloriim 
ni/iil ,  nutluni  liorum  negotioruni. 
—  Egregie,  ante  alia  negotia,  quasi 
dixisset  e  grege,  e  numero  aliorum, 
plusquam  caetera  adamatiat. 

59.  Studcbat.  Vert)um  studerc 
cum  accusativo  significat,  rem  ar- 
denter  expetere  ,  desiderare.  Cic. 
Litlerus  sludere  ,  i.  e.  studiosum  esse 
titterarum.  Con\rA^  liltcris  studere  , 
titteris  operam  dare;  — .  ct  tanien 
oniniu  liac  mediocriter  ,  sut)audi  , 
studebat. —  Mcdiocriter,  i.  e.  mode- 
ratc. 

60.  Non  injuria.  Ablativo  casu  , 
ct  quasi  adverbium;  «non  immerito 
qaudel)as.  »  —  Arbitror  id ,  scilicet , 
ul  //<■  quidagatur  nimis ,  esse  adj)rime 
utile  in  vita. 

6i .  i\c  quid  /limis.  Aureum  sane 
diclum  ,  quod  ita  vetus  est ,  ut 
Graeci  ignari  unde  tatis  sententia 
prodiissrl  ,  iion  dul)itaverinl  illani 
Aj)oilini  li  il)U«-re  ,  cujus  Uelptiico 
templo  adscril)ebatur  in  fronte. 
Hellenicc  ,  {j.r.iJ^ev  ayav  Galtice, 
ricn  dc  Irop. 


62.  Sic  Tita  erat.  Ad  sequentia 
sic  refertur ;  jam  de  indole  nati 
locutus  pater  ,  enarraturus  est  qnae 
esset  eju.sdem  vita.  —  Facile  omncs 
perferre  ac  pa'i.  Vet  subaudi  solehat 
ante  verba  perferre ,  pati ;  vet  con- 
strue  :  «  perferre  ac  pati . . .  dedere . . 
ob.sequi ,  erat  vita.  »  —  Perferre  ac 
pati.  Is  perfcrt,  cui  malum  infertur; 
patitury  qui  sinit  illud  fieri. 

63.  Cum  quibus  erat  cumque ,  per 
tmesin,quod  est  sectio,  pro  :  «cum 
quil)nscuinque  erat.  » 

64.  Studiis  ,  voluntatilius  ,  pro- 
pensionibus  —  adrorsus  ncniini  erat. 

65.  IUis.  Quidam  legunt  aliis  , 
eodem  fere  .sensu. 

66.  Sine  invidia,  excitata  nuttius 
invidia. — Laudcm^  t)onam  omnium 
existimationem. —  Invenire,  verbum 
eleganter  usitatum  pro  acquirere , 
adipisci ,  ut  Cirjccorum  eupioxsiv,  et 
ipse  Noster,  H.  IV,  vii,  «labore  //i- 
ienta  mea  cui  dem  dona  »  et  ibid. 
A  ,  IV  «  et  ut  serves  qiiod  labore 
invcncrit.  »  —  Invenias  ,  parcs  ,  verba 
secmula  ])ersona  et  tamen  genera- 
liter  adliibita  ,  quasi  esscl ,  inrcnirc  , 
pararc  cst. 

67.  Instituil  ,  prapterito  tempore 
posifum  —  hcc  temporc  ,   quo  vivi- 


■|KI5K\'I".   \ol   I  l'.u.    iS 


B]IBLlI(D)TnEg)TO  CLASSll 


JLATIINJE  p«Ti-  r^.E.LMMAHM, 


ANDRIA.  ACT.  I,  SC.  I. 

Obsequium  aniicos,  veritas  odium  parit. 

SiM.  Interea  mulier  quaedam  abhinc  triennium 

Ex  Andro  commigravit  huc  viciniae, 

Inopia  et  cognatorum  neghgentia 

Coacta,  egregia  forma  atque  aetatc  intcgra. 

Sos.  Hei !  vereor  ne  quid  Andria  adportet  mah. 

SiM.  Primum  haec  pudice  vitam  parce  ac  duriter 

Agebat,  lana  ac  tela  victum  quaeritans. 
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muS)Ut  nunc  sunt  hodierni  mores. 

68.  Ohsequiitm  ,  indulgentia  ,  fa- 
rilitas  in  cedendo.  —  Veritas ,  quae 
Graecis  Trapor.aia.  Molerius  noster 
optimedepinxitquid  discrirainis  sit 
inteT  oljsecjiium  et  veritatem,  in  per- 
son'\f>duahu&,  Alceste  et  Philinte,\id. 
fabulam  quam  inscripsit  le  Misan- 
thrope. — Salis  ex  se,et  inio  ex  voci- 
bus  boc  tempore  liquet ,  non  fuisse 
Terentio  mentem,  proferre  senten- 
tiam  hanc  ,  ut  honestam.  Ergo  ,  qui 
aliquam  hic  poetae  paradoxa  profe- 
rentis  culpam  agnoscere  volunt , 
errant  profecto.  Nec  iis  praeterea 
licet  testimonium  afferreCiceronis. 
Ille  quidem  ita  inducit  loquentem 
Laelium  (de  Amic.  capp.  XXIV, 
XXV  )  :  «  nescio  quomodo  verum 
est  quod  in  Andria  familiaris  meus 
Terentius  dixit  :  Obsequium  etc.  » 
Sed  hoc  loco  TuUius  monet  quid  in 
vera  aniicitia  fieri  debeal,  dum  Te- 
rentius  exprimit  quid  fiat  vulgo. 

69,  70.  Abhinc  triennium,  subaudi 
ante.  —  Commigrare,  dicitur  de  iis, 
qui  e  loco  in  alium  se  conferunt. 
—  I/iic  ricinif^ ,  pro,  in  hanc  vici- 
niam.  IIuc  nonnunquam  construi- 
tur  cum  genitivo.  Tacit.  Ann.  III, 
^3  :  «  huc  arrogantice  venerat.  » 

yi.Inopia.  Sperans  sane,  potiorem 
«subsidii    aleam    Athenis   quam    in 


exiguo  loco  sese  inventuram.  — 
Cognatorum  negUgentia.  Cavebatur 
tamen  legibus  atticis,  ut  ex  cognatis 
proximus  et  ditissimus  inopem 
cognatam  aut  duceret  uxorem,  aut 
dote  donaret.  Adelph.  IV,  v. 

ji.  /Etate  integra.  ^tas  est  in- 
tegra ,  quae  in  flore  consistit,  cui 
neque  addendum  jam  sit ,  neque 
quidquam  adhuc  sit  imminutum. 
Virgilius,  iEneid.  lib.  IX,  vs.  aSS  : 
«  integer  aevi  Ascanius.  »  Donat. 

73.  Hei ,  interjectio  dolentis  et 
timentis  —  adportet.  Sosia  praesenti 
tempore  utitur ;  quia  nempe  res , 
licet  jam  transacta ,  ipsi  adhuc  ti- 
menda  est ,  qui  eam  non  noverit ; 
et  jam  a  Simone  auditurus  est.  — 
Andria ,  sic  libertus  nomine  patriae 
designat  mulierem  ,  cujus  nomen 
proprium  ignorat. 

74.  Pudice.  Adverbium  illud  non 
omnino  adjungendum  nobis  vide- 
tur  duobus  sequentibus  ,  ut  simul 
dicatnr  illam  vivere  pudice  ,  parce, 
et  duriter.  Pudice  ad  totam  senten- 
tiam  refertur ,  et  significat ,  in  mo- 
rem  feminae  pudicae.  Non  ergo  sine 
industria  a  duobusadverbiisdistra- 
ctum  fuit ,  sed  contra  praecedere 
debuit  ea,  quae  de  vivendi  ratione 
Simo  dicturus  est. 

75.  Lana  ac  tela.  H.  e.  lanificio 
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Sctl  j)osl((iinin  nii),-ms  arcossit ,  prctium  pollirons 
Llnus  tt  itcm  altcr,  ita  ut  ingcnium  cst  omnium 
llominum  ah  lahore  proclivc  ad  lihidmcm  , 
Accepit  conditioncm  ;  dcin  quaestum  occipit. 
(Jm  lum  illam  amahant,  fort(;,  ita  ut  fit,  filiuni 
Pcrduxerc  illuc,  sccum  ut  una  cssct,  mcum. 
Kgomct  continuo  mecuni  :  certc  captus  cst; 
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ct  tcxlura.  Utriquc  vacaliant  inu- 
liercs    npud    Graecos  ct   Romanos. 

—  Quicrilam ;  lioc  diniinutivo  victus 
quotidie  vix  inquisiti  tenuitatcm 
inuuit. 

76.  yimanx,  parlicipium  substan- 
tivcpositum,  sc.  aniator — accessit  ^ 
ad  cam  adiit ,  puellse amorem  capta- 
tui  us  —  /netium ,  mcrcedem  stnpri ; 
itid.  Juvenal.  Sat.  II,  127  :  «  Ex- 
cepit  bianda  intrantes,  prctiumque 
poposcit.  '> 

77.  Viius  ct  itcm  aller.  Refcrini- 
tur  liaec  ad  amans  vers.  prsec.  Hanc 
loculioiicm  de  duobus  tantum  in- 
tcliif^i  vult  Donatus  ;  falso,  Nam 
infia  versu  87,  trium  amatorum 
mentio  fit.  I^riEterea  pcr  diclioncm 
umns  ct  ollir^  pliires  quain  dno  de- 
.sij^iianlnr  (^ic.  ad  Attic.  XIV,  xvili. 

—  ila  uL  iiigcnium  cst ,  quum  inge- 
nium  sit. 

78.  Jlomiiium ;  itautrumque sexuin 
desij^nat  —  uh  lahorc  prodicc  ad  li- 
hidincm  ,  tibcntcr  a  lahore  deflectit, 
iit  lihidincm  sequntur. 

7().  yfcccpit  cninlitioiicm  ,  ilein 
(juustum  occijnt.  Primo  amasios quos- 
dain  .se.se  audacius  offerentes  ad- 
mis:l,ctqna  ipsi  v<'llcnr  conditit)- 
nc.  Ueindc,  nwrctriciam  arlem 
professi ,  inccpil  nllro  omnc  suyc 
vita:  .suhsidium  in  corporis  quxstu 
poiicrc.  —  Otciptt  ,  pr.csenfi  tciii- 
poic,    pi<»    jiiaclciifo;    id   qnidcm 


.^aepc  fit  in  narrationihus;  at  nohis 
non  satis  in  promptu  est,  cur  N«»sfer 
lemporum  rationcm  in  eadcin  sen- 
tentia  tam  suhito  nuitavciit;  quod 
nemo  interpretum  animadvertit. 

80.  Qui  tum  illum  umahaut.  Tiim 
quuin  puclla  quicstum  occiperef. 
—  Amahant,  amatoreserant.  Amarc 
in  pravam  jiartcm  hic  infcrprefare 
pro  iliicita  consuetudine,  et  eo  sensu 
inveniturin  Nostro  Andr.  I,ii»i9i : 
«  Omncs  qui  amant,  gravifor  •"''bi 
dari  uxorem  fcrunt.»  —  1'orte^  if<i 
ut  fit ,  Jilium  pcrdu.tere  illuc.  Ceiise- 
mus  hccc  verba,  ita  ut  fit ,  ex  ad- 
verhio ,  noii  ex  verbo  posfposifo 
])endcre;  Ila  ut  fuerit  in  animo  Si- 
monis  diccrc  non  nisi  fi)rtuito  casu 
accidcrc,  ut  adolescenfes  boc  modo 
perducantur  in  vitium. 

81.  Pcrdu.vcrc.  Invitum  traxere. 
Propric  dictum  ,  ct  hoc  genere 
Milgo  usurpatum.  De  perductonbus 
scilicct  agit  Ciccro  Verr.  I,  xxxiii  ; 
ct  A.scon.  ■  Lcnones  sunt  scorto- 
rmn  ;  /'c /y/«c/ww  vero  etiam  invila- 
rum  per.sonarum.  •  —  llluc ,  pcr 
eu9r;u.iaaov  pro,  ad  domum  mcre- 
tiicis.  —  Ksset ,  ab  edere ,  ut  epu- 
I.ircliir  simnl  cum  i])sis.  Scnsnni 
con/irmat  quod  .scquitur  v.  88,  81)  : 
n  SymJjolam  dcdit,  cccnavit.  » 

8:;i.  F.gomcl  confinno  mccuni.  Sc. 
«  ctrpi  cogitarc  ,  •>  oinisso  vcrbo  ,  et 
sanc  dc   indnsfria  ,   ut  decef   molu 
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Habct.  Obscrvahain   mane  illoruin  scrvulos 

Yenienlcs  aut  abeuntes;  roi^itahani  :  heus,  puer, 

Dic  sodes,  quis  heri  Chrysicleni  hahuit?  nani  Andria:       «s 

llli  1(1  erat  nomen.  So.  Teneo.  Si.  Pha^chum  aut  Cliuiam 

Dicehant,  aut  Niceratum  :  nam  lii  tres  tum  siinul 

Amahant.  Eho,  (juid  Pamphilus?  cjuid?  symholam 


qiKxlani  aninii  prxcipiteni.  Ita 
Virg.  Eneid.  lib.  I ,  v.  4«  sq.  : 
nQnum  Juni)  aeternuni  servans  sub 
j)ectore  vulnus,  Haec  secuni  :  nic- 
ne  etc.  »  —  Ceric ,  sine  dubio , 
pro  certo.  —  Coptus  cst ,  absolnte 
dictum  ex  trnnslatione  feraruni  quaj 
in  >enatu  ca])iuntur;  alludit  forsan 
ad  priorem  Pampbili  in  studiis  me- 
diocril.Uem,  quem  luuicdicit  teneri 
et  ijiftiri  laqueis  ])UelUc.  — Habet^ 
sc.  vuhuis.  Desuujpta  vox  ab  am- 
pljitlieatro,  ubi ,  quum  giadiatores 
vuhius  accej)erant ,  populus  chi- 
mabat  ,  lioc  Imbct ,  habet.  Virg. 
-'Eneid.  Xll ,  2(j5  sq.  «...  graviter 
lerit,  atque  ita  fatur :  Hoc  liabct.  « 

8J.  Mane.  Quia  jani  a  primo 
mane  incij»iebant  amalorum  cursita- 
liones  ad  puellam.  —  Illorum,  qui 
Uim  amabant. 

84-  f  cnicnUs  ad  Andriam  ,  non 
ad  Pam])hilum,  iit  quidam  volunt. 
Nam,  nec  j)assus  fuisset  pateri  nec 
iii  j)ropria  domo  uteretur  hac  com- 
pellatione,  lleits ,  quae  vox  est  j)ro- 
cul  appellantis.  —  liogitabam  ,  quia 
non  dcsinebat  sedulo  rogare. 

85.  Dic  sodcs.  Sodcs  vox  blan- 
flientis  vel  exhorlantis,  quasi  dicat, 
quaero  ,  rogo.  Priscianus  j)utat  esse 
verbum  :  ait  enim  quaedam  verba 
esse  quae  in  usu  carent  personis , 
ut,  cedo,  sodes  y  sidve  ,  ave.  Sodcs 
dictum  quasi ,  si  audes.  —  Quis 
licri    Clirjsidcni    Itabuit.    Non    dicit 


liabucrit ,  (juia  non  incijiit  (juacrere, 
qunin  vocat,  «dicsodcs,.»  sed  quum 
dicit  «quisberi....»  Etergo  vox  qais 
intelli^enda  cst  quasi  non  eonti- 
nuata  narratione  a  verbo  dic,  veruni 
incij)iente  ad  (fuis.  — Ilubuit ,  vere- 
cunde  dixit ,  j)ro  fruitus  est  Cliry- 
side.  Cic.  Ejjist.  ad  Div.  IX  ,  26  : 
«  llabco  Laida.  »  Eodem  fere  sensu 
AcbilJ.  Tat.  VII  ,  9  :  «  £po)[j.?'vr,v 
siyev.  »  — Nam  Andrice  etc.  I^epide 
relatam  j)uero  nunc  al>sente  ailocu- 
tionem  interrumpit,  ut  ad  verum 
interlocutorem  convertatur,  in  me- 
dio  narrationis  cursu. 

86.  Teneo.  Optime  intellexi.  Hoc 
niodo  significat  Sosia  se  j)ra;sensisse 
Simonem  ,  quum  Chrysideni  nomi- 
naret ,  nientionem  facere  de  An- 
dria  suj)ra  memorala ,  et  ideo,  ut 
integra  constet  liberti  sententia , 
supj)lendum  est,  si  velis  :  «  Non 
opus  est  isla  subjicere,  nam  teneo.» 
Gallice  haud  inepte  redderemus  , 
«  J^y  suis.  » 

87.  Diccbant.  Subaudi ,  habuisse 
Clirysidem.  —  Plurali  numero  hic 
utitur,  quia  non  ad  unius  tantuni 
servuli  responsa  ,  sed  ad  omnium 
quos  rogitare  poterat,  attendit. 

88.  Amabant.  Vide  supra  v.  80. 

—  Eho^  intcrjectio   aliud   ex  alio 
rogitantis,  et  quaercntis  resj>onsum. 

—  Quid  Pamphilus  fecit.  —  Quid  i* 

Subaudi  hic  quocjue  ,  fccit ,  et  in- 

lcliigc  id  el  quae  seqiunitur ;  «  Synib . 
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l)i.'cljt ,  caMiavit.  Gaudebaiii    Itciii  alio  die 
Quajrebain  :  coniporiebain ,  nibil  ad  Painpbiluni 
(Jui(l(|uaiii  adtmere.  Enimvero  spectatum  satis 
Putabam  ,  ct  magnum  excmplum  contiiicntia?  : 
Nam  qui  cum  ingeniis  conliictatur  ejusmodi, 
Nequc  commovetur  ariimus  in  ea  re  tamen; 
Scias  posse  jain  babcrci  ipsum  sua^  \itae  modum. 
Quum  id  mibi  placcbatj  tum  uno  ore  omnes  omnia 
Bona  dicere,  ct  iaudare  fortunas  meas, 
Qui  gnatum  baberem  taii  ingemo  pra?ditum. 
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decl.  coenavitjx  propria  esse  servu- 
loruin  resjjousa  ;  «  scllicet ,  inquie- 
bant ,  rc^itas  quid  fecerit  Pamphi- 
lus.''  »  —  SYmbolam  dedit.  Dicitur 
symhola  a  GuixSaXXw ,  confero,  ct 
signiiicat  pecuniam  quae  confere- 
hatur  ad  coenam  vel  compotationem 
communi  sumptu  apparandam. 
Gallice,  /7  a  puye  sun  ecut. 

89.  Itemalio  die  Qucerebam.  «bi- 
niiliter  pcrcontahar.  » 

yo.  IMi/iil  ad  Pampli.  <juidt/uiim. 
Quidcfuam  liic  non  ahundat  ut  vidc- 
tur  Perleto  ,  sed  vim  negandi  auget, 
Jioc  modo  ,  nihil  ({uodcum(|ue  sit , 
id  est  nihil  prorsus. 

91 .  Euim  •vero  ,  certe.  —  Spectu- 
tum  satis  eum  fuisse.  Non  intellige 
exploratum,  sed  accipc  eo  sensu  quo 
dicilur,  vir  spcctata-  virtutis. 

ya.  Et  magmim  «et  putaham  eum 
esse  niagnum  exempUim.  »> — Excm- 
plum  tle  persoiiis  noniiunqiiam  di- 
oitur.  Noster  infr.  Adelpli.  act.  V, 
sc.  I  :  «  ilhid  sis  vide  Exemplum 
disciplino;.  « 

^J-yS.A^u/n^yaietonamsciaseMw» 
qiii  connictatiir  c.  ing.  ejusmodi ,  ct 
cujus  tamcn  aniinus  iion  coniiii.  in 
ca  re,  posse  jam  hahere  ipsum  mod. 
SU8B  vitae.  »Non  recte  aiitcni  iiistrii- 


cla  estsententia;quia  prioremsuuiu 
construendi  modum  ohHtus  Noster, 
ad  novam  phrasin  se  convertit.  Sim- 
plicius  tameu  intelliges  :  «scias  ani- 
muin  qui  conflictatur ,  neque  coni- 
movetur,  etc. »  optime sic  opponitur 
animus  [le  cceur)  toT;  ingeniis  ejusmodt 
[mechants  esprits).  —  Cum  ingeniis 
cjusmodi ,  id  est  cum  hominihus  ta- 
lis  ingenii  ;  seu  annuat  Phsedrum, 
Cliniam  ,  Niceratum  amantes ,  et 
alios  similes,seu  referat  quoque  ad 
ingenia  meretricum.  —  Conjlicta- 
tur,  quasi  in  acie  versatur.  — In  ea 
re  ,  \n  eo  conflictu ,  vel,  in  amore 
illicito.  —  Scias ,  pro  scito  ;  allo- 
quitur  Sosiam.  —  Ipsum  refer  ad 
eum  ,  i.  e.  solum  et  custode  remoto. 
—  Mudum,  id  est,  moderamen  etre- 
gimen. 

96.  Quum  ,  tum. . . .  «Non  mihi 
solum  ,  sed  etiam  omnihus  proha- 
baturvita  fihimei.  »  Hxc  dicit,  ne 
pater  amore  falli  videatur. — Omnia 
hotia  dicere.  Buna  i.  e.Liudes  ;  multa 
de  filio  prsedicare.  Subaudi ,  verbi 
gratia ,  certabant. 

97.  Eortunas  meas.  Eortuna'  hic 
noii  de  divitiis  dicuntur,  ut  vulgo, 
sed  de  sorte  ct  conditioiie. 

98.  Meas ,    ijui  gnatum  haberem. 
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Quid  verbis  opus  est?  hac  fania  impiilsus  Chicmes 

Ultro  ad  me  venit,  unicam  gnatam  suam  ux. 

Cum  dote  summa  filio  uxorem  ut  daret. 

Placuit;  despondi;  hic  nuptiis  dictus  est  dies. 

So.  Quid  igitur  obstat,  cur  non  veric  fiant?  Sf.  Audies. 

Fere  in  dicbus  paucis,  quibus  haec  acta  sunt, 

Chrysis  vicina  haec  moritur.  So.  O  factum  bene!  los 

beasti  :  nictui  a  Chryside.  Si.  Ibi  tum  fiHus 

Cuni  ilhs,  (jui  amabant  Chrysidem,  una  aderat  fre(|uens; 


1(1  est  meas ,  honiinis  (juL  Post  nieas 
subjicitur  relativum  pronomeu 
(jui ,  quasi  antea  posituni  fuissct 
mei  f  et  illud  revera  continetur  in 
odjectivo  meas.  Usitatissima  Sylle- 
psis ,  apud  Graecos  «ei  ^i  ae  ^cT  xai 
yuvaixeta;  71  apeTTi;,  000.1  vuv 
e'v  yy)^iia.  eaovrai,  fi.vr( aOrivat.»  Thu- 
cyd.  Adjectivum  yuvatxeta?  vices 
iniplet  genitivi  twv  yuvatxcbv,  ad 
qu«Mn  genitivum  refertur  ocrat.  Et 
etiam  apud  Latinos.  Horat.  n  mea 
icripla  legentis  »  pro  mei  legentis. — 
Tali  ingenio.   Indole   tam  felici. 

yy.  Quid  ver/ns  opus  est.  Pluribus 
verbis.  Subauditur  ad  anle  Quid. 
—  Ilac  fama  ,  «  Qua  meus  filius 
fruebatur.» 

100.  UUro.  Prior,  et  id  notat 
Simo,  quia  non  moris  est  juveues, 
sed  potius  puellas  in  conjuglum 
deposci. 

10 1.  Dote  ,  quod  erogabatur 
puellis  qu3e  nubebant. 

I  o  i .  Placuit  «mibi  conditio. "  — 
Dcspondi.  Pamphilum  in  matrimo- 
nium  promisi.  —  Ilic  dies  ,  hodlcr- 
nus.  —  Dictus  nuptiis  ,  designalus 
ad  celebrajidas  nuptias. 

io3.  Quid  igitur  obstat.  Erasm, 
omittit  igitur  ,  quo  relenlo  putat  vc- 
ne  expungendum  esse  ,  et  post  eum 


omittunt  Zeunius,  Westerh.  Lenion- 
nier.  —  Cur  non  vene  Jiant.  Alhidit 
Sosia  ad  ea  quae  supra  dixitSimo, 
V.  4/  •  «  Quas  credis  esse  has,  non 
sunt  verce  nuptice.  »  — yludies  «jani- 
jam  a  me.  » 

104.  fercy  circiter.  —  In  diehus 
paucis  quibus  Jitec  acta  sunt.  Post 
paucos  dies  a  diebus  quibus,  etc.  — 
Hcec  acta  sunt ,  decreta  fuerunt 
sponsalla. 

io5.  Picinu  hcec.  «  Eadem  illa 
Chrysis  de  qua  dlxi.»  —  O  factuni 
bene!  Formula  gaudentis  et  gratu- 
lantls.  Contra  in  adversis  rebus, 
ut  Calullus  III,  16  :  «o  factum 
male !  »  Perl. 

106.  Beasti  «  me.  Securum  ex 
sollicito  fecisti. »  —  Beare  allquem  , 
i.  e.  allcui  grata  slve  facere,  slve 
dlcere.  Perl.  —  Metui  a  Cliryside. 
Ne  postea  juvenem  deperderet. 
Unus  ex  omnIl)us  (|ul  sunt  in  ma- 
nlbus  ,  leglt  Perietus  «  ei  metui  a 
Chryside.  »  Pluribus  assentire  pla- 
cult ,  eo  magis  quod  paulo  post 
Slmo  fUius  dlcit ,  quod  forsan  non 
feclsset ,  sl  Ille  antea  a  Sosla  fuisset 
designatus.  —  Ibi ,  sc.  in  domo 
mortuae ,  ut  supra  eodem  sensu  , 
V.  81  ,  illuc  dixerat. 

107.  Frequens ,  pro  frequenter  ; 
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Ciiral)at  uiia  lunus;  Iristis  iutcrnii , 
INonuuncjuaui  cunlacryuiabat.  Placuit  luni  icl  nulu. 
Sic  co^ilahain  :  liic,  jjarvic  c(jnsuctu(linis  i 

Causa ,  liu)us  inuitcnt  lain  fcrt  fainiliantcr  : 
Qui(J,si  ijjsc  ainassct:'  (juici  iniln  Inc  facict  patri? 
Hajc  cgo  j)Utabani  cssc  oniiua  huniani  ingcni, 
Mansucticjuc  aniini  officia;  cjuicl  niultis  nioior:^ 
ligomet  cjuocjuc  ejus  causa  in  funus  procico,  i 

jNfil  suspicans  ctiain  inaii.  So.  Hein,  quicl  itl  est?  Si.  Scies. 
Effertur;  iinus.  Interea  inter  inulieres  , 


udjectivus  pio  advcibio  usurj)atui . 

108.  IJna,  cum  eis.  \oceiii  iina 
iteiavit,  de  iiulustiia.  —  Funus , 
luncljKMU  ))(>iU|jain.  —  Inferim  , 
duui  luuuH  parabatur. 

lot).  Cunlucrywabut ,  cuni  aiiia- 
toiibus. —  Tum,  «qula  iiihil  adliuc 
siis|)icabar  luali.  »  —  A/  ,  talis  1110;- 
stitia. 

I  I  o.Sic  iui^itubam.  .<  Haec  inecuiTi 


dicebam.  »  —  llic  (ilius. 


P 


consuetuJi/iis  causa  ;  ob  consuctudi- 
nem  ,  quaui  i^arvum  Siiuo  dicil,  ct 
quia  brevissiiua  fuerat ,  ct  quia 
dixcrat  j)uer  :  boc  soUuu  ci^isse 
P.iiiipbyluiu  ,  "  syiub<<l;iiu  dcdit , 
ccenavit.»  — Citantur  hi  versus  a 
Cicerouis  Antonio  lil).  H,  dc  Ora- 
tore  ,  exeuipluni  arginucntationis  a 
niinori.  Farnab.  Et  prretcrca  oc- 
currit  siiuile  arguuicntuiu  iu  tra- 
^cedia  cui  titulus  Aiulronxuiuc  , 
Act.  IV,  sc.  v  ,  ul)i  llcrmionc  : 

Ji'  r.iiiiiiiis  iiic»n5l.-tnt  ,  t]u'aiirnis-jc  fnit  lulclt- if 

iii.  Fumiliariter ^  «  aeque  ac  si 
Cbrysidis  fuissct  fainiliaj.  «  Pci'.  — 
Kodcin  scnsu  Pliii.  Juu.  Epist.  IX, 
XIX.  Edit.  luij.  loiu.  II,  pag.  74  , 
m  familiuritcr  ab  co  dilectus.  » 

i  i  i.  (Juitl  laccrcl.  —  l/>sc  ,  alio- 


ruiu  exeiupluiu  sccutus.  —  Quid 
mi/ii  liic  facict  ptitri.  Vide  quaiu  vo- 
iiuste  repetierit  hic.  —  i\Ii/u  circa 
lue;  ct  postquain  mi/ii  dixit,  pondus 
intulit  nouiiuis  dicendo  ,  patri. 
Donatus. 

1  l3.  Ilitc  ego  putuham.  .  .  «Egu 
putabam  omuia  haec  esse  officia  , 
id  est,  effectus  ct  acla  ingeuii  hu- 
niani  ct  aniini  luausueti.»  —  Humu- 
nus  dicitur  de  co  qui  onuies ,  ut 
lioiuiuem  decet  ,  piis  et  teueris 
seiisibiis  complcctitur.  —  Ingenium 
ad  huinanitatem  disciplina  flecti- 
tur;  anirnus  autciu  natura  ad  mau- 
.suetudineiu  comparatur. 

114.  Qiiid  multis  moror .^  «  Quid 
diutius,  nimis  multa  commemo- 
raiido ,  iu  })arvis  et  cxiguis  im- 
moror  ?  » 

I  I  5.  Egomct ,  «cf^o  ipse  ,»  et  iu- 
si.stit  fortius  diceiido,  egomct  ipioquc- 
—  Ejus  cattsa,  «sc.  filii ;  ut  sequerer 
exemplum  filii.  » 

I  I  (>.  I-Jiam,  adhuc.  —  i\i/iil  maii 
a  Pamphilo.  —  Ifem,  hic  vox  sol- 
liciti  animi,  et  tiincntis  quie  se- 
tjucntur.  —  Scies.  «Jamjain,  uie 
dicenlc.  • 

117.  Kffertur.  Vcrbum  fuuebrc. 
Efferri  mortiii  dicuntur  cx  icdiLus; 
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Qiiae  ibi  atlerant,  forte  unam  adspicio  adolescentulani, 

Forma.  .  .  So.  Bona  fortasse?  Si.  Et  voltu,  Sosia, 

Adeo  modesto,  adeo  venusto,  ut  nil  supra. 

Quae  quum  mihi  lamentari  praeter  caeteras 

Yisa  est,  et  quia  erat  forma  practer  caeteras 

Honesta  et  liberali,  accedo  ad  pedissequas  : 

Quoe  sit,  rogo.  Sororem  essc  aiunt  Chrysidis. 

Percussit  iUico  animum  :  at  at!  hoc  illud  est. 

Hinc  illae  lacrymae,  haec  illa  'st  misericordia. 

So.  Quam  timeo  (|uorsum  evadas !  Si.  Funus  interim 
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sic  Liv.  I  ,  5y  :  «  elatum  tlomo  Lu- 
cretia;  corpus  in  foruin  deferunt.  » 
Itidem  Aristoplianes  K.  v.  170  ; 
«EX^Eioudt  T&UTOvlv£>tpbv."  P. — Imus, 
verbum  quoque  funebre  ,  pro  ire 
;ul  exsequias.  Cf.  Ph.  V,  viir.  — 
Interca  ,  dum  funus  procedit. 

iHj.  Forma.  .  .  Sos.  hona  fortasst. 
Inlerrumj)it  loquentem  Sosia,  ut 
ipse  persequatur,  quod  is  inchoa- 
verat  de  adolescentula.  —  Fortasse^ 
sonovocis  interrogativo,  quasi  scire 
velit ,  an  juste  hariolatus  sit.  — 
Et  voltu  ,  pergit  Simo ,  et  accipit 
quasi  a  se  dictum  quod  subjecerat 
Sosia  ,  honu  forma. 

110.  Modcstus  ad  probitatem 
vuitus  et  raorum  pertinet  ,  -ve- 
nustus  ad  naturam  corporis.  Donat. 
—  Ut  nil  supra  ,  subaudi ,  esse 
possit. 

121.  Proitcr  aeteras  ,  plusquam 
caetera?. 

ia3.  lluncsta,  i.  e.  pulchra  et 
eleganti.  —  Liherali ,  quse  indicaret 
liberam  et  ingenuam  virginem.  — 
Peclissccjuas ,  ancillas  quac  illam /^c- 
tiihus  sequchuiitur. 

I  24.  Sororem  esse.  Subaudi  illam. 

12  5.  Pcrcussit  etc.  H.  e.  respoii- 
Mo  percussit  suspicione.  — At  at! 


interjectio  aliquid  ex  imj)roviso 
deprehendentis.  —  IIoc  lUud  est. 
Mimesis  eorum  quae  cogitaverat 
Simo.  « IIoc  quod  subito  intellexi  ex 
tali  rcsponso ,  est  Ulud  quod  jam 
antea  subolueram  auimo;  scilicet 
non  tara  ab  humanitate  et  mansue- 
tudine  mcerorem,  quam  ab  aliquo 
amore  j)roficisci.  » 

126.  Hinc ,  ex  hoc  eodem  quod 
subito  etc.  vid.  supra.  —  Illoi  la- 
crjmoi ,  «  quas  natus  fundebat  non 
mortuse,  sed  dolentis  sororis  causa. » 

—  Ilcec  j)ro  hoc  per  syllepsin  et 
ellipsin  adhibetur ,  quasi  esset  hoc 
est  illa  misericurclia.  «  Hoc  quod 
nunc  agnosco  ,  exjolicat  optime 
cujus  esset  generis  misericordia  illa, 
quam  ostendebat  lilius  ,  quum  tri- 
stis  nonuunquam  conlacrymaret.  >' 

—  Illoi  lacrjma'..  Id  in  jiroverbium 
abiit,  quuin  causam  rei ,  quce  nos 
diu  latuerat ,  indicamus.  Citatur 
Terentianum  hoc,  Hor.  Epist.  lib. 
I,  XIX,  4  I »  et  Cic.  in  Orat.  pro 
Cselio  —  IUa  'st  misericordia.  Vul- 
go  ultima  vocis  prfeccdentis  litera  , 
et  scepe  j)rima  subseqiientis ,  jjer 
apostrophen  eliditur,  ut  liic.  Item 
Graeci,  o)'  yaOi  pro  w  ayaOc'. 

127.  Quorsum  cvadas  ,  ad  quem 
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Proccdit ;  sequiiimr;  acl  scpulcruni  vciunius; 

In  igncMi  inipositast;  flctur.  Interea  liacc  soror, 

Quani  (lixi,  atl  (lannnani  accessit  iniprudentius, 

Sati'  cuni  [)criclo.  Ibi  tum  exaniniatus  Pamplnlus 

I)cnc  clissnnulatum  amorcm  ct  cclatum  indicat; 

Adcurrit;  mcdiam  mulicrcm  complcctitur. 

Mea  Glyccrium,  incjuit,  quid  agis  ?  cur  te  is  pcrditum? 

Tum  illa ,  ut  consuetum  facile  ainorem  cerneres, 

Rejecit  se  in  eum  flens  quam  familiariter. 

So.  Quid  ais!   Si.  Redeo  inde  iratus,  atque  .negre  ferens. 
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exitum  narrando  devenias.  Hac 
interpellatione  Sosia  a  digressione 
facta  retrahit  senera ,  qui  statim 
festinat  ad  eventum.  —  Interim , 
"  duni  ha!c  niecum  reputabam.  « 

i^aS.  Ad  sepulcrum  venimiti.  Ad 
locumquo  defuncta  corpora  rrema- 
hantur  ,  corumque  reliquiae  sepe- 
liebautur. 

I2C).  Imposita  'st.  Ubi  in  ignem 
posifa  fuil.  —  Fletur  dicitur  de 
/letibus,  quos  cognati  aut  muheres 
condiictitia;  fundebant,  tum  quum 
defiuicli  cadaver  rogo  essel  impo- 
situm. 

i3o.  Imprudentius ,  non  animad- 
vertens ,  utpote  propter  dolorem 
parum  sui  compos. 

I  3  I .  Sati'  cum  periclo.  Ante  satis 
verbum  prKcedcns  uccessit  subau- 
diendum  est.  —  ILi  tum  exanim. 
Pampli. ,  tuuc,  (puim  haec  fierent. 
Cicero  ,  in  V Crrem  V  :  «  Quid  lu 
ibi  liiiii  ,  (piid  facis  ?  » 

l3a.  Bcnc  dissimu/atum  amorcm 
ct  cclatum  tndicut-  licne  refcr  ail 
dissimutatum  ct  celulum  ,  et  intellige 
"docte  et  calli(h;  diss.  et  cclat.  «  — 
Dissimidat ,  si  quis  (ingit  id  luui 
«'.sse  quodest.  Cc/atf  qui  non  dclcgit 
qiiod  cst  levcra. 


I  34-  ^^<^(^  Glyccrium.  A  dulcedine 
dictum  nomen  yXuxspiov.  Quod  elsi 
desinat  sicut  neutrius  generis  no- 
mina  ,  femineum  tamcn  hic  genus 
obtiuet,  quia  singulariter  de  una 
muliere  dicitur.  —  Perdilum.  Su- 
piuum  ,  quo  vox  te  regitur. 

135.  Ut  faciie  cerneres  ,  ita  uf 
facilc  cernere  liceret.  —  Consuetum 
amorcm.  Non  recentcm  ,  scd  assidua 
coiisuetudine  inveteratum. 

136.  licjecit  se  in  cum  Jlens  quam 
familiaritcr.  Ilhul ,  quam  familiaritery 
non  debel  juugi  cum//f«j.,  scd  cum 
rejecit  se  ,  et  verba  sic  ordinanda, 
«  Tuni  illa  flens  rejccit  se  in  cum 
familiaritcr.  «  —  Quum  familiarilcr. 
Tb  quam  cum  j)ositivo  significat  , 
valdc,  admodum.  SicCffisar,  Bell. 
Gall.  \  I,  xwi  :  «  rami  (puim  latc 
diffunduntur.  »  De  sensu  adverbii 
famiHarilcr,  vid.  supra  v.  l  1 1 . 

13-.  Quid  ais  .'  Non  interrogan- 
tis,  sed  mirantis  est.Donat. — Rcdeo, 
])ra'scns  pro  j^rivterito  vlvidius,  ut 
soepe  fit  iii  narraudo.  —  fnde ,  ab 
exsequiis. — fralus,  primus  est  irae 
promptioris  niotus.  —  .Kgrc  fcrcns 
id  (piod  Paiiiphilus  ostcn(h*ral  :  est 
intimus  subinde  dolor,  (piod  irain 
Mi])scquitur. 
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Nec  satis  ad  objurgandum  causae.  Diceret  : 

Quid  feci?  Quid  commerui,  aut  peccavi,  pater? 

Quae  sese  in  ignem  injicere  voluit,  prohibui,  140 

Servavi.  Honesta  oratio  est.  So.  Recte  putas. 

Nam  si  illum  objurges,  vitae  qui  auxilium  tuHt; 

Quid  facias  illi,  qui  dederit  damnum  aut  malum? 

Si.  Venit  Chremes  postridie  ad  me,  clamitans 

Indignum  facinus  compcrisse;  Pamphilum  »4;^ 

Pro  uxore  habere  hanc  peregrinam.  Ego  illud  sedulo 

Negare  factum  :  ille  instat  factum.  Denique 

Ita  tum  discedo  ab  illo ,  ut  qui  se  fiham 

Neget  daturum.  So.  Non  tu  ibi  gnatum...?  Si.  Ne  haec  quidem 


l38.  Nec  satis  ad  objurgandum 
causa;.  Subaudi  ante  satis ,  erat ,  et 
aute  objurgandum  ^  eum.  —  Diceret 
Pamphilus,  pro  dixisset. 

i3i).  Quid  commerui.  Accipit 
commerere  in  malam  partem.  Ita 
Cicero  de  Orat.  I,  ^Sa  :  aestimatio- 
nem  poenae  commeruisse.  » 

I  4o.  Quce  sese  in  ignetn  conjicere 
•voluit.  Subaudi  eam.  Similem  elli- 
psin  antecedentisdixit  Cic.  «Scribo 
ad  vos  ,  quum  habeo  qui  ferat.  » 

1 4 1  .Honesta  oratio  est. « Legitima 
et  probabilisest  excusatio."Haec  sunt 
quae  subjicit  senex,  quum  antea  na- 
tum  loquentem  induxerit.  In  qui- 
busdamlibris,  teste  Mureto,  ratio; 
sed  praestat  oratio. 

142,  li/um  (jui ,  «hominemqui,» 
generaliter  dictum.  —  f^ita;  qui 
auxilium  tulit.  Subaudi  alicujus  ho- 
minis  ,  post 'i^tte,  quod  dativo  casu 
hic  ponitur. 

143.  Facias  pTofacies. — Il/i,  hic 
etiam  generali  sensu.  —  Dcderit , 
intulerit,  lempus  est  futurum.  — 
Z>a;wm//w  estquod  patimurinnostris. 
Malum  ,  quod  nosmetipsi. 


1 4  4 )  1 4  ^  •  Clamitans  Indignum  faci- 
nus  compcrisse. «  Se  comperisse. » PIu- 
res  interpretum  per  exclamationem 
explicant  hunc  locum  ,  et  dispun- 
gunt,  «clamitans  :  Indignum  faci- 
nus!  comperisse. »  Sed  non  attendunt 
se  ita  velle  obliquae  directam  ora- 
tionem  intermisceri ,  quod  minus 
legitimum.  Refer  igitur  indignum 
facinus  ad  verbuni  comperisse^  et 
construe  :  «clamitans  se  comperisse 
facinus  indignum  »  scilicet ,  Pam- 
philum  pro  uxore  etc. 

146.  Hanc  peregrinam.  Sic  Chry- 
sidis  sororem  Chremes  designat  per 
contemptum.  Nam  apud  Veteres 
male  audiebant  peregrinse ,  sicut 
meretrices.  —  Ego  illud  sedulo  ne- 
gare  factum.  «  Ego  coepi  negare  in- 
stanter  illud  fuisse  factum.  » 

I  4  7  •  liie  instat  factum  ,  « instat 
affirniare  factum  fuisse.  »  —  Deni- 
que  ,  postremo. 

148.  Ita  tum. .  «Tum  discedo  ab 
illo,  ita  ut  ab  eo  qui  negaret  se  etc. » 

149.  Non  tu  ibi gnatum.  .  .  ?  Deest 
verbum ,  objurgavisti  aut  quodvis 
aliud;  quia  non  licuit  Sosiae  senten- 
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S.itis  vchcincns  causa  ad  ohjiirgaiRluin.  Su.  CJiu\  ccclo? 

Sf.  Tute  ij)sc  his  rchus  fincin  |)ricscnj)sli ,  j)alcr. 

lVoj)C  aclcst,  cjuuin  aheno  niorc  vlvcncluin  cst  nnhi; 

Siiie  nunc  ineo  mc  vivere  intcrca  inodo. 

Sc:>.  Quis  igitur  rchctus  est  ohjurgandi  locus? 

Si.  Si  j)roj)tcr  amorcin  uxorcm  nolct  chiccrc, 

I^la  j^rimum  ah  illo  animadvcrtcnda  injuria  'st. 

Et  nunc  id  o{)crain  do ,  ut  jDcr  falsas  nuptias 

Vera  ohjurganch  eausa  sit,  si  dcneget; 

Simul ,  sceleratus  Davus  si  quid  consih 


tiam  totain  absolvcre  ,  pcr  festina- 
tioneui  Simonis  in  respondendo. 
— •  Ne  liac  (^uiilcin  satis  velietncns 
cuiisu  ad  ohjurgandum.  Subaudi,  fiiit. 
iSc  luec  (juidem  ,  nec  inuuo  jiosterior 
haec  causa ,  sc.  crimen  a  Chremcte 
ill.itum  Pam[)hilo  ,  et  to  fjuidcm 
.ilhKht  ad  ea  (juu;  snpra  v.  i!^8. 

I  5o.  (Jni\  quomodo  ne  haec  qui- 
dem  causa  satis  fuit  vehemens.  — 
('edu.\o\  primum  usurpata,  si  quis 
annueret  aliquid  postulanti  ,  eo 
sensu  c(fiiccdo.  Poslea  vero,  ab  eo 
sensu  mire  delorta  est ,  et  non  jam 
annuenti  reservata  cst,  sed  p«)stu- 
lauti.  Froinde  semper  subaudien- 
(him ,  dic .,  da ,  ctc.  prout  r.ilio 
sententiae  postulat. 

I  5  i.Tutc  ipst',  elc.  Subaudi,  haec 
(hceret  ipse,  filius.  Cf.  supra  i38. 
—  te  ,  syllabica  adjunctio  qua; 
proiiomiuibiis  ///  el  //'  adjun^itiir. 
—  I lis  rcl>us y  studiis  juveuilibus; 
.illudil  Simo  ad  ea  quaj  iingit  se 
objui '|j;aturuiu  fuisse  iilio,  ol  ad 
ea  qiKC  iste  respoiideret. 

iSa.  J'ro/>c  adcAt  sc.  tempns.  — 
./licrio  more  ,  ailei  ius  arbitrio  ,  im- 
pe(htus  scihcet  ii(U'  conju^ali  ct 
lebus  domesticis. 

i53.  Sinc  ,  pciniiUc.  —  lntir,(.^ 


dum  hcet  n.eo  me  genio  indulgere. 

i54-  RcUctus  cst ,  superesl. 

i55.  Prupter  amorem  ,  sc.  j)ere- 
^rinae.  —  Nolcl.  Legitur  et  uolu. 
Sed  retinuimus  lecl.  Perleli ,  eo 
libentius,  quod  ,  iit  indicat  sensus, 
verbum  o7,infra  vs.  i5(),  ponilur 
pro  crit. 

i5().  Eu  al>  illo  injuria.  « lii  me 
illata  abillo,proj)ter  amoremaiium, 
iixorem  ol)latam  dedigiiante.  »  — 
Praepositio  ah  haud  raro  in  locuui 
«^enitivi  adhibetur.  Sic  iiifia  111,  i, 
"  ah  Aiidria  ancilhi"  pro  Audriae. 
—  Animadvcrtcnda  ,  punienda. 

I  57.  ///  opcraiu  doy  ut.  «  Do  ope- 
ram  cirea  id  ,  ut.  »  —  I'\ilsas  nu/itias  ; 
utpote  quassimulat  pater;  Iilii  obse- 
(juium  exjierturus  ,  aut  objurgandi 
caiisam  iiiventurus. 

I  58.  /  cra,  justa  ;  et  eodem  .sensu 
Tcriim  invenitur  iii  Iloratio.  «Meliri 
se  ([iKMuque  suo  modulo  ac  j)ede 
■vcrum  est.  »  —  Si  deneget  uxoreui. 

i5ij.  Sinudy  scclcrutus  Dui-its  elc. 
«Siunil  dooperam  ut,si  ipiidDaN  us 
luibet  eoiisllii  ,  consuuuil  id  nuiic, 
(juiim  .  .  u  —  Srclcratus  Duvus  ,  vox 
o[)time  de servo  apud  eomicos  usur- 
p.ita;  Gallice  :  cc  co^iuin  de  Dai'e.  — 
('ttusili   [)io  consdii.,    fr.mdis  inalir. 
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Habet ,  ut  consimiat,  niinc  (jiiuin  niliil  obsint  dob.        .u.. 
Qucni  cgo  crcclo  nianibus  pcdibusquc  obnixe  oninia 
P^icturum;  magis  id  adeo,  mibi  ut  incommodct, 
Qiiam  ut  obsc(|uatur  gnato.  Sos.  Quapropter?  Si.  I^ogas? 
Mala  mcns  ,  malus  animus  :  cjucm  (|uidcm  cgo  si  sensero... 
xScd  (juid  opus  cst  vcrbis?  Sin  eveniat,  cjuod  volo,  ,65 

In  Pampbilo  ut  nil  sit  morae;  rcstat  Cbrenies 
Qui  mi  exorandus  est  :  et  spcro  conforc. 
Nunc  tuum  est  officium ,  bas  bene  ut  adsimulcs  nuptias ; 
IVrtcrrefacias  Davum ;  observes  fdium  , 


i6o.  Ila/jet ,  animo  agitat.  — 
Consumat,  in  vanuni  effundat.  — 
Quum,  quoniam. —  Ohsint,  «obesse 
possint,  in  tali  nnptiarum  simula- 
cro  quod  paravi.  » 

I  6  I .  Manibns  pcfiiljusquc  obnixc 
omnia  facturum.  Proverbiale  id  est , 
et  ad  litleram  apud  nos  transiit. 
Vigebat  etiam  apud  Graecos,  ut  in 
Homero  invenitur  Iliad.  V:  «  ocktov 
^uvarat  )(_£pCTivTs  Trocrtv  Te.»  — 
Obnixe ,  omni  conatu. 

I  fi  2 .  Magis  i(/ ,  propter  id  ,  per 
ellipsin  prjcpositionis ,  ut  supra  v, 
iSy.  —  /Idfo ,  certe,  profecto. 

ifi3.  Obsequatur ,  morem  gerat. 
—  Gnato  meo.  —  Quaproplcr , 
qua  re  inductus,  aliquid  tale  pa- 
traret  ?  —  Rogas  ?  Leniler  corrl- 
j>ientis  est.  Gallicc  be//c  (/emandc  ! 

iH/j.  Ma/a  mcns ,  ma/us  animus. 
Pro  ipso  homine  lepide  dicitur  ; 
ut  saepc  «  /cpidum  caput  »  et  apud 
Theocritum  invenilur  «  xaxai  ypc- 
v£;.  »  Mens  autem  dc  ingenio  quod 
dolos  excogitat;  animus  de  indole 
ad  fraudes  comparata.  —  Qucm 
quidcm  cgo si  sensero  ...  a-TroatwTr^/iCTi?  , 
et  siipplendum ,  «  molientem  ali- 
quid  ,  popnas  dabit. » 


i()5.  Ante  quid  subaudi  ad ,  ut 
notavimus  v.  99.  —  His  significat 
senex  ,  facto  magis  quam  verbo  se 
castigaturum   fore.  —  Sin ,   at   si. 

—  Qnod  vo/o ,  intellige  quasi  pa- 
renthesi  includeretur ,  et  refer  ui 
ad  cveniat. 

166.  ISi/  sit  morce ,  ad  capessen- 
das  nuptias. 

167 . Mi., plures  mi/U.  —  Exoran- 
dus,  placandus  est.  —  Spcro  confore , 
id  bene  cessurum  fore.  Confore  a 
confieri,  id  est  perfici.Virg.  yEn.IV, 
ii5:  «nunc  quarationequod  instat 
Confieri  possit,  paucis,  adverte,  do- 
cebo.  «E  sacris  petita  vox,ut  aitW^c. 
qua  Augures,  extis  inspectis,  rem 
suscipienti  fellciter  successuram 
pronuntiabant. 

i68.  Nunc ,  quod  ad  te  attinet. 

—  Bene ,  callide.  —  Adsimu/cs , 
pcrterrcfacias ,  observes  pendent  a 
praepositione  ut. 

169.  Perte.rrefucias  Davum  .,  «ne, 
natuniabobsequioin  me  deflectat. » 
Obscrvcs  fi/ium  ,  quid  agat  etc.  pro  , 
quid  fi/ius  agat.  Hellenismus  per 
attractionem.  Sic  TuIIius  «haec  me , 
ut  confidain  ,  faciunt.  »  Pro  ,  liaec 
faciunt  nt  ego  confdam. 
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Quid  agat,  (juid  cum  illo  consili  captct.  Sos.  Sat  cst.   •7" 
Curaho.  Eainus  jani  nunc  intro.  Si.  I  prae,  sequar. 

SCENA  SECUNDA. 

SIMO. 

Non  clubium  'st  quin  uxorem  nolit  filius  : 
Ita  Davum  modo  timcre  sensi ,  ubi  nuptias 
Futuras  essc  audivit.  Sed  ipse  exit  foras. 

SCENA  TERTIA* 

DAYUS,  SIMO. 
Dav.  Mirabar  hoc  si  sic  abiret,  et  heri  semper-lenitas     17^ 


1 70.  Captet ,  conetur  inire. 

I  -T I .  Curaho ,   ea  quae  milii  im- 

ppfjjs.  —  Intro  ,  domum I pra' , 

figura  ava(TTpo(p7) ,  pro  prai. 

jj-i.  IJ.iorcmnolU,  «dencget  con- 
jugii  vincula ,  ulpote  qui  malit 
liberius  genio  et  aniori  furtivo  in- 
(lulgere.  » 

173.  Ita  Davum. . .  cpiphonema. 
Intcllige,  ita  ,  acleo  ,  et  refer  ad  /t- 
mere,  non  ad  sensi.  —  Modo  ,  nuper. 

174.  Foras ,  e  donio  Simonis,  in 
(jna  Davus,  habitabat. 

*  Scena  tertia.  Placuit  ab  hoc 
vorsu  tertiae  scena;  facerc  initium, 
ut  fecit  Lcmonnicr ;  quia  e  vcrbis 
pra-cedentibus,  scd  ipsc  c.vit  foras  , 
probatur  Davinn  non  jnm  prodiisse, 
tiim  (pinni  Sosia  intrat  aj)ii(l  Si- 
moiHMn.— -PraitcrcaGallicinn  hunc 
intcrprelcm  in  distribucnchs  sccnis 
scmper  fcre  sequcmur. 

17.5.    Miraluir    hor    si    sic   ahirct. 


Haec  secum  Davus,  herum  adesse 
nescius.  «Mirabar  dubitans  an  haec 
res  ita  vcrterctur. »  H.  e.  an  Simo, 
post  denegatam  a  Chremete  liham 
(  vid.  supr.  148),  talem  repulsam 
tani  quicte  fcrre  posset ,  quasi  spe 
omni  amissa,  nec  jam  cogitaret  de 
disturbando  PamphiH  amorc,  seu  dc 
renodandis  nuptiis  quae  dissoUitae 
fuerant.  —  Hunc  loquendi  modum, 
Miruhar  si,  apud  nostros  scriptores 
reperias.  R.vcine,  Athalie,  act.  III, 
sc.  IV  : 

J'ii(linirais  si  Mntlian  ,  (lt-|nuiillant  rartifirr  , 
Avait  pu  Ae  son  civur  surniontcr  rinjusticf. 

— Semper-lenitas.  Quam  Simo  osten- 
dit,quainvisrcsnon  accidissctex  vo- 
to  ;  ut  patct  c\  scqq. —  Graico  morc 
adverbium  nomini  junctum.  Soph. 
Philoctct.  v.  i3i  :  «  oi  aei  XoYCi.  ■ 
Iiidc  semper  -  lenitas  \iVO  ,  pcrpetua 
lcnitas.  Ncc  opus  cst  scmpcr  cum 
(iiivcto  rcfcrrc  od    rcrchar.    Pcrlct. 
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Yerehar  quorsum  evadcrct. 

Qui  poslcjuain  audicrat,  non  datuni  iri  filio  uxorcm  suo, 
IN  unquam  cuiquam  nostrum  verhum  fecit,neque  id  aegrc  tuli  t. 
Si.  Atnunc  facict;  nequc,  ut  opinor,  sine tuo  magno  malo. 
D\v.  Id  voluit,  nos  sic  nec  opinantcs  duci  falso  gaudio,  iSo 
Sperantes  jam ,  amoto  mctu ;  intcrca  oscitantes  opprimi , 
Ne  esset  spatium  cogitandi  ad  disturbandas  nuptias. 
Astute!  Si.  Carnifex,  quaeloquitur!  Dav.  Herus  est,  neque 
providcram. 


—  Sic  quoquc  Plaut,  nunc  homi- 
nes,  pro  hodierni  homines. 

176.  Qaorsim,  ad  quem  exitum 
cvaderet. 

177.  Audierat ,  a  Cliremete,  ut 
ipse  Simo  retulitscen.  prim. 

178.  Nimquam,  ex  quo  repulsam 
accepisset.  —  Verbum  fecit.  «  Nun- 
quam  ulliexnobisqul  sumus  domi , 
vel  unum  verbum  dixit  de  hac  re.  » 

—  ISeque  id  ccgre  tulit ,  nullam 
aegritudinem  prse  se  tulit. 

179.  Haec  minaciter ,  et  seorsum 
dicit  Simo. — Faciet  'verbum,  faciam 
ego;  de  se  ipso  loqultur. — Nequc 
sine  tuo  magno  malo ,  ha?c  non  au- 
dieiite  servo.  De  utroque  secum 
loquente  notant  Amauvy  Duval  et 
Alex.  Duvul :  «  II  parait  que  les  an- 
ciens  ne  connalssaient  guere  d'autre 
moyen  pour  nouer  le  fil  d'une 
intrigue  ,  que  de  faire  ecouter  par 
nn  autre  le  personnage  qui  etait 
dejasurlascene.Maintenantoncroi- 
rait  faire  une  longue  faute ,  si  on 
employait  ces  longs  a  parle  plus  de 
deux  ou  trois  fois  dans  une  grande 
piece.  » 

1 80.  Id  voluit ,  scilicet  nos ,  etc. 

—  Sic^  illa  semper-lenitate. — Nec 
opinantes ;  ncc  ponitur  pro  non,  ut 
faepe  fit.  Cic.  de  Legib.  III,  «  Sena- 


tori  qui  nec  aderil,  aut  causa  ,  aut 
culpa  esto.  »  — Duci.  Homo  dicitur 
duci ,  quum  incautus  in  longam 
spem  trahltur,  et  ita  eluditur.  We. 
—  Falso  gaudio,  fallaci. 

181.  Sperantes  jam ,  amoto  mctu. 
Sperantes  ,  quia  metus  nuptiarum 
filiae  Chremetls  ablerat.  —  Interea , 
odum  falso  gaudio  et  falsa  spe  du- 
ceremur.»' — Oscitantes.  Securosnec 
prsBcaventes.  Est  enim  oscitare  si« 
gnum  securitatisetotii.  —  Opprimi, 
praeveniri,  occupari ;  quo  sensu  re- 
peritur  apud  Cic.  Epist.  XV,  xvi, 
ad  Casslum  :  «  Puto  te  jam  suppu- 
dere ,  quum  haec  te  tertia  jam  epi- 
stola  ante  oppressit ,  quam  tu  sche- 
dulam  aut  litteram.  » 

182.  Ne  esset  spatium  cogitandi , 
etc.  «Ne  nobis  esset  tempus  excogi- 
tandi  aliquid  ,  ut  disturbaremus 
nuptias.  » 

i83.  Astute.  Etpwvtxw?  dictum, 
ante  adverbium  supple,  «  factum, 
excogitatum. »  —  Carnifex ,  convi- 
cium  vulgare.  —  Quai  loquitur  I 
«qualialoquitur !»  —  Herus  est,  «is 
quem  audivl. »  Haec  Davus,  respi- 
ciens  quis  loquatur,et  mox  agnoscens 
Simonem.  — Neque  provideram  ,  id 
est  prospexeram  ,  porro  videram . 
Plautus  in  Asinaria  «  Non  herole  te 
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Si.  Davc.  I).  Tlcin,  ([uid  ostPSi.  Elioduni,  ad  ine.  D.  Qiiid 

hic  volt?  Si.  Quid  ais?  T^.  Qua  dc  rc?  Si.  Rogas? 
Mcuin  gnatuin  ruinorcstaniarc.  D.Tdpopuluscuratscilicet. 
Si.  TToccinc  agis,  an  non?  D.  Ego  vcro  istuc.  Si.  Scd  nunc 

ea  inc  cxc[uiicrc,  i 

Iniqui  patris  cst  :  nani,  quod  antchac  fccit,  niliil  ad  nie 

adtinct. 
Duin  teinpus  ad  eam  rem  tulit,  sivi  aniinum  ut  cxplcrct 

suuin. 
Nunc  Tiic  dies  aliam  vitam  adfert,  alios  mores  postulat. 
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provideram.  n/arrwu^.h.  e.videram. 

184.  Ilem ,  quid  est.  Adhuc  dissi- 
nnilatvisum  sihi  esse  herum,donec 
ad  vocem  vocantis,  circumspectat , 
et  quasi  nescius  a  quo  vocaretur  , 
lutn  ,  quid  est ,  inquit.  JBsccl.  — 
!-lliodum.  Interjectio  vocantis,  et  si- 
uiul  quaerenlis  ut  respondeatur. — 
Ad  mc  ,  suhaudi,  accedas ,  quasi 
dicat  ,  huc  specta  ,  ego  te  vocavi. 
—  Quidhic  i'oit.  Haec  Daviaudientis 
herum  deuuo  vocantcm,  et  secum 
(h'nuirmurantis.  —  (Juid  ais  P  Simo 
alludit  ad  srrvi  mussitationem.  — 
Qua  dc  n-P  Davus  simulans  se  noii 
audiisse  verha,  quidais,el  omissiu  us 
necessitatem  respondendi  hero  oh- 
murmurationem  exprohranti,  ad- 
volat,  et  more  officiosi  servi  poscir, 
qua  de  re  ipsun»  vocaverit.  — Rogas.'* 
Wtcv  gestu  etvoce  indignautis.  •  Au- 
dfsue  rogare  quid  velim ,  quasi  tu 
ipse  ne.scias  >•  ;  et  sic  ad  nati  auu)res 
transit. 

I  85.  Id pojudus  cuvai  sciHcct.  Ilajc 
Uavus  salse  et  irouice  dicit,  et  ad 
sprctatoies ,  n(»u  ad  Simoncm  cou- 
vcisus  ,  ut  hcii  loquentjs  dictiim 
cludat. — Po/)u/us.\  iilgus. — Sci/icet 
s;rpius  cmn  £ico)^*£ta  ponitur.  llsum 
liahcl  piiecipuiim  prramaritudiuciu 


quamdam  cum  derisu  permixtara.L. 
V.  Sic  VirgiliusiEneid.  IV,  v.  371). 
"  Scilicet  is  Superis  lahor  est.  » 

186.  Hoccine  agis  ,  an  non.  Rcni 
agcre ,  id  est  opcram  dare  seu  fa- 
cienda;,  seu  audieudje  rei.  Locutio 
in  sacris  usitata,  qua  juhehanturho- 
mines  rehus  divinis  intenti  esse. 
Wf.stehuov.  Davo  igitur  herus  im- 
perat ,  ut  loqucnti  sihi  aurem  ac- 
commodct.  —  /v'^r>  vero.  Sacpe  in 
respondendo  adhihetur,  signilicat- 
que,  profecto,  vel  certe.  — Jstuc. 
Deest  ago.  —  y//tapud  melioresla- 
tinitatis  scriptorcs  sumitur  pro  is 
n,cus  ,  et  istc  ^  pro  /.v/«'  tuits.  Jlerus 
interrogat  per  /ioc  ,  et  servus  per 
istliuc  rcspondet.  F.\ni-.n,  —  Ku  ,  sc. 
amorcs  Pamphili. 

188.  'J\mjius  ,  id  est  atas. —  y4d 
cani  rcm  tu/it,  suhaudi  (iliiim  ;  id  esl 
jiivcnem  ad  jnveiiilcsiinioics  iinpu- 
lit. —  ■tnimum  ut  crpUrct  suum,  «iit 
gcnio  siio  oinniiio' iiidulgcret. » 

i8c).  I/ic  dus  nuptiis  dcslinatus. 
—  .'t/iam  vitum  udjcrt ,  noMiin  vitac 
staliim.  — A/ios  nwrcs  postu/ut ;  po- 
."■tcriora  ha*c  priorihiis  conncctuii- 
tiir  quasi  esset  ant<'  postu/ai ,  iiaquf  , 
trfo.  —  Totam  haiic  st'iit<Mitiaiu 
Tullius,  morc  suo  ,  ad  coiisilia  de 
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Dchlnc  postulo,  sive  aequum  est,  te  oro,  Dave,  ut  redeat 

jani  in  viam.  190 

D.  Hoc  quicl  sit?  Si.  Omnes  qui  amant,  graviter  sibi  dari 

uxorem  ferunt. 
D.  Ita  aiunt.  Si.  Tum ,  si  quis  magistrum  cepit  ad  eam  rem 

improbum, 
Ipsum  animum  aegrotum  ad  deteriorem  partem  plerumque 

applicat. 
D.  Non  hcrcle  intelhgo.  Si.  Non?  hem.  D.  Non  :  Davus 

sum,  non  OEdipus. 
Si.  Nenipe  ergo  aperte  vis,  quae  restant,  me  loqui?  D. 

Sane  quidem.  x-js 


republica  accommodat,  Epist.  Fam. 
XII,  2  5  ad  CorniCcium.  «  Accipio 
excusationem  tuam  de  Sempronio  : 
nequeeiiim  etc.  •  •  .  :  Nunc  hic  dies 
aliam  vitam  defert,  alios  mores  po- 
stulat ,  «  ut  ait  Terentius.  »  Boicl. 
Similiter  Giaeci :  aXXc?  €to;,  a>,>//i 
(^iaira. 

190.  Deliinc  ,  proinde.  — Sive , 
aut  si.  len.  cod.  et  si  pro  sive.  — 
yEqiium  est.  ( Alii  jEquunist).  Epa- 
northosis  amara  :  major  enim  ad 
impetrandum  yis  est,  eum  rogare 
qui  possit  jubere;  ut  ait  Servius  ad 
Virg.  JEn.W.,  ii6,  «Idem  orans 
mandata  dabat. »  —  Jam ,  jam  nunc. 

—  f^iam  ,  sc.  rectam.  Itidem  Eu- 
ripid.  Med.  V.  766:/.'£t;  o^J^ov  SsS-n- 

XafAEV. 

191.  Hoc  (juicl  sit ,   quid    possit 
esse.  Hsec  Davus  quasi  mirabundus. 

—  Quae  explicandi  ratio  si  minus 
j)lacet  ,  possit  Davi  sermo  videri 
abruptuspcr  Simonem  continuo  di- 
cere  pergentem  ,  et  connectendus 
cum  illis  quae  subaudienda  sunt  : 
«  Non  hercle  intelHgo.  »  Certe 
quidem  talis  loquendi   ratio    fre- 


quens  est  in  comoedia. —  Qui  amant^ 
qui  amicas  habent;ut  jam  sajpe  vi- 
dimus  :  semel  hoc  dictum  sit,  nec 
amphus  adnotetur. 

192.  Ita  aiunt ,  formula  assen- 
tientis ,  sed  non  ex  animo.  Perl. 
—  Tum,  quum  amant. — Magistrumy 
ministrum  et  perductorem.  —  Ad 
eam  rem  ,  ad  amores  illegitimos  ;  cf. 
supra  vs.  i88. 

193.  Ipsum  animum  cegrotum  ,  qui 
ipse  jam  amore  laborat.  Veteres 
nempe  philosophi  amorem  ahasque 
animi  affectiones  morbos  vocabant. 
Perl.  —  yEgrotus,per  figuram,  pro 
a'gro  ;  nam  animus  ceger ,  corpus 
cegrotum  dici  solet.  — Ad detcriorem 
portem  appUcat ,  ad  pejora  et  dete- 
riora  advertit. 

194.  Sr.  Non?  liem.  Non  intel- 
ligis,  ironice  et  fere  minaciter  di- 
ctum.  — Noii  OEdipus,  sc.  senigma- 
tum  interpres.  Alludit  ad  OEdipiet 
Sphingis  fabulam  ;  dissimulatque 
se  intelligere  quod  herus  dixerat. 

195.  Aperte  loqui ,  explicare  sine 
ullis  am.bagibus.  —  Qnce  restant 
mihi  dicenda. 
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Si.  Si  sensero  iiodic  (jiii(lf|uaiii  iii  liis  le  nuptiis 
Fallaciae  conari ,  qiio  flant  ininns  ; 
Aut  velle  in  ea  re  ostendi,  (juam  sis  callidns  ; 
Verheribus  caesum  te  in  pistrinum,  Dave,  dedam  us(jue 

ad  necem, 
Ea  lege  atque  omine ,  ut ,  si  te  inde  exemeriin,  ego  pro 

te  molam.  ?on 

Quid  ?  hoc  intellextin?  an  nondum  eliam  ne  hoe  quidem? 

D.  Immo  callide  : 
Ita ,  aperte  ipsam  rem  modo  locutus ,  nil  circuitione  usus  es. 
Si.  Uhivis  facilius  passus  sim ,  quam  in  hac  re ,  me  deludier. 
D.  Bona  verba,  qua^so.  Si.  Irrides?  nihil  mc  fallis ,  sed 

dico  tibi, 


196.  Si  sensero  etc  Si  animaci- 
vcitero  liodie,  te  tentare  aliquam 
fiillaciani,  snpcr  his  nuptiis  qna;  pa- 
rantur,  quominus  liant. 

igy.Inea  re,i.  e.  in  hac  occasionc, 

198.  Ostenfli.^Mur.  ostencfcre  ox  an- 
tiq.  lib.Sicctiamunusexcodd.Bent- 
lcii.  Guelf.  a  :  auttcvid^ro  vclle,  etc. 

199.  In  Pistrinum.  Pistrinum  pro- 
prie  locus  est,  ubi  farinam  in  ])i]a, 
vaseconcavo,  pinsebantetcontunde- 
bant. —  Dcdam,  mlttam  ,  nbU'gabo. 

200.  Ea  lcgc  atquc  omine.  Bcne 
iege  atque  omine  ,  quia  leges ,  auspi- 
ciis  servatis,  fcrebantur.  Ktantiqui 
auspicatoomnia  faciebant.qua;  rala 
esse  vellent.  Dowat. — Molam,  in  tui 
locum.  QnaeratiomohMidi  fuerit,vel 
molarum ,  vid.  Fab.  in  rhesaur.  — 
His  affirmatSimo  sc  nunquam  e  pi- 
slrino  exemptnrum. 

201.  Quid  cv\\&cf>  nunc  ?  Alludit 
nd  ea  qux  modo  Davus,  vers.  191." 
-  FIoc,  quul  sit.  "  —  ISe  Iwc  quidcm^ 
<ju()d  novissime  dixi.  Ais  negan- 
di  pcr  duasncgationcs  nondum  ,  nc 
fjuidcm  hic  augetur,  quum  pleruni- 


que  omnino  deleatur.  —  Immo  cal- 
lide  intellexi. 

ao-?..  Iia  per  exclamationem  ac- 
cipi  dcbet,  et  referri  ad  praecipuum 
sententiae  verbum  usus  es.  —  Ipsam 
rem  ,  claram  et  nudam. 

203.  Ul)i\'is,  in  qualibet  alia  re. 
—  Passus  sim,  id  estf  patiar ;  Prae- 
teritnm  subjunclivi  intcrdum  pro 
futuro  assumitur.  Sic  Liv.  «  Jussu 
tuo,  imperator,  extraordinem  nun- 
qnam  pufnarerim  ,»  pro  ,  pugnabo. 
Kt  ipse  Noster  Hecyr.  4^9»  43o  : 
«  /iufugerim  potius  quam  redeam.  • 
pro,  aufugiam.  —  Dcludier.  Tnfin. 
cum  paragoge  cr,  id  quod  ssDpe  oc- 
currit.  Priecipne  tamen  hac  figura 
Comici ,  in  fine  versnsutnntnr.  Csc- 
ternm  de I ud i  solcut  sencs  in  Coma?- 
diis.  Doqua  reCic.  Laeha6  ,  ex  Epi- 
cleio:  «  Hodie  me  ante  omnes  co- 
micos  stultos  senes  versaris,  atque 
luscris  lantissimc.  »  Pkri..  Occurrit 
quiddam  liis  siiniie  ,  apud  Nostra- 
tem,  MoLiERF. ,  Ff.stin  df.  Pierrh  , 
Act.  IV,  .sc.  I . 

204,  7o!i.  Bona  vcrhu,  suh.  dlr. 
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Ne   temcre  facias,  iieque  tu  hoc  dicas,  tibi  non  praedi- 


ctum.  Cave. 


/oS 


SCENA  QUARTA. 

DAVUS. 

Enimvero,  Dave,  niliil  loci  'st  segnitiae,  neque  socordiae, 
Quantum  intellexi  modo  senis  sententiam  de  nuptiis , 
Quae  si  non  astu  providentur,  me,  aut  herum  pessum 

dabunt : 
Nec,  quid  agam,  certum  'st  :  Pamphilumne  adjutem ,  an 

auscultem  seni. 
Si  illum  relinquo,  ejus  vitae  timeo ;  sin  opitulor,  hujus 


mmas ; 


h.  e.  dic  verba  quae  non  sinl  irati , 
et  indicent  te  in  meliorera  partem 
mea  accipere.  Haec  dicitDavus  cum 
gestu  joculari.  —  Nifiil  me  fallis  ^ 
non  me  lates  irridens.  —  Temere , 
quasi  ignarus  futuri ,  utpote  cui  poe- 
na  impendeat.  —  Neque  tu  hoc ,  etc. 
et  ne  tu  dicere  possis,  id  tibi  non 
praedictum  fuisse.  —  Cape.Videtur 
nobis  habere  vim  comicam  ilia  di- 
scedentis  Simonis  quasi  salutatio. 
Et  est  quidam  dlcendi  jocus ,  quo 
pro  usitata  formula  'va/cjdicit  cave 
quod  eumdem  fere  sonum  reddit, 
sensu  prorsus  absimili. 

Sc.  IV.  206.  Enimvero  etc.  Haec 
particula  in  oralionis  initio  rem 
gravissime  affirmat;et  hic,declarat 
animum  expergiscentis  et  se  hor- 
tantis;utapudTullium  :«Enlm  vero 
ferendum  hoc  non  est. »  —  Segnitice 
ad  agendum.  —  Socordice,  ad  consi* 
derandura.  Don.  —  Utruraque  item 
Plautus  conjunxit,  Asin.  II,  i,  i6. 


207.  Quantum  intellexi  modo  senis 
sententiam  de  nuptiis.  Fatetur  se  Da- 
vus  non  totam  penitus  intellexisse 
Simonis'  sententiam  ,  et  utitur  hac 
dubitativa  locutione  :  Quantum  intel- 
/^xi...quiaSimo  non  aperte  exposuit 
suam  sententiam  de  nuptiis  et  de  nu- 
pliarum  tempore ,  sed  tantum  de  his 
mentionem  fecit  oblique,  et  inter 
minandum  ad  vers.  196  sqq. 

208.  Providentur ,  caventur  et 
avertuntur.  —  Me  pessumdabunt. 
Quia  minor  erit  mea  apud  Pam- 
philum  auctoritas;  et  ille  ad  alium 
vivendi  modum  conversus ,  dedl- 
gnabitur  meam  jam  inutilem  ope- 
ram. — Herum,  Pamphilum,  cujus 
servitio  erat  addictus.  Quia  distra- 
ctus  ab  amore,  dolori  fortasse  suc- 
cumbet. 

209.  Nec  certum  'st,  subaudi  mihi; 
nec  mihi  certe  liquet,  quid  agam, 
scilicet  ne . . .  an  . . .  etc. 

210.  Illumy  qui  prior  norainatus 
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Cui  vcrha  dare  difficile  cst.  Primum  jam  de  amore  hoc 

comperit; 
Me  infcnsus  servat,  ne  quam  faciam  in  nuptiis  fallaciam. 
Si  senscrit,  perii ;  aut  si  lul)itum  fucrit,  causam  ccperit. 
Quo  jurc,  cjuaquc  injnria  praicipitcm  mc  in  pistrinum  dabit. 
A(l  \v£C  mala  hoc  mihi  acccdit  ctiam  :  hoec  Andria ,       ais 
Sivc  ista  uxor,  sive  amica  'st,  gravida  e  Pam[)hilo  est, 
Audircque  eorum  est  opcrae  prctium  audaciam  : 
Nam  inceptio  'st  amentium,  liaud  amantium. 
Quid([uid  pcperissct,  decreverunt  tollere: 


est,  i.  e.  Pamphlliini.  —  Sin  opi- 
tulor  Pamj)lillo.  —  lliijus  minas , 
niinas  Simonis  timeo, 

2  11.  Verha  dare ,  verbis  spc- 
ciosis  senem  decipere ,  duni  clam 
filium  adjuvarem.  —  Primum.  In- 
cipit  declarare,  qurc  sint  timendi 
caussc ;  et  respondent  quae  infra  vs. 
a  I  5 .  —  Jam  refer  ad  comperit.  Non 
ita  Erasmus,  cui  primum  jam  a.^ict.- 
OTpo^T)  est  pro  ,  «jani  primum.»  — 
De  amore  hoc  ,  Pamphili,  —  Com- 
perit ,  certior  factus  est, 

2 1  a.  Sermt ,  ohservat.  —  Quam, 
pro  «aliquam. » 

•xr^i.Si  scnserit,  me  fecisse  falla- 
ciam.  —  Perii ,  de  me  actum  est. 

—  Si  lubitum  fuerit ,  si  ita  visum 
ei  fuerit.  —  Causam  ,  praetextum. 

—  Cepcrit ,  pro  «capiet,»  nuitata 
temporum  ratlone,  ut  supra  vidi- 
mus  vers.  ao3. 

2  I  4  •  Qno  jure  ,  quatpie  injurin . 
Aliquo  jure  et  aliqua  injuria ,  nec 
omnino  juste ,  nec  omnino  injuste; 
id  cst  justc ,  injustc  y  ut  dicltur, 
ru)lis ,  'vclis.  —  Prfccipitcm  mc  i/i 
pistrinuni  dahit.  11,  e.  cum  imjxMu 
in  ])isfrinum  conjiciet.  Pracipi- 
fcm  </</rf ,  iuveuitur  iu  Phorni.  6o6, 
pro ,    foras    cjictTe.    —    I.cmonnicr 


non  satis  vivide  vertlt  :  «  II  m'en- 
verra  sur  le  champ    au  moulin,  » 

2  1 5.  IIoc ,  malum.  —  Milu  in 
mei  perniciem,  qui  debeam  ra- 
tionem  referre  de  Paniphili  vita. 
—  IIicc  Andria.  Per  hoc  noraen 
iu  scena  prima  designata  fuerat 
Chrysis  ,  et  nimc  intelligenduni  est 
de  Glycerio  ipsa.  Obiter  notaudum 
est  ah  hac  ,  non  vero  ab  Cbrvside 
fahulam  nt)minatam  esse. 

2  1 6.  Sicc  ista  uxor  etc.  His  Davus 
iinuiit  ,  quod  posthac  patebit , 
Pamphilum  fortassis  Glycerium 
uxorem  duxisse. 

217.  Audire ,  cognoscere.  — 
Eorum  ,  Pamphili  et  Glycerii.  — 
Est  pretinm  operce ,  quam  in  eorum 
audacia  audienda  c(msumpseris. 

218.  Inccptio  cst.  Ea  res  quam 
dicturus  est.  —  Amentium ,  haitd 
amantiitm ,  Paronomasia.  Veteres 
srcpe  jungebant  voces  sono  simili , 
et  absimili  sensu.  Demosth.  :  «  Ap.- 
^troXtv,  ToXiv  ri;.£T£pav.»>Tit.  Liv. 
«  magis  oneratus ,  quam  honoratus 
eram.»  Cic.  Verr.  de  signis,  10  : 
"Putabant  crcptionem  esse  ,  non  em- 
ptioncm.  »> 

219.  Quidqiiid  peperisset  Glyce- 
rium.    ^Cteres    neutro   genere   lo- 
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Et  fingunt  quamdaiTi  inter  se  nunc  fallaciam,  220 

Civem  Atticam  esse  hanc  :  fuit  olim  liinc  quidam  senex, 
Mercator  :  navem  is  fregit  apud  Andrum  insulam  : 
Is  obiit  mortem;  ibi  tum  hanc  ejectam  Chrysidis 
Patrem  recepisse  orbam ,  parvam.  Fabuloe! 
Mihi  quidem    non   fit   verisimile ;    at  ipsis   commentum 
placet.  22  5 


quebantur  de  partu ,  et  futuro  et 
recens  nato.  Ru.  —  Tollere ,  h.  e. 
educare  et  nutrlre.  Ratio  haec  lo- 
quendi  inde  ccepit  :  «Quuni  nasce- 
retur  infans  ,  dcponebatur  in  terra. 
Hunc  si  probaret  et  educandum 
statueret  pater  ,  sustollel)at  ,  sive 
suscipicbat.  Si  nollet  educare  im- 
probatuni ,  licebat  exponere  et 
abjicere ,  vel  ut  periret ,  vel  ut  ab 
aliis  susciperetur.  »  Faher.  —  Ma- 
jorem  audaciae  reprehensionem  so- 
nat  quidquid  pepcrisset.  Quia  solet 
justlor  esse  causatollendi,  si  marem 
uxor  pepererit  :  sed  nimii  amoris 
est ,  non  exspectare  quid  tollas. 
Donat. 

221.  Cii'em  atticam.  Nomen 
utriusque  generis ;  Tullius:  «  civis 
Romana.» — Ad  hoc  inlelligendum 
cf.  infra.  Legibus  Solonis  cautum 
fuit,  ut  qui  virginem  liberam  civem- 
que  atticam  stuprasset ,  illam  aut 
uxorem  duceret ,  aut  dotaret.  Et 
ideo  Pamphilus  sperabat,  per  faU 
laciam ,  id  se  obtenturum  a  legi- 
bus  ,  quod  negavisset  pater.  — 
Hinc  ,  Athenis.  Hanc  vocem  omi- 
serunt  Zeunius  et  Valpy ;  nos  au- 
tem  retinuimus  ex  Perleto. 

222.  Nai>em  is  fregit ,  naufragatns 
est.  —  Apud  Andrum  insulam  ,  de 
qua  conf.  quae  jam  supra  pag.  3 , 
adnotavimus. 

223.1^1  tum,  quum  mortuus  fuil 


mercator.  —  Ejectam ,  Glycerium 
naufragam  ,  simul  cum  sene.  — 
Chrysidis  patrem,  cujus  hospitio  ute- 
batur  mercator  ,  ut  infra  patebit, 
in  enodationenm, 

2  2  4-  Recepisse ,  in  tutelam  suam. 
Ante  recepisse ,  subaudi  addunt.  — 
Orbam  ab  avunculo  ,  ut  patebit 
infra.  —  Fahulce.  Hic  Lemonnier 
subjicit  in  notis  :  « Nous  avons 
vu  Dave  au  commencement  de  ce 
monologue  preparer  Tintrigue  de 
la  piece.  A  present  il  annonce  le 
denouement.  Mais  en  meme  temps 
qu'il  en  instruit  le  spectateur,  le 
spectateur  ne  croitpas  une  histoire 
que  le  narrateur  donne  pour  une 
fiction.  II  y  a  beaucoup  d'art  a  cela. 
En  effet,  si  1'auditeur  avait  ajoute 
foi  a  ce  que  Dave  appelle  une  fable, 
le  denouement  aurait  ete  prevu  et 
rinteret  detruit.  D'un  autre  cote, 
si  rhistoire  de  Glycerie  n'avait  pas 
ete  annoncee,  le  spectateur  aurait 
juge ,  comme  Simon ,  que  Criton 
est  aposte  pour  soutenir  une  four- 
berie   » 

2  2  5.  MiJd  quidem  non  jit  -ven- 
simile ,  quod  fingunt.  Fit  pro  est. 
Pro  mihi  vult  Bentleius  reponen- 
dum  mi.  Idem  tollit  Jiercle  quod,  ut 
ait ,  et  versum  et  sententiam  one- 
rat.  Sic  Perletus  et  Nos.  —  Both. 
monet  quidem  in  Guelf.  I,  omitti. 
—  At.  Alii  atque  legunt ,  vel  atqui. 
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Secl  JNIysis  ab  ea  egrcditur.  At  cgo  hinc  ine  ad  foruni,  ut 
Convcniani  Pamphiluin,  ne  de  hac  re  pater  iinprudenteui 
oppriniat. 

SCENA  QUIW TA. 

MYSIS. 


Audio,  Archyhs ,  janiduduni  :  Lesbiam  adduci  jubes. 
Sane  pol  illa  temulenta  st  muher  et  temeraria , 
Nec  sati  digna,  cui  committas  primo  partu  muherem  :  lio 
Tamen  cam  adducam.  Importunitatem  spectate  aniculae  ; 
Quia  compotrix  ejus  est.  Di,  date  facukatem,  obsecro, 
Huic  pariundi,  atque  ihi  in  aliis  potius  peccandi  locum. 
Sed  quidnam  Pamphilum  exanimatum  vidco?  vereor,  quid 
siet. 


■ii6,  Ab  ca,  c  domoGlycerli. — 
Ilinc  me  adforum ,  sub.  coufero.  In 
Ibro  plcruinque  otlosi  s()l«^l)ant  , 
conthbulandi  vel  negotiandi  gratia, 
sibi  invicem  obvenire.  Et  sic  spera- 
bat  Davus  Paniphilo.  /V/7. 

•iiy .  Dc  /luc  re ,  in  tali  re.  —  lin- 
prudentem  ,  ignarum  et  ideo  incau- 
lum. 

Sc.  V .  228.  Audiojamdudum.  Jam- 
dudum  te  audivi.  Ilacc  dicit  Mysis 
fajminae,  (pia;  niansit  intra  aedos  , 
et  (piae  pergit  loqnondo.  —  Bent. 
Audio  pro  audh'i  vulg.  —  Arcliylis. 
AI.  Arcliilis  seu  Archillis.  Sod  Gra:- 
ce  est  Ap)(_uXi;.  Emorila  obstotrix, 
cujus  officium  erat  assidere  Icctulo, 
obstotrlces  adhiboro  languonti  ,  ot 
servos  in  oa  rtj'  dirigore.  —  Lesbiam, 
obstetricem. 

a2(j.  Sunc  pol y  oorto  por  Pollu- 
oem.  —  Ilia  mu/icr.  Losbia.  —  7V- 
muUnta^  hoc  est  obriosa;  quia  tcmc- 


tum  vinuui  dicitur,  et  dictum  est  ab 
eo ,  quod  tenet  mentem.  Donat.  — 
Vcmcrariu,  omnia  inconsulto  agens , 
ot  ex  praeclpiti. 

2  3o.  Committas  primo  partu  ,  ge- 
norali  sonsu  ,  pro  ,  «  commlttatnr 
nudior  in  primo  partu.» 

23  I.  Importunitatem  spectate  ani- 
cu/te.  Spectate  importunam  Archy- 
lis  portinaciam.  —  IIxc  ct  quse  so- 
quuntur  Mysis  ad  spectatores  con- 
vorsu  dicit ;  priora  voro  ad  anicu- 
lam. 

2  3  2 .  Quia  compotrix  etc.  Supple : 
«Instat  autom  illa  ,  ut  Lesbia  addu- 
catur,  qtiid  compotrix  ejus  cst.  »  — 
HaBCgestu,nonveroverbisexprimit. 
2  33.  lluic ,  Andriaj.  —  I//i ,  Les- 
bisB.  —  In  aliis ,  pnorporis  quam 
Glycerio.  — Peccandi ,  temeritatem 
suam  exorcendi. 

234.  Quidnam ,  Qna  ro.  —  /"tf/-, 
quid  sict.  Ignara  quid  sit  negotii. 
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Opperiar,  ut  sciam   luinc,  quidnain   liaec  turba  tristitiae 
adlerat. 


iS 


SCENA  SEXTA. 

PAMPIIILUS.  MYSIS. 

Pa.  Hoccine  'st  hunianuni  factum ,  aut  inceptum  ?  hoc- 

cine  st  officium  patris? 
My.  Quid  illud  est?  Pa.  Proh  Deum  fidem  !  quid  est ,  si 

hoc  non  contumelia  st? 
Uxorem  decrerat  dare  sese  mi  hodie  j  nonne  oportuit 
Praescisse  me  ante?  nonne  prius  communicatum  oportuit? 
My.  Miseram  me!  quod  verbum  audio?  14« 

Pa.  Quid  Chremes?  qui  denegarat  se  commissurum  mihi 
Gnatam  suam  uxorem;  id  mutavit,  quia  me  immutatum 

videt. 


235.  Nunc ,  jani  uunc  ,  slue 
inora.  Pro  nunc  quidnam  Donat.  ex 
uno  cod.  legit  num  quidnam.  — • 
Hiec  turba  tristitiui  adferat.  Hanc  le- 
ctioneni  ita  restiluimus  ex  codici- 
bus,  coutra  Perletum  quilegit  turlce 
tristitia.  Scilicet  asperior  videbatur 
ordoverborum;  qula  tur/joi  positum 
ante  tristitia  videtur  non  jam  referri 
ad  quidnamy  sed  ad  tristitia.  —  Quid- 
uam  (ristitioi,  quam  tristltia;  causam. 
— H(sc turbafhaec  perturbatioPam- 
phili. 

Sc.  VI.  a36 ,  aSy.  Hoccine  'st  etc. 
Exordium  al)  indignatione  facit 
Pamphilns,  cui  modo  pater  dcnun- 
tiavit,  ut  se  ad  imptias  pararet;  et 
Myside  uondum  visa  loquitur.  Est- 
ne  hominis,  tale  ah'quid  exsequi , 
imrao  ct  ordiri.  Alludit  ad  consilium 
Simonis,  de  quo  vidc  supra.  — 
Officium ,   ratio    agendi.    ■ —    Quid 


illud  est ,  de  quo  queritur.  —  Prok 
Dcum  fidem !  \v}^.  add.  atque  liomi- 
num.  Abest  teste  Be.  a  cod.  prima- 
rise  notae.  Perl.  —  Quid  est ,  si  hoc 
non  contumelia  'st.  Quid  est  illa  pa- 
tris  agendi  ratio,  nisi  flt  in  me  con- 
tumelia.  Vulgo  hcec  pro  hoc  quod 
Be.  protuUt  ex  C.  s.  optimo.  — - 
Prseterea  ordo  invertitur,  et  legitur 
quoque  si  non  licec. 

a38.  Decrerat ,  pro  decreverat. 
MSS.  Fa.  et  Mu.  decreiut.  —  Dare , 
pro  se  daturum.  —  Oportuit^  opor- 
tuisset. — Praiscisse,c(tTixoTem  multo 
ante  factum  esse. 

289.  Nonne  prius  communicatum 
oportuit;  a  patre  mecum  prius  com- 
municari.  Et  in  eo  est  contumeHa  , 
quod  non  filium  in  partem  delibe- 
rationis  advocaverit. 

24 1>  242.  Quid  Chremes.'*  Quid 
vero  egit  Chremes.  —  Id  mutavit  ^ 

3^ 
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Ita   ohstinatc  dat  opcram ,    uL  mc   a   Glyccrio  miscruiii 

abstrahat ! 
Quod  si  fiL,  pcrco  funditus. 
Adcon'  homincm  cssc  invcnustum ,   aut  infcHccm  quem- 

quam,  ut  cgo  sum?  a45 

Proh  Dcum  atquc  hominum  fidcm! 

Nullon'  cgo  Chrcmctis  pacLo  adfinitatcm  cffugcrc  potcro? 
Quot  modis  contemptus,  spretus!  facta,  transacta  omnia. 

Ilem! 
Rcpudiatus   repetor  :  quamobrcm?  nisi  si  id  est,  quod 

suspicor. 
Ahquid  monstri  alunt.  Ea  quoniam  nemini  obtrudi  po- 

teSt ,  aSo 


quia  mc  iminutatum  videt.  Dicas  eum 
adenegationedesistere,nonnisiqula 
nie  ab  amore  Glycerii  non  deslsten- 
tem  videt.  —  (Jiiia.  Alii  iiiter  quos 
Br.  quoniam.  —  Immutatum  ,  id  est , 
non  nuitari.  Vcrl)um  illud  seu  af- 
firmative  seu  nogative  adhihetur. 
Sic  indictus  sumitur  n:odo  pro  non 
dictus  ,  ut  indicta  causa;  modo  pro 
dictus  ,  signiiicatus  ,  declaratus  in- 
dictum  bellum. 

9.43.  Pro  itanc  rescribo  //a ,  ait 
Bentl.  quem  socuti  sumus,  et  eo- 
dem  pra;eunte,  edidimus  dat  opc- 
ram  pro  vulg.  opcram  dat. 

2  44-  Qi^^od  si  jit ,  si  id  fit  ,  ut 
mo  al)strahat  etc. 

9.45.  /tdcon'  Jiomincm  cssc  etc. 
Subaudi ,  possihilo  ost ,  usitata  ol- 
lipsi.  —  Infcnu.st um  ,  Yeneri  in^i- 
sum  ;  seu  quia  non  favol)at  Venus  , 
quam  nmorihus  j)ricesse  dicehant ; 
seu  metapbora  desumpta  ab  aloa- 
toie  qui,  in  lalis,  A'onorls  lolum 
raro  ja<Mehal,  v\  immmtus  ,  id  <'sl 
infortunntus  dicebatur.  Govean.  el 
Glarean.  legunt  tn\-<nustum  cssc.  — 


Ut  ego  sum.  Ut  relationera  habet 
c\.\n\adco,  intelligo,  adco  ut ,  sicut, 
tam  quam.  Ut  cgo  suni^  quemquam. 
Sic  invortit  Both. 

248.  Quot  modis  contcmptus , 
sprctus,  suhaudi,ego  fui.  Gradatim 
diclt  :  nam  ph>s  est  sprctus  quam 
contcmptus.  Contcmnerc  ,  id  est  parvi 
facere.  Sperncrc  ,  rejicere,  ropudia- 
re.  —  l'acta ,  transacta  omnia,  et 
taraen  postea  recusatus  sum.  For- 
mula  Jurisconsultorum  ,  qua  ute- 
bantur  in  contractlhus ,  siguifican- 
tesomnla,  qua;  ad  justam  pactionem 
pertinereut,  esse  prsc.stlla.  Pcrl.  — 
llcm  ,  formula  indlgnaiids. 

241).  Rcpudiatus  rcpetor.  Nunc 
postquinn  roj)udiatus  sum  ,  repetor 
ad  coujuglum. —  Quatvohrcm ,  re- 
potor.  —  iSisi  si  id  cst  quod ,  su- 
spicor.  Nlsi  id  quod  suspicor  non 
exslstit.  —  I^isi  si ,  eh^gantcr  pro 
nisi.  Cic.  Fam.  XIV,  a.  Perl. 

a5o.  .^/iquid  monstri.  F(vmlnam 
quamdam  doformom  et  moiistro 
similem.  Loquitur  de  filia  Chrerae- 
tis.  Snperius  apprimo  (h\il  suspicor; 


ANDRIA.  ACT.  I,  SC.  VI.  4f 

Itur   ad    nic.  My.    Oratio  liaec  mc  miscram  cxanimavit 

mctii. 
Pa.  Nam  quid  ego  dicam  nunc  de  patre?  ali, 
Tantanme  rem  tam  negligenter  agere !  praeteriens  modo , 
]Mi  apud  forum  :  uxor  tibi  duccnda  'st,  Pamphile,  hodie, 

inquit :  para; 
Ahi  domum.  Id  mihi  visus  est  dicere  :  abi  cito,  et  sus- 

pende  te.  ^^s 

Ohstupui.  Censen'  mc  verbum  potuissc  ullum  proloqui,  aut 
L'llam  causam ,  saltem  incptam ,  falsam ,  iniquam?  obmutui. 
Quod   si  ego   rescissem  id  prius,  quid   facerem  si  quis 

nunc  me  interroget? 


quippe  apud  Graecos ,  mulieres  iii 
interiorl  parte  aeclium  relegatse  te- 
nebantur. —  Alitnt ,  plurali  nuniero 
dictum,  quod  Pamphilus  non  Chre- 
metem  sokim ,  verum  etiam  et  pa- 
trem  suum  eadein  indignatione 
complectitur.  —  Ea.  Dum  wjo/z- 
strum  dixerat,  ca  subjunxit,  tan- 
quam  non  verbis ,  sed  sententiae 
serviens.  Don.  Sic  Horatius  hb.  I, 
XXXI ,  2 1 ,  de  Cleopatra  : 

«...  (larct  ut  catcnis 
Fatale  monstrum  :  quee  generosius 
Perire  quaerens  ...» 

Et  apud  Homerura  ; 

'< . .  .e>c'!vr,6£v  ^e  ^aXayYe?, 

EX7T0'(X£VCl   ...» 

— ■  Nemini  ohtntdi ,  ne  invito  qui- 
dem  dari,  imponi. 

2  52.  Nam  quicl ,  quid  autem. — 
Ah ,  dicit  indignans,  et  elcganter 
inservit  transitioni.  —  Both.  nam 
quid  ego  nunc  dc  patre?  Vali.  Bent. 
et  Br.  omlttunt  niinc. 

2  53.  Tantamiic  rem  . .  .  agere^  etc. 
conjugium,ex  quo  pendet  in  po- 
.slerum  fiiii  condilio.  —  Tani  negU- 


gcnter  agere  y  subaudi  :  Possibile 
est  illum.    —  Modo  ,   nuperrime. 

2  54-  Mi,  Pro  mihi  vulg.  Bs . 
Ubique  locorum  Mi\  quod  sic  est 
contracte  pronuntiandura.  Prono- 
men  hoc  refer  ad  verbum  inquit , 
quod  sequitur.  —  Apud  forum  , 
quum  essem  apud  forum.  —  Para , 
ad  nuptias  te  para. 

2  55.  Abi  cito  et  susp.  te,  Eadem 
fere  in  Plauti  Psenulo ,  act.  I,  sc.  ii : 
«  Abi  domum  ,et  suspende  te. » Farn. 

2  56.  Both.  obstipui. — Censen '  pro 
censesne,  et  secunda  persona  genera- 
liter  adhibetur.  Both.  ullum  ^verb, 
me.  Valp.  ullum  me.  —  Aut  huic  ver- 
sui  censuiraus  esse  annectendum  ex 
Bentl.  contra  Both. 

257.  Ineptam, non  aptam  tempori. 
Falsam ,  veritati  contrariam.  —  Ini- 
quam  non  aequara  ,  ut  in  hlio. 

2  58.  Quod  si  ego  rescissem  idprius . 
Ea  quae  per  interruptionem  omit- 
tuntur  repone  :  Quod  pater  me 
nunc  facere  jubet.  —  Gov.  Quod 
siegoprius  id  rescissem. —  Quidface- 
rem  si  quis  nunc  mc  interrogeti'  Loqui- 
lur,  quasi  a  quopiam  nunc  interro- 
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Aliquid  facercm,  ut  lioc  nc  facerein.  Secl  nunc  quid  pri- 

mum  exsequar? 
Tot  me   impediunt   curae,  quaj  mcum    animum   divorse 

trahunt !  a6n 

Amor,  misericordia  hujus,  nuptiarum  soUicitatio: 
Tum  patris  pudor,   qui  me  tam  leni  passus  animo  est 

usque  adhuc, 
Quae  meo  cumque  animo  luhitum  'st,  facere  :  ein'  ego  ut 

advorser?  Hei  mihi! 
Incertum  'st,  quid  agam.  My.  Misera  timeo,  incertum  hoc 

quorsum  accidat. 
Sed  nunc  peropu  st ,  aut  hunc  cum  ipsa ,  aut  de  illa  me 

advorsum  hunc  loqui.  ^es 

Dum  in  dubio  est  animus,  paulo  momento  huc  vel  illuc 

impellitur. 


gelur,  quid.,  cognito  patris  decreto , 
fecisset.  Vulg.  roget ;  sed  Eugr.  in- 
tcrroget ,  astipulante  metro.  lioth. 

2 59.  Alujuid facercm.  Pro,  fecis- 
seni.  Responslo  est  ad  proxime  ro- 
gatum.  —  Sed  nimc ,  quum  modo 
tantum  resciverim. 

2()0.  Tot  me  impediunt  cura',  adeo 
multae  cnrae. 

afii.  IIujus  Glycerii ,  quae  orba 
derelinqueretur.  SoUicitatio,  impor- 
ttma  ticdiique  plena  nuptiarum  ef- 
flagitatio  ;  edilores  alii  exliibcnt  .»(j/- 
licitudo. 

iC)i.  Tum  ,  praeterea.  —  Palris 
/>udor,  revertnlia   patri  dcbita. 

•i63.  Qufr  tnco  cumque  animo  lu- 
hitum  'st ,  sub.  facere.  —  Qua-  mco 
runujuc  pertmesim  ,  pro  qua-cum<juc. 
—  I'accrc  ,  r(^fer  ad  passus  est.  Pas- 
sus  csl  me  facere.  — ■  FAn'  cgo  ut 
udvorser.  Sul»nndi  oportct,  fequum 
est.  —  fCin',  pro  cinc. 

•if)4.  Timeo  quorsuni ,  elc.  timco  , 


ignorans  quorsura.  — Incertum  hoc  , 
substantive  dictum  :  liaec  Pamphili 
officium  inter  et  amorem  flncluatio. 

2()5.  Ilunc  cum  ipsa  y  aut  de  illu 
me  advorsum  hunc  loqui  Pampbilum 
cum  Glycerio.  — Illa  Glyccrio.  — 
Ad^'orsum  hunc  ,  apud  liunc :  ut  su- 
pra  V.  42  ,  pag.  i5.  De  totius  hu- 
jnsce  versus  lect.  Bentl.  «  Lege /;c- 
ropust.  Nostri  codd.  omnes  hoc 
ordine,  aut  aliquid  de  illa  me.  ToUe 
aliquid  ,  quod  et  incertie  est  sedis, 
et  repugnat  scnsui.»  — ■  Guelf.  i  , 
de  ipsa. 

aHG.  Dum  in  duhio  cst  animus^ 
paulo  momcnto.  Translatio  cst  a  truti- 
na,  quum  id  ,  quod  ponderatur,  in 
neutram  partem  vergit,  et  incertum 
p<'ndet. —  Paulo  ,  adjectivum  a /)a- 
rum,  quo  rarissime  usi  suntauctores 
pr;rterquam  in  ablativo.  Nost.  inf. 
Adelph.  880.  «Panlo  snnq)tu...  — 
Momcnto ,  pondcrc  quo  supcraddito 
lancea  hne  vel  ilhic  inclinat. 
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Pa.  Quis  hic  loquitur?  Mysis,  salve.  My.  O  salve,  Pam- 

phile.  Pa.  Quid  agit?  My.  Rogas? 
Laborat  e  dolore;  atque  ex  hoc  misera  solHcita  'st,  diem 
Quia  ohm  in  hunc  sunt  constitutae  nuptiae;  tum  autem  hoc 

timet , 
Ne  deseras  se.  Pa.  Hem,  egone  istuc  conari  queam?    370 
Egon'  propter  me  illam  decipi  miseram  sinam? 
Quae  mihi  suum  animum  atque  omnem  vitam  credidit; 
Quam  ego  animo  egregie  caram  pro  uxore  habuerim; 
Bene  et  pudice  ejus  doctum  atque  eductum  sinam, 
Coactum  egestate,  ingenium  immutarier?  37^ 

Non  faciam.  My.  Haudverear,  si  in  te  sit  solo  situm; 


267.  Osalve,  Pamphile.  O  inter- 
jectiooptantisadventumautrepente 
perculsi.  Don.  —  Qitid  a^it.  Scil. 
Glycerium  ;  totus  in  araore ,  ami- 
cam  nominare  amittit.  —  Rogas  ^ 
lenta  quxdam  et  tristis  est  respon- 
sio,  et  dolore  plena.  Don. 

268.  Laborat  e  dolore  partus  pro- 
ximi.  —  Kx  hoc  ,  quia ,  propterea 
quod.  —  Valp.  ex  Heinsio  ex  hoc 
misera  sollicita  'st  die;  sed  nihil  rnu- 
tat  in  versu  sequenti. 

269.  Olim ,  jamprldem —  Con" 
stitutte  sunt  nuptice.  Vid,  supra  vs. 
102.  —  Tum  ,  quum  dies  venit. 

270.  Hem ,  exclamatio  indignan- 
tis,  suum  amorem  in  dubium  revo- 
cari  potuisse.  —  Istuc ,  istud  hoc, 
scillcet,  eam  deserere.  —  Conari. 
Hoc  loco  conari  est  cogitare.  Teren- 
tius  in  Phormione  vs.  52  :  «At  ego 
obviam  conahar  tibi :  Kt  moi  je  son^ 
geais  a  rous  aller  trouver.  »   Faber. 

271.  Egon',  Bentl.  Both.  Perl. 
pro  vulg.  Ego.  —  Propter  me  ,  pro- 
pter  suum  in  me  amorem  et  fidu- 
ciam. 

372.  Suum  animum,  quantum  ad 


amorera  pertinet.  —  Omnem  vitam , 
omnes  vitse  spes. 

273.  Quam  ego,  etc .  Quam  refertur 
adeJuSfquod  est  in  sequenti  versu. — 
Egregie  prseter  caeteras.  —  Animo 
caram,  animomeo  dilectam,  utSall. 
Jug.XIV,  «  Animomeocarisslme.» 
—  Pro  uxore  habuerim  non  secus  ac 
legitlmam  uxorem  habuerlm.  Ver- 
bum  habuerim  accipe,quasi  ponere- 
tur  futuri  praeterltum ,  habuero. 

274.  Doctum  atque  eductum.  Do- 
ctum  pertlnet  ad  prascepta  qulbus 
imbutum  erat  ingeniura;  eductum  , 
ad  morem  vivendi,  ad  quem  ex 
praeceptis  fuerat  informatum.  — 
Ejus  redundat ;  versui  enim  officit 
et  venustati.  Gov. 

276.  Haud  'verear.  Ita  Bent,  ex 
codd.  suls.  In  \.  anUq.  "vereor.f^crear, 
id  est,  vererer;  sequitur  enim  sit  pro 
esset.  Ita  semper  Terentius.  Faber. 
—  Et  supple,  ne  tu  illam  deseras. 
Cf.  v.  270.  —  Si  in  te  sit  solo  situm  , 
si  id  (sc.  deserere,  aut  non  deserere) 
a  te  uno  penderet.  Sic  Bentleius 
ex  duobus  codicibus.  In  aliis  in  tc 
solo  sit . 
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Scd  ut  vim  queas  ferre.  Pa.  Adeone  ine  ignavuni  putas? 
Adcon'  porro  ingratum ,  inliumanum,  fcrum, 
Ut  neque  me  consuetudo,  ncquc  amor,  ncque  pudor 
Commoveat ,  nequc  commoneat  ut  servem  fidem  ?  »«• 

]My.  Unum  hoc  scio,  hanc  meritam  esse,  ut  memor  esses 

sui. 
Pa.  Memor  esscm?  o  Mysis,  Mysis,  etiam  nunc  mihi 
Scripta  illa  dicta  sunt  in  animo  Chrysidis 
De  Glyccrio.  Jam  ferme  moricns,  me  vocat : 
Accessi;  vos  semotae;  nos  soli;  incipit  :  ass 

Mi  Pamphilc,  hujus  formam  atque  aitatem  vides ; 
Nec  clam  te  est,  quam  iUi  utra^que  res  nunc  utiles. 


277.  Sed  ut 'vim  qiieas  ferre ,  sub- 
audi  vereor.  —  Ut,  ne  non.  —  Fl.m 
scil.  patris  ad  nuptias  cogeutis.  — 
Lcgitur  quoque  vim  iil  queas  ferre. 
—  Alii  adcon'  pro  adeone. 

278.  Adeone porro  ingratum  ^  imo 
adeo  ingratum.  —  ^^ulg.  aut  /«- 
hum.  aut  fer.  J3e.  utrumque  aut. 
omittit,  ut  sint  asyndeta.  Perl. 

279.  IJt  ncque  me  consuetudo  etc. 
Vide  qucmadmodum  singula  no- 
mina  ,  licct  inverso  ordine ,  ad  pcae- 
cedentiareferas,corwMt'/M(/t>ad/tTum, 
amor  ad  inliumanum. 

280.  Commoveat ,  absolute  di- 
ctum  ,  moUiat  animum.  —  Fidcm 
Glycerio  debitam. 

aSi.  Unum  hoc  scio.  Quasi  boc 
dicat,"quid  tu  facturus  sisequidem 
nescio  ,  scd  unum  scio. »  — llanc 
mcritam  esse ,  ut  momor  esscs  sui  Hanc 
dignam  esse,  ut  memor  sis.  — 
llanc  deslderalur  in  K<'g.  Bil)liotb. 
MS.  et  in  plurimiscodd.  etin  Both. 
qui  pra;ferea  dat,  ut  sis  mcmor. 

a8i»  —  284.  Ftiam  nunc  mdd  scri- 
/>ta.  Substantive  accipiatur  dicta,  et 
sic  verborinn  ordo  disponalur:  llla 


dicta  Chrjsidis  de  Glycerio  sunt 
ctiam  nunc  scripta  in  animo  mibi. 

2  85.  fos  ,  tu  ,  et  caetera  femina- 
rum  turba.  —  Semota;  eratis;  dis- 
cesseratis  seorsum.  —  Nos  soli  re- 
manseramus,  ego,  Cbrysis  et  Gly- 
cerium, 

28M.  IIujus ,  quasi  gestu  adstan- 
tem  Glycerium  monstrabat. — Vox 
plcna  affcctus  ,  sine  pcrsonie  desi- 
gnatioiie.  Slc  Propert.  II,xii,  3  () : 

IIujus  cro  vivus,  niortuus  hujus  ero. 

Et  Noster  Lafojttaine  ,  Philcmon  et 
Baucis  : 

3e  ne  plcurerais  point  eelle-ci  ;  ni  sos  yeuj 
Nc  troublcraient  non  plns  ilc  lcurs  larnics  cos 
iicux. 

287.  Dfec  clam  te  est.  Nec  te  fugit. 
—  Quam  utilcs.  Id  est  yparum  utilcs. 
Sa?peadjectiva  afiirmantia  ,  si  quam 
illispra;[X)natur,  quasi  interrogandi 
modo ,  ncgandi  vim  habeut.  Quod 
quum  viri  docli  quldam  uon  satis 
caperent,  locum  interpohiruntscri- 
bendo;  «  Quam  illi  nunc  utrirque 
res  inutiles.»  Rulmkcnd  Dictata.  — 
Nunc ,  quum  ego  morior ,  qua:  eam 
cojisilio  mco  regebaiu. 
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Et  ad  pudicitiani  ct  ad  rcm  tiitandam  sient. 

Quod  te  ego,  per  dextram  lianc,  oro,  et  pcr  Genium  tuum, 

Per  tuani  fidcm,  perque  liujus  solitudinem,  ago 

Te  obtestor ,  ne  abs  te  hanc  segreges ,  neu  deseras  : 

Si  te  in  germani  fratris  dilexi  loco, 

Sive  haec  te  solum  semper  fecit  maximi, 

Seu  tibi  morigera  fuit  in  rebus  omnibus. 

Te  isti  virum  do ,  amicum ,  tutorem ,  patrem.  295 

Bona  nostra  ha3C  tibi  pcrmitto,  et  tuae  mando  fidei, 

Hanc  mihi  in  manum  dat;  mors  continuo  ipsam  occupat. 


288.  Et  ad  yudicitiam.  Propter 
fonnaivi  dixlt.  D,  — Et  ad  vem  tu- 
tandum.  Propter   teneram    setatem. 

D.  —  Rem  familiarem Sient  pro 

sint. 

289.  Qiiod ,  propter  quod ;  ut 
yEncid.  lib.  II,  v.  i4i  •*  «  Quod\.e, 
])er  superos. . .  oro.  »  —  Per  dextram 
hunc,  quam  porrigo.  —  Per genium, 
qui  tibi  nascenti  proefuit.  (Alii,inter 
quos  Valpy,  ingenium).  Fuit  autera 
hic  orandi  modus ,  pcr  Genium  et 
dextram  ,  veteribus  familiaris  :  Ho- 
rat.  Epist.   lib,  I ,  vii ,  sub  finem  : 

QuoJ    te    per  genium,    dextrainque ,    Deosque 

Penates, 
Obsecro  ct  olitestor. 

290.  Per  tuamfidem,  bonam  fidem. 

—  Perque  hujus  solitudinem.  Bene 
soUtudinem  ,  nam  Glycerio ,  mortua 
Cbryside ,  nullius  tutela  supererat. 

—  C.  G.  m.  sollicitudinem.  Id  in 
marg.  al.  solitudinem.  Perl. 

o.f^l.  Nc  abs  tc  hanc  segrcges ,  ad 
alium  transiturus.  —  Neu ,  neve; 
aut  saltem  ne  deseras,  omnino  or- 
bam  et  solam  relinquas,  vel  factus 
vir  alterius. 

292.  In  germani  fratris  loco ,  ut 
verum  propriumque  fratrem. 

293.  Sive,  aut  si. —  Hac ,  vid. 


supra  v.  286.  — Sive  hcec  te  solum 
semrer  fecit  maximi.  Te  solum  om- 
nibus  anteposuit.  . —  Zeun.  dat  sivc 
te  hcec. 

294.  Morigcra.  Facilis  et  obse- 
quiosa.  —  Haec  amatoriae  consue- 
tudinis  commemoratio  ,  licet  paulo 
odiosius  ,  tameu  cum  sumraa 
naturae  convenientia  adhibetur. 
Quanto  majori  orationis  castitate 
etvenere,  Virgiliana  Dido,  jEneid. 
IV,  317! 

Sibene  quid  de  te  merui,  fuit  aut  tibi  quidquam 
Dulce  meum  .  .  . 

295.  Isti.  Non  sine  negligentia 
per  caritatem  dictum.  —  Virum, 
amicum  ,  tutorem  ,  patrem.  Simihter 
Andromache  Hectora  proficiscen- 
tem  alloquitur.  Honi.  Iliad.VI,  429: 
ExT&p,aTap  (Tu  1x01  eacri  ■TvaTnp  xat  tto- 

Tvia  fJLTOTr/p, 
H<^e  )cac7tyvYiTo;  ,   au  ^i  p,ot  OaXepo; 
irapaxoiTVi?. 

296.  Bona  nostra  hcec.  Verba 
quasi  supellectilem  suam  osten- 
dentis.  Don.-^PermittOt  inter  tuas 
manus ,  titulo  depositi,  relinquo. 
Quidam  MSS.  legunt  committo.  — 
Mando ,  commendo. 

297.  Ilanc  mihi  in  manum  dat. 
Glyceriidextramin  meam  dat,quasi 
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Accepi :  acceptam  scrvabo.  My.  Tta  speio  (juidein. 

Pa.  Secl  cur  tu   abis  ab  illa?  My.  Obstetricem  arcesso. 

Pa.  Propera ; 
Atque,  audin'?  verbum  unum  cavc  de  nuptiis,  3oo 

Ne  ad  morbum  boc  etiam.  My.  Teneo. 


puellaiu  tutelae  et  fidei  raeae  com- 
mendatura.  —  Ac  pro  hanc.  Both. 
— Mors  continuo  ipsam  occiipat  locu- 
turam  plura. 

198.  Accepi ,  datam  Glycerium. 

—  Servabo ,  retinebo.  —  Ita  spero 
quidem  ,  certe  ita  futurum  esse 
spero. 

399.  Cur  tu  abis  ab  illa.  Disce- 
dis  ab  latere  ejus  laborantis.  — 
Sandby.  edidit,  cur  tu  ab  illa  P  Zeun. 

—  Ab  illa ,  Both.  ab  ea.  —  Ar^ 
cesso ,  eo  vocatum. 


3oo.  Audin' ?  pro  audisne.  To- 
tius  scntentiae  series  est  :  «Propera, 
atque  cave  ...  -  Quam  Pamphilus 
rumpit  per  interrogationem ,  du- 
bius  au  sit  bene  attenta.  —  Verbum 
wium ,  subaudi',  dicas  Glycerio.  — 
Ca^re  de  nuptiis  ,  ad  quas  in  hunc 
diem  constitutas  me  pater  vult  adi- 
gere. 

3oi.  Ne  ad  morbum  fioc  etiam. 
Subaudi ,  aliquid  adjiciat.  Guelf. 
3.  Siet  post ,  ad  morbum.  —  Tenco  , 
intelligo. 


»Q^  T 
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ACTUS    SECUNDUS. 


SCENA  PRIMA. 


CHARINUS.     BYRHIA. 


le 


y^u.  Quld  ais,   Byrrhia  ?  daturne  illa   Pampliilo    hodi 

nuptum?  B.  Sic  est. 
Ch.  Qui  scis?  B.  Apud  forum  modo  e  Davo  audivi.  Ch. 

Yae  misero  mihi! 
Ut  animus  in  spe  atque  in  timore,  usque  antehac  atten- 

tus  fuit; 


Act.  II,  sc.  I,  vs.  3o2.  Has 
Charinl  et  Byrrhiae  personas  Te- 
rentius  addidit  fabulcC ;  nam  non 
sunt  apud  Menandrum.  D.  Hujus 
autem  personarum  auctionis  ratio- 
nem  reddli  Farnabius  :  «Ne  Philu- 
mena,  a  Pamphilo  repudiata,  om- 
nino  spreta  et  deserta  videretur,  ad 
plenam  comoediae  catastrophen  in- 
troducitur  aher  amator. »  —  Quid 
ais ,  ByrrhiaP  Ex  verbis.  Charini 
apparet  Byrrhiara  nuntiasse  nu- 
ptias  futuras  cum  Pamphilo  :  nec 
ndducitur  tamen,  ut  statim  credat, 
et  accomraodet  animum.  Saepius 
ergo  repetit  interrogando ,  et  bene 
illa ,  ut  est  araatorie  loquentis.  Sic 
Virg.  vEneid.  IV,  vs.  4ai  : 

.  .  .  solam  nam  perfidus  ille 
Te   colerc,  arcanos   etiam  tibi  crederc  sensus. 

Datur  nuptum^  nuptura,  ut  nubat. 


Supinum  hic  ponitur  pro  infinitlvo, 
quia  verbum  datur  aliquid  inotio- 
nis  in  se  feabet.  Etenim  quae  datur 
in  nuptias  e  domo  in  alteram 
transit.  —  Hodie  deestin  R.  Omnes 
codices  dlsponunt,  Daturne  illa  ho- 
die  Pamph.  Both.  edidit  Datur. 

3o3.  ()«i,quomodo.  —  E  Da- 
VO'  In  aliis,  ex  Davo,  ve  a  Davo , 
vel  de  Davo.  —  Vce  misero  mihi! 
Notandum  est ,  dativum  mihi  non 
posse  regi  interjectione  f^ce ,  quae 
quasi  in  nominis  locum  ponitur. 
Subauditur  ergo  est,  quasi  dicas 
est  male  mihi. 

3o4.  Usque,  semper.  —  Ante- 
hac.  Perletus  monet  codicem  Ro- 
man.  omittere  ante.  —  Attentus  in 
spe  atque  in  timore,  intentus  In  spem 
atque  in  tlmorem.  —  Cura  in  quara 
spes  atque  timor  animum  intende- 
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Ita,  postquam  adcinpta  spes  cst,  lassus,  cura  confcctus, 

StUpet.  3o5 

B.  Quaeso,  yEdepol,  Charine,  quando  non  potest  id  fieri 

quod  vis, 
Id  velis,  quod  possit.  Cii.  Niliil  volo  aliud ,  nisi  Pliilumenam. 
B.  Ali,  quanto  satius  est,  te  id  dare  opcram ,  qui  istum 

amorcm  cx  animo  amovcas  tuo , 
Quam  id  loqui,  quo  magis  lubido  frustra  inccndatur  tua! 
Cn.  Facile  omncs,  quum  valcmus,  recta  consilia  aegrotis 

damus.  3io 

Tu  si  hic  sis,  aliter  sentias.  B.  Age,  agc,  ut  lubct. 


rant.  — Br.  dlstinguit  Lassus  cura, 
ionf.  Guelf.  2,  Lapsus ;  Guclf.  i  ,  ct 
confcctus. 

305.  Stupet ,  nulla  jam  sperancli 
causa  erigente.  —  Tota  sententia 
intelligatur,  quasi  scriptum  esset ; 
«  cjuo  magis  aninnis  ....  fuit  atten- 
tus  etc.  eo  niagis. . .  stupet.» 

306.  JEdcpol.  Per  aedem  Pollu- 
cis.  Sunt  qni  scril>unt  Lldcpol,  et  re- 
stituunt  ;Vt'  /Av/jy^>//«x(supple  ad' 
juvet)  :  pariter  ut  dicitur  Mclwr- 
culc  ,  Mecastor.  —  Quando  non  po- 
tcst.  f^nlpy  ex  libris  antic|uis  </mo- 
niam. 

307.  Id  veits  quod  posslt.  Quccso 
ut  vclis  id  etc.  —  Id  omittit.  Zeun. 
—  Quod  possit ,  fieri.  —  Hscc  sen- 
tentia  est  Stoicorum ;  v.  Epictet. 
Enchir.  cap.  8  :  «  Myi  J^riTEi  toc  •^1^0- 
|j.£va  YtveaOai  ti);  GeXei; ,  aX).a  OsXe 
yivcaOai  Ta  yivojxsva  u;  yiveTai ,  xat 
e'jpcTia«i-.  »  —  Citat  hunc  Terenlii 
locum  Augustinusl.  XIV,  de  Civi- 
tate  Dei ,  oaj).  i  5  el  i  ,  de  vita  hea- 
ta.Crito  inf.  8o5  :  utquimus,  quando 
ut  Tolumus  non  licct.  luun. 

3()8.     /'/  durc  opcram ,    circa    id 


operam  dare.  —  Qui ,  pro  ut.  D. 
—  Ex  animo.  Quid.  MSS.  ab  anim. 
Alii  sinipl.  animo. — Amoveas.^T. 
Gor.  G.  F.  Antesig.  dimoccas.  — 
Tuo  videtur  omnino  subdititium 
Bent.  qui  notat  Don.  pro  animo 
amovcas  legere  corde  ejicias. 

309.  Quo  ,  ut  eo. 

3  I  o.  Facile  omncs ,  quum  ....  Hic 
versusproditMenandri  sentcntiam: 
«  lytr,?  voacvivTa  facjTa  77a;  Tt?  voy- 
OeTeT.  »  Eodem  sensu  apnd  Virum 
Clariss.  RACINE,  IrHiGKJJiE,  act. 
I,  sc.  III,  loquitur  Agauiemno  : 

M  .\h  ,    Scigneiir!    qu'cloigne    du    malhcur   qui 

in'opprinie  , 
Votre  cccur  ui.icmcnt  sc  monlrc  ni.ngnanirac !  «< 

3  1 1 .  Tu  si  liic  sis  ,  aliter  sentias. 
Hoc  gestii  scenico  melius  commeu- 
datur.  Nam  ha*c  magis  .s])ectatori- 
bus  quam  lectoribus  scri})ta  sunt. 
Ilic  ergo ,  .se  ipsum  ostendens,  di- 
cit  :  et  e.st  hic  pronomen.  I)on.  — 
Perletus  ex  Bentleio  scribit  censcas. 
Pal.  sentircs.  —  Age ,  age  ut  Uihct. 
Adversus  ha^c  non  habuit  quod  lt>- 
qneretur ,  et  est  ])erniissio  re|)ro- 
bantis  ea  quae  consentit.  Donat. 
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SCENA  SECUNDA. 

CHARINUS.  BYRRHIA.  PAMPHILUS. 

Ch.  Sed  Pampliilum 
Vidco;  omnia  experiri  certiim  st,  priusquam  pereo.  B.  Quid 

hic  agit? 
Ch.  Ipsum  hunc  orabo,  huic  suppHcaho  :  amorem  huic 

narrabo  meum. 
Credo ,  impetrabo ,  ut  ahquot  saltem  nuptiis  prodat  dies. 
Interea  fiet  ahquid,  spero.  B.  Id  ahquid  nihil  est.  Ch. 

Byrrhia,  3,5 

Quid  tibi  videtur?  adeon  ad  eum?  B.  Quidni?  si  nihil  im- 

petres, 
Ut  te  arbitretur  sibi  paratum  moechum ,  si  illam  duxerit. 
Ch.  Abin'  hinc  in  malam  rem  cum  suspicione  istac,  scelus. 
P.  Charinum  video.  Salve.  Ch.  O  salve ,  Pamphile; 
Ad  te  advenio,  spem,  salutem ,  auxihum,  consilium  ex- 

petens.  320 


3  12.  Certum  'st,  supple  milii ,  id 
est,  decrevi,  constitui.  —  Priusquam 
pereo.  Haec  conjunctio  cum  indica- 
tivo  suhjuncta  invenitur  etiam 
apud  Cicer.  Philipp.  I,  «  Prius- 
quam  hanc  uxorem  duxi,hahebam 
•alibi  animum  amori  deditum.»  — 
MSS.  quidam  et  editiones  vetustse 
peream.  —  Quid  hic  agit.  Haec  se- 
cum  servus  de  hero.  —  Agit ,  co- 
gitat. 

3 14.  Nuptiis  prodat  dies.  Profe- 
rat,  differat.  Praetor  autem  prode- 
re  diem  dicebatur,  quum  rem  diffe- 
rebat.  —  Guelf.  i,  2,  et  Antes.  pro- 
trahat ;  Guelf.  3  ^  producat.  —  Ut 
(diquot.  Br.  ut  per  aliquot.  —  Nu- 
ptiis,  ad  nuptias. 


3i5.   Id  aliquid,  subst.  dictum. 

3i6.  Adeoa  ad  eum.  Pro  Adi' 
honc  ad  illum.  Mire  juvenis  hseret, 
repulsse  timidus.  —  Quidni  P  si 
Jiihil ,  etc.  Cur  non  adeas,  ut ,  si 
nihil  ab  eo  impetres,  arbitretur  sal- 
tem  ,  etc.  Servile  prorsus  dictura , 
quod  respuit  adoiescens.  —  Si  nihil 
impetres.  Perletus  legit  :  Nihilutim- 
petres.  Br.  Quid  nisi  nihil  imp. 

317.  Moechum ,  rivalem  et  ideo 
aduherum.  — Duxerit,  uxorem. 

3 18.  Ahin  hinc  ,  abis  ne  ;  vivi- 
dius  perinterrogationem  ipsamim- 
peiat.  — In  malam  rcm ,  ad  suppli- 
cium  per  euphemismum  alii  in  ma- 
lam  crucem.  —  Scelus,  sceleste. 

3 20.  Advenio.  Quidam  a>enio. 


5() 
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P.  Neque  pol  consilii  locum  liaheo,  necjue  anxilii  ropiani. 
Setl  istuc  quidnani  \st?Cii.  llodie  uxorem  ducis^M^  Aiunl 

Ch.  Pampliile, 
Si  i(l  facis ,  liodie  postremum  me  vidcs.  P.  Quid  ita?  Ch. 

Hei  mihi ! 
Vereor  dicere.  Huic  dic,  quaeso,  Byrrhia.  P).  Ego  dicam. 

P.  Quid  est? 
B.  Sponsam  hic  tuam  amat.  P.  Nae  iste  haud  mecum  sen- 

tit.  Ehodum  ,  dic  mihi  :  si^ 

Num  quidnam  amplius  tihi  cum  illa  fult,  Charinc?  Cn. 

Ah,  Pamphile, 
Nil.  P.  Quam  vellem!  Cn.  Nunc  tc  per  amicitiam  et  per 

amorem  obsecro, 
Principio,  nt  ne  ducas.  P.  Daho  equidem  operam.  Ch.  Sed 

si  id  non  potes , 
Aut  tihi  nupticD  hac  sunt  cordi.  P.  Cordi?  Cn.  Saltem  ali- 

(juot  dies 


32  1.  Consi/ii  locuin  ,  facultatein 
danrli  consllium.  —  Copiam  ,  po- 
l(*stat<Mn.  A])u(l  aniantem  ncquc! 
consilii  facultas  :  apud  inopem  ne- 
que  copia  nuxilii.  —  In  (piibusd. 
ordo  invcrtitur,  ait.vi/ii  loc.  Itah.  ne- 
qite  con.siHi,  (piod  probat  Mur.  Beutl. 
legondum  censet  ail auxiUum  co/)iani, 
et  sequunt.  Botb.  elPerl.Pet.  etR. 
liabent  nccjuc  ad auxilianilum  co/nam. 
Eug.  ad  auxiUiim  copias. 

3ai.  Istuc,  quod  vis  dicere.  — 
Zeun.  Valp.  Quidnam  'st 

3ii.  Quid itaP  Cur  ita  futurum 
est  ?  Cur  mori  vis  ? 

3^4-  f  crcor  dicere ,  non  audeo 
dicere.  Beue  ct  comice  juvenis  ti- 
nu(b«  ruiirtatio  emn  illa  seivili  au- 
«bieia  et  bbertat«>  juiigilur. 

J9.5. /.*7f,  istuus  berus.  —  llauil 
nnrum  wntit ,  a  me  btiitji'  disseiitil 


326.  Num  (juidnam  etc.  Per  eu- 
pbemismum  intenogat ,  an  rem 
liabuerit  eum  Pbihimena.  Pcrlct. 

3  2 y .  iSit.  Sic  b^gimus  post  Both.  et 
Perletum.  Zeun.  et  Valp.  Niliil.  — 
Quam  rcllem !  Vehet  ideo  Pamphi- 
his,  utessetcausa  recusandi.  —  Pcr 
amicitiam,  suam  etPampliih.  — Pcr 
amorcm ,  unice  suum,  in  virgiiiem. 
To  />cr  dek't  Both. 

328.  Dalio  equidem  operam ,  ne 
ducam  Pbihimenam. — Scd  si  id 
non /Hitcs ;  id  h.  e.  «eam  non  ducer»' 
n\oiem,]ndpternimium  amorem.»' 
Nescit  eiiim  ])l;uie  Cliarimis,  quam 
hx  nu])tiac  Pam])hib>  (bs])hceaiit;  el 
est  ingeniosus  ad  .se  torquendum 
—  Potcs.  Ita  hb.  ant.  Sul)audi ,  Be- 
monente,  faccrc.  \  ell.  vi\i\.  potest , 
sc.  (ieri.   Peri. 

2>.i.).  .'///////'/.  Par.  '////  u  tdn 
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Profor,  tliini  proficiscor  aliquo,  ne  videani.  P.  Audi  nunc 

jam  :  33» 

Ego,  Cliarine,  neutiquain  officium  liberi  csse  hominis  puto, 
Quum  is  nil  mereat,  postulare  id  gratiae  adponi  sibi. 
Nuptias  effugere  ego  istas  malo,  quam  tu  adipiscier. 
Cn.  Rcddidisti  animum.  P.  Nunc  si  quid  potes  aut  tute, 

aut  hic  Byrrhia, 
Facitc,  fingite,  invenite,  efficite,  qui  detur  tibi.  335 

Ego  id  agam ,  qui  mihi  ne  detur.  Ch.  Sat  habeo.  P.  Da- 

vum  optume 
Video,  cujus  consilio  fretus  sum.  Ch.  At  tu  hercle  haud 

quidquam  mihi , 
Nisi  ea,  quae  nihil  opus  sunt  sciri.  Fugin' hinc?  B.  Ego 

vero,  ac  lubens. 


330.  Dum  proficiscor.  Aliquando 
(lum  cum  indicativo  jungitur.Virg. 
Eclog.  IX ,  V.   2  3   : 

Tityre,  dum  redeo,  brevisest  via,  pasce  capellas. 

— Audumncjam.^^nncyicissim  audi 
quid  de  tua  profectione  sentiam. 

33 1.  Neutiquam.  Bent.  et  Both. 
scribunt  divisim  ne  utiquam.  —  Of- 
ficium  iiberi  /lominis ,  proprium  esse 
liberi  honiinis.  —  AHi,  inter  quos 
Antesig.  non  hahent  hominis. 

332.  Quum  is  nil  mereat  (Alii 
Promereat. )Qnnvn  nuUum  officium 
volucritpraestare.  —  Both.  Quum  nil 
promereat,  deleto  is.  — Jd  ,  hoc  est 
nihil  meruisse ,  officium  sine  ali- 
qua  mente  inscius  praestitisse.  — 
ylpponi  gratioi ,  pro  beneficio  col- 
lato  referri. 

333.  Malo  ,  magis  cupio. 

334.  Reddidisti.  Both.  Redduxti 
quod  voluisset  Bentl.  —  Tute ,  tu 
ipse.  Guelf.  i,  Zeun.Valp.  aut  tu. 

335.  Facite.  Date  operam  — 
Fingite  ,  rem   quamlibet    simulate. 


—  Ini'enite  ,  excogitate.  — -  Efficitc, 
ad  id  pervenite.  —  Qui ,  ut-  -r-  Id 
agam  ,  id  conabor.  —  Qui  ne ,  ut 
non.  Qui  miJii  ne.  Sic  Perlet.  ex 
Bentleio.  Bothius  legit ,  qni  ne  milii. 
Valp.  et  Zeun.  mi/ii  qui  ne. 

336.  Sut  haheo  ,  id  quod  dicis, 
sufCcit  raihi.  —  Optume ,  perop- 
portune. 

337.  Cujus.  Ita  Be.  Antes.  Lin- 
denb.  Porl.  Both.  Zeun.  Sed  We. 
et  Valp.  Hujus.  post  f^idco  posito 
punclo.  —  Frclus  sum^  confido.  — 
At  tu  etc.  Haec  Charinus  ad  Byr- 
rhiam  conversus.  —  Haud  quidquam 
miid  dicis. 

338.  Quoi  ni/iil  opus  sunt  sciri, 
Quse  sunt  nullo  raodo  utiles  scitu. 
Alludit  Charinus  ad  ca ,  quoe  in 
principio  hujus  .scenae  retulerat 
Byrrhia,  et  ea  quidem  Charino 
rainime  grata.  —  Sciri.  Zeun.  Valp, 
Antes.  scire.  A  Guelf.  3  absunt  ver- 
ba  Jiisi .  .  .  scire.  —  Ego  vero  abeo ; 
non  coactus,  sed  luhenter. 


r^9. 
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SCENA  TERTIA. 

DAVUS.  CHARINUS.  PAMPTTILUS. 

Da.  Di  boni ,  boni  quid  porto !  Sed  ubi  inveniam  Pam- 

pliilum , 
Ut  metum ,  in  quo  nunc  est,  adimam  ,  atque  expleam  ani- 

mum  gaudio?  31«. 

Ch.  Laetus  est,  nescio  quid.  P.  Nihil  est :  nondum  haec  re- 

scivit  mala. 
1)a.  Quem  ego  nunc  credo,  si  jam  audierit  sibi  paratas 

nuptias .... 
Ch.  Audin'  tu  illum?  D\.  Toto  me  oppido  exanimatum 

quaerere. 
Sed  ubi  quaeram?  aut  quo  nunc  primum  intendam?  Cn. 

Cessas  adloqui  ? 

Da.  Abeo.  P.  Dave,  adcs!  resistc!  Da.  Quis  homo  'st,  qui 
me  ?. .  o  Pamphile!  345 


339.  Di  boni  5  boni  quid  porto.  Ex 
proximo  repetivlt  his  :  sed  tamen 
alterum  nominativo  plurali,  alterum 
genitivo  singulari  dictum  est.  Donat. 

340.  Metum  in  quo  est.  Be.  in- 
vertit  quo  in.  Both.  Ut  metum  qui 
nunc  est. 

341.  Nescio  quid ,  pro,  in  quo,  in 
qua  re.  SicTullius  de  Amicitia  IX, 
3o:  nQuidcii\m  Africanus  indigens 
mei  ?  minime  hercle. »  —  Ilevc  mala , 
nuptias  niihi  indictas.  —  Ah  uno 
Par.  cod.  abest  lioic;  ab  altero  mala. 

34 a.  Qucm  ,  Pamphilum.  —  yiu- 
dieril ,  pro  ,  audivit. 

343.  Audin'  lu  illum.  Intorru- 
ptus   Davi   sermo  ,    Charino   Pam- 


philum  alloquente.  —  Toto  me 
oppido  cxanim.  qu(vr.  Pergit  haec  Da- 
vus,  nec  viso,  ncc  audito  Pamphilo. 

344-  ^"^  7"'^  nunc  etc.  Guy.  et 
Both.  delent  aut.  —  Intendam  ,  sc. 
iter,  cursum.  Itidem  absolute  Cic. 
Catil.  I,  XII  :  «  quo  intendit.  »  — 
Cessas  adioq ui ?  TaTdAsiii  alloquen- 
do  eum. 

345.  Abeo,  quum  hic  non  inve- 
niam.  Bentl.  Perl.  Both.  legunt 
haheo,  h.  e.  scio ,  teneo  quo  inten- 
dam.  — iQuis  homo  'st  qui  me  .^*  .  . . 
o  Puniphile  etc.  Post  qui  mc  ,  sub- 
audi  vocat  :  quia  anie  videt  ,  quam 
compieat  orationem.  Catcrum 
Guelf,  ^  eshibel  in  textu  vocat. 
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le  ipsiini  ([iiyLTo.  Euge,  Charinc,  aiiibo  opportuiiej  vos 

volo. 
P.  Dave,  perii!  Da.  Quin  tu  hoc  audi.   P.  Interii.  Da. 

Quid  timeas,  scio. 
Cii.  Mea  quidem  hercle  certe  in  dubio  vita  'st.  Da.  Et  quid 

tu,  scio. 
P.  Nuptiae  mihi....  Da.  Et  id  scio.  P.  Hodie.  Da.  Obtundis, 

tametsi  intelligo. 
Id  paves ,  ne  ducas  tu  illam ;  tu  autem,  ut  ducas.  Ch.  Rem 

tenes.  350 

P.  Istuc  ipsum.  Da.  Atque  istuc  ipsum,  nil  perich  est  : 

me  vide. 
P.  Obsecro  te,  quam  primum  hoc  me  hbera  miserum  metu. 

Da.  Hem , 
Libero.  Uxorem  tibi  non  dat  jam  Chremes.  P.  Qui  scis? 

Da.  Scies. 
Tuus  pater  me  modo  prehendit ;  ait  tibi  uxorem  dare  sese 


34^».  Eage  Charine.  Vett.  edd. 
Charine.  —  Amho  opporlune.,  sub. 
adestis.  —  Vos  doIo  ,  olloqui ;  sic 
supra  vs.  29  :  Paucis  te  volo. 

347.  Davey  Perii.  Bemb.  Ch.  Da- 
i>e,  i>erii.  —  Interii  Hoc  Pampbilo 
tribuimusex  Botli.  Tribuuat  autem 
Charino  Antes.  Zeun.  Perl.  Valpy. 
—  Quin.  Vid.  supra  vs.  45 ,  p.  16. 

348.  Quidem^  quod  ad  me  atti- 
uet.  — Hercle  certe.  Geminatio  as- 
severationi  serviens,  Ita  Travu  of6'^^cL 
;ipud  Graecos.  —  Et  scio  ,  scio  quo- 
que.  —  Quid  tu  timeas.  —  Et  quid 
tu  scio.  Sic  Valp.  qui  notat  :  MSS. 
ytXixscxxWEt  si  scio,  minus  eleganter. 
Nostri  partim  et  id  scio,  partim  etsi 
scio.  Bruns.  et  si ,  scio.  Z.  et  si  scio. 
Bent.  Botb.  etsiscio.^  Perl,  et  sisciof 

349.  Nuptioi  mihi . . .  deest  verbum 
jHuantw.  —  Obtwidis ,  sc.  aures. 


350.  Id  paves ,  (alii  prcecaves)  ne 
ducas  tu  illam;  tu  autem ,  ut  ducas. 
Hsec  Davus  ad  Pampbilum  primo , 
deinde  ad  Cbarinum  conversus. 

35 1.  Atque.  Botb.  post  Guelf.  i . 
atqui.  —  Nil.  Valpy  et  Zeun,  ni- 
hil.  —  Mc^vide,  i.  e.  mibi  crede  : 
plirasis  est  comica,  et  formulafide- 
jubendi  ,  quam  pronuntiat  cum  ge- 
stu  certaaffirmantis.  Nec  male  sup- 
pleres  :  Vide  me ,  ut  sim  vere 
laetus.  Sic  Pborm.  v.  692. 

352.  Hem ,  vox  ad  vota  respon- 
dentis. 

353.  Scies,  jam  audituruses.  — 
Sic  Be.  pro  scio  vu!g.  Non  enim 
Davus  respondet  interroganti  an 
sciret ,  sed  quo  modo  sciret.  Peri. 

354-  Me  modo  preliendit  Seor- 
suni  occupavil. —  Botb.Zeun.Valp. 
modo  mc.  —  Dare  sine  sese.  Both, 
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Hodie;  itein  aiia  multa  ,  quae  minc  non  est  narrancli  loous.  yyj 
Continuo  ad  te  properans,  percurro  ad  foruni ,  ut  dicani 

tibi  haec. 
Ubi  te  non  invenio ,  escendo  m  quemdam  ibi  excelsum 

locum. 
Circumspicio  :  nusquam  es  ;  ibi  forte    hujus  video   Byr- 

rhiam. 
Rogo;  negat  vidisse.  Mihi  molestum.  Quid  agam,  cogito. 
Redeunti  interea  ex  ipsa  re  mi  incidit  suspicio.  Hem,   3(io 
Paululum  obsoni ;  ipsus  tristis;  de  improviso  nuptiae. 
Non  cohoBrent.  P.  Quorsumnam  istuc?  Da..  Ego  me  conti- 

nuo  ad  Chremem. 
Quum  illoc  advenio ,  sohtudo  ante  ostium  :  jam  id  gau- 

deo. 
Ch.  Recte  dicis.  P.  Perge.  Da.  Maneo  :  interea  introirc 

neminem 
Video,  exire  neminem ;  matronam  nullam  ;  in  oedibus  3(5 


355.  Item  alia  miilta  ,  (jiice  nuric 
non  est  narramti  locus.  Scilicet,  minae 
Jomini,  quas    (jallide  tacet. 

356.  Percurro,  cursfD  non  inter- 
misso  propero. 

357.  U/fi ,  quum.  —  Escendo. 
Guelf.  1 ,  3  ,  et  Br.  ascendo.  — 
Ibi ,  tum. 

358.  Nusquam  cs.  Tb  es  reposuit 
Perlet.  ex  Bentleio.  —  Ihi ,  eorlern 
momento.  Zeun.  Botli.  Valp.  l''ortt 
iln.  —  Hujus ,  ^eiKTDcw;  ,  Charini. 
—  liyrrliiam  ^  servnn». 

359.  Negat    vidissc  ,  sub.    te. 

3 60.  Ex  iffsa  re  y  irl  est,  ex  ipsis 
nuptiis.  ZtMin.Valp.  Milii.  — Ilcm, 
vox  secum  Kxpientis,  el  suspicanlis. 

3f)i.  Puutulum  ohsoni  suh.  ap- 
paratniu  est.  -  //m//..  ,  Simo.  I'^t 
ipsus  antiquo  pro  ijfsc.  —  Dc  ini- 
provtso  fhmt. 


362.  Non  cohaTcnt.  Hrec  omnia 
non  inter  se  conveniunt;  sc.  paulu- 
lum  ohsoni,  Simonis  tristitia  ,  su- 
hitus  nuptiarum  apparatus. — Qiior- 
sumnam  istuc  ,  subaudi ,  spectat.  — 
Ad  Chremem,  suh.  confero. —  Par. 
Chremetem ,  testans  in  nullo  MSS. 
esse  Chremcni.  Pcrl. 

3(>3.  Illoc ,  j^ro  illuc,  mutato 
inter  se  ,  ut  soepe  fiebat ,  literarinn 
usu.  Virg.  yEneid.  VIU,  vs.  4^3  : 
«Iloc  tunc  Ignipotens  ca;lo  desCen- 
(lit  ah  alto.  »  (Uhi  tainenalii  vohmt 
legere  huc.)  — Pri.sc?e  editt.  et  prse- 
terea  Botli.  illo.  Guelf.  2,  illuc.  — 
Solitudo  ante  osliuin  suh.  videlnr. 
—  Jam  id  g-aiidco.  Invenitur  Gau- 
dco  cum  accusativo  junctum.  Cic. 
«fnrit  honiines  gavisos  sunm  dolo- 
rem.  • 

3()5.    Matronom    nullom.    Botliin'- 
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Nil  ornati ,  nil  tmiiulti  :  accessi,  intro  aspexi.  P.  Scio, 
Magnum  signuni.  Cv.Num  \itlcntur  convenire  hsec  nuptiis? 
P.  Non,  opinor,  Dave.  Da..   Opinor,  narras?  non  recte 

accipis , 
Certa  res  est :  etiam  puerum  inde  abiens  conveni  Chremis  , 
Olera  et  pisciculos  minutos  ferre  in  ccenam  obolo  seni.   37.. 
Ch.  Liberatus  sum  hodie ,  Dave ,  tua  opera.  Da.  Ac  nullus 

quidem. 
Ch.  Quid  ita?  nempe  huic  prorsus  illam  non  dat.  Da.  Pvi- 

diculum  caput! 
Quasi  necesse  sit,  si  huic  non  dat,  te  illam  uxorem  ducere : 


legit  matrona  nulla ,  magis  vivi- 
tle.  —  Intelligi  vult  pronubas  , 
vicinas ,  cognatas ,  quse  sponsani 
ornarent,  ornatam  deducerent  ad 
ades  mariti ,  et  in  thalamo  collo- 
carent.  —  EHgebantur  autem  ad  id 
muneris ,  nonnisi  mulieres  probi- 
tate  morum  spectatae ,  et  quae  se- 
mel  tantum  nupserant.VideBrisson. 
De  Ritu  nuptiarum;  Thes.  Antiq, 
Rom.;  Graevius,  tom.  YIIT ,  pag. 
1020;  Kipping. ,  Antiq.  Roman. 
IV,  ir,  §  2.  —  In  cedibus  Nil  or- 
nati,  nil  tumulti.  Fcres  floribus  et 
frondibus  ornari  consueverant.  Per 
tumultum  inteHigitur  turba  coquo- 
rum  et  tibicinarnm  qui  cantaturi 
erant  hymenaeum  ,  discurrentes  et 
perstrepentes.  fVc.  —  Zeun.Valp. 
AnXes.  Ni/iilorn.  nihiltum.  —  Ornati, 
lumulti,  pro,  ornatus,  tumultus  : 
quartae  declinationis.  Sallust.  in  frag- 
mentis  :  «  Ergo  senati  decreto  ser- 
viendum  nescit.  »  —  Sunt  in  qui- 
bus  pro  intro  asp.  legitur  introspexi. 
— Scio ,  magnum  signuin  >  ct  quidem, 
luec  omnia  magnum  indicium  sunt, 
iiuptias  non  parari.  Haec  Pamplii- 
lum  non  omnino  convictum  dicere, 


indicat  interrogatio  Davi  :  «  Num 
videntur  elc.  »  —  Both.  legit  Pv. 
Scio.  Ch.  Mag.  sign. 

367.  Convenire  nuptiis  ,  cohaerere. 

368.  Narras  ,  dicis.  —  Accipis^ 
interpretaris  quae  dico. 

369.  Puerum  conveni  Chremis  olc' 
ra.  .  .  .  ferre.  Inveni  servum  Chre- 
rais  ferentem.  .  .  .Infinitivumycvvc 
pro  participio  ferentem ,  ut  supra 
vs.  365  :  «  video  exire  neminem. » 
—  Both.  ordinat.  inde  abiens  pucrum 
conveni  Chremis. 

370.  Piscicutos  minutos.  Deminu* 
tioneni  addit  minuto,  ut  vilitas 
magisappareat.  — Valp.  Ferreobolo 
in  ccenam  seni. —  0/'o/o  emptos.  De 
oboli  pretlo,  vide  tabulam  quam 
in  fine  Tom.  I  Mnrtial.  nost.  edi- 
tionis  scripsit  Vir  Doct.  Letronne, 

371.  Liberatus  sum  hodie,  sc.  cura 
et  metu.  —  Ac  nuUus  quidem  ,  nii- 
nime  quidem  ;  sic  in  Hecyra,  79  : 
nullus  dixeris  ,  pro  non  dixeris. 

372.  Quid  ita.'^  Cur  sic  loque- 
ris.  —  Iluic  ,  Pamphilo.  —  Pror- 
ius  ,  nullo  modo. 

^y^i.Si huic  non  dal ,  sub.  <' Chrc- 
mes  Pamphilo. » 
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Nisi  vides,  nisi  senis  amicos  oras,  amhis.  Cii.  Bene  mones. 
Ibo,  etsi  hercle  saepejam  me  speshaec  frustrata  'st.  Yale.  37:. 

SCENA   QUARTA. 

PAMPHILUS.  DAYUS. 

P.  Quid  igitur  sibi  volt  pater?  Gur  simulat?  D.  Ego 
dicam  tibi. 
Si  id  succenseat  nunc ,  quia  non  det  tibi  uxorem  Chremes, 
Ipsus  sibi  esse  injurius  videatur,  neque  id  injuria, 
Prius  quam  tuum ,  ut  sese  habeat ,  animum  ad  nuptias 

perspexerit. 
Sed  si  tu  negaris  ducere,  ibi  culpam  in  te  transferet.   38.. 


3  7  4 1 3 7 5 .  Nisi  vides,  provides. — 
—  Senis  ,  Chremetis.  —  Ambis,  as- 
siclue    colis.    Hoc  loco  nec   deest, 
nilul  efficies  ^  ut  plures  volunt ,  nec 
reticentia  est ,  ut   falso   contendit 
Interp.   galHc.  Lemonnier.    Contra, 
nisi  ptndet  e  prsecedentibus.  Et  est 
epanorthosis ,    quasi  dicat  Davus  : 
Quamvis  iion  necesse  sit ,  si   Phl- 
lumena   non   datur   Pamphilo  ,  te 
illam  ducere,  non  tamen  omnino 
est  desperandum ,  si   provides ,  si 
oras  et  ambis  amicos  senis.  —  Ar- 
tificiose  Davus  Charinum  excitat , 
ut ,  si  fieri  posslt ,  adjuvetur  ne- 
gotium    Pamphlli,    dum    ille    slbi 
providebit.  —  Frustvata  'st^  Zeun. 
Valp.IJoth  .frustrata  est. —  l^ale.Ylxc 
salutatio    pertinet    ad    Davum  ,    si 
respicias  scntcntise  seriem;ad  Pani- 
phlhnn  ,  si  verecundiam  ;  nlsi  am- 
bo  complectalur,  et  plurali  sonsu  ac- 
cipi    deheat,   quamvis  slngulariter 
dicta,  hi  inodum  adverbli. 


376.  Quid  sibi  vult ,  quo  tendit. 

377.  sq.  Si  id  succenseat  nunc , 
etc.  Si  succenseat  (propter)  id  , 
quia  Chremes  non  det  tibi  (filiam) 
uxorem ,  nunc  priusquam  perspe- 
xerit ,  ut  tuus  animus  sese  habeat  ad 
nuptias ,  ipsus  videatur  slbl  esse 
injurius  ,  neque  id  (cum)  injuria, 
immerito.  —  Fa.  Be.  Par.  suscenseat 
ex  MSS.  Perl.  —  Det.  Vulgo  dat 
minus  latine.  Perl.  —  Tuum  ut  sese 
/labeat  etc.  pro ,  ut  sese  habeat  tuus 
anlmus ,  per  hellenisraum  saepe  jam 
notatum.  — Versum  377  et  sequen- 
tem  transponit  Bothe. 

3 80.  Ncguris ,  pro  negaveris  per 
syncopen.  —  Ducere  ,  te  ductu- 
rum.  — Ibi^  tum.  — Culpam  in  te 
transferet.  Culpam  matrlmonli  dis- 
soluti.  —  Both.  post  transfcret  AddiX. 
otnnem. —  In  te  ,  a  Chremete  ;  qula 
scllicet,  PampliIK)  annuente ,  et 
Chremele  renuente,  hic  solus  fuis- 
set  de  (juo  Simo  quoreretur. 
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Tiim  illae  turbae  fient.  P.  Quidvis  patiar.  D.  Pater  est, 

Pamphile. 
Difficile  'st.  Tum  liaec  sola  'st  mulier.  Dictum  ac  factum 

iiivenerit 
Aliquam  causam ,  quamobrem  eam  oppido  eiciat.  P.  Eiciat? 

D.  Ac  cito. 
P.  Cedo  igitur,  quid  faciam,  Dave?  D.  Dic  te  ducturum. 

P.  Hem!  D.  Quid  est? 
P.  Egon'  dicam?  D.  Cur  non?  P.  Nunquam  faciam.  D.  Ne 

nega.  sss 

P.  Suadere  noli.  D.  Ex  ea  re  quid  fiat,  vide. 
P.  Ut  ab  illa  excludar,  huc  concludar.  D.  Non  ita  'st. 
Nempe  hoc  sic  esse  opinor  :  dicturum  patrem, 
Ducas  volo  hodie  uxorem;  tu,  ducam,  inquies, 
Cedo,  quid  jurgabit  tecum?  Hic  reddes  omnia,  390 


38 1.  lllce  turbce ,  lites  et  jurgia 
dilata.  Dicit  illce ,  quia  jam  de  iis 
mentionem  supra  fecit ,  quum  di- 
xit  vs.  377  :  «  Si  id  succenseat.  » 
—Quidvis patlar ,  omnia  obstinate  fe- 
ram,  potiusquamuxorem  accipiam. 
—  Distinguuntalii  Quidvis?  PatiarP 
al.  Quidf^ispatiar.  Sustulimus  cum 
Be.  et  Perl.  omnem  intetrogatio- 
nem. 

382.  Difficile  'st ,  obstinato  ani- 
mo  resistere  patri.  —  Tum ,  pra;- 
terea.  — Hcecmulier^  Glycerium. — 
Sola ,  sine  vindice.  —  Dictuni  ac 
factum  ,  proverbialis  est  locutio  ,  et 
ibi  adverbialiter  dictum,  quasi  esset, 
dicto  citius. 

381^.  Quamobrem ,  cur.  —  Ei- 
ciat,  SicBe.  ex  codd.  s.  TpKJuXXaSto?. 
Itidem  in  C.  G.  m.  invenit  Perlet., 
qui  Bent.  lectionem  admisit.  Nos 
item  legimus  et  disposuiraus.  — 
Zeun.  Valp.  rejiciuiit  ac  anlc  cito. 

384.    Ccdo    igilur  ,    Pronuncia , 


dic.  De  hac  voce  egimus  supra 
vs.  i5o.  —  Hem,  Pamphilus  mira- 
tur  Davum  talia  suadentem.  — 
Quid  est ,  cur  ita  reclames. 

385.  Egon'  dicam.  Valp.  dat 
Egone.  West.  censet  Ego  dicam 
praestare. —  Ne  nega  ,  ne  recusa  te 
ducturum  esse. 

386.  Ex  ea  re,  quam  tibi  sua- 
deo. 

387.  Ut  ab  illa  excludar.  Fiet 
ut  a  Glycerio  excludar ,  et  in  nu- 
ptias  Philumense  conjiciar.  — Huc 
dicit,  domum  Chremetis  intuen.<;. 
—  Sic  leg.  Be.  Erasm.  We.  Lin- 
denb.  In  C.  G.  m.  et  c.  Hal.  hac. 

388.  Uoc ,  quod  fiet.  —  Omit- 
tit  hoc  esse  Guelf.  i . 

390.  Cedo,  vide  sup.  v.  384-  — 
Quid ,  secundum  quid.  —  ///c, 
tunc.  —  Reddes,  efficies  omnia  in- 
certa  ut  sient.  Hellenismus  apud 
Nostrum  usitatissimus ,  ut  jam  su- 
pra  adnotavimus  :  Quo  scihcet  sub' 
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Quae  nunc  sunt  certa  ei  consilia ,  nicerta  ut  sient, 
Sinc  oinni  periclo.  Nam  Iioccc  haud  duhium  'st,  quin 

Chremes 
Tibi  non  det  gnatam ;  nec  tu  ea  causa  minueris 
Ilaec,  qua3  facis;  ne  is  mutet  suam  sententiam. 
Patridicvelle:  ut,  quumvelit,  tihi  jure  irasci  non  queat.  3yj. 
Nam  ({uod  tu  speres,  propulsaho  facile  :  uxorem  his  mo- 

ribus 
Dabit  nemo.  Inveniet  inopem  potius,  quam  te  corrumpi 

sinat. 
Scd  si  te  aequo  animo  ferre  accipiet,negligentem  feceris. 
Aliam  otiosus  quaeret  :  interea  aliquid  acciderit  boni. 
P.  Itan'  credis?  D.  Haud  dubium  id  quidem  'st.  P.  Vidc 

quo  me  inducas.  D.  Quin  taces!  4«».. 

P.  Dicam.  Puerum  autem  ne  resciscat  mi  esse  ex  illa, 

cautio  est : 


jectum  posterioris  verbi  ad  casuin 
prioris  altrahilur.  —  Br.  Rcddes  ei 
omiiia. 

891.  Certa  ,  fixaet  rata. 

"igi.Sine  omni  periclo ,  ducenda; 
Pliilumense.  Ha;c  refer  ad,  reddvs 
consdia.  —  Omni ,  quolibet. 

3c)3.  Ea  caiisa ,  quia  non  dat 
gnatam.  —  Nec  minueris ,  pro  nec 
minue ,  ne  desine.  —  Both.  edidit, 
l^natam^  ne. 

3y4'  JJfcc  quoi  facis  ,  ire  ad 
Glycerium.  —  JSe  is  mutet  snam 
sentcntiam ,  quando  te  amoribus 
renunciasse  videret. 

89 5.  Quum  ,  quamvis.  —  Jure , 
jnstam  nactus  irascendi  causam. 

39^>.  Quod  tu  speres ,  quod  tu 
sperare  possis  eventurum  esse,  si 
dicas  W  MoUc,  —  Vulgo  editur 
spvras.  —  Vroputsabo ,  rerellain.  — 
ILcorem  his  moribus  dabil  ucnio ,  lucc 
sunt  quac  ,   tamquani    a    Pamphilo 


objecta  Davus ,  sibi  proposuit  refu- 
tanda.  —  His  moribus.Wro  moribus 
tam  perdito ,  quam  ego  sum.  Ut 
Davus  fingit  Pamphilum  loquen- 
tem. 

397.  Inopem^  uxorem. 

398  ,  399.  Accipiet y  ex  tuo  ore 
discet.  —  Ferre  ,  ducendam  uxo- 
rem.  —  NegUgcntem  ,  non  alias  nu- 
ptias  aggrcdiendi,  sed  paratas  pera- 
gendi. — Aliam, xwov^m. — Sandby. 
et  nupera;  editiones  alia  ;  Guelf.  2. 
aliquod.  —  Otiosus  ,  cum  minore 
quaerendi  festinatione. 

400.  Haud  dubium  etc.  Valp. 
leg.  quidem  cst ;  et  Zeun.  omittit 
id.  —  Quin  taces  ?  Quin  desinis 
aliud  ex  alio  mihi  objicere  ,  quum 
atfirmem  ,  rem  sine  onmi  pcriclo  ct 
haud  dubinm  esse.  —  MSS.  qni- 
daui  ,  ait  West,  Tum  tacc. 

/^oi,  Dicam  ;  sic  indicat  Painphi- 
his  sc  tandcm  Davo  conscntire.  — 


i 


i 


ANDRIA.  ACT.  II,  SC.  V.  5c) 

Nain  poilicitus  sum  suscepturuin.  D.  O  facinus  auclax!  P. 

Ilanc  ficlem 
Sibi,  nie  obsecravit,  qui  se  sciret  non  desertum  iri,  ut  darem. 
D.  Curabitur.  Sed  pater  adest.  Cave,  teesse  tristem  sentiat. 

SCENA  QUINTA. 

SIMO.  DAVUS.  PAMPHILUS. 

Sf.  Reviso,  quicl  agant,  quidve  captent  consili.  4' .< 

D.  Hic  nunc  non  dubitat ,  quin  te  ducturum  negcs. 
Venit  ineditatus  alicunde,  ex  soio  loco; 
Orationem  sperat  invenisse  se, 
Qui  differat  te.  Proin  tu  fac,  apud  te  ut  sies. 


Mi.  Vulg.  Mi/ii.  —  Ex  ilia ,  Gly- 
cerio,  —  Vulgo  legunt  al>  illa,  sed 
praeferendum  ex  illa  quod  Fa.  in 
niultis  libris,  praesertim  antiquiori- 
bus  invenit ,  et  ego  in  omnibus 
meis.  Bent.  —  Cautio  est ,  caven- 
dum  est. 

402.  Suscepturum.  Idem  quod 
tollere ,  et  ideo ,  vid.  supr.  v.  219. 

402,  4o3.  Hanc  fidem  sibi  me  etc. 
Ordo  est;  obsecravitme,  ut  darem 
sibi  banc  fidem  ,  qui  sciret  se  non 
desertum  iri.  —  Hanc  fulem  ^  me 
suscepturum  infantem. —  Qi^i ,  ut. 
—  Non  desertum  iri ,  a  me.  —  Ita 
Mur.  ex  C.  vet.  Al.  deserturum,  ubi 
deest  me.  Perl. 

404.  Curahitur ,  de  puero.  — 
Comice  dictum  ,  non  curabo.  Davus 
nempe  gravem  virum  agit ,  quum 
se  sentiat  necessarium.  Sic  Mo- 
J>IERE,  Fourberies  de  Scapin ,  diCt.  II, 
sc.  VII  :  «<  Leajvdke.  Me  promels-tu 
dc  trai'aiUer  pour  moii*  Scapin.  On 
J  songcra.  »  —  Care   sentiat ,    cavc 


ne    sentiat   te  esse.   —  Parisiensis 
unus  Codex  dat  ne  sentiat. 

4o5.  Reviso.  Redeo  ut  videam. 
Sic  infra  vs.  536,  yiso  ponitur  , 
pro  Venio  ut  videam.  —  Agant..  . . 
captcnt ,  filius  et  servus.  Hsec  se- 
cum  Simo.  —  Quidvc.  Sic  Bent.  pro 
aut  ^z«V/.''postulante  ,  ut  ait,  nume- 
ro,  et  Terentii  consuetudine. 

407.  Solo.  Solitario ,  ubi  me- 
ditari  facilius  potuerit. 

4 08.  Orationem.  Unus  ex  Pari- 
sienslbus  MSS.  rationem.  Pcrl. 

409.  Differat ,  hoc  est  carpat, 
perstringat.  Itidem  Plaut.  Pseud. 
I,  III,  124  •'  «  Jam  ego  te  differam 
dictis  meis.  »  Nisi  feJicius  forte  Do- 
natus  «  disturbet,  in  diversum  fe- 
rat,  u  et  ille  profert  exemplum 
desumptum  ex  Adelphls,  vs.  487  : 
«  Miseram  me,  </i//t'/w  dolorlbus. » 
Pcriet.  —  Apud  te  ut  sics  ,  ut  sls  lui 
])ene  compos,  —  Both.  delet  ut,  — 
Sies  pro  sis  ,  usitatlssima  forma.  — 
G.  m.  sis. 
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P.  Modo  ut  possim,  Dave.  D.  Crede ,  iuquain,  lioc  iiiilu, 
Panipliile,  4«o 

Nunquarn  hodie  tecum  commutaturum  patrem 
Unum  esse  verbum,  si  te  dices  ducere. 

SCENA  SEXTA. 

BYRRHIA.  SIMO.  DAVUS.  PAMPHILUS. 


B.  *  Herus  me,  relictis  rebus ,  jussit  Pamphilum 
Hodie  observarem ,  quid  ageret  de  nuptiis , 
Scirem  :  id  propterea  nunc  hunc  venicntem  sequor. 
Ipsum  adeo  prsesto  video  cum  Davo.  Hoc  agam. 


4i5 


4io,  Modo  ut  possim.  Faciara , 
si  modo  possim.  —  C.  I.  et  E. 
V.  possuin  ,  male.  Perl.  —  Both. 
aliter  disponit  ut  possim  modo.  — 
JIoc ,  secundum  Jioc. 

4 1 1 .  Nunquam,  non  prorsus  plus 
asseverationis  habet  quam  non , 
ut  Virg.  ^Eneid,  II,  fiyo  :  *nun- 
(/uam  omnes  hodie  moriemur  inui- 
ti.  »  —  Tecum  commututurum  unum 
esse  verbum. — Abest  csse  a  Par.  MSS. 
quarto.  Perl.  —  Credit  Westerhov. 
verha  commutare  cum  altero ,  sumi 
olim  simpliciter,pro  sermonescon- 
ferre,  et  serius  postea  ,  etiam  pro 
jurgnri  ,  mutuisque  verl)is  inces- 
sere.  Hic  intellige,  loqui  ut  conlir- 
mat  versus  ^ii  ,  et  adi  caeterum 
Phorm,  vs.  (ii(j,  ubi  eodem  sensu 
cad«Mu  occurrit  loqucndi  ratio, 

*  Byrrliia.  Ad  haec  in  notis  sub- 
jieit  l.cmonnier  :  «Le  dcbut  de  Byr- 
ihie  cst  gauche ,  son  a  parte  est 
Jroid.  Cest  presque  directement 
.uix  spcctalcurs  (pi'il  piirle  ,  el  les 
spcctatcurs  \\v  doivcul  clic  comp- 


tes  pour  rien.  II  fallait  prendre 
une  autre  tournure,  pour  leur  ap- 
prendre  ce  qui  ramene.  Moliere 
ny  aurait  pas  manque,  Dans  Plau- 
te,  })lus  souvent  que  dans  Terence, 
les  acteurs  parlent  a  rassemblee.» 

4i3  sqq.  Ilerus  me  etc,  Hic  ver- 
sus,  et  duo  qui  sequuutur,  mire 
variant  apud  editores.  Etsi  sequa- 
mur  Perletum,  non  inconcinna  no- 
bis  videtur  Westerhovii  et  Zeunii 

lectio  :  «  Herus  me jussit  Pam- 

])hiliun  Hodie  observare  ,  ut,  quid 
agerct  de  nuptiis  ,  scirem  :  id  pro- 
pterca  ,  . ,  »  Animadvertendum  est 
in  liolhio  dcesse  versum  4i5, 
qucm  Bcntleius  deleveral,  tanquaui 
^])urium. 

4  1 4 •  Observarcm  ;  alli ,  observare  : 
observatio  duplcx  est,  vel  captionis, 
velobsequii:quodByrrhiaeconvenil. 

4  1  5,  Ilunc  venientem  ,  Simoncm  , 
qucm  simul  gcstu  dcsiguat.— Guycl. 
vull  scribendum  latc  venient.  ct  iu- 
lclligll  Pampliiluni. 

'(  i().  //M////;,Pamphilum. — -Adco, 


ANDRIA.   ACT.  II,  SC.   VI.  Gr 

Si.  IJtrumque  adessc  video.  D.  Hem ,  serva.  Si.  Pampliile! 
D.  Quasi  (le  improviso  respice  ad  eum.  P.  Ehem,  pater. 
D.  Probe.  Si.  Hodie  uxorem  dueas,  ut  dixi,  volo. 
B.  Nunc  nostrae  timeo  parti,  quid  liie  respondeat.  /,20 

P.  Neque  istic ,  neque  alibi  tibi  usquam  erit  in  me  mora. 

B.  Hem! 
D.  Obmutuit.  B.  Quid  dixit!  Si.  Facis  ut  te  decet, 
Quum  istuc ,  quod  postulo ,  impetro  cum  gratia. 
D.  Sum  verus?  B.  Ilerus,  quantum  audio ,  uxore  excidit. 
Si.  I  nunc  jam  intro  ;  ne  in  mora,  quum  opus  sit,  sies.^^s- 
P.  Eo.  B.  Nullane  in  re  esse  cuiquam  homini  fidem? 
Verum  iUud  verbum  'st ,  vulgo  quod  dici  solet, 
Omnes  sibi  esse  mehus  malle,  quam  alteri. 


autem.  —  Prcesto  ,  scil.  adesse.  — 
Hoc  agam,  quid  herus  praeceperit, 
id  est,  observabo. 

417.  Utrumque  adesse  wdeo.  Haec 
Perletus  tribuit  Byrrbiae.  —  Hem  , 
eia  age.  —  Serm  ,  quae  prfecepi. 

4 1 8.  Quaside  improviso  etc.  Quasi 
non  antea  vidisses,  ne  suspicelur 
meditata  nos  habuisse  consiiia.  — 
De  improi'iso.  Alii  ex  improidso  est.  — 
Ehem,  miranti  similis ,  quasi  hacte- 
nus  non  vidisset  patrem. 

419.  Probe ,  monstratas  partes 
egisti.  —  Ut  dixi.  Cf.  supra  vs.  2  54« 

420,421.  Nostroiparti,  nostris  par- 
tibus,  nostris  rebus.  —  Istic,  neque 
alibi  usquam ,  neque  in  istare,  ne- 
que  in  nulla  alia.  —  Tibi ,  impe- 
rantl.  —  Bent.  Br.  et  Both.  tibi  erit 
usquam.  Zeun.  Usquam  tibi  erit. 
—  Hem.  Quae  dicta  sunt  supra  in 
hocactu,vss.  325 — 335,  explicant 
cur  Byrrhia  miretur. 

422.  Obmutuit.  Simo  ut  prsedi- 
xeratDa^us  ad  vs.  4ii-  — Quid 
dixit !  Pamphikis.  Vulgo  cum  in- 
terrogandi  signo   editur  ;   sed   ia- 


terrogatio   nulla    est.    Sunt   verba 
admirantis. 

423.  Cum  gratia.Tam  grate  et 
obsequiose.  Eadem  tocutio  occur- 
rit  in  Phorm.  602  ,  6oj. 

424.  Sutn  ^verus  P  Nonne  vera 
dixi  ?  Hsec,  submissa  voce,  Davus 
dicit  ad  Pamphilum.  Cf.  ad  loc.  ci- 
tat.  —  Uxore  excidit ,  uxoris  spe 
dejectus  est.  —  Quidam  MS.  de- 
cidit.  Westerh. 

425.  Intro.,  adverbium  :  intra  do- 
mum.  —  ISunc  jam ,  ea  ipsa  hora. 
—  Sit ,  erit. 

426.  Nullane  etc.  Monet  Porl, 
esse  NuUamne  in  Par.  MSS.  Veteres 
qusedam  edd.  cuiquam  hominum.  Pet. 
cuique  homini.  ^enli.  Both.  danl  cui' 
piam.  —  Eodem  sensu  Virg.  iEneid. 

IV,  373:«  Nusquam  tuta  fides,  etc. » 

427.  f^erum  ,  adjectivum  hic  est, 
et  refertur  ad  "verbum. 

428.  Sibi  esse  me/ius.  Felicius 
res  sibi  succedere.  Horat.  Serm, 
II,  VIII,  18  :  «pulchre  fuerit  tibi.  » 

V.  et  Bas.  [et  sic  Valp.]  sibi  malle 
melius  esse.  Bent.  sibi  esse  henc  ma' 
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Ego,  (jiiuni  illam  vidi  virgincm,  foniia  hoiia 
Mcmini  videre  :  quo  aiC(uior  sum  Pamplnlo, 
Si  se  illam  in  somnis,  quam  illum ,  amplecli  maluil, 
Renuntiabo,  ut  pro  lioc  malo  mihi  det  malum. 


.,?.. 


SCENA  SEPTIMA. 

DAVUS.  SIMO. 

Da.  Hic  nunc  me  credit  aliquam  sihi  fallaciam 
Portare,  et  ea  me  hic  restitisse  gratia.  /,34 

Si.Quid,  Dave,narrat?DA.iEque  quidquam  mmc  quidem. 


i^elle.  —  Hsec  Terentii  sententia  fere 
e.idem  est  quae  Euripidis  in  Medea : 
«  fl)?  TCa;  T15  aurbv  tcu  TreXa;  jxaXXcv 
<ptXET.  »  Et  Menander  :  «  ^iXel  cJ^eau- 
Tcu  TrXeTcv  cixJ^ci;  cu^eva.  » 

4^9-  Qiium.  Solus  ex  edit.  quos 
habenius  Perlctus  hanc  vocem  reti- 
nuit,post  Kentleium.  —  lUam^  Phi- 
lumenam. — Both.  Ego  il.mdi 'vir- 
ginem  :  forma  hona  memini  anderi. 

430.  Pidcre,  pro  vidisse. —  Quo, 
quare,quapropter.  —  ALquior  sum 
Pamphilo.  Pamphilo  minus  succen- 
seo. 

43 1 .  Si  se  itlam,  etc.  Servili  pro- 
cacitate  dictum.  Sensus  est  :  si 
maUiit  illam  sihi  quam  Charino 
uxorem.  —  Both.  sese. 

432.  Rcniwtiaho  j  hero  meo  quid 
audierini.  —  IJt ,  unde  eveniet,  ut. 
. —  Pro  hoc  malo  mihi  det  malum.  Lu- 
dit  servus,  et  jocatur  in  reseria. 
Malum  ,  scilicet  sensu  dnjilici  hic 
sumitur  :  et  vcrherihus,  poena  ser- 
vornni ;  («'odfin  scnsu  lc^orc  cst  apud 
TJtum  liiviuMi  lih.  IV,  4^  '■  "sicut 
scrvis  malum  mitiantcm  niihlihus»); 


et  pro  malo  nuntiato.  —  Hoc  malo. 
Both.  delet  hoc. 

433.  yiUquam  sihi  faUaciam  ,  pa- 
ratam  adversus  se. 

434.  Ea  gratia ,  ea  de  causa  ,  ut 
verba  dem ,  hic  restitisse. 

435.  Quid  ,  Da{'e  .,  narrat  P  Sic 
Bentl.  et  post  eum  Perlet.  Onines 
autem  alii ,  et  interpres  Galiicus  Le- 
monnier  legunt ,  Daius.  Quod  minus 
probamus,  et  Bentleianam  lect.  re- 
cepimus.  Nam  scena  priori  Pamphi- 
lus  ibatin  domum,  Davo  comitante, 
qui  tan)en  extra  restilit.  Ad  lioc  igi- 
tur  refer  verha,  etea  me  vestitisse  gra 
iia. Senc\  autem  Davoinstatut,quid 
Pamphihim  audiveril  murmuran- 
tera  ,  secum  communicet ;  et  prae- 
terea  pergit  inferius  loqui  de  filio 
suo.  —  yEquc  quidquam  nunc  qui- 
dem.  Subaudi,  narrat ;  et  intelhge  - 
Nunc  saltein  ,  narrat  quidquam : 
quam  lihct  rem,  omnia  ,  aquc,  co- 
dem  modo  ,  ct  Davus  significai 
Pnuipliihim  iiihil  dic«'rc ,  quia  is 
oiniiia  r{'y//(.' loqiiitiir ,  qui  dc  oiniiia 
hus  taccl. 


ANDRIA.   ACT.   IT,  SC.  VIT.  63 

Si.  Nilne?  hcm.  Da.  Nil  prorsus.  Si.  Atqui  cxspectabam 

quidem. 
Da.  Praeter  spem  evenit,  sentio  :  hoc  male  habct  virum. 
Si.  Potin'  es  mihi  verum  diccre?  Da.  Ego?  nil  facihus. 
Si.  Num  ilh  molestaB  quippiam  haec  sunt  nuptiae , 
Propter  hospitae  hujusce  consuetudinem?  4.0 

Da.  Nihil  hercle;  aut,  si  adeo,  bidui  est  aut  tridui 
Haec  solhcitudo;  nosti  :  deinde  desinet. 
Etenim  ipsus  eam  rem  recta  reputavit  via. 
Si.  Laudo.  Da.  Dum  hcitum  est  ei,  dumque  aetas  tidit, 
Amavit;  tum  id  clam;  cavit,  ne  unquam  infamiae  445 

Ea  res  sibi  esset,  ut  virum  fortem  decet. 


4^6. Nilne. Ya\p.  exhihet Nlhilne. 

437.  Prceter  spem  ejus.  —  Evenit 
quod  Pamphilus  taceat.  —  Hoc 
male  liabet  virum ,  hominem  tor- 
quet ,  quod  de  me  nihil  rescire  po- 
test  certi ,  de  animo  filii.  —  Haec 
Davus  seorsum. 

438  ,  439.  Potin'  es ,  potisne  es , 
i.  e.  potes  ne.  Hac  ratione  potis  sum, 
contracte  possum.  —  Verum  dicere , 
de  iis  quae  rogaturus  sum.  — Ego. 
Hjec  Bentleius  infert ,  ut  metro 
consulat ;  quo  insuper  vividius  red- 
di  videatur  diverbium.  Conf.  eam- 
dem  respondendi  formulam ,  Eu- 
nuch.  vs.  loi.  Per/ef.  Admittitquo- 
que  Both.  to  ego ;  Valp.  rejicit.  — 
Quippiam,  secundum  quippiam,  quo- 
libet  modo.  —  Ha^c  nuptia;.  Hcec  pro 
h^.  Veteres  ex  hce  effecerunt  hcecce; 
moxquc  per  y.TzoY.mz-ki  ha;c;  quod  oc- 
currit  vel  in  feminino  genere.  Sic 
Plautus  :  «  Periere  hcec  oppido 
sedes , »  et  imo  Noster  Phorm.  993: 
nHcvc  illae  erant  itiones.  » 

44o«  Hospitccy  Peregrinse,  Gly- 
cerii.  —  Consuetudincm  ,  consue- 
tum  et   diuturnuni    amorera.    — 


Valp.  legit  propter  hujusce  hospitai 
Both.  Quippe  sunt n.  Hcec propt.  hosp. 
hujusce  consilium. 

44 1-  ^ut ,  si  adeo.  Vel  si  res  eo 
venerit ,  ut  sit  molesta.  j4deo  ,  hic 
adverbium,  pro  ad  id,  —  Bodl. 
bid.  aut  trid.  est.  West.  Sic  et  Br. 
Si  omittit  Guelf.  i. 

44''*-  Nosti  ,  gnatum.  —  Et 
nempe  jam  dictum  fuit  de  Pam- 
phili  studiorum  mediocritate.  Supr. 
vs.  59.  —  Nostiexmx  interrog.  Valp. 
non  vero  Zeun.  Both.  Perl.  —  Le- 
gunt  alii  nostin  ;  al.  nostine.  —  Dc' 
sinet.  Cessabit  haec  sollicitudo. 

443.  Eam  rem  ,  illos  amores. 
—  yia  ,  sc.  ratione.  —  Bod.  leg. 
Eam  secum  rem  ipse  rccta  rep.  via. 
Zeun.  et  Fa.  ex  Don-  delent  recta. 
Guyet.  eam  rem  tolht,  vocans  inter- 
pretamentum. 

444-  Dum  licitum  est  ei.  Both 
Dum  ei  licitum  est. 

44^'Tum,  et  quidera. — Idclam, 
facie])at. 

4^^6.Virumfortem,  iagenuum  et 
honestum.Eodem  sensu  Cic.Verr 
V,  «  adolescens  bonus  et  forlis.  » 
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Nunc  iixorc  opus  est :  animum  ad  u\orcm  appulit. 
Si.  Subtristis  visu  'st  esse  aliquantulum  milii. 
Da.  Nil  propter  hanc ;  sed  est ,  quod  succenset  tibi. 
Si.  Quidnam  'st?  Da.  Puerile  'st.  Si.  Quid  id  est?  Da.  Nil. 
Si.  Quin  dic ,  quid  est?  450 

Da.  Ait ,  nimium  parce  facere  sumptum.  Si.  Mene?  Da.  Te. 
Vix,  inquit,  drachmis  est  obsonatus  decem. 
Num  fiHo  videtur  uxorem  dare? 
Quem ,  inquit,  vocabo  ad  cocnam  meorum  oequaUum 
Potissimum  nunc?  et,  quod  dicendum  hic  siet,  m 

Tu  quoque  perparce  nimium  :  non  laudo.  Si.  Tace. 
Da.  Commovi.  Si.  Ego  istoec,  recte  ut  fiant,  videro. 
Quidnam  hoc  rei  est?  quid  hic  volt  veterator  sibi? 
Nam  si  hic  mah  est  quidquam,  hem  ihic  est  huic  rei  caput. 


448.  f^isu  'st.  Alii  legunt  visus  est. 

449-  Nil,  nullo  modo.  Subaudi 
Tristis  est.  —  Propter  hanc.  Vulgo 
hanc  rcm.  Sed  Be.  omittit  rem , 
subaudiens  bospitam,  sc.  Glyce- 
rium.  Pertet.  —  Sed  est ,  quod.  Sed 
aliquid  est ,  propter  quod.  —  Both. 
dat :  Sed,  quod  succenset  tibi,  puerile 
quiddam  est. 

45o.  Pueriie  est.  Res  est  puerilis. 

—  Nimis  autem  exquisite  intelligit 
Perl.  qui  creditDavum  facete  allu- 
dere  ad  puerum  ex  Pampbilo  geni- 
tum —  Quid  id  ej^Valp.  omittit  id. 

45 r.  Ait ,  subaudi  te. 

^b-i^Est  obsonatus, obsonia emit. 

—  Bentl.  ex  duobus  lib.  est  obso' 
nafum. 

454.  f^ocabo.  Intellige  quasi  es- 
sct  audebo  vocare.  —  Valp.  ad  ca'* 
nam  vocabo. 

455.  Potissimuni  nunc  ,  inaxime 
nunc ,  in  hac  nuptiarum  celebri- 
tate. —  Quod  dicendum  hic  sict.  Gal- 
lice  soit  dit  tiitrc  nous. 


466.  Perparce  nimium.  Sub.  sum- 
ptum  facis.  —  Tace.  Hsec  non- 
nibil  indignatus  Simo ,  qui  pro 
responso  ad  rem  suam  spectante, 
ad  alia  prorsus  aliena  a  Davo  abs- 
trabitur,  et  videt  detectam  nu- 
ptiarum  simnlationem. 

457.  Commovi.  Scrupulum  in- 
jeci.  Loquitur  secum  Davus.  — 
Botb.  Ego  ,  istcec  ut  Jiant ,  videro. 

458.  Quidnam  hoe  rei  est.  Both. 
Quidnam  hoc  est  re.  —  Ilic  -veteru' 
tor.  Mancipium  veteranum  et  va- 
frum  ,  technis  et  dolis  confertum. 

459.  Hic ,  m  bac  re  nuptla- 
rum.  —  JMali ,  fraudis  paratse  ad 
impediendas  nuptias.  —  Hem,  vox 
obnuirmurantis  loquendo.  —  Illic 
est  huic  rei  caput,  in  bis  probisioiii- 
bus  repetenda  est  origo  bujus  frau- 
dis,  quam  adversus  meparant.  — 
llxc  dicit  secum  Simo  ,  spectans 
magis  ad  rom  quae  ipsum  commovit, 
quam  ad  fallaci;TC  auctorem ,  satis 
notum. 


00«^ 
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ACTUS  TERTIUS. 


SCENA  PRIMA. 


MYSIS.  SIMO.  DAVUS.  LESBIA. 


iVLY.*  Ita  pol  quidem  res  est,  ut  dixti,  Lesbia  :  ;i6<> 

Fidelem  haud  ferme  mulieri  invenias  virum. 
Si.  Ab  Andria  'st  ancilla  haec.  Da..  Quid  narras?  Si.  Ita  'st. 
My.  Sed  hic  Pamphilus.  Si.  Quid  dicit?  My.  Firmavit  fidem. 

Si.  Hem! 
Da.  Utinam  aut  hic  surdus ,  aut  haec  muta  facta  sit. 
My.  Nam  quod  peperisset,  jussit  tolh.  Si.  O  Jupiter!  465 
Quid  ego  audio !  actum  'st ,  siquidem  haec  vera  praedicat. 


460.  *  Incipit  haec  scena  per 
confabulationem  inter  Lesbiam  et 
inter  Mysim ,  quse  cum  illa  arces- 
sita  redit  ad  dominam. 

461.  Haud  ferme  invenias.  Fer- 
me  haud  invenias ;  parum  abest 
ut  non  invenias. 

462.  Ab  Andria.  E  Andrise  fa- 
mulatu.  —  Dav.  Quid narras P  Sim. 
Ita  'st.  Sic  nomina  praefigimus  ex 
Bentleio  et  Perleto ;  ut  sint  Davi 
potius  admirantis  quam  interro- 
gantis,  et  quasi  conantis  fucura 
facere  hero;    quo   minus  attendat 


mulierum  sermoni.  Alii  leguntSiM. 
Quid narras P  Dav.  Ita'st.  — Narrat 
Guelf.  2.  —  Ita'  st.  Sunt  haec  Si- 
monis  dictum  suum  confirmantis. 
463.  Sed  liic  Pamphilus.  Conne- 
ctenda  sunt  hsec  una  ?erie  cum  iis, 
quae  loqui  pergit  Mysis ;  ita  ul  Simo 
in  indignationem  seorsum  indigne- 
tur,  miniraeque  officiat  ancillse  lo- 
quenti,  —  Sii\r.  Quid  dicit.  Ad  no- 
men  sokim  Pamphili  aures  arrigit. 
—  Hem.  Crescit  audiendi  studium. 
465.  Nam  quod  peperisset ,  par i  - 
tura    esset,     —     ToUi ,    educari  , 
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L.  Boiiuin  ingcnium  narras  adolcsccntis.  My.  Optumum, 
Sed  scquere  mc  intro,  nc  in  mora  illi  sis.  L.  Sequor. 

SCENA  SECUNDA. 

DAVUS.  SIMO.    GLYCERIUM. 


I)a.  Quod  rcmcdiurn  nunc   huic  malo   invcniam?  Sr 
Quid  hoc? 
Adcone  est  demens?  cx  peregrina?  jam  scio,  ah!  47. 

Vix  tandem  sensi  stoHdus.  Da.  Quid  hic  sensisse  ait  ? 
Si.  Haec  primum  adfcrtur  jam  mihi  ah  hoc  fallacia. 
Hanc  simulant  parere,  quo  Chremctem  ahsterrcant. 
Glycer.  Juno  Lucina,  fer  opem!  serva  me,  obsecro. 
Si.  Hui!  tam  cito?  ridicuhim!  postquam  ante  ostium       47; 
Mc  audivit  stare,  adpropcrat :  non  sat  commode 
Divisa  sunt  temporibus  tibi,  Dave,  haec.  Da.  Mihin'? 


—  De  genere  neutro,  quod  hlc 
ponilur  ,et  de  vorbo  toUi ,  cf.  supra 
vs.  219. 

467.  Bonum  ingenium.  Bolh.de- 
let  bonum. 

4()8.  Illi,  Glycerio  jamjam  pa- 
riturae.  —  Vulgo  ,  mora  ilU  sis. 
Botli.  ne  in  mora  sies. 

\i\c).  Jluic  malu,  quod  fecit  nl- 
mia  ancillse  loquacitas. 

470.  Aihonc  cst  ilemens  ^  Pam- 
phihjs.  —  Ex  peregrinn ,  ut  fi- 
Hum  suscipiat  ex  peregrina.  — 
Wxc  lentns  et  cogitanti  similis  lo- 
quitur;  at  mox ,  causam  se  inve- 
nisse  ratus,  vividius  pergit. 

471.  StoliJus.,  qui  anfc  non 
scnscram.  —  Scnsissc.  Quid.  MS. 
ap.  Wc.  sc  scnsisse. 

472.  /^  hoc  falldcia  ,  profocta 
ab    hoc     velcralore ,    Uavo.    No)i 


autem  pertinet  ah  Jioc ,  ad  verbum 
aJfertur. 

473.     Parcre ,     partum     edere. 

—  Quo ,   ut  eo ,    ea    simulatione. 

—  Chrcmctcm  absterrcant^  a  nuptiis 
resarciendis ,  ut  ego  jam  meditor. 

474-  Haec  Glycerii  vox  partu- 
rienlis     interiore    domo     auditur. 

—  Juno  Lucina.  Juno  Lucina  ,  Ju- 
nonis  filia  :  Juno ,  a  jumnJo  di- 
cta  :  Lucina ,  ah  eo  quod  in  luccm 
producat. 

475.  Iluil  Hoc  verc  xco|xi3co'v. 
Sinio  ipse  suam  sihi  gratulatnr  cal- 
Hditatcm. —  Tam  cito  ,  Glycerium 
parit. 

476-   AuJwit,    ex   Mysl  reduce. 

—  Appropcrat ,  parero.  —  Com- 
moJc ,  apto,  convenienter.  Both. 
commoJis. 

477.    T)n'is(i  sunt  tcniporihwi    tihi. 
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Si.Num  immemores  discipuliPDA.  Egoquid  narresnescio. 
Si.  Hiccine  me  si  imparatum  in  veris  nuptiis 
Adortus  esset,  quos  me  ludos  redderet?  4«« 

Nunc  hujus  periclo  fit;  ego  in  portu  navigo. 

SCENA  TERTIA. 

LESBIA.  SIMO.  DAVUS. 


Lesb.  Adhuc,  ArchyHs,  quae  adsolent,  quaeque  oportet 
Signa  esse  ad  salutem,  omnia  huic  esse  video. 
Nunc  primum  fac  istaec  lavet :  post  deinde, 
Quod  jussi  ei  dari  bibere,  et  quantum  imperavi,  ,8= 

Date  :  mox  ego  huc  revertor. 
Per  ecastor  scitus  puer  est  natus  Pamphilo. 


Locutlo  ab  ipso  theatro  desum- 
pta  ,  ubi  omnia  actibus ,  partibus , 
temporibus ,  ac  personis  divisa  vel 
distributa  dicebantur.  Perlet.  — 
Hcec^  illa  quae  machinatus  es. 
Mi/iin',hsdc  divisa  esse  contendis? 
mihi ,  a  me.  —  Num  immemores 
sunt  prseceptorum  quse  eis  tradi- 
disti.  —  Jam  inde  a  Donati  setate 
lectio  est,  immemor  es  discipuU.  Itid. 
C.  G.  m.  ubi  sup.  script.  est,  tui, 
fiid  mei.  Perl.  —  Ego  quid  n.  Both. 
recidit  ego.  —  DiscipuU ,  Mysis , 
Lesbia,  Pamphilus,  omnes  per  quos 
agitur  fallacia. 

479.  Hiccinej  Davus. 

480.  Quos  me  ludos  rcdderet.  Me 
pro  mihi  recepimus  ex  Bentleio,  qui 
existimat  mihi  ludos  reddere  ne 
latine  quidem  dici  posse;dum  Plau- 
tus,  Capt.II :  ■  Nunc  is  teludosfacit. » 

481.  Fit,  subaudi  res,  i.  e.  quid- 
quid  nunc  agitur.  —  Ego  in  portu 
navigo.  Fere  similiter  Virgilius  ^En. 


Hb.  VII,  698  :  «  Nam  mihi  parta 
quies,  omnisque  in  limine  portus. » 
482.  Archyhs  ,  Glycerii  famula, 
exeuntem  obstetricem  comitatur  , 
quse  eam  ultimis  mandatis  instruit. 
—  Oportet.  Var.  ap.  Wc.  oportent. 
apyaijcw?.  Perl, 

484.  Istcec,  puerpera  —  Lavet , 
absolute  dictum.  Sic  Livius  «  La- 
vantiregi  nuntiatum  est. » — Plures 
interpretum  volunt  istcec  pendere, 
regiminis  more,  ex  verbo  lavet , 
sed  sensu  minus  honesto.  Praete- 
rea  famularum ,  potius  quam  Gly- 
cerii ,  esset  illud  ministerium  lavare 
istcec,  i.  e.,ut  intelligunt,  sordes  ex 
puerperio.  —  Eac  istcec  /ape/,Valp. 
isthccc  ut.  Nos  Both.  Perl.  sequimur. 

485.  Dari  hibere ,  bibendum. 
—  AHi  dare  —  Mox  ego  huc  rever- 
tor.  Both.  ego  omisit.  RevertarG\xe\{. 
I  et  Zeun. 

486.  Per  ccastor  scitus  etc.  Con- 
strue    :    Ecastor,   perscitns    puer, 

5" 
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CJiiuniquc  liuic  cst  veritus  optuma^  adolescenti  facerc  in- 

juriani. 
Deos  quaeso,  ut  sit  superstes,  quandoquidem  ipse  'st  in- 

genio  bono ; 

SCENA.  QUARTA.. 

SIMO.   DAVUS. 

Sr.  Vel  hoc  quis  non  credat,  qui  norit  te,  abs  te  esse 
ortum?  D/V.  Quidnam  id  est?  490 

Ss.  Non  imperabat  coram,  quid  opus  facto  esset  puerperae; 
Scd  postquam  cgressa  'st,  illis  quse  sunt  intus,  clamat  dc  via. 
O  Dave,  itan'  contcmnor  abs  te?  aut  itanc  tandem  idoneus 
Tibi  videor  esse,quem  tam  aperte  fallere  incipiasdolis? 
Saltem  accurate,  ut  metui  videar  certe,  si  resciverim.  %=i 


ita  ut  sit  To  pcr  T£T{i.inu,£vov.  — 
Eeastor,  pro  inc  Castor\  supple  ad- 
juvel.  —  Perscitus ,  perelcgans,  — 
Prisc.  Percastor.  Alii  per  diphtong. 
Per  ALcastor 

488.  Ut    sit    sufjerstes ,    partui. 

—  fpse  ,  P.nmphilus,  ejus  pater. 

489.  Est  veritus.Yalp.  J  eritus  est. 

—  Optumce  adolescenti.  Sunt  nomi- 
na  ,  ut  hoc  est,  ad  utrumque  genus, 
seu  femininum,  seu  masculinum 
pertinentia.Yide  supra,vs.  32 1.  — 
Facere  injuriam ,  erga  eam  contra 
jus  agere.  Et  ipse  Pamphihis  supra 
vs.  371  :  «  Ego  propter  me  iUam 
dccipi  sinam  etc. 

/190.  Fel  lioc,  ctiam  hoc;  et  alhi- 
dit  senexad  ca  quae  jam  audivit,  tum 
r  Myside  ,  4^3  sqq.  tuni  ex  ipsius 
Glycerii  parturientis  clamorihus, 
vs.  474  ■>  q»ue  oujuia  ,  licet  vera,  si- 
mulata  esse  credit.  —  l/oc  ,  scih- 
cet  iictam  ,  ut  putaf ,  Leshijf;    ora- 


tionem. —  Natum  pro  ortum  ap.  Do. 
Both.  Pel  /1.  quL  crcdat ,  quin  te  norit. 

491.  Non  imperahat.  Uuus  MS. 
Par.  Non  vi  parah.  vitiose.  Perl.  — 
Ante  Puerperce  Valpy  ponit  virgu- 
lam.  —  Coram  Glycerio  et  ejus 
famllia  ;  ideoque  in  domo. 

492.  lUis  ,    muheribus. 

A93.  Tandem,  igitur;  et  in inter- 
rogationlbus  habet  vim  vehemen- 
tius  instandi.  Perlet.  —  Idoneus  ^ 
facilis  et  opportunus. 

494«  Quem .,  pro  ,  ut  me.  — 
Incipias ,  aggrediaris  ,  tentes. 

495.  Saltem  accurate.  Interpre- 
tantur  :  Saltvm  uou  ita  aperte , 
sed  caute  mc  fefellisse  debebas ,  ut 
certe  viderer  a  te  metui  etc.  Perl. 
—  Fortasse  simplicius  es.set  to  ac- 
curate ,  pro  impcrativo  accipere, 
eo  sensu  :  date  operam,  ut...  al- 
loquente  scilicet  sene,  tum  Davum, 
tuni  ejusconscios.  — Valj).  disting. 
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Da..  Certe  hercle  nunc  hic  se  ipsus  faUit,  haud  ego.  Sj. 

Edixin'  tibi? 
Interniinatus  sum ,  ne  faceres?  num  veritus?  quid  retuht? 
Credon'  tibi  hoc  nunc,  peperisse  hanc  e  Pamphilo? 
D<\.  Teneo,  quid  erret;  et  quid  agam,  habeo.  Si.  quid  ta- 

ces? 
Da.  Quid  credas?  quasi  non  tibi  renuntiata  sint  lioec  sic 

fore.  5.)o 

Si.  Mihin'  quisquam?  Da.  Eho,  an  tutc  intellexti  hoc  as- 

simulari?  Si.  Irrideor. 
Da.  Renuntiatum  est :  nam  qui  istaec  tibi  incidit  suspicio  ? 
Si.  Qui?  quia  te  noram.  Da.  Quasi  tu  dicas ,  factum  id 

consiho  meo. 
Si.  Certe  enim  scio.  Da.  Non  satis  pernosti  me  etiam  , 

quahs  sim,  Simo. 


ttt    metiii  videar  :  certe  si  resciverim. 

496.  Jlaiid  ego  ,   ipsum  fallo. 

—  Edijciu'  tibi  Nonne  cdixeram 
ne  quid  ageres.  Cf.  supra  act.  I, 
sc.  I,  vs.  196.  —  Lege  edixi  tibi&me 
interr.  Beiit.   quem  sequit.    Both. 

497.  Interminattis  siim?  Nonne 
cum  minis  vetui  ne  id  faceres  ?  ■ — 
Quid  retuUt.  Noli  interpretari  cuni 
Donalo  ,  et  interprete  Gallico  Z-e- 
monnicr  :  Quid  profuit  me  ante 
dixisse?  Ipsa  euini  sentenlia  flagi- 
tat,  ut  haec  cum  versu  sequenti  jun- 
ganlur.  Aliter  enira,quid  significa- 
ret  ista  senisinterrogatio? — Sensus 
est :  Quid  tibi  profecit  mihi  insi- 
dias  fccisse?   Num  tibi  credo?  etc. 

—  Totum  vers.  leg.  Both.  Int. 
sum  :  num  facere  veritus?  ecqtiid  r. — 
VerittLs.  Alii  simp.  veriius. 

498.  Credoti  tibl  hoc  nunc.  T6 
ntinc  refer  ad  credo.  Valp.  non  in- 
terpungit  post  nunc. 

499-  Et  qiiid  ag.  Iiab.  Sic  nos  e 


Bent.  Perl.  Valp.  Legit  Don.  qiud 
ego  ag.  Both.  habeo  qtiid  agam. 

5oo.  Quid  credas?  Repetit  senis 
verbum  vs.  498.  i.  e.  Quid  falsi 
pro  vero  in  hac  re  tibi  dari  posset. 
—  Qftasi  non  tibi  renuntiata  sint. 
Bent.  siet renuntiatum.  Valp.  et  Both. 
sicut  Nos  —  Hoic  sic  forcy  artifi- 
cium  ita  concinnandum  fore. 

5oi.  Mihin'  quisqtiam.  Sub.  re- 
nuntiavit  —  Aptius  erit  si  repo- 
nas  min'  quicquam?  sc.  renunliutum 
est.Bent.  Sequitur  Both.  etidnial- 
let  Perl.  si  codd.  ita  liaberent.  — 
Eho,  fingit  se  mirantem  Davus.  — 
Irrideor.  In  his  omnibus  raihi  irri- 
delur,  et  fraudes  parantur,  ut  vi- 
deo  etiani  nunc.  —  Signum  inter- 
rog.  quod  est  in  Both.  et  Valp.  su«. 
stulimus  ex  Bent.  Zeun.  et  Perl. 

502.  AUi  suspectio. 

503.  Quasi  tu  dicas.  Ita  loque- 
ris  ,  quasi  dicas  ,  etc. 

504.  Enim ,     nempe  ,    scilicet. 

5' 
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Si.  Ego  non  te?  Da.  Sed,  si  quid  narrare  occepi ,  conti- 

nuo  dari  r,,,^ 

Tibi  verba  censes.  Si.  Falso.  Da.  Itaque  hercle  nihil  jam 

mutire  audeo. 
Si.  Hoc  ego  scio  unum ,  neminem  peperisse  hic.  Da.  In- 

tellexti ; 
Sed  nihilo  secius  mox  puerum  huc  deferent  ante  ostium. 
Id  ego  jam  nunc  tibi ,  here ,  renuntio  futurum ,  ut  sis  sciens ; 
Ne  tu  hoc  mihi  posterius  dicas,  Davi  factum  consiho  aut 

dolis.  5io 

Prorsus  a  me  opinionem  hanc  tuam  esse  ego  amotam  volo. 
Sr.  Unde  id  scis?  Da.  Audivi  et  credo  :  multa  concurrunt 

simul , 
Qui  conjecturam  hanc  nunc  facio.  Jam  primum  haec  se  a 

Pamphilo 


—  JSon  etiam ,  nunduni.  —  Yalj>. 
me  ante  pernosti. 

5o5.  Egu  non  te ,  pernovi  ? 
Both.  Kgon  /t'?  sed  siqiiid  enurrare 
occoepi.  —  Sed,  si  quid  etc.  Conne- 
clendum  illud  cuni  iis  quae  dixit 
Davus  :  Nun  pernusti  me  .  .  .  Sed 
contra  etc. 

5o(),  Falso.  Ironice  dictuin.In- 
juria  te  suspicor.  Hoc  videtur 
Bentl.  quidem  multo  minus  conve- 
nire  Sinioni ,  quam  Davo.  Nos  ali- 
ter.  Perl.  Botii.  Falson  .  —  Mutire. 
Qui  mutit  sonum  edere  dicilur  ,  qui 
vix  audiatur.  Nam  Graecis  est  \vj 
sutius  canuin  antequani  latrent. 
Schmde.  —  Both.  nil  muttire. 

507.  ///c,  in  doino  Glycerii, 
qiiam  indicat  gcstu.  —  Intellextiy 
pro  intellexisti.,  recte  conjecisti. 
Leg.  cuni  iiiterr.  Br.  et  Zeun. 

508.  Niliilo  secius ,  nihilo  ini- 
mis.  h.  e.  quamvis,  ut  intellexisti, 
nemo  hic  pepererit.  »  —  Puerum  , 


suhdititium.  —  Ostium ,  no- 
strum.  —  Hoc  praedicto  astute 
sihi  praecavet  adversus  illa  ,  qusD 
ipse  infra  ySr  ,  perpetrabit, 

509.  Id  ego  jam  nunc  tibi ,  here , 
renuntio.  Sic  colloc.  Be.  et  Perl.  — 
Valp.  et  Zeun.  tibi  renuntiu ,  here. 
Both.  renuntio  tibi ,  here. 

5  10.  Ne  tn  hoc  mifti.  Both.  omit- 
tlt  mihi. 

5ii.  Prorsus ,  omnino.  —  ^4 
me ,  longe  a  me.  — Ilanc  omitt. 
Bom.  cod.  Et  Both.  delet  tuam. 

5  t  2 .  Unde  id  scis  ,  quod  mihi 
renuncias. —  yiudivi  ct  credo.  II- 
lud  non  solum  fama  accepi ,  sed 
etiam  ,  pro  mea  parte ,  credo.  — 
Multa  concurr.V\n'f,c\.\\\.  MSS.  Simo- 
nis  personae  attribuunt ,  at  We. 
Par.  Be.  al.  continuatara  oratio- 
nem  Davo  dant.  Probe.  Perl. 

5  I  3.  Qui ,  pro  quibus  ,  ut  .ssepe  fit 
apud  Plautum  atque  alios  comicos, 
Plaut.  Capt.   act.  V,  sc.  iv  :  «•  Aut 
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Gravidam   dixit  essc  :  iiiveiituin  'st  ralsuiii.   Nunc,  post- 
quam  videt 

Nuptias  domi  apparari,  missa  'st  ancilla  illico  .'iis 

Obstetricem  arcessitum  ad  eam ,  et  puerum   ut  adferret 

sinml. 
Hoc  nisi  fit,  puerum  ut  tu  videas;  niliil  moventur  nuptice. 
Si.  Quid  ais!  quum  intellexeras, 

Id  consilium  capere,  cur  non  dixti  extemplo  Pamphilo? 
Da.  Quis  igitur  eum  ab  illa  abstraxit,  nisi  ego?  nam  oin- 

nes  nos  quidem  !.2«» 

Scimus,  hanc  quam  misere  amarit;  nunc  sibi  uxorem  ex- 

petit. 
Postremo  id  da  mihi  negoti;  tu  tamen  idem  lias  nuptias 


anates ,  aut  coturiiices  dantur ,  qui- 
cuni  lusitenl.  »  (pro  quibuscnm.) 
—  Jarn  primuni.  Ut  incipiani.  — < 
E  Pamphilo.  Both«  a  Pam. 

5i4-  Invenlum  est  falsum.  Errore 
domini  utitur,  ut  servi  solent  ad 
consilia  sua  exsequenda. 

5i5.  Apparavi.  C.  G.  m.  post 
apparari  i\\  inarg.  a  me.  Quae  lectio 
par.  textusanglossa  sitnescio.  Perl. 

5 16.  Obstetricem  arcessitum  etc. 
ut  arcesseret ,  et  siniul  afferrel. 

517.  IIoc  nisifit.  Construe  :  nisi 
hoc  fit.  Botli.  leg.  tu  puerum  ut 
vid.  —  Nihil  moi'entur  nuptice.  Mo- 
ventur  vividius,  pro  movebuntur, 
h.  e.  disturbabuntur.  Inepte  ex- 
plicant  qui  dicunt ,  id  est ,  non  pro- 
moventur.  Sensus  est  :  nisi  hoc  fit , 
ut  puerum  suppositum  videas,  ni- 
hil  est  quod  raovebit,  id  est  per- 
turbabit ,  differet,  irritas  reddet  has 
nuptias.  BoicL 

5  18.  Quid  ais  Both.  ex  Bc.  aisti. 

519.  Id consilium  captre.  Subaiidi 

«illas.»  —  Be,  Zeun.  Valp,  Bolh. 


id  consilii,  quod  posterior  ille  re- 
posuit  in  versu  praecedenti.  —  Cur 
non  dixti  exlemplo.  Both.  Cur  non  ex" 
templo  dixti. 

5  20.  Igitur.  Vox  illa  respondet 
ad  Simonis  incriminationem.  — 
Omnes  nos.  Recte;  ne  Simone  qui- 
dem  excepto.  Cf.  vs.  i2  5,  126, 

5  2  1.  Misere.  perdite,  sine  modo 
ullo.  Vulg.  hoc  ordlne,  quam  mis. 
hanc.  —  Nunc  sibi  uxorem  expetit, 
dari.  —  Ita  intellige  totam  Davi 
sententiam  ;  Quamvis ,  ut  sclunt 
omnes,  Pamjihilus  meretriceni  per- 
dite  amaverit;  tamen  nunc ,  meis 
consiliis  impuIsus,conjugium  legi- 
timum  expetit. 

52  2.  Id^  ut  omnia  harum  con- 
silia  et  machinas  intervertam.  — 
Da  mihi.  AI.  mihi  da.  —  Tu  tamen 
idem ,  qui  jara  nuptiarum  opus 
aggressus  es.  Bodl.  non  agnoscit 
idem,  ueque  ed.  1  l^^^.^^est.  Tan~ 
tum  ,  pro  tamen  idem  Guelf.  r.  — 
Facerc  nupiias ,  filio  uxorem  qucC- 
rere. 
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Perge  facere  ita,  ut  facis;  et  id  spero  acljuturos  Deos. 
Si.  Imiiio  abi  intro  :  ibi  me  opperire,  et  quod  parato  opus 
est ,  para. 

SCENA  QUINTA. 

SIMO. 


Non  impulit  lue,  haec  nunc  omnino  ut  crederem. 
Atque  haud  scio,  an,  qua?  dixit,  sint  vera  omnia ; 
Sed  parvi  pendo.  Illud  mihi  multo  maxumum  est, 
Quod  mihi  poHicitu  'st  ipsus  gnatus.  Nunc  Chremem 
Conveniam;  orabo  gnato  uxorem.  Id  si  impetro, 
Qui  ahas  malim,  quam  hodie ,  lias  fieri  nuptias? 
Nam  gnatus  quod  polhcitu  'st,  haud  dubium  'st  mihi 
Si  noht,  quin  eum  merito  possim  cogere. 
Atque  adeo  in  ipso  tempore  eccum  ipsum  obviam. 


525 


53« 


5  2  3.  Ila,  ut^  sicut.  —  /(/ , 
aiuboruni  operani.  —  Adjuturos.  G. 
Leitld.  unus,  aJjutores;  quaiu  lect. 
defendit  Guyetus. 

!>24-  /iJi^mo  ahi  intro.  Tu  potius 
<louiuni  intra.  —  Kt  quod  parato 
opus  cst ,  para.  Quod  opus  est  in 
purato  ,  i.  e.  in  apparatu  nuptin- 
rum. 

5^6.  Atipie  haud  sclo  an.  Perpe- 
rani  vertit  I^emoniiier  :  «  Je  ne  sais 
pas  Irop,  si  lout  ce  qu'il  nia  dit  est 
Ijien  vrai.o  frequeuter  euim  usur- 
j)atur  haud  scio  an ,  pro  haud  scio 
annon^  i.  e.  fortasse.  Gallice  melius 
verteretur  :  «Cependant,  ilse  pour- 
rait  l)ien  que  tout  ce  qu'il  m'a  dit 
IVit  vrai.x  —  llunc  vs.  esse  glossam 
ccnset  Botli.  et  respuit. 

5a8.   PoUicitus  'st.  Bi.  t*olticitu 


est.  Zeun.  PolUcitus  'st.  Valp.  Po/- 
Ucitus  est.  Both.  PoUicitus  oniisso 
est.  —  Ipsus.  Al.  ipse. 

529.  Orabo  gnato  uxorenij  ut  det 
filiam  gnato  meo.  —  Lectio /c^  si 
imp.  Prisc.  est.  Both.  id  inserit. 

530.  AUas,  alio  tempore.  — 
Qui  niaUm,  cur  mallem.  —  Valp. 
Zeun.  leg.  Quid.  Both.  Quando. 

53 1.  533.  Ordo  est :  Nam  si 
gnatusnolit  praestare  quod  poUici- 
tus  est ,  haud  du})ium  est  raihi , 
(piin,  etc.  — Haud  dubium  estmihi. 
Both.  legit  id  pro  est. 

533.  Atque  MSS .  Par.  Atqui.  Perl. 
Adeoj  etiam.  —  In  ipso  temporcj 
in  ipsa  opportunitate.  —  Eccum, 
pro  eccc  cum ,  Veteres  dixerunt ;  uti 
eUum  pro  eii  iUuin.  —  Obi'iam ,  sub, 
venientem. 


\ 
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SCENA   SEXTA. 

SIMO.  CHREMES, 

Si.  Jubeo  Chremetem.  Ch.  O!  te  ipsum  quaerebam.  Si. 

Et  ego  te.  Ch.  Optato  advenis. 
Aliquot  me  adierunt,  ex  te  auditu  m  qui  aibant, hodie  fiham  535 
Meam  nubere  tuo  gnato  :  id  viso,  tun  an  ilH  insaniant. 
Si.  Auscuha  paucis  :  et ,  quid  te  ego  vehm ,  et  quod  tu 

qua^ris,  scies. 
Ch.  Auscuho  :  loquere  quid  vehs- 
Si.  Per  ego  te  Deos  oro,  et  nostram  amicitiam ,  Chreme, 
Quae  incepta  a  parvis  cum  aetate  adcrevit  simul,  540 


534.  Jubeo  Chremetem  ,  salvere. 

535.  Aliquot.  Merainerit  lector 
Davum  Charino  suasisse  act.  I ,  sc. 
III ,  ut  Chremetis  amicos  adiret,  et 
per  eos  hujus  filiam  in  conjugium 
exposceret  :  de  his  igitur  eo  loco 
agit  Chremes.  —  Adierunt.  Sic  Be. 
ex  libb.  s.  In  antiq.  adiere.  Perl.  — 
Ex  te  auditum,  pro  auditum  esse. 
Bene  autem  auditum,  quia  Chre- 
metis  amici  ab  ahis  tantum  de  nu- 
ptiis  certiores  facti ,  nequaquam 
potuissent  contendere  semet  ipsos  ex 
ipsius  ore  Simonis  audivisse.  —  Ai- 
bant.  Valp.  et  plures  aiebant» 

536.  Meam  nubere  tuo  gnato^oXh. 
intervertit  :  Meam  tuo  nubere  gn.  — 
Id  vlso.  Venio  ut  videam  id ,  sc. 
tu  ne  an  illi  etc.  —  Tunan  ilU 
insaniant.  Tu  ,  si  dixisti ,  ilh  si  non 
audita  referunt.  Farnab. 

537.  Ausculta  paucis.  Aurem 
praebe  paucis  quse  dicam.  Zeun.  ex 
Hent. Auscuita! paucis  et.  .  .Sedcon- 
unximus  ex  Both.  Perl.  Valp.  — 


Quid,  secundum  quid.  —  Te  ego 
velim  j  supp.  adloqui ,  ut  supra  , 
vs.  29.  —  Valpy  disponit  Ego  te 
velim  ,  et  tu  quod  quxris. 

538.  Quid  'velis  ^  secundum 
(juid  vehs  me  adloqui. 

539.  Per  ego  te  Deos  oro.  Per  iu 
obtestationibus  et  adjurationibus 
solet  separari  a  suo  accusativo,  inter- 
posito  nominativo  ,  qui  saepius  est 
ego.  Sic  Virg.  iEneid.  IV,  vs.  3x4  : 
«Me  ne  fugis?  per  ego  has  lacry- 
mas  dextramque  tuam  ,  te  etc.  » 
Seneca  in  Agamemn.  « Per  te  pa- 
rentis  memoriam  obtestor  mei.  » 
—  Both.  ex  Bent.  Per  te  ego  Deos. 
Zeun.  Per  te  Deos  oro.  —  Chreme. 
Vocativocasu,formatum  moreGrae- 
corum ,  litera  s  subducta.  Sic  Cice- 
ro  :  o  Socrate ;  Plaut.  o  Hercule  etc. 

540.  A  parvis,  supp./2o/'/,y.Quum 
adhuc  parvi  esseraus.  —  Cum  cetate 
adcrevit  simul.  Hinc  VirgiUus  Eclog. 
X ,  vers  5  4  :  crescent  illae,  crescetis 
araores.  Dojv. 
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IVTcjLie  uiiicam  gnatam  tuam ,  et  gnatum  meum? 
Cujus  tibi  potestas  summa  servandi  datur, 
IJt  me  adjuves  in  hac  re;  atque  ita ,  uti  nuptia^ 
Fuerant  futura^,  fiant.  Ch.  Ah ,  ne  me  obsecra, 
Quasi  hoc  te  orando  a  me  impetrare  oporteat. 
Ahum  esse  censes  nunc  me,  atque  ohm,  quum  daba 
Si  in  rem  est  utrique  ut  fiant,  arcessi  jube. 
Scd  si  ex  ea  phis  mah  'st,  quam  commodi 
Utrique,  id  oro  te,  in  commune  ut  consulas, 
Quasi  iUa  tua  sit,  Pamphihque  ego  sim  pater.  5i« 

Si.  Immo  ita  volo,  itaque  postulo,  ut  fiat ,  Chreme ; 
Neque  postulem  abs  te ,  ni  ipsa  res  moneat.  Ch.  Quid  est? 
Si.  Irae  sunt  inter  Glycerium  et  gnatum.  Ch.  Audio. 
Si.  Ita  magnae ,  ut  sperem  posse  aveUi.  Cii.  Fabulae ! 
Si.  Profecto  sic  est.  Ch.  Sic  hercle,  ut  dicam  tibi :         555 
Amantium  irae ,  amoris  integratio  'st. 


5  4 1  •  Cujus  tibl  potestas  sitmma  ser- 
{•aiuli  dalur.  Quem  tu  maxime  om- 
iiium  servare  potes  ;  et  supplen- 
(lum  est,  a  corruptela  amoris  ille- 
gitimi. 

543.  In  hac  rc.  In  servando  fi- 
lio.  _  Vti.  SicBoth.  Perl.;Valp. 
IJt. 

545.  Quasi  fioc  tc  orauclo  etc. 
Quasi  deceret  amicum  ab  amico 
non  nisi  supplicationibus  id  impe- 
trare. 

54fi.  AUum  esse  censes  nunc  mc 
aique  olim.  Both.  legit  :  yiHum  mc 
ccnses  nunc  atque  olim.  —  Quuni  du- 
l>am  filiam. 

547.  Arccssi  jid>c  Philumeuam. 
Arcessi  dicehatur  fllia  ex  aidihus  pa- 
tris,  in  domum  ducenda  sponsi  vel 
inariti. 

548-  Exca  rc.  Intellige,  e  nuptiis. 

549.  /«  communc  ut  consutas.  Ut 
lem  cousideres  in  coniminie  nostri 


omnium  bonum  ,  nulla  privat.x  cu- 
jusquam   utilitatis    ratione    hahita. 

55 1.  Immo.  Quasi  dicat  Simo: 
Adeo  non  a  te  dissentio,  ut  con- 
tra...  —  Ita  'volo.  Volo  ila  ut  di- 
cis  ,  h.  e.  in  commune  consulere. 
—  ita<jue,  pro  et  ita.  C.  I.  et  E.  V. 
atquc  pro  itaque.  —  Ita  postulo ,  nt 
fiat.  Impulsus  illa  voluntate  in 
commune  consulendi ,  postulo  ut 
nuptise  Pamphili  et  tuaegnatajfiant. 

55 a.  A7.  Valp.  nisi.  —  Ipsa  res 
Temporis  opportunitas. 

553.  Audio.  Hoc,  leniter  irridens 
Simonis  credulitatem,  Chremes  re- 
spondet. 

554-  l^osse  avelli,  h.  e.  filium  ab 
hoc   amore.  —  Both.  avcUi   posse* 

555.  Sic  hcrcle  sub.  est.  —  Ut 
dicam  tibi ,  ut  mox  dicturus  suni. 

556.  Amantium  irtv ,  amoris  intc- 
fr/atio  cst.  Quuni  dua;  voces  per  sub- 
stantivum   cst  junguntur  ,  verbum 
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Si.  Hem,  id  te  oro,  ut  .inte  eamus,  dum  tempus  datur, 
Dumque  ejus  lubido  occlusa  'st  contumeliis , 
Priusquam  harum  scelera  et  lacrymae  confictae  dolis 
Reducunt  animum  segrotum  ad  misericordiam ,  56«. 

Uxorem  demus.  Spero  consuetudine ,  et 
Conjugio  liberali  devinctum ,  Chreme, 
Dein  facile  ex  ilHs  sese  emersurum  mahs. 
Ch.  Tibi  ita  hoc  videtur  :  at  ego  non  posse  arbitror 
Neque  iUum  hanc  perpetuo  habere ,  neque  me  perpeti.  sgs 
Sr.  Qui  scis  ergo  istuc,  nisi  periclum  feceris? 


cum  posterlori  potius  concordat  nu- 
mero ,  ut  hic  est.  Et  praeterea  Ovi- 
dius : 

«  Vestcs  quas  geritis  ,  sordida  lana  fuit» 

Cic.  :  «  Tui  consulatus  fuit  initium 
ludi  Compitalici.  »  —  Integratio.  In 
quibusd.  codd.  est  i-eint.  in  aliis  re- 
dintegratio.  Pf^est. 

5Sy.  Hem  ,  vox  ad  posterlora 
Chremetis  verba  alludentis ,  quasi 
dicat  :  Quum  ita  slt.  Hanc  vocem 
prorsus  omittlt  Br. — Ut  ante  eamus , 
occurramus  malo,  impediamus  nu- 
ptias,  dum  terapus  adhuc  sinit. 

558.  Lubido.  Sic  Bent,  Both. 
Perl.  In  Valp.  Libido.  —  Contu- 
meliis  mutuo  congestis. 

559.  Harum  feminarum.  — 
Scelera ,  scelestas  artes.  —  Con- 
fictoe  dolis ,  quas  simulatas  dolus 
ellcit.  —  De  vi  earum  lacrymarum 
vid.  Eunuch.  67  sq. 

5 60.  Animum  cegrotum  ,  qui 
nondum  ab  amore  omnino  conva- 
luit.  —  Reducunt.  Alii  reducant , 
sed  nostri  omnes,  et  quldani  anti- 
qui  Faerni  habent  reducunt.  Recte. 
Bent. 

56 1.  Consuetudine  conversatlone 
ingenusB   uxoris.  —  Et.   Finit  haec 


particula  Be.  versum.  Sic  it.  Mu. 
Erasm.  Bi.  Sed  incipiunt  vulgo  ea- 
dem  sequentem.  Perl. 

562.  Liberali,  legitimo, et quod 
decet  liberum  virum.  —  Deviu' 
ctum^  Chreme.  Lindenbr.  MS.  Reg. 
divinctum  Chremes. 

563.  Dein,  hac  ratione.  (Alii 
Dehinc.)  Vox  dein  idem  omnino  va- 
let  hoc  loco ,  quod  apud  Grsecos 
eiTa;  quo  tota  sententia  prior  re- 
colligitur,  et  posteriori  jungitur. 
Sic  Xenoph.  :  «  Ou  <5'uvau.£vci  eupeTv 
ra;  6(5*01»?,  eiTa  -Xavwasvoi  aTrtoXov- 
To. »  —  Ex  illis  malis,  ex  illo  per- 
dito  amore. 

564  1  565.  At  ego  non  posse  ar- 
bitror  neque  illum  etc.  Ut  tota  liqueat 
sententia ,  sic  ordinandura  et  sup- 
plendum  est :  At  ego  non  arbltror 
neque  illum  (  Paraphilum )  posse 
amare  et  colere  constanter  hanc 
(Phllumenara),  neque  me  posse  per- 
petl  id,  sc.  quod  ille  non  habeat  , 
non  colat  perpetuo  hanc.  —  Tibi 
ita  hoc  vid.  Both.  omittit  hoc.  — 
Neque  illum  hanc.  Both.  Neq.  cum 
hanc. 

566.  Periclum ,  tentamentum. 
Valp.  Periculum. 
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Cii.  Al  istuc  periclum  in  filia  fieri ,  grave  est. 
Si.  Nempe  incoinnioditas  clenique  huc  omnis  redit, 
Si  eveniat,  (quod  Di  prohibeant!)  discessio. 
At  si  corrigitur,  quot  commoditates !  vide.  570 

Principio  amico  fiHum  restitueris; 
Tibi  generum  firmum ,  et  fihae  invenias  virum. 
Cii.  Quid  istic?  si  ita  istuc  animum  induxti  csse  utile, 
Nolo  tibi  ullum  commodum  in  me  claudier. 
Si.  Merito  te  semper  maximi  feci,  Chreme.  575 

Cii.  Sed  quid  ais?  Si.  Quid?  Cii.  Qui  scis  eos  nunc  discor- 
dare  inter  se? 


S6y.  Penclum  in  jllia  fievi.  Me- 
nuiKlii  ferlur  :  Eirt  ireipav  ^cuvat 
O-jyarepa.  If^esterJiov. 

568.  Nernpc  scilicet,  si  quid  est 
grave  etc.  —  Denique ,  ad  suni- 
inum.  —  IJuc ,  scil.  ad  id  ,  quod 
est :  Si  eveniat... 

569.  Dijicessio,  divortiura.  Guelf. 
I .   discensio. 

570.  Corrigitur.  Haec  dicit  de  filio 
illicitis  amoribus  implicito.  Pcrl. 
Alii  corrigatur ,  vel  corrigetur.  — 
f^ule ,  attendere  velis  ad  com- 
moda  quoe  enumerabo. 

572.  Firmum.  O[)ponitur  illi  qui 
divortiuni  facit.  —  et  filia;  invcnias 
■virum.  Post  'virum ,  subaudias,  ne- 
cesse  cst,  frnium;  quia  sl  Terentius 
per  turum  ,  sinipliciter  marituni  in- 
tellexisset,  nihil  dixisset  Simo,  quo 
(>hr<Miies  pervinceretur. —  bwcnias. 
Sic  JJcnt.  e\  vetustioribus  suis. 
Valp.  invenies. 

573.  Quid?  sub.  respondeam , 
dicam.  —  Istic ,  ibi,  nunc,  quum 
ita  oras.  Valp.  Antes.  legit  istuc. 
—  Si  ila  istuc  animum  induxti  essc 
utile.  Si  induxli  animnm  ita,  sc. 
istuc    «sse   utile.  Si  ubest  a  Guelf. 


—  Animum  induxti ,  pro  induxisti  in 
animum.  Vid.  Sallust.  Cat.  54-  ■— 
Istuc,  has  nuptias. 

574.  Ifi  fne  ,  apud  me  ;  quan- 
tum  ad  me  attinet.  —  Claudicr, 
pro  claudi.  Bentl.  Both.  Perl.  le- 
gnnt  intercludier  ,  contra  omnes  co- 
dices,  ipsis  confitentibus ,  et  postu- 
lante.sensu,  ut  putant.  Quibus  non 
assentimur. 

675.  Merito  te semper maximi fcci. 
Vid.  eamdem  locut.  supra  v.  2C)3. 

—  Maximi.  G.  EM.  maximnm  If^est. 
Sic  et  Guelf.  Maxume  Br.  — 
De  hac  tota  senum  confabulatione 
yilcx.  et  Am.  Duval :  «  Avec  qnelle 
bonbomie  Terence  fail  parler  les 
peres !  c'est  la  nature  m6me.  S'il 
met  deux  vieillards  ensemble  ,  bien 
que  leur  caract^re  soit  different ,  ils 
jiarlont  toujoursavec  une  raison  en- 
traiiuinte,  Ces  conversations  entre 
les  gens  senses  formenl ,  a  notre 
avis,  la  partie  la  phis  admirable  de 
ses  ouvrages.  «> 

576.  Sed  fjuid  ais.^  Omittit  Chre- 
mes  redditas  sibi  gratias,  ut  redeat 
ad  ea  qn;e  snpra  Simo  nuntiaverat, 
V.  553  ;  sed  non  clare  dicil  ad  quso 


1 
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Si.  Ipsus  inihi  Davus,qui  intimus  est  eorum  consiliis,  dixit; 
Et  is  mihi  suadet,  nuptias,  quantum  qucam,  ut  inaturein. 
Num,  censes?  faceret,  fdium  nisi  sciret  eadem  ha3C  velle? 
Tute  adeo  jam  ejus  verha  audies.  Heus!  evocate  huc  Da- 

vum. 
Atque  eccum  video  ipsum  foras  exire. 


r»;-!o 


SCENA  SEPTIMA. 

DAVUS.  SIMO.  CHREMES. 

Da.  Ad  te  iham.  Si.  Quidnam  est? 
Da.  Cur  uxor  non  arcessitur? jam  advesperascit.  Sr.  Audin? 
Ego  dudum  non  nil  veritus  sum  abs  te ,  Dave ,  ne  faceres 

idem , 
Quod  vulgus  servorum  solet,  dohs  ut  me  deluderes; 


spectet,  et  ideo  interrogat  alter. — 
Quid?  h.  e.  quid,  jam  a  me  di- 
ctum ,  iterum  repetis.  —  Eos , 
Pamphilum  et  Gljcerium.  — 
Ahest  nunc  a  Guelf. 

577.  Eorum  consiliis.  Both.  Con- 
si/iis  eovum. 

578.  Suadet,  MSS.  quidam  PeV' 
suadet.  Ita  Br. 

5  80.  Tute,  tu  ipse.  —  Adeo, 
etiam.  —  Ejusverha  audies.  Versus 
gratia  Fa.  cum  R.  Steph.  ex  uno 
cod.  Ejus  audies  'verba.  Sic  et  Br. 
—  Heus !  Servos  alloquitur  qui 
sunt  in  interiore  domo. 

5  8 1 .  Eccum  video  ipsum  foras  ex' 
ire.  Ecce  video  eum  exeuntem 
ipsum  foras. 

582.  Uxor,  desponsa  Philume- 
na.  Simonem  alloquitur.  Valp.  Er. 
et  G.  F,  recidunt  to  uxor,  —  Arces- 


situr.  De  hoc  verbo  vid.  sup.  v.  547« 
—  Advesperascit.  Id  vult  indicare, 
tempus  instare  adducendi  Phihime- 
nam.  Nam  sponsa  vespertino  tem- 
pore  in  sponsi  domum  ducebatur  , 
prjeeuntibus  pueris  qui  faces  gesta- 
rent.  Ad  hsec  Rituaha  inter  alios 
Ovidius  spectat,  Fast.II,  5  6 1 .  Hujus 
edit.  volum.  VI,  pag.  1 3  2, — Audin? 
Hsec  Sirao  ad  Chremetem  conver- 
sus.  — Vulgo  addunt  tu  illum.  Quse 
verba ,  ut  Bentleius  judicat,  non  ne- 
cessaria,  in  textum  ex  notula  irre- 
pserunt.  Perl. 

583.  Non  nil  Deritus  sum.  Non 
omni  metu  carebam.  —  Abs  te , 
Dave,  ne  fac.  Valp.  Dave  abs  te  nef. 

584«  Solet  facere.  —  Dolis  ut 
me  deluderes.  Refer  illa  ad  t6  idem 
versus  praecedentis ,  quod  ibi  ex- 
plicatur. 
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Proptcrca  quod  amat  filius.  Da.  Egon  istuc  faccrcm  ?  Si. 

Crcdidi ;  585 

Idquc  adco  mctuens  vos  celavi,  quod  nunc  dicam.  Da. 

Quid?  Si.  Scies. 
Nam  propemodum  liabeo  jam  fidem.  Da.  Tandem  cogno- 

sti,  qui  siem. 
Si.  Non  fuerant  nuptiae  futurae.  Da.  Quid!  non!  Si.  Sed 

ea  gratia 
Simulavi,  vos  ut  pertentarcm.  Da.  Quid  ais?  Si.  Sic  res 

est.  Da.  Vide! 
Nunquam  istuc  ego  quivi  intelligcre.  Vali,  consilium  cal- 

lidum !  5.).. 

Si.  Hoc  audi :  ut  hinc  te  introire  jussi,  opportunc  hic  fil 

mi  obviam.  Da.  Hem ! 
Numnam  periimus?  Si.  Narro  huic,  quse  tu  dudum  narra- 

sti  mihi. 


585.  Propterea  quod  amat  fiUus. 
Dlcit  Simo  se  verltum  fuisse,  quia 
filius  amicam  habebat. 

586.  Idque  adeo  metuens.  atque 
igitur  id  mctuens.  —  P^os  celaviie^  et 
Pamphilum.  —  Dv.  Quid.  Alii 
quid  est. 

58y.  Jam  pro  Nam  Guelf.  ?. .  Ha- 
beo jam Jidem.Yu\go  post  fiadeo  repo- 
nitur  til)i.  Non  habet  codex  Benlleii 
veterrlmus.  Etiam  deformat  ver- 
siim  :  sed  tamen  subauditur.  — 
Siem,  pro  sim. 

588.  Non  fuerunt  nupilai  futurw. 
Simo  d\c\\  fucrant ,  non  erunt ,  quia 
quum  Davo  nuntlaverat  nuptiaspa- 
rari ,  jam  tunc  simulabantur.  — Non 
fucrant  futunv  !  Hiiec  Davus ,  agens 
attonitum. —  Ea  gratia, ideo. 

590.  Isiuc  ,  scil.  h.xc  cssc  falsa. 
—  Ego  quivi.  Valp.  et  Zeun.  Qui\>i 
vgo  intcUigerc. 


591.  Hinc.  Intelllge  locum  ubi 
scena  agitur.  —  Te  introire  jussi. 
Nempe  supra  dixerat,  v.  5^4  •  «^* 
intro.  —  IJic.  Chremetem  simul  os- 
tendit.  Valp.  leg.  /u'nc.  —  Ilem ! 
interjectio  est  hic  metuentis. 

593.  N umnam periimus P  (Alii  Pe- 
rimus.)  Necesse  est,  ut  meh'us  intel- 
ligatur  hic  locus,  conferas  adversus 
398  ,  399  ,  ubi  Davus  affirmaverat 
Pampliilo,  fore  ut,  si  diceret  patri 
se  velle  uxorem  ducere,  Simonem 
neghgentem  faceret.  Nunc  spem 
conccptam  despondere  incipit , 
quum  videt  onniino  aliter  evenire, 
Simonem  scil.  nequaquam  otiosum 
esse  de  nuptiis  paratis,  et  instare 
nuptiis  Phihunenae.  —  Narro  Indc. 
Guelf.  et  Br.  narra  huic.  —  Quoi  tu 
dudum  narrusti  miJii.  Adi  supra  ver- 
sus  52  1  et  scq.  HaHMnvcrlil  Bolh. 
Tu  quoi  dudum. 
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Da.  Quidnam  aiidiam?  Si.  Gnatam  ut  det  oro,  vixque  id 

exoro.  Da.  Occidi.  Si.  Ilem! 
Quid  dixisti?  Da.  Optume  inquam  factum!  Si.  Nunc  per 

hunc  nulla  'st  mora. 
Cii.  Domum  modo  ibo;  ut  apparetur,  dicam;  atque  huc 

renuntio.  595 

SCENA  OCTAVA, 

SIMO.  DAVUS. 

Si.  Nunc  te  oro,  Dave,  quoniam  sokis  mi  effecisti  has 
nuptias, 


5g3.  Quidnam  audiam.  Legitur  et 
audio,  quod  Perletum  secuti ,  reji- 
cimus,  eo  magis  quod  ipse  Menan- 
der  sic  ait :  rt  ^ri  ■jtot'  axouow ;  ut 
citat  Donatus.  Et  praeterea  sic  sen- 
sus  postulat  :  nam  Simo  dixerat, 
Narro,  etc .  Metuit  igitur  Davus  quid 
auditurus  sit,  nempe  ad  nuptias  re- 
vocatum  esse  Chremetem.  —  Gna^ 
tam  ut  detoro.  Both.  Gn.  oro  ut  det. 

—  f^ix ,  non  nisi  post  multas  pre- 
ccs.  —  Exoro ,   precibus  impetro. 

—  Occidi.  Hic  Am.  Du\>al  et  Alex. 
Duval:  «Cest  dans  ce  dialogue  vrai 
que  Terence  est  comique.  Dave,  qui 
se  moque  desvieillards,  en  feignant 
d'ignorer  ce  qu'il  sait  avant  eux  , 
se  trouve  accable  par  la  nouvelle 
qui  renverse  toutes  ses  ruses.  Notre 
grand  comique  a  souvent  imlte  et 
embelli  ce  mouvement  de  scene.  » 

594.  Quid  dixisti.  Sic  un.  cod. 
Be.  pro  dixti  vulg.  Perl.  —  Optu- 
me  inquam  factum.  Sc.  quia  inten- 
tiore  voce  exclamaverat  servus, 
occidi!  quod,   ut  non  plane  audie- 


rat  senex ,  Davus  mira  calliditate 
exclamationis  temeritatem  prope- 
rat  corrigere.  Sed  non  censemus 
7rapo'{xotov  esse  occidi  et  optume,  quod 
voluit  Donatus,  et  quod  admisit  in 
versione  sua  Interpres  gallicus. — 
per  hunc ,   Chremetem. 

SgS.  Modo  ,  solummodo,  nec 
alio  ut  ostendat  se  non  diu  abfu- 
turum.  —  Utapparetur.  Sic  legimus 
ex  Bentleio ,  quem  secutus  est  Bo- 
thius.  Exiis  qui  illud  apparentur  re- 
tinuerunt,  alii  nuptice  subaudiunt , 
alii,  omnia,  uxor^  matronce  ,  mundus 
mulicbris  ;  non  satis  attendentes  in 
domo  Simonis,  non  Chremis  para- 
tum  iri  nuptias.  Accipias  igitur  ap- 
parctur  impersonahter,  ut  infra  Eu- 
nuchus,  583 : 

«  Adliortcr    properciit  :  dum  apparatiir ,  virgo 
in  conclavi  sedet. » 

et  intellige  de  apparatibus,  quse  ad 
Phikimenam  spectant.  —  ffuc  re- 
nunlio ,  redibo  huc ,  ut  renun- 
tiem  quid  actum  fuerit.  —  Guelf. 
huic  pro  huc. 
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Da.  Ego  vero  solus.  Si.  Corrigerc  iiii  gnatum  porro  enitere. 
Da..  Faciam  hercle  scdulo.  Si.  Potes  nunc,  dum  animus 

irritatus  est. 
Da.  Quiescas.  Si.  Age  igitur,  ubi  nunc  est  ipsus?  Da.  Mi- 

rum ,  ni  domi  'st. 
Si.  Ibo  ad  eum,  atque  eadem  ha3C,  tibi  quae  dixi,  dicam 

itidem  ilb. 


SCENA   NONA. 

DAVUS. 

Nullus  sum       600 

Quid  causae'st,  quin  hinc  in  pistrinum  recta  proficiscar  via  ? 
Nihil  est  preci  loci  reHctum.  Jam  perturbavi  omnia : 
llerum  fefelH;  in  nuptias  conjeci  herilem  fiHum ; 
Feci  hodie  ut  fierent,  insperante  hoc,  atque  invito  Pam- 

philo. 
Hem  ,  astutias!  quod  si  quiessem  ,  nihil  evenisset  maH.    6o5 
Sed  eccum  video  ipsum.  Occidi. 
Utinam  mihi  esset  aHquid  hic,  quo  me  nunc  proecipitem 

darem. 

597.  Ego  vero  solus.  Haec  sccum  sum.    Quasi    Davus    diceret    Peril. 
Davus  quasi  dlcerct  :   heu    nlmis  602.  Jam  perturh.  Both.  tam. 
vera  loquitur.  —  Porro ,    igitur  ;  604.    Ut  fierent  nuptiac  — Hoc. 
rt   intelhge  :    quum  jam    eum  ad  Simone. 

nuptias  impuleris.  Go5 .  Ilcm!  astutias  suh.  cxcogitavi. 

598.  Irritatus  est  ^  quia  dixerat  Cum  dolore  et  quadam  simul  ironia 
V.  553  :  o  Irse  sunt  inter  Glycerium  dictum.  —  Hcm.  Al.  Em,  \n  fine 
et  gnatum.  »  prioris  versus.  Pcrl.  Ilcm  dat  Zcun. 

699.  Quiescas.  Ne  sis  solHcitus.  Scd  quoque  in  fine  prioris  vers. — 

—  Ageigitur  :  6\c  mihi.  —  Mirum,  Quod  si  quicss.  ^«/ pro  (juod.  Rr. 

ni  domi  cst.  Both.  omittit  est.  6o5.  Ipsum.  Painpliilum. 

600.  7'/7'/(jfMrt?c?/x/.  Valp.  etZeun.  607.  /iliquid.   Aliquod   praecipi- 

disponmit  Qu(r  tihidixi.  —  Itidcm.  fium.  —  ]\Ic   tiunc.  Sic  invert.  Be. 

]{.  <Y/r/<7;/.  Lindenhr. /^/(7».  —  ISullus  quod  vulgo  est  iiunc  mc 
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8r 


SCENA  DECIMA. 

PAMPHILUS.  DAVUS. 

Pa.  Ubi  illic  est  scelus,  qui  me  perdidit?  Da.  Perii !  Pa. 

Atque  lioc  confiteor 
Jure  miobtigissc,  quandoquidem  tam  iners,tam  nulli  consili 
Sum  :  servon'  fortunas  meas  nie  commisissc  futili?  r;,r. 

Ego  pretium  ob  stultitiam  fero ;  sed  inultum  id  nunquam 

auferet. 
Da.  Posthac  incolumem  sat  scio  fore  me ,  nunc  si  hoc  de- 

vito  malum. 
Pa.  Nam  quid  ego  nunc  dicam  patri?  negabon'  velle  me, 

modo 


608.  Illic,  pro  itle.  —  Scelus. l^on 
ad  vocem  ,  sed  ad  intellectum  retu- 
lit  per  syllepsin;  ut  Eunuch.  3oo  , 
et  vide  quae  jam  de  insolita  hac 
syntaxi  notavimus  supra  v.  aSo. 
— Scelus  ,  idem  valet  quod  scelestas. 
— Me pevdidit ,  in  nuptias  conjicien- 
do.  Supra  v.  5 2 3.  — Totum  hunc 
versum  longe  aliter  lcgunt  Botli. 
et  Perletus,  ex  Bent.  : 

«  Ubi  illic  ost?scelus  !  qui  mc  hodie...  pcrii  ! 
atque  hoc  confiteor  jure.  » 

— .   Perdidit    post    liodie    Guelf.     I. 
Perdidit  omisso  liodie ,  Guclf.  2. 

609.  Nulli  pro  nullius,  (quod  dant 
Reg.  cod.etE.V.)Veteres  nempe  ita 
declinabant  et  hoc  noraen ,  et  alia  , 
quae  serius  posteriorem  formam  ac- 
ceperunt.  Invenitur  in  Varrone  et 
in  Probo  neutri  generis.  Item  Cic. 
«  aliai  pecudis  jecur.  »  et  ad  Her. 
«  non  res  totce  rei  necesse  est  simi- 
lis  sit.  » 

610.  Sum.  Ad  finem  prioris  ver- 

/. 


sus  transponunt  Bent.  etPerl.  Omit- 
titBoth.  —  Fortunas  meas  ,  meam 
sortem.  — Futili.  Homo  esitfutilis 
qui  tacenda  continere  non  potest , 
et ,  ut  ait  Apuleius  ,  riraarum  est 
plenus.  Veteres  vas  futile  dice- 
bant,  quod   infusa   statira  effundit. 

61  T.  Ego pretium.  Sic  legimus  ex 
Perleto,  qui  subjicit  :  «  Bentl.  ex 
vett.  edition.  Ego  pro  Ergo  ,  quod 
vulgo  est.  »  Both.  en.  —  Inullum  id 
nunquam  auferet.  Non  abibit ,  re 
impunila.  Post  inultum  Both.  legit 
a  me  ex  Bent.  —  Nunquam  pro  non, 
ut  jam  supra  vidiraus  vs.  4i  i. 

612.  Postliac  incolumem  ,  etc.  In- 
tellige  sic  totam  sententiam  ,  quasi 
diceret  Davus  :  «  Tantum  est  ilhid 
mahim,  ut  nullum  sit  postea  ,  ex 
quo  incclumis  evadere  nequeam, 
si  praesens  ilhid  vitavero.  »  —  Nunc 
si  hoc  dev.m.  V>o\\\.Si  dei>lto  lioc  mal. 
omisso  nunc. 

6 1  3.  Namquid.  Anlesign.legit5<?t/ 

6 
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Qui  sum  poUicitus  ducere?  qua  fiducia  id  facere  audeam? 
Ncc,  quid  me  nunc  faciam ,  scio.  Da.  Nec  quid  me,  at- 

que  id  ago  sedulo.  eis 

Dicam ,  aliquid  me  inventurum  ,  ut  huic  malo  aliquam 

producam  moram. 
Pa.  Ohe !  Da..  Visus  sum.  Pa.  Ehodum,  bone  vir,  quid 

agis?  viden'  me  consihis  tuis 
Miserum  impeditum  esse?  Da..  At  jam  expediam.  Pa.  Ex- 

pedies?DA.  Certe,  Pamphile. 
Pa.  Nempe  ut  modo.  Da.  Immo  mehus,  spero.  Pa.  Oh ! 

tibi  ego  ut  credam,  furcifer? 
Tu  rem  impeditam  et  perditam  restituas !  hem,quo  fretus 

sim ,  620 

Qui  me  hodie  ex  tranquilhssima  re  conjecisti  in  nuptias. 


qutd.  —  Modo.Y'\d.  supra   v.  ^i\. 

614.  C^"'  •*■"'"  pollicilus  diicere. 
Boih., Qiii  ducere  sum  pollicitus.  — 
Qua  fiducia  ,  qua  re  fretus. 

6  1  5 .  Nec  ,  quid  me  nunc  faciam  ? 
Volunt  interpretes  me  sexto  casu 
sumi,prseposJtione  ^/eomissa,  quam 
multi  caeterum  recipiunt.  Hoc  no- 
bis  nimis  durum  videtur;  et  pla- 
cuit  admittere,  Pamphilo,  propter 
animi  tunuiltum,  incomposita  exci- 
dere  verba,  ita  ut  debuerit  dicere: 
Nescio  me,  (juid nunc  faciam.Qux  po- 
sterior  dicendi  formula  hellenismus 
est  Nostro  usitatissimus,  ut  saepius 
iiotatum  est.  —  Nec  quid  me  ,  scio 
quid  faciam.  —  Id  ago ,  ad  id  ope- 
ram  confero,  ut  sciam  quid  facien- 
duin  sit. 

Gif).  Dicam  ^  h.  e.  Dicturus 
sum  Pamphilo.  —  .tlujuid  mc  inv. 
Zcuu.  Bolh.  Valp.  aiujuut  jam  in- 
vi/i(ururn.  Fa.yum  mc.  — Producam, 
differam  ,  pr')ten(laui. 

Ci".    Olte.  Giavis  interrogatio  , 


et  minantis  cum  iracundia.  Don. 
Var.  in  libb.  Ohe ,  Oli ,  Heo  ,  Eho- 
dum.  —  Bone  -vir.  Sic  Moi.iere  , 
Tartuffe,  Act.  IV,  sc.  vii : 

«  Oli  I  oh  !   1'homme  de  bien ,  vous  m'cn  vou- 
licz  donnrr.  » 

—  Quid  aps.  Sic  Perl.  ex  Be.  Alii 
ais.  —  f^iden'  pro  'videsne.  AUudit 
ad  ea  quae  dixerat  supra  v.  887, 
«  Ut  ab  illa  excludar,  huc  conclu- 
dar.  »  —  ConsiHis  tuis,  secutum 
consilia  tua. 

618.  Miserum.  Both.  Misere.  — 
Jmjwditum  esse.  Ahsolute  dictum. 

(iig.  Nempe  ut  modo.  Sc.  feci- 
sti.  —  Immo,  etiam.  — melius  cx- 
pediam.  —  Tihi  ego  ut  credam ,  in- 
tellige  :  vis,  postulas. —  Furcifer. 
Furcifcri  dicebantur,  qui  ob  leve 
delictum  cogebantur  a  douiinis  , 
ignominise  magis  quam  supplicii 
causa  ,  circa  vicinos  ,  furcam  in  collo 
ferrc,  subligatis  ad  eiiin  manibus,  et 
prifdicare  peccatum  suuni.  Don. 

610.  Impcditam  it  perditam  ,   dif- 
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Annon  dixi  esse  hoc  futurum?  Da.  Dixti.  Pa.  Quid  mcri- 

tu's?  Da.  Crucem. 
Sed  sine  paululum  ad  me  redeam:  jam  aliquid  dispiciam. 

Pa.  Hei  mihi ! 
Quum  non  habeo  spatium ,  ut  de  te  sumam  supplicium , 

ut  volo. 
Namque  hoc  tempus ,  praecavere  mihi  me ,  haud  te  ulci- 

sci  sinit. 


635 


ficilern  et  desperatam.  —  Quofretus 
sim,  etc.  Sic  totam  intellige  senten- 
tiam  :  Hem,  tu  quo  fretus  esse 
unquam  potui,  tu  qui  me  hodie... 
restituas  rem.  —  Sim.  MSS.  sum  , 
forte  rectius. 

622.  Dixi  esse  hoc  futurum.  Zeun. 
et  Valp.  Dixi  hoc  esse  fut.  Both. 
Futur.  hoc  esse  dixi  —  Meritus.  Ali- 
quot  hb.  iique  antiquiores,  ut  Fa. 
commemorat ,  non  habent  yerbum 
es,  nec  Donatus  quidem.  At  Bent. 
invenit  es  in  suis  libris;  sed  monet 
scribendum  esse  meritus ,  ut  es  cum 
eo  coalescat.  Perl. 

623.  Sine  paululum.  Both.  Pau- 
lulum  sine.  —  Ad  me  redeam.  Vulg. 
ut  red.  Abest  ut  a  multis  hbris.  Pcrl. 

624.  Quum  non  h.  Ant.  et  Valp. 
cur.  Leid.  un.  quad. 

625  Namque  hoc  tem/ms,  prc^cavere 
mihi,  haud  te  ulcisci  sinit.  Notandum 


est  verbum  prcecaverc  non  ex  tu  si- 
nit ,  utverbum  ulcisci,  pendere;  sed 
ex  aUero  (  ut ,  "vult ,  juhet , )  quod 
subauditur,  perhcentiam  saepissime 
usurpatam  latinis.  Sic  in  Ph8ed.;lV, 
xviii,  3i. 

«  Non  vcto  dimitti,  veruin""cruciari  famc.  » 

Necesse  est,  ut  plena  sit  construc- 
tio,  reponas  ante  cruciari,  non  prius 
verbum  ■veto ,  sed  jubeo,  impero.  Re- 
jiciendum  ergo  monet  quod  est  in 
ed.  1469.  —  Ad  extremum  hunc 
actum  annotant  iitterati  jam  saepe 
citati :  n  De  nos  jours  on  aurait  beau 
s'appuyer  de  Texemple  des  anciens 
pour  finir  un  acte  a  leur  maniere, 
on  ne  parviendrait  pointa  satisfaire 
le  pubHc.  On  veut  a  present  un  mo- 
tif  qui  force  les  personnages  a  lais- 
ser  la  scene  hbre ;  et  ce  motif  doit 
etre  tire  de  Taction  qui  est  censee 
marcher,meme  dans  les  entr'actes.  *> 
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ACTUS  QUARTUS. 


SCENA   PRIMA. 


CHARINIIS.  PAMPHILLS.  DAVUS. 

V^H.  Hoccin'   est  credibile,  aut  memorabile, 

Tanta  vecordia  innata  cuiquam  ut  siet, 

Ut  malis  gaudeant,  atque  ex  incommodis 

Alterius  sua  ut  comparent  commoda?  ah , 

Idne  'st  verum?  Immo  id  estgenushominum  pessimum,  e^.. 

In  denegando  modo  quis  pudor  paulum  adest; 

Post,  ubi  tempus  promissa  est  jam  perfici, 

Tum ,  coacti,  necessario  se  aperiunt; 

Et  timent:  et  tamen  res  premit  denegare. 


(]>.G.  Hoccine  est  credibile.  Antes. 
credibile  est.  Botli.  oirittlt  est.  — 
Meiiiorubile ,  quod  narrari  et  verLis 
exprimi  possit. 

627.  fecordia.  Bene  dicitur  de 
homine  qui  est  sine  corde ,  ct  omni 
humanitalis  sensu  destitutus. 

()  2  8.  Ut  malis  gaitdeant.  Postqnam 
(\\\\i  cui(juam ,  intulit  numerum  plu- 
ralein,  ut  alibi  Eunuch.  Prolog.  : 
«  Si  qiiisquam  est  qui. ..  in  Itis  poeta 
nomcn  proiitetur  suimi.»  —  Gau- 
tleaht.  Sicl.  Vatic.  In  1.  antiq.^ott- 
deat^  ct  infra  comparet.  Perl, —  F..t 
ineummodts.  Botii.  ab  incommodis. 

()-»9.  ^lterius.  Rcfcr,  tmii  nd  ma- 
lis,  tuin  ad  incommodis. —  i  'omnar,  nt, 


acquirant.  —  ^h  ,  vox  indignantis. 

63o.  Idne  est 'verum.  (  Valp.  Idn 
cst.)  Indicat  se  ocgre  adduci  ad  id, 
ut  tantam  admittat  vecordiam.  — 
Botli.  Id  ne  rero,  —  Immo  ,  certe. 
Botli.  leg.  Id  est  pessumum  /lominum 
genus.  Antes.  Id  genus  hominum  est 
pcssimum. 

63  I.  Modo,  tantummodo,  —  In 
denegando.  Antes.  Denegando ,  ct 
omiltit  in.  Botli.  De  negando.  — 
Paulum.  Zeun.  et  Valp. ,  Paululum. 

632.  Post,  ubi  etc.  Both.  Post , 
nbi  tempu '  promissa  jam  perftci. 

()33.  Se  aperiunt ,  produnt  aiii- 
inum  suum.  Perl. 

()3/|.  Ft  timent  dencgare.  Voccs 
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Ibi  tum  eorum  impudentissima  oratio  est  :  635 

«  Quis  tu  es?  quis  mihi  es?  cur  meam  tibi? 

«  Heus,  proxumus  sum  egomet  mihi.  »    Attameu  ubi  fides? 

Si  roges,  nihil  pudet.  Hic ,  ubi  opus  est, 

Non  verentur;  ilHc,  ubi  nihil  opus  est,  ibi  verentur. 

Sed  quid  agam  ?  adeamne  ad  eum,  et  cum   eo  injuriam 

hanc  expostulem  ?  ho 

Ingeram  mala  multa  ?  atqui  ahquis  dicat:  nihil  promoveris; 
Multum;  molestus  certe  ei  fuero,  atque  animo  morem 

gessero. 


has  ad  versum  praeced.  transfert 
Zeun.  —  Res,  rei  et  tenaporisneces- 
sitas. ' — Alii  Cogit^vo  premil. 

635.  Ibi  tum,  quum  deneganc. 

636.  Quis  tu  es.  Botb.  tu  quis 
es.  —  Quis  mihi  es?  Qua  necessitate 
mihi  conjungeris.  —  Cur  meam  tibi. 
EUipsis  est,  et  subaudi  :  sponsam 
concedam.  —  His  alhidit  ad  Pam- 
phihim  ,  quem  toquentem  ipsum 
inducit,  imitando  sane  vocem  et 
gestus. 

637.  Heus  etc.  Both.  Heus  mihi 
ad  versum  priecedentem  transfert, 
et  pro  ubi  dat  ubinam.  —  Attamen 
ubi  jides.  Charinus  eum  ita  respon- 
dentem  inducit ,  cui  taha  objice- 
rentur  :  Quis  tu  es . .  ? 

638.  63g.  Nihil  pudet  eos  taha 
profiteri.  —  Hic ,  ubietc.  in  rebusin 
quibus  opus  est  pudore  affici.  —  Ubi 
nihil  opus  est.  Haec  summa  est  sen- 
tentia  Charini,  ut  homines  pudere 
deberet  quod  fidem  violent ,  non 
autem ,  quod  aliquid  rogati  dene- 
genl.  Jam  ante  Plautus  ,  Epid.  act. 
II,  sc.  I,  V.  I,  «  Plerique  homi- 
nes ,  quos ,  quum  nil  refert ,  pudet, 
ubi  pudendum  est,  ibi  eos  deserit 
pudor,  quum  usus  est,  ut  pudeat. » 


—  Hic  Am.  et  Alex.  Duval :  « Chari- 
iius,  dans  son  malheur,  fait  des  re- 
flexions  morales  qui  toutes  sont  le 
fruit  de  la  plus  exacte  observatioR 
du  coeur  huraain.  Qu'on  reconnait 
bien  la  un  grand  auteur  comique!  » 

—  Nihil  pudet.  Both.  nil  pudent  ex 
Be.  Ahi  addunt  iUos.  —  Hic  uii 
opus  est.  Hsec  verba  inilium  versuj» 
praecedentis  faciunt  apud  Both.  — 
IlUc  ubi  nihil  opus  est.  Both.  legit  : 
illi  ,  ubi  nil  opus ,  ibi  verentur. 

640.  Etcum  eo.  Both.  aut  cum  eo. 
Gu.  •>..  ut  cum  eo.  —  Ad  eum,  ad 
Pamphilum.  Nondum  enim  pro- 
spexit.  —  Cum  eo  injuriam  hunc  ex- 
postulem ;  i.  e.  cum  contentione  ra- 
tionem  injuria)  ab  eo  deposcam. 

64 1-  Malamulta,  h.  e.  maledicta; 
convicia.  —  Atqui  aliquis ,  etc.  Sin 
autem  ahquis  objiciat  ,  dicendo  , 
nihil  profeceris.  —  Atqui  aliq,  dic. 
Bent.  We.  atque.  Non  placet.  Nam 
atqui  hab.  vet.  Ed.  quod  id.  servit 
objectioni.  —  Nihil.  Both.  ni/. 

6/\'z.iMultum  promovero Per- 

let.  distinxit  cum  We.  et  Valp.  post 

Multum  ;  ahi  ante  ,  inter  quos  Both. 

—  Certe ,  saUem.  —  Animo  morcm 

gesscro ,  irie  iiidulsero. 
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Pa.  Charine,  et  me  et  te  imprudens,  nisi  quid  Di  respi- 

ciant,  perdidi. 
Ch.  Itane ,  imprudens  ?  tandem  inventa  'st  causa:  solvisti 

fidem. 
Pa.  Quid  tandem  ?  Cii  Etiam  nunc  me  ducere  istis  dictis 

postulas  ?  645 

Pa.  Quid  istuc  est?  Ch.  Postquam  me  amare  dixi ,  com- 

placita  'st  tibi. 
Heu  memiserum!  qui  tuum  animum  ex  animo  spectavimeo. 
Pa.  Falsus  es.  Ch.  Nonne  tibi  satis  esse  hoc  visum  solidum 

est  gaudium , 
Nisi  me  lactasses  amantem,  et  falsa  spe  produceres? 


643.  Imprudens.  Insciens,  nec 
cerle  mali  slbi  conscius-  Perl.  — 
Quid.  Secundum  quid,  i.  e.  aliquan- 
tuni.  —  Respiciant  cios.  Botliius  legit 
respiciunt. 

644-  Itanc  ,  imprudens .  Itane 
fieri  potult ,  ut  imprudens  feceris. 
Iiilerrogat,  quasi  negaret  et  diceret: 
Non  ita;  non  imprudens  fecisti. 
—  Inventa^st  a  te.  —  Causa.  SciJic. 
imprudentiae  praetextus. —  Solvisli 
fidcm,  Rupisti  fidem  mihi  datam, 
te  non  ducturum  Philumenam. 
Sunt  qui  verhum  solvisli  accipiunt 
plane  contrario  sensu  ,  luere ,  persol- 
i'erc;  inter  eos  Perletus  qui:  solvisti 
fidem,  ironice.  Nam  so/vitJidcm,qm 
promissumprajstat.  Contra  adstringo 
jidem,  Eunuch.  102.  Posterior  caj- 
terum  interprelatio  ad  nostram  re- 
cidit. 

f)  4  5 .  Quid  lundcin  \  i s  d icere.  Quasi 
suhjicerei:  Amhagihus  jam  non  diu- 
tiu.s  utere. —  Qui  pro  quid  ^oih.  — 
Etiani  nunc,  quum  fidomsolvisti.  — 
Me  duccrc ,  mihi  fuciim  facere.  — 
Al.  seduccrc.  —  Postulas,  vis ,  conten- 
dis.   Adelph.  2  »()  : 


Peroppressionetn  ut  hanc  mi  erifcre postulet. 

—  Ducere  ist.  dict.  Both.  legit  :  mc 
dictis  ducere  istis. 

64^-    Amare   sub.  Phihimenam. 

—  Complacita^st,  complacuit.Eodem 
sensu  P.  CoKNEiLLE  ,  in  Comoedia, 
cui  titulus,    Galcrie  duPalais: 

Coniinissez  toiit  a  fait  1  humeur  de  rinfid^le  ; 
Votre    amour  seulement  la   lui  fait  trouver 

belle  ; 
Son  objct  ,   tout   ainiable  et  tout  parfait  qu'il 

est  , 
N'a  (le  charraes  pour  lui,  que  depuis  qu'il  vou.s 
plait. 

647-  Spectari,  aestimari. 

(S48.  Falsus  cs  ,  falleris,  in  er- 
rore  versaris.  FaLsus  dicitur  et  d<' 
eo  qui  fallit,  et  de  eo  qui  fallitur, 
ut  ihi,  et  apudSallust.  Jugurt.  85  : 
«  Nre  \\\'\  falsi  simt.  » — Nonne.  Be. 
Both.  non.  Itid.  Erasm.  slne  nc. 
Perl.  —  Tihi  satis  esse  lioc  vis.  sol. 
gaud.  Both.  sat  tihi  esse  lioc  solid- 
vis.  cst  f^aud.  —  Hoc ,  scil.  hahere 
Philumenam. 

(149.  Nisi  me  lactasses ,  Per  blan- 
dum  sermonem  et  per  promissa 
decepisses.  Lactare  proprie  est  lacte 
nutrirc ,    et    hic   per    translatiouem 
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Habeas.  Pa.  Habeam !  ah!  nescis  quantis  in  malis  verser 


miser, 


65u 


Quantasque  hic  suis  consihis  mihi  confecit  solhcitudines, 
Meus  carnufex!  Ch.  Quid  istuc  tam  mirum  est,  de  te  si 

exemphim  capit? 
Pa.  Haud  istuc  dicas ,  si  cognoris  vel  me ,  vel  amorem 

meum. 
Ch.  Scio,    cum  patre  akercasti  dudum:  et  is  nunc  pro- 

pterea  tibi 
Succenset;  nec  te  quivit  hodie  cogere,  iUam  ut  duceres.  655 
Pa.  Immo  etiam ,  quo  tu  minus  scis  aerumnas  meas , 
Hae  nuptiae  non  apparabantur  mihi, 
Nec  postulabat  nunc  quisquam  uxorem  dare. 
Ch.  Scio  :  tu  coactus  tua  voluntate  es.  Pa.  Mane; 
Nondum  scis.  Cn.Scio  equidem  illam  ducturum  essete.  ggo 


adhibetur.  —  Produceres,  delusisses, 
et  longa  spe  decepisses. 

Q5o.  Habeas.  Tibi  Philumenam 
retineas.  Concessio  desperati  et 
irascentis.  —  Habeam ,  indignantls 
repetitio,  ut  supra  v.  3^9  ,  Aut 
tibi  nuptiae  hae  sunt  cordi.  Pam. 
Cordi!  —  Ah!  iiescis.  Both.  ali ! 
an  nescis. 

65 1.  ^/c.  Davus  quem  ostesidit. 
—  Confecit.  Vetust.  cod.  confluidl. 

652  .Meus  carnufex;  appositio  quse 
pendet  ab  hic.  —  Quid ,  secundum 
quid.  —  Mirum  est.  Both.  omittit 
est.  We.  Q.  ist.  t.  mir.  estp  de  te 
cxemp.  cap.  — Si  capit,  quod  capiat. 

653.  Si  cognoris...  amorem  meum, 
si  sciveris  cui  dicaverim  amorein 
raeum. 

654,  655.  Hi  duo  versus  per 
ironiam  dicuntur.  —  Cumpatre  al- 
tercasti  dudum.  Prorsus  alia  dicit , 
alia  intelligit ;  quia  Paraphilus  non 
diu  cum  patre  altercatus  est.  Et  sic 


de  iis  quaj  sequuntur.  —  Succenset ; 
et  vidimus  supra  vers.  4'-i2  ,  euni 
obmuiuisse.  —  Illam  ,  filiani  Chre- 
metis. 

656.  Imrno  etiani,  (/uo  tu  minus , 
etc.  Ad  hsec  mala  in  quibus  ver- 
sor,  accedit  id  ,  in  quo  non  plane 
scis  quam  misei'  sim,  sciUc.  quod 
hse  nuptiae  a  patre  simularenlur , 
nec  raihi  revera,  sed  tantuni  ad 
experientiam  obedientige  meai  ap- 
pararentur.  —  Quo  tu  minus  scis. 
Tuenda  haec  lectio ,  ex  consens. 
MSS.  et  edit.  codic.  ,contra  Guye- 
tum  reponentem  quo  scias  magis. 

65y.  Be.  et  Both.  legunt  hcec , 
ex  Donato. 

658.  Postulabat ,  contendebat. 

65^.  Mane ;  auscuha,  et  disce- 
dentem  Charinura  retinet.  —  Tu 
coact.  In  Hb.  antiq.  non  est  tu , 
quod  pronom.Fa.  interposuit.  Ptv/. 

66o.  Nondum  scis  ut  omnia  sese 
habeant.  —  Scio   eiptidem.    Eodeui 
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l*A.  Cur  me  enicas?  Iioc  aiidi  :  iiiiiKjuam  destitit 
Instare,  ut  (licercm,  me  essc  ducturum,  patri, 
Suadcre,  orare,  uscjue  adeo  donec  perpulit. 
Ch.  Quis  homo  istuc?  Pa.  Davus.  Cn.  Davus?  quamoh- 

rem  ?  Pa.  Nescio  ; 
Nisi  mihi  Dcos  satis  scio  fuisse  iratos,  qui  auscultaverim.  «65 
Ch.  Factum  est  hoc,  Dave?  Da.  Factum  cst.  Ch.  Hem , 

quid  ais?  scelus! 
At  tihi  Dii  dignum  factis  exitium  duint! 
Eho,  dic  mihi,  si  omnes  hunc  conjectum  in  nuptias 
Inimici  vcllent  ,  quidni  hoc  consihum  darent  ? 
Da.  Deceptus  sum,  at  non  defatigatus.  Ch.  Scio.  670 

Da.  Ilac  non  successit,  aha  adgrediemur  via ; 


verbo  scire  per  ironiam  utitur.  — 
Both.  delet  scio  et  edit :  eqidd.  duct. 
illanc  essc  te- 

661.  Enicas  {aVii  enecas) .  Excru- 
cias  interpellatione  tua.  —  Uoc, 
quod  dicam. 

662.  Instare.,  nt  elc.  Both.  instare 
iit  me  dncturum  patri  dicerem. 

(ifi3.  Usque  adeo  donec  ,  usque  ad 
id,  donec. 

f)6/\.  Isluc  fecit. — Versum  hunc 
totum  e.v  Perleto  desumpsimus  , 
quum  longe  variel  apud  omnes  edi- 
tores.  Al.  P.  interturhat  ;  al.  P.  Da- 
vus  omnia  ;  al.  P.  inlerlurlmt  omnia  ; 
alii  aliter.  —  Dai'osj  non  Davus 
Krasm.  Par.  Lind. 

665.  Nisi  satis  seio^  id  solum  scio 
oplime.  —  Simlliter  Cic.  pro  Rosc. 
Am.  35  :  «  Ncscio ,  nisi  lioc  i<ideo.  » 
Perl.  Both.  nisi  d.cos  satis  milU  scio 
fuissc  iratos.  ToUit  Be.  satis  scio^  au- 
dacter.  —  yluscultairrim.  Guelf.  2. 
et  Zeun.  ei  auscultui-erim. 
•  ■  666.  Factum  est  lioc,  Davc.  Bent. 
adjicit  a  te.  l)a.  /'nctum  esf.  Be.  ex 
MiKiCodicereponit  <'.v/.  V  ul^o  omilti* 


tur. — Auscultaverim  Davo  suadenti* 

667.  At  execiandi  vim  habet 
initiale.  Virg,  ^Eneid.  II,  535  : 

At  t/^i' pro^scelerc ,  exclamat ,  pro  talibiis  au!>is. 

—  Duint.  Antique  pro  dent ;  quae 
altera  est  apud  antiquos ,  et  prajser- 
tim  apud  comicos  subjunctivi  forma. 

668.  Kho ,  dic  mihi.  Formula  est 
iiiteniionem  audientis  exposcens. — 
In  nuptias  iilas. 

66c).  Quidni  lioc  consiiium  darent. 
Quidni  pro  quid  nisi ,  et  intellige  ; 
(juid  fecissent,  nisi  dedissejit  hoc 
consilium.  Vulg.  (fuod  nisi  lioc.  — 
feilent,  darent ,  pro  voluissent ,  dc- 
dissent.  — Ilocconsilium.  Vid.  supra 
384  '  389  ,  3()5  ;  «  Dic  te  ductu- 
rum...  Tu ,  ducan»,  inquies...  Patri 
dic  velle.  » 

6  j7  o  •  Dcceptus  suni  even  \  u .  —  Scio 
te    non   eum   esse,  qui  defatigeris 

propter  dolorum  et  fallaciarum  co- 

piam,  quae  ad   manum  hahes.    Iro- 

nice  dictum. 

671.  Ilac  via.  —  Non  successit  im- 

pcrsonaliterdictnm.- —  idgredienuir. 

MS.   Mark.    adgrediamur^  alque   ila 
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Nisi  i(l  putas,  quia  primo  processit  parum, 

Non  posse  jam  ad  salutcm  converti  hoc  malum. 

Pa.  Immo  etiam  :  nam  satis  creclo,  si  advigilaveris, 

Ex  unis  geminas  milii  conficies  nuptias. 

Da.  Ego,  Pamphile  ,  hoc  tibi  pro  servitio  debeo, 

Conari  manibus,  pedibus,  noctesque  et  dies, 

Capitis  periclum  adire,  dum  prosim  tibi. 

Tuum  'st,  si  quid  praeter  spem  evenit,  mi  ignoscerc  : 

Parum  succedit  quod  ago;  at  facio  sedulo. 

Vel  mehus  tute  reperi;  me  niissum  face. 

Pa,  Cupio  :  restitue  in  quem  me  accepisti  locum. 
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Baecleri     omnes     scripti      codices. 

672.  Nisi  id  piitas.  Botli.  ex 
Bent.wwi  si  id. — Id,  qnod  sequitur. 
—  Processit  imperson. 

6"^"^.  yidsalutem  noslram , mutala 
vice,  converti.  —  Bent.  ut  magis 
numerose  legatur,  ^o^^e  ponit  post 
salutem. 

fij^»  Immo  ctiam  amplius  fiei'i 
potest.  Ironice  hoc  dictum  ,  et  quod 
sequetur.  — Satis  credo ,  ut  supra 
V.  665.  Botli.  sat  credo.  —  Advigi- 
lai'eris ,  in  hac  re  vigilantem  et  se- 
dulum  praebueris. 

675.  Unis nuphis,  utdicltur  unis 
littcris  ,  quia  nomen  reipsa  simplex, 
singulari  numero  caret. —  Ex  unis 
gem.  milii  conf.  nup.  Is  es  qui  non 
jam ,  in  unas  tantum  ,  ut  nuper  fe- 
cisti ,  sed  jam  in  binas  simul  nuptias 
me  intricare  possis,pro  lua  vigilan- 
lia.  Satis  liquetPamphihim  pergere, 
Davum  ironice  carpendo.  —  Guelf. 
2 .  e.v  unicis. 

676.  IIoc ,  quod  sequitur,  scilic. 
conari,  adire. — Proservitio,\\To  sei'vi 
ministerio  ,  quoniam  servus  sum 
tuus. 

677.  Conari  manibus ,  pedibiis.  De 


hoc  vide  supra  v.   161.  —  Noctes- 
que  et  dies,  Bolh,  omittit  que. 

679.  Tuum'st ,  pro  domlnio. — 
Si  quid  ex  iis  qua?  conor.  —  Proeter 
spcm  ,  contra  spem  tuam.  —  Eve- 
nit'  G.  eveniat  pro  evenit  quod  delet 
Both.  —  Mi  ignoscere.  Bothius  dat 
mihi  te  ignoscere. 

680.  Parum  succedit  etc.  Hoc  ge- 
nerahter  diclt  Davus ,  sed  ita  ut  ad 
rem  praesentem  spectare  possit. — 
Sedulo,  id  est,  exanlmo  et  sinedoh). 

681.  Vel  si  opera  mea  tibi  non 
placet.  —  Tute,  tuipse.  Notat  Faer- 
nus  in  quibusd.  hb.  leg.  "vel  melius 
tu  aliud  rcpcri.  Atque  ita  est  in  edd . 
Aldinls,  R.  Steph.  et  Joh.  Fabrini. 
— Mc  missumface,  et  operam  meam. 

682.  Cupio,  sc.  te  missum  facere ; 
sed  prius  me  restitue  in  locum  in 
quo  me  acceplsti.  —  Rcstitue  in  qucm 
me  etc.  Westherov.  secuti  sumus  in 
hac  lectione.  Benth  Perlet.  Botli. 
restilue  quem  a  me  acccpisti  locum. 
—  In  quem  locum  ,  pro  in  locum  in 
quo,  ut  vult  ordo  grammaticus;  })er 
attractionem  quia  ad  casum  antece- 
denlis  locum ,  attrahltur  ipse  rela- 
tivus. 
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Da.  Faciam.  Pa.  At  jam  hoc  opus  est.  Da.  Hem!  st,  ma- 

iie:  concrepuit  a  Glycerio  ostium. 
Pa.  Nihil  ad  te.  Da.  Quaero.  Pa.  Hem !  nunccine  demum? 

Da.  At  jam  hoc  tibi  inventum  dabo. 

SCENA  SECUNDA.  ^ 

MYSIS.    PAMPHILUS.    CHARINUS.    DAVUS. 

My.  Jam,  ubi  ubi  erit,  mventum  tibi  curabo,  el  me- 
cum  adductum  ess 

Tuum  Pamphilum  :  modo  tu,  anime  mi,  noU  te  macerare. 

Pa.  Mysis!  My.  Quid  est?  Ehem!  Pamphile ,  optume  te 
mihi  offers.  Pa.  Quid  est? 

My.  Orare  jussit,  si  se  ames,  hera ,  jam  ut  ad  se  venias; 


683.  Faciam  ^ol\\.  facicmus.  — 
Jam ,  statim.  —  St.  Vocula  quae- 
dam  jubeutis  silere.  Plaut.  in  Epid. 
act.  II,  sc.  II  :  u  St,  st ,  liabete 
animum  bonum.  »  — ■  Mane  ,  sta , 
audi  quid  hoc  sit.  —  y/  Giycerio  , 
ex  domo  Glycerii. —  Concrepuil  os- 
tium.  Notandum  est ,  Atheuis  fores 
iu  publicum  {dc  dedans  cn  dehors) 
aperiri.  Itaque  moneudi  eraut  qui 
forte  praeteribant ,  ne  fores  iis  im- 
])iugerentur. — Bolh.leglt :  hem! Sed 
manc  :  concrcpuit  ostium.. 

684-  Nihilad  tc  pertinet  quidhuc 
agatur;  cogita  potiusde  mea  salute. 

—  Qutvro.  De  rosarciendo  malo  co- 
gito.  —  Nunccinc  demum.  Num  tau- 
dem  nunc  invenisti.  Both.  Nuncne. 

—  Jam,  l)rc\i.  —  Hoc ,  consilium 
saUitare  invcntutn  dabo ,  inveniam 
(>t  dabo. 

h85.    Ha!c    dicit     Mv.sis   c\ien.s, 


ad  Glycerium  quse  est  in  interiore 
domo. — Jam.  AVii  Jamjam  —  Ubi , 
ubi,  ubicumque.  Sic  Cic.  Tusc.  Q.  I , 
29  :  «  Ubi ,  ubi  sit  anlmus. »  Lo- 
cus  expressus  e  Plauto ,  Rud.  IV, 
VI ,  6.  Perl.  — .  Tibi ,  pro  ,  tuo  desi- 
derio, —  Inventum...  adductum ,  refer 
ad  Pamphilum  et  iutellige  :  curabo 
ut  inveuiam  et  adducam. 

686.  iModo  tu ,  tantum.  Sic  Be. 
et  Both.  propt.  metrum.  Vulgo  tu 
ntodo.  Perl.  —  Anime  mi.  Mollis  al- 
locutio  muHeris. 

687.  Pa.  Mysis!  My.  Quid  est. 
Sic  legimus  ex  Perleto ,  uisi  quod  ex 
codice  Regio  quidest ,  pro  quis  repo- 
niuuis.  Ratiouem  autem  dialogi  ah- 
ter  iutervertunl  Zeuuius  ,  Valpy  : 
Pa.  Mysis ,  quid  cst.  My.  f/ctn  ,  J^atn- 
/>hi/c. 

()88'  U(  ad  sc  rcriias.  Br.  Zeun. 
Bent.  scsc. 
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Yidere  ait  te  cupere.  Pa.  Vali,  perii!  hoc  malum  integras<:it. 
Siccine  me  atque  illam  opera  tua  nunc  miseros  sollicitari?  69,. 
Nam  idcirco  arcessor,  nuptias  quod  mi  adparari  sensit. 
Ch.  Quibus  quidem  quam  facile  potuerat  quiesci,  si  hic 

quiesset. 
Da.  x\ge,  si  hic  non  insanit  satis  sua  sponte,  instiga.  My. 

Atque  sedepol 
Ea  res  est;  proptereaque  nunc  misera  in  mcerore  est.  Pa. 

Mysis, 
Per  omnes  tibi  adjuro  Deos ,  nunquam  eam  me  desertu- 


rum 
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Non,  si  capiundos  mihi  sciam  esse  inimicos  omnes  homines. 
Hanc  mi  expetivi ;  contigit ;  conveniunt  mores.  Valeant, 
Qui  inter  nos  discidium  volunt.  Hanc,  nisi  mors ,  mi  adi- 
met  nemo. 


689.  Cupere.  Subaudl  se.  —  yali. 
Interjectio  dolentis.  —  Hoc  malum. 
Dolor  est  queni  sensit  Pamphilus, 
ad  nuptias  ijivisas  adactus  ,  ex  con- 
siliis  Davi. —  Integrascit ;  est  quasi 
vulnusquod  incrudescit.Interpretes 
gallici  volunl  hic  agi  de  malo  Gly- 
cerii.  Satius  est  referre  ad  Pamphi- 
lum,  quia  to  integrascit  ^  mahim  in- 
dicat  jam  antea  meraoratum.  Fecit 
autem  poeta  nuperrime  mentionem 
dePamphiU  desperatione. 

690.  Siccine  me  atque  illam  etc. 
ApostropheadDavuin  etobjurgatio. 
—  SoUicitari.  Vulg.  soUicitarier ;  at 
Be.  Mu.  tollunt  jjaragogen.  Perl. 

691.  Arcessor  a  Glycerio.  Br. 
Bent.  Accersor.  — Sensit ,  non  audi- 
vit.  Subest  aliquid  delicatius ,  et 
magis  accommodatum  ad  anxieta- 
lem  feminae  amantis.  Sic  Virgjl. 
^Eneid.  IV,  296,  sq. : 

Atiegiiia  (lolos,  (quis  fallerc  pussit  .iinaiitcni.') 
Precsensit,  niotus(]uc  exctpit  prinia  iuturos 


—  Charinus  facit  continuationem 
sermonis  Pamphih. — Quibus  quiesciy 
a  quibus  (nuptiis)  liberi  et  quieti 
nos  oranes  potueramusesse, — Quam 
facilc  pro  quam  faciUime.  Vid.  supr. 
V.  i36,  pag.  26.  — Potuerat.  MS. 
quid.  et  editi  poterat.  —  Ilic  ,  Da- 
vus.  —  Quiesset ,  nihil   movisset. 

693.  Age^  alloquitur  Charinura. 

—  Si  hic  etc.  Quoniam  hic  non 
satis  insaniat.  Per  ironiam  et  expro- 
bralionem  dictura. 

694.  Ea  res  est ,  i.  e.  nuptias 
apparari  sensit,  vers.  691.  Mysis 
respondet  ad  id  quod  Pamphilus 
suspicatnr,  se  a  Glycerio  arcessi,  de 
nuptiis  quas  illa  reformidabat. 

696.  Capiundos,  suscipiendos. 

697.  Contigit.,  ed^mohiinm.  Vide 
ad  Ovid.  Am.III,  7,  43.  — Mores 
utriusque  nostrura.  —  Valeant ;  h. 
e.  abeant ,  recedant ,  et  formula  est 
omnia  spernentis. 

698.  Libri     anliqui    dissidium. 
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My.  Resipisco.  Pa.  Non  ApoUinis  niagis  verum,  atque  boc, 

responsuni  est. 
Si  poterit  fieri ,  ut  ne  pater  per  me  stetisse  credat,  70.. 

Quo  minus  hae  fierent  nuptia,  volo.  Sed  si  id  non  poterit, 
Id  faciam ,  in  proclivi  quod  est ,  per  me  stetisse,  ut  credat. 
Quis  videor?  Cii.  Miscr,  a^que  atque  ego.  Da.  Consilium 

quaero.  Cii.  Forti's. 
Pa.  Scio  quid  conere.  Da.  Hoc  ego  tibi  profecto  effectum 

reddam. 


699.  Resipisco.  Ut  sup.  v.  334  : 
«  Reddidistl  animum.  »  Farn.  Hsec 
CJiarino  tribuunt  Zeun-  et  Valp.  — 
Atque  hoc ,  quam  hoc  responsum 
Paniphili,  —  Sententia  eadem  oc- 
currit  apud  Racine  ,  Iphigenie  ,  act. 
III.  sc.  VII ,  sub  finem  : 

Votre  fille  vivra  :  jc  puis  vous  le  prcdire. 
Croyezchi  nioins.croye/.que  tant  qucjercspire, 
Les  ilicux  auront  en  vain  ortlonne  son  irepas  ; 
Cetoracle  eslplus  sur  que  celui  de  Calchas. 

700.  Sipoterit.  Alii  pofuerit  pravc, 
Perl.  — -  Per  me  stetisse  ne  etc,  Per 
me  factum  esse  ne.  —  Voloy  Hhenter 
volo  ,  laetabor. —  Non  poterit  fieri. 

702.  In  procUvi  quod  est.  Quod 
factu  facile  est.  Quia  ex  rehus 
anteactis  ,  j)ater  jnm  propensus  est 
ad  credendum,  ortura  esse  a  me  suo 
de  nuptiis  consilio  im])edinienta. 

7o3.(>Mi>  ivVAw.Quahsjin  quo  statu 
lihi  videor  esse,  qui  misere  cogar 
patri  resistere. — D  v.  Consilium  quoi- 
ro.  Postquam  Charinus  respondit  : 
Miser  ceque  atque  ego  ,  videtur  Pam- 
phihis  respexisse  severiori  vuUu  ad 
Davum  ,  qni ,  ut  recrcet  heri  ani- 
muu),  vividohfec  profert :  ConsiHum 
qunro.  Ilisauditis,  Charinus ,  /f)r//>v 
<.»,  inquit  ad  Daviini  ,  nl  ei  hlaiuha- 
tiir  ,  siimilf[nc  addat  auinios.  Al 
hm^o  aliter  servuni  alloquitur  Pam- 


philus  ,  et  increpat  per  ironiam 
amarara  :  Scio  quidconere,  alludens 
ad  ea  quse  supra  dixerat ,  v,  674  ' 
Nam  satis  credo,  si  advigihiveris, 
ex  unis  geminas  mihi  conficies  nu- 
ptias,  Davus  incusationem  conti- 
nuo  refellit  :  Hoc  ego  tihi  profecto , 
etc.  —  Mire  inter  se  dissentiunt  in- 
terpretes  de  lectione  et  sensu  hujus 
loci.  Perletus  legit  ex  BentL  Ch. 
Forti's  Si  quid  conere.  Zeun.  Pa.  CoU' 
si/ium  qua'ro.  Ch.  Fortis.  Pa,  ScioeXc. 
Both.  Pa.  Fortis!  scio^  quid  conare! 
Valpy  :  D.  Consil.  qua-ro.  Ch.  Fortis. 
P.  Scio,  q.  concre.  Posteriorem  hanc 
leclionem  secuti  sumus ,  quam  ]>rje- 
terea  exhihet  codex  unus  vetustior 
Biblioth.  re^. — Quod  ad  sensutn  at- 
tinet,  Donatus,  Faher,  et  interprete 
gallici  verba  forlis  cs  vohmt  dici  a 
Charino  ad  Pam])hilum  ,  quasi  vo- 
hiisset  Pamjihilusslhl  dici ,  esfortis, 
quum  patri  palam  resistere  decre  • 
visset.  Sed  satius  esse  judicaviinus 
si ,  ad  ea  intelligenda  ,  respiceremus 
non  privatam  quamdam  juvenis 
meiitem  ,  sed  potius  totam  sententia; 
seriem,  quacum  aptiusquadraro  cre- 
didimus  interpretationem  nostrani. 
—  Ilocego  lihi  profcrto  cffcctum  rcd' 
dam,  id  est ,  efficiani ,  ad  finem 
perducam.    Notaiida    vis    rou    hoc , 
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Pa.  Jam   hoc  opus  est.  Da.  Quin,  jam  liabco.  Cn.  Quid 

est?  Da.  Huic,  non  tibi  habeo,  ne  erres.  705 

Cii.  Sat  habeo.  Pa.  Quid  facies?  cedo.  Da.  Dies  mi  hic 

ut  satis  sit  vereor 
Ad  agendum :  ne  vacuum  esse  me  nunc  ad  narrandum  credas. 
Proinde  hinc  vos  amohmini  :  nam  mi  impedimento  estis. 
Pa.  Ego  hanc  visam.  Da.  quid  tu?  quo  hinc  te  agis?  Ch. 

Verum  vis  dicam?  Da.  Immo  etiam 
Narrationis  incipit  mi  initium.  Ch.  Quid  me  fiet?  nto 

Da.   Eho  tu  impudens,  non  satis  habes,  quod  tibi  die- 

culam  addo, 
Quantum  huic  promoveo  nuptias?  Ch.  Dave,  at  tamen... 

Da.  Quid  ergo? 
Ch.  Ut  ducam.  Da.  Ridiculum!  Ch.  Huc  face  ad  me  ve- 

nias,  si  quid  poteris. 


i,  e.  hoc  alterum  consilium ,  non  Ir- 
rltum  ,  ut  prius,futurum. 

70 5.  Jam,  jam  nunc.  —  Hoci.  e. 
consilium  effici. —  Quin,  immo.— . 
Habco.  Scillc.  consilium.  —  Huic^ 
non  tibi  etc.  Davus  ad  Charinum. 

706.  Sat  habeo.  Si  huic  consu- 
las.  Quia  nempe  Davus,  heri  rebus 
consulendo ,  Charino  quoque  inser- 
viet.  —  Dies  mi  etc.  Construe:  «Ve- 
reor  (optans)  ut  hic  dies  sit  sat.  mi 
ad  ag.  »  Both.  legit  Dies  satis  sit 
'vereor. 

'j  o^j  .Adagendum  c^o6.die\\heraLy\. 
—  f^acuum ,  otiosura,  —  Both.  t6 
esse  rejicit  post  narrandum. 

709.  Hanc  ,  Glycerium.  Et  os- 
tendit  domum  Andrise.  Ego  Jianc 
'visam.  ^oXVi.hanc  visam  ego.  —  Quid 
tu  facturus  es  ad  Charinum.  — 
Verum  ^vis  dicam  P  Visne  ut  dicam 
quae  vera  sit  morse  causa?  — Immo 
etiam.  Non  solum  ille  affert  moras 
in  discedendo ,  sed   etiam  mihi  est 


impedimento  ,  inccepta  narratione 
(  hac  enim  voce  solemne  illud  exor- 
dium  perstringit,) 

710.  Incipit.  Hsec  seorsum  dicit 
Davus.  —  Both,  leg,  Narr.  init.  in- 
cipit  mihi.  —  Me ,  de  me,  Illud  de 
me  quidam  admittunt- 

711.  Eho.  Vox  stomachantis. — 
Impudens  ,  quem  non  pudet  adhuc 
instare  ;  qui  non  satis  habeal  ,  per 
Davum  sibi  moram  esse  praestitam , 
quominus  fiant  nuptise  Pamphili 
cum  Philumena. — Dieculam;  mora, 
et  quasi  parva  dies. 

712.  Quantum  huic  promoveo  etc. 
addo  dieculam  ,  i.  e.  tantum  tempo- 
ris  ,  in  quantum  promoveo,  etc. — 
Dave ,    attamen......   dTToatwTTViTi;,  et 

subaudi ,  fac,  quceso ,  ejfice.  — ■  Ego 
pro  ergo.  Guelf. 

71 3.  liidiculum  negotium,  Et 
adjice  :  Quasi  sit  in  mea  potestate, 
ut  Philumenam  ducat.  —  Huc, 
Vultu  et  gestu  domum  suam  indicat. 


^)4 
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Da.  Quid  veniam?  niliil  haheo.  Cii.  Attamen  si  quid... 

Da.  Age,  veniam.  Ch.  Si  quid, 
Domi  ero. 

SCENA  TERTIA. 

DAVUS.  MYSIS. 

Da.  Tu,  Mysis,  dum  exeo,  parumper  opperire 
me  hic.  ,,5 

My.  Quapropter?  Da.  Ita  facto  est  opus.  My.  Matura.  Da. 
Jam  ,  inquam  ,  hic  adero. 

SCENA  QUARTA. 

MYSIS. 


Nilne  esse  proprium  cuiquam  ?  Di ,  vostram  fidem 
Summum  bonum  esse  herae  putavi  hunc  Pampliilum , 
Ainicum ,  amatorem,  virum  in  quovis  loco 


—  Jd  rne.  'venias.  Alii  dant  ut  renias. 

714.  Quid^veniam.  Cur  venirem. 
— Nihil  haheo quod  tui  causa  possim. 
Botliius  legit,  Quod  veniam ,  nil  Jia~ 
beo. — Age,  veniam.  Vix  concedentis, 
vix  consentientis.  Don.  —  Si  quid 
habes. 

7 1 5.  Dum  exeo  e  domo  Glyoerii , 
quo  ingressurus  sum.  De  \oce  dum, 
id.  supra  v.  33o.  —  Opperire  me. 
Be.  el  Botli.  delent  me. 

716.  Ita  facto  opus  est.  Ita  fieri 
opus  est.  —  Matura ,  festina.  — 
Jam  ,  infptam  ,  Jiic  adero.  Both.  Jam- 
jam  hic  adero. 

7  I  "j  .Nilnecssc  prapritim  cuupuim.^^To 
esse  al)est  al)  edit.  Perl. — Proprium 
<iii(inam.  Prnpriiini  cst  id  ,  rujus  ])()S- 


sessioitapenesnosest,  utnequaquam 
eripi  possit,  et  ideo  quod  est  con- 
stans,  perpetuum.  Probat  optime 
hunc  sensum  locus  Nostri ,  ii^.fra  , 
vs.   961  : 

«Ego  Deorum  vitam  propterea  sempiternam 

esse  arbitror, 
Quotl  volnptates  eorum propria;  sunt...» 

—  Eam  sententiam  Terentius  ex- 
pressit  a  Menandro  :  BeSaiov  ou<^ev 
ev  Pif.)  ^OKzl  tteXsiv.  —  /  ostramfidem, 
testimonium ,  et  subaudi ,  imploro. 
Id  est  Testes  vos  appello  in  hac  re, 

718.  Putavi  hunc  Pam.  Both. 
hiinc  putaham  PampJiilum. 

7i().  .imicum,  amatorem ,  amlcitia 
siniul    ct    amorc   conjmictum.   Pro 
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Paratum  :  verum  ex  eo  nunc  misera  quem  capit 
Laborem!  facile  hic  plus  mali  est,  quam  illic  boni. 
Sed  Davus  exit.  Mi  homo!  quid  istuc ,  obsecro,  'st? 
Quo  portas  puerum? 
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SCENA  QUINTA 


DAVUS.   MYSIS. 


Da.  Mysis ,  nunc  opus  est  tua 
Mihi  ad  hanc  rem  exprompta  memoria  atque  astutia. 
My.  Quidnam  incepturu's?  Da.  Accipe  a  me  hunc  ocius,  7: 
Atque  ante  nostram  januam  adpone.  My.  Obsecro, 
Humine?  Da.  Ex  ara  hinc  sume  verbenas  tibi. 


amatorem  Be.  subs.  tutorem.  —  f^i' 
rum ,  marituni.  — In  quovls  loco ,  in 
quavis  occasione, 

720.  Paratum  ,  qui  prsesto  est. — 
Ex  eo  ,  Pamphlli  causa. 

7  2 1  .La3orew,ma!um,  serumnam. 
We.  Lalorem  ex  MSS.  Leidens. 
Itid.  Zeun.  et  Par.  At  MSS.  quid. 
teste  We.  dolorem.  Itid.  Mu.  Perl. 
—  Faclle ,  sine  difficultate  ,  sine 
controversia.  Veteres  dicebant  fa- 
cile  pro  certo.  —  Hic ,  in  hoc  (  scil. 
Glycerio)  plus  est  mali ,  sc.  infelici- 
tatis,  quam  iilic,  in  illo  (sc.  Pamphilo) 
boni,  scihcetauxilii,opis,  quie  malo 
raedeatur. — Plures  interpretum  aU- 
ter  intelhgunt  :  Certe  plus  raahest 
Glycerio  Idc ,  in  hoclabore,  quam 
est  boni ,  fehcitatis  ilUc  ,  in  illa 
amicitia ,  et  illo  amore  Pamphilo  , 
quae  prius  loquendo  attigit. 

72  5>.  Sed  Davus  exit  e  Glycerii 
domo. — Mi  homo.  Famiharisahocu- 
tio. — Quid  istuc  ,  quod  facis. 


724-  Nunc  opus  est  tua.  Both. 
omittit  est.  —  Ad  lianc  rem  quam 
paro.  —  Memoria,  ut  retineat  Davi 
prajcepta,  Perletus  et  Bothius  le- 
gunt  malitia  ;  minus  vero  probe  ; 
quia ,  si  parles  Mysidis  in  hac  scena 
respicias ,  nuhus  mahtiae  locus  est. 
—  Opus  est  exprompta  memoria  atque 
astutia.  Opus  est  ut  expromas  me- 
moriam  atque  astutiam. 

725.  Hunc  puerumi 

726.  Nostram  januam.  Januam 
Simonis,  mei  heri. 

726.  Obsecro,  quseso.  Miserantis 
est  ,  puerumque  humi  reponere 
dubitantis. 

7  2  'j.Humine.  Num  humi  infantem 
adponam.—^o: ara.  ArseAthenissta- 
bant,  pro  unius  cujusque  domibus, 
Non  autem  probamus  inlerpretes, 
qui  putant  hic  agi  de  Apollinis  ara, 
quae  ponebatur  quum  agerent  co- 
moediam;  dum,  in  tragoedia,  aram 
Baccho  consecrarent.  Non  enim  hic 
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Atquc  eas  substerne.  My.  Quainohrem  tute  id  non  facis? 

Da.  Quia,  si  forte  opus  sit  ad  lieruni  jusjurandum  milii, 

Non  adposuisse,  ut  liquido  possim.  My.  Intelligo :         73™ 

Nova  nunc  religio  in  te  ista?c  incessit !  cedo. 

Da.  Move  ocius  te,  ut,  quid  agam ,  porro  intelligas. 

Pro  Jupiter!  My.  Quid  est?  Da.  Sponsae  pater  intervenit. 

Repudio  quod  consilium  primum  intenderam. 

My.  Nescio  quidnarres.  Da.  Ego  quoque  liinc  abdextera  ^r. 

Venire  me  adsimulabo;  tu,  ut  subservias 

Orationi,  utcunque  opus  sit,  verbis,  vide. 


agl  debet  de  aris  theatralibus ;  nec 
iu  scena  ,  verum  in  foro  res  agitur. 

—  Hinc ,  qua;  stat  ex  hac  parte.  — 
Sume    tibi ,    Pronomen  est  unum  ex 
iis  quae  ssepe  Latini ,  ad  majorem 
sententise  vim ,  dativo  casu  adhibe- 
bajit,  ut  in  hoc  Horatiano  : 

Qui  metuens  vivit,  liber/7ij'/ii"  nonerilunqua:ii. 

—  Verhcnas.  Planta  erat  verbena 
quse  in  sacris  saepius  et  in  ornandis 
aris  adhibebatur. 

728.  Eas.  Both.  Ei.  — Substcrne 
puero. —  Tute ,  Xx\  ipse. 

729.  Quia,  etc.  Ob  id  ,  quod  jam 
dicturussum.  — Siforteopus  sit ,  etc 
Si  forte  jusjurandum,  ine  non  ad- 
posulsse  hunc  puerum ,  opus  slt  mihi 
apudherum,possim  liquido,sc.  sine 
cKceplione ,  aut  conscientlse  scru- 
pulo.  —  Both.  Quin ,  si  furte  o/fus 
sit  ad  lierum  jurato  milii.  Zeun.  legit 
ul  nos ,  nisi  quod  jurandum  h^git 
pro  jusjurandum.  —  Possim  ,  sid)in- 
tellige,  facere.  MoLiERE,  Tartuffe  , 
act.  V,  sc.   I  : 

<".<•  fut  p»!'  uii  niolif  (lo  cai  dc  conscicncc. 
.I';illui  (Iroit  ii  rnon  tiaitrc  cn  f.iirc  confitlencc, 
l^t  son  raisonncnicnt  me  vint  jicrsuadcr 
I)c  lui  ilonncr  plut(\l  Ij  ciisscttc  iigarder, 
Aliii  <|iie,  pour  nicr,   cn  cns   <lc  quclijuc  cn- 
<[uclc  , 


J'eusse  d'un  faux-fuyant  la  faveur  toute  prctr; 
Par  ou  ma  conicience  cilt  pleine  surete, 
A  faire  des  sermens  contre  la  veritii. 

—  Cedo :    da   puerum.  Vid.    sup. 
i5o,  pag.  28. 

731.  Nova  nunc  rel.  in  te  istcec 
inces.  Both.  Nova  nunc  in  te  istecc 
relig-.  incessit. 

782.  Move  ocius  te.  Perlphrasis, 
pro  matura,  et  intellige  :  appone 
hunc  ocius  ante  januani   nostram. 

—  Porro ,  deinde ;  postquam  infau' 
tem  adposueris. 

733.  ProJupiler!  Htec  subito  Da- 
vus,visoCliremete. — Quidcst.  Haec 
Mysls,  dum  puerum  apponit.  — 
Delet  est  Both.  —  S/wnsa' ,  Phihi- 
mense. 

734.  Primum.  AdverblaUter  di- 
ctum. —  Intenderam,  striixeram. — 
Both.  Quod  prim.  intendi ,  jam  cons. 
rcpud. 

735.  Narres  G.  m.  narras.  — 
Quoque.  In  eodem  momento,  (pio 
Chremes.  —  llinc  ab  dexlera ,  per 
pleonasmum  :  hinc ,  ab  hac  parte, 
sc.  ab  dextera. 

737.  Ut  subscrvias  orationi.  Ut 
me  adjuves,  orationi  mese  tuaverba 
accommodando.  Both.  omit    ///.  — - 

—  IJtcumquc  opus  sit ,  (  Both.  omit. 
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My.  Ego,  quid  agas,  nihil  intelligo;  sed,  si  quid  est, 
Quod  mea  opera  opus  sit  vobis ,  ut  tu  plus  vides , 
Manebo,  ne  quod  vestrum  remorer  commodum.  74 

SCENA  SEXTA. 

CHREMES.  MYSIS.  DAVUS. 

Ch.  Revertor,  postquam ,  quae  opus  fuere  ad  nuptias 
Gnatse,  paravi,  ut  jubeam  arcessi.  Sed  quid  hoc? 
Puer  hercle  'st.  Muher!  tun'  apposuisti  hunc?  My.  Ubi 

ilhc  est? 
Ch.  Non  mihi  respondes?  My.  Nusquam  est.  Vae  miseraj 

mihi! 
Rehquit  me  homo,  atque  abiit.  Da.  Di,  vostram  fidem!  745 
Quid  turbae  est  apud  forum!  quid  ilhc  hominum  htigant! 
Tum  annona  cara  'st.  Quid  dicam  ahud,  nescio. 


sit ;)  prout  opus  erit.  —  T^ide,  cura 
ut ,  cave  ut. 

ySS.  Agas ,  moliaris.  —  Nihil , 
nullo  modo. 

789.  Quod,  circa  quod. — Vohis, 
tibl  et  Pamphilo.  —  Ut,  quia. 
Sic  Mur.  Bent.  Perl.  Both.  Vulgo 
aut. —  Vides,    intelligis,  provides. 

740«  Quod  "vestrum  commodum. 
Aliquod  ex  commodis  vestris,  tui 
et  Pamphili.  Alii  legunt ,  a//^aoc? ; 
alii  ne  quid. 

741.  Revertor...  ut  jubeam  arcessi. 
Sub.  sponsam  etcognatos  in  domuni 
Slmonis.  —  De  verbo  arcessi  vid. 
supra  V.  682. 

743.  Mulier.  Alloquitur  Mysim  , 
quum  antea  secum  locutusesset. — 
Tun'  apposuisti  hutic.  Vett.  edd.  tu. 
Both.  delet  hunc. —  Uhi  illic  est.  lllic , 
pro  ille.  —  Haec  Mysis,  quaerens 

y. 


anxie  Davum ,  qul  discesserat,  ut 
rediret  veluti  veniens  de  foro. 

j/^^.  ISusquamcst.  DeDavo  sem- 
per  loquitur ,  nec  habet  quid  re- 
spondeat. 

745.  Di,  vostramJidem.Yid.  sup . 
V.  717. 

746.  Quid  turhoi,  quantum  tu- 
multus.  —  Quid  hominum  ;  quantum 
hominum  ,  quot  homines.  MS.  ali- 
quot  et  impressorum  vetustissimi  : 
quot  illic  hom. —  Illic.  Apud  forum. 
Both.  omittit  iUic. 

747.  Tum  ,  praeterea.  Westerh, 

num Annonacara'st.  Slmlli  modo 

garrulus  ille  apud  Theophr.  c.  III , 
interaliasic:  (0?  aaotye-^ovaciiv  ot  -jn»- 
pot  av  TY)  appa.  Davusloquitui  clara 
voce,  quasl  Chremetem  non  vide:.r, 
ut  fidem  faclat  se  e  foro  redire,  — 
Quiddicam  aliud. Haec  Daviis  ^ecum . 
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My.  Cur  tu,  obsecro,  liic  inc  solam  . . .  ?  Da.  Hem  ,  quae 

haec  est  fahula? 
Eho,  Mysis,  puer  hic  unde  est?  quisve  huc  attuht? 
My.  Satin'  sanu's,  qui  me  id  rogites?  Da.  Qucm  igitur 

rogem ,  75«. 

Qui  hic  neminem  aHum  videam  ?  Cii.  Miror  unde  sit. 
Da.  Dicturan'  es,  quod  rogo?  My.  Au!  Da.  Concede  ad 

dexteram. 
My.  Dehras.  Non  tute  ipse . . .?  Da.  Verbum  si  mihi 
Unum,  praeterquam  quod  te  rogo ,  faxis,  ca\e. 
My.  Male  dicis.  Da.  Unde  est'  Dic  clare.  My.  A  nobis. 

Da.  Ah,  ah,  he! 
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y  4  8 .  Ciir  tii  me  solam  suh .  reliqmsti. 
Kt  est  aposiopesis,  per  festinationem 
Daviinterrumpentis,  ne  simplicitas 
Mvsidis  detegat  fallaciani.  —  Quce 
licec  est  jabula.  «iQuaenam  fabula  hic 
agitur.  »  His  Davus  indicare  vult  se 
adeo  non  omnia  ante  disposuisse, 
ut  contra  puerum  fraude  mala  huc 
appositum  ex  animo  credat. 

'j  L\().  Elio,  Mrsis,  etc.  Haen  ait, 
fjuasi  Chremetem  usque  non  videat. 
Both.  rejicit  Mysis  post  unde  est. 

ySo.  Sanu's,  sana  mente  es.  — 
Ro^ites.  Alludit  ad  repetitas  Davi 
jnterrogationes  :  quce  hcec  fabula... 
Puer  liic  unde...  Quis  liuc... — Anno- 
tandum  est  ingenue  hic  Mysidem 
loqiii  ,  nec  orationi  subvenire.  Ante 
ii^^itur  Both.  et  Zeiui.  adduiit  ego. 

7  5 1 .  riilea  wj .  B  o  t  h .  /  iJco . — Miror. 
Veteres  dicehant  viiror  pro  nescio , 
pr.TMTtim  wule  sequento.  Sic  recte 
Donatus;nam  admiratio,  inquit,ab 
ignorautia  descendit.  —  Unc/esithic 
puer.  C.brenies  meditatur  secuni. 

^Sa.  Dicturan'  es.  Botli.  delet 
e<i.  —  Au!  Intcrjectio  est  turl>ata; 
et  consternata;  nuili<'ris. —  Cuucedr 


ad  dexteram.  Hsec,  Chremeti  non 
audienda,ait.Bene  dexteram ;  sinistra 
enim  venit  Chremes,  et  Davusrion 
vult  Mysidem  propiorem  esse  seni ; 
ita  ut  inter  utrumque  ea  sit. 

753.  Non  tute  ipse...^  Interrumpit 
Davus,  dicturam  •.luic  attulisti.  Haec 
submissa  voce  dicuntur.  Perlet.  et 
Both.  Verbum  unum  milii  ^  et  inci- 
piunt  versum  seq.  sic  :  Prctterea- 
quam, 

754.  PrcEierquam  quod  te  rogo. 
Plusquam  illud  quod  te  rogo.  — 
Faxis  per  syncopen  ,  pro  faceris , 
unde  postea/ecmj.  —  Cave,  cora- 
minantis  est. 

755.  Mide  dicis.  Mihi  jurgium 
facis,comminaris.  —  Undeest  puer. 
Alta  vocc  Davusprimum  loquitur, 
et  pcrgit  suhmisse.  —  Dic  clare,  ut 
Chremes  audiat.  Both.  omitt.  dic. 
—  ,  /  nobis ,  c  domo  Glycerii.  Kt 
quum  antea  infanlcm  ante  ostium 
Pamphili  posuerit,  satisclaresigni- 
ficat ,  tum  pueri  expositione ,  tum 
sua  ipsa  confessione  ,  a  nobis  ,  natum 
esse  hunc  e  Glycerio  et  Pamphilo. 
Alii  legunt  a  vobis ,  quod  et  Faern. 
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Mirum  vero,  impudenter  niulier  si  facit 

Meretrix.  Ch.  Ab  Andria  est  liaec,  quantum  intelligo. 

Da.  Adeon'  videmur  vobis  esse  idonei , 

In  quibus  sic  illudatis  ?  Ch.  Veni  in  tempore. 

Da.  Propera  adeo  puerum  toUere  liinc  ab  janua.  ^(i., 

Mane :  cave  quoquam  ex  istoc  excessis  loco. 

My.  Di  te  eradicent  :  ita  me  miseram  territas ! 

Da.  Tibi  ego  dico,  an  non?  My.  Quid  vis?  Da.  At  etiam 


rogas? 


Cedo,  cujum  puerum  hic  adposuisti?  dic  mihi. 

My.  Tu  nescis?DA.  Mitte  id  quod  scio;  dic  quod  rogo.  76; 


tuetur.  — Ah,  ah  ,  he!  ad  Mysidis 
verba,  quasi  ad  ridiculum  quoddam 
mendacium,  erumpit  Davus  in  ca- 
chinnos ,  ut  siraulata  admiratione 
se  ab  bac  machinatione  prorsus  alie- 
num  ostendat. 

756.  Mirum  'vero  etc.  Haec  vere 
verba  sunt  viri  seipsum  corrigentis, 
quum  deprehenderit  causam  rei , 
quaepriraum  admirationemipsi  mo- 
verat.EtsicDavusomniaadnaturam 
callide  adeo  exprimit ,  ut  Chremes 
ipsum  vera  loqui  credat ,  Mysidem 
vero  falsa  ingerere.  —  Impudcnter 
facit ,  impudenter  segerit,  mendacia 
inneclit.  —  Mulier  meretrix.  Sic  de- 
signare  vult  Glycerium ;  quod  intel- 
hgens  Chremes  subjicit:  Ab  Andria. 
Effecit  ergo  Davus  quod  volebat. 
Nam  inteliexitChremes,  ex  quana- 
tus  sit  Pamphilo  puer. 

767.  Ab  Andria  est  Jicec.  Post 
y^W/valeguntquidama/iaV/a.-vocem 
hanc  tanquam  glossam  ,  secundum 
Perletum  rejecimus.  Both.  kcec  cst. 

758.  Videmur  esse  idonei  in  quibus, 
ea  esse  natura  ut  in  nobis  etc. 
Fingit  Davus  iracundiam 

ySg.In tempore,  opportune. Both . 
delet  ///. 


760.  Adeo ,  igitur,  j)roinde. 

761.  Mane:  cave  ^  etc.  Hsecrursus 
Davus  submissa  voce  loquitur,  non 
audiente  Chremete.  Et  est  intermi- 
natio  prohibentis  ne  tollat  Mysis 
puerum ,  aut  exeat.  Nondum  enim 
omnia  audivit  Chremes;  nondum 
plane  comperit  unde  sit  muher,  et 
de  qua  puer  susceptus  sit.  —  Quo- 
quam,  inquemcumquealiumlocum. 
—  Excessis  pro  excesseris  ,  quod 
proponit   Guelf.  2. 

762.  Di  te  eradicenc.  Metaphorice 
dictum  ,  pro  funditus  perdant.  Lo- 
cutio  hsec  adLalinos  transiit  e  Grae- 
cis  ,  exptCow,  radicitus  perdo.  Etimo 
Graeci  illam  a  popuhs  orientis  fue- 
rant  mutuati. 

763.  Tibi  ego  dico ,  an  non  ?  Haec 
sublata  voce.LegitBoth.  exBent.  77- 
bi  dico  ego.  —  Quid  vis?  Mvsis,  Davo 
urgente,  turliata  quaeiit  quid  sit 
factura  ;  nec  ita  submisse  ut  non 
a  Chremete  audiatur  ;  Davus  autem 
properatvocem  (///iV/i;/.>.'^interpretari 
eo  sensu  ,  qui  mehus  conveniat.  — 
At  etiam.  Valp.  An  etiam.  —  Bogas, 
quid  velim.  Rursum  jurgium  repefit. 

765.  Mitte  id  quod  scio  ;  dic  etc. 
Haec  submisse  dicuntur. 


/H/ 
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My.  Yestri...  Da.  Ciijiis  nostri?  My.  Pamphili.  Da.  Hem! 

Quid?  Pamphili? 
My.  Eho,  an  non  est?  Ch.  Recte  ego  semper   has  fugi 

nuptias. 
Da.  O  facinus  animadvertenfkuii!  My.  Quid  clamitas? 
Da.  Quemne  ego  heri  vidi  ad  vos  adferri  vesperi? 
My.  O  hominem  audacem !  Da.  Verum  :  vidi  Cantharam  770 
Suffarcinatam.  My.  Dis  pol  habeo  gratias, 
Quum  in  pariundo  ahquot  adfuerunt  hberae. 
Da.  Nae  illa  illum  haud  novit,  cujus  causa  haec  incipit. 
a  Cliremes,  si  positum  puerum  ante  aedes  viderit, 
Suam  gnatam  non  dabit.  w  Tanto  hercle  magis  dabit.      77!^ 
Ch.  Non  hercle  faciet.  Da.  Nunc  adeo ,  ut  tu  sis  sciens , 
Nisi  puerUm  tolhs ,  jam  ego  hunc  in  mediam  viam 


yf)6.  ^'^'eslri.  •  .  atljectivuin  refe- 
rendum  ad  PampInU,  quod  infra. — 
Jfem!  f/uid  PampliiliP  Apparet  mulie- 
rem  'vestri  et  Pamplii/i  lentius  pro- 
nunciasse,  quam  Davus  vellet.  Et  ex 
consuUo  repetlt  ipse,  quo  pleniora 
Chremetiomnlaindicentur. — Hem! 
Quid?  Su])audi  dicis. 

767.  Recle ,  m  er  i  to .  —  Ego  semp . 
has  fug.  nup.  Guelf.  2,  effu^i.^o\\\. 
Iiasfu^i  sempcr  et  delet  ego. 

768  .^  facin.  anim.  Botli. «  O anim. 
fac.  Mys.  Quid?  Quid  clamitasPn  — 
Quid,  cur. 

7()9.  Quemne  a>idi.  Quasi  diceret : 
Loqueris/je  de  eo  pucro,  quem  vidi 
etc. —  ^e.$/>f;tadverbialiter  dictum; 
etest  antlquus  ablativuspro  ?'('5^e/<?: 
utroque  enini  promiscue  utebantur. 
— ferum.  Idquod  dico^verum  est.  Ita 
distinguimusex  Perl.  contramultos. 

770.  f"idi  Cantharam  suffarcina- 
/rt/n.b.e.anum  quamdam  sarcina  one- 
i-atam  ,  quam  sub  axillis  gestabat  et 
veste  tegebat.  Practereo  divorsas  ex- 
plicationes  aliorum.  Pcrt. 


'J'ji'  Haheo  gratias.  Both.  ex 
Bent.  gratiam. 

772.  Quum.  Quandoquidem.  — 
//j/;fln«/?</o,substantivedIctum,pro, 
in  partu  GI5  cerii.  —  Libera; ,  qua- 
rum  testimoniafidem  faciant.  Servis 
enim  non  licebat  apud  Attlcos  in 
testimonium  admitti. 

773.  lUa  G  ly cerium .  —  lllum  cu- 
jus  causa  etc.  Cbremetem  vult  desi- 
gnare,  et  de  eo  loquitur,  quasi  de 
absente.  —  Norit,  cognoscit  quis  sit. 
—  Hcec  taUa ,  tales  fallacias. 

774.  Chremes  sipositum  etc.  Pro- 
nuntiata  bac  sv  u^cxpiasi;  et  ea  sane 
inflexione  vocis  utitur  Davus,  qtia 
secum  loquentemGlycerium  ipsani 
Itulurat  Allq.  codd.  aj).  Be.  et  vett. 
add,  pucrum positum. —  Tanto  magis 
dahit.  Ad  sua  ipsiusverbaredit,  quaj 
Glycerii  verbis  opponat. 

77(1.  Non  hercle  faciet.  Haec  dicit 
seorsum  Chreraes.  —  Adeo.  Vide 
supra  V   7^0. 

777.  Jam  ego  hunc  etc.  West. 
notat  alios  legereya/;j  jam. 
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Provolvam ,  teque  ibidem  pervolvam  in  luto. 

My.  Tu  pol  liomo  non  es  sobrius.  Da.  Fallacia 

Alia  aliam  trudit:  jam  susurrari  auclio,  7?u 

Civem  Atticam  esse  hanc.  Ch.  Hem!  Da.  Coactus  legibus 

Eam  uxorem  ducet.  My.  Eho,  obsecro,  an  non  civis  est? 

Ch.  Jocularium  in  malum  insciens  pa^ne  incidi. 

Da.  Quis  hic  loquitur?  o  Chreme,  per  tempus  advenis. 

Ausculta.Cn.  Audivijamomnia.  Da.  Annehaectuomnia?  785 

Ch.  Audivi,  inquam,  a  principio.  Da.  Audistin'  obsecro? 

Hem, 
Scelera!  hanc  jam  oportet  in  cruciatum  hinc  abripi. 
Hic  est  ille  :  non  te  credas  Davum  kidere. 
My.  Me  miseram!  nil  pol  falsi  dixi,  mi  senex. 
Ch.  Novi  rem  omnem.  Est  Simo  intus?  Da.  Est. 


778.  Provolvam  y  id  est  ,  volvam 
ante  me.  —  Pervobam  ,  saepius  ac 
saepius  volutaljo. 

779.  Non  sohrius ,  ebrius. 

780.  Trudit ,  expellit,  cujus  in 
locum  subeat. 

781.  Hem.  Vox  Chremetis  ,  mi- 
rantis  simul  et  sibi  plaudentis  quod 
bas  nuptias  declinaverit.  Pro  Hem. 
Zeun.  Eho.  — Coactus  legibiis,  Legi- 
bus  Solonis  cautum  fuit,  utqui  vir- 
ginem  Jiberam  civemque  atticam 
stuprasset,illaraautuxoremduceret, 
aut  dotaret.  West. 

^Sa.f/io.AliiaM.Voxadversativa, 
Mysidis  Davum  refellentis,  non  sine 
quadam  indignatione. 

783.  Jocularium  in  malum.  Quod 
me  ridiculum  fecisset.  Et  in  ea  fuis- 
set  malum ,  quod  Glycerium  adver- 
susnuptias  reclamare  potuisset,unde 
flliae  Chremelis  ortae  fuissent  mole- 
stiae  ;  praterquam  quod  Pamphilus, 
jam  aliunde  pater,  in  illicitis  amori- 
busperseverare  poluisset»  Philume- 
na  neglecta. 


784.  Quis  kic  loquitnr.  Simulat 
Davus  senunc  demum  videreChre- 
metem.  —  Per  tempus ,  in  tempore  , 
opportune.  — Principiumloquendi 
Davus  Chremeti  dat ,  perfecturus 
qu3e  ipse  conatus  est.  Don. 

^^S.  Annclicec  tu  omnia.  Subaudi 
audivisti. 

787.  Hem ,  Scelera!  Quot  scelera 
moliuntur!  Exclamatio  indiguan- 
tis.  Vox  hem  versum  incipit  apud 
Zeun.  et  Valp.  —  Hanc ,  Mysim.  — 
Jn  cruciaium  ,  seu  in  verbera.  Bodl. 
non  agnoscit  tv  hinc ,  et  pro  abripi 
leglt  arripi. 

788.  Hic  est  ilLe.  llle  quem  ludls 
est,  sc.  Chremes,  qui  adest.  Both. 
hic  ille  est.  —  Difficile  credendo  , 
affirmat  se  non  scivisse  praesentem 
Chremetem ,  ut  nihil  illum  de  se 
faciat  suspicari.  Donat. 

yi)O.Novi  rem.  Verum  mihinunc 
compertum  est.  —  Ne  me  attin-^as. 
His  Davum  increpat ,  qui  gesiiens 
prae  laelitia  ludos  facit  Mysidi  et 
blanditias.  Botii.  ne  me  altisas. 
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SCExNA  SEPTIMA 


DAVUS.  MYSIS. 
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My.  Ne  me  attingas, 
Sceleste;  si  pol  Glycerio  non  omnia  liaec.  .  .  . 
])a.  Eho,  inepta,  nescis,  quid  sit  actum  ?  My.  Qui  sciam? 
Da.  Hic  socer  est.  Alio  pacto  haud  poterat  ficri , 
Ut  sciret  haec,  quce  voluimus.  My.   Pra^diceres. 
J)a.  Paulum  interesse  censes,  ex  animo  omnia,  n»j5 

Ut  fert  natura,  facias,  an  de  industria? 


SCENA  OCTAVA. 

CRITO.   MYSIS.  DAYUS 

Crito.*  In  hac  hahitasse  platea  dictum  'st  Chrysidem , 
Quae  sese  inlioneste  optavit  parere  hic  divitias, 


y  i)  i .  Si  pol  G/rcerio  non  ontnia  Ititc 
sub.  remintiem. 

j^'i.  Quid  sit  actum  a  me.  —Qui 
sciam.^on  fuitDavo  tenipus praerao- 
nendi.  Vid.  supra.  Both.  et  Zeun. 
(Juid  sciam. 

7y3.  Socer  futurus. 

7y4'  Qiiui  'vuluimus  eum  scire. — 
Valp.  Qud'  volumus.  —  Prcediceres. 
West.  Ilem  .prccd.  Supprimitur  si 
particula  et  tempus  mutatur,  j)ro  si 
prcedixisses .  Sic  Virgilius  jiineid.  VI, 
V.  3i: 

Pnrtrin  nprie  in  yanlo  ,  sintyet  (tolui ,  lcarr  lia 

li.T.-.S. 

—  Et  pricterea  allerum  est  genus 
reticentiaB,  quia  nou  absolvilur  per 
lipec  verba  omnino  sensus.  Occurrit 


etiamaliquid  simile  in  Virgil.  Eclog. 
IX,  V.  45. 

.  .  .  Nunicros  ut:aiini  :  si  verba  tencreiii. 

79  5.  Paulum,  parum. 

796.  Ut  fert  natura,facias  ;  an  dc 
indust.  Anuotant  adhcec  tm.  et  Alex. 
Duv.\i. :  «  Voila  le  coup  de  maitre  ! 
L'auteuravertitlepublicdelabeaute 
de  sa  scene ;  ce  qui  n'est  pas  toujours 
inutile.  »  JJt  fert  natura^  Both.  Na- 
tura  uti  fert. 

797.Ckito  ,  Chrysidissobrinus; 
ad  quem  lege  haereditas  pertinebat. 
—  llahitasse.  Non  hahitare ,  quia 
moitua  est.  —  Dictum  est  mihi. 

798.  Sesc  optai-it  parere.  Sese  el c - 
gauter  abundat.  SicEunuch.  i,  «qui 
placere  s<'  studeat  bonis  » —  Paifre. 
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Potius  quam  honeste  in  patria  pauper  viveret. 

Ejus  morte  ea  ad  me  lege  redierunt  bona.  soo 

Sed  quos  perconter,  video.  Salvete.  My.  Obsecro! 

Queni  video  ?  Estne  hic  Crito  sobrinus  Chrysidis  ? 

Is  est.  Cr.  O  Mysis,  salve.  My.  Salvos  sis,  Crito. 

Cr.  Itane?  Chrysis.  .  .?  Hem!  My.  Nos  pol  quidem  mise- 

ras  perdidit. 
Cr.  Quid  vos?  quo  pacto  hic?  Satine  recte?  My.  Nosne? 

Sic  s<)5 

Ut  quimus,  aiunt;  quando,  ut  volumus ,  non  licet. 


Manuscriptl  quidain  et  editi(Z.)dant 
parare.    Sed  -b  parerc  ex  Probo  vin- 
dicat  Riv,  admisitque  in  suam  edit. 
i536.  Et  sane  Terentianum  magis 
est.  PKesterhov.  —  Botliius  :  Quoiin- 
honeste  parere  se  hic  optavit  diidtias. 
799.   Paiiper.   Adjectivus  ille  in 
ferainino  genere,  pauper  etpaupera. 
Plaut.   «  Paupera   haec  res  est.  »  In 
quibusd.  MSS.  et  editis ,  paupcra. — 
yii>eret.Yn\govii>ere.  Sed  hsec  lectio 
repugnat  grammaticae.  Quia ,  quura 
■vivere ,  ita  ut  parere  pendeat  a  sese, 
deberet  adjectivus  ad  infinitivi  sub- 
jectum  referri ,  et  iegi  pauperem.  — 
Menander :  Ilsvtav  ^'aXuTrov  {^.aXXov  , 
Ti  TrXoijrov  Triy.oo^v.Et  Antiphanes:  Ka- 
Xto^TTsvcaGai  jj.aXXovig  ttXoutsIv  xajcu?. 
800.  Ejus  morte.  VuItGuy.  Ejus 
mortuoi.  —  Ea.  Istius  modi,  tam  in- 
honeste  parata. — Redierunt,  ea  mor- 
tua.  Bene  redierunt ,  quia,  exjure, 
bona   in   familiam   mortuorum  re- 
deunt,  si  non  esthseresde  proximo, 
aut  ex  testamento. 

8oi.^iW<?o.Haecdicit,  proSpiciens 
Davum  et  Mysim.  —  Obsecro.  Ad- 
verbialiter  positum ,  estque  veluti 
rogantis;  etiam  quum,  qui  loquitur 
neminem  interrogat ,  et  secum  lo- 
quitur. 


So-2.Quemvideo,  etc.Totum  hunc 
vexsumaMyside  seorsum  dicitur. — 
Sobrinus.  Consobrini  proprie  dicun- 
tur  nati  ex  duabus  sororibus ;  sohrini 
filii  consobrinorum.  Caeterum  legi- 
tur  Consobrinus  apud  I.  et  Venet. 
cod.Both.  daV.Estne hic  reconsobrinus 
Chrysidis. 

803.  Is  ej^.  Agnoscit  Mysis  Cri 
tonem   quem  olim   apud   Andruni 
cognoverat,  jam  Chrysidis  servitio 
addicta.  —  Guelf.  1  :  Is  est  Crito. 

804.  Itane.^  Sub.  es  t. — Ckrysij..? 
Sub.  periit ,  quod  Crito  omittit,  seu 
proptereuphemismum,  seu  propter 
optimi  viri  dolorem.  —  Hem  ,^  Vox 
gementis.  —  Nos,  meet  Glycerium. 
— Quidem ,  etiara.Valp.  Nos  quidem 
pol.  —  Perdidit ,  moriens  perdidit, 
exstinxit.  Ita  Virg.  /En.  IV,v.  682. 

Exstinxti  te  tiieque,  soror.  .  . 

805.  Quid  'vos?  sub.  agitis. — Quo 
pacto  hic  .^Satine  recte?  subaudi  i'iV///A . 
Valpy  legit  satVn. — iVo.y«e.''Quseris- 
ne  quomodo  vivamus.  —  Sic  vivi- 
mus,  ut  quimus.  Perl.  distinguit  hoc 
modo  :  ^Vc.  Ut  quimus.  Et  interpie- 
tatur  sic  ,  quasi  sit  particula  exte- 
nuationi  inserviens.  Nos  sequimur 
Bentleium  et  Zeunium. 

806.  Aiunt.    Slcut    aiunt.  For- 
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Ch.  Quid  Glycerium?  Jam  hic  suos  parentes  reperit? 
My.  Utinam  !  Cii.  An  nondum  etiam  ?  haud  auspicato  liuc 

me  attuH. 
Nam  pol ,  si  id  scissem ,  nunquam  huc  tetuhssem  pedem  : 
Semper  enim  dicta  'st  ejus  haec  atque  habita  'st  soror;  si» 
Quai  illius  fuerunt,  possidet.  Nunc  me  hospitem 
Lites  sequi,  quam  hic  mihi  sit  facile  atque  utile, 
Ahorum  exempla  commonent.  Simul  arbitror, 
Jam  esse  aHquem  amicum  et  defensorcm  ei  :  nam  fere 
Grandiuscula  jam  profecta  'st  ilhnc.  Clamitent,  s.s 


iTiula  usitata  in  citanHo  proverbio. 
— Nonllcet.  Subaudi  w(?r<?.  Eamdera 
fere  sententiam  expressit  Noster  su- 
pra,  V.  3o6,  sq.  —  Alias  lubet.  Er. 
Non  habet  qiiando  R.  c.  PerL  — 
Q^uanrloq iiidem  Gue](.  2.  Utvolumus 
rjuandoj  Guelf.  3 . 

807.  QuidGlycerium subaudi agit. 
Eadem  ellipsi  utitur  Virgil.  ^Eneid. 
III,  V.  339: 

Quidpuer  A.scanius?... 

Convenit  viro  haereditatempetenti, 
(le  phiribus  interrogare.  Don.  — 
fam  ,  jam  nunc. —  llic,  Athenis, 
e  qua  oriunda  dicebaturGlycerium. 

808.  [Jtinam  reperis.set.  —  An 
nondum  ctiam  ?  Subaudi  reperit.  Et 
diclum  potius  per  exclamationem , 
quam  interrogationem. —  tlaud  au- 
spicato.  Infeliciter,  ut  ait  Valla,  quasi 
auspiciis  repugnantibus,  —  AttuU. 
Fa.  appuli.  Dant  quoque  Br.  Zeun. 
Both.  qui  legit  ah  pro  an. 

809.  Scissem  Glycerium  non  re- 
perisse  parentes.  —  Tetulissem ,  pro 
tuUssem  ,  reduplicata  prima  verbi 
litera.  AVnretulissem.  AVn  detuUsscm; 
corrupte ,  ut  putat  Westerhovius. 

810.  Ejus  ,  Chrysidis.  Hanc  vo- 
rcni  Bodl.  non  agnoscit.  —  Utec  , 
Glycerium.    Both.   Hac  .■>cmpcr  esie 


dicta  est  atque.  Perlet.  monet  Guell 
2  habere  esse  hcec  sine  ejus ,    et  in 
Guelferbytano  3  poni  esse  post  est. 

811.  IJospitcm  ,  et  inde  muha 
impedimenta  nacturum  in  jure  im- 
pelrando.  Quam  vero  Athenis  dif- 
licile  fuerit  peregrinis  Utigare,  vel 
causam  suam  consectari,  praesertini 
contra  civem  Atticum  ,  id  e  Xeno- 
phonle  satis  ostenditur. 

812.  Quam  hic  mihi  utile  atqut 
faciie.  De  usu  tcu  quam  negandi  vim 
habentis;  videsupra  vers.  287,  et 
intellige  quasi  diceret,  minime  facile 
atque  utile.  «  Pro  hic,  lego  id ,  ob  fi- 
dem  quatuor  codd.  antiquorum  et 
ob  sensum.  «  Bentl.  Sequitur  Bo- 
thius. 

81 3.  Simul ,  praeterea. 

814.  iSam  fere  Grand.  Consecuta 
pene  hanc  aetatem  qua  po.sset  dici 
grandiuscula  ;  et  intellige  :  ea  aetate  , 
qua  viris  placere  posset.  —  Ei. 
MSS.  Par.  elahi  ejus. — Esse aliqucm , 
Valp.  a/iquem  esse. 

8 1 5. 1//inc.Ex  Andro ;  et  est  illud 
advcrbium,  quod  remotiora  desi- 
gnat.  —  Bcg-  cod.  Profectast  iilinc 
ciam  :  clamitent ,  etc  Lindvmlfrogius 
—  Ciamitent.  Clamitarent  amici  et 
defcnsores  illios- 
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Me  sycophantam  haereditates  persequi, 

Mendicum ;  tum  ipsam  spohare  non  lubet. 

My.  O  optume  hospes!  Pol,  Crito,  antiquum  obtines. 

Cr.  Duc  me  ad  eam,  quando  huc  veni,  ut  videam.  Mv. 

Maxume. 
Da.  Sequar  hos :  nolo  me  in  tempore  hoc  videat  senex.  sjc 


8i6.  Me  sycophantam  ^  etc.  Con- 
strue  ;  me,  mendicum  ,  persequi 
sycophantam  (ut  est  sycophantae) 
haereditates. — Sjcophajitam, {rdindn' 
lentum.  Athenienses,  quum  esteriii 
suo  solo  nihil  fere,  nisi  olivas  et  ficus 
coUigerent,  edixerunt,  ne  quis  ficos 
exportaret :  unde  jus  datum  cuique 
accusandi,  si  quis  legem  hancvio- 
hisset,etficusexportatasdesignandl. 
Propter  quod  accusator  vocabatur 
(Ttjxo^avTri?.Quum  autem  saepius  ac- 
cidisset ,  ut  crimen  iUud  falso  indi- 
ctum  fuissetante  judices,  venit  usus 
eodem  noraineauxocpavTou  huncde- 
signandi ,  qui  quaniHbet  cahunni- 
am,vel  fallaciam  struxisset.  — Hoi- 
reditates.  Dant  Br.  Both.  Perl.  Iice- 
rcditatem.  Distinguendum  post  Sy' 
cophantam  putat   Bentl.  ex  Donato. 


Sequltur  Valpy.  Abest  me  a  Guelf. 

817.  Tum^  praeterea,  —  Lubet. 
Sic  Br.  Both.   Libet.  Valp.  Licet.  Z. 

—  SpoUarc.  Valpy  ex  Guelf.  i,  3, 
despoUare. 

818.  Antiquumy  subaudi  ingenium, 
quod  tuura  esse  Andri  noveram. — 
Obtines ,    servas.   Edit.  pr.    retines. 

—  Optume.  Quidam  legendura  pu- 
tant  opportune.  Post  obtines  Guelf. 
Jegit  morem. 

819.  Maxume  ,  llbentisslme  fa- 
ciara. 

820. Sequarhos  adGlycerium. — 
Senex,  Simo.  Nam  Simonis  do- 
raum  ingressus  est  Chremes ,  et  ti- 
met  Davus  ne  Simo  suo  apud  soce- 
rum  utatur  testlmonio,  rera  esse 
Pamphlio  adversus  Glycerlum,et  ne 
rursus  nuptiae  confirmentur.  Donat. 
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ACTUS  QUINTUS 


SCENA   PRIMA. 


CHREMES.   SIMO. 


C 


jii.  Satis  jam,  satis,  Simo,  spectata  erga  te  amicitia 

'st  mea  : 
Satis  pericli  incepi  aclire  :  orandi  jam  finem  face. 
Dum  stucleo  obsecjui  tibi,  paene  illusi  vitam  flliae. 
Si.  Immo  enim  nunc  quam  maxume  abs  te  postulo  atc|ue 

oro ,  Cbreme , 
Ut  beneficium  verbis  initum  cluclum  ,  nunc  re  comprobes.  8?j 
Ch.  Yide  cjuam  iniquus  sis  prae  studio,  dum  id  efficias, 

quod  cupis  : 


821.  Spectata^  etc.  ProLata  est 
inea  eiga  te  amicltia. 

822.  Satis  pericli  inccpi  adirc.  Sic 
oinii.  codd.  Bentleii.  In  lib.  antiq. 
ca:pi.  Bip.  Sati' .  —  Oraiidi  jam  fincm 
face  [facc  antique  pro /ac. ).  Inde 
patet,  jam  antequam  in  scenam  pro- 
dircnt,   Simoncm    incepisse  orare, 

823.  Dum  studeo ,  eodem  sensu 
qiio  ,  rfum  studcrem  ,  mutatione  tem- 
poris  apud  Terentium  non  semel 
<ulliibita;  Pborm.  76. 

Sfiii  fidclis  iliini  sum,  scapulas  perditli. 

Nec  opus  csl  admittcro  Liiidend)r. 
leclion.  dum  studui.  Botb.  J'il/i  dum 


ohsequier  studeo.  —  Guelf.  3^  ISata' 
dat  profilia'.  — liiusi  vitam.  Quasi 
hisi  in  sortem  ,  atque  adeo  luden- 
do  paene  perdidi. 

824.  Immo  cnini ,  scilicet  nam  con- 
/ra. Necesse  est ,  ut  bene  intelligatur 
t6  cnim,  suppleas  sic :  nonfinem  orandi 
faciam  ;  nam  contra.  —  Omnes  libri 
scripti  delent  nunc. —  Quam  rnaxume. 
Bent.  cum  pro  quam  contra  codd. — 
Br.   Chremes  ,  et  ctiam  pro  cnim. 

825.  f^crl/is  initum  ,  quod  vcrbis 
tantum  praestare  incepisti.  —  Com- 
probcs  ^  coiifirmes,  efficias. 

826.  Fide  tptam  sis  iniqiius pra-  stu- 
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Neqiie  niodum  benignitatis ,  neque  (juicl  nie  ores  ,  cogitas. 

Nam  si  cogites,  remittas  jam  me  onerare  injuriis. 

Si.  Quibus?  Ch.  Ab,  rogitas!  perpuHsti  me,   homini  ut 

adolescentulo , 
In  abo  occupato  amore,  abborrenti  ab  re  uxoria,  83.. 

Fibaui  darem  in  seditionem ,  atque  in  incertas  nuptias; 
Ejus  labore  atque  ejus  dolore  gnato  ut  medicarer  tuo. 
Impetrasti;  incepi,  dum  res  tetubt;  nunc  non  fert,  feras. 
lllam  binc  civem  esse  aiunt;  puer  est  natus  :  nos  missos 

face. 
Si.  Per  ego  te  Deos  oro,  ut  ne  iUis  animum  inducas  cre- 


dere 


835 


Quibus  id  maxume  utile  'st,  illum  esse  quam  deterrimum. 


dio ,  etc.  Videquam,  prae  iinmode- 
rata  nuptiarura  cupiditate,  non  du- 
bites  injustus  esse,  nec  quidquam 
pensi  habere,  dumraodo  etc.  —  Id 
efjicias.  Alii  efficias  id.  Bent.  inter- 
pungit  :  yide  qiiam  iniquus  sis  prce 
studio :  dum  id  efficias  quod  cupis ,  ne- 
quc  mudum  etc.  —  Vide.  Guelf.  I 
■vides. 

827.  Nequc  modum  benignitatis 
cogitas ,  nec  in  anirao  praesentem 
habes  modum  benignitatis,  qui  sit. 

828.  Cogites  ,  remittas ,  pio  cogi- 
fareSf  rcmitteres.  — Injuriis,  non  con- 
viciis,  sed  injustis  petitionibus. 

829.  Ah !  rogitas? Gu.  Bent.  Both. 
At  rogitas.  — Ilomini  ut.  Sic  Bent. 
invertit.  Vulg.  iit  homini.  —  Homini 
adolescentulo ,  quasi  esset  simpliciter 
adolescentulo.  Sic  supra  vers.  ySS  , 
mulier  meretrix  ;  Sall.  muUer  ancilla. 
Sic  quoque  Graeci  :  avrip  7roiu.Yiv  , 
avops;   otxacTTai. 

83o. Alio.  «C.  G.  m,  alieno.  Unica 
quldeni  lectio  ,  sed  ob  minorera  co- 
dicis  aetatem  parvi  babenda.  »  Perl. 
—   Occupato.  Dativus  est ;  scilicet 


Pamphilo.  — Ab  re  uxoria,  a  conju- 
gio  legitimo. 

83  I.  Filiam  durem.  Omnes  hbri 
scripti  et  Donvd.  fliam  ut  darem. — 
In  seditionem ,  in  discordiam  et  rixas 
cum  marito.  —  In  incertas  nuptias, 
divortii  periculo.  Plures  omittunt 
TO  in. 

8  3  i.hahore  atque  dolore.  Corporis 
et  animi  serumnis.  —  Medicarer.  Br. 
mederer. 

833.  Impetrasti.  Edit.  V.  i483, 
imperasti.  Both.  impetrasti  inca'ptunr, 
res  dum ,  etc. —  Incepi  (\are  liliam. 

—  Res  ietulit  ^tii\'it,s[\'it.  Erasm.  tu- 
lit. — iVort/er^,subaudi,res. —  Feras, 
aequo  animo  feras,  si  non  dem  fi- 
liam  tuo  gnato. 

834-  Illam  ,  G  ly cerium .  —  Ilinc 
civem  ,  civem  ex  hac  urbe,  Athenis. 

—  Nos ,  me  et  Philumenam.  — Mis- 
sosface.  Jam  omitte  denuptiiscom- 
pellare. 

835.  Animum  inducas  credere  ,  id 
in  animum  inducas  ut  credas. 

836.  Illis  quibus ,  etc.  id  est,  me- 
retricibus  ,  servis  ,  ancillis.  — Id , 
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Nuptiarum  gratia  haec  sunt  ficta  atque  incepta  omnia. 
Uhi  ea  causa,  quamobrem  ha?c  faciunt,  erit  adempta  his, 

desinent. 
Ch.  Erras  :  cum  Davo  egomet  vidi  ancillam  jurgantem. 

Si.  Scio.  «4« 

Ch.  At  vero  vultu;  quum,  ibi   me  adesse,    neuter    tum 

praesenserat. 
Si.  Credo;  et  id  facturas  Davus  dudum  pradixit  mihi, 
Et  nescio  quid  tibi  sum  obhtus  hodie,  ac  volui,  dicere. 


scilicet///um  esse,  etc. — Illum ,  Pam- 
philuni.  Guelf.  2  Eum. 

SSy.  Auptiarum  gratia  cavenda- 
rum  cum  Philumena.  Ficta.  Char- 
taceus  codex  Bentleii  et  Guelf.  a 
Facta. 

838.  Ea  causa,  scilicet  haec  spes 
impediendi  nuptias ,  propter  quam . . 
— Desinent  taVia  Rngere.  MSS.  qui- 
dam  ,  tum  desinent. 

839.  ylnciUum  jurg.  Valpy  jurg. 
anc- — Scio  ita  evenlurum  fuisse. 
Alludit  Simo  ad  ea  quse  sihi  Davus 
praedixerat  de  fallaciis  ad  impedien- 
das  nuptias  destinatis ;  ct  est  quasi 
diceret,  simulabant  Dams  et  ancilla. 
— NpnitemomninointelligitFaber, 
et  annotat :  Quum  Veteres  scio  di- 
cebant ,  plerumque  idem  erat  ac  si 
dixissent,  logi ,  somnia  ,nugae,  fabu- 
lae.  Gallice,  sic  aliquando  negamus 
hoc  modoyOui-da!  Td  verum  esse  et 
alia  satis  ostendunt.  Lege  modo.  Id 
etiam  Chremetis  responsio  satis 
probat  :  at  vero  vultu.lta  cape  :  Ilne 
Jaut  point  dirc  ,  Bagatelles  :  cetait 
tout  dc  hon.  Ni  la  servante  ni  levalct 


ne  savaient point  encore  quejefusse  la. 

840.  At  vero  vultu  sub.  jurgabat. 
Atf  minus  bene  legi  contendit  Both. 
quicumilla  voce.^c  clauditvs.S^g. 

—  Vero  ,  non  simulato.  —  Quum  , 
eo  temporis  momento ,  quum  ,  etc. 

—  Tum ,  adhuc.  —  Pra;senseraty 
animadverterat  ante  jurgium.  — 
Varie  haec  leguntur  :  Neuter  dunt 
prcesenserat  ;  Neuter  dum  persens ; 
Neutcr  tum  ne  senserat. 

841.  CVer/o.Eodem  sensu  dictum, 
quo  supra  scio.  —  Facturas  ,  Glyce- 
rium  et  ancillam,  Br.  \e^\tfacturos; 
de  quo  notat  Bruns.  «  haec  antiqua 
lectio,  pro  quu  vulg.  ed.'\t.  facturas, 
genio  linguae  minus  con.enienter 
mutata  est  in  facturas?  »  —  Dudum 
prcedixit  miln  ,  supra  vs.  5 08.  Dat 
Br.  dum  pro  dudum. 

842.  Quid ,  cur.  Both.  legit  qui 
id ,  et  locat  etinRwe  versus  84 1- — 
ylc  volui.  Botli.  et  Perlet,  legunt  ut 
volui.  — Ac,  aeque  ac,  sicut.  Eadeni 
ellipsi  Plautus  :  «  Sicut  esthic  quem 
esse  amicum  ratus  sum  ,  atque  ipsus 
sum  mihi.  »  pro,  ccquc  atque  ,  etc. 
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SCENA  SECUNDA. 


DAVUS.  CHREMES.  SIMO.  DROMO. 


Da^.  Animo  nunc  jam  otioso  esse  impero.  Ch.  Hem ,  Da- 

vum  tibi! 
Si.  Unde  egreditur?  Da.   Meo   praesidio  atque  hospitis. 

Si.  Quid  illud  mali  est.^ 
Da.  Ego  commodiorem  hominem  ,  adventum ,  tempus, 

non  vidi.  Si.  Scelus,      '  845 

Quemnam  hic  laudatPDA.  Omnis  res  est  jam  in  vado.  Si. 

Cesso  adloqui  ? 
Da.  Herus  est.  Quid  agam.^  Si.  O  salve,  bone  vir.  Da. 

Ehem,  Simo!  o  noster  Chremel 
Omnia  adparata  jam  sunt  intus.  Si.  Curasti  probe. 


843.  Nuncjam.  AXnjam  nunc.—-' 
Otioso,  securo  :  quia  negotium  sol- 
licitudo  est.  Donat.  —  Esse  subaudi 
omnes.  Hsec  secum  Davus  domo 
egrediens  Glycerii ,  non  viso  Simo- 
ne  et  Chremete.  —  Hem ,  vox  est 
hominem  indicantis.  Br.  En.  — 
Davum  tibi ,  Davum  tuum  ,  et  sub- 
audi  ecce. 

844-  Unde  egreditur.  Haec  seorsum 
loquuntur  Chremes  et  Simo  ,  Davo 
non  audiente,  et  solo  secum  lo- 
quente.  — HIc  non  interrogat ;  sed 
cum  admiratione,  vel  magis  cum 
indignatlone  dicit.  Don, — Prcesidio, 
tutela,  opera. —  Hospilis ,  Critonis 
scilicet,  quo  nuntio  Davus  audivit, 
Glycerium  Chremetis  filiam  esse  in- 
ventam  ,  id  quod  senes  ambo  igno- 
rant.  Perlet.  —  Quid  illud  mali  est , 
quod  portendlt  Davi  laetitla. 

845.  Commodiorem.  Hic  adjectl- 
vus  ante  tres  substantivos,  pro  vario 


genere ,  subaudlendus  est.  —  Tem- 
pus.  SIc  leglmus  ex  Be.  Westerhov. 
Llndembr.  Perl.Valpy.  Atms.  Parls. 
Adventum  ad  tempus.  In  Leid.  uno 
est  ad  temp.  adi^entum. 

846.  Scelus!  qnemnam  hidaudatP 
Hic  refer  ad  sce/us ,  quomodo  sup. 
V.  608.  —  Omnis  res  estjam  in  vado, 
Id  est  in  tuto.  Metaphora  proverbla- 
lls,  a  vadis,  quae  suntflumlnumloca 
mlnus  profunda,  et  Ideo  tutlora. — 
Cesso  adloqui.  Eadem  supra  vide 
V.  244. 

847-  O  sahe,  bone  vir!  Ironlca 
salutatlo,  ut  jam  vidimus. — Noster 
direme.  Vox  affectus  magnl  plena, 
qua  latenter  Indicat,  quae  jam  au- 
dlvlt ,  Id  est,  Glycerium  esse  fillam 
Chremetls,  et  ideo  rem  Pamphilo 
bene  cessuram.  — Both.  Ehem  pro 
liem. 

848.  Omnia  adparata  jam  sunt  in- 
tus  ,  subaudi ,  ad  nuptias,  Alludit 


I  I  () 
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1)a.  Ubi  voles,  arccsse.  Si.  Bcnc  sane  :  id  eninivero  liinc 

nunc  abest. 
Etiani  tu  hoc  rcspondes  ?  Quid  istic  tibi  negoti  'st?  Da. 

Mihin?  Si.  Ita.  85., 

Da.  Mihine  ?    Si.  Tibi  ergo.  Da.  Modo  introii.  Si.  Quasi 

ego,  quani  dudum,  rogem. 
Da.  Cum  tuo  gnato  una.  Si.  Anne  cst  intus  Pamphilus  : 

Crucior  miser. 
Elio,  non  tu  dixti  esse  inter  eos  inimicitias,  carnufexi 
Da.  Sunt.  Si.  Cur  igitur  hic  est?  Cii.  Quid  illum  censes? 

Cum  illa  htigat. 
Da.  Immo  vero  indignum  ,  Chremes ,  jam.  facinus  faxo  ex 

me  audias.  sss 

Nescio  qui  senex  modo  venit,  ellum,  confidens,  catus  : 


nd  quod  praeceperat  Slmo  supra 
vs.  524  ,  ct  pergit  simulando  sese 
omnino  esse  voluntati  Simonispa- 
ratum.  —  Curastiprohe.  Approbatio 
jr(jnica  iratl  senis,  qui,  quum  viderit 
Davum  e  Glycerii  domo  exeuntem , 
intelligit  probe  servum  nequaquam 
apj)arandis  nuptiis  consuluisse, 

849.  Uffvoles ,  arcesse,  sub.  Phi- 
lumcnam  ,  ut  jam  dixerat  vs.  582, 
ubi  vide.  —  Bcne ,  sane  ;  rccte  di- 
cis.  Pergit  in  ironia.  —  Id ,  scilic. 
sponsam  arcessi.  —  liinc  nunc  ahcst. 
C.  G.  ch.  hic  sine  apice.  Indc  var. 
in  edd.  )dc ,  hinc. 

850.  Etiam  tu  hoc  respondcsP  Be. 
respondc  ex  codd.  s.  Itidem  C.  G. 
m.Haec  intellige  quasi  diceret,  quum 
jam  omnia  tam  bene  feccris,  n:im 
jxitesquoque  rcsponderead  id  quod 
quairo.  — IIoc  pro  ad  hoc.  Sic  Eu- 
nnch.  79 1  :  «Primum  hoc  mihi  re- 
spoude.  »  —  I<itic ,  in  domo  Glycc- 
rii,  unde  cxis. —  Mihi'n?  Quid  mihi 
iicjTotii  sit. 


85  I.  Mihine?  Quum  non  sit  pa- 
ratus  ad  respondendum ,  ducendo 
tempus  ehidere  tentat.  —  Ergo  ,  id 
est,  quum  toties  rogites.  —  Modo 
introii.  De  negotio  interrogatus,  de 
temporc  resj)ondet.  — Quam  dudum, 
a  quo  tempore  introiveris. 

852.  Cum  tuo  gnato  una.  Ut  se 
excuset,  Pamphilum  accusat. 

853.  Non  tu  dixti.  Supra  vs.Sa  r . 
—  Eos.  Glycerium  etgnatum. 

854-  Ilic ,  apud  Glyccrium.  — 
Est.  Pampliilus. —  Quid  illum  ccn- 
ses  sub.  afrerc.  —  Cum  illa  litisrat. 
Irridet  Simonem  qui  supravs.  553, 
dixcrat  :  «  Ira;  sunt  inler  etc.  » 

855.  Immo  vero.  lusuper ,  prae- 
terea  quod  Pamphilus  est  apudGIy- 
cerium.  —  Ea.vo  ut  audias ,  fecero 
ut  audias.  Perl.  legit  e\  Bentl.  aw 
dics. 

856.  Qui ,  alii  (piis.  —  Ellum ,  pro 
en  illum ,  ccce  il)i  est ;  et  indicat 
Glycerii  donnnu. — Conjldens  ,  con- 
stans,  et  siii  bene  conipos.  —  Ca- 


ANDRIA.  ACT.  V,  SC.  II.  ifi 

Ouum  faciem  vitleas,  videtur  csse  quantivis  preti. 
Tristis  severitas  incst  in  voltu,  alque  in  verbis  fitles. 
Si.   Quitlnam   atlportas  ?  Da.  Nihil   etjuitlem ,  nisi  quotl 

illum  autlivi  diccre. 
Si.  Quid  ait  tandem?  Da.  Glycerium  se  scire  civem  esse 

Atticam.  Si.  Hem,  860 

Dromo!  Dromo!  Da.   Quid  estPSi.  Dromo!  Da.  Audi. 

Si.  Verbum  si  additleris.  .  .  .  Dromo! 
Da.  Audi ,  obsecro.  Dr.   Quid  vis  ?  Si.   Sublimem  bunc 

intro  rape,  quantum  potes. 
Dr.  QuemPSi.  Davum.  Da.  Quamobrem  ?  Si.  Quia  lubet. 

Rape,  inquam.  Da.  Quid  feci?  Si.  Rape. 
Da.  Si  quidquam  invenies  me  mentitum  ,  occidito.  Si.  Nihil 

audio. 


tus,  prudens.  Ed.  an.  i49C>  ap.We. 
cautits. 

85  j.  Quantivis  pretii ,  ejus  pretii 
qiiod  niaximum  esse  potest. 

858.  Tristis  severitas.  Austerus  et 
a  joci  consiietudine  abhorrens  oris 
liabitus.  Eodem  sensu  Cicero:  «ju- 
dex  tristis  et  integer.  » 

859.  Illum  ,  Critonem,  Both.  nil 
quidem  ,  nisi  quod  eum.  Guelf.  novi 
post  equidem. 

860.  Quid  ait  tandem  ,  subaudi 
Crito.  C.  G.  m.  coiloc.  Quid  tandem 
ait.  —  Gljcerium ,  etc.  Both.  dispo- 
nit :  Esse  civem  scire  sc  atticam.  Ahi, 
ut  notat  Antesignanus ,  esse  lianc  ci- 
t>em. — I/em.  Vox  illa  vulgo  ad  se- 
quentem  versum  rejicitur.  Interje- 
ctio  est  Simonis  vocantis  servum  , 
e\  ad  domum  suam  se  convertentis. 

861.  Dromo.  Lorarius  erat  simul- 
que  ergastularius  vocabalur  ;  nam 
ergastulariis  servi  dabantur  custo- 
diendi.  Vid.  Columell.  I,  8.  Perl. 
—  Quid  est?  Exclamat  Davus  au- 
diens  nomen  ,  quod  ei  praesagit  ma- 


lam  rem.  Antesign.  Zennius,  Perl. 
haec  verba  ipsi  Dromoni  tribuunt. 
86  2  .^«J/.Plerumque  a  verberan- 
dis  vel  indulgentia  imploratur ,  vel 
mora.  C.  G.  m.  ante  agi  praeraittit 
illud  cum  gioss. adChremetem  loquitur. 
—  Sublimem  liunc  intro  rape ,  etc. 
Ita  solebantin  eos,  qui  cum  violen- 
tia  quadam  ita  abripiebantur,  utter- 
ram  vix  contingerent.  Adelph.3 1 7; 
et  Cic.  in  Catil.  1 ,  1 1  —  Intra,  do- 
mum.  —  Quantum  potes  ,  quam  ce- 
lerrime  ;  dixerat  enim  rape ,  quod 
est ,  celeriier  tolle. 

863.  ^«e:72.  Ridicule  sicinterro- 
gat  Dromo  ,  qui  prseter  Davum  et 
Chremetem  neminem  videt. 

864.  Si  quidquam ,  etc.  Sic  Peri. 
et  Bentl.  ex  antiq.  libris.  Alii  eam- 
dem  collocationem  verborum  ha- 
bent  sine  me.  Alii ,  etcum  iis  Dona- 
tus ,  Si  quidquam  invenies  mentitum 
me.  Fa.  —  jSiliil  audio.  Sic  prccanti 
Davo  renuit.  Bodl.  haec  Dromoni 
tribuit;  sequentia  vero  ego  etc.  Si- 
moni.   W^esterh. 
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Ego  jam  te  cominotiim  reddaiii.  Dv.  Tamen  etsi  .lioc  ve- 

rum  est?  Si.  Tamcn.  865 

Cura  adservandum  vinctum;  atque,  audin'?  quadrupedem 

constringito. 
Age,  nunc  jam  ego  pol  hodie,  si  vivo  ,  tibi 
Ostendam ,  quid  herum  sit  pericU  fallere,  et 
lUi  patrem.  Cii.  Ah.  Ne  saevi  tantopere.  Si.  O  Chreme! 
Pietatem  gnati!  nonne  te  miseret  mei?  870 


865.  Ego  jam  te  etc.  C.   G.  m. 
cxhib,  Z>;omo praenotatum.  —  Coni' 
motum    reddam.     Donatus     intelli- 
git  citiim ,    celerem  :  quae    res  non- 
nuUis    suspicandi    causam    dedit , 
qnasi  ad   Dromonem  hsec,    veluti 
cunctantem,dicerentur.Sed  nondu- 
hitamus  quin  ad  Davura   dicantur. 
Qui  quum  supra  otiosus  incessisset, 
aliosque  animo  otioso  esse  jussisset, 
senex,  ego  jam  te  commotumy  inquit, 
reddam.  Sicut  Heauton.  726   dici- 
tur  :  Dormiunt  ;  ego  pol  istos  commo- 
veboian  alludit  ad  laborespistrini, 
in  quod  post  vincula  et  verbera  de- 
dendus   erat  ,  ibique   se   moturus. 
Fr.  Guyelus  tamen  emendat  com- 
tum  ,  ct  erudite  explicat.  Baecl. — 
Tamen  etsi  hoc  vcrum  est.  Haec  dicit 
per  interrogationera  ,  et    supplen- 
dum   est  :  Reddes  commotum,  tamcn 
etsi  hoc  etc. — Tamen  e.tsi;  licet.  An- 
tesign.  Tametsi.  —  Si.  Tamen.  Om- 
nes   libri  habent   tamen  tu ,  vel   tu 
tamcn  ,  quasi  Dromonem  unum  al- 
loquatur.   Sed  potius  ,  ut   annotat 
Faernus ,  delenda   est  vox  tu  ,    et 
dislingucndiim    post    tamen  ,  ut  ad 
eam   interrogationem   Davi ,  tamen 
etsi  hoc  verum  est ,  respondeat  Simo, 
lamen,  v\  deinde  subdat  ad  Dromo- 
ncm  ,  cura  ad.\cn'-  elc.  — Fdd.  qua;- 
dauj   aiitiquissim.T    tantum   tu  cura. 


Leidensium  unus  post  illa,  tamen 
etsi  hoc  'verum  estP  statim  subjungit : 
Si. Cura  ass.  'vinctum.  Aher  vero :  Si- 
Tamen  tu  cura.  Quadr.  constr.West- 
Legitur  in  veter.  hbb.  tamen  etsi  hoc 
'verum  est.  Sl-  Audin.'*  quadruped.  — 
Quadrupedem  constringito.  Ku^wv.- 
C(xovvocabant  Attici  idgenussupph- 
phcii ,  quo  coha  servorum  cippis 
pessum  incurvabantur,  ut  quadru- 
pedum  prajberent  speciem.  H^^e. 

867.  Age  ,  nuncjam.  Ad  Davum, 
dum  Dromo  eum  aufert,  et  estfor- 
mula  qua  subeuntem  increpat.  Li- 
telhgit  Lemonnier ,  haecironice  dici, 
«  strue  nunc  dolos  et  fallacias. » — 
Si  'vivo ,  formula  corarainantis;  qua 
certura  Davo  supphciura  ,  sicut  sibi 
hodiernara  vitani,  spondet. — Both. 
Ilerum  quid  sit  pericli  ostendam  fal- 
lere. 

869.  EtiUi,  Pamphik).  «  Scihcet 
Pamphilo  ostendam,  quid  sit pericli, 
s.  quantum  sit  pericuhun  ,  patrem 
fallcre.  »  Bcvclerus.  —  Haec  dicens 
Simo  vehementissimus  adcurrit  ad 
aedes  Glycerii  ,  evocaturus  Pam- 
pliihim  ,  et  niox  ingerainat  clamo- 
rcra  de  via. 

870.  Pietatem  gnati!  Prae  dohirc 
dicit  per  elhpsin.  Doest  enim  vides. 
Contrarjuni  autcni  intelhgit ,  im- 
pium  filinm  suiira  esse. 
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Tanlum  laborem  cajDcre  ob  talem  filium ! 

Age,  Pampliilc,  cxi,  Pamphile,  ecquid  te  pudet? 


ii:^ 


SGENA  TERTIA. 

PAMPHILUS.   SIMO.  CHREMES, 

Pa.  Quis  me  volt?  Perii!  Pater  est.  Si.  Quid  ais,  om- 
nium .  .  .?  Ch.  Ah, 
Rem  potius  ipsam  dic,  ac  mitte  male  loqui. 
Si.  Quasi  quidquam  in  hunc  jam  gravius  dici  possiet.  875 
Ain'  tandem?  civis  Glycerium  'st?PA.  Ita  praedicant. 
Si.  Ita  praedicant?  O  ingentem  confidentiam! 
Num  cogitat,  quid  dicat?  Num  facti  piget? 
Num  ejus  color  pudoris  signum  usquam  indicat? 


871.  Tantum  lahorem,  etc.  Sub- 
audi ,  annon  est  indignum  patre.  — 
Laborem^  molestiam. 

872.  Age^  PampJiile,  etc.  Adja- 
nuam  advolat  Glycerii.  —  Ecquid 
te  pudet.  Te  omittit  Perl.  et  id  notat 
habere  C.  G.  m.  Et  quis  te  dat  Br. 
— ^f<7M/V/,lnlelligequasiesset,«o/z/2e 
pudet;  sicutin  Cicer.  Cat,  I,  20.  (Ed. 
Gen.  i533.)  «  Quid  est,  Catilina? 
ecquid  attcndis ,  nonne  animadvertis.  » 

873.  Quis  me  volt;  sub.  alloqui , 
ut  supra  vs.  346,  pag.  5i.  —  Quid 
ais ,  omnium...?  Aposiopesis  ,  irato 
farailiaris,quando  pro  dignitate  pec- 
cati  non  invenitur  convicium  com- 
pelens.  yintesign. — C.  G.  m.  sceie- 
ratissime,  et  supra  scri'^.  nequissime  ^ 
post  omnium'  Lectio  merito  suspe- 
Cta,  ut  animadvertit  Perletus.  — 
Ah  ,  rem  polius ,  etc.  Haec  Chremes 
ad  Simonem. 

874.  J^cm  ipsam  ,  de  qua  agitur, 


id  est ,  crimina  quse  ei  exprobres. 
—  Male  loqui ,  conviciari. 

875.  In  liunc  ,  in  filium  taminve- 
recundum.  —  Gravius,  nimis  aspe- 
rum, 

876.  Ain' ,  ajsne.  Guelf.  Ha  pro 
ain. —  Tandcm.  Irascenti  et  jurganti 
convenit  abrupta  interrogatio  :  quae 
significare  vultDavum  pridem  alle- 
gatum  ,  ut  eraentiretur  Glycerium 
civem  esse  atticam  :  unde  nunc  , 
audesne,  inquit,  hoc  dicere,  scilicet, 
quod  tuo  allegatu  modo  sceleratus 
Davus  apportavit.  Bcecl. 

877.  Ita  prcedicant.  Commotus 
senex  hoc  ipsum  repetit  per  iracun- 
diam.  —  O  ingentem  conjidenliam .'  O 
eliditur,  et  sunt  qui  illud  omit- 
tant.  Antesign.  —  Confidentiam ,  au- 
daciam,  impudentiam. 

878.  Piget.  AVias  pudet. 

879.  Num  ejus.  Libri  antiq.  prae- 
mittunt  'vide  ;  quod  Donat.  non  ha- 
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Adeon'  inipotenti  esse  animo,  ut  proeter  civiuni 
Morem  atque  legeni ,  et  sui  voluntnteni  patris, 
Tamen  hanc  habere  studeat  cum  summo  probro? 
Pa.    Me   miserum !    Si.  Hem ,  modone  id  demum  sensti 

Pamphile? 
Ohm  istuc,  olim,  quum  ita  animum  induxti  tuum, 
Quod  cuperes,  ahquo  pacto  efficiundum  tibi. 
Eodem  die  istuc  verbum  vere  in  te  accidit. 
Sed  quid  ego?  Cur  me  excrucio  ?  Cur  me  macero? 
Cur  meam  senectutem  hujus  soHicito  amentia? 
An,  ut  pro  hujus  peccatis  ego  supphcium  sufferam? 


m 


bet.  Bentl-  Numnam  ejus.  Both./Vttm 
color  enim.  Guelf.  P^ide  non.  —  Us- 
(juam,  in  toto  vultu. 

880.  Adeon' iinpotentieic.  Supple: 
decet  eum.  Bent.  censet  legendum 
adco  impot.  —  Impotenti ,  Im.mode- 
rato. 

881.  Prceter  civium  morcm  atque 
etc.  Bene  Nonnius  obseivat nothos, 
seu  qui  non  ex  utroque  Atheniensi 
parente  nati  essent,  legePericlisita 
habitos  esse,  ut  nec  ipsi  nec  proles 
eorum  ad  magistratus  vel  alios  ho- 
nores  admitterentur.  Vide  Phitar- 
chum  in  Pericle.  —  Morem.  HIc 
singulari  numero  indicat  usum,  con- 
suetudincm  ;  et  perperam  vertit  no- 
vissimus  translationis  Terentiana; 
cditor  :  a  la  liontc  des  mceurs. 

88a.  Tamen ,  non  obstante  tri- 
pHci  harum  rationum  auctoritate. 
—  Lind.  omiHit hanc.  Pro  studeat, 
legitur  cupiat  in  ed.  Sandhycnsi,  et 
iii  Br.  — Cum  summo  probro  referri 
(h*hrl  ad  /la/wrc. 

883.  /Icm,  modone  id  dem.  scnsti. 
Br.  omittit  /u-m  ,  et  dat.v<'K.v/.v//,  quod 
ist  iii  MSS.  quihusdam  et  editis. 
88.^1 .    Oiim  istuc  :   supplenduin  : 


sentire  tum  debuisti.  Repetiturhic 
vox  olim  ,  quo  vis  major  confirma- 
tioniaccedat,  utVirg.  JEn.  II,  602  : 
«  •  •  .  .  Divum,  inclementia  divum 
Has  evertit  opes.  •  •  »  —  Ita  ani- 
mum  induxli  tuum.  Vide  supra  5^  J. 
884 — 885.  Eadem  sententia  oc- 
currit  in  Virgiho ,  JEn.  IV,  696 , 
uhi  Dido  .seram  increpat  poeniten- 
tiam  : 

Infelix  Dido  ,  nunc  tc  fnta  impia  tangunt. 
Tum  decuit ,  quum  sccptm  dabas. .  . 

885. ylli(juopacto,  quoquomodo. 

886.  Eodcm  die.  I.  et  Venet.  cod. 
Nunc  ne  dcmum.  Perl. —  Eodem  die^ 
quum  induxti  etc.  — ^ere  in  te  ac- 
cidit,  eodem  sensu  quo  cecidit  in  , 
i.e.te  decuit,  tibi  merito  convenit. 

887.  Sed  quid  ego.  Formula  fru- 
stra  operam  impcndentium.  Perlet. 
Fr.  Fah.  ei  post  eum  Zeun.  et  Both. 
scdquid  ago. — Curmeexcrucio.  Both. 
ex  Bentl.  Sed  quid  ego  me  autem  ex- 
cruc.  G.  Me  autem  cur  cxcrucio. 

888  ,  889.  Sollicito  ,  Solhcilani 
reddo. —  y/«.  Incipit  haec  particu];i 
apud  Be.  Liud.  huiic  versum  ;  finit 

ap.  Wcsterhov.  Mu.  priorem.  Pert. 

—  /iii  ut  pro/iii/as  etc.  Debeonc  mc 
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Imino  habeat,valcat,vivat  cum  illa.  Pa.  Mi  patcr!       f^o- 

Si.  Quid,  «  nii  patcr»?  quasi  tu  hujus  indigeas  patris. 

Donius,  uxor,  hbcri  invcnti  invito  patrc ; 

Adducti ,  qui  illam  civcm  hinc  dicant :  viccris. 

Pa.  Patcr,  hcctne  pauca?  Si.  Quid  diccs  mihi? 

Ch.  Tamcn,  Simo,  audi.  Si.  Egon'  audiam?  Quid  ego  au- 

diam ,  «95 

Chreme  ?  Ch.  At  tamen  dicat  sme.  Si.  Age  dicat  :  sino. 
Pa.  Ego  me  amare  hanc  fateor ;  si  id  peccare  est ,  fateor 

id  quoque. 
Tibi ,  pater,  mc  dedo  ;  quidvis  oneris  impone  :  impera. 
Vis  me  uxorem  ducere?  Hanc  vis  mittere?  Ut  potero, 

feram. 
Hoc  modo  tc  obsecro,  ut  ne  credas  a  me  allegatum  hunc 

scnem. 


9(>o 


ob  id  unum  macerare ,  ut  sufferam. 

890.  Immo,  at  potius. — Habeat 

meretricem.   —  Valeat,    discedat. 

892.  Liberi  inventi.  Sic  dicit , 
quum  unus  esset,  sed  invidiosius 
Uberi.  Et  inventi ,  non  geniti ,  secun- 
dum  illud,  ^hoc  egoscio  neminem 
peperisse  hic. »  Guelf.  a.  inventisunt. 

893.  Adducti  leg.  Guelf.  3.  ad- 
ductis. — Civem  liinc ,  civem  ex  Athe- 
nis.  —  Viceris.  Tibi  victoria  decer- 
natur,  qui  propositum  assecutus  es. 
Per  ironiam  dicit. 

Sg^.Pater^  licetnepauca.  Subaudi, 
dicere. —  Guelf.  ne  licet. 

895.  Tamen ,  Simo,  audi.  Tres  ex 
vetustioribus  attandem,  H.Tandem, 
Simo.  Lind.  —  Audiam  ego.  Guelf. 
1.  Valp.  Ego  audiamP  quid  audiam. 
Zeunius  legit  Ego  audiam  P  quid  ego 
audiam  P 

Sg6.At  tamen.  Pro  attandem  quod 
tres  codices  vetustioreshabent.Vul- 
go  tamen  ,  omisso  at.  —  Age.  Vox 


permittentis  et  concedentis.  Saepe 
autem  imperativus  age  adhibetur 
cujusque  numeri  personis. 

897.  Hanc.  Bene  hanc,  non  Gly- 
cerium  ,  cujus  nomine  offendisset 
patrem.  Donat.  — Si  id  peccare  est. 
Zeun.  Valpy.  Peccare'st. 

898.  Tibi  me  dedo.  Tuae  potestati 
me  committo.  —  Quidvis  operis  im- 
pone:  impera.  Eadem  est  docilitas 
Iphigeniae  apufd  Racijve,  Iphigenie, 
act.  IV,  sc.  IV : 

Quand  vous  cornmanderez,  vous  serez  obei. 

899.  Vismeuxoremducere.G.Du" 
cere  'vis  me  uxorem. — ■  Mittere.  Lin- 
dembr.  ed.  amittere;  quod  est  in  lib. 
antiq.  Sed  Fa.  ac  Be.  commendant 
mittcre  legendum  ;  quippe  ,  inquit 
posterior ,  amittitur  uxor  jam  do- 
mum  ducta.  Perl.  —  Ilanc  vis  mil- 
tere ,  Visne  me  eam  dimittere, 

900.  Modo,  solummodo, —  Alle- 
gatum,    subornatum,    subraissum , 

sc.  Critonem ,  et  subaudi  a  me.  Perl. 

8' 
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Sine  me  expurgem ,  atque  illum  huc  coram  adduram.  Si 

Adducas!  Pa.  Sine,  pater. 
Cii.  iEquum  postulat  :  da  veniam.  Pa.  Sine  te  lioc  exo- 

rem.  Si.  Sino. 
Quidvis  cupio,  dum  ne  ab  hoc  mc  falli  comperiar,  Chreme. 
Ch.  Pro  peccato  magiio  paulum  supplicii  satis  est  patri. 

SCENA   QUARTA. 

CRITO.  CHREMES.   SIMO.   PAMPHILUS. 


Gr.  Mitte  orare  :  una  liarum  quoBvis  causa  me,  ut  fa- 
ciam ,  monet,  r,o. 

Vel  tu,  vel  quod  verum  est,  vel  quod  ipsi  cupio  Glvcerio. 

Gh.  Andrium  ego  Critonem  video?  is  certe  est.  CR.Salvus 
sis,  Chremc. 

Cn.  Quid  tu  Athenas  insolens?  Cn.  Evenit.  Sed  hiccine 
'st  Simo? 


901.  Coram  vobls.  —  Additcas. 
Bentl.  et  post  eum  Perl.  per  siguum 
interrogationis  efferunl. 

902.  Te  hoc  exorem.  Te  in  lioc 
precibus  evincam.  —  iS7//t>.  Sinione 
loquente,  Pampbilusadvolatad  do- 
mum  Glycerii. 

903.  Quidvis  cupio  etc.  Omnibus 
quae  vultis ,  do  manus.  —  Dum  ne 
compcriar,  dumraodo  iion  deprehen- 
dam.  —  Chreme.  Westerbovius  le- 
git  Chremes. 

904.  Pro  peccatomagno  elc.  CoR- 
JVEiLLE,  Nicomede  ^  act.  II ,  sc.  2  : 

l,:i  plii<i  inauvoite  excusc  cst  assez  pourunp<)re, 
\'.\.  »()U5  \e  nomirun  fils ,  loutc  faute  est  legej-e. 

905.  Mitte  orare ,  etc.  Exora- 
verat  Pampbilus  patreni ,  ut  liceret 
adducere  Critoneni.  Ad  illuni  praj- 
|)ropere  conlencHt ,  atqur  uledisse- 


reret  apud  patrem  ,quaead  agnitio- 
nem  Glycerii  pertinerent ,  rogavit. 
Is  ergo  ,  dum  prodit  in  scenam ,  of- 
ficiose  polHcetur,  sibi  lianc  rem 
commeudatam  esse  debere.  Bcccl. 
— Harum  causarum  ,  quas  jam  enu- 
meraturus  est.  —  Ut  faciam  quod 
rogas. 

906.  Tu  ,  'vcl  quodelc.  Tui  ratio, 
veritas,  mca  iii  Glycerium  bona 
vohmtas.  —  Cupere  alicui ,  absolute 
dictum  ,  idem  sonat  quod  consulere 
alicujus  utilitati. 

907.  /v  certe  est.  Sic  Bentl.  ,  sed 
vulgo  colloc.  ccrte  is  est. 

9o8.-//A^'Wrtj.Subaudi,  venisti. — 
Insv/cfis,  uon  solitus  venire.  —  /t<'r- 
Nit,  casu  id  contigit.  Pu(b't  autem 
fateri  se  propter  hsereditatem  venis- 
se.  Per/. 
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Cii.  Hic.  Cr.  Siino,  nieii'  quaerisPSi.  Eho,  tu  Glycenuin 

liinc  civem  esse  ais? 
Cr.Tu  negas?  Si.  Itane  huc  paratus  advenis?  Cr,  Quare? 

Si.  Rogas?  9"> 

Tune  inipune  haec  facias?  Tune   hic  homines  adolescen- 

tulOS  y 

Imperitos  rerum,  eductos  hbere,  in  fraudein  lUicis? 
Solhcitando  et  poUicitando  eorum  animos  lactas?  Cr.  Sa- 

nus  es? 
Si.  Ac  meretricios  amores  nuptiis  conglutinas  ? 
Pa.  Perii.  Metuo,  ut  substet  hospes.  Ch.  Si^  Simo,  hunc 

noris  satis ,  yis 

Non  ita  arbitrere  :  bonus  est  hicvir.  Si.  Hic  vir  sitbonus? 
Itane  attemperate  evenit,  hodie  in  ipsis  nuptiis 


909.  Hic.  In  ed.  Sandby.  hicest. 
Zeun.  Sic  Giielf.  2.  —  Cr,  Simo  , 
men  (ju/^ns P  Antesign.  Zeun.  etValp. 
SiVLO.Menquceris.^  eho.  Nos  Perletum 
ex  Bentlelo  secuti  sumus,  —  Men' 
(juceris  ?  Crito  venit  non  ut  salutans, 
sed  ut  evocatus.  —  Eho.  Interjectio 
vocantis  et  quaerentis  responsum  ; 
subaudi  dic. 

910.  Paratus,  scil.  ad  fingendum. 
Verba  suntindignantis  potiusquam 
interrogantis ;  pro  certo  enim  habet 
Critonem  esse  subornatum.  — Qua 
re.  Sic  Antesign.  Bentl.  Both.  Perl, 
Qua  c/e  re.  Fa.Valp.  Zeun.  Intellige, 
in  qua  re  paratus. 

911.  Hcec  facias.  Alii  hoc.  Guelf. 
omitt,  —  Tune  impune  h.  fac.  Intel- 
lige  :  An  impune  hoc  facere  tibi 
licebit?  —  Hic,  Athenis,  ubi  leges 
bono  in  usu. 

91'i.  Eductos  Ubere  ,  scilicet  ut 
decet  ingenuos,  —  In  jraudcm  ,  iii 
inahs  insidias.  Perletus  intelligit 
(//  damnuni  et  periculum. 


9 1  3.  Sollicitando  ad  meretricios 
amoTeset  poiUcitando  omn\;nhenece^' 
suraetc,  Perletus  distinguit  infrau- 
dem  iUicis  sollicitando ,  et  poUicitando 
etc. —  Lactas.  Bodl.  Br.  jactas.  — 
sanus  es?  Both.  Samm'cs?Yc\[^,  Sa- 
nusne  es  ? 

914.  ^ic  meretricios  etc.  Facis  ut 
qui  furtivi  usque  adhuc  fuerunt  amo- 
res  int^r  Pamphilum  et  Glycerium, 
nunc  rati  fiant  legitimis  nuptiis. — 
Meretriculos  Guelf.  2. 

9 1  S.Substet,  subsistat,  stet firmus 
adversus  pafris  contumehas.  Perl. 

916,  Arbitrere.  Br.  arhitrare.  — 
Hic  vir  sit  honus.  Potestne  fieri  ut 
hic  sit  etc. 

917.  Evenit.  Ita  Bentl.  expluri- 
mis  suis,  Vulgo  'venit.  — Valp,  ItU' 
ne  attemp.  'ven.  Jiodie  in  ipsis  nuptiii, 
ut  vcnirct  ante  nunquam ;  et  intelli- 
git:  «  Itpue  praesto  est,  in  nuptia- 
ruui  tempus  veniens,  quum  nuii- 
quam  antea  venerit?  »  —  Ipsis  nu' 
ptiis  Pamphili  et  Philumenae. 

8^ 
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Ut  veniret,antehac  nunquamPEst  vero  huic  credendum, 

Chreme. 
Pa.  Ni  metuam  patrem,  habeo  pro  illa  re   illum   quod 

moneam  probe. 
Si.  Sycophanta!  Cr.  Hem!  Ch.  Sic,  Crito,  est  hic  :  mitte. 

Cr.  Videat  qui  siet.  .,20 

Si  mihi  pergit  quae  volt,dicere,ea  quaenon  vok,audiet. 
Ego  istaec  moveo,aut  curo?  non  tu  tuum  malum  aequo 

animo  feres? 
Nam  ego  quae  dico,  vera  an  falsa  audierim,  jam  sciri  po- 

test. 
Atticus  quidam  ohm  navi  fracta  ad  Andrum  ejectus  est,  ^24 
Et  istaec  una  parva  virgo.  Tum  ille  egens  forte  apphcat 
Primum  ad  Chrysidis  patrem  se.  Si.  Fabulam  inceptat. 

Cii.  Sine. 
Cr.  Itane  vero  obturbat!  Ch.  Perge  tu!  Cr.  Is  mihi  co- 

gnatus  fuit , 


9 18.  Est  njero  huic  cred:  Ironia 
est,  si  Jnterrogationis  signum  sustu- 
leris,  quod  est  in  Zeunio,  Bothio, 
Valpy. 

919.  lUa  re ,  id  est,  de  illa  re , 
scilicet  quid  respondenduna  sit,  — 
lllum,  Critonem. 

920.  Sycophanta  !  Subdolus  est 
et  mendax  homo.  Hoc  est  quod 
minime  voluit  sibi  dici  Crito,  vid. 
supra  816  sq.  —  Hem!  Chremes 
irascitur. — Milte,  sperne. — /  ideat 
qui  sit:  Curet  ipse  Simo  qualis  sit; 
sed  haec  ilhus  indoles  nullo  modo 
faciet,  ne  vera  patefacianj. 

9 1 1 . /V/j^/7.  Edit.  1 4 1> 9 , /^t'/-^''< -^ 
Pert.  Ita  quoque  Both. 

922.  Mnvco,  aul  curo.  Num  ego 
hunc  amorem  cxcito,  aul  foveo. — 
jlujik)  aniwo ,  non  ilairato,  ut  aliis 
nialcdicas.    -  Bothiiis  l«'git  pro  his, 


Non  tu  tua,  malum,  animo  cequo  feres. 

928.  Qua  dico,  hoc  est,  Glyce- 
rium  civem  esse  atticam.  V ide  su- 
pra  8(So.Legunt  Dixi,  Ant.  Guelf.— 
P^cra  an  falsa  audierim.  Alii  audierisi 
et  intellige</«<e  a  meaudivisti. — Jam, 
statim.  —  Sciri  potcst  cx  omnibus 
eis  quse  ordine  exponam. 

924-  Ad  ylndrum.  Sic  nos  ex  Be. 
Both.  Perl.  Vulgo  apud. 

9?.  5.  Una  cum  eo  ejecta  est.  — 
Primum,  in  primo  adventustempore. 

926.  Fabulam  ,  narrationem  pa- 
ratara.  —  Sine  eum  loqui. 

927.  Itanc  vero  ohturbat!  Siccinr 
autem  parat  me  loqucntcm  inter- 
rumpere? — Alii  itane  veroP  obtur- 
bat.  — Pcrgc  tu.  Pronoin.  tu  addit 
Porl.  cum  BtMitl.  quod  opjxmatur 
Simoni.  —  Ck.  Is.  Scilicel  Chiysi- 
dis  pal«'r.    —  Vulgo  ,  tum  antc  is  , 
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Qui  eum  recepit.  Ibi  ego  audivi  ex.  illosese  esse  Atticuin. 
Is  ibi  mortuus  est.  Ch.  Ejus  nomen?  Cr.    Nomen  tam 

cito  tibi .  .  .  !  Pbania. 
Cn.   Hem,  perii!  Cr.  Verum  bercle   opinor  fuisse  Pha- 

niam.  Hoc  certo  scio,  ys.. 

Rbamnusium  sese  aiebat  esse.  Ch.  O  Jupiter!  Cr.  Eadem 

baec ,  Chreme , 
Muhi  abi  in  Andro  audivere.  Ch.  Utinam  id  sit,  quod 

spero.  Eho,  dic  mihi, 
Quid  eam  tum?  suamne  esse  aiebat?  Cr.  Non.  Ch.  Cujam 

igitur.  Cr.  Fratris  fibam. 
Ch.  Certe  mea  'st.  Cr.  Quid  ais?  Si.  Quid  tu  ais?  Pa. 

Arrige  aures,  Pamphile. 
Si.  Quid  credis?  Ch.  Phania  ilbc  frater  meus  fuit.  Sr.  No- 

ram  ,  et  scio.  935 


inepte.  «Nam  qui  cognatusest,  sem- 
per  est.  »  Bent.  Sequuntur  Both.  et 
Perletus. 

928.  Ibi^  apud  cognatum  meum. 

—  Ex  ilto  scil.  naufrago. —  Bothius 
omittit  sese. 

929.  Ejus  nomen  ,  supple  dic. — 
Tam  cito  tibi.  Supple  :  Poterone  di- 
cere?  Non  negantis  hsec  sunt,  sed 
difficile  se  dicturum  ostendentis. 
Donai.  —  Bothius  distinguit ,  No- 
men  .»*  tam  cito  Phania. 

gSo.  Hem.  Hancvocem  in  versu 
praecedenti  reponit  Bothius  ex  Be. 

—  Perii.Yox  illa  personse  Chreme- 
tis  suhita  re  penilus  perturhati 
maxinie  convenit.  Perl. —  f^erum  ^ 
sane  ,  et  adverbium  est.  —  Opinor 
fuisse.  Hoc  adhuc  cunctajiter  est  di- 
clum  ,  et  indigetcon(irmatione.  Do- 
nat.  —  Certo.   Br.  Valpy  certe. 

93  I.  Rhamnusium.  RJuunnus  erat 
j);)gus  in  agro  attico.  Strah.  lih.  IX. 
larnab. 


932.  In  Andro.  Post  hsec  Zeun. 
Valpy  legunt  tum.  Delent  Bothius, 
Perlet.  —  Mulii  alii  audivcre.  Hsec 
dicit  Crito  ,  ut  confirmet  ea  quse 
protulit ;  credit  nempe  Chremetem 
oh  id  unum  exclamare ,  quod  falsa 
ingeri  putat;  dum  longe  est  aliter. 
—  Utinam  id  sit  etc.  Haec  seorsum 
Chremes;  et  qugeseqq.  eAoetc,  ad 
Critonem. 

933.  Quid  eam  tum?  tuamne  eic. 
Both.  Quid  eam  tum  esse  aibat?  suam- 
ne  etc.  —  Quid  eam  tum  aiebat  esse. 

934.  Quid  ais  ?  quid  tu  ais  .^  ar- 
rige  aures  Pamphil.  Both.  Certe  mea 
est.  Pa.  Quid  ais?  Sl.  Quid  tu  aU' 
tem?  Pa.  Ehem  ^  arrige  aures,  P.uo- 
tatque  idem  C.  dare  Tu  ais  hem. 

935.  Quid  credis  ?  Quare  credis 
hanc  esse  filiam  tuam.  AHi  Qui. — 
Illic.  Eodem  sensu  quo  ille  ,  quod 
est  caeterum  in  Valpy,  Zeun.  Bolh . 
Noram  eum,  dum  viveret.  —  Scio 
eum  fuisse  fratrem  tuum. 

8" 


120  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Ch.  Is  liinc,  bellum  fugiens ,  meque  in  Aslam  persequens, 

proficiscitur; 
Tum  illam  liic  relinquere  vcritus  est.  Post  illa  nunc  pri- 

mum  audio, 
Quid  illo  sit  factum.  Pa.  ^ix  sum  apud  me  :  ita  animus 

commotu  'st  metu, 
Spe,  gaudio,  mirando  lioc  tanto,  tam  repentino  bono. 
Si.  Na3  istam  multimodis  tuam  inveniri  gaudeo.  Pa.  Credo, 

pater.  y4o 

Ch.  At  mi  unus  scrupulus   etiam  restat,  qui  me   male 

habet.  Pa.  Dignus  es 
Cum  tua  religione,  odium!  nodum  in  scirpo  quaeris.  Cr. 

Quid  istuc  cst? 
Ch.   Nomen   non   convenit.   Ch.  Fuit  hercle  huic    aliud 

parviB.  Ch.  Quod ,  Crito  ? 
Numquid  mcministi?  Cr.  Id  quajro.  Pa.  Egon'hujus  me- 

moriam  patiar  mese 


936.  Is  /h'a?c.  BothJusreponlt  w  in 
versu  praecedenti.  —  Perseqiiens  , 
me  quaesiturus.  Patet  euim  priorem 
ivisse  in  Asiara  Chremem ,  et  fra- 
tri  suo  iiliae  suae  curam  commisisse. 

9  3  7.  Tum  illam  hic  relinquere. 
Valpy  relinquere  hic.  Both.  Tuni  ve- 
ritus  liic  relinquere  eam  cst. 

938.  Quid  illo.  MSS.  quidam  el 
cditi  :  Quiil  de  illo.  — Valp.  Com~ 
motu  'j/ me/«.  Westerhov.  Commotus 
est  mctu.  Bothius  delet  est. 

939.  Mirando  hoc  tanto  ,  tam  rc- 
pentino  bono.  Perletus  omittit  vir- 
gulam  post  tanto. 

940.  Multimodis.  Ita  junctim  ro- 
cte.  Editione  1469  plene  ,  multls 
modis.  Perlelus  intelHgit ,  muJtis  de 
causis  gaud«.'().  —  Istam  tuam  imr- 
inri  ,  quod  Glycerium  invcniatur 
t'8se  (ilia  tua.  Bolhius  legil  Ch. 
Credo.  Pv.  Pattr. 


941.  Mi.  Alii  mihi.  —  Unus  scru- 
pulus.  Metaphora  est,  a  scrupis  et 
scrupulis  j  id  est  parvis  lapilHs  qui 
arahulantium  pedihus  molesti  siuit. 
Inde  raolestia  etiam  animi  hacvoce 
denotatur.  Perl. 

942.  Religione  ,  rel igiosa  an x i e - 
tate.  —  Odium.  Sic  Both.  et  Perlet. 
Ut  dignus  odium  elliptice  dicatur  pro 
dignus  ad  odium ^sad  melius  est  odium 
accipere  pro  hominc  odioso^  ut  scelus 
pro  hominc  scelesto.  R.  D. —  Nodum 
in  scirpo  quceris.  Scirpi  junci  sunt 
palustres  sine  nodo  :  unde  prover- 
hium  est  de  his  qui  in  rehus  claris 
scrupulum  qua;runt. 

943.  Nomen  non  convcnit.  Nomen 
quo  illam  vocant ,  h,  e.  Glyceriura, 
non  convcuit  cum  n«)miue  lilifc 
meic.  —  Aliud  sc.  nomon. 

944-  Numquid  Terentio  csl  fre- 
quens    pro    num.    Pcrl.   —    I^gon'. 
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Yoluptati  obstare ,  quum  egomet  possim  in  hac  re  me- 

dicari  milii?  94* 

Non  patiar.  Heus,  Chreme,  quod  quaeris,  Pasibula.  Cb. 

Ipsa  st.  Ch.  Ea  'st. 
Pa..  Ex  ipsa  millies  audivi.  Si.  Omnes  nos  gaudere  hoc , 

Chreme, 
Te  credo  credere.  Ch.  Ita  me  Di  ament,  credo.  Pa.  Quid 

restat,  pater? 
Si.  Jam  dudum  res  reduxit  me  ipsa  in  gratiam.  Pa.  O 

lepidum  patrem! 
De  uxore,  ita  ut  possedi,  nil  mutat  Chremes.  Ch.  Causa 

optuma  'st;  9^" 

Nisi  quid  pater  ait  ahud.  Pa.  Nempe.  Si.  Id  scihcet.  Ch. 

Dos,  Pamphile,  est 
Decem  talenta.  Pa.  Accipio.  Ch.  Propero  ad  fiham.  Eho! 

Mecum ,  Crito  : 
Nam  illam  me  credo  haud  nosse.  Si.  Cur  non  illam  huc 

transferri  jubes  ? 


lioth.  Valp.  Egone.  Zeun.  Ego.  — 
memoriam  obliviosam. 

945.  Mece  P^oluptati^  mese  felici- 
tati —  Egomet.  Sic.  Be.  edit.  Valp. 
ex  antiq.  libb.  alii  (ed.  Zeun.)  ego. 
Perl.  —  Medicari  miJii.  Remedium 
mihi  invenire  adversus  malum 
optatis  nuptiis   imminens. 

946.  Quod  quceris  ^  sub.  nomen. 
—  Pasibula;  Val]).  Pasibula'st.  Br. 
Passibula  est. 

947.  Gaudere  hoc ,  ex  ea  re. 

948.  Ita  me  di  ament ,  certe.  Est 
«iiim  formula  confirmandi ,  quasi 
diceretur ,  di  me  ament ,  tam  me 
umcnt ,  quam  verum  est  mc  credere. 
Vid.  Eun.  6r5.  —  Quid  rcstat  im- 
pedimenti  mese  felicitati. 

949.  Ingraliam  tecum.  Guv.  Rc- 
duxit  /c.  1.  et  ed.  V.  add.  luam.  Pcrl. 


—  O  lepidum  patrem.  h.  e.  beni- 
gnum. 

^So-  De  uxore ,  ita  ut  possedi , 
nil  mutat  Chremes?  Nullo  ne  modo 
obstat  quin  possideam  uxorem  ,  ita 
ut  possedi.  Nos  ex  Both.  interrog. 
Valp.  Zeun.  Perl.  afilrmative  acci- 
piunt.  —  Causa  optima'st.  Both. 
Optuma   est.  Jus  est  optimum. 

961.  Nisi  quid.  Both.  legit.  Nisi 
si  quid.  Pa.  Nempe.  iEquum  est  ante 
omnia ,  ut  dicis,  patrem  nihil 
aiere.  —  Id  scilicet.  h.  e.  \ o\o.  Pcrl. 
Bothius  :  Si.  Nempe  si  scihcet. 

952.  yid  fdiam.  Glycerium-  — 
Ehol  mecum  sub.  Veni.  I.  Et  V. 
cho  meus  Crito  mecum. 

9^3.  Nam  iUum  me,  etc.  Nondum 
comperissc  me  suum  esse  palrem. 
Et  ideo  Critonis  testimonium  desi- 
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Pa.  Recte  admones.  Davo  ego  istuc  dedam  jain  negoti. 

Si.  Non  potest. 
Pa.  Qui  non  potest?  Si.  Quia  liabet  aliud  magis  ex  sese, 

et  majus.  Pa.  Quidnam  ?  Si.  Yinctus  est.  .j55 

Pa.  Pater,  non  recte  vinctu  'st.  Si.  At  ita  jussi.  Pa.  Jube 

solvi,  obsecro. 
Si.  Age,  fiat.  Pa.  At  mature.  Si.  Eo  intro.  Pa.  O  faustuin 

et  felicem  diem! 

SCENA  QUINTA. 

CHARINUS.   PAMPHILUS. 

Ch.  Proviso  quid  agat  Pamphilus  :  atque  eccum !  Pa. 
Aliquis  forsan  me  putet 
Non  putare  hoc  verum  :  at  mihi  nunc  sic  esse  hoc  verum 
lubet. 


derat  Chremes.  — Credo  haud  nosse. 
Alii  liaud  nosse  credo.  Both.  et  Zeuii. 
Crcdo  haut  nosse.  —  Transfcrri. 
Quia  puerpera  erat. 

954.  Davo  ego.  Bothius  omisit 
cgo. 

955.  Qui  non  potest.  Zeun. 
Bent.  Both,  omittunt  non  potcst. 
At  illud  legit  ex  octo  mss.  We.  quem 
sequor,  Perl.  —  AUud  negotium  ma- 
gis  ex  sese ,  magisad  se  ipsum  per- 
tinens. 

956.  Recte  f  juste,  —  At.  Sic  Be. 
Ex  acad.  s.  sed  Do.  Valp.  llaud. 
Si  lllud  admittis ,  Panipliilus  per 
non  recte  intelligit  non  justc.  Simo 
vero  per  jocutn  intelligit,  non  salis 
striclo;  \\\  qni  jusscral  Davnni  tan- 
(juam  qua(hupedem  arctissime vin- 
ciri.  —  Ihmc  scnsuin    fUio    gallici 


interpretes  Dacier  et  Lemonnier  ac- 
cipiunt. 

967,  Mature.  Fa.  Zeun.  Valp. 
Matura. — Felicem  dicm.  Zeun.V.ilp. 
Felicem  hunc  diem.  —  Rectius 
hic  fahulam  Terentius,Schmiedero 
raonente ,  clausisset ,  quum  fere 
oranes  personae ,  quo  tenderent, 
attigerunt.  Sed  restahat  de  Charini 
quoque  nuptiis,  quoe  aeque  ac  Pam- 
phili,  ad  prosperum  exitum  essent 
perducendje.   Perl. 

958.  Proviso  j  Venio  ut  visam. 
Hrec  sccum  Charinus. 

9^9.  Non  putare.  Both.  non  de- 
putare.  —  Hoc ,  quod  jam  enuntia- 
hit  Dcorum  vitam  scmpit.  csse.  —  Im- 
hct.  Sensus  hic  est:  •  aUi  putent  ut 
vohmt ;  cgoautem  verum  esse  con- 
nrmo  ,  quod  mihi  hibet  verun)  cre- 
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Ego  Deorum  vitam  propterea  sempiternam  esse  arbitror, 
Quod  voluptates  eorum  propriae  sunt  ;  nam  mi  immorta- 

litas  96» 

Parta  est ,  si  nulla  aegritudo  huic  gaudio  intercesserit. 
Sed  quem  ego  mihi  potissimum  optem ,  cui  nunc  haec 

narrem ,  dari  ? 
Ch.  Quid  illud  gaudi  est?  Pa.  Davum  video:  nemo  'st, 

quem  mallem,  omnium  : 
Nam  hunc  scio  mea  soHde  solum  gavisurum  gaudia.   965 

SCENA  SEXTA. 

DAVUS.   PAMPHILUS.   CHARINUS. 

Da.  Pamphilus  ubinam  hic  est?  Pa.  Dave!  Da.  Quis 
homo   st?  Pa.  Ego  sum.  Da.  O  Pamphile! 
Pa,  Nescis  quid  mihi  obtigerit.  Da.  Certe  :  sed  quid  mihi 
obtigerit  scio. 


dere.  »  Don.   Bent.   Both.    Liquet. 

960.  Deorum  vitam.  Sic  Do.  In- 
vertit.  Both.  Deor.  'vitam  propt.  ego. 
Bemb.  et  Bas.  f^itam  deorum. — pro- 
pterea  refer  ad  quoclyersus  sequentis. 

961.  Proprice  ^  perpetuae  ,  con- 
stantes ,  vid.  sup.  717.  —  Hoc 
dictum  estexsententia  Epicuri.  Ille 
cnim  vitam  judicabat  beatissimam, 
quae  plurimum  haberet  voluptatis  : 
tristitiae  quam  minimum.  —  Mi 
immortalitas.  Zeun.  et  Valp.  mihi. 

962.  Parta  est.  Zeun.  et  Valp. 
Parta'st.  Both.  est parta.Parata  est. 
Vet.  Cod.  Lind. 

963.  Potiss.  optem,  cui nunc.  Zeun. 
et  Valp.  potis.  optem  nunc,  cui  licec 
narr.  Br.  Exoptem.  —  Miki  dari 
sc.  obviam. 


964.  Mallem  obviam  dari.  Both. 
malim. 

965.  Gavisurum  gaudia.  Ex  more 
Graecorum  est  vel  Orientalium  no- 
men  et  verbum  jungere  ejusdem 
radicis.  Vid.  Sanct.  Minerv.  III ,  3. 
Perl. 

966.  Ubinam  hic  est.  Cuy.  Be. 
et  Both.  D.  Pamphilus  ubinam  est.>^ 
VsiVCi.Hicest,  Dave.  —  Quis  homo'st, 
qui  me  vocat.  —  Ego  sum.  Both. 
et  Be,  ed.  Pamphilus ,  nec  addunt 
Dav.  o  Pampliile! 

967.  Nescis  quidetc.  Both.  totum 
versum  sic  legit  :  Pa.  JSescis  quid 
mihi  oblig.  Da.  Certe  non.  P\.  Non  / 
Da.  Set ,  quid  mihi  scio. — Certe  sub. 
nescio  quid  mihi  obtigerit.  Alludit 
ad   vincula. 
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Pa.  Et  quideiii  ego.  Da.  More  honiiniiiii  evcnit,  ut  quocl 

sim  ego  nactus  mali 
Prius  rescisceres  tu,  quam  ego  tibi  quod  evenit  boni. 
Pa.  Mea  Glycerium  suos  parentes  repperit.  Da.  O  factum 

bene !  Ch.  Hem  ?  97.. 

Pa.  Pater  amicus  summus  nobis.  Da.  Quis?  Pa.  Chremes. 

Da.  Narras  probe. 
Pa.  Nec  mora   ulla  est,  quin  jam  uxorem   ducam.   Ch. 

Num  ille  somniat 
Ea,  quae  vigilans  voluit?  Pa.  Tum  de  puero ,  Dave?  Da. 

Ah ,  desine. 
Solus  es  quem  diiigunt  Di.  Ch.  Salvus  sum ,  si  haec  vera 

sunt. 
Colloquar.  Pa   Quis  homo  'st?  Charine,  in  tempore  ipso 

mi  advenis.  p^s 

Cii.  Bene  factum.  Pa.  Audisti?CH.  Omnia.  Age,  me  in 

tuis  secundis  respice. 
Tuus  est  nunc  Chremes  :  facturum   quae  voles  scio  esse 

omnia. 


[) 68.  Et  quidem  ego.  Scio  quid  tibi 
ohtigerit.  —  Morc  hominiim  ,  rerum 
iiuinanaruin. — S  im  ego  nactus.  Quod 
expertus  sum.  Ego  ahest  a  Guelf,  2. 
3.  Zeun.  Valj). 

969 .  Quam  ego  tihi  quod  etc.  Zeun . 
et  Valp.  Quam  ego  dlud  quod  etc. 

970.  O  factumhene.  Zeuu.  omitt. 
()  Chr.  hem?  seorsum  loquitur. 

971.  /*«^v  Glycerii.  —  Narras 
1'rohe.  Rem  felicem  narras. 

97?..  Quin  jam  uxorem.  Zeun.  et 
lalp  cam  pro  jam.  Alii  mss.  cam 
pro  uxorcm  frigide.  Pcrl.  —  Virgil. 
l'>Iog.Vlll,  108:  «Credimus?  an 
<|uiamant  ipsi  sihi  sonmin  fmgunt. » 

973.  Tuniy  ca-lerum. — l)c  j>ucro, 
/)ai'.  Suh.  Quidjit.  —  Dcsinc  i\v\3i- 
rcre. 


974.  Solus  cs  quem  diligunt  Di. 
Ulctum  erat  proverbialiter  et  hy- 
perbolice  de  magna  alicujus  felici- 
tate.  Et  perhaec  Davus  honoanimo 
jubet  esse  Pamphihun ,  et  de  s« 
ipso,  et  de  suo  filio.  —  Zeun. 
Valp.  Solus  est.  B.  Z.  diligant. 

97!).  Colloquar.  In  mss.  quibusd. 
prsecedit  .tdiho  ct.  Perl.  —  Cha- 
rine.  Zeun.  Valp.  o  Charine  ,  et  mihi 
pro  mi. 

976.  Audisti !  sic  Both.  Zeun.  et 
Valp.  Audistin!  resptce  hono  oculo, 
adjuva. 

977.  Tuus  cst.  hoc  est,  tihi  fa- 
vct.  Eun.  f.^jo.  El  Cic.  ad  Quint. 
Frat.  II:  «Phiutius  totus//(M/r/- esl.' 
Eacturum  sc.  ChreuuUem.  —  Essc 
omittit  Bothius. 
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Pa.  Memini  :  atqiie  adeo  longuin  'st  nos  illum  exspectare 

dum  exeat. 
Sequere  hac  me  intus  ad  Glycerium  nunc.  Tu ,  Dave ,  abi 

domum  j 
Properc  arcesse,  hinc  qui  auferant  eam.  Quid  stas?  Quid 

cessas?  Da.  Eo.  9«« 

Ne  exspectetis  dum  exeant  huc  :  intus  despondebitur  : 
Intus  transigetur,  si  quid  est  quod  restet.  Plaudite.        98? 


978.  Memini.  Non  obliviscor  te 
respicere.  —  Adeo ,  etiam.  —  il- 
lum  sc.  Chrenieteni,  utpote  quicum 
Critone  intraverat    sedes    Glycerii. 

979.  Scquere  hac  me  etc.  Don. 
Sequere  me  intus  apud  Glycerium. 
Bent.  sequente  Bothio.  S.  Uac  me, 
intus  apud  Glyc.  nunc  est.  —  Hac , 
hac  via. 

980.  Propere.  Zeun.  Propera. — 
llinc  ex  domo  Glycerii  quam  desi- 
gnat. — Auferant.YiT^o  nupta,  anti- 
quoritUjSimulabaturexgremioma- 
tris ,  aut ,  si  ea  deesset »  ex  proxima 
necessitudine  muliere ,  rapi;  inde 
ad  virum  transferebatur  :  quod  ea 
res  Romulo  suisque  Sabinas  ra- 
pientibus  feliciter  cessisset.  IVest. 
—  Quid  stas  ?  Quid  cessas  ?  Haec 
Pamphilus  respiciens  retro ,  dum 
abit  cum  Charino. 

981.  Ne  exspectetis  etc.  Davus  ad 
spectatores.  —  Exeant  huc.  Both. 
hice.  —  Intus  in  domo  Glycerii.  — 
Despondebitur  ,  sponsalia  flent.  — 
Tramigetur .^  conveniet  et  transige- 
tur  de  dote  Philumenae ,  deChrysi- 
dis  haereditate ,  deque  caeteris  rebus. 

982./Va«6^//e.Consuetudo  erat,  ut 
popuIus,finitarecitatione  cum  plau- 
sudiscederet,adqueminvitateosre- 


citator. — Guelf.  In  pluribuseditio- 
nibus,  legitur  fi  Plaudite.  Non  una 
eruditorum  hominum  de  hac  nota 
{si)  est  sententia.  Petitus  ex  du- 
plici  0  0,  id  est,  c  oyXoc, ,  turba,  ca- 
terva,  quod  in  Graecis  comoediis 
appositum ,  t6  w  natura  esse  autu- 
mat.  Baeclerus,  ut  non  negat,  rb 
plaudite  a  toto  histrionum  grege 
fuisse  acclamatum  ,  ita  contendit , 
antiquitus  non  w  ,  quod  Faernus 
reperisse  se  in  codicibus  vetustissi- 
mis  scribit,  sed  G  scriptum  fuisse, 
quo  Grex  fuerit  notatus.  Dacieria  o) 
a  librariis  additum  autumat,  ut 
esset  signum  finis ,  quomodo  ele- 
mentum  tou  aXcpa  fuerit  prsemissum 
initiis  operum.  Qua  de  re  consu- 
lendi  interpretes  ad  apocalypsin, 
I,  8.  Westerhovius.  —  In  extremis 
Terentii  fabulis  verba  haec  leguntur: 
Cai.liopius  recejvsui.  Hoe  nomine 
grammaticus  quidam  designatur, 
qui  Terentium  ad  prisca  exempla- 
ria  correxit,  ut  plures  grammatici 
apud  alios  scriptores  fecerunt;  cu- 
jus  recensionis,  quoniam  hodie 
vestigia,  quge  quidem  certa  sint, 
habentur  nuUa,  nomen  inane  repe- 
tere  insuper  habuimus  ex  Bothio  , 
a  quo  haec  mutuamur. 
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EUNUCHUS. 


EUNUCHUS  TERENTII. 


•Ki^i 


AcTA.  Ludis  Megalensibus',  L.  Posthumio  Albino  et'  L. 
Cornelio  Merula  ^dilibus  Curulibus  .  Egerunt*'  L.  Am- 
bivius  Turpio  ,  et  L.  Atibus  Praenestinus'.  Modos^  fecit 
Flaccus  Claudii  [fiHusJ,  tibiis  duabus  dextris^.  Graeca 
Menandru'".  ActaII",M.Valerio,C.  Fannio''Consubbus. 


1 .  Ludis  megalensibus .  Vid.  supra 
pag.  2. 

2.  L.  Posth.  Albino  ct  L.  Corn. 
Mcrula.  Zeun.  Both.  Valp.  omittunt 
et^  sicut  infra,  Et  L.  Atilius  Prcc- 
ncst. 

3.  jEdilibus  curulibus.  Vid.  sup. 
loc.  cit. 

4.  Egerunt.  Zeun.  Valp.  Both. 
Egere. 

5.  Turpio.  Cod.  len.  Turpius. 

6.  Prccnestinus  a  patria  :  Nam 
Prccncstc  oppldum  est  Latii  ,  non 
procul  Ronia. 

n.  Modos  fecit  Flaccus  Claudii 
[filius]  haec  verba  reponunt  post 
acta  II  Valp.  et  Zeun.  et  sine  ulla 
interpunctione  referunt  tibiis  dua- 
bus  dcxtris  ad  Egcrunt.  —  Mod. 
fecit.  C.  I.  ntodum  laviit.  Inde  mo- 
dulavit. 

8.  Tib.  duab.  dcxtr.  Agebantur 
fabulce  tibiis  paribus  aut  imparibus 
et  dcxtris  aut  sinistris.  Dextrse  au- 
tcni  vl  L\diic  sua  gravitate  seriam 
comadia:  dlctioncm  pronuntiabant. 
Sinistrue  et  Serranseacuminis  levi- 


tate  jocum  in  comoedia  ostende- 
bant.  Ubi  autem  dextra  et  sinistra 
acta  fabula  inscribebatur,  mixtim 
joci  et  gravitates  denuntiabantur. 
We.  —  Caeterum  vide  ad  Andriae 
titulum. 

9.  Grceca.  Videlicet  Grceca  est 
Fabula  Euvcuy^Oi;  Menandri  ;  quam 
Terentius  in  Latinum  sermonem 
traduxit. 

10.  Mcnandru.  Graeco  genitivo 
pro  Menandri. 

1 1.  Acta  II.  Par.  in  marg. .  «  H. 
e.  secundum  acta.  »Ergo  iterum 
haec  acla  est  Comoedia.  Sed  dubitat 
Muretus  an  M.  Valerio  et  C.  Fan- 
nlo  Coss.hic  notatis.Equidem  magis 
Gellio  simphciter  confidamus,  qui 
in  N.  A.  II ,  24,  non  sohim  horum 
consuhim,  sed  etiam  simul  Mega- 
lensium  ludorum  mentionem  facit. 

IX.  C.  Fannio.  In  mss.  Pall. 
teste  Par.  Gajo  Mummio.  Annum 
vero,  quo  M.  Valerius  et  C.  Fan- 
nius  consules  fuerint,  notat  esse 
Farnabius  ab  U.C  SgS,  et  ant.  C. 
i58. 


DRAMATIS  PFHSONtE. 


PHiEDRIA,  adolescens,  amator  Th\idis;  aGraeco  aiJpo;, 

liilaris. 
PABMENO,  servus  Viimdrim.  Ilapa  tw  ^jgtcotti  (^ivwv, 

manens  et  adstans  domino. 
THAIS,  meretrix;  a  OsaTo;,  spectabilis,  a  Oeaojxat  specto, 

quasi  speciosa. 
GNATHO,  parasitus  Thrasonis;  a  yvaOo;,  maxilla;  quod 

sit  edax. 
CHiEREA,   adolescens ,   amator  Pamphilte;  a  yaiptov, 

gaudens. 
THRx\SO,  miles,  rivalis  Vtijedrim-,  a  OpaGo;,  audacia. 
PYTHIAS,  ancilla  Thaidis.  Quasi  77'jOopV/],  percuntatrix. 
CHREMES,  adolescens,  frater  PamphiltE  ;  a  i^e^i^oi^ 

hinnio,  quod  hinnitu  equorum  delectaretur. 
ANTIPHO,  adolescens;  ab  avTi9atvop.ai,  contra  appareo  , 

vel  ab  avTicp'/ifAi,  contra  loquor. 
DORLAS ,  ancilla  Thatdis.  Qnod  Doride  regione  orta  sit. 
DORUS,  Eunuchus.  Quasi  Doriciis. 
SANGA,  centurio;  a  Sangia,  vico  Phrygiae,  vel  a  fluvio 

ejusdem  regionis. 
SOPHRONA,  nutrix  Pamphil^;  ti  cc6(ppwv,  casta,  con- 

tinens. 
LACHES,  senex,  pater  Ph^dritE  et  Ch^re^;  ab  ekoLyo^ 

verbi  >.a-^)(^ava) ,  sortior ,  sorte  vel  hereditate  obtineo. 

PERSON^   MUTiE. 

STRATO,  elephantis  Praefectus;  a  GTpaTsuw,  qui  imperat 
SIMALIO,  a  Simia^  ob  fceditatem  oris,  vel  nasi. 
DONAX,  a  Sova$,  fistula,  seu  calamus  piscatorius. 
SYRISCUS,  diminutivum  est  a   Sjrio;  vel  a  (jupidxo;, 
fiscina  ficorum. 


l. 


C.  SULPITII  APOLLINARIS 

PERIOCHA 
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TERENTII  EUNUCHUM 
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SoROREM  falso  dictitatam  Thaidis, 
Id  ipsum  ignorans ,  miles  advexit  Thraso , 
Ipsique  donat.  Erat  haec  civis  Attica. 
Eidem  Eunuchum,  quem  emerat,  tradi  juhet 
Thaidis  amator  Phaedria,  ac  rus  ipse  ahit, 
Thrasoni  oratus  biduum  concederet. 
Ephebus  frater  Phaedriae  puellulam 
Quum  deperiret  dono  missam  Thaidi , 
Ornatu  Eunuchi  induitur  :  suadct  Parmeno  : 
Introiit  :  vitiat  virginem  :  sed  Atticus 
Civis  repertus  frater  ejus ,  collocat 
Vitiatam  ephebo  :  Phaedriam  exorat  Thraso. 
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EUNUCHUS. 


PROLOGUS. 


Oi  quisquam  est,  qui  placere  se  studeat  bonis 
Quam  plurimis,  et  minime  multos  laedere, 
In  his  poeta  hic  nomen  profitetur  suum. 
Tum  si  quis  est,  qui  dictum  in  se  inclementius 
Existimarit  esse,  sic  existimet. 


I.  Studeat.  Be.  Studeant  ex  Pri- 
sciano.^ — Si  quisquam. . .  In  his.  Haec 
duo  pronomina ,  quisquam ,  his  ,  ad 
se  invicem  referuntur,  et  sic  Latini, 
Graecos  imitati,a  singulari  transeunt 
ad  numerum  pluralem.  Haud  aliter 
Sophocl.Antigone,  yoS — 5,  OGviq.. 
ouTOi ;  ubi  v.  Erfurdt.  Perl. —  Se , 
abundat;  cf.  Andr.798,  not.  Itidem 
Sallust.  Catil.  i.  «  Omneshomines, 
qui  sese  student  praestare  caeteris  ani- 
malibus.  »  — Bonis.  Huic  bonis  op- 
ponitur  xo  multos,  v.2.  hoc  est,  ma- 
los.  Notat  Eug. «  boni  sunt  admodum 
pauci ,  sicut  01  TrcXXol  Graecis  notint 
vulgus.  »  Cf.  infra  409»  adnot.  Ex- 
cusat  enim  verecundus  poeta,  quod 
invehatur  in  adversarium.  Perl. — 
Bonis  j  ingenuis,  bene  moratls. 

2.  Quamplurimis,  Ante  haec  verba 
Farnabius  vult  subaudi  polius  ,  ut 
animadvertit  esse  in  Plauto,  Rud. 


act.  III,  scen.  iii,  etin  Hom.  Iliad. 
II.  Sed  satius  esse  judicavimus,si , 
ex  majori  numero,  intelhgeremus, 
quam  plurimis  possit ,  ita  ut  quam  sit 
adverbium,  non  conjunctio.  Sensus 
praeterea  sic  expostulat,  ut  salva 
sit  antithesis  quam  plurimis ,  minime 
multos. 

3.  In  his  poeta  hic.  Guelf.  i.  non 
habet  hic.  —  In  his ,  «  in  numero 
horum.  »  Schol.  —  Nomen  profiteri, 
Locutio  vel  a  militibus  vel  a  can- 
didatls  translata.  fVe.  Sic  Liv.  II, 
il^^profiterinomina.  Et  Cic.  Fam.  x, 
3i.  «Quicumqueis  est,  eimeprofi' 
?eor inimicum.  »  Perl. 

4.  Tum.  His  ita  positis.  Both. 
legit  tamen.  — r  Si  quis  est ,  qui  etc. 
LusciumLanuvinum  innuit,mahim 
poetam  ,  cujus  calumniis  respondlt 
in  prologo  Andriae. 

5.  Existimarit.    Var.    Existimet, 
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Besponsum ,  noii  dictuin  esse,  qula  Liesit  prior. 
Qui  bene  vertendo ,  et  easdem  scribendo  male^  ex 
Graecis  bonis  Latinas  fecit  non  bonas. 
Idem  Menandri  Pbasma  nunc  nuper  dedit, 


Existimat.  Existimaiil.  —  Post  exi- 
stimet ,  Antesignanus  legit  sciat. 

6.  Responsum  ,  non  dictum  esse. 
Subauditur  ei  ,  el  verba  responsum 
esse  ,  dictnm  esse  impersonaliter  ac- 
cipimus,  ul  supra.  Uonatus  vult  di- 
ctuvi  hic  esse  nomen,  et  intelligit 
maledictum.  Sed  melius  quadrat,  si 
TO  dictum  opponatur  tw  responsum  , 
sicut  lacessere  et  propugnare  oppo- 
nuntur.  Gallice :  Qu 'il considere  qu 'oii 
lui  repond^  et  qu'on  ne  rattaque  pas. 

—  Prior.  Sic  legit  Bemb.  Vulgo 
prius. 

-j.  Qui  benevertendo.  Guyet.  male. 

—  Et  easdem  scribendo  male.  Sic  le- 
gend.monetFa.ex  Be.Both.legit  ea- 
rt^em.Antes.etValpy  eas. — Scribendo. 
Ahi  describendo. — Ex.  Flniunt  prse- 
positione  ex  Bentl.  Mu.  Botl>.  hunc 
versum.  Alii  incipiunt  eadem  se- 
quentem.  Perl.  —  Qui  benei'ert.  etc. 
%  Bene  vertere  ^  secundum  Bentl. 
est  fideliter  vertere,  verbum  verbo 
reddere,  e  Grseco  :  id  ipsum  vero, 
ob  ntriusque  sermonisdiversitatem, 
est  male  scribere  latine.  Tam  anxie 
fidum  interpretem  egerat  Luscius 
Lanuvinus. » — Bene  pro  'valde a.ccl- 
pit  Donatus,  et  vertere  seu  pro ,  in 
linguam  latinam  transf'erre,seu  pro, 
corrumpere.  Faernus  denique,^e«e 
tertcndo  i^ic  interpretatur :  eligendas 
quidcm  bonas  quas  i>crteret.  Sed  ut 
animadvertit  Bajclerus,  latinitasvix 
palitur,  ut  bcne  'vertere  f,it  bene  eligere 
vertenda. 

8.     Grtecis    bonis...    iMtinas  non 
bonoi.  Snbauditur  subst.  comwdiw , 


sicut  apud  Quintilianum  :  In  togatis 
excelluit  Afranius. 

9.  Idem.  Both.  Itemut.  —  Idem.. 
nuper  dedit.  Hac  voce  idem  carpitLa- 
nuvinum.  Quum  enim  dicat  eum 
nuper  dedisse  Phasma,  etjam  dixerit, 
eum  ex  Gra'cis  bonis  malas  latinas 
facere ,  est  quasi  pronuntiet  Phas- 
ma  Menandri  a  Lanuvino  adultera- 
tum  fuisse.  —  Phasma.  Hujus  Me- 
nandri  fabulae  hoc  est  argumen- 
tum  :  Noverca  superducta  adole- 
scenti,  virginem  ,  quam  ex  vicino 
quodam  conceperat,  furtim  edu- 
ctam,  quum haberet  in  latebrisapud 
vicinum  proximum,  hoc  modo  se- 
cum  habebat  assidue,  nulloconscio. 
Parietem ,  qui  medius  inter  mariti 
domum  ac  vicini  fuerat,  ita  perfo- 
dit,  ut  in  ipso  transitu  sacrum  lo- 
cum  csse  simularet.  Quumque  tran- 
situm  intenderet  sertis  ac  fronde 
felici ,  rem  divinam  saepe  faciens  , 
evocabat  ad  se  virginem.  Quod 
quum  animadvertisset  adolescens  , 
primum  aspectu  pulchrae  virginis  , 
vehit  numinis  visu  ,  perculsus,  ex- 
horruit  :  unde  Phusma  est  nomen 
fabula;.  Deinde,  paulatim  re  cognita, 
exarsit  in  amorem  puella;,  ita  ut 
remedium  tantaj  cupiditatis  nisi  ex 
nnptiis  non  reperiretur.  Ita  ex  com- 
modo  matris  ac  virginis,  et  ex  voto 
amoris,  consensuque  patris,nuptia- 
rum  celebratione  finem  accipit  Fa- 
})ula.  Donat.  —  Nunc  nuper  dedit. 
Both.  legit  nuper  perdidit.  Ingeniosa 
certe,  et  in  tanta  interpretum  anxie- 
tate   non  spernenda    lectio,    quam 
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Atque  in  Thesauro  scripsit,  causam  dicere 
Prius  unde  petitur,  aurum  quare  sit  suum , 
Quam  ille  qui  petit,  unde  is  sit  thesaurus  sibi, 
Aut  unde  in  patrium  monumentum  pervenerit. 
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Bothius  tuetiir  :  «  Per  in  tw  nuper  , 
iuquit ,  sequentem  similem  sylla- 
bam  absorpsit.  Nu  autem  male  ge- 
minatum  ia  nunc  degeneravit.  » 

lo.  In  T/iesauro.\ar.aT/tesauro, 
a  T/iesauris.  Lindemb.  script.  edit. 
T/iensaurOf  graece.  Per/. —  T/icsaurus 
erat  quoque  noraen  fabulse  Menan- 
dri ,  ut  putanl  plurimi  interpretes. 
Attamen  DominaZJaaervocem  hauc 
vult  intelligi,  non  de  fabula  qua- 
<lam  alia,  sed  de  una  ejusdemPha- 
smatis  [)arte,quam  fabulae  Menan- 
dri  e\  se  affinxit  Lanuvinus.  Ecce 
autem  hujus  fabul8e,aut,exDacieria, 
hujus  partis  fabulae,  expositio  :  «  Se- 
nex  quidam,  quum  haberet  filium 
j)rodigum,  in  suo  monumento  t/ie- 
saurum  defoderat,  caveratque  testa- 
mento  ut  post  annos  tantum  decem 
aperiretur  monumentum,  et  eo 
cpulse  inferrentur  ,  quas  mortuis 
adhibere  mos  erat.  Interim  agrum, 
in  quo  id  monumentum  erat,  se- 
nex  quidam  ab  adolescente  prodigo 
emerat.  Servus  nostri  haeredis  ad 
aperiendum  monumentum  auxilio 
usus  senis  ipsius  qui  emerat,  tbe- 
saurura  cum  epistola  ibidem  repe- 
rit.  Eniptcr  autem  hunc  thesaurum 
tanquam  a  se  per  tumultuni  hosti- 
lem  illic  defossum  retinet ,  et  sibi 
vindicat.  Adolescens  judicem  ca- 
pit.  »>  Non  is  est  eventus  ille  qui  ve- 
risimiliterpossit  videriaffixus  fuisse 
ad  fabulam  Phasmatis  ,  ut  eam  ex- 
posuimus  ,  tum  ex  natura  rei,  tum 
quod  necesse  sit,  ad  talem  confu- 
''ionem ,  patrem  adolescentis  decem 


annis  antea  fuisse  mortuum  ;  et  con- 
tra  vivit,  et  vivcre  debet  in  Phas- 
mate.  —  Scripsit  causam  dicere , 
quasi  esset ,  scripsit  dicentem  ,  in- 
duxit  in  fabula  dicentem  etc. 

1 1 .  Undepetitur.  Accipe  unde  pro 
a  ijuo  ;  et  refer  ad  antecedens  illum , 
quod  subauditur ,  usitnta  ellipsi. 
Sic  Virgilius  yEneid.  IV,  5 98. 

.  .  .  En  dextra  fidesque , 
Quem  secum  patrios  aiunt  portare  penates. 

Ubi  quem  referri  debet  ad  ////«j , 
el  sic  supplendum,  En  dextra  etc. 
iHius ,  quem  etc.  —  Causam  dicere , 
aurum  quare  sit  suum.  Exponere  cau- 
sam  dicendo  ,  quo  jure  iiiud  aurum 
sit  suum. 

12.  Unde  petitur.  Is  nnde petitur 
est  possessor ,  a  quo  possessio  rei 
petitur,  qui  rei  partessustinet,gal- 
Hce  qui  est  defendeur.  Qui  petit  est 
actor,  gallice  demandeur.  Ex  ratione 
et  ex  consuetudine  prior  loqui  de- 
bet  ille  qui  petit,  ut  secundo  loco 
respondeat  is  a  quo  petitur.  Atcon- 
tra  Luscius  Lanuvinus  fecit  ut  prior 
loqueretur  unde  petitur,  quam  ille 
qui  petit.  Hoc  modo  partes  permu- 
tavit  et  confudit.  Perl. 

la.  Quam  i/le.  «  Tres  ex  codici- 
bus  nostris  ///e,  multi  ////,  unus  //- 
lum  :  sed  i//ic  adsciscamus  ex  tribus 
codd.  Rivii,  G.  F.  etLind.  »  Bentl. 
Bothius  legit,  quam  i/lunc...  Sibi 
ant.  Bem.  V.  Br.  Do.  Zeun.  legunt 
sicut  nos.  —  Post  i//e  subaudi 
causam  dicat  unde  is. 

i3.  Unde  quomodo.  —  In  pa- 
trium  monumentum.  Vide  supra  ar- 

9' 
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Dehinc,  ne  frustretur  ipse  se,  aut  sic  cogitet: 
«Defunctus  jam  sum;  nihil  est,  quod  dicat  mihi.» 
Is  ne  erret,  moneo,  et  desinat  lacessere. 
Haheo  aha  multa ,  quae  nunc  condonahitur : 
Quae  proferentur  post,  si  perget  laBdere, 
Ita  ut  facere  instituit.  Quam  nunc  acturi  sumus 
Menandri  Eunuchum,  postquam  ^Ediles  emerunt, 
Perfecit,  sihi  ut  inspiciundi  esset  copia. 
Magistratus  quum  ihi  adessent,  occepta  'st  agi. 
Exclamat ,  furem ,  non  poetam  fahulam 
Dedisse,  et  nil  dedisse  verhorum  tamen; 


gumentum  fabulse,  vs.  9.  —  Perve- 
nerit,  inclusum  fuerit. 

14.  Dehinc  ^  postea  quam  tales 
expertus  fuerit  exprobrationes.  — • 
Frustretur^  ne  se  deludat  falsa  spe. 
Var,  Jrudetur,  fraudetur.  —  Sic  co- 
gitet.  C.  G.  ra.  Si. 

1 5 .  Defunctus  jam  sum.  Qui  rem 
peregit,  quique  proinde  ea  est  libe- 
ratus ,  defunctus  et  perfunctus  di- 
citur.  Sic  Ad.  5 10,  itid.  Liv.  III, 
8.  Perl.  —  Quod  dicat  mihi  y  m  po- 
sterum. 

16.  Ne  erret.,  ne  falsam  spem 
alat.  —  Desinat.  Alii  desinet. 

ly.  Qucp.  nunc.  Both.  nunc  quw. 
—  Condonabitur.  Cod.  Hal.  Condo- 
nabuntur ,  quod  malebat  J.  C.  Scali- 
ger.  Glar.  ^TZi^eTehzLlcondonabimus. 
— Quce  60«^o«.«Secundumqucie  ille 
condonabitur.  »  Per  grajcismum. 

18.  Proferentur ,    evulgabuntur. 

19.  Instituit^  incepit. —  Quam 
nunc.  Vulg.  Nunc  quam.  Et  dicitur 
quam  persyilepsin,  nempesubaudi 
comocdiam ,  et  ordo  est  :  « Post- 
quam  y^klilcs  emerunt  Eunuchum 
Menandri ,  quam  comaxliam  nunc, 
etc.  »  —  Acturi  sumus.  Donatus 
lcgil  simus. 


ao.  Menandri  Eunuchumf  desum- 
ptam  ex  Menandro.  —  Postquam 
y^diles emerunt.  A^ehantuT  enim  pri- 
vatim,et  speciminis  causa  comoediae^ 
apud  iEdiles  Curulqs,  antequam 
publice  agerentur.  Adnotavimus  in 
prologo  Andrise  iEdiles  Curules  , 
prseter  caetera ,  ludos  scenicos  ad- 
ministravisse. 

3  1.  Perfecity  ad  id  pervenil  La- 
nuvinus.  —  Post  versum  ao,iii 
Bothio  sequitur  ille,  cujus  initium 
Magistratus  y  quumibi  adesset ,  quem 
deinde  excipiunt  verba  Perfecit  etc. 

3  5»,  Adesscnt.  Sic  tres  Bentl.  an- 
tiqui  codices,  pro  adesset  vulgato. 
Magistratus  autem  plurali  numero 
sunt  duo  yEdiles.  Perl. 

3  3.  Furem.  lu  Ms.  Lips.  altero 
furem  esse. 

34.  Et  nil  dedisse  verborum  ta- 
mcn.  Donal.  «autneminem  fefellisse» 
(dare  enim  verba,  decipere  est  :) 
aut  nihil  apposuisse  de  suo  ,  nihil 
addidisse  de  suo.  »  Prior  sensus 
potior  nobis  videtur,  et  magis  hiti- 
nitati  accommodatus.  —  Putant 
Juvencius  et  domina  Dacier  ,  per 
has  voces  nil  dedisse  Tcrborum  in- 
nui  a  Laiiuviiio,  nihil  dainni  fecissc 
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(^olacem  esse  Naevi,  et  Plauti  veterem  fabulam; 
Parasiti  personam  inde  ablatam  et  militis. 
.Si  id  est  peccatum,  peccatum  imprudentia  'st 
Poetae,  non  quo  furtum  facere  studuerit. 
Id  ita  esse,  vos  jam  judicare  poteritis. 
Colax  Menandri  est  :  in  ea  est  parasitus  Colax , 
Et  miles  gloriosus  :  eas  se  hic  non  negat 
Personas  transtulisse  in  Eunuchum  suam 
Ex  Graeca ;  sed  eas  fabulas  factas  prius 
Latinas  scisse  sese ,  id  vero  pernegat. 
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Terentiumquiaalienam  bonam  pro 
una  ex  se  mala  dederat.  Simplicius 
est  Lanuvinum  intellexisse  ,  fur- 
tum  minirae  latuisse. 

a5.  Colacem  esse  Ncevi.  Bentl. 
legit  colacem  esse  Jie.mpe  ,  Plauti  v. 
fab.  Nam  Naevii  putat  nuUibi  Cola- 
cem  commemorari.At  vero  a  Nonio 
et  Prisciano  Co/a-cyVo<^ii  memoratur, 
quod  Novii  pro  Ncevii  corruptum 
tacile  putes.  Naevius  autem  fuit 
poeta  Campanus ,  Ennio  senior, 
ab  Horatio  laudatus  ,  Ep.  II ,  i, 
53.  Perl.  —  Et  Plauti  %'eterem  fa- 
bulam.  Both.  legit  aut  Plauti.  Scil. 
eam  quae  inscribiturMi/e^  gloriosus. 

afi.  /«Je ,  collectivo  sensu  ,  scili- 
cet  ex  Colace  Nsevii,p£^rasiti  perso- 
nam  ,  ex  milite  Plauti,  personam 
militis  desumpsisse. 

i"].  Peccatum  est,  contra  jus  fac- 
tum  est.  —  Imprudentia  'st ,  cod. 
Ilal.  impriulentice ,  male.  Perl. 

a8.  Quo.  Sic  anliquissimi  libri, 
non  quif  ut  legunt  Valp.  et  alii. 
Quo  autem  pro  quod  exponendum. 
It  pro  quo  Guelf. 

3o.  Parasitus  Colax.  Hic  Colax 
proprii  nominis  vicem  gerit ,  et  in- 
dicat  hominem  ,  qui  erat  et  parasi- 
tus  et  adulator. 


3  I .  Et  miles  gloriosus.  Sic  in- 
scriptaPlauti  fabula  superest. — Eas 
se  hic  non  negat.  Perl.  ex  Bent.  hic 
ingessit;  rejiciunt  Zeun.  et  Valp. 
Nostri  hunc  locum  Cicero  tangere 
videturdicens  :  «Assentatio  parasi- 
torum  in  comoediis  nobisfaceta  non 
videretur,  nisi  essent  militesgloriosi. 
Lael.  26.  Perl. 

32.  In  Eunuchum  suam.  Ad  fabu- 
lam  ,  non  ad  hominem  retulit ,  et 
ideo  feminino  genere  utitur.  Per 
eamdem  synchesin  Virgil.  iEneid. 
V,  13  3,  Centauro  inveJiitur  magna... 
cf.  supra  vs.  19  ,  not. 

33.  Ex grcKca,  sc.  fabula  Menan- 
dri.  A  Grsecis  autem  transtulisse 
vel  desurapsisse  quidquam,  id  vitio 
nemini  dabatur,  quod  fieri  quotidie 
solebat.  Hujusreitestem  Ciceronein 
quidera  habemus  de  Fin.  1 ,  2  , 
init.  Perl. 

34.  Eas  fabulas  factas  latinas. 
Refer  eas  ad  t6  personas  prioris  ver- 
sus ,  et  sententiam  sic  ordina  :  eas 
personas  (parasiti,  et  militis)  factas 
esse  fabulas  latinas ,  id  est  materiam 
et  nomen  prsebuisse  fabulis  latinis 
duabus,  Naevii  etPlauti;  vid.supra. 
—  Vult  Bentleius  intelligi  per  eas 
fabulas,  Menandri  Colaceni  et  Eu- 
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Qiiod  si  personis  iisdem  uti  aliis  non  licet; 
Qui  magis  licet,  currentcs  servos  scrihere, 
Bonas  niatronas  facere,  meretriccs  malas, 
Parasitum  edacem  ,  gloriosum  militem , 
Puerum  supponi ,  falli  per  servum  senem , 
Amare,  odisse,  suspicari?  Denique 
Nullum  est  jam  dictum,  quod  non  dictuni  sit  prius. 
Quare  aequum  est,vos  cognoscere  atque  ignoscere, 


35 
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nuchum.  Sed  non  objecerat  male- 
volus  poeta  Eunuchum  Menandri, 
jam  Latlnum  prius  factum  fuisse ; 
ct  revera  non  factus  fuerat.  Quura 
igitur  de  duabus  fabulis  latine 
translatis  non  fiat  hic  mentio,  plu- 
ralem  numerum  eas  non  melius 
explicare  potuimus,  quam  si  refer- 
renius  ad  personas.  —  Scisse  sese. 
Cui  mirum  videbitur  Terentium 
latuisse ,  personas  e  Menandro  tra- 
rtatas  fuisse  a  duobus  poetis  popula- 
ribus  ,  is  meminerit  illa  atate  ob 
librorura  paucitatem  raram  fuisse 
copiam  scriptorum  opera  legendi. 
— •  Vero^  quod  ad  id  attinet. 

35.  Aliis.  Legit  Bemb.  huic.  — 
Aliis.  Poetis,  qui  postea  veniunt. 

Z&.Qui.  Quomodo — Magis^aXh. 
inage. —  Currentes  seri'os.  L.  JJemb. 
et  deinde  Fa.  currentem  scrvum;  cf. 
Heaut.  37.  Par.  rass.  discurrentesser- 
vos. — Currentes  iemprse  caeteris  di- 
cebantur,  ut  qui  agiles  essentatquc 
concitatiores.  Perl. — Scriherc,  in  fa- 
t)ulam  inducere. 

-  37.  lionas  matronas.  Cujusmodi 
cst  apud  TerentiumNausistrata  in 
Phormione,  et  Sostrata  Ileryrae. — 
Mcrciriccs  niuliis.  Talesetiam  Noster, 
Thaiden»  in  Eunucho ,  Hacchidcm 
in  Ileautontimorumeno  induxit  pcr- 
sonas.  Pcrl. 


38.  Hic  versus  deest  in  Bothio  , 
qui  eum  rejicit  tanquam  spurium. 
—  Parasitum  eclacem.  Inter  ahos 
edax  Terentii  quoque  Gnatho  osten- 
ditur  parasitus ,  in  hac  ipsa  Eunu- 
chi  fabula.  Perl.  —  Gloriosum  mili- 
tem^  ut  est  Thraso,  vid.  infra. 

39.  Puerum  supponiy  ut  in  An- 
dria,  742  sq.  Haec  referri  debent 
ad  Qui  magis  licet.  —  Falli  per 
servum  senem.  Ut  Simonem  in  An- 
dria  ,  et  Demeam  in  Adelphis. 

40.  AmarCy  odisse  ,  suspicari.  Quo- 
modo  licet  personas  in  scenam  in- 
ductas  amare ,  odisse,  suspicari ,  \.  e. 
repraesentari  in  fabula  anwrem  , 
odium    et  alia  Tza.Br.u.a.Ta' 

4 1 .  Denique  ISullum  est^  etc.  Haec 
verba  respiciunt  ad  v.  35.  Ac  sane 
mirum  esset,  diversos  homines  in- 
terdum  in  cadeni  cogltatanon  inci- 
dere  posse.  Igitur  poeta  ostendit , 
summum  esse  nefas  atque  cahnnni- 
am,si  quis  proprio  Marte  invenerit 
effeceritque ,  quae  jam  ahena  opera 
exstent,  eumprotinusfurtiaccusarc. 
— Jam,  nostra  atate.  Pcrl. —  Quin- 
que  ex  Valpyan.  cod.  non  sit  dictum, 
quod    Bcnt.crodit    pootam   sic   de- 

disso /)ictum.\  ox  illa  prius  sub- 

stantivi ,    postcrius   participii  vices 
im|)Iol. 

-ij.  Itii.  cod.  /ios  jiio  los.  Porl. 


EUNUCHUS.  PROLOGUS.  iS^ 

Qua3  veteres  factitarunt,  si  faciunt  novi. 

Date  operain,  et  cum  silentio  animum  attendite, 

Ut  pernoscatis,  quid  sibi  Eunuclms  velit.  4!» 


—  yEquum  est,  etc.IntelHge  (equum 
est  vos  cognosccre  y  expendere  hauc 
rem  ,  i.  e.  quantum  liceat  poetis  in 
iniitando  sibi  sumere ,  atque  igno- 
scere ,  si  faciunt  ea  quae  etc. 

43.    Qucs  'veteres  factitarunt,  etc. 
Cum   magna   defensione  Terenlii, 


seraelfacientisidquodsaepeVeteres, 
quiipsiaprioribuspersonasmutuati 
fuerant. 

44-  yininiurn  attendite.  Zeun.  ex 
niss.  quibusd.  animaJvertite. 

4  5 .  Quidsibi  Eunuchus  velit.  Quid 
agatur  in  hac  fabula. 
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ACTUS  PRIMUS. 


SCENA  PRIMA. 

PHiEDRIA.    PARMENO. 

Lu.  Quid  igitur  faciam?  Non  eam?  Ne  nunc  quidem, 

Quum  arcessor  ultro?  An  potius  ita  me  comparem, 

Non  perpeti  meretricum  contumelias? 

Exclusit;  revocat.  Redeam?  .  .  .  Non,  si  me  obsecret. 

Pa.  Si  quidem  hercle  possis,  nil  prius  neque  fortius.       s 

Verum  si  incipies,  neque  pertendes  naviter, 

Atque,  ubi  pati  non  poteris,  quum  nemo  expetet, 


46.  Quidigitur,  etc.  Ex  his  ap— 
paret  Phaedriam  muha  et  cogitasse 
et  cum  servo  fuisse  coUocutum, 
priusquam  in  scenam  prodiret. 
Dehberat  sciHcet  adolescens,  an  ex- 
pulsus  a  meretrice  ,  rursus  rogatus 
ut  redeat,  revertatur.  EugrapJi .  — 
Itidem  Menand.  siTa  ti  770tT,aw. 
Confer  ad  Hecyram,  621. 

47,  48.  £//^ro,nunisameadmotis 
precihus,  et  Thaidis  sponte.  — 
Hunc  locum  imitatus  est  Persius , 
Sat.  V ,  171:  «  Quidnam  igitur  fa- 
ciam  ?  ne  nunc,  quum  arcessat,  et 
uhro  Suppiicet ,  accedam...?  -  — 
Quum  arcessor.  Li  len.  quum  omit- 
titur.  —  Ita  me  comparem  ^  non  per- 
pttl.  Me  comparem,  ita  ut  perpetuo 
non  feram.  —  A/e/e^/ic«minvidiose, 


quum  de  una  Thaide  sermo    slt. 
Andr.  5 5 9. 

^^.  Exclusit ,  non  admisitThais. 
Simihs  est  querela  amatoris,  apud 
Tibull.  II,  VI  ,  i3  ,  14.  Hunc  lo- 
cum  insuper  tam  veritate  quam 
concinnitate  orationis  egregium 
HoratiusSat.il,  3,  i58seqq.  per- 
currit  iUustravitque.  Perl. 

So.  Si  quidcm  hercle  possis  nil,  etc. 
Per  Herculem  ,si  quidem  valeas  id 
facere  ,  nihil  ,  etc.  —  Prius  y  prae- 
stantius. 

5i.  f^erum  si  incipies ,  si  autem 
tale  consihum  exsequl  incipies.  — 
Pertendes.  Perseverabls  fortiter  in 
exsequendo  consiho. 

Sa.  y4tqac,  ubi...non  poteris,  etc. 
Haec    conncctuntur  cum  priorlbus 
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Infecta  pace ,  ultro  ad  eam  venies ,  indicans 

Te  amare,  et  ferre  non  posse,  actum  'st  :  ilicet, 

Peristi ;  eludet ,  ubi  te  victum  senserit. 

Proin  tu,  dum  est  tempus,  etiam  atque  etiam  hoc  cogita, 

Here!  quai  res  in  se  neque  consilium  neque  modum 

Habet  ullum ,  eam  rem  consilio  regere  non  potes. 

In  amore  haec  omnia  insunt  vitia,  injuriae, 

Suspiciones,  inimicitise,  induciae,  6» 

Bellum ,  pax  rursum.  Incerta  haec  tu  si  postules 


per  conjunciionem  si,  quae  subau- 
(litur  :  atque ,  si ,  ubi  non  poteris....^ 
idtro  ad  eam  venies ,  etc.  —  Pati , 
absolute  pro ,  durare  ,  xaprepeTv. 
Heaut.  761.  —  Quum  nemo  expetet, 
generaliter  dictum  pro  ipsa  Thaide. 
—  Gujetus  praeter  genium  Teren- 
tiani  s,eTmon\s,quum  neno  {^\c  %cri' 
bit  falpy  c^xxi  citat.)  expetet,  quum 
res ,  tempus  non  expetet.  West. 

53.  Infectapace,  antequam  pacem 
cum  illa  feceris.  —  UUro ,  sponte 
lua  ,  nec  rogatus. — Indicans,  osten- 
dens  ipsa  re,  potlus  quam  verbis. 

54,  55.  Ferre  non  possc ,  absolute 
dictum  ,  eodem  sensu  quo  supra.  — 
Actum  est ,  etc.  Hoec  est  praecipua 
sententiae  pars,  ad  quam  anteceden- 
tia  referri  debent.  —  IUceJ. ,  peristi. 
Statim  ,  jam  nunc ,  perditus  eris. — 
Eludet.  C.G.  m.  addit  te.  P.  IntelU- 
ge ,  te  ludibrio  habebit.  —  f^ictum , 
domitum  a  se. 

5().  Proin  tu.  Sunt  Hbri,  atque 
in  iis  Lips.  et  Br.  codices,  ubi  hic 
vcrsus  tribuitur  Phajdrlae.  Ita  quo- 
que  Zcunius  ct  interpres  Gallicus 
Lemonnier  habent.  Bentl.  autcm, 
Perlet .  ct  Both.daiit  lectionein  quam 
recepinms.  —  lloc  co^ita.  Iiigessi- 
nius  hoc  ex  l^enll.  et  Perl.  Intelligc  , 
tecuni  rcputa  quae  tibi  praedico. 


57.  Qucs  res ,  amor  scihcet.  — 
Neque  consilium  neque  modum  Jiabet 
ullum  ,  prudentia  et  moderatioue 
caret. 

58.  jRem  exstat  in  Bo.  cod.  uno 
inter  lineas,  utpote  quod  omissum 
fuerat ,  a  manu  posteriore  adscri- 
ptum.  Hoc  idem  habet  C.  G.  m. 
in  textu.  Perl.  Rejiciunt  Zeun.  Bot. 
Valp. — Perletus  notat  ex  versu  hoc 
et  priori  Faernum  facere  nnum ;  et 
expressa  bsec  fuisse  eMenandri  Con- 
sobrinis  : 

.  .  .cpudci  yap  edT^epti)? 
To~j  vouGeroijvTO?  jcutpbv,  a|xa  ^'ou  pa- 

^tov 
NeoTyiTa  vixiv  edTt ,  xai  Gebv  Xoyo). 
—  Consilio  regere  nonpotes.  Haec  dicit 
Parmeno  ,  quasi  occupaturus  ,  quae 
potuisset  herus  objlcere,  scllicet  se 
in  hoc  amore  non  nisi  cum  consiho 
ot  modo  aliquid  staturum  esse. 

59.  Ilcec  omnia  ritia,  quaiprofe- 
ram. — Integrum  hunc  kicum  Ci- 
cero  laudat,  Q.  Tuscuian.  IV,  35. 
Item  Horatius  Sat.  II,  3,  eumdem 
imitatus  esse  videtur.  Perl. 

6i.  lieltum  ,  pax  rursum.  Praeci- 
puc  pertinel  hocad  aniantes.  Vide 
Plaut.  Amphitr.  III,  n,  Sy.  Postu- 
lcs.  Contenclas  ,  ul  vidimus  in  An- 
fhia,  vs.   ^4^^»  -Iniantiuvi  iriv  ,  etc. 


EUNUCTTUS.   ACT.  I,  SC.  I.  i^i 

Rationc  oerta  facere,  nihilo  plus  agas, 
Quam  si  des  operam ,  ut  cum  ratione  insanias. 
Et  quod  nunc  tute  tecum  iratus  cogitas  : 
Egone  illam .  .  .  ?  Quce  illuin .  .  .  ?  Qum  me .  .  .  ?  Quce 
non.  .  .?  Sine  modo ;  65 

Afori  me  malim  :  sentiet  qui  vir  siem. 
Haec  vcrba  una  mehercule  falsa  lacrimula , 
Quam,  oculos  terendo  misere,vix  vi  expresserit, 
Restinguet;  et  te  ultro  accusabis,  et  dabis  ei 
Ultro  suppHcium.  Ph.  O  indignum  facinus!  nunc  ego      v 
Et  illam  scelestam  esse,  et  me  miserum  sentio; 
Et  taedet;  et  amore  ardeo;  et  prudens,  sciens, 
Yivus  vidensque  pereo;  nec ,  quid  agam,  scio. 
Pa..  Quid  agas?  nisi  ut  te  redimas  captum,  quam  queas 
Minimo;  si  nequeas  paululo ,  at  quanti  queas,  75 


fia.  Certafacere^9XdM^\^  reddere. 
—  Agas ,  proficlas. 

65.  Egone  illam..?  Has  elHpses 
sic  explere  poteris  :  egone  illam  ad- 
ibo?  quce  illum  ( id  est  rivalem )  prae- 
posuit  mihi  ? quoi  me  sprevit?  quce  non 
suscepit  me  heri.  Tota  mimesis  est 
Cgura,  perquam  imitatur  Parmeno 
cogitata  Phaedriae.  Perl. — Sinemodo 
me  perslare  in  consilio  eam  non  re- 
"visendi. 

66.  Mori  me  malim  ,  potius  quam 
i*edeam. — Quivir  siem  ,  quam  tenax 
propositi. 

68.  Oculos  terendo.  MS.  Markia- 
nus  tergendo.  —  Misere.  Both.  Zeun. 
Misera  quod  probant  Ruhnken.  et 
Bent.  —  f^ix  vi  expresserit ,  Bothius 
omittit  vi. 

69.  Restinguet.  Itidem  Ovidius 
Metamorph.  VI,  6i8.  Et  Syrus  in 
Mirais  :  «  Didicere  flere  feminae  in 
mendacium. » — Accusabis.S\c  Eras. 
Mu.  Westherov,  ob  structuram  et 


sensum   verborum  commode.   Ahi 
Accusabit.  —  Ultr^ ,  prior. 

70.  Dahis  supplicium,  dabis  illi 
poenas. 

7 1 .  iEf  illam.  Hoc  et  prius  West. 
priori  versui  annectit,  et  post  eum 
Both.  et  Valpy. 

'ji.Et  tcedet;  et  amoreardeo.  Hsec 
inter  se  opponuntur  :  Simul  ilhus 
tsedio  ,  simul  illius  amore  afficior. 
—  Prudens  est  qui  intelligentia  sua 
aliquid  sentit  ;  sciens  qui  ahcujus 
indicio  rem  cognoscit.  Ergo  prudens 
per  sese,  sciens  per  ahos.  Donat. 

78.  yivus  vidensque  pereo.  Sic 
Lucret.  III,  vivo  atque  yidenti.  «Bene 
autem  haec  junguntur,  sicut  apud 
Graecos  [^XsTroiv  idem  est  quod  ^wv.» 
Mu.  —  Itid.  Hom.  II ,  A  ,  88.  Ad 
haec  V.  Adag.  Erasm.  Perl. 

yS.Minimo,  subaudi,  pretio.Perl. 
monet  len ,  legere  nimio. — Si  nequeas 
paululo  pretio  te  redimere.  —  At , 
sahem  ,  et  subaudi :  Te  redime,  quanti 
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Et  nc  tc  aflflictes.  Pii.  Itane  suadcs?  Pa.  Si  sapis. 
Neque,  praetcrquam  quas  ipse  amor  molestias 
Habet,  addas;  et  illas,  quas  habet ,  recte  fcras. 
Scd  ecca  ipsa  egreditur,  nostri  fundi  calamitas : 
Nam  quod  nos  capere  oportet ,  haec  intercipit. 


80 


SCENA  SECUNDA. 

THAIS.  PH^DRIA.  PARMENO. 

Tii.  Miseram  me !  vereor  ne  illud  gravius  Pha^dria 
Tulerit,  neve  aUorsum,  atque  ego  feci,  acceperit, 
Quod  heri  intromissus  non  est.  Pn.  Totus ,  Parmeno , 
Tremo  horreoque,  postquam  aspexi  hanc.  Pa.  Bono  animo 

es; 
Accede  ad  ignem  hunc,  jam  calesces  plus  satis.  «s 


etc.  Ilaec  omnia  per  translationem 
dicuntur,  et  digna  sunt  quae  ad  ve- 
rum  reducantur  :  per  haec,  redimcve 
se  quam  minimo  pretio ,  servus  intel- 
ligit,  ex  amore  Thaidis  se  expedire 
quam  promptissime ,  quia ,  durante 
amore,  durat  sumptus  in  Thaide 
faciendus.  Inde  sequitur  quanti  queas 
intelligendum  esse ,  tam  cito  quam 
poteris,   si  non  promptissime. 

76.  Ne  te  afjlictes ,  ne  pereas  ob 
animi  moerorem.  —  Si  sapis.  Intel- 
lige  :  id  suadeo,  si  ita  sapis  ut 
suadenti  possis  parere. 

78.  Etilla.Bo.  omittitcr. — Quas 
habet  amor.  —  Haec  \e\\  mutatione 
ex  Eunucho  Menandri  expressa  : 
My)  6£0(xay^et,|x'yi^6  irpoaayou  tw  Trpay- 
(xaxi  Xetfxtbva?  £Tepou<; ,  touc  avay- 
xaioui;  «pepe.  IVest. 

yg.  Svdecca  ipsa^  pro  cccc  ca  ipsa. 
— ^  Nostri  fundi  calamltas.    Proprie 


calamitatem  rustici  grandinem  di- 
cunt,  quod  comminuat  calamum,  h. 
e.  cuhnum  ac  segetem.  Donat.  — 
Nostrifundi ,  herilium  fortunarum  , 
per  figuram  dictum. 

80.  Nam  quod  etc.  Eum  proven- 
tum  quem  e  fundo  nos  percipere 
deceret ,  antequam  ad  nos  perve- 
niat,  capit.  In  Lips.  est  :  Jam  quod 
nos. 

8 1 .  Illud  refer  ad  quod  heri  intro' 
missus  non  est. 

8a.  AUorsum,  nx  aham  partem , 
id  est,  in  mahim  partem. 

83.  Quodhcri  intromissus  nonest, 
supple  ad  me. 

8  4 .  Es,  imperandi  modo.  M.  esto 
pro  es.  Scd  et  ita  Pall.  tres.  TVcst. 

85.  Ignem  hunc ,  nimirum  ad 
Thaidem ,  in  qua  amanda  ureris, 
Amoies  nempe  igni  comparantur. 
SicVirg.  Uucol.  Ecl.  III,  fi(>.  Ovid. 


EUNUCHUS.  ACT.  I,  SC.  II.  i^?> 

Tii.  Quis  hic  loquitur?  Ehem,  tune  hic  eras,  mi  Phsedria? 

Quid  hic  stahas?  Cur  non  recta  introihas?  Pa.  Ca^terum 

De  exclusione  verhum  nullum.  Th.  Quid  taces? 

Pn.  Sane,  quia  vero  hae  mihi  patent  semper  fores, 

Aut  quia  sum  apud  te  primus.  Th.  Missa  istaec  face.     9- 

Ph.  Quid!  missa?  O  Thais,  Thais!  Utinam  esset  mihi 

Pars  aequa  amoris  tecum,  ac  pariter  fieret, 

Ut  aut  hoc  tibi  doleret  itidem ,  ut  mihi  dolet; 

Aut  ego  istuc  abs  te  factum  nihiH  penderem. 

Th.  Ne  crucia  te,  obsecro,  anime  mi,  mi  Phaedria.         9=; 

Non  pol ,  quo  quemquam  plus  amem  aut  plus  dihgam , 


Epp.XVI,  101.  Cf.  huncimprimis 
Metam.III,  872  seqq.  itid.  Horat. 
Od.  III ,  7,  II.  Perl.  — Plus  satis  , 
omisso  quam ,  pro  plus  quam  satis. 
Sic  in  Heaut.  198.  Vid.  Sanctii  Mi- 
nervam  II,  4>  7« 

86.  Loquitur.  len.  cod.  obloquitur. 
—  Tune  hic  eras.  Vulgo  tun'eras  hic. 

87.  Recta  introibas.  Lips.  recta 
intrabas.  Guelf.  i ,  introibas  fia. 

S8. P^erbum nullum,suh Audi,  facit 
Thais.  Haec  servus  propterea  dicit, 
ut  Phaedria  ,  injurise  memor ,  non 
statim  manus  det  victus.  Perlet.  — 
Quid  taces.  Haec  Thais  ad  Phgedriam . 

89.  Sane  ,  quia  ^vero  e\.c .  \ixc  re- 
spondent  non  ad  posteriorem  quid 
taces,  sed  adprimam  Thaidisinter- 
rogationem ,  cur  non  recta  introibas , 
et  ideo  subauditur  non  introibam,— 
Sane  vero ,  ironije  haec  conveniunt; 
ut  haec   omnia  «ipwvixtiix;  dicantur. 

90.  Apud  te  primus  ,  i.  e.  plurimi 
fio  et  prae  caeteris  diligor.  — Missa 
face  pro  mittc,  id  est  omitte,  obh- 
viscere. 

9 1 .  Quid !  missa  P  subaudi  ka;c 
faciam. 

92.  Mihi  pars  cequa  amoris  tecum. 


Construe  :  Utinam  pars  amoris 
sequa  tecum(id  est,  cum  tua  araoris 
parte  )  esset  mihi ,  ut  par  essel 
inter  nos  mutuus  amor.  Eadem 
sententia  occurrit  apud  Theocrit. 
I,xii  :Ei6'  oixaXot  TTveucretav  eTV^afx^o- 
Ts'pot(7iv  epwTecNuiv!  x.  t.X. — Pariter 
in  eo  quod  ad  utrumque  nostri  at- 
tinet. 

93.  Hoc ,  haec  injuria  quam  a  te 
accepi. — ^o\h..auttibi  hocuti  doleret.^ 
etc. 

9  5 .  Necrucia  fe,  etcTotum  versum 
legit  Bothius  :  Ne  crucia  nimium  te , 
obsecro  ,  mi  Phcedria.  Zeunius  legit 
sicut  nos,  praeterquam  quod  non 
repetit  mi. — Anime  mi ,  mi  Phcedr. 
Comice  et  amatorie  dictum  ,  prae- 
sertim  ob  voculam  mi  mi  molHter 
geminatam.  Andr.  6gy.Perl. 

96.  Pius  quam  te.  —  Amem. 
Amare  plus  est  quam  diligere ,  quod 
plane  explicat  Cicero  :  «  Quis  erat 
qui  putaret  ad  eum  amorem  quem 
erga  te  habebam  posse  aHquid  acce- 
derePTantum  accessit,  ut  mihi  nunc 
denique  amare  videar;  antea  dilexis- 
sc. »  Inde  sequitur  ut  amemus  potius 
impulsu  quodan^  animi ,  quam  ex 
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Eo  feci;  sed  ita  erat  res,  faciunduiu  fuit. 

Pa.  Credo,  ut  fit,  misera  pra)  amore  exclusisti  liunc  foras. 

Th.  Siccine  agis,  Parmeno?  Age.  Sed  huc  qua  gratia 

Te  arcessi  jussi,  ausculta.  Ph.  Fiat.  Th.  Dic  milii  too 

Hoc  primum  :  potin'  est  liic  tacere?  Pa.  Egone?  Optume. 

Verum  lieus  tu ,  hac  lege  tibi  meam  adstringo  fidem  : 

Quae  vera  audivi,  taceo  et  contineo  optume; 

Sin  falsum,  aut  vanum  ,  aut  fictum  st,  continuo  palam  'st. 

Plenus  rimarum  sum ,  hac  atque  illac  perfluo.  •••* 

Proin  tu,  taceri  si  vis,  vera  dicito. 

Th.  Samia  mihi  mater  fuit :  ea  habitabat  Rhodi. 


delectu  prudenter  facto ,  quod  ex- 
primit  dUigere. 

gy.Eoy  ideo  ;  et  jungitur  cum 
quo  quemqiiam.  —  Ita  res  erat.  Ita 
rerum  mearum  ratio  necessitasque 
poscebant. 

98.  Prce  amore  exclusisti.  Ironia. 
Andr.  660:  «  Tucoactus  tuavoluntate 
es.  »  Haec  dicit  servus,  vocis  sono 
miserans ,  verbis  irrldens.  P.  — 
Mxclusit.  Bodl.  excludit.  Lips.  exclu- 
sit.  Fa.  exclusti ,  quod  probat  Bentl. 
—  Ut  fit ,  ut  fieri  solet  in  amore. 
Per  ironiam,  dicit  quae  bene  scit  esse 
falsa. 

99.  Siccine  agis.  Br.  Both.  Zeun. 
Valp.  ais.  Hac  formula  utuntur  qui 
aegre  ferunt  quoddicitur.Inf.8o3,et 
Adelph.i  29.— y</^e,  i.e.perge  ujodo. 
Haec  ad  Parmenionem  melius  quam 
ad  Phaedriam  refeiuntur ,  et  sunt 
corripientis  potius  quam  hortantis, 
— iScy/Amc,  etc.AlloquiturPhsedriam 
hic  Thais.  —  Qua  gratia ,  qua  de 
causa. 

100.  Fiat ,  ut  optas,  quasi  dice- 
ret ,  auscultaho. — Arcessi.  AHi  uc- 
rersi. 

101.  Potin'est  ,    yiro /fotisne   esl  , 


potestne. — Hicy  Parmeno. —  Tacere, 
arcana  servare. 

102.  Heus ,  vox  attentionem  po- 
stulantis.  —  Tu  ,  Thais.  —  Meam 
fidem,  supple,     fore  ut  taceam. 

lo^, Sinfalsum  autvanum,  etc.Pro 
autvanum  unusex  nostris  Academi- 
cus  aut  varium,  alter  ^.autracuum. 
—  Haec  tria  Donatus  distinguit  ita  : 
falsum  est  ,  quo  tegitur  id  quod 
factum  est ,  vanum ,  quod  fieri  non 
potest ,  fictum ,  quod  non  est  factum 
et  fieri  non  potuit.  —  Continuo  pa- 
lam'st;  quianempe  a  me  vulgatur. 

105.  Plenus  rimarum  sum.  Trans- 
latio  a  vase  quod  rimas  liabet.  — 
Be.  et  Hoth.  perpluo.  VoxPIautina, 
in  Terentio  minime  probatur.  In- 
super  cf.  efjluet  vs.  121  ,  quod  liuc 
respicit.  Perlet.  Hrec  inlerpretatur 
Laur.  Vall. :  «  in  modum  non  fidelis 
lagenae ,  quae  mihi  comrailtuntur  , 
effundo.  » 

106.  Taceri,  silentium  servari. 
Perlet.  not.  len.  cod.  legere  taceo. 
Both.  5t  vis  taceri. 

loy.Samia^  ex  Samo,insula  Icarii 
maris  lonia  adjecla.  — lUiodi.  Rho- 
dus  est  maris  Carpatliii  insula. 
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Pa.  Potest  taccri  hoc.  Tii.  Ibi  tiiin  inatri  parvolam 

Puellam  dono  quidam  mercator  dedit, 

Ex  Attica hinc  abreptam.  Ph.  Civemne?  Tn.  Arbitror :    ,.o 

Certum  non  scimus.  Matris  nomen  ct  patris 

Dicebat  ipsa :  patriam  et  signa  caetera 

Ncque  scibat,  neque  per  aetatem  etiam  potis  erat. 

Mercator  hoc  addebat,  e  praedonibus, 

Unde  emerat,  se  audisse  abreptam  e  Sunlo.  n5 

Mater  ubi  accepit,  coepit  studiose  omnia 

Docere,  educere,  ita  uti  si  esset  fiHa. 

Sororem  plerique  esse  credebant  meam. 

Ego  cum  illo ,  quicum  tum  uno  rem  habebam ,  hospite , 


io8.  Potest  taceri  hoc  ,  quia  veri- 
simile  est.  —  Iln  tum.  Quuin  Rhodi 
degeret.  Omnes  codd.  Bentl.  et  ed. 
vett.  tiim  ibi. 

1  lo.  Ex  Attica  hinc.  XA']\c\i  liinc 
quo  melius  designet  locum.  —  Ab- 
reptam^  a  praedonibus,  ut  patet  infra 

114. 

111.  Certum  non  scimus ,  id  non 
scimus  ut  certum.  Lips.  alter  cer- 
tum  nescimus. 

112.  Signa  coitera,  quibus  agnosci 
posset,  scilicetdomum  patris  regio- 
nemque  ejus  etc.  Ed.  prima  1469. 
signa  certa. 

1 1 3 .  Potis  erat,  poterat,  et  supple 
scire.  Fa.  potuerat ,  et  sic  Zeunius. 

ii4-  Undsj  a  qulbus;  ut  jam 
Tidimus  paulo  supra,vs  11. 

II 5.  Abreptam.  Cicero  ad  Atti- 
cura,  VII,  3,citat  captam;T\\s\  forte 
ut  Bseclerus  exlstimat,  Terentii  ver- 
bum  exciderat  memoria.  Perlet. 
Nec  adeo  mirum  videbitur  illud 
fi.vr,[xovi/cov  ati,apTT,aa  Ciceroni  exci- 
disse ,  quum  nihilominus  constet 
ratio  metri ;  nam  in  ista  exempla- 
rium  inopia  ,  Veteres  non  semper 


ad  auctoris  textum  recurrere  pole- 
rant  ,  memoria  tantum  utcumque 
adjuvante.  — E  Sunio.  .  »  .Sunium 
est  promontorium  Atticse  terrae. 
Vid.  Curt.  X,  2.  Et  Homer.  Odyss. 
111,278. 

116.  Coepit  studiose.  Both.  Studio 
ccepit  omnia. —  Ubi  «cce/;/>hancpuel- 
lam.  Plures  interpretum  et  Lemou- 
nier  inteHigunt,  «  ubi  accepit  (audi- 
vit)  id  quoda  mercalore  dicebatur; » 
quasi  irapulsa  mercatoris  narratio- 
ne,  mater  Thaidis  curam  magis  se- 
dulam  pueilulae  impendisset.  Sed 
non  is  erat  mercatoris  sermo  qui  spe 
aliqua  mulierem  lactaret,  fore  ut 
olira  mercedem  inveniret ,  propter 
educatam  puellam. — Studiose,  refer 
ad  docere. 

117.  Educere.  Plurimihb. scriptl 
et  editi  educare ,  sed  educere  et  metro 
consuht ,  ct  Nostro  est  frequentius. 
Pe/7.Vid.  in  Andria  vs.  276. 

1  19.  Quicum.  SicBentl.  Both.  et 
Perl.  eos  secutus.  Vulgo  quocum  C. 
G.  m.  cum  quo.  Sed  quicum  poetae 
usitatissimum  est. — Cum  illo  hospite, 
Id  est,  mercatore  altico,  de  quo  mo- 

10 
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Ahii  liuc  :  ([iii  milii  r(;liquit  liaoc ,  quae  liabeo,  oninla.      ,,„ 
Pa.  lJtruiiK|no  hoc  falsum  'st  :  (Tlluet.  Trr.  Qui  istuc?  Pa. 

Quia 
Nequc  tu  uno  eras  contenta,  nequc  solus  dedit: 
Nain  liic  ([uoque  bonam  magnauKjue  ])artem  ad  te  adtubt. 
Th.  Ita  'st;  sed  sine  mc  pervenire  quo  volo. 
Tnterea  miles,  (jui  mc  amare  occeperat,  »25 

Tn  Cariam  est  profectus.  Te  interea  loci 
Cognovi.Tutc  scis  post  illa  quam  intimum 
Tlabeam  te  ,  et  mea  consilia  ut  tibi  credam  oninia. 
Pn.  Nequehoc  tacebitParmcno.  Pa.  Oh!  Dubiumne  id  est? 
Tii.  TToc  agite,  amabo.  Mater  mea  illic  mortua  'st  ,3.. 

Nupcr;  ejus  frat^n-  ahquantum  ad  rem  cst  avidior. 
Ts,  ubi  hanc  forma  videt  honesta  virginem, 


flo  fecit  nirntionem,  Et  dicit  /lospes, 
quia  ille  Atticiis  erat.  —  Rcm  hahe' 
ham  ,  i.  e.  consnetiulinpni,  aniorem. 

—  Amorem,  pro  uno  rem  dat  Guelt". 
codem  sensu. 

1  20.  Huc  Athenas  ,  e  Piljodo. — 
Reliquit  moriens. 

121.  Utrumque  hocfalsum  est.  Ipse 
explicat  versu  scquenti  Ju)c  utrumque 
quoddicit. — Efjluet,  non  tacebitur. 

—  Qui,  quomodo,  et  supple  dicis. — 
Quia  ;  prohac  voce  Both.  rogas  ? 

12  2.  Nequc  tu  uno  cras  contenta. 
Quippe  quje  certissimepUires  lia- 
hueris  amatores.  —  Neque  solus. 
Both.  nequc  is  so/us. 

ia3.  Ilic  quoque.  Phaedriam  in- 
tuenshoc  dicit. —  Bonam  magnam- 
que.Wxc  dicuntur  tao^J^uvaixcuvTa,  nt, 
ahs  tc  petcrc  et  posccre.  An  potius 
honam  specie  ,  magnam  quantitate. 

T  2/|.  Ita  'st.  Ahi  ita  cst.  —  Sine  , 
permitte.  — Pervenire  narraudo. — 
Quorolo,  suhandi  pcrvenirc. 

126.  .'V//f.v,  Tliraso  ,  de  quo  am- 


phor  menllo  fit  infra. 

126.  In  Cariam.  Caria ,  niinoris 
AsijE  regio ,  cui  Rhodus  ad jacet.  IIo- 
die  Aiclmclli  eiMentcsseUi.Y Avwahius. 

—  Interea  loci ,  inter  ea  temporis , 
interid  tcmpus.  Locutiolisec  in  nar- 
ratione  usitata,  pro  intcrca. 

127.  Post  illa ,  non  ad  scis  ^  sed 
ad  Jiahcam  referri  deliet. 

129.  IIoc.  Libri  antiqui  Ne  Jioc 
quif/em.  Both.  num  hoc  quid. — Neque 
Jioc  tacc/iit  Parmcno ,  utpote  falsum. 

—  Oh  !  vox  confirmantis.  —  Id,  sc. 
me  non  taciturum. 

1 30.  IIoc  agitc ,  ad  hoc  attendite. 
De  hac  voce  egimus  supra  in  An- 
dria,  vcrs.  1 86.  —  Amaho,  si  atten- 
ditis,  formula  biandeprecantis. — 
U/ic,  Rhodi. 

l3i.  Ejus  frater.  ^o\\i.  ei  fratcr. 
— Ad  rcm  augendam. — A/iquantum 
avidior,  paulo  nimis  avidus.  Bruns. 
legit  a/iquantu/um. 

t32.  Ifanc.  Bent.  ingcrit  esse^ 
quasi  nccessarium,  ob  /idihus  scire. 
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Et  fulibus  scire,  pretiuni  sperans,  illico 
Producit,  vendit.  Forte  fortuna  adfuit 
Hic  mcus  aniicus  :  emit  eani  dono  mihi , 
Imprudens  haruni  rerum  ignarusque  omnium. 
Is  venit.  Postquam  sensit,  me  tecum  quoque 
Ilem  habere,  fingit  causas ,  ne  det,  sedulo  : 
Ait,  si  fidem  habeat,  se  iri  prtepositum  tibi 
Apud  me;  ac  non  id  metuat,  ne,  ubi  acceperim, 
Sese  rehnquam ,  velle  se  illam  mihi  dare : 
Verum  id  vereri.  Sed,  ego  quantum  suspicor, 
Ad  virginem  animum  adjecit.  Ph.  Etiamne  amphus? 
Tn.  Nil :  nam  quoesivi.  Nunc  ego  eam,  mi  Phaedria, 
Muhae  sunt  causae ,  quamobrem  cupiam  abducere: 
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Perl.  Hoc  verbum,  etsl  non  admit- 
tamus,  tamen  subaudimus. —  yidet. 
Zeun.  vidit ;  «  forsan  operarum  er- 
rore  ■  dicit  Br.  Boih.  rejicit  'videt 
ad  versus  calcem. 

1 3  3 .  Fidihus  scirc,  sub.  canere.  — 
Pretium  bonum  ex  puella  vendita. 

i34.  Producit.  Heautont.  i44- 
Qui  venales  sunt,  produci  plerum- 
quedicuntur. Sic  Sueton.Tiber.  34- 
Id.  Gram.  4  •  *  venalis  producere- 
tur.  »  — Forte  fortuna.  Forsfortuna 
U9'£v,id  est,  subita  fortuna.Et/b/-^i/^a 
in  incerto.  Fors  fortuna  in  bonopo- 
nitur.  Donat. 

T  3  5 .  Hic  R hod  i .  —  Meus  amicus, 
idem  qui  supra  miles,  —  Dono  ,  in 
donum  mihi. 

I  3  6 .  Imprudcns  per  se ,  ignnrus 
per  alios,  id  est,  quinec  suspicatus 
sit ,  neque  ex  aliquo  audierlt.  — 
Harum  rerum  ,  quas  dixi  vobis,  scil. 
unde  abrepta  foret ,  cuja  esset. 

i^y.  Is  venit.  Is  iiunc  ex  Rhodo 
Athenas  modo  reversus  est. 

1 38.  Sedulo  ,  omni  ope.  —  Nc  det 
sub.  puellam  emptam. 


i^g.  Si fidem  habeat ,  si  habeat 
unde  possit  credere. 

140.  A c  non  id  metuat.  ^whs^w^i 
si.  —  Idi  scilicet  se  non  iri prcepositum 
tibi. — Acceperim.  len.  et  Ven.  ad- 
dunt  ab  eo ,  quod  Perl.  ait  glossam 
sapere. 

1 4 1  •  f^^elle  se.  Haec  jungenda  cum 
ait,  ad  versum  i^g. 

I  ^i.Idvereri,  nc  sese  relinquam, 
ubiacceperimpuellam. — Egoquau' 
tum  suspicor.  Simulat  enim  callida 
se  suspicari,  quod  non  suspicatur, 
ut  Phaedriam  consoletur  ab  amore 
rivalis.  Perl. 

143.  Firginem ,  ad  virginis  amo- 
rem.  —  Adjecit.  E.  P.  advortit.  — 
—  Etiamne  ampUus  P  Nilne  est  prae- 
terea. 

144.  Qucesivi  percontata  sum. — 
De  his  notat  optime  Donat.  «  mun- 
dat  Terentius  ,  ut  intacta  Chaerea 
virgine  potiretur,  ac  nuptiis  libe- 
ralibus  uterelur.  » 

145.  Cupiam.  Ita  ex  Bemb.  aliis- 
que  antiquis  legit  Fa.  Alii  cnm 
Donato  cupio.  '—-  Ahducere.  Ad  me 
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Priimiin,  (juod  soror  cst  dicta;  praeterca  ut  suis 
Rcstituain  ac  rccldam.  Sola  suin  :  liaheo  liic  neminem, 
Neque  ainicum,  neque  cognatum ;  quamobrem,  Plicedria , 
Clupio  aliquos  parere  amicos  beneficio  meo. 
Td,  amabo,  adjuta  me,  quo  id  fiat  facilius. 
Sine  illuin  priores  partes  hosce  aliquot  dies 
Apud  me  habere.  Nil  respondes?  Pri.  Pessuma, 
Egon'  quicquain  cum  istis  factis  tibi  respondeam? 
P.\.  Eu,  noster!  Laudo.  Tandem  perdoluit  :  vir  es. 


i5u 


a  possesslone  niilitls  transdiicere. 
Ktinni  lioc  verbo  Thais  gratilicatur 
Phaedriae.  Non  enini  accipere ,  ut  ab 
amico,  sed  abdKccre  ut  ab  stulto,  et 
cxpertc.  Doiiat. 

I  4(i.  Qiiod  soror  est  dicfa.  Alludit 
ad  tempus  quo  puella  et  ipsa  apud 
niatrem  Pihodi  degebant.  Vid.  supra 
\s.  io8.  — Suis  ,  propiuquis. 

i47-  licstituam  raptam,  —  Rcd- 
^«mamissam.  Collocat  liedd.  ac  rest. 
Guelf.  3. 

148.  Neque  amicum  liabeo.  Recte 
dicit  Thais  se  nou  amicum  haberc,\di 
est,defensorem.  Quamvis  enim  me- 
retricam  consuetudine  uterentur 
juvenes  ,  sicut  Phaedria  Thaidis  , 
non  solebant  tamen  eas  aperte  pro- 
tegere  et  illarum  causam  suscipcre, 
nc,suscepto  dedecore,  a  parentihus 
exhaeredarentur. —  Legendum  mo- 
net  lientleius  iieqiie  noliim  ,  iieqite  co- 
guatum. 

149.  Pui-ere.  Sic  lib.  Beml),  cf. 
Andr.  797-  Donat.  Valp.  et  omnes 
libri  scripti  jmrare.  Lind.  unus/^/"^- 
parare.  —  y/liquos  amicos  ,  nempe 
«Ifinrs  puellae  et  parentes,  quibus 
eam  restltuere  cupit. — Bcncficio  mco 
rcdditse  puellje. 

i  5o.  Id  adj.  me.  Sis  prspsto  mihi 
secundum  id ,   in  eo ;  scilicct    quo 


id,hoc  est,puellacabductio,  fiatfaci- 
lius.  —  Postcrius  id  rejicit  Both. 
«  quia,  ut  ait,  superfluura  est,  neque 
comparet  in  B.  et  Hel.»  Abest  quo- 
que  in  M. 

i5i.  lllitm  militem.  Both.  illunc. 
—  Ilosce  aliquot  dies.  Perpaucos  ex 
diebus  qui  ex  illo  die  sequentur, — 
Priorcs  partes  liabere.  tibi  a  me 
anteferri.  Honeste  circumloquitur 
et  oratorie,  ne  dicat,  abi  foras, 
atque  excludi  te  palere. 

i52.  Nil  respondes ?  Par.  MSS. 
Mihi  probe,  propter  tibi  quod  se- 
quitur.  Perl. — Jam  silentium  accu- 
sat,quia  scitnibilresponsurumcon- 
trarium.  Et  blande  nihil  respondcs : 
tanquamquidebeatamorisvicem.C 

i53.  Cum  istis  factis.  Dimi  talia 
agis. —  Tibi.M. won  agnoscit  rb  tibi; 
quod  apte  infei  tur  post  mihi.  — 
Jiespondeam ,  respondere  possim. 

154.  A'«  ,  noslcr !  Vulgo  editur 
heu.  Guelf.  3.  Iieus.  —  Tand^im  per- 
doluit;  subaudi  hoc  tibi.  Meliusac- 
cipias  verbum  hoc  impersonaliter 
dictum  ,  quam  referatur  ad  Phae- 
driam,  Parmenone  secum  demissa 
voce  loquente. — f  ir  es,  pro  forlis 
es.  Sunt  autem  formulsc ,  j<  r/>  es^ 
si  riri  estis ,  Livio  prai.sertim  fre- 
quentes.  PerUt. 
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Ph.  At  ego  nesciebam  ,  quorsuni  lu  ires:  «  parvola        i55 

Hinc  est  abrepta!  Etluxit  niatcr  ])ro  sua ; 

Soror  (licta  'st;  cupio  abducere,  ut  redclaui  suis.  » 

Nenipe  oninia  baec  nunc  verba  buc  redeunt  denique  : 

Ego  excludor;  ille  recipitur.  Qua  gratia? 

Nisi  si  ilkun  plus  quani  me  amas;  et  istam  nunc  tinies,  if... 

Quae  advecta  st,  ne  ilkun  talem  praeripiat  tibi. 

Th.  Ego  id  timeo?  Pn.  Quid  te  ergo  abud  sobicitat?  Cedo. 

Num  solus  ille  dona  dat?  Nunc  ubi  meam 

Renignitatcm  sensisti  interckidier? 


i55.  At.  Sic  legimus  cum  plu- 
ribus  editoribus.Tum  Quintilianus 
a/Iegit  IX,  2,58.  Lips.  Leid.  unus 
liaud,  quod  Fa.  tuelur.  Br.  Guelf. 
aitt  ego. — Quorsnm  tuives^  quorsum 
narrando  pergeres.  ■ —  Pairola  , 
puellula    quaedam. 

i56,  i^y.  tlinc  est  ahrepta  etc. 
Vide  L>.(u,ri(Tiv  cum  odio  inductam, 
et  depravatam  pronuntiatione  :  ita 
ut  6u.oiOT£X£yTa  repeterentur  de 
industria.  Donat.  —  Soror  dicta'st. 
Bemb.  Dicta  est.  Valp.  est  dicta. 

iS8. Ileecnuncverha.  Adveibium 
jungitur  substantivo  graeco  more, 
et  ponitur  pro,  /ta^c  Tcrba  quai  uunc 
dicis.  Vide  supra  Andr.  vs.  17 5. 

1^9.  Ego  excludor.  Abest  ego 
Guelt.  2.  Both.  legit  excludor  cgo. 

160.  Nisl  si.  Sic  MS.  Bodl.  Et 
Bentl.  nisi  itexistimat  familiare  esse 
poeta;.  Valp.  Zeun.  nisi  illum  etc. — 
Haec  intellige  :  Cur  hoc  facis  ,  nisi 
quia,  etc. 

161.  Adi'ecta  est.  A  milite  ex 
Rhodo  naviadductaesl.  Ed.  Delph. 
abducta  est.  —  lllum  talem  ,  quem 
tanti  facis,  ut  eum  omnibus  antepo- 
nas.  —  Quin  ctiam  obsceniorem 
sensum  Joseph.  Scaliger  judicat  sub 
pronomine  i7///m  posselatere;  vide 


eumdem  ad  CatuU.  LXIV,  5.  Perl. 
i6a.  Ego.  Sic  unus  ex  codd.Be. 
Vulgo  rgone ,  vel  egon' .  Syllaba  ne 
superflua  incoramodat  metro.Both. 
legendum  moimt,  Ego  idne.^  Quid .^ 
—  Id ,  scilicet  ne  illum  talem  prae- 
ripiat  mihi.  Hunc  locum  inluens 
Ovidius,  magister  amoruui ,  prseci- 
j)it,  Art.  Am.  III,  604: 

L't  sis  liberior  Tliaide  ,  finge  nietus. 

— Quid  te  ergo  aliudsollicitat,  supple 
nisi  iste  timor. 

iG3»  Nunc  ubi.  Bemb.  et  aliqui 
ex  antiquis,  et  omnes  fere  recentes, 
nuniubi.  ItaetDonatus. /a^m.— Illud 
nuncubi ,  quod  est  jn  pluribus  codd. 
nusquam  ,  opinor,  alibi  invenitur; 
num  ibi  versus  ipse  repudiat.  Lego 
igilur  num  tibi.  Bcntl.  Ita  Both,  Br. 
et  Perlet.  nunc  «Zif.Valp. — Nuncubi. 
Adverbium  compositum  pro  num 
alicubi,  id  est,  num  unquam. 

i(S4-  Intercludier,  occIudi,deesse. 
Eadem  est  metaphora  apud  Cicero- 
nem ,  de  Offic.  II,  ubi  dicitur  clau- 
di ,  reserari  res  famiiiaris.  In  orani- 
bus  Pall.  MSS.  teste  Par.  claudier. 
MSS.  Lindembr.  inlercludier. llifiem. 
C.  G.  ra.  At  1.  Bemb.  in  te  claudier, 
Mu.  ed.  cahier.  Bentl.  ex  antiq.  C. 
intercludicr,  Andr.  5^4/ 
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Nomie,  ul)i  mi  dixti  cupere  te  ex  yEtliiopia  i65 

Ancillulain  ,  reliclis  lebus  omnibus, 

QuaesiviiM^orro  eunuchum  dixti  velle  te , 

Quia  solae  utuntui-  liis  reginae :  repperi. 

Heri  minas  pro  ambobus  viginti  cledi; 

Tamen,  contemptus  abs  te,  hoec  habui  in  memoria;      i;» 

Ob  iiaec  facta  abs  te  spernor.  Th.  Quid  istic ,  Phaedria  ? 

Quamquam  illam  cupio  abducere,  atque  liac  re  arbitror 

Id  posse  fieri  maxume;  verumtamen 

Potius  quam  te  inimicum  habeam ,  faciam,  ut  jusseris. 

Pfi.  Utinam  istuc  verbum  ex  animo  ac  vere  diceres  :     175 


i65.  Dixti.  Bi-.  dixisli.  —  Ex 
yEthiopia  aucilUdam.  «  Mei-etrices 
qiioque  ,  mutronariiiii  poteutium 
f'xemj)lo,  ancillis  et  eunuchis  fuscis 
uti  solehant  ministris.  ■  Vid.  Brou- 
khus.  ad  Tihul!.  II,  in,  77  seqq. 
Perl. 

166.  Rctictis  rebus  omnlhus ,  re- 
licta  meorum  negoliorum  cura. 

167.  P6»/7t> ,  deinde.  Vulg.  Eu- 
nacli.  porro. 

168.  Ilis  ejusmodi  mancipiis. 
Dixit  his  poslquam  posuisset  Eu~ 
fiuchum,  attendeus  ad  genus  om- 
ne  Eunuchoruin.  —  Ri'<,>in(e,  sunt 
matronce  nohiles  et  opulenta;.  Ita 
rexpro  hominepotenti.  Cf.Phorm. 
79.  —  Both.  ordinat :  so/ia  quiu  his 
regimeutuulur.  —  Repperi.  Sic  scvi' 
psimus  cum  Perleto  ex  Prisciano 
atqu«  Bentleio,  autepenultima  per 
«luplum  /)  producta.  Itid.  Ileaut. 
339.  Br.  nuUam  distinctionem  po- 
nit  post  repperi. 

t(n).  Amhobus  ,  AnciUula  et 
eunucho.  Aliter  infra  983  ,  ubi 
Painjpno  lantnmdem  ait  pro  solo 
eunucho  PIi;e(lriam  dedisse.  Est 
autem  miiia,    gr.  y.va,  ipsu  argeuti 


lihra  ,  continens  drachmas  centum. 
Vide  tabulam  raonetarum,  quae  est 
ad  calcem  tom.  I  Martialis  nostri. 
disponunt  ,  heri  minas  'viginti  pro 
amu.  dedi. 

I  70.  Tamen,  contemptus  ahs  teeic. 
Both.disponit,  i;ort/tvrtyy/wi-  abs  te,  ta- 
men  hiec  habui  in  memoria.  Indicat 
saltem  haec  Bothiana  lectlo  ,  ad 
quam  sententiie  partem  t6  tamen  sit 
referendum. —  Ha;c  quae  cupiebas. 

171.  Ob  hiec  facta.,  etc.  Instat 
aciius,  querendo  quod  postquam, 
sprelus  licet  et  exchisus  ,  amicsB 
gratificari  studuerit  ,  nunc  rursus 
conlemnalur  ab  illa. — Ob  Jia;cfacta, 
in  ])rJBmium  hujus  facti.  —  Quid 
dicis,  ohjicis.  —  islic,  ihi  temporis. 
Vid.  snpra  Andr.  5 7 3.  Vulg.  istuc. 

173,  Abducere ,  vid.  supra  vs. 
145.  —  hac  re,  ratione  quam  supra 
proposuit  I  5  I,  I  52. 

173.  Id  ,  illius  abductionein  — 
posse  ficri,  sic  colloc.  Bent.  suavius, 
\\\\i^o  fieri posse,  —  maxunie  potis- 
simum,  praesertim. 

175.  Isluc  %'erbum ,  singularitcr 
dictum  pro  tota  senlentia  :  Polius 
ijuaui  /i'  inimicum  hubeam  ,  ctc. 
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((Potius  quain  te  ininiicuni  habcain;))  si  istuc  crcdcreni 

Sinccre  dici,  quidvis  posscni  pcrpeti. 

Pa.  Labascit,  victus  uno  vcrbo,  quani  cito! 

Tir.  Ego  non  cx  aninio  niiscra  clico  ?  Quani  joco 

Kcin  voluisti  a  nie  tandeni ,  quin  perfeceris.^  1«.. 

Ego  impctrare  ncqueo  lioc  abs  te,  biduum 

Saltem  ut  con(*edas  solum.  Pu.  Siquidcm  biduum; 

V^erum  ne  fiant  isti  viginti  dies. 

Th.  Profecto  non  plus  biduum,  aut .  .  .  Pii.  Aut?  JNil  moror. 

Th.  Non  fiet;  sine  modo  hoc  te  exorem.  Pn.  SciHcet     .ss 

Faciundum  est,  quod  vis.  Tn.  Merito  te  amo;  bene  facis. 

Ph.  Rus  ibo  :  ibi  hoc  me  macerabo  biduum. 

Ita  faccre  certum  'st  :  mos  gerundu  'st  Thaidi. 


177.  Quldvis,  quaslibet  conditio- 
nes  proposueris. 

17JJ.  Lalfascif,  cetlit,  llacc  secum 
Paiineuo. —  victus  unoveibo.  Pro- 
|)ert.  II  ,  V,  1  3  : 

Quani  iacile  irati  vcrho   inutantur  aniantes. 

—  «  Meli us, opinor,  Labuscit^  ^victus  , 
uno  verbo ,  quam  cilo.»  BentL  Sequi- 
tur  Both. 

179.  Misera  j  oh  talein  dissimu- 
lationis  exprohrationem. —  joco  vel 
eliam  per  jocum  petendo.  —  Ex 
/oco  Guelf.  3.  Faber  notat  a  quibus- 
damyoto  mutari  in  ro^o.  —  Tandcni, 
Ut  paucis  ahsolvam. 

1  80.  Perfeceris^  ohtinueris. 

181.  Hoc^  sc.  ut  concedasy  etc. — 
Biduum,  Guelf.  3  Biduo. 

182.  Biduum  ut  concedas  solum. 
Ut  velis  mihi  concedere  duos  dies, 
per  quos  absis.  Gall.  interp.  Lc- 
monnier\\\\.{A\\^iX,  concedas,  discedas, 
abeas.  —  Si  (jiiidem  biduum ,  suh. 
tantum  petis,  concedam. 

i83.  l'erumnc,  elc.  haic  prsece- 
denlibus  junguntur,  quasi  dixisset 
ca  conditione,  ut  non ,  elc.  — fuuil 


isti  viginti  dies.  Jsli  ])er  syllej)Sin 
et  intellige  quasi  scriptuin  esset , 
ne  istud  biduum  Jiat  'vig.  dies. 

184.  Non  plus  biduum.  Usilata 
ellipsisuhauditur  f/uam,  ut  PHnius  : 
nweplus  lertiapars eximatur  mellis. » 
—  Praeterea  supj)lendum  est :  rogo 
ut  concedas.  —  ^ut  .^  hanc  vo- 
culam  excipit  Phsedria  ,  qua  metum 
exserit ,  ne  [)orro  sihi  quid  adversi 
illa  enuntiet.  Perl.  —  nil  moror, 
ampliusauscuhando.  Jam  nihil  am- 
phus  au(hre  volo. 

i85.  Non  fiet.  Respicit  ad  su- 
periora  ,  quasi  dicat  ;  Non  fient 
viginti  dies.  —  Te  exorem  ,  orando 
te  flectam. 

186.  Benefacis,  haec  verba  Benll. 
et  Perlet.  tribuunt  Thaidi.  Sic  ita 
C.  G.  m.  vulgo  pra3notatur/'/t(^^//7fe 
nomen. 

187.  Hoc  biduum  suhaudi  per  — 
Ibi.  Both.  legit  ////. 

188.  Cerlum  'st  mihi ,  i.  e.  de- 
crevi.  —  mos  gerundu  'st.  M.  ET. 
EM.  Morioerandum  West.  Altera 
\ox  est  abest  ab  editione  Bolhiana. 
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Tu  ,  Parmcno,  Imc  Ihc  illi  adducanlur.  Pa.  Maxume. 

Ptr.  In  hoc  biduuni,  Thais,  vale.  Th.  Mi  Phaedria, 

Et  tu.  Nuniquid  vis  aliudPPn.  Egone?  Quid  vehm? 

Cum  mihte  isto  praesens,  ahsens  ut  sies; 

Dies  noctcsque  me  anies ;  me  desideres ; 

Me  somnics;  me  cxspectes;  dc  me  cogitcs; 

Me  speres ;  me  te  ohlectes ;  mecum  tota  sis ; 

Meus  fac  sis  postremo  animus,  quando  ego  sum  tuus. 

Th.  Me  miseram!  forsan  hic  parvam  haheat  mihi  fidem , 

Atque  ex  aliarum  ingeniis  nunc  me  judicet. 

Ego  pol,quae  mihi  sum  conscia,  hoc  certo  scio, 

Necjue  me  finxisse  falsi  quidquam ,  neque  meo  200 

Cordi  esse  quem([uam  cariorem  hoc  Phaedria. 

Et  quidquid  hnjus  feci,  causa  virginis 


lyS 


189.  JJuc  ad  Tliuiclem.  —  Jili , 
aiicilla  et  eiinnchus.  Both.  7'«  de- 
ducantiir  Inic  fuc  illi  ,  et  notat  : 
«  Guelf.  I  ,  Guelt.  a  ,  deducantur 
lecte.  Parmeno  glossema  esse  versus 
arguit.» — Maxume ,  quani  accura- 
tissime/t/c7fl//;. 

190.  Mi  J^luidria,  Botli.  .//,  mi 
Plicedria. 

191.  A/  ///  suh.  vatc.  Osculando 
viledicit.  —  Numquid  vis  aliud , 
tormula  discedendi  ah  aliquo ; 
sic.  Horat.  Scrm.  II,  ix,  6: 

Quum  nsspctaretur,  numqtiid  vis ,  occupo 

—  Ego  ne?  admisimus  cum  Bruns. 
signum  interrogandi,  quia  inest  ali- 
qua  emphasis. 

192.  Prcesens  corpore ,  absens 
animo. 

193.  Dies  noctesque.  Mulato  or- 
dine  ,  uunuMos  meliores  fieri  Noc- 
tes  diesquc  censct  Bentleius  ,  et  id 
praeterea  esse  frequentius. 

195.  Mc  spcres.  I.  el  V.  pricmitt. 
ilc  \x\.  sil  dc  mc  sfiercs  i  de  mecic.  Va- 


I  iat  ordoverborum.  Perl.  — ■  In  me 
Muret. 

i^f).  Meus  jac  sisy  etc.  Phsedria 
captus  amore,  lento  gradu  saepe 
respicienscum  Parmenone  sequen- 
te  niaestus  ahit.  —  Both.  I\Ica  fac 
sis  poslremo  omnis. 

197.  Haheat.  Ponitur  in  dubio 
siibjunctivus.  —  Parvam  liah.  Pa- 
riim  Giiy.  quod  et  Gruterus  defendit 
ad  PIaut.Men.Tech. Prolog.  i Q.lVest 
Vett.  eA^.  forsitan  Itic  parvam  hahcat 
mihi  fidcm.  Lege.  forsun  parvam  lia- 
beat  mihi  fidem.  Bentl.  ^o\\\.  forsan 
parvam  mi  habeat  hic  fidcm. 

rgS.Ex  aliarum  pellicum.  Both. 
aliarum  ex  ingeniis. 

199.  Mihi  conscia.  Cic.  Tusc.  II, 
4.  '  Mihi  conscius  sum  me  nunquam 
cupidum  nimis  fuisse  vitae.  ■ 

202.  Kt  quidquid  .  .  .  feci.  Hoc 
itidem  ex  stylo  Terentii  est,  ut  infra, 
979.  Quidq.  hujus  sc.  rei,  vel  iie- 
gotii;  V.  Peri/on.  ad  Sanct.  Min. 
H,  IV,  4.  Similit.  Plaut.  Merc.  IV, 


EUNUCHUS.  ACT.  I,  SC.  II.  i53 

Feci :  nam  nie  ejiis  spero  fratrem  propemodum 

Jam  repperisse,  adolescentem  adeo  nobilem; 

Et  is  hodie  venturum  ad  me  constituit  domum.  205 

Concedam  liinc  intro ,  atque  cxspectabo ,  dum  venit. 


III,  3y  :  «  Niliil  Iiercle  istius  quid- 
quam  est.  ■  — fratrem.  Chremetem  , 
fratrem  virginis. 

2o3.  Spero ,  nove  pro  crcdo  vel 
confido.  Don.  —  Propemodum ,  ideo 
quia  hoininem  quidem  novit ,  sed 
fratrem  virginis  esse  Hondum  om- 
nino  probavit. 

ao4.  Adeo  ,  profecto. 


2o5.Be.  se  extrib.  codd.  id  quod 
Terenlii  esse  sibi  id.  pcrsuadet.  Se- 
quitur  Both.  —  Venturum.,  invita- 
tum  a  Thaide ;  cf.  infra  5io.  Perl. 
—  Constituit ,  mecum  staluit. 

206.  Concedam  ,  abibo.  —  llinc 
intro  ex  plalea  in  domum  meam.  — 
Venit.  1.  et  V.  Veniat,  non  probatui. 
Vid.  Andr.  716. 


H^O^t^O^ 
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ACTUS    SECUNDUS. 


SCEr^A  PlllMA. 


PU/EDRIA.  PARMEJNO. 


J.  u.  Fac,  ita   uL  jussi,  dcducantur  isti.  Pa.  Faciani.  Ph. 

At  diligentcr. 
Pa.  F^ict.  Ph.  At  iiiature.  Pa.  Fict.  Pii.  Satiiic  hoc  maiida- 

tuin  'st  tibi?  Pa.  Ah , 
Ilogitarc?  Quasi  dirhcilc  sit. 

IJtinam  tam  ali(juid  iiivcnirc  facilc  possis,  Pliacdria  ;       n,, 
Quam  hoc  pcribit!  Pii.  Ego  quo(]uc  una  pcrco,  ([uod  mihi 

cst  carius  : 


1 


2oy .  f\tc,  itu  iil  jussi,  dcducantur 
isti.  Alii  dlstinguunt  :  Fac  ita  ut 
jussi ;  dcducantur  isti. —  ut  jussi.^^ifX. 
sup.  I  8y.  —  dcducunture  ineadoino 
ad  Tliaideni.  —  isti^  cunuchus  cl 
et  setlilopissa. 

•io8.  Juct.  M.  ct  I.  Juat.  —  Man- 
datum  'st  tdn.  Bolh.  lcj^it  siniplici- 
tcr  niandatuni.Praiterealncc  etseqcj. 
sic  logit  : 

Ali  ,   ioj;ilaiT  I 

Uliiiuiii  tniii  iiliqiiitl  iiivi-iiirr  facilo  (los.sis,  iiii.nu 
Imc  iviTil'it.' 

PllJtD.       l\gO    qUO(|IU'     IIII.1      JXTrO  ,    l{ll(l(l     llli    l.')! 

cnriiiH,  iic  i^tiic  t.iiii  iiii(|ii(i 
r>itiat'i'    aiiiiiKi.    Vk.  Miiiuiiir.    (Juiii    cliicluiii 
ilabo.  Srd  nuiuijuiil  luc  aliuil? 


l*ii«D.    Munus     nostium    oriiato   vrrliis  ,  quaiu 

]>(itc,  ct  isluiii  pellito   ab  ca. 
1'arm.    Mciiiini 

2  0().  liogitarc.  Deest  'vis ,  vel 
[)crgis.  —  dijjicde  sity  quod  mandas. 

2  lo.  7\/w  jungcudum  cmu Jaciie. 
—  a/iijuid  in\'cnire  su]).  boni  ;  i.  e. 
lucri  aliquid  facere. 

2  11.  Quam  lioc  pcribit.  Quani  fa- 
cile  et  ccrto  hoc  pcrdes ,  et  lilc 
suniptus  in  einendis  Thaidi  manci- 
piis  iu  vanuni  abihlt.  —  Quod  mi- 
hi  cst  carius.  Hxc  rcfcr  ad  cgo,  quasi 
conslrueretur  ,  cgo  ,  ncgotiumy  tjuod 
milii  etc.  Alii  Inlclli^niit  :  quod 
dannium   milii  gravluscsl. 
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Ne  istuc   tam   iiiiquo   patiarc  aninio.  Pa.  Mininic  :  quin 

effectum  dabo. 
Sed  numquid  aliud  imperas? 
Pii.  Munus  nostrum  ornato  verbis  ,  quod  poteris ;  et  istum 

aemulum , 
Quod  poteris,  ab  ea  pellito.  Pa.  Ab,  a.s 

Memini,  tamctsi  nullus  moncas.  Pn.  Ego  rus  ibo ,  atcjue 

ibi  manebo. 
Pa.  Censeo.  Ph.  Sed  beus  tu!  Pa.  Quid  vis?  Ph.  Censen' 

posse  me  obfirmare , 
Et  pcrpeti ,  ne  redeam  intcrca  ?  Pa.  Tenc?  Non  bercle 

arbitror  : 
Nam  aut  jam  revertere,  aut  mox  noctu  te  adigct  borsum 

insomnia. 
Pji.   Opus  faciam,  ut  defatiger  usque,  ingratiis  ut  dor- 

miam.  a^o 


2  I  i.htuc  damnum  mancipioniiii 
et  pecuniae.  —  Ne  istuc  tam  iiiujuo 
etc.  Hic  versus  sermonem  oslendit 
non  eum  ,  qui  solet  esse  heri  ac 
servi,  seduthumanissimorum  ami- 
corum.  Ergo  non  audiendus  est 
Guyetus,quiversum  hunceliminet. 
Perlet.  —  Effectum  dabo ;  cf.  Andr. 
704.  —  Minime.  Neutiquam  istud 
iero  iniquo  animo;  Pereas  sane  ,  tu 
et  tua  raunera ,  siquidera  ita  vis  : 
EfCciam  quod  jubes.  Juv. 

2  1 4-  Munus  ornato.  Muneris  pre- 
tium  verbis  extolle.  —  Quod ,  se- 
cundum  <iuod ,  quantum.  —  Istum 
lemulum  militem. 

21  5.  Quod.  Pall.  Quoad.  Perl. 

3  16.  Alemini  Y)TO  meminissem.  — 
Nuilus  moneas  pro  «0«  moneres. 

aiy.  Cetiseo.  Sicfaciendum  arbi- 
tror.  — Ileus  tulhdic  Phaedria  ,  dum 
redit  in  scenam,  jam  paeueegressus. 
— Posse  me  ohfirmarc.  Deest  altexiim 


me  propterquod  viciniores  fuissent 
du3e  illse  voces.  Sed  ordo  est:  Me 
posse  obfirmare  me  ipsum. 

218.  Et ,  rejiciunt  in  vs.  217 
Bent.  Bip.  Both.  —  Interea  per  hoc 
biduum.  —  Tene  sub.  posse  censeo  .^ 

219.  Jam,  statim.  Yulg.  adigent. 
De  hac  lectione  Mu.  ita  :  «  adiffet 
rectius  legitur  quam  adi^ent,  quod 
memini  ex  Adriano  Turnebo ,  cui 
multa  debeo ,  Lutetise  in  pubhca 
lectione  audivisse.  »  Et  Do.  monet : 
Legitur  et  adigct ,  ut  sit  insomnia 
numeri  singularis;  gr.  aii^rvta,  vi- 
gilia.  —  Hic  non  de  somniis ,  sed 
de  vigiha  ogitur.  Insomniam  autem 
pro  vigiHa  saepe  dixisse  Pacuvium 
et  Ennium  ,  locuples  testis  est  Ser- 
vius.  Domina  Dacier  «  ou  que  ne 
pouvant  dormir  cette  nuit ,  vous 
n'atteudrez  pasle  jour  pour  en  p^r- 
tir.  »  —  Ilorsum.  Huc  versum. 

■X  20.  Opus  faciam,  sub.  rusticum 
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Pa.  Yigilahis  lassus  :  lioc  pliis  facics.  Ph.  Ali,  nilul  dicis, 

Parmeno. 
I^jiciunda  hercle  cst  niollitics  animi  :  nimis  me  mdulgeo. 
Tandcni  non  ego  illa  caream ,  si  sit  opus ,  vcl  totum  tri- 

duum  ?  Pa.  Ilui! 
Univorsum  tridum!  Vide  ({uid  agas.  Pii.  Stat  scntcntia. 

SCENA  SECUNDA. 

PARMENO. 

Pa.  Di  honi!  Quid  lioc  morhi  est!  Adeon'  homines 
immutarier  2^5 

Ex  amore,  ut  non  cognoscas  cumdem  esse?  Hoc  nemo 
fuit 

Minus  ineptus ,  magis  severus  quisquam ,  nec  magis  con- 
tinens. 


—  us(jiie ,  iiKlcsliUMiler  ,  ut  al) 
ainore  clistrahar.  —  (lcfatigcr,  Don. 
West.    dcfctiger.    Seqiiitur  Valpy. 

—  ingratiis.  Ita  solent  Terent.  et 
Plaut.  In  lib.  13enih.  ingratis.i^,o(\.d. 
iie.  ingratus.  — Ingratiis.  Ahlativus 
aclvei'})ialiter  positns. Alic|uancl()  ad- 
jungitur  ^«i.?,  etdicitur ///^'■/•cf///V  tuis. 

i'ii.  JIoc  sc.  vigilare.  —  }>lus 
insuper  jiracter  lahoreni  et  defati- 
gationein.  —  niliil  dicis  ,  i.  e.  quod 
dicis,  nullius  est  momenti. 

2  22.  Kjiciunda.  Duo  Mss.  Par. 
c/c/tv/<^/a.Yalp.  hercle  hcec  cst.  —  ///- 
mis  me.  Pall.  mihi ;  sic  cjuoque  Br. 
Guelf.  2.  —  Me  s\c  Veteres,  quod 
nos  milti  dicimus.  Alibi  te  indulgc- 
banty  tibidahant.  Don. 

2  2  3.  Tandem  non  ego.  Botli. 
'Taudcni  nc.  Giu^lf.  2.  l\e  ut  ego.  — 
hmyvlc.  Exciumuliu  scrvi  inidenlis. 


—  /7/r/  sc.  Tliaide.  Male  interpre- 
tatiir  J^erlet.  qui  pronomeii  hoc 
pulat  de  moHitie  dici. 

9.24.  Unii'orsum  (Br.  Unii'ersum.) 
Iriduum  etc.  pergit  amanti  illudere. 

—  vide  (fuidiigas.  Sic  dicitur  magna 
aggredientihus.  —  stat  scntentia. 
Posl  hajc,  Piiffidria  discedit. 

2  2  5.  Quid  hoc  morbi  est  ?  pro  , 
^)///,v  ///(■  niorhus  cst.  Amorem  vocat 
morl)uin, 

2  2().  Ex  amorc ,  pra  amore  , 
j)ropter  amorem.  —  Kumdem  cssc. 
f^olixcunidcm  ad  //^«//«^.sreferri.Naiii 
more  suo  Terentius  a  plurali  nu- 
mero  ad  singularem  se  couverlil. 
Don.  —  hoc  sexto  casu ,  sc.  Pliae- 
dria. 

227.  Quis<juam.  Glossii  Br.  esl ; 
«  Vel  (juid(/uam.  ('erle  ,  ail  idem 
(fuidijuum  non  coiivenit  prsccedeuli 


EUNUCTIUS.  ACT.  U,  SC.  ITT.         1^7 

Sed  quis  est,  qiii  luic  pergit?  At  at,  liic  qiiidein  est  para- 

situs  Gnatho 
Militis  :  tlucit  secum  una  virginem  dono  luiic  :  papae, 
Facic    lioncsta !    miruin,   ni    ego   nu^    turpitcr   hodie   hic 

dabo  2in 

Cuni   mco  dccrepito  hoc  Eunucho  :  haec   superat  ipsam 

Tliaidem. 


SCENA  TERTIA. 


GNATHO.  PARMENO. 


G.  Di  immortales!  liomini  homo  quid  praestat!  Stulto 
intelhgcns 
Quid  interest!  hoc  adeo  ex  hac  re  venit  in  mentem  mihi. 


tiemo.  »  Nemo  quisquam.  Nemo  qui- 
cumque  sit. — Magis  abest  a  Guelf. 
3.  mage  dat  Both- 

aa8.  Jt  at.  Br.  Bent.  Z.  Both. 
attnt.  —  Sic  Graecorum  a-TaTai, 
uude  hitinum  defluxit.  Bent.  Est 
autem  interjectio  hominis  de  malo 
inopinato  perturbati  atque  dolen- 
tis.  —  Parasitus  Gnatlio  ^  hae  apud 
Menandrum  in  Eunucho  non  sunt, 
ut  ipse  professus  est,  parasiti  per- 
sonae  etmilitis;  sed  deColace  trans- 
latae  sunt. 

229.  Una.  Mss.  Pall.  unam.  — 
Dono  huic.  Alii  liuic  dono.  — -  huic  sc. 
Thaidi.  —  'vivgintm  de  qua  sermo 
fuit  in  scena  ultima  primi  actus. 
—  Papcc.  Gr.  TiraTrat.  Est  admiran- 
tiscumrisu  et  indignatione  injoco. 
Perl. 

aSo.  Honesla,\.  e.  pulchra. — 
Me  turmter  daho.Turpiter  se  dare  ille 
dicitur  ,  qui  ludibrio  et  dedecori 
se  exponit  —  Hic.  Guy.   dicit  le- 


gendum  huic.  —  Dabo.  C.  G.  ch. 
invertit  daho  hic.  Perl. 

23 1.  Decrepito.  h.  e.  sene,  vetulo, 
quod  eunuchi  vultu  similes  sunt 
senibus.  P.  —  Hoc.  Simul  indicat 
gestu  locumubi  suntduo  mancipia 
quse  ad  Thaidem  Pamphilus  deduci 
jussit.  Bolh.  hoc  emittit. 

23 2.  Di  immortales.  Exsultantis 
exclaraatio ,  quasi  temporum  per- 
versorum.  —  Homini  homo  quid 
prcest.V\\.  771.  Itid.  Liv.  XXXI,  7  : 

«  dico,  quantuui  vel  mr  ^viro ,  vel 
gens  genti  prcestat.  »  —  Stulto  sc. 
etiam  parasito.  Perl.  Pimctum  post 
prcesiat  abjicit  Both.  et  delet  ver- 
sum  2^2  tanquamamala  manu  ex- 
ortum. 

2  33.  Quid  interest  \  Hoc  interest 
AVe.  absolute  positumputat.  Falso. 
Nam  melius  accipiamus  cum  slulto 
jungcndum,sicuti  A.  Gell.  III,  14, 
«  quid  diraidium  dimidiato  inter- 
sit.  •  Signific.  interest  i.  q.  differt  ab 
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Convcni  hodie  advenicns  qiicnitlani  mei  loci  hinc,atque 

ordinis, 
Tloniincni  haud  impurum,  itidcm  patria  qui  abhgurierat 

bona :  »35 

Video  scntum,  squahdum ,  aegrum ,  pannis  annisque  ob- 

situm. 
Quid  istuc ,  inquam,  ornati  cst?  «  Quoniam  miser,  quod 

liabui,  perdidi.  Hcm, 
Quo  redactus  sum!  Omnes  noti  me  atque  amici  deserunt.  » 
Hic  cgo    iUum  contempsi  prae  me ;  quid  homo,  inquam, 

ignavissime? 


stnlto.  V.  Sanct.  Mln.  —  Quid,  quan- 
tuin.  —  Adeo ,  porro  ,  autem.  — 
Ex  ea  re  ,  hac  niinirum  quae  sequi- 
tur  narrata. 

a3  4-  Conveni  hod.  adi'.  Explic. 
Nonius:  obviam  fio.  Andr.  3f>9.  — 
Loci  atque  ordinis.  Quid  sit  unum  et 
alterum  ,  parum  constare  putat  Do- 
natus,  sed  proprie  definit  Eugraph. : 
mei  loci  pauperem  vult    denotari ; 

ordinis ,  parasitum Hinc ,  cx  hac 

urhe.  Sic  Andr.  83(5. 

2  35.  Ilaud  impurum.  Refertur 
non  ad  vestitum,  sed  ad  ingenium. 
Heaut.  629.  Adelph.  184,  282. 
Intellige  non  sordidum  ,  non  ava- 
rum.  Liheraliter  educati ,  sa^jje 
hahiea  ,  pr.xsertim  cahda  adihant, 
nitoris  et  elegantiae  causa ;  avari  au- 
tem  minime.  Aristophanes,  in  Pluto 
comoedia.  —  Itidem,  eodein  qiu) 
ego  ipse  modo,  Far.  —  Ahliguri- 
erat.  In  E.  P.  ohligurierat.  Be.  Par. 
per  duo  r,  ahligurrierat.  Mss.  etethl. 
vett.  ohliguerat.  —  Intonige  :  prr 
luxum  et  popiuationem  devorave- 
rat.  I.igurire  est  lautiorcs  cihos  car- 
pere  ,Xiyvc6(o,  griece  ,  a  Xiiyo)  ,lam- 
ho,  iingo. 


2  36.  Sentum  ,  horridum  et  in- 
cultuni ;  qualia  sunt  loca  veprihu.i 
et  spinis  ohsita.Virg.yEn.  VI.  4^^. 

—  Pannis  annisque  obsitum.  Heaut. 
2  94.EtPlaut.  Men.V,  11,  4-  "Con- 
situs  sum  senectute.  »  Panni  proprie 
sunt  centones.  Petron.  xiv,  7.  — 
Pannis  annisque.  Paronomasia  ,  quae 
parasitumetideocavillatoremdecet. 

237.  Ornatiy  antique  pro  ornatus. 
Andr.  366.  Hac  voce  utitur  ironi- 
ce.  —  Quod  hahui ,  perdidi.  «  Non 
dixit ,  id  quod  erat,  comedi  aut 
consumpsi.»  Do.  —  Hem  ,  Quo  re- 
dactus  sum.  «  Vel  hahitum  suum, 
vel  corpus  ostendens  hoc  dicit.  « 
Do.  Nota  haec  illum  responderc 
qui  ohviam  factus  est  Gnathoni. 

2  38.  Noti,  active,  qui  me  no- 

runt.  PhjEd.  I ,  xi ,  2 Omnes  noti 

atqtie  amici  descrunt.  Sententiose  ac 
mordaciter  in  mores.  Don. —  Quod 
hahui ,  hona  mea.  Verba  sunt  illius 
quem  Guatho  conveuerat.  —  Ilem , 
Codex  unus  cs ,  Bolh.  £n  ex  Bent. 

—  Quo  supple  ,  miserije. 

2  3<).  I/ic  ego  illum  etc.  Hoc  est, 
prje  me  illum  considerans  miserum 
dixi.    Eugraphius. 


EUNUCTTUS.   ACT.  TT,  SC.  ITI.  1^9 

Ttair  parasti  tc,  ut  spcs  nulla  reliqua  in  Xc  csset  tihi?    >i.. 
Siniul  consiliuni   cuin   rc  aniisti?  Viden    nie    ex   eodeni 

ortuni  loco? 
Qui  color,  nitor,  vestitus,  quae  lial)itu(lo  est  corporis? 
(^nniia   liaheo,  ncque  quidquani  hal)eo.  Nihil  quum  est, 

nihil  (leficit  tamen. 
«  At  ego  infelix,  nequc  ridiculus  esse,  neque  plagas  pati 
I*ossuni.  ))   Quid?  Tu  his   rehus  credis  fieri?  Tota  erras 

via.  '4i 


:t^o.!tan'...csset.  SIc  Z.  sed  Bent. 
Sil  cum  Bothlo,  qiii  iit  ponit  post 
spes  nulla.  —  Itan'  parasti  te  etc. 
itane,  vitae  tuae  instituto,  animum 
composuisti  ut  in  te  ipso,  in  pro- 
pria  ope  ,  remetlium  affllctis  rebus 
invenire  non  potueris. 

241.  Consilium,  mentem.  —  Cum 
re,  cum  fortunis.  Huic  simile  est 
Ovid.  Pont.  IV,  xn,  47: 

Credr  mibi :  tniseros  prudentia  prima  relin  quit, 
El  sensus  cu/n  re  consiliumque  fugit.  Perl. 

—  Loco  ,  condltione,  fortuna. 

1^1.  Qui  color  etc.  Guyeti  auda- 
ciam,  legentis  nitor  vestitus  ,  hahitu» 
doque  corporis ,  reprehendit  West. 
Legendum  jubet  Bentl.  Qui  color, 
qui  nitor  {•estitus ,  qua;  Itahitudo  est 
corporis.  Scire  vellem ,  respondit 
Perletus,  unde  vestitui,  quo  nlgro 
ac  pullo  incedere  parasitos  vlr  doc- 
tusipse  fatetur,  nitorvenlret.Cave, 
ait  Bip.  cumBentl.  conjungas  ?ziVor 
i'estitus.  Notat  Bothius  :  •  Male  in- 
terpungitur  post  color  et  nitor.  Ad 
vestitum  spectarecolor  et  nitorpul- 
chre  vidit  Bent.  sed  minus  adver- 
tit  09  £v  intelhgenda  esse  hsec  ut 
co/or,  nitor  idem  valeat  ac  color 
nltidus.  Quare  non  probo  Angli 
clegantissimi  conjecturam  ;  (fui  co- 
Jor ,  qui  nitor  ,  licet  sic  plane  lega- 


tur  in  C.»Iaterrogat  Zeun.  post  <•<?- 
stitusy  ut  post   corporis.  Sic  et  alii. 

—  Hoc  contra  ilhid  :  video  sentum  , 
squalidum  ,  (e<^rum  ,  pannis  annisque 
ohsitum.  Color  crgo  ad  sentum  ,  nitor 
ad  squalidum ,  vestitus  ad  pannis  oh- 
situm  ,  habitusque  corporis  ad  annis 
obsitum  et  cegrum. 

243.  Omnia  habeo  ^  rieque  quid- 
quam  haheo.  Nihil  mihl  deest,  etsi 
nihll  habeam.  Nlhil  mihi  fortuna 
dedlt,  omnia  industria.  Libanius 
Lect,  XI ,  in  Parasito  :  sTrXouTsuov 
CU^eV  X6>6TYl[J!.£'vO?  ,  ETpu^wv  ou^iv  (xva- 
Xicxwv.  —  Nihil.  I.  mihi.  —  Defi- 
cit.  Guelf.  1.  defit.  ahi  desit. 

244.  At  ego  ,  etc.  Voces  alterius. 

—  Ridiculus  is  est ,  qui  se  propi- 
nandum  et  deridendum  alils  prae- 
beat.  — Neque plagas  pati,  utsolent 
parasiti,  quos  Plautus  vocat  plagi- 
patidas.  Capt.  I,  l,  20. 

245.  Quid.^  Sic  Be.  cumWe.  in- 
lerrogat  bene.  Par.  quidtu  cum  sqq. 
continuat.  —  llis  rebus.  Per  con- 
vicia  et  plagas.  Ita  dicit,  ne'  re- 
petat  odiose,  ridiculum  esse  etplagas 
pati.  —  Fieri,  ut  sim   adeo    feHx. 

—  Tota  erras  'via.  Locutlo  grseca, 
Arlstoph.  Phit.  162  ,  proprie,  vi  rra 
o^o^  TOTTapaTrav  Yifjt.apTi(i)ca[jt.£v.  Huic 
confine  proverb.  est  :   «  toto  caslo 
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Olim  isti  fuit  generi  quondani  quaestus  apud  seclum  prius; 
Hoc  novum  est  aucupium  :  ego  adeo  lianc  primus  inveni 

viam. 
Est  genus  hominum,  qui  esse  primos  se  omnium  rerum 

volunt, 
Nec  sunt ;  hos  consector ;  hisce  ego  non  paro  me ,  ut  ri- 

dcant, 
Sed  eis  ultro  arrideo,  et  eorum  ingenia  admiror  simul.  i^^o 
Quidquid  dicunt,  laudo;  id  rursum  si  negant,  laudo  id 

quoque. 
Negat  quis?  Nego ;  ait?  Aio,  Postremo  imperavi  egomet 

mihi 
Omnia  assentari.  Is  quaestus  nunc  est  multo  uherrimus. 


errare.  »  Erasm.  Adag.  p.  Sy.  Perl. 
246.  OUm.  .  .quondam.  Synony- 
.ma  sunt ,  et  est  pleonasmus ,  ut  nunc 
jani  And.  ^xS.  Hsec  comice  dicta; 
quo  diligentius,  opinor,  generi  pa- 
rasitorum  velut  antiquato  novum 
suum  opponeret.  —  Fuit  qucvstus. 
Ex  his  rebus  fuit  modus  victum 
quaerendi.  —  Seclum.  Ita  in  C.  G. 
m.  contracte ;  sed  sup.  script.  secu- 
lum.  —  Prius  ,  proxime  elapsum. 

247.  Hoc  quod  dicturus  est.  — 
Novum  opponitur  priori  quaestus 
^eneri ,  qui  seculo  tantum  priori 
vigebat.  —  Ancupium.  Metaphora 
ducta  ab  insidiis  qua?  avil)us  struun- 
tur :  ut  enim  aves  esca ,  ita  laudibus 
stulti  ca})iuntur.  — •  Adco.  Inio. 

248.  licrum-^xo  liominum.  Sic  rem 
ad  horainem  refert  Senec.  ep.  96  : 
m  Homo  sacra  res.  «Eodem  modo  di- 
cunl  poetae  nonnunquam  :  pulchor- 
rima  rerum,  pro,  pulcherrimus/eowt- 
«M/n.Vid.Gronov.  ohser\al{. Per/ct. 

"x/yg.  Paro  mc  ut  ridcant.  Praebeo 
me  deridendum. 

iSo.  Eis.  IIoc  Be.  quod  est  dis- 


syllab.  ut  dies  Vulg.  His.  —  Ultro. 
Ego  prior,  antequam  de  me  ri- 
deant.  —  Arrideo.  Risu  assentiorJ 
Add.  Petron.  Sat.  i35.  —  SimuL 
Ridendo. 

25 1.  Quidquid  dicunt ,  etc.  Hunc 
versum  dclet  Bolh.  Dat  Br.  Laudo. 
Id  quoque  negat ,  etc.  —  Id  rursumy 
sc.  quod  contenderant. — Idquoque^ 
sc.  quod  afferunt  contrarium  priori 
affirmationi ;  et  ideo  haec  duo  id 
inter  se  differunt,  ut  negatum  dif- 
fert  ab  affirmato. 

2 5  2.  Negat  quis  ,  nego  ;  ait ,  aio. 
Hanc  verborum  antiphrasin  pcr  in- 
terrogat.  We.  Be.  Bo.  exprim.  in- 
commode.  Non  ita  Fa.  Erasm.  Par. 
Mu.  CitatCicero  in  Laeh  25,  unde 
est  magis  mirum ,  hunc  versum 
Guyeto  spurium  videri.  Perl.  — 
Quis  pro  aliquis. 

2  53.  In  quwstus.  Br.  Ilis  qucest. 
—  Multo  uherrimus.  Saepe  etiam  antr 
siq:)erlativos  ponuntur  advcrbia 
quae  vulgo  comparativis  junguntur. 
Cic.  multo  mihi  jucundissimus.  Pom- 
pon.  JC.  Oratio  satis pulclurrima. — 


EUNUCHUS.  ACT.  II,  SC.  III.         i(if 

Pa.  Scituin  liercle  hominem!  ilic  liomines  prorsum  ex 

stullis  insanos  facit. 
Gn.  Dum  liaec   loquimur,  interea   loci  ad  macellum  ubi 

advenimus;  p.vj 

Concurrunt  laeti  mi  obviam  cupedinarii  omnes, 
Cetarii,  lanii,  coqui,  fartores,  piscatores ,  aucupes, 
Quibus  et  re  salva  et  perdita  profueram,  et  prosum  saepe. 
Saiutant ,  ad  coenam  vocant,  adventum  gratulantur. 


Qucestus.  Menand.  IlpaTTEi  ^'  6  xo- 
).a^ap'.(TTaT:avTwv.HocmodoPetror. 
Sat.ill,  §.  3. 

2  54-  Scitum.  Argutuin  et  inge- 
niosum ;  eipwveta.  —  Ex  stultis  insa- 
nos.  Ex  homine  cui  deerit  judicium, 
et  mens  benesana  ,  faciet  adulando 
liominem  quem  mens  ipsa  omnino 
deseret.  —  Facit.  Faber  legit  fiden- 
ter  faxit ,  i.  e.  fecerit  ^  seu,  fucere 
possit.  —  Prorsum  referri '  debet  ad 
insanos.  Haec  dicit  seorsum  Parme- 
no,  nec  interrupto  Gnathonis  soli- 
loquio. 

2  55.  Interea  loci.  Ea  vox  loci  abun- 
dat ;  idemque  est  ac  interea  temporis. 
Juv.  —  Macellum  a  mactandis  peco- 
ribus  dictum.  Jui>.  Hic  est  locus  ubi 
carnes  et  omne  obsoniorum  ge- 
nus  veneunt.  Vid.  Sueton.  Caesar. 
26 ,  ibique  Casaubon.  Per/.  —  ^d- 
venimus.  Pro  hoc  verbo  legitur  in 
quibusdam  exemplaribus  adventa~ 
mus  ,  quod  glossema  e?.t.  Fah. 

2 5 6.  Cupedinarii.  Qui  esculenta 
et  poculenta  vendunt.  Sic  dicti  a 
T(j)  cupcdia,  quo  nomineVeteres  lau- 
tiores  cibos  nominabant :  inde  et 
macelUim,  forum  cupedinis  appel- 
labant.  Cupcdia  autem  a  cupiditate 
sunt  dicta.  Vel  (utVarro  vult),  quod 
ibi  fuerit  Cupcdinis  equitis  domus, 
qui  fuerat  ob  latrocinium  damna- 


tus.  —  Br.  Cuppedinariiy  et  cupcde~ 
narii  \n  nota  marginali.  Bent.  ut 
analogia  consulatur,  legit  cuppedia- 
rii ,  qaum  a  cuppediis  originem  ha- 
beat.  Z.  —  Omnes.  Vocem  hanc 
delent  aliquot  libri  scripti. 

'2^y.Cetarii.  Qui  cete,{,  e.  magnos 
pisces  venditant ,  et  bolonas  exer- 
cent.  Don.  —  Lanii,  qui  laniant  pe- 
cora.  —  Fartores.  H.  e.  qui  aves 
farciuntet  saginant;  vid.  Columella 
de  R.  R.  VIII,  7.  —  Piscatores. 
Inter  hos  et  cetarios  id  interest  , 
quod  illi  vivos ,  hi  muriaticos  pisces 
et  salsamenta  fere  venderent.  Ff^est. 
—  Aucupes ,  avium  captatores.  Vo- 
cem  hanc  nec  Donalus  habet,  nec 
libri  Bemb.  nec  Cicero  denique 
hunc  versum  citans,  de  Of/iciis,  I, 
41.  Habent  autem,  teste  Par. ,  Pal. 
MSS.  omnes.  Perl.  Practerea  omit- 
tunt  aucupes  Br.  Z.  Bip.  Both.  — 
Huc  aHudere  videtur  Hor.  Sat.  II, 
III,   I  26  sqq. 

'iSS.Re  sal\>a  et perdita profueram , 
et  prosum  scepe.  Ita  restitue  haec  : 
Quih.  et  re  salva  profueram  scepe , 
i.  e.  quum  de  meo  impenderem  , 
antequam  bonapatriadilapidassem: 
et  perdita  prosum  quum  de  aheno 
nanciscor  et  expendo.  D. 

aSg.  Ad  coenam  vocant ,  prius- 
quam     adventum    gratulen.tur.   Noa 
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llle  ubi  miser  famelicus  videt  ine  esse  tanto  lionore,  et    26» 
Tani  facile  victum  quaerere;  ibi  bomo  coepit  me  obsecrare, 
Ut  sibi  bceret  discere  id  de  me  :  sectari  jussi ; 
Si  potis  est ,  tanquam  pbilosopborum  babent  discipuH  ex 

ipsis 
Vocabula,  parasiti  item  ut  Gnatbonici  vocentur. 
Pa.  Viden',  otium  et  cibus  quid  facit  abenus?  G.  Sed  ego 

cesso  265 

Ad  Tbaidem   banc  deducere,  et  rogitare  ad  coenam  ut 

veniat? 
Sed  Parmenonem  ante  ostium  Tbaidis  tristem  video, 


mirum  ,  quippe  quum  coena  pnma 
omnium  cura  sit  parasito  edaci. 
Perl.  —  Gratulantur  adventum.  MS. 
Mark.   apud  We,  adjicit  meum. 

260.  Videt  me  esse  tunto  lionore; 
et.  Sic  Bcnt.  Perl.  Invenit  Fa.  Me 
tanto  lionore.  Sic  dant  Z.  Both.  Alii, 
Junt.  St.  Fabrini ,  esse  in  tantum 
lionorem.  Vulg.  Me  esse  in  tanto  ho' 
nore.  —  Et.  Particulam  hanc  in 
hoc  versu  reposuimus,  cum  Perl. 
Bent.  Bip.  Both.  Sed  incipit  ver- 
sum  261  ,  apud  Zeun.  et  Valpy. 

261.  Victum  (juwrere.  Obtinere. 
—  Jlfi  pio  tunc. 

2^2.  Id,  sc.  Facile  victuni  quae- 
rere. — De  /«e.Omittit  Bruns.  et  no- 
tat:  «Edit.  add.  de  me.  Quod  addi- 
tur ,  glossa  est  in  MS.  nostro.  »  Dat 

idem  cod.  consectari  pro  sectari 

— Sectari.  Subaudi  ;??e,et  intclhge: 
«t  Discipulum  et  sectatorem  fieri.  » 

263.  Si  potis  est.  Fa.  notat  quos- 
dam  legere  si  pote.  Guyetus  to  j>otis 
insititium  vocat,  etlegit,  ^/ e^/.  Hoc 
potis  t)mnis  gencris  est ,  et  hic  neu- 
traliter  accipitur.  Intelhge  :  «  Ex- 
jierturus  utrum  fleri  possit,  ut  pa- 
lasili ,  etc.  «  —  Plii/osopliorum.  Par. 


Philosophum  per  syncopen.  —  Di- 
scipuli.  Sic  Be.  ex  uno  Reg.  Legebat 
Do.  DiscipUnce.  In  1.  Bemb.  discipU- 
nam.  —  Ex  ipsis  philosophis. 

264.  Vocabula  ,  nomina.  Ut  So' 
cratici  a  Svcrate,  Platonici  a  Platone. 
—  Itcm ,  quoque  ,  pariter.  Br.  Iti- 
dcm.  Ald.  Ita.  —  Ut  refer  ad  potis 
est ,  supra.  —  His  fere  similia  ex- 
pressit  Moliere,  L'EtoHrdi ,  act. 
II,  sc.  XI  :  Et  qu'au  bas  du  portrait 
on  melte  en  lettres  d'or  :  Vivat  Mas- 
car i  1  hi  s ,  fourbum  impera  tor. 

265.  Viden '. Bolh.  Vide. —  Otium. 
Be.  Sic  U^git  pro  ossum  vulg.  Gifan. 
in  Ind.  Lucrctii  h'git  os  suum.  — 
Cibus  quid.  Both.  Quidcibus.  —  Fa- 
cit.  Donat.  etiam  leg.  afiirmat/aaV. 
Sic  Br.  Bent.  Perl.  Both.  Sed  Valp. 
Z.  Faciat.  —  Cibus  alienus.  MensaB 
aheujE  consuetudo.  —  Sed  ego  cesso. 
Haec  sunt  commonentis  se  ipsum» 
Adelph.  588,  Phorm.  267. 

266.  Ilanc.  «iEthiopissam.»  Re- 
ferendum  est  ad  locum  sup.  vs.  229. 
—  Hogitarc.  Omnes  nostri  rogarc. 
Bent.  Sequitur  Both.  —  yld  canam^ 
a  Thrasone  oblatam. 

2G7.7'//«/V//.j.A]ii,exquibusBotli. 


EUNUCTIUS.   ACT.  TT,  SC  III.  i(i3 

Uivalis  servuiii.  Salva  res  est  :  iiiiniruin  hice  liomines  fri- 
gent :  , 

Nebulonem  hunc  certum  'st  ludere.  Pa.  Hice  lioc  munere 
arbitrantur 

Suam  Thaidem  esse.  G.  Plurima  sahite  Parmenonem     .^o 

Summum  suum  iinpertit  Gnatho.  Quid  agitur?  Pa.  Sta- 
tur.  G.  Video. 


meretricis.  Sunt  qui  legant  Thaeidis  ; 
alii  mulieris.  Post  Thaidis  \n  non- 
nullis  legitur  cgo.  Bentl.  vult  toUi 
Thaidis,  et  legi  opperiri. — Bip.  malit 
contractum  tristem.  Guelf.  2.  Tristem 
stare  i'ideo.  —  Purmenoncm  tristem 
video,  Estautem  Parnieno  callidus, 
et  osor  meretricum,  qui  nomen  inde 
habet ,  quod  sedulo  adsit  domino 
suo.  Vide  Tabulam  personarum. 

268.  Rii'alis.  NostrijSC.  Thraso- 
nis,  et  mteUigePha^drice. — Sahares. 
Conjectura  a  signis ;  servus  rivahs 
non  est  intro,  sed  ante  ostium. 
Igitur  estexclusus,  resnostra  extra 
pericuhim  est.  Bent.  contendit  per- 
peram  addi  est.  Delet  Both.  —  Hice. 
Sic  Both.  Perl.  Omittunt  Br.  Z. — 
Ilice  homines.  Phfedria  et  servus. — 
Frigent ,  «parum  gratia  valent  apud 
Thaidem  ,  non  proficiunt.  «  Meta- 
phoraestsumplaal)his  quimanibus 
ex  frigore  stupidis,  nihil  pperari 
possunt.  Ed.  D. 

269.  Nebulonem  hunc.  Facete  et 
derisorie  loquitur  de  servo.  Nebulo 
autem  proprie  esl  fur,  quoniam  fu- 
res  ncbula  szepe  utuntur  ;  vel  ut  ahi 
volunt,  est  homo  mollis,vel  inanis 
et  vanus,  ut  ncbula  est.  —  Certuni 
\st  mihi.  —  Ludcre  ,  Br.  eludere.  — 
Hice.  Thraso  ,  et  Gnatho  Thrasonis 
parasitus.  In  edd.  vett.  et  Br.  Isce. 
Donat.  Hisce.  —  Hoc  munere  virginis, 
quani  ad  Thaidem  a  Thrasone  Gna- 


tho  donum  adducit.  —  Arhitrantur. 
Non  immerito  dicit  arhitrantur,  et 
Gnathonem  irridet  Parmeno  ,  qui 
penitus  noveril  meretricis  consi- 
lium. 

270.  Suam  essc  ,  sibi  acquisitam 
esse.  —  Plurima  salute.  Plurimam 
dicit  ei  salutem,  quem  una  et  ea 
quidem  exigua  vix  dignatur. 

271.  Summum  suum.  Sc.  Amicum' 
Modo  enim  adponitur,  modo  tolli- 
tur.  Cf.  praesertim,  Adelph.  vs.353, 
ubi,  planius  etiam  quam  hic,  liquet 
subaudi  amicus. 

«  Nam  \s  nostro  Simulu  fiiit  summus  ,  ct  nos 
coluit  maxume.» 

—  Impertit,  donat.Invenitureadem 
constructio,  Adelph.  32 1 ; 

...  sed  cesso  heram  malo  impcrtiri. 

Dicitur  quoque  :  impertire  alicui  de 
aliqua  re  ,  Cic.  Off.  II,  54;  el  imp. 
aliquid  alicui^  Cic.  Ven-.  IV,  5  i  et 
84.  —  Antiqui  libri  impartit.  — 
Haec  tota  locutio  parasiticse  elegan- 
tia?  et  simul  eipwvEia?  plena  esl.  Don. 

—  Quid  agitur.  Pro ,  quid  agis.  — 
Statur  ,  sto.  Illudit  Parmeno  ;  et  in 
eo  scomma  est,  quod  quum  verba 
Thrasonis  ambiguum  sensum  pra;- 
l)eant,  seu  ,  quomodo  valcs ,  seu  quid 
facis,  postremum  hunc  accipiat  ser- 
vus,  quamvisGnatho  inanimoprio- 
rem  habuerit.  Bespondet  ergo:  Ni- 
hil  aliudago,  nisi  quod  sto.  —  li- 
deo.    Confirmat  hoc    praBcedeulem 
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Num  quidnani  Inc  quocl  nolis  vidcs?  Pa.  Te.  G.  Credo ; 

at  num  quid  aliud? 
Pa.  Quiduni?  G.  Quia  tristi's.  Pa.  Nil  quidem.  G.  Ne  sis. 

Sed  quid  videtur 
Hoc  tibi  mancipium?  Pa.  Non  malum  liercle.  G.  Uro  Iio- 

minem.  Pa.  Ut  falsus  animi  est! 
Gn.  Quam  hoc  munus  gratumThaidi  arbitrare  esse?  Pa. 

IIoc  nunc  dicis  375 


jnterpretationem.  Facetissime ,  et 
eumdem  fere  ad  modum  Moltere  , 
le  Bour^eois  geritilhomme  ,  act.  III, 
sc.  v:  iyoix\isTV..Comment  se porte mu- 
demoiselle  votrefille.  Mad.  Jourdain: 
Elle  se  porte  siir  ses  deiix  jambes. 

2  7'2.A«w.Icii.c.iV<m6.Coutrahuiit 
A^«m(/MiV/?am  Both.  Zeun.  Valp.  — 
Ilic.  Sic  lib.  antiq.  Non  est  in  Bemb. 
Both.  Valp.  Zeun.  —  Quod  no/is 
sub.  videre.  Hoc  dicit  Gnatho,  ad 
virginem  alhidens ,  quam  secum 
ducit. —  Te ,  amara  pro])ter  ipsam 
brevitatem  responsio. — Credo.  Hoc 
convicium  praterit  leviter,  et  quasi 
transitoric,  ut  ad  ea  adveniat,  quae 
bilem  Parmenoni  movere  cictlit. 
— Num  tptida/iud  vides,  quod  nolis. 

273.  Quidum.  Quare  igitur,  et 
subandi,  hocquceris.  LegitBip.  Quid 
dum  el  Guelf.  i.  Quiddam.  —  iSil 
pio  nnn.  —  Zeun.  et  Valp.  Ndul 
enuidem. —  Ne  sis.  Suh.  tristis.  Dum 
Gnatho,  quasi  miserans  ,  hortatur 
ironice  Parmenonem,  ne  tristis  sit, 
reipsa  gestit  extorquere  ab  eo  nu- 
tum  qu(Mndam,  et  indicium  ani- 
mi  a*gie  ferenlis  Thrascmem  Piire- 
driie  anteponi. —  Quid ,  quale,  qua 
fornia. 

2  74-  i^Iuncipium.  .Sic  vocat  virgl- 
nen» ,  quam  secum  ducit.  Mancipia 
suiit  et  servi  et  serva;  in  ])ello  quasi 


manu  capti.  —  Non  malum,  non  mala 
forma.  —  Uro  hominem  ,  «ango, 
crucio ,  maligne  intenogando.  » 
Qure  nohis  molestiam  parant,  urere 
dicuntur.  —  Haec  seorsum  quidem 
dicit  Gnatlio,  et  fere  submissa  voce, 
sed  cum  gestu  derisorio,  quo  Par- 
menoni  ilhidat.  —  LJt  falsus  animi 
est.  SimiHter  et  Parmeno  secum  ge- 
stu  servili  :  «Quanto  in  errore  ver- 
satur,  quum  putatThaidem  hoc  mu- 
nere  capiendam  esse.  »  —  Fulsus 
est,  dehaclocutione,conf.And.648. 
—  ylnimi,  more  Griecorum,  pro 
animo ,  quod  liabetMS.  Lips.  Conf. 
Liv.  VI,  10,  ibique  interpretes, 
Sic  Virgil.Georg.  III,  498;  yEneid. 
IV,  529.  Perl.  —  Est.  Both.  Perlet. 
Legunt  es,  quod  rejecimus,  quia  ma- 
gis  comicum  est  haec  seorsum  dici. 
276  ,  276.  IIoc  munus.  C.  G.  m. 
munus  hoc  arhitraris  sup.  scriptum. 
Perl.  —  Arhitrare  esse.  Maligne  in- 
terrogare  pergit  parasitus.  —  IIoc, 
subaudilur  riiunerc.  «  Propter  hoc 
munus.  » — Dicis,  innuis,  signiCcas. 
Bentl.  notat  suos  onmes  codd.  ba- 
bere  dices.  —  Omnium  reruin,  etc. 
Quasi  diceret ,  ut  antea  nos  placui- 
m.is,  sicnunc  Gnathoni  favetThais. 
Vicissitudo  ,  est  per  vices  muiatio  , 
alternatio.  Fertur  iu  eam  seuteu- 
tiam   versiculus  :  ra  6vYiTa    Travra 
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Ejectos  hinc  nos  :  oninium  rei  uni ,  heus  ,  vicissiUido  est. 
Gjv.  Sex  ego  te  totos,  Panneno,  hos  menses  quietum  led- 

dam ; 
Ne  sursum  deorsum  cursites,  neve  usque  ad  lucem  vigiles. 
Ecquid  beo  te?  Pa.  Men'?  Papse!  G.  Sic  soleo  amicos.  Pa. 

Laudo. 
Gn.  Detineo  te  :  fortasse  tu  profectus  aho  fueras.  aso 

Pa.  Nusquam.  G.  Tum  tu  igitur  paululum  da  mi  operae: 

fac  ut  admittar 


u,eTa6&).a?  iroXXa;  ej(,£i.  Mortalia 
omnia  niultas  habent  nmtationes. 
Celebratur  et  lioc  dictuni  :  KuxXo? 
ra  av6ow77iva. 

277.  Sex  totos  hos  menses.  Faini- 
liare  Terentio  sex  menses  dicere  no- 

tat  Eugraphius  pro  sex  mensibus 

Hos ,  qui  ex  hoc  terupore  effluent. 
— Quietum reddam.Fncete  simulat  se 
Parmenoni  tanquam  amico  consu- 
lere,  dum  ei  illudere  studet. 

278.  Ne  sursum  deorsum  cursites 
videtur  illudere  ad  situm  Athena- 
rum  quae  in  declivi  colle  exstructse 
erant,  et  quas  saepius  percurrisset 
Parmeno  ,  dum  frequenter  ad  Thai- 
dem  jussu  Phsedriae  vemsset.  — 
Sursum  deorsum.  Cf.  Adelj)h.  5^5; 
simiHter  geminatur  rursum  ^vorsum 
Plaut.  Amph.V,  I,  60.  Menander, 
citantePlutarcho,  in  libro  Trept  e69u- 
itia; ,   scripsit   :    oO^e    CTps^op.eSou? 

avw  xarw. Usque  ad  lucem  'vigiles, 

Est  quasi  diceret  Gnatho  ;faciam  ut 
non  jani  totam  noctem  ante  Thaidis 
ostium  frigeas,  herilijussu. 

279.  Ecquid.  Br.  legit  et  quid  et 
idem  papa.Ecquid  sum  itur  pro^o/?- 
ne,  ut  jam  iudicavimus  supra  Andr. 
V.  872.  — Beo  tc.  (Guelf.  3,  beare). 
Nempe  beare,se  putat  Parmenonem 
siGnathonicum  sibi  leddateum  di- 


scipulum.  Per/.  —  Sic  soleo  amicos 
sub.  beare. —  Laudo ,  bene  dicis,  be- 
nignc  dicis.  Est  imilatio  comica  pa- 
rasiti  item  laudo  dicentis  supra  , 
V.  25 1.  Bothius  non  admittit  ma- 
hgnam  hanc  imitationem,  etcred't 
recidere  hanc  vocem  inter  has  for- 
nmlas,  quibus  colloquium  aut  fri- 
gidum  aut  molestum  nunc  tepide 
approbamus  ,  nunc  finimus  cum 
gratia;  Grsecorum  more,  qui  siniili- 
ter,  xaXw?,  KaXXicjTa,  eTratvo),  aliaque 
ejusmodi  usurpare  solent. 

280.  Delineo  te  :  fortussc  ,  etf. 
Hanc  vocem  fortusse  prioiibus 
an  posterioribus  jungendum  sit , 
incertum.  West.  rectius  ilkid,hoc 
Par,  existimet.  Ego  sequor  Pareum 
Perl.  Sic  nos.  Hsec  indicanl  Par- 
menonem  abire  voluisse. —  Tu  jjro- 
fectus.  Impressi  veteres  proficturus. 
Sic  leg.  ,interpres  ^diWlcus Lemounier. 
Vult  exprimere  confessionem  quod 
ad  Thaidem  venerit,  sed  intrare 
non  possit.  Donat.  —  Fueras  pro 
eras.  Itidem  Cic.  de  Or.  1,  7.  Post 
haecC.  G.  m.  additin  textu  si  tt  nnu 
detinuissem.  Itid.  MS.  i,  Par.  Sed 
glossema  olet.  Perl. 

281.  Tum.  Quum  ita  sit,  ut  nus- 

quam    ire    cogaris.    —    Paululum- 

Alii  dant  paulum. —  Da  mi/ii  ooene* 

3 
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Acl  illain.  Pa.  Age  modo,  nunc  tihi  patent  forcs  hae,   ([uia 

istani  ducis. 
G.  Num  qucm  evocari  hinc  vis  foras?  Pa.  Sine  biduum 

hoc  praetereat : 
Qui  nnhi  nunc  uno  (hgitulo  forcm  aperis  fortunatus , 
]Vae  tu  istanc,  faxo,  calcihus  sa^pe  insultahis  frustra.      z.s5 
G.  Etianme  tu  hic  stas,  Parmeno?  Eho !    Numnam  hic 

rehctu's  custos? 
Ne  (|uis  forte  internuntius  clam  a  milite  ad  istam  curset. 


lloc  quasi  supplicantis  vultu  ad  ir- 
1  islonem  dlcitur-  Donat.  —  Proprie 
dicltur  opcrani  dare  pro  adjumrc. 
SIc  Adelpli.  S3  2:JIis  ceopera  iit  data 
slt.  —  Fac  iit  admittar.  Bothlus  delet 
ad  dlam  ,  qnae  ,  ut  ait ,  versum  se- 
quentem  onerant. 

282.  Nunc  tibi  lice  patent  fores. 
Benlleius,  ut  nietro  consulatur,  leglt 

j>atet  foris  /iccc. Jffc  ,  Oci/CTi)tw;  , 

donu)  Tlialdls  inonstrata.  —  fstani. 
Bothlns  illam.  Siib.  servani.  —  fstam 
ducis:  hoc  quasl  ad  Gnathoneni,sed 
lente ,  ac  sub  lingua  inurniurat. 
Doiiat. 

2 83.  ISiim  (Guelf.  3  ,  iiunc)  (picm  , 
etc.HajedlcIt  Giiatho,  llmenThaidls 
jamjain  transiturus. — ffinc,c\  domo 
IMiaidis.  —  f'^oras.Ah  te  Iii  ])h\team. 
His  dictis,  vlrginem  intro  abdueit 
Giiatho  ;  sed  statim  redlt,  et  Irrldet 
Parmeiiouem  ,  qul  In  aedes  Inlrare 
non  poterat,  —  Sine  hiduum,  etc. 
Stoniachose  loqullur  Parmeno  et 
secum  ea  qulbus  se  I])sum  firmet 
adversus  paraslti  protervItatem.Sed 
hsec ,  et  quae  sequuutur  sid:>mlsse 
pronuntlat,  ne  prodantur  secreta. 

aS/j-  f)igitulo.  C.  G.  m.  Digito. 
—  forcm.  \\\\go  fores.  Plauto,  Clce- 
ronl  et  Llvlo  in  usu  ost  dicerey?)m, 
forem,  iore.    —  Mihi  abuiidal  orua- 


tus  causa,  ut  jamvldlmus.  —  Vno 
digitulo  ^  id  est,  facIllime.Sic  Plaut. 
Rud.  III,  IV,  i5.  —  Fortunatus ^ 
ut  ipse  videris  tibi. 

2  85.  fsthanc.  SIc  Perletus  ex 
Bent.  ob  forem^  recte.  Vulgo  istas^ 
sc.  fores.  Alli ,  istam.  —  Faxo  pro 
fecero ,  ad  id  operam  dal)o.  —  Cat- 
cihus.  Pedum  valldis  ictlbus.  Et  est 
antithesis  :  nam  neque  iino  digitulo 
mlnus  allqnld  dlci  potest ,  nec  cat- 
cihus  insultahis  aut  amplius  aut  in- 
gentlus.  Slinlliter  Horat.  epod.  xv, 
17  :  « At  tu  qulcumque  es  feliclor, 
atque  meo  nunc  Superbus  inccdls 
malo  ;  Eheu  translatos  alio  mcere- 
bls  amores;  Ast  ego  vicissim  risero. » 
Bccclerus. 

286.  Kliam  ne  tu.  Hsec  Gnalho  a 
Thaide  rcdieus.  Rlvius,  etiam  nunc 
tu.  Faber  tolllt  tu.  Both.leglt,  cho , 
ctiam  tu  hic  stas ,  f^armeno  P  nuni' 
nam^  etc. — Etiam ,  adhuc — Relictus 
et  apposltns  ab  liero.  —  Custos  ex- 
plorator.  Vide  Sueton.  Caes.  43» 

^Sy.fnternuntiits.  Internuntll  esse 
solent  amantium.  Ovid.  Am.  III, 
XVI,  i3  :  »Cur  totles  vldeonilttirc- 
clpique  tabellas»  et  Tibull.,  II,  vi, 
45  ,  4^1-  Vult  Donatus  ex  his  verbis 
intelligl,  parasitum  a  domo  niere- 
tricls  egredl.  —  Cursct.  SIc  Perletus 
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Pa.  Facete  dictum!  Mira  vero  militi  quae  placeant. 
Scd  video  lierilem  filium  minorem  liuc  advenire. 
Miror,  quid  ex  Piraeo  abierit  :  nam  ibi  custos  publice  est 

nunc.  .  2(j(. 

Non  temere  est;  et  properans  venit.  Nescio  quid  circum- 

spectat. 

SCENA  QUARTA. 

CH^REA.   PARMENO. 

Cn.  Occidi! 
Neque  virgo  est  usquam ,  neque  ego ,  qui  illam  e  conspe- 

ctu  amisi  meo. 
Ubi  quaeram?  Ubi  investigem?  Quem  perconter?Qua  in- 

sistam  via? 


etBoth.  postBentleium;  vulgo,  cur- 
sitet.  Haec  ironice  dicta  :  quasi  nemo 
a  milite  ad  Thaidem ,  nisi  clam  ,  ire 
audeat. 

288.  Facete  cllctum.  EipwvDcto?, 
quia  inficete.  Don.  Hoc  Parmeno 
abeunti  dicit,  Nimis  arguta  est  cri- 
sis  Guyeti  legentis  :  Pa.  Facete. 
Gn.  Dictum.  We.  —  Militi.  Tuo 
Thrasoni ,  quippe  qui  pariter  ac  tu 
inficetus  est  atque  insulsus.  —  Mira 
o-ero,  etc.Mirasuntqu3edicis,et  ejus- 
modi  ut  placeant  militiThrasoni. 

289.  Video.  Donat.  Videon  ?  — 
Ileril.fd.  min.  et  ideo  Phaedriae  fra- 
trem.  —  Advenire.  I.  et  V.  adveri' 
tare. 

290.  Quid,  cur.  —  Piroio.  Variat 
scriptura  inter  hanc  lectionem  et 
Piroieo.  Ilid.  Gr.  neipaieuf;  et  Hsi- 
paToc.  Sed  J.  F.  Heusinger  ad  Cic. 
de  ofiiciis,III,i  i,  priscos  aitnomen 
ilhid  tribus  syllahis  plerumque  ex- 
tulisse.  Cseterum  Piraeus  erat  por- 


tus  Athenarum  quadringentarum 
capax  naviura  ,  muro  duorum  mil- 
hum  passuum  urbiconjunctus.Ho- 
die  vulgo  Po//o-L«o«e. Locumhunc 
aptum  fuisseadvoluptatemindicant 
versus  53 9  sqq.  infra.  —  Cuilos 
publ.  est  nunc.  Excuhahat  scilicet  in 
portu  Piraeo  juventus  Attica  quae  ex 
ephehis  excesserat,  adversus  prae- 
donum  incursus  ,  postquam  per 
biennium  in  ipsa  urhe  excuhuisset. 
—  Publice ,  id  est ,  pubhca  aucto- 
ritate. 

291.  Non  temere  est.  Suh,  factum 
ut  abierit.  —  Temere.  Sinecausagra- 
viori.  —  Circumspectat.  MS.  Par. 
Circumspectet.  Perl.  Praeparatio  est 
ad  scenam  sequentem. 

292.  Occidi.  Hanc  vocem  a  lihra- 
riisesseGuyetus  judicat.  Haec  Chae- 
rea  ,  non  visoParmenone.  —  Fgv. 
Suh.  Sum  usquam ,  id  est ,  perii ,  ubi 
sim  nescio. 

294.  Via.  Sic  Bent.  ex  Donato^ 
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Inccrtus  sum.  Una  lia3c  spcs  cst  :  u\n  ubi  cst,  diu  celari 
non  potest.  295 

O  facieni  pulchram !  deleo  omnes  deliinc  ex  animo  mu- 
lieres. 

Taedet  quotidianarum  liarum  formarum.  Pa.  Ecce  autem 
altcrum. 

Nescio  quid  dc  amore  loquitur.  O  infortunatum  senem! 

Hic  vero  cst ,  qui  si  occepcrit, 

Ludum  jocumque  dicas  fuisse  illum  alterum  ,  3..0 


vulgo,  quum  iHum.  Scilicet  verbum 
insisfere  invenitur  etiain  cum  accu- 
sativo.Virg.  .En.  VI,  5H3. 

2  y  5.  Incertus.  Vult  Govean.  cer- 
tus ;  et  iuterrogat  in  versu  294  post 
'via.  —  Viia  hcec  spcs  est ,  quani 
statim  explicat.  —  Ubiuhi  est ,  ubi- 
cumque  sit.  —  Diu  celari  non  potest. 
Donatus  suspicatur  iutelligendum  , 
ob  nimium  formoi  grutium. 

■j.C)6.  Faciem.  Modo  non  partem 
corpoiis  dicit,  .sed  totam  corporis 
eiteriorem  formam.  Pborm.  100. 

^97-  Qiiotidiunarum  harum.Vjiasm. 
invertit    har.  (iiiotid-  ex  lib.   antiq. 

Script.  VVe.  Cotid.  Par.   cuttid 

Ouotidianarum ,  i.  e.  vulgarium.  Est- 
que  fastidium  iu  ipsa  C.lia^reae  pro- 
nuntiatione,  et  in  repetito  earuni- 
dem  syllabarum  usu.  Coutrarium 
nom  figura  oris  vs.  3  i  7.  —  Ilarum. 
De  quibus  bic  loquatur,  explieant 
vs.  3r3  sqq.  —  hlcce  autcm.  Sic  in 
rebus  inopinatis  solent.  Adelpb. 
771  jPhorra.  2  46.V)rg.ii:neid.  II, 
ao3.  —  Alterum  fratrcm  ;  et  alludit 
ad  amores  Pbaedriuc. 

298.  Nescio  (juid  dc  amorc  Uujuitur. 
Gallici  infer])ret(?s  transponunt  Dc 
(im.  nesc.  (j.  luifuilur.  —  ISescio  cjuid. 
Formula  >ol  contenmenlis,vel  igno- 
ranlis  ;  et  est   ihi    igMOi.uitis,  (pia 


jamdudum  incomposita  juveni , 
propter  desperationem  ,  excidunt 
verba.  —  Infortunatum.  C.  G.  m.  ha- 
bet  infortunatum .  Perletus  1  egit fortu- 
natuin  ,  quod  rejecimus.Nempe  hac 
lectione  recepta  ,  alludi  viderelur 
ad  catastropben  fabulae,  ubi  senex 
feliciter  nuptias  coniponet,  vide 
infra  990  sq.  et  io38.  Sed  nimis 
grammaticalis  est  interpretatio  ha;c 
Donati  ,  quam  postulat  lectio  fortu- 
iiatum ;  nec  enim  conveniretconsue- 
tudiui  comicse,  si  Parmeno  prsesa- 
giretjamab  initio  fabulcEeventum. 
Hoc  ,  ut  aitBaeclerus,  vult  Parmeao 
dicere,  o  infortunatum  scnem,  Lache- 
tem  ,  cujus  alter  filius  Phoedria  pri- 
dem  amore  meretricis  deperit ,  al- 
ter  Cbaerea  nunc  videtur  jaro  ipse 
ex  amore  insanire. 

299,  3 00.  Si  occeperit.  Guelf.  1. 
Si  amare  occepcrit.  Sed  Priscian.  lib. 
XIVJuuic  locum  citans,  non  pouit 
verbum  amaic,  quod  ne  in  Bemb. 
quidem  esl.  —  Dicas.  Sic  Be.  Bo. 
vulgo  diccs.  L.  Bemb.  et  Zeun.  dicet 
sc.  scncv.  — Westerbov.  Zeuu.  ex 
tribus  299,  3oo  ,  3oi  ,  quos  post 
Perletum  retinuimus,  duos  tantum 
cfnciunt  :  alterum  ;  I/ic  vcro  est .  ■  . 
/ocunnpu;  diccs\e]  (dicct ,  dicasj;  po- 
strriorem  f'itissc  illum dabit. 
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Praeut  liujiis  rabies  quae  dabit. 

Cii.   Ut  illuin  Di  Deaeque  onuies    seniuni  perJant,  qui 

bodie  nie  remoratus  sit; 
Meque  adeo,  qui  restiterim ,  tum  autem ,  qui  illum  flocci 

fecerim. 
Sed  eccum  Parmenonem !  Salve.  Pa.  Quid  tu  es  tristis  ? 

Quidve  es  alacris? 
Unde  is?  Cir.  Egone?  Nescio  bercle,  neque  unde  eam , 


neque  quorsum  eam. 


3o5 


Duosquoque  tantum  versus  Botliius 
aduilttlt ,  inverso  posterioris  ordine 
queni  sic  legit  :  Prctut  Imjus  rabies 
quce  dabil  illuin  allerum  fuisse.  — 
Hic  'vero  est ,  qui  si  occeperit ;  talis 
est ,  ut ,  si  occeperit  amare,  —  Lu- 
dum  jocumque:  dicitur  pro  re  abjecla 
ac  parvi  pretii  ,  quae  nierito  con- 
tenini  ac  ludihrio  haberi  possit. 
Catull.Epigr.  de  Acme,«yof//w  me 
putat  <?j\!.e  moecha  turpis.  »  Tit.  Liv, 
lib.  XXVIII,  cap.  /,2  :  «  Ludus  et 
jocus  fuisse  Hispaniae  tuse  videbun- 
tur. » — Prceut ,  etc.  Vocula  compa- 
rationi  inscrviens.Intellige^w-Praje-o, 
ut  erunt  illa,  (juce,  etc.  i.  e.  prse  illis 
quae  hujus  furor  admittet  flagitiis.  » 
3o2.  lllum.  Both.  illunc.  Di  Dece- 
cjue  oniiies.  Pareus,  Zeun.  Valp.  reji- 
ciunt  omneS'  —  Senium  ,  a  Donato 
«st.  Senem  codd.  Be.  —  Ilodte  me. 
Regius,  Valp.  Zeun.  me  hodic.  — 
liemoratus  sit.  Bentl.  sic  pro  vulg. 
Hemor.  cst.  Recte,  nam  sequuntur 
etiam  subjunctivi,  rcstiterim,  fecerim. 
Perlet.  — -  Ut ,  pro  Utinam.  —  Dii 
DecBcjue  omnes.  Vocibus,  Dea^que 
omnes  y  adjectis  gravius  imprecari 
videntur,  quam  solo  poaito  Dii  : 
itid.Liv.  III,  XVII.  —  Senium,  qui. 
Enallage  generis,  saepe  saepius  no- 
tatura.  Scnium  autem   pio  senc ,  et 


ad  convicium  refertur.  Sic  Lucilius 
ait  :  «  At  quidem  te  ,  senium  ,  atque 
insulse  sophista.  » 

303.  AdeOf  etiam. — Qui  illum, 
etc.  Guyetus  legit  :  Ilaudque  illani 

flocci.  Bip.  putatlegendum  quin  illuni 
pro  qui  illum.  Alii ,  ex  quibus  Br.  non 
flocci  f. —  Tum  aulcm  ,  pro  e/.  Duas 
vult  enira  causas  esse ,  cur  se  ipsum 
Di  pcrdant  :  unam  ,  quod  restite- 
rit;  alteram,  quod  senem  perveri- 
tus,  diu  renianserit  a  persequenda 
virgine.  —  Flocci  fecerim.  «  Qui 
illuni  vel  tantilli  fecerim ,  nt  cum 
illo  manerem.  »  Est  ■AxxXitm  floccus  , 
lanae  particula,  quae  inutilis  a  veU 
lere  evellitur  atque  evolat. 

3 04.  Sed  eccum  ,  etc.  Haec  Guye- 
tus  expungit,  substituens:5e^  eccum 
Parmenonem  :  salve.  Pa.  Salvc  lit : 
Quid  tristis  es  .^  —  Qiiidi'ees  alacris. 
MS.  Lips.  ulter,  Quidve  a/acris.  Tur- 
nebus  mallet,  Qiddne  es  alacris ,  sc. 
non  credens  tristis ,  et  alacris  simui 
stare  posse.  Est  vero  alacris  hoc  loco, 
qui  totus  in  gestibus  et  inotu  est , 
propterdesperationera  ipsam./^W. 
—  Minus  recte  Juvencius  explicat : 
«  Cur  modo  laetitiam  ,  modo  tristi- 
tiam  vultu  praefers.» 

3o5'  Is ,  venis.  —  Egone  al)est  a 
Guelf.  2,  qui  dat  quorsum  vadam.  — . 
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jta  prorsum  oblitus  sum  mei! 

Pa.  Qui,  quaeso?  Cii.  Aiiio.  Pa.  Hem!  Ch.  Nunc,  Par- 

meno,  tc  ostentlcs,  qui  vir  sies. 
Scis  te  mihi  saepe  pollicitum  esse :  «Cli8erea,aliquiclinveni 
Modo,  quod  ames  :  utilitatem  in  ea  re  faciam  ut    cogno- 

scas  meam.  » 
Quum  in  ccliulam  ad  te  patris  penum  omnem  congerebam 

clanculum.  3io 

Pa.  Age,  inepte!  Ch.  Hoc  liercle  factum  est :  fac  sis  nunc 

promissa  appareant. 


Ncscio.  C.  G.  m.  ego  nescio. — Qitor- 
sum ,  h.  e.  quo  versum. 

3o6.Ita,  dlciturperepiphonema. 
— Prorsiim,  omnJno.  Br.  Bip.  Pror- 
siis. Both.  Ita  oblitus  prorsus  mci  sum. 

807.  Qui,  quare.  —  Hem.  Ex- 
claniatlo  fere  irrldentls  ,  potius 
quani  mirantis.  Bip.  dat  Ehem.  — 
Nunc,  Parm.  te  ost.  Bemb.  Bas.  et 
alii  :  Nunc  te,  Parmcno  ost.  Both. 
Parm.  nunc  tc  ost.  et  sis  pro  sies.  — 
Ostendes.  Bent.  proponit  ostenderis, 
et  ostende  sis. 

3  o  8 .  PolUc  itum  esse  ,  a  d  d  e  h  ae  c 
dicendo.  —  ylUquid ,  eleganter,  pro 
alirjuam  muUerculam. — Inveni.  Impe- 
rativus  est. 

309.  Modo  ,  quod  ames.  Botli. 
Quod  ames  ,  modo.  Refcr  modo  ad 
inveni.  Quasi  dicat  Parmeno  ,  iliud 
unicam  esse  moram  promissis  com- 
plendis.  —  In  ea  re.  Hacc  refer  ad 
fuciam ,  potius  quam  ad  cognoscas. 
—  Faciam.  Vulgo  prsecedit  cgo , 
quod  toMit  Be.  ut  supervacuum.  — 
Meam  ,  passive  ,  pro  mei.  Sensus  : 
Quam  de  me  capias  uti/itatem.Wc]c 
ad  Hocyr.  vs.  794«  Pc/. 

3 10.  /;/  cellulam.  CeHulae  eianl 
sef  vis  angustissima; ,  et  unictiique 
sua.Janitori  pcculiaris  assignabatur 


cella  ,  ad  ostium  domus  vel  praedii. 
Vitruv.  lib.  VI ,  cap.  10;  Varro  , 
de  Re  Rust.  I ,  i  3  ;  Pignorius  ,  De 
sen'is ,  pag.  279,  548,  98;  Plaut., 
Amphit.  act.  I,  sc.  i,  v.  4>  Martial. 
III,  48,  I,  et  Noster,  Adelph. 
554-  —  Penum  omnem.  Alii  omne. 
—  Penus  dicta  sunt ,  non  quae  ad 
edendum  et  bibendum  in  dies  sin- 
gulos  prandii  aut  ccenae  causa  pa- 
rantur ;  sed  ea  potius  quae  hujusce 
generis  longae  usionis  gratia  contra- 
huntur  et  reconduntur  ,sicque  dicta 
ex  eo,  quod  non  in  promptu  sunt, 
sed  intus  et  penitus  habeantur.  Haec 
Favorinus  apud  Gellium  ,  hb,  IV, 
cap.  I  ;  apud  quem  vide  ,  quam 
variis  generibus  dictum  et  dech'na- 
tum  sit  hoc  nomen.  —  Congerebam. 
Prisc.  Inst,  lib.  XV,  congregabam. — 
^ge.  Rein  ipsam  expone.  —  Inepte! 
Tu  qui  haec  j>uerilia  revocas  non 
in  tempore.  Quasi  servum  hujus 
commemorationis  puderet.  Gal- 
lice  :  allons ,  iHnis  touIcz  badiner. — 
lloc,  quod  morae  erat,  quin  pro- 
missa  perficeres.  —  Fac  sis.  Lib. 
Beml).  faxis.  itid.  gl.  faxis.  Both. 
Hoc  liercle  nunc ,  sis ,  mmc ,  fac 
prom.  ipsa  appareant.  —  Sis ,  pro  si 
vis.  Phiut.  Am])hit,  I  ,  1,   i3o. 
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Sive  adeo  digna  res  est,  uhi  tu  nervos  intendas  tuos. 
llaud  siniilis  virgo  est  virginum  nostrarum  ;  quas  matres 

student 
Demissis  humeris  esse ,  vincto  pectore,ut  gracilx»   sient. 
Si  qua  est  habitior  paulo,  pugilem  esse  aiunt  :  deducunt 

cibum.  311 

Tamen,  etsi  hona  natura  est ,  reddunt  curatura  junceas: 
Itaque  ergo  amantur!    Pa..   Quid  tua  istaec?  Cii.  Nova 

figura  oris.  Pa.  Papae! 


3 1  2.  Sii'e.  Est  secunda  pars  con- 
ditionis,  cujus  prior  est  si  vis.  — 
Adeo  etiam.  —  Ubi,  in  qua.  — 
Ncrvos,  operam  et  industriam.Bodl. 
verha  liajc  Parmenoni  tribuit  ita  : 
Pa.  Si  adco  digna  res ,  ubi  tu  n.  int. 
tuos.  Ch.  llaud  sim.  "virg.  jBoth.  Pa. 
Sine.  Ch.  Si  adco  res  est  digna  ,  ubi 
tu  nervos  int. 

3i3.  Nostrarum ,  sc.  hujusce  ur- 
bis.  —  Student,  curant. 

3i4-  Demissis  Jiumeris ,  non  ex- 
stantibus  ita,  ut  collum  sit  magis 
faclle  et  expeditum.  —  Gracdce. 
Alii  graciles.  —  J^incto pectore.  Stro- 
phio,fascia,  zona,  filiarum  mamillas 
cbhibebant  matres ,  ut  graciles  es- 
sent;  fastidium  Chajreae  movet  illa 
consuetudo  ,  non  quod  essent  ina- 
moenae  tales  formae ,  sed  quod  ni- 
miam  cultus  dihgentlam  indica- 
rent. 

3i5.  Si  qua  est  liabitior,  etc.  Bo- 
thius  legit  :  Si  quce  habit.  paido , 
aiunt  esse  pugilem  ,  etc.  — liabitior. 
Coraparativura  ab  habitus.  Id  est, 
pinguior  ,  robustior.  Piaut.  Epid. 
I  »  I  ,  8  :  «  Corpulentior  hercle  at- 
que  habitior.  »  Vid.  Gell.  hb.  II, 
cap.  20.  —  Deducunt  cibnm  ,  i.  e. 
subtrahunt,  et  jejunio  exsuccas  red- 
dunt,  ut  sint  formosiores. 


3 1  6.  Tamen  ,  etsi.  Antesignanus  , 
Zcunius  et  Galiici  interpretes  Ta- 
metsi.  Referendum  est  tamen  ad  po- 
sterlorem  sententise  partem,et  jun- 
gendum  cum  reddunt.  —  Bona , 
plena ,  magna  et  pinguis.  D.  — 
/Vai^Mra/subaudi  nostrarum  virginum; 
et  intellige :  corporls  constltutio. — 
Natura  est'  Vulg.  coll.  b.  est  nat.  P. 

—  Curatura ,  studio  et  cultura.Vox 
aliis  scrlptoribus  minus  nota.  «  Cura 
mentis  est,  Inquit  Donatus,  curatio 
medicince  ,  curatura  diligentia;.  » 
We.  animadvertit  esse  in  Mark.  tali 
curatura.  —  Junceas.  Graciles  et  exi- 
Ies,instar  juncorum.  Both.  legityw/?- 
ceam  ,  et  notat  :  «  Vulgo  junceas  : 
sed  de  una  illa  virgine  sermo  est 
qaam  habitiorem  finxit.  Ergo  versu 
sequenti  indignantls  est.  >. 

317.  Itaque  ergo  amantur.  Ironia 
est.  Itaque,  Inquit,  nemo  iilas  amat. 

—  Quid.^  Subaudl  agit ;  i.  e.  qualis 
ei/.SImlliter  grajcisu  TrpaTTsc. —  Tua 
istoic  ,  bajc  virgo  quam  deperis.  — 
Noi>a,  miranda,non  vulgaris.  Dixe- 
rat  enlm  supra  :  «Taedet  quotldia- 
narum.  ...»  Haec  et  tres  sequentes 
versus  Chaereae  adscribit  Guyetus  , 
sed  praeter  necessitatem.  —  Papce , 
inlerjectioestmira  subito  accipien- 
tis.  Graece  Ilairat. 
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Cii.  Color  veriis,  corpiis  solitlum ,  ct  succi  plenum.  Pa. 

Anni?  Ch.  Anni?  Sedecim. 
Pa.  Flos  ipse.  Cii.  Hanc  tu  mihi  vel  vi,  vel  clam ,  vel 

precario 
Fac  tradas  :  mea  nil  refert,  dum  potiar  modo.  3io 

Pa.  Quid?  virgo  cuja  'st?  Ch.  Nescio  hercle.  Pa.  Unde 

st?  Cii.  Tantumdem.  Pa.  Uhi  habitat? 
Ch.  Ne  id  quidcm.  Pa.  Ubi  vidisti?  Cii.  In  via.  Pa.  Qua 

ratione  illam  amisisti? 
Cii.  Id  equidem   adveniens  mecum   stomachabar  modo, 
Neque  qucmquam  ego  hominera  esse  arbitror,  cui  magis 

bonae 
Fehcitates  omnes  aversae  sient.  sas 

Pa.  Quld  hoc  est  sceleris?CH.  Perii!  Pa.  Quid  factum  est? 

Ch.  Rogas? 


3  18.  Co/or  Derus.  Donatusexpll- 
catroNaturalis,  non  factus.» — Cor- 
pus solidum.  Plenum  et  forte,  i.  e  ,  non 
flacciduni.  — Succi  plcnum.  Contra 
apucl  Petroniuin,  c.  32  :'  «  Arida 
puella,  qua;  succo  caret .^^  Succus  -^vo- 
prie  quasi  sug^usa.  verbo  su^o^  quem 
sibi  ex  alinientis  coniparant  meni- 
bra,  ut  se  repleant.  Virg.  Eclog. 
III,  6.  —  Anni.^  Subaudi  (juot , 
quod  exhibet  etlam  E.  P. — Scdecim. 
Alii  Sexdecim- 

319.  Flos  ipse  setatis  est.  Botb. 
ipsius.  — ■  f^el  'vi ,  vel  clam  ,  'vei  pre- 
cario.  Both.  omniainterturbat :  luinc 
w/  -vi  milii  ,  'vel  clam  tu ,  vel  precario. 
Precario  dicitur  de  eo  qui  precihus 
ab  homino  ali<]uid  obtinuit  uteii- 
dum ,  ca  conditione  ,  ut  libcrum  sit 
illi  qui  concessit  id  rcpetere.SicHo- 
rat.  Ep.  II,  II,  1^3  : 

«  Nunc  picrr  ,  nunc  prclio,  nuiic  vi.     .     » 

3ao.  Mea  nil  rvfert.  Minime  curo 
qna  via  hanc  mihi  tradas. —  Potiar. 


MS.alter  Llpsiensisexhibet  Patior. 
3  2  1.  Quid  sub.  narrabis. —  Cuja, 
ciijusconditionis,servane  an  libera. 
—  Unde  est  oriunda.  —  Tantum- 
dem  ,  item  ignoro. 

32  2.  Ne  id  quidem  scio.  —  Qua 
ratione ,  quomodo.  —  lUam  Alii 
omittunt.  —  Amisisti,  e  conspectu. 
Sic  Be.  Itid.  MSS.  Pall.  Don.  et 
Zeun.  Amisti. 

32  3.  ///,  ob  id ,  sc.  quia  e  visu 
effugeral  virgo.  —  Modo.  Vid.  su- 
j)ra  292  sqq. 

324»  32  5.  Quemquam  ego  homi- 
nem  esse.  Alil  qucmq.  Iiomin.  ess.  ego. 
Guelf.  3,omitlitt'oo.  Both.dat  mage. 
—  Felicitates  honce.  Comice  adje- 
ctum  honci',  oa;que  numero  plurali, 
pro  maxima  felicitate;  in  eo  autem 
felicitates  erant  sitae ,  quod  Chaerea 
videbat  puellam;  et  nserscc  ^  in  eo 
quod  visam  amiltebat.  C.  G.  m. 
et  Hoth.  adi'ersa'.  Perlet. 

3  2  «3.   Quid  lioc  est  sceleris?  Ha;c 


EUNUCHUS.  ACT.  H,  SC.  IV.         173 

Patris  cognatuin  atque  iiec^ualem  Arcliideniideni 
Nostine?  Pa.  Quidni?  Ch.  Is,  duni  lianc  sequor,  fit  mi 

obviani. 
Pa.  Inconiniode  hercle.  Cii.  Immo  enimvero  infeliciter: 
Nam  incommoda  alia  sunt  dicenda,  Parmeno.  33«. 

lllum  liquet  mi  dejerare,  liis  mensibus 
Sex,  septem  prorsus  non  vidisse  proxumis; 
Nisi  nunc,  quum  minime  vellem,  minimeque  opus  fuit. 
Eho!  nonne  hoc  monstri  simile  'st?  Quid  ais?  Pa.  Maxume. 
Ch.  Continuo  adcurrit  ad  me,  quam  longe  quidem,       335 
Incurvus,  tremulus,  labiis  demissis,  gemens  : 


Chaere,ie  tribiu  volunt  ex  Donato 
Bentleius,  Juvencius,  et  Gallica 
interpres  Dacier.  —  Sceleris  ,  infe- 
licitatis.  Plaut.  Capt.  III,  v,  io4; 
Martial.Epigr.  lib.  VII,  14. — Qidd 
factum  est.  Jac.  Perizonius  conjicie- 
hat  legendum  esse  QuC  idfactum  est. 
—  Rogas?  Vox  illa  non  bic  indi- 
gnantis  est,  ut  jam  vidimus,  Andr. 
Ts.  i63,  sed  respondentis  amice 
ad  quae  rogantur.  Non  male  vertit 
Dacieria  :  Le  renx-tu  savoir? 

327.  Archidemidem.  MS.  Markia- 
nus  cum  quibusdam  aliis  Arcliime- 
nidem  corrupte.  JVest.  Hoc  Arclii- 
demidis  nonien  Terentius  videtur  e 
Plauto  sum.psisse,  Bacch.II,  iir,  .^o. 

328.  Nostine.  Zeun.  Valp.  No- 
vistin'.  — •  Quidni.  Cur  non  noverim, 
quasi  diceret  nosco.  —  Dum  lianc 
sequor.  Zeun.  Valp.  Antesign.  Dum 
sequor  hanc. 

"ii^.Enim  vero.  Asseveranlis  par- 
ticuhi.  —  Incommodum  vldelicet ,  ex 
Eugraphii  sententia,  a  nostra  culpa 
venit;  quod  infeliciter  gestum  est, 
ab  eventu  aut  fortuna.  Perlet. 

33o.  Incommoda  alia  sunt  dicenda. 
Vult  dicere  :  «  haecce  sunt  majoris 


momenti ,  quam  quse  vulgo  incom- 
moda  habentur.  » 

3  3  I .  Liquet  mi  dejerare.  Liquido 
dejerare  possum.  —  Dejerare.  C. 
G.  m.  delirare  mire.  Sic  Br. 

33  2.  5e.r,  septem.  Vos,[.sex  MSS. 
Pall.  1,3,  vel.  C.  G.  m.  aut.  — 
Prorsus.  kVnprorsum. — Non  ludisse, 
subaudi  me.  —  Proxumis ,  proxime 
elapsis. 

333.  Minimeque.  Both.  delet  que, 
quod  credit  languidius.  —  Opus 
fecit.  Bothius  delet  yec/V. 

334-  EJio!  Quasi  diceret,  «Ergo, 
nonne  id  vere  infeliciter  accidit?  » 
Etconfirmat  quae  supra  dixerat,  vs. 
325.  —  Nonne  hoc  monstri  simile» 
Both.  Monstrine  hoc  est  simile?  — 
Monstrum  est  res  mirabilis  et  inu- 
sitata.  —  Maxume,  subaudi,  simile 
est ;  i.  e.  Omnino  est,  ut  ais. 

335.  Adcurril.  Guelf.  2,  Occurrit. 
—  Quam  longe  quidem ,  etiara  ex 
longinquo.  Adnotavimus  ad  Andr. 
i36  ,  xb  quam  hic  significare ,  ^>al.de 
admodum.  —  Pro  quam,  Guelf.  3  , 
qui. 

336.  Incurms  fEtate.  —  Tremens 
imbecillitate. — Lahiis  demissis,  pro- 
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«Heus,  heus!  tibi  dico,  Chaerca!  w  inquit.  Restiti. 
«Scin'  (|uid  ego  te  volcbani?  —  Dic.  —  cras  est  mihi 
Juthciuni.  —  Quid  tuni?  —  Lt  dihgenter  nunties 
Patri ,  advocatus  mane  niilii  esse  ut  meminerit.  »  340 

Dum  haec  loquitur,  abiit  hora.  Rogo,  num  quid  veht. 
«Recte,»  inquit.  Abeo.  Quum  huc  respicio  advirginem, 
Jlla  sese  interea  commodum  huc  advorterat 
In  hanc  nostram  plateam.  P^^.  Mirum  ni  hanc  dicit,  modo 
lluic  quae  data  dono  est.  Ch.  Huc  quum  advenio,  nulla 
erat.  345 


pendentibus  deorsum.  —  Gemens 
prae  tussl.  Sic  Lucilius  «Tussi  gran- 
i\iR\x\  gemebat..i>  Hypotyposis  est 
odiosi  senis ,  et  hyperbole  ex  fasti- 
dio  orla, 

337.  Tlbi  dico.  Id  est,  teappello, 
volo  te  paucis.  Haec  nou  adderet 
senex,  nisi  videret  Chaeream  acces- 
sum  declinare  tentantem. 

338.  Scin'  quidcgo.  Hic  ostendi- 
lur  odiosa  tarditas  senis  apud  festi- 
nantem  Chaeream.  Nam  non  dicit, 
sed  promittit  se  dicturum.  D.  — 
Folcbam^  quum  te  appellabam.  Et 
est  in  te  Tolebam  e\\\\i&\?<  usitata. 

3 3 9.  Judiciuni.  Causa  forensis 
dicenda.  Farnah. —  Quidtum,  Quid 
vis  in  tali  re.  —  Ut  dUigenter ,  etc. 
Subaudi  volo. 

340.  Quid  sit  advocatus  explicant 
liacc  Asconii .  «  Qui  defendit  ahe- 
rum  in  judicio,  aiit/>a/ro«//^  dicitur, 
si  orafor  cst ,  aut  advocatus,  si  aut 
jus  snggerit,  aut  prsesentiam  suam 
commodat  amico.  » 

341.  Ihtm  lta'c  loquitur.  Sic  Bent. 
Br.  Both.  Pcrl.  Sed  habent  dicit 
cdltiones  vcteres,  Faciiius ,  Wes- 
torho\iu.>».  —  I/ora.  LoMgissinuim 
remporis  spatium  vidt  siguificare. 
. —  Numquid Tclit.  Ih)rat.  hl).  I,  sat. 


IX,  v.  6  :  Num  quidvis ,  occupo.  Abi- 
turi ,  ne  id  dure  facerent,  Num  quid 
"vis  dicebant  his  quibuscum  consti- 
tissent.  GalHce  ,  N'avez-vous  rien  a 
me  dire. 

342.  Recte.  Supplendum  est  om- 
nia  milti  se  Jiabent.  Hoc  est ,  nihil 
amphus  cupio.  —  Abeo.  Loquitur 
Chaerea ,  nec  jam  Archidemides. 
Profert  hubco  glossa  in  Bruns.  qui 
notat  sic  forte  olim  lectum  fuisse, 
huicque  lectioni  convenire  notam 
(sc.  in  glossa),  aliquid  tibi  dicere.  — 
lltu-.  L»  hanc  partcm  scihcet ,  qua 
Thais  habita})al. 

343.  llla  se  se.  ^oHi.  Illccc  sc.—^ 
Intcrea,  dum  mecum  fuerat  locutus 
senex.  —  Commodum ,  est  adver- 
bium  ,  hoc  ipso  tempore  ,  siguificans. 
Pcrl. 

344-  t"  hanc  nostram  plateam. 
Rocte;  cpiia  ^iciua  est  ilhs  Thais, 
ad  quam  puclla  dcducitur.  Both. 
llanc  nost.  in  plat.  Bip.  In  nost.  Ii. 
p.  —  Mirum  sub.  cst.  —  Dicit ,  dc- 
sigjiat. 

345.  /////V.Thaidi.  —  Qute  data 
dono  cst.  "V^^^cst.  Data  cst  dono.  Both. 
Data  Ititic  quce  dono  cst.  —  Nulla 
crat ,  h.  o.  nus(piam  erat.  Etenim 
iugrossa  ;aiu  fuerat.  Donat. 
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P.v.  Comites  secuti  scilicet  sunt  virginem? 

Cn.  Verum  :  parasitus  cum  ancilla.  Pa..  Ipsa  'st.  Ilicetl 

Desine  :  jam  conclamatum  est.  Ch.  Alias  res  agis. 

Pa..  Istuc  ago  quidem.  Cri.  Nostin'  quae  sit,    dic  milii , 

aut 
Vidistin'?  Pa.  Vidi,  novi ;  scio  ,  quo  abducta  sit.  350 

Cii.  Elio,  Parmeno  mi,  nostin'?  Pa.  Novi.  Ch.  Et  scis , 

ubi  siet? 
Pa.  IIuc  deducta  est  ad  meretricem  Thaidem :  ei  dono  data 

est. 


34^'  Vult  Beiitleius  tolli  inter- 
rogationis  notam.  —  Comitcs.  Qui- 
dam  qui  comitarentur.  —  ScHicet, 
sane.  Interrogalive  quiilem  :  sed 
sic,  ut  scire  videatur  id  quod  quoerit. 

347.  Ciim  ancilla  C.  G.  m.  cum 
ea.  Ipsa  est  :  illicet.  Libri  quidam 
juuctim  ipsa  est  sciUcet.  AVest.  — 
yerum  affirmantis  est ,  sicut  in  An- 
dria,  770,930.  —  llicet ,  explora- 
tum  est,  manifestum  est.  Haec  par- 
ticula  clausulam  rei  notat  et  finem: 
ea  judices  e  judicio  aut  consilio 
dimittebantur,  quasi  ire  Ucet ,  quum 
res  plane  cognita  fuerat. 

348.  Desine.  Elegantem  usum 
liabet  in  re  jam  explorata.  Phorm. 
5i.  yVest.  —  Conclamatum  est.  h. 
e.  nulia  spes  relinquitur-  Locutio 
translata  a  re  funebri  ,  extremam 
fere  desperationem  indicat.Scilicet 
homine  morti  proximo  ,  omnis  fa- 
milia  cxclamahat ,  seu  ut  anima  forte 
delitescens  in  angulo  quodum  cor- 
poris  excitaretur  ;  seu  ut  vicini 
concurrerent.  JVest.  —  Alias  res 
agis.  Qui  animum  et  cogitationem 
non  occupant  in  re  praesenti  alias 
res  agere  dicuntur.  Cui  contrarium 
est  rem  ipsam  agere.  Confer  ad 
Adelph.  vers.  800.  Perl. 


349-  Istuc  ago  quidem.  Bentl. 
Both.  ist.  ago  equidem.  Br.  Guelf.  2. 
/.  equid.  ago.  —  Nostin'  quce  sitp 
dlcmihi.  Bothius  ex  Bentl.  Nost/n' 
fquaiso  dic  mihij  —  Aut.  Hac  voce 
claudunt  versum  Bip.  BentL  Both. 
Perl.  Rejiciunt  in  sequenti  Zeun. 
Valp.  —  Istuc.   Id   quod  tu    dicis 

—  Ago,  attendo. 

350.  Novi,  scio  ,  len.  cod.  novi 
et  scio.  Guelf.  2,  etnovietsc. 

35 1.  Eho.  Alii  O.  —  Pa.  Novi. 
Bentl.  hancce  responsionem  Par- 
menoni  extrudit,  sed  contra  codi- 
ces,  et  contra  morem  Terentii;  cf. 
Heaut.  t8o,  et   Phorm,  64.   Perl. 

—  Et  scis,  ubi  slet.  Alias  omittitur 
et.  Both.  delet  scis.  Faernus  videtur 
attribuere  soliChaereae  versus  35 1, 
35  2.  —  Elio  ,  vox  admirantis  et 
gestientis  prae  laetitia.  —  Nostin'.... 
et  scis  ,  ubi  siet  P  Amatorie  satis  re- 
petuntur  quse  semel  dicta  suffece- 
rant.  Don. 

352.  Deducta  est.  Guelf.  2.  Ad- 
ducta.  —  Ad  meretricem  Thaidem. 
Antesig.  ad  Thaid.  meret.  Alii  tol- 
lunt  meretricem.  —  Ei.  Guelf.  2,  et 
ei.  Unus  cod.  antiq.  et.  —  Huc , 
ad  has  aedes  ,  et  ostendit  domum 
Thaidis. 
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Cn.  Quis  is  est  tam  potens,  cinn  tanto  munere  lioc?  Pa. 

Miles  Thraso , 
Phaedriefi  rivahs.  Cn.  Duras  fratris  partes  praedicas. 
Pa.  Immo  enim  si  scias ,  quod  donum  huic  dono  contra 

comparet,  355 

Tum  magis  id  dicas.  Ch.  Quodnam,  quaeso  hercle?  Pa. 

Eunuchum.  Cii.  iHumne,  ohsecro , 
Inhonestum  hominem,  quem  mercatus  est  heri,  senem, 

muherem? 
Pa.  Istunc  ipsum.  Ch.  Ilomo  quatietur  certe  cum  dono 

foras. 
Sed  istam  Thaidem  non  scivi  nohis  vicinam.  Pa.  Haud 

diu  est. 


353.  Quis  is  est.  Perletus  delet 
/>,  iiec  ralioneni  affert — T^awGuelf. 
a,  Lta.  —  Potens  ,  tlives,  Plaut. 
Epid.  I ,  II ,  5o  :  auro  potens.  — 
Is  cum  tanto  miinere  /loc.  Is  qui  tau- 
tuni  munus  dedit-  Sic  Sallust.  ad 
Csesarera  de  repub.  ordin.  Adole- 
scentcs  cum  bona  spe ,  i.  e.  qui  dant 
bonam  spem. 

354-  Uuras  fratr.  part.  Editio 
prima  partcs  fratris.  West.  —  Du~ 
ras.  b.  e.  contra  a;mulum  et  divi- 
tem  et  largissimum.  Itid.  Cic.  ad 
Attic.  10,  8  :  i<  duriores  partes  mibi 
impositas.  »  —  Proidicas.  Narras. 

355.  Immo  enim.  Quajdam  edit. 
delent  enim.  —  Dono.  \o%.  iila  ab- 
est  a  Guelf.  2.  Pareus  r/omovitiose. 
—  Immo  enim  ,  ref<!r  ad  Tum  magis 
id  dicas,  et  intcllige  e/iim,  quasi  alUi- 
deret  ad  duras  Pbaidria;  partcs  — 
Conlra,  ex  adverso,  conlra  xmu- 
hmi.  —  Comparet.  Verba  agladia- 
toribus  desumpta,  qui  liini  compa- 
rabantur.  Adclpb.9.  l3. 

35().  'Pum  maf^ns  id  dicas.  Varie 
Id   collocatnr.    Aiitiqui  <Miim    lil)ri 


et  Donatus  verbo  praeponunt ;  om- 
nes  alii  postponunt.  Subdititium 
arbitratur  Fa.,  et  supprimit.  Ante- 
signanus. —  Quodnam  ,  subaudi  do- 
num  comparat.  —  Quceso  herclc.  Oro 
per  Herculem. 

357.  Ileri.  Antesig.  Botb.  Iiere. 
—  Senem  ,  muUerem.  Conjungunt 
senem  mu/ierem  Br.  et  Antesignanus, 
qui  notat  lcgi  in  quibusdam  mu/ie- 
rem  senem.  Conjungit  etiam  Bent. 
Sed  putat  senem  u,ovc(7u).XaSw;  pro- 
nuuliandum  esse  ut  snem ,  abdomini 
ut  abdomni,  nemini  ut  nemni.  Bothius 
scnium  ,  ut  supra  est ,  vs.  3o9. .  — 
In/iouestum  ,  fcedum.  Contia  Andr. 
12  3.  —  Ilominem ,  proprie  dixit 
non  rirum  ,  tanquam  incerti  sexus. 
Don.  —  Mu/icrem.  Convicium  in 
bominem  ignarum.  Itid.  Plaut. 
Baccb.  IV,  VIII ,  4  :  «  Non  militcm. 
scd  mu/ierem. » 

358.  Quatietur ,  sc.  verberibus 
pellctur  foras,  excludetur. 

35().  Mon  scii'i.  Atque  lia;c  est 
causa  ,  cur  non  noverit  adole.scen.H 
Ticiriam  ,  (juod   |)1iirimum  in  Piriro 
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CiT.  Perii!  Nunquamne  etiani  me  illain  vldisse?  Ehodum! 

Dic  milii  :  360 

Estne  ,  ut  fertur,  forma?  Pa.  Sane.  Ch.  At  nihil  ad  no- 

stram  hanc.  Pa.  Aha  res. 
Cn.  Obsecro  hercle,  Parmeno,  fac  ut  potiar.  Pa.  Faciam 

sedulo ,  ac 
Dabo  operam,  adjutabo.  Numquid   me  ahud?  Cii.  Quo 

nunc  is?  Pa.  Domum, 
Ut  mancipia  haec,  ita  ut  jussit  frater,  ducam  ad  Tliaidem. 
Cn.     O    fortunatum    istum   eunuchum,  qui    quidem    in 


hanc  detur  domum 


36S 


commoratus  est.  —  Ficinam.  So- 
lent  meretricesTercntianse  in  vici- 
nitate  habitare ,  nt  Chrysis,  Andr. 
70  ,  io5  ;  item  Bacchis,  Hec.  7.15. 
—  Diu  f  dudum. 

3 60.  Perii!  nunijuamne  etc.  Ad- 
notat  hic  Lemonnier :  «Cheree,  avec 
une  exclamation  qui  exige  qu'il 
eleve  la  voix ,  se  plaint  de  n'avoir 
jamais  vuThais.  Cette  circonstance 
est  tres  importante;  sans  elle  Fin- 
trigue  de  Cheree  n'aurait  pas  lieu. 
II  fallait  que  le  spectateur  en  fut 
instruit.  Mais  afin  qa'il  ne  se  doute 
pas  que  c'est  pour  lui  que  Cheree 
dit  ne  Tavoir  jamais  vue,Terence 
fait  ajouter  tout  de  suite,  estne  ut 
fertur  etc.  II  y  a  la  beaucoup  d'art 
et  de  naturel.  »  —  Dolet  Chserea 
quod  non  noverit  Thaidem,  quia 
potuisset,  eam  adeundo  ,  videre 
puellam  quam  deperil.  Deinde,  sui 
doloris  quasi  oblitus,  interrogat 
Parmcnonem  de  Thaidis  pulcliri- 
tudine,  et  brevi  redit  ad  rem  quce 
cordi  est  :  at  niliil  etc. 

36  I.  Estne,  ut  fertur,formaP  Siih- 
stantivum/omoponiturin  ablativo; 
et  intellige  :  Thais  ne  est  forma  ea  ut 

L 


(sicut)  fertur.  —  Ad  nostram  lianc. 
Pro  ad  meam.  Praeposltio  ad  in  usii 
est  comparationis  eleganti  ,  ut  Trpo? 
Graecorum.  Cic.  de  Orat.  II,  6, 
«  Decimum  volo,  quem  cognovi- 
mus.  Sed  nihii  ad  Persica.  »  Et  in- 
fra  681.  Perl.  —  AUa  res.  Bem. 
non  habet  est,  quodAntes.  Valp.ad- 
mittunt;  et  id  Fa.  vult.  abesse.  Delent 
Bent.  Bip.  Both.  Perl. 

362.  Ut  potiar,  sub.pueliaquam 
ducebat  miles.  —  Ac  delent  Bip. 
Bentl.   Both. 

363.  Adjutaho  ,  sic  Both.  Perl. 
pro  vulg.  adjuvabo.  —  Numquid 
me  aliud,  subaudi  vis  facere.  MSS. 
quidam,  Junt.  Stephanus,  Valpy, 
Numquid  me  aliud  vis  P  Sed  t6  'vis 
delent  Zeun.  Both.  Perl.  ut  aptior 
sitfestlnanti  ellipsis.  Guelf.  i^Ni^m- 
quid  vis  ;  Guelf.  3,  Numquid  mevis. 

364.  ^^«  nt-  Est  in  cod.  Bentl. 
ita  uti  ,  quod  reciplunt  Br.  Bip. 
r.oth.  —  Ducam.  Sic  lib.  Bemb.  Z. 
Bent.  Both.  Perl.  Sed  dant  De- 
ducam,  Anlesign.  Valp. ,  et  Br.  aui 
imo  sic  legit :  Deducam.  Ch.  Quo  P 
Par.  ad  Th. 

365.  Istum.  Locutio  plena  con- 

I  '2 
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Pa.  Qiiid  ita?  Cn.  Rogitas?  Sumnia  ibrina  senipcr  conscr- 

vam  (lonii 
Videbit,  ronloquetur ;  aderit  una  in  unis  cTdihus; 
Cibuni   nonnunquani  capict  cuni   ca ;    intcrduni   proptcr 

dorniiet. 
Pa.  Quid  si  nunc  tute  fortunatus  fias?  Cii.  Qua  re,  Par- 

0 
nieno . 

Respondc.  Pa.  Capias  tu  illius  vestem.  Ch.  Vestem  ?  Quid 
tum  postea;  37.. 

Pa.  Pro  illo  te  deducam.  Ch.  Audio.  Pa.  Te  esse  illum 
dicam.  Cii.  Intelligo. 

Pa.  Tu  illis  fruare  commodis,  quibus  illum  dicebas  modo: 

Cibum  una  capias,  adsis,  tangas ,  ludas,  propter  dormias; 


templus  aiitodli,iitjain  adnotatum 
est.  —  DcKd-  a  fratre  meo.  —  In 
hanc  domum ,  ut  slt  c  famllia  ejus 
clornus. 

JGf).  [ioffitas.  Ante  l»oc  vcrbum 
Bolh.  (juul ?  —  Sunt:  forma  semp. 
Biuns.  distinguit..../o/7n«.  Semper 
etc. — Quid ita?A\c\s^^c.  fortunatum 
eunuchum.  —  Summa  forma.  Pul- 
cherrimse  s])eciei. 

IfW.  /^idcbit ,  conloquctur ;  aderil 
una  etc.  His  similia  affert  Achill. 
Talius,  Am.l:  2u  «J^s  pXsTret;  a£i,)cai 
dxouei;  aet>  Jcai  auv^J^eiirveT; ,  xai  (7U[a- 
■nrtvet?.  In  Antholog.  Eu^^^xtatov  o 
p)}.e7rwv  (j£.  Tpl;  oXSio;  oaTi;  ajccuef 
H'j,i6eo(;  6  cpiXwv  •  dOavaro;  ^'  e  au^ 
vwv.  Itldem  Sapho  in  Od.CatuUus, 
amicaDLesl)iae  itaadhlanditur :  «Ille 
mi  par  esse  Deo  videtur,  Qui  se- 
deus  adversus  ideutidem  te  Spe- 
clat,  et  audil  Dulce  ridentem.  » 

36S.  Pro/)tcr.  Juxta,  prope.Cic. 
pro  Rosc.  Am.  a3.  «  Duo  fdii  pro- 
pter  cuhaules.  »  Perl. 

J69.  Tute  fortunatus  f.  Both. 
tute  is.  Faher,cl  post  eum  Dacicria 


item  legit.  Westerh.  putat  dehere 
legi,  nunc  tu  iste  etc.  —  Quid  si  etc. 
Latet,  artificio  poetae  ,  suh  comica 
festivitate,  consilium,  quod  sine  fla- 
gitio  proponi  serio  sermone  non 
potuit;  quteservilis  calliditatis  pars 
est-  B(rcL  —  Fortunatus,  suh.  iste. 

—  Qua  rcy  qua  ratione. 

370-  Quid  tum  postea.  MS.  Lips. 
ct  Br.  delent  tum.  —  lUius  ,  eunu- 
chi.  —  Quid  tum  postea.  Subaudi, 
y/ef,  continget. 

371  .Dcducam.  Sic.  Both.Bip.  Br. 
Perl.Sed  hahent  ducam  Guelf.  2,  3; 
Antesign.  Zeun.  Valpy.  —  Te  esse 
illum.  Omues  codd.  Bent.  et  editt. 
vett.  te  illum  esse.  —  Deducam  ad 
Thaidem. — ^«^io,intelligo,potius 
quam  ,tissentior,  ut  vult  Perletus. 

372.  Quihus  illum.  Delent  Both. 
Perl.  ex  Bentleio  alterum  tu.  Pro 
tu  illum  legit  Guelferh.  a  frui.  — 
Quibus  illum  dicebas  niodo ,  suhaudi 
frui. 

3y3.  Capias.  Guelferh.  2  capies. 

—  Propter.  \*d\\.  prope.  —  Tangas. 
A^erhum  impndicum,    infra    638; 
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Quandoquidem  illaruin  neque  te  quisquam  novit,  neque 

scit  qui  sies. 
Prceterea  forma  et  aetas  ipsa  'st,  facile   ut    pro  eunucho 

probes.  375 

Ch.  Dixti  pulchre  :  nunquam  vidi  mellus  consiHum  dari. 
Age,  eamus  intro.  Nunc  jam  orna  me,  abduc ,  duc,  quan- 

tum  potest. 
Pa.  Quid  agis?  Jocabar  equidem.  Ch.  Garris.  Pa.  Perii, 

quid  ego  egi  miser.^ 
Quo  trudis.*^  Perculeris  jam  tu  me.  Tibi   equidem  dico , 

mane. 


Heautont.  819;  Adelph.  690,6! 
Horat.  Sat.  I,  11,  54-  "  Matronam 
nullani  ego  tango.*  Perl. 

374-  Itlarum.  C.  G.  m.  Thaidis 
et  pue llarum  ,quod  glossam  esse  cen- 
set  Perletus.  —  Neque  te  quisquam. 
In  aliis  et  praesertira  Bip.«e^.  quis. 
te.  —  Scit.  Vet.  cod.  sciet. —  Illa- 
rum  quisquam.  Antiqui  quisquam 
utroque  genere  dixerunt ,  Graecos 
imitati ,  quibus  itidem  rt?  utroque 
genere  valet.  —  Neque  scit  qui  sies. 
Hoc  est,  quod  supra  callide  poeta 
praestruxit.  Don. 

87 5.  Prceterea  forma  etc.  Guyet. 
•versum  hunc  insititium  vocat  et 
abesse  jubet.  —  Forma  et  cetas.  Sic 
Donatus  ex  librisantiquis.  Quidam, 
et  Bip.  fonna,  cetas.  Bentleius  cor- 
rigit  forma  et  cetate  ipse  cs.  Frigide 
et  iuepte,  ut  ait  Bip. — Ipsa  pro  /icec. 
—  Pro  eunuclio  probes.  Subaudi  te. 
Sic  in  consuetudine  dicitur,  «  Ho- 
mo  sacrilegus  pro  innocente  se 
probavit.  »  Don.  Adnotat  Boeclerus 
simlle  genus  commenti  esse  in  Ari- 
stophanis  ©caiAOipopGi;  ,  ubi  muliebri 
liabitu  vir  domum  inlroducitur. 

376.  Dixti.  Antesign.  etBip.  di- 
xisti.  Par.  ex  uno  cod.  disti. —  yicU, 


audivi.  Saepe  enira  verba  sensuum 
permutantur  inter  se ,  Adelph.  926; 
Piaut.  Trinum.  IH  ,  ir  ,  72.  Perl. 

377.  Nunc  jam  orna  me.  Mark. 
ya/n,  oro,  orna.  Bentleius  distinguit 
ita  :  yig^,  eam,  int.  nunc  jam  :  orna  mc 
etc.  —  Duc.  Guelf.  2  addit  me.  — 
Abduc.  Dacieria  addiic. — Potest.  Sic 
Perletus  et  Both.  post  Bentleium. 
Antesignan.  Zeunius,  Valpy  Potes. 

—  Intro  ,  in  domum  paternam.  — 
Orna  me.  Appone  mihi  eunuchi 
vesles  et  ornamenta.  —  Abduc 
hinc.  —  Duc,  quo  voles.  —  Quau' 
tum  potestf  sub.  fieri;  alii  potcs. 

378.  Quid  agis.  MS.  We.  Q. 
ais  .**  —  Equidem    MS.  Lips.  delet. 

—  Jocabar  equidem.  Callide  servus 
non  vult  se  auctorem  videri  tanti 
facinoris.  Donat.  —  Garris.  Vana 
loqueris  ,  nugaris.  —  Quid  ego  egi 
miser?  S\h'\  ipse  irascitur,  quod  tale 
suaserit. 

379.  Quo  trudis  .^  GueU.  2,  tru' 
dis  me.  —  Post  tu  me  interrogat 
Bipontina  editio.  Both.  jam  percu- 
leris  tu  me !  —  Quo  trudis.^  Quo 
me  adigis?  —  Perculeris.  Prope  me 
everteris ,  si  trudendo  pergis.  Du- 
clum  ab  iis,  qui  onusta  plauslra  per* 


la 
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CiF.    Eaniiis.  ]V\.    IVrgiii'.^  C\\.  ('trtinn  'st.  Pa.  Vide,  uc 

iiiiiiiiini  mliduni  lioc  sit  modo.  hs„ 

CiT.   Non  cst  profocto  :  sinc.   Pa.   At   cnim   istaec   in  mo 

cudclur  faha.  Cii.  Ali ! 
V\.  Flagitium  facimus.  Cir.  An  id  ilagitium  'st ,  si  in  do- 

mum  merctriciam 
Dcducar,  et    illis   crucihus  quap   nos   nostramquc   adole- 

sccntiam 
Tfal)cnt  dcspicatam,  et  quae  nos  scmper  omnibns  cruciant 

modis, 


cellehant,  li.  c.  evertebanl Manc. 

Qulescc,  noli  Tnc  Irudcrc. 

3 80.  CoUdum.  Donatus  cl  c:ili- 
iliim  rt  caUKlum  legi  affirmat.  I.   cl 

V.  addunt  consilium.  —  Pcrgin' "? 
Hcc  (licit  Parnicno  ,  itcruiTi  trusus, 
aut  perculsusveliementeraCliserea. 
—  CaU<lum  ,  Ospfxov  ,  i.  c.  ]")cricu- 
losum.  Ita  Ciccro  pcriculosa  et  ca- 
(ida  consilia  vocat.  Cf.  Plaut.  Mil. 
act.  II,  sc.  2  ;  Epidic.  act.  11,  sc.  1 1. 
Aristopli.  (ii^\j.h'i  1'pyov  ,  xavoaicv,  xai 
Trapa  voaov.  Farn.  —  Moc/o  advcr- 
})Ium  est,  et  jnnge  nc  modo  sit. 

38i  .West.putat  legi  posse,/«<7e- 
tiir  faha. — Ah  l  flag.fac.  Haec  Clise- 
rca;  adscribunt  Ur.  Bip.  —  Non  cst 
profccto.    Subaudi    niniium  calidum. 

—  Sine  ,  mc  j)crgere,  nec  me  re- 
Irabc.  —  Istaw  in  mc  cudctur  faha. 
l.  e.  in  me  boc  mabim  rccidct.  Ut 
laborat  sobim,  in  quo  cuditur ,  i.  e. 
l)atuiturfaba,quumsibquiscxuitur, 
tunsa  fustibus,  qucmadnuxbun  in 
arcis  more  rusticorum  flt.  Vel  quod 
<piidam  n»ale  coctam  fabam,  ctquae 
noM  niaducrit,  scd  dura  pcrniansc- 
1  it  ,  supra  caput  coqni,  velut  ipsi 
fab;c  irati,  saxo  connninninit.  'l'um 
univcrsinn  nialum  ct  onniisdolor  ad 
coquumpcrvcnit  Simileet  Pborm. 


vs.  3oo  ,  a  pnlmcnto  proverbium 
cst  :  «  Tutc  boc  intristi ,  tibi  boc 
cst  exedendnm.  Accingerc» /Aww/'. 
Ex  duabus  bis  Donati  explicationi- 
I)us,  Boeclcro  prior  videtur  crudi- 
ta  ;  postcrior  minimc  accij)icnda. 
—  Dacieria  adnotat  jjosse  alludi 
jier  bicc  verba  ad  quoddam  gcnus 
flagellorum  ,  qu?e  in  unoquoque  lo- 
rorum  nodo  siccatas  fabas  gerebant, 
quo  validior  essct  ictus. 

3 8 '2.  Facimus.G.  FahTic.  facinus, 
Ms.  Lijjs.  jiraefert  itu,/t/c/«  ,  un- 
de  aj^jiarct  initium  toD  m  fuisse 
crasum.  liolbius  pro  facimus  legit 
facis.  —  Flagitium  facimus.  Nota 
Parmcnonem  diccre  fhigi t i itm ,c[\\od 
cst  reaflagitationc,  b.  e.  mcrcpatione 
digna  ,  ut  juvenemtentet.  Nam  ipse 
alitcrjudicat  de  merctricibns.  Perl. 

383.  Crucihus .Cru.r  (\\c'\\\\r  quid- 
quid  nos  cruciat,  torqnet  et  affligit ; 
ct  jiroj^rie  dicilurde  damnoso  ge- 
ncrc  merelricum. 

334.  Despicatam.  Sic  Donalus. 
Alii  inlcr  qnos  \^o{\\.des}>cctam^i\\\\ 
despicata,  qnam  Bcntlcius  jiutat  cssc 
jioetae  manum . — llahent  despicatam . 
b.  e.  contcnuiunt.  Est  conjugatio 
jM^rijibrastica  ,  cujusmodi  cst  Ovid. 
Ilcroid.XVII.-  «  Nec  tibi...  Opposi- 
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Niinc  rererain   graliain,  alqiic   oas  ilidein  rallain ,   ut  ab 

illis  fallimur?  385 

An  potius  paratcjueaequuni  est,  pater  uta  ine  ludalurdolis? 
Quod  ((ui  reseierint,  eulpent;  illud  merito  factuin  omnes 

putent. 
Pa.  Ou\d  istic?  Si   certum  'st  facere,  faeias;  verum  ne 

post  conferas 
Culpain  in  me.  Cii.  Non  faciam.  Pa..  Jubesne?  Ch.  Jubeo, 

cogo,  atque  impero; 
Nunquam  defugiam  auctoritatem.  Se([uere.  Pa.  Di  vortant 

bene !  390 


tas  iiabuit  regia  iiostru  fores.  »  Perl. 
385«  Gratiam.  \^o\.\\.  (^ralias.  — 
Eai  itiJein.  Both.  itiilem  cas.  —  Rc' 
frrumgratiam.  Per  antiplirasin,  pro 
ulciscar  ;   infra  718. 

386.  An  potius ,  etc.  Tofus  liic 
versus  mire  variat  apud  editores. 
Antesign.  et  Valpv,  un  pot.  Iioic  pa- 
li  P  ceq.  csl  Jieri ,  ut  a  me  lucl.  dol. 
ideni  legit  Zeunius,  nisi  quod  imtri 
pro  /Hiti.  Itideni  Bip.  Eug.  Et  qui- 
dem  est  in  Ms.  Lips.  pat  /,  unde 
licet  suspicari  rb  /•  erasuni  esse. 
Botli.  an  pot.  cequom  est ,  patri  liwc 
Jifri,  ut  a  niCy  etc.  —  An  potius  par 
atquc  (vquum  est.  An  potius  aequuin 
estliaec  a  ine  fieri  adversum  patrem, 
quein  doliseludani ,  pecunias  ab  eo 
per  fallacias  auferendo ,  quas  in 
meretrices  insumam ,  quum  liceat 
ipsas  nieretrices  ulcisci  sine  omni 
dispendio  et  culpa,  imo  cum  om- 
niuni  approbatione.  Farnabius.  Si 
admitlas  lectionem  Valpyianam,  in- 
tellige  : « An  potius  (lagilium'est  haec 
ah  illis  meretricibus  [)ali  ?  ^quum 
est  fieri ,  ut  Thais  a  meiutlatur.» 

387.  Rescierint.  Hr.resciverint. — • 


Quod.  Scilicet  ,  patrem  eludi.  — 
lllud  quod  prius  dictuni  erat ,  falli 
videlicet  meretrices.  Peil. 

388.  Islic.  Sic  Br.  Z.  Bent.  Both. 
Perl.  Sed  istuc ,  Valp.  Antesig.  — 
Fucius.  Notat  Antes.  a  quibusdani 
scr'\h\  Jucium  ,  sed  corrupte.  — Quid 
islic  est  quod  tam  pertinaciter  ag- 
giHideris.  Vid.  lieaut.  3 80. 

38y.  Non  Juciam.  Both.  perquani 
ingeniose,  Non.  Fuc  jum. — Jubesnc? 
A\\'\juben  P —  Jubeo.  Quidam  iinino 
jubeo;  ixVWfJubeo  .^ immo  cogo.  Now  ad- 
niittunt  //«/rtoZeun.Both.Perl.Valp, 
—  Jubesne.  Pariueno  servus  eodeni 
modo  sibi  cavet  in  futuruni  ,  rjuo 
Davus   in  Antlria  ,  Soy,  5  10.  Pcrl. 

390.  Auctoritutem.  Guelt".  2  ud- 
dit  tuam.  —  Sequere.  Verbum  hoo 
Parmenoni  tribuit  Bent.  et  post  euin 
Both.  Sic  etiamvidetur  legiss»?  Do- 
natus.  «-  Nunquam  dejugium  etc. 
Nunquam  negabo  id  nie  auctore 
et  im[)uls()re  facluni  esse.  —  Di 
■vortunt  bcne.  Formulam  hanc  ple- 
niorem  ,  ot  intellectu  proniptio- 
lem  reddit  Plautus:  «  Deos  bene 
volo  verterc  istam rem  vobis. « /'t;/. 
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ACTUS  TERTIUS. 


SCENA   PRIMA. 

THRASO.  GNATHO.  PARMENO. 

X  Hii.  Magnas  vero  agere  gratias  Thais  inilii? 
G.  Ingeiites.  Tiiu.  Ain'  tu  ?  Laeta  'st:^  G.Non  tani  ijDso  qui- 

deni 
Dono,  quani  abs  te  datum  esse  :  id  vero  serio 
Triunipliat.  Pa..  Huc  proviso,  ut,  ubi  tempus  siet, 


3yl.  Magnas  vtro  etc.  Hic  ser- 
mo  slc  prodit ,  ut  inchoatiis  esse 
videatur,  aiitequauiThraso  et  Gna- 
tho  iu  scenaui  prodeant.  Explicat 
Cicero  in  Lsel.  ca]).  98  (Edit.  Ge- 
uev.  i633.)  ;  «  Nec  Parasilorum 
in  comcediis  assentatio  uobis  face- 
ta  videretur,  uisi  esseut  milites 
gloriosi.  Mao^nas  vero  agerc  gratias 
Tliaismihi?  Satis  erat  respondere 
magnas  '•  ingentes ,  inquit,  seniper 
auget  assentatio  id  quod  is  ,  cujus 
ad  vohintateni  dicitur,  vuh  esse 
uiagnuni.  ■  Assentatio  scihcet  pa- 
rasitica  et  stuhitia  gloriosi  mihtis 
avTiffTpe^ovrai.  Baxl. 

3c)j».  fngentes.  Varlat  scriptura 
ingenteis,  ingentis.  — Ain'  tu.\erA- 
ue  dicis.  —  Non  iam  ipso  quidem 
etc.  Construe  :  •  lAvta  cst  non  tam 
auid.    iwo  iloNd  ,   (luam  Ireta    est  Itoc 


datum  esse  ubs  te.  «  Nou  taui  ipsi 
placet  donum  ,  quara  dantis  ami- 
citia.  »  /«('.  —  Cf.  Ovid.  Heroid* 
XVII,  71.  «  acceptissima  semper 
Munerasunt ,  auctor  quce  pretiosa  fa- 
t7V.»Itid.  Eurii)id.  Alcest.  878.  Ptr/. 
—  Id  ,  ob  id ,  quod  abs  te  datum 
est.  »   —  f^^ero  serio  ,  plane  serio. 

3(^3.  Quamabs  te  datumesse.  MS. 
Pal.  a  quam  quod  abs  te  datum  est. 

3  9  4-  Siet.Br.  Jiet.  —  'rriumjdtat. 
Gestit,  et  exsuhat.  Hoc  verbum  pa- 
rasitus  scite  a  re  mihtari  petit,  ut 
magis  placeat  mihti  ghirioso.  Infra, 
770  sqq.  Heaut.  67  i. — lluc proviso. 
Haec  dicitservus,  dura  exita  Pha- 
dria  :  «Venio  huc  ,  ut  provideam 
quo  tempore  deducendi  mihi  sint 
Euuuclius  et  i^ithiopissa.  «  /«»•.  — 
Occurrit /)romfrc  eodem  sensu  su- 
pra  ,  Audr.  vs.  9 5 8,  ])ag.  122. 
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Deducain.  Sed  eccuni  niiliteni.  Tmi.  Est  istuc  daluni      395 

Profecto,  ut  grata  mihi  sint,  quae  facio,  omnia. 

G.  Advorti  liercle  aniniuni.TiiR.  Yel  rex  seniper  maxumas 

Mihi  agehat,  (juidquid  fecerani ;  aUis  non  item. 

(i.  Lahorc  alieno  magnam  partam  gloriam 


3y5.  htuc.  I.  et  V.  adduntm////. 
Perl.  —  Ecciint  militem.  Ecce  euni 
niiliteni ,  rivaleni  nostruni.  —  Est 
i.stuc,  etc.  Pejgit  Thraso  loqui  cum 
Gniitlione ,  nec  viso  nec  audito 
Parraenone.  —  Dutum.  Fato  con- 
cessuni  ;Virg.  iEn-VII,  3 1 3.  Donat. 

396.  ProJeclOy  ut,  etc.  Alia  verbo- 
run»  collocalio  in  quibusdani  :  ed. 
Delph.^ro/.  mi/ii,  ut  sint  grata  c/Mrt;, 
elc.  —  Grata.  Gratiam  hominum 
mihi  conciliantia  ,utrecte  Zeunius. 
Cicero  apud  Amm.  Marcell.  lib. 
XXVII :  «  Quum  nlhil  ad  gratiam 
faceret ,  omnia  tamen  grata  vide- 
rentur  ,  qua;  faciebat.  »  Cf.  Hea. 
262,  et  ibid,  935.  —  Grata  ini/ii. 
Alia  est,  ut  vidimus,  verboium 
coUocatio  in  Delph.  Sad  grata  mi/d 
uon  exponendum  est  y«cH//^«  mi/ti, 
sed,  talia  ut  pro  iis  mihi  gralla  ha- 
beatur.  Faernus. 

397.  yd  rex  semper.  Both.  Rex 
vcisem/jer^  et  cojitcndit  Wpertinere 
;id  maximas.  Br.  semper  mi/ii  maxi- 
mas  Agehat.  —  Advnrti  /lercle  ani- 
mum.  i.  e.  animadverti  saepius  ita 
advenire,omnia  quae  facis  grata  esse, 
—  Rex.  Regem  Persarum  intelligi 
We.  opinaturDarium  tertium,aeta- 
te  Alexandri  reguantem.  Sic  Heaut. 
117.  Nisi  malumus  accipereSeleu- 
cuni  regem  Asia;;  si  quldem  Pyrrhi 
llt  mentio  infra  78  j.  Perl.  —  Ca;- 
teruni  dc  his  Bothius  jubet  vide- 
re  omnmo  erudilissimi  Boettigeri 
duos  excursus,  alteruui  praesertim 


de  persojia  militis  gloiiosi,  laudato 
specimini  additos  quod  dedit  Li- 
psiae,  1795,  pollicitus  insuper  edi- 
tionem  Terentianam.  — Maxumas  , 
subaudi  gratias.  Orationem  militis 
sic  inter[)ielare:  «Magnas  ver.o  gra- 
tias  agerelhais  mihi .  .  .quanquam 
quid  iioc  mirer?  rex  vel  maximas 
mihi  agebat  semper.  n  Stultus  enim 
aut  non  raeminit ,  aut,  qua  est  su- 
j)erl)ia  ,  non  curat,  Thaidis  gratias 
a  parasito  dictas  esse  ingenle.s,  quod 
ideni  t(T)  maximas ,  sed  suum  taii- 
tum  ipsius  verl>um  magnasnx  iMihno 
habet.  Bot/i. 

398.  Mi/ii.  Vocem  haiic  delet 
Guyetus.  Addit   C.  G.   ch.  gratias. 

C-  G.  m.   grates.  Quiilquid  fece- 

ram.ConslYW.ejOb  id,  quodcumque  fe- 
ceram.  Slmilis  est  locutio  apudllo- 
rat.  I,  epist.  II  :  Quidquid  dciiranl. 
reges,  plectuntur  Ac/uvi.  —  Aiiis  non 
item.  Sc.  agebat  gratias.  Hnnclocum 
Horatius  propositum  sibi  habuis.>>e 
videtur  sat.  I,  xix,  4S.  Peri. 

399.  Lab.aiien.  magn.  Both.  iab. 
magn.  aiien,  —  Mugnam.  Anlc.sign. 
notat  alios  legere  magno.  —  Labore. 
u/ieno  etc.  Jocum  ex  ambiguo  serit 
parasltus.  Dum  enim  videri  vult 
dicere  nihil  mirum  csse,  quod  rex 
ipsi  maximas  semper  gratias  egerit  ,aiiis 
nonitem;  eo  quod  viri  sapientes, 
qualis  Thraso  esset ,  non  tantum 
suorumfactorum  gloriam  leferrent, 
sed  aliena  ctiam  ineiita  ,  j)erilia  , 
fraude  et  dexteiilate  oralionisauli- 

.2* 
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Yerhis  saept'  iii  se  traiismovet,  qui  liabet  saiem,  4«« 

Quod  in   te  est.  Tuu.  Ifabes.  G.  Kex  te  ergo  in  oculisi 

J^mi.  Seilieet. 
G.  Gestare.  Tjni.  Veruni  :  credere  omnem  exercitum , 
Consilia.  G.  Mirum.TnRi  Tum  sicubi  eum  satietas 
Hominum,  aut  negoti  si  quando  odium  ceperat, 
lietjuiescere  ubi  volebat,  quasi.  .  .nostin  ?  G.  Scio  :       4o5 


<:a  suuin  ad  decustrnherent ;  revera 
lioc  ait  :  Gloriosos  honiines  et  ine- 
])tos  Jilieni  laboris  gloriam  niagniticis 
verhis  impudenter  sihi  vindicare. 
Satis  autem  poterat  persentiscere 
sannani  GnatJionis,  ni  fuisset  lapis. 
Bwclerus. 

400.  In  ic  traitsmOi'tt.  I.  et  V. 
iransferet.  —  Habet  satem.  Both.  le- 
gitiu/  liabet.  ex  Bentleio.  — •  Trans- 
inovet ,  trnnstert. 

4oi.     ()uoil.   Sic  omnes  nostri  , 

prseter  Antesignanum.Goveanus  et 

Br.  volunt  legi  qui. —  Saleni^  (juod. 

Ponenduni  erat  y"^  J>''*^  ijuod ,  pro- 

pter  salem.  Sed  anle  <juod  suhaudi 

nomen  neutrius  gejieris  sicut ,  com- 

modum  ,  bonum.  —  Habes ,    intelli- 

gis.  —  Scilicet ,  sane.  Sic  interpel- 

lat  Gnathonem  additurum^/tvt/it/^, 

aut  quod  modo  dicit,  gestabat.  Perl. 

402.    Gestare.    Sic  iii    Bemhino 

codice    esse    Beinhus    ipse   narrat. 

Adniittunt   Muretus,     Both.   Perl. 

Bip.  sed  Par.  Zeun.  Valp.  gcstire. 

— Fcrum.,  Bemh.  A^c/c/,  et  post  eum 

Zeun.  Valp.   —    Omnem  exercitum. 

Giiell'.  '1  cxercilum  suum.  —  In  ocu- 

tis    Gest.    Translative   a    niatrihns 

quae  ab  infantihus  dilcctis  non  di- 

inoveant  oculos.  Inde,  in  ocutis  gc- 

stare  ])ro  amure  insigtiiter.  Perl.  — 

Qui    lectionem    Donati    admittunt 

gestire,  e\\Hn\\\\\l,  lcelum  esse  et  gau- 

dere   ex   convictu  luo.  Quod  vero 


supra  dictum  est :  rex  te  ergo  etc. 
hic  siihaudinnt  vel  habere  vel  ferre. 
Faern. 

4o3.  Consilia.  Br.  et  cons.  — 
Satietas.  Sic  cum  Donato  legnnt 
Br.  Antes.  Zeun.  Bent.  Bip.  Both. 
Perl.  At  legit  Valpy  satias,  quod 
West.  dicit  esse  in  MSS.  et  edilis 
prohatiss.  etiam  anni  1469,  et  ita 
flagitare  metrum,  —  Mirum.  Melius 
per  sipwveiav  pronuntiandum,  quasi 
dicat,  quis  non  crederet  tali  viro  ? 
Sed  potest  etiam  simpliciter  pro 
admirantis  gestu  accipi.  —  Sicubi , 
si  quando.  —  Satietas  hominum  ; 
cf.  infra  972. 

4o4.  Si  (juando  odium.  Ed.  pr. 
Si  (/uod  otium.  Both.  Si  odium  quan- 
do.  —  Negoii  y  rei  puhlic»  ,admi- 
nistrationis.  —  Odium ,  tredium. 
cf.  infra   971,  Hec.  224. 

40 5  sq.  Hos  hinos  versus  fa- 
cessere  juhet  Guyetus  ,  utpote  Te- 
rentio  indignos.  Sed  et  apte  cohjB- 
rent ,  et  latine  dicti  sunt,  et  firman- 
tur  anctoritateMSS  et  Donati.  f^f^c. 
— Ubi.  Qnando. — Quasi.  •  .nostin'-'* 
Gnathonem  intelligere  ridiculus 
vult,  quod  ipse  nec  intellexit,  iiec 
dixit.Grataigiturspcclatorihus  stul- 
ti  mililis  infantla  ah  callido  expli- 
catur  parasito.  Scilicet  hianti  sto- 
lido  militi  vel  haisitanti  proptcr 
ingenii  tardilatem,  Gnalho  sugge- 
rit  inateriem   loquendi.    Pcrl. 
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Quasiubiillam  exspucret  iniseriani  ex.  aninio.  TiiR.Tenes. 
Tuin  nie  convivani  soluni  abduccbat  sibi.  G.  Ilui! 
Rcfreni  clesantem  narras.  Thr.  Imnio  sic  homo  'st 
Perpaucorum  hominum.  G.  Immo  nullorum,  arbitror, 
Si  tecum  vivit.  Thr.  Invidere  omnes  mihi,  41«» 

Mordere  clancuhun ;  ego  non  flocci  pendere ; 
llli  invidere  misere.  Vcrum  unus  tamen 
Impense,  elephantis  (juem  Indicis  praefecerat. 


406.  Quasi,  velut. — iibi,  ut  ibi,  i. 
e. utapud  ine. — E.ispuerct.  Irrisorie 
stulto  ridiculuni  hoc  verhuni  pa- 
rasitus  suppethtat  ,  quod  tamen 
])rohat  niiles,  utpote  se  digiium. 
liotlt.  Et  aufjet  sensuHi  qui  incho- 
atus  erat.  Plus  enlm  est  in  miseria 
quam  in  satietate  i-t  odio ;  tum  in 
exspueiido  talia,  quam  in  requiescendo 
a  talilnis. — Interrogat  Br.  post  tenes. 

407.  Abducehat.  MS.  Grsevii  , 
Editt.Tarv.  et  Mediolan.  adhihebat. 
—  Solum  ahducebat.  Til.  Liv.  I,  3y  : 
«  Tum  ahducto  in  secretum  viro 
Tanaquil ,  etc.  »    Perl. 

408.  sq.  Immo  sic  homo  'st.  Bip. 
Sic  homo,et  incipit  aiterum  versum 
per  Est.  —  NuUorum.  West.  veliet 
haec  Parmenoni  tribui  ut  planiora 
fiant.Gudius  ad  Phaed.  III,  6,  vult 
legi  mulorum  ut  adeo  to  mulorum 
apponatur  rw  hominum.  —  Regem 
elcgantcm  narras  .E/egans  d\cituv  qui- 
cumque  est  in  aliquo  genere  inpri- 
mis  intelligens ,  })ra3cipuc  tamen 
in  illis  quae  ad  magnJficentiamcul- 
tns  pertinent.  Ernesti ,  ad  clavim 
Ciceronianam.  Explicat  Donatus  : 
"  Qui  ipse  sciat  eligere,  autipse  sit 
eligendus.  »  Gallice  vertere  possis 
fjui  a  bon  goiit.  Videtur  Gnatho 
pergereinadhibendo  tali  verborum 
genere  ,  utcallide  ironia  misceatur 
adulationi.  Exeniplum  est,  v.  3(j9, 


Sa/emy  etc. — Immo  sic  homo  'st.  Con- 
firmatThraso  quae  dixit,  se  solum 
abduci  a  rege,  et  ad  quae  exclamat 
Parasitus  ;  el  exDlicat ,  ita  res  est , 
sic  se  res  habet. 

409.  Perpaucorum  liominum.  Qui 
paucis  amicis  uti  vult.  Cf.  Hor.  sat. 
I ,  IX,  44'  — Mire  in  his  nugantur 
interpretes  qui  volunt  intelligi  seu 
qui  de  paucis  est,  seu  qui  paucis 
placet,  h.  e.  bonis  et  sapientibus, 
qui  fere  pauci  sunt. —  Immo  nu//o- 
rum,  nullos  habere  potest  pro  fami- 
haribus  qui  te  delectari  possit.  In 
ipsa  verborum  ambiguitate  locus 
est  ironiae  simul  et  adulationi. 

411.  I/li  ini'idere  misere.  Haec  ex- 
puncta  vult  Guyetus.  —  Non  j/occi 
/^tvif/cre.A^owomittunlBr.Eugr.editio 
anni  14^9-  —  Mordere ^  conviciis. 
—  Clancu/um.  Non  aperte  ;  quia  a 
rae  sibi  timebant.  —  Ego  nonj/occi 
pendere.  Vid.  supra  ,  vs.  3o3. 

412.  1//1  ini>ulere  misere.  MS. 
Lips.  delet  ll/i.  —  f^erum  unus  ta- 
men.  Br.  'verum  tamen  unus.  — 
U/i  invidere  misere.  Mire  est  facta 
nullius  ponderis  repetitio  ad  jactan- 
tiam  et  garrulitatem  loquentis  expri- 
mendam.  Nam  postquam  dixit  invi- 
derc  omnes  milu ,  repetit  i//i  invidere 
miscre. 

4  I  3.  Impense,  e/eph.  CfUem^  etc.  Lei- 
densium  unus  ,    El.  queni   Ind.  pr. 


i.5 
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Is  ubi  molcstus  niagis  est,  «  (juaeso  ,  inquani,  Strato, 

Eone  es  ferox,  quia  liabes  imperium  in  belluas?» 

G.  Pulebre  mebercle  dictum  et  sapienter.  Papa?! 

Jugularas  bominem.  Quid  illePTiiR.  Mutus  ibeo. 

(1.  Quidni  esset?  Pa.  Di  vostram   fidem!  bominem  per- 

ditum 
Miserumque,  et  illum  sacrilegum.Tn.  Quid  dkid,  Gnatbo, 
Quo  pacto  Rbodium  tetigerim  in  convivio,  420 

jNunquam  tibi  dixi  ."^  G.  Nunquam;  sed  narra,  obseero. 
PIus  milbes  audivi.  Thr.  Una  in  eonvivio 


ficx.  Guelf.  2  ,  Rfx  prcefecerati  — 
Jrnpense,  a^o^J^pa,  valde,  admodum. 
i^laut.  Epid.  II  :  «estimpease  im- 
prohus.u  —  Post  impense  suhaudi 
inmlere  misere.  —  Elcpliantis  Induis. 
Non  abs  re  est  addi  Indicis,  quia 
gloriosus  miles  suam  laudem  auge- 
re  multum  existimat,  dum  virum 
ostendit  qul  istis  animalibus  pra;- 
esset.  Nempe  Indici  elephantes  ma- 
ximi  omnium  hahehantur.  Unde 
Lucianus  de  Catulis  Hecates  men- 
tioiiem  faciens  ,  dicit  eos  esse  eXe- 
cpavTwv  u^^riXorepcu;  tcjv  Ivoixwv.  — 
Pree/ecerat.  Subaiidi  rex. 

41 4'  Moteslus  magis.  Guelf.  i 
mas^LS  molestus.  —  Molestus  maiyis. 
Molestior»  et  mordacior  solito.  — 
Est.  Pra;senti  tempore  utitur  pro 
pra;terito,  ut  saepe  quinarrant.  Perl, 

4  I  5.  Imperium.  MS,  Lips.  pote- 
statem.  —  llabes  imperium.  Both. 
imperium  liaOes.  —  Eonc.   Ideone. 

/^i^j .  Jugularas  liomincm.  Ridicu- 
le  usurpat  militare  vcrhum  ,  ut 
supra  ,  triumpliat.  Both. —  Quid  ille 
respondit.  —  Mutus  ilico  sub.  resti- 
tit. 

418.  Sq.  Quidui  cssct.  Qui  licri 
posset ,  ut  non  ohmulesceret.  — 
llomincm  pcrditum,  elc.  Opportune 


judicium  de  mllite  et  de  parasito 
poeta  interposuit  voceParmenonis; 
quem  ideo  niaturius  in  scenam  re- 
duxerat.  Perditus  et  miser  est  qui 
caeco  sui  amore  non  vera  a  falsls 
discernit,  et  haec  prse  illis  amat. 
Sacrilcgus  impense  improbum  no- 
tat  qui  adulando  scilicet  ex  stultis 
insanos  facit  homines.  Boeclerus. 

419.  Quid  illud.  Both.  tjuid .^ 
illud.  —  Quid.  Donatus  alicuhi  ani- 
madvertit  quid  secundum  morem 
quotidianum  tum  dici ,  quum  fit 
transitus  a  mentione  aherius  rci  ad 
aheram. 

4'iO.  Quo  pacto  Rhodium.  Both. 
QuoWiodiumpacto. —  Tctigerim.  Tau' 
gcre  es,t  aculeato  dicto  liedere,  si- 
cut  apud  Graecos  aTTscOai,  Mure- 
tus.  —  Tolum  hoc  conslrue  :  Nun- 
quam  tiln  dixi  illud ,  sc.  quomodo 
tetigcrim  elc. 

4^1.  Nunquam  tibi  dixi.  Valp. 
numquid.  Sed  Bip.  notat  nunquam 
postulare  responsum  ;  et  admittunt 
post  eum  Zeun.  Bolh.  Perl. 

4^2.  MilUes.  Par.  ed.  miliens. 
Adjiciunty<f///  post  millics  Guelf.  2, 
cl  Br.  —  Plus  millics  audivi.  Ad 
speclatores,  et  demissa  voce  loqui- 
tur  ()arasitus.  —  IJna,  niecum. 


EUNUCMUS.   ACT.  III,  SC.  I.  187 

Erat  liic,  queni  dico,  Khodius  adolescentulus. 
Eorte  habui  scortum  :  ccepit  ad  id  adkidere, 
Et  me  irridere.  «Quid  agis,  inquani,  honio  impudensPa^s 
Lepus  tute  es,  et  pulpamentum  quaeris?  »  G.  Ha  ha  he. 
TiiR.  Quid  est?  G.  Facete,  lepide,  laute,  nil  supra. 
Tuumne,  obsecro  te,  lioc  dictum  erat.^  Vetus  credidi. 
Thr.  Audieras?  G.  Saepe  j  et  fertur  in  primis.THR.  Meum  'st. 
G.  Dolet,  dictuin  imprudenti  adolescenti  et  hbero.  430 


423.  lihodius.  Eligit  Thraso  lihu- 
diiim  ,  quia,  r.t  notat  Dacieria  ,  hice 
l)oinines  foites,  animosi  et  contu- 
nielise  nequaquara  patientes  habe- 
bantur.  Hoinerus  ipse  ,  quae  est  illo- 
rum  antiquitas,  Rlioclios  ayeptd}(,ou? 
vocat. 

424.  Adludere.  Ms.  Lips.  ad  id 
ludere.  Sic  MS.  GrcCV.  Edd.  prim. 
Tarv.Med.//«6^ere  non  alludere  Gu. 2. 

4^5.  Qiud  agis.  Br.  Zeun.  etc. 
(juid ais? —  Inquam,  homo  etc.Omnes 
Bentl.  Homo  iiiquam.  —  Hahui  pro- 
pe  me.  —  Scorium.  Meretricera. 
—  Ad  id  alludere.  Westerh.  nolat , 
«  alludere  idem  quod  annuere,  ar- 
ridere,  sed  et  lascivamanu  perten- 
tare.  »  Justin.  I,  4. 

^i&.Lepus  tute  eSf  t'^..Both.  delet 
es  et  ex  Bentleio.  —  Ha  ha  he.  Alii 
ha,  ha,ha;.  —  Lepus  tute  es,  et pulpa- 
mentum  quceris.  HocLivioAndronico 
usurpatum.  Origo  hujus  proverbii 
varie  explicatur.  Vel  Lepus  est  ju- 
i'enis  ,  quera  amatorcs  persectantur 
sicut  canes  leporem.  Vel  quod  lepus 
a  physicis  dicitur  incerti  sexus,  ac 
esse  modo  mas ,  modo  foemina.  — 
Pu/pamentumsigmiicat  carnes  deli- 
catiores  ,  etlautiora  obsonia.  Pulpa 
est  pars  carnosa  in  corpore  anima- 
lis  ,  et  hic  leporis.  Intellige  :  Lepus 
carnes  desiderat :  AaauTrou;  jcocwv  eivi- 


6ua£i.  Dicitur  in  eos,  ut  ait  Perle- 
tus  ,  qui  ea  desiderant  ab  aliis  quae 
ipsis  affatim  sunt  domi. 

427.  facete,  lepide  ,  laute.  Face- 
tus  qui  facit  verbis  quod  vult ;  lepi- 
dus  est,  qui  politus  est ,  ut  XsTrti; , 
id  esr,  lamina.  — Lautus,  qui  mun- 
dus  et  splendidus  est.  Eamdem 
hyperbolen  perstringunt  Theophr. 
charact.  etHorat.art.  poetic.428. — 
Quid  est?  Haec  interrogatio  gestum 
vultumque  continet  cujusdam  ala- 
cris,  et  certi  quod  laudandus  sit.Z>t/. 

428.  Tuumne ,  ohsecro^  etc.  Both. 
tuum ,  ohsecro  ,  ne  lioc.  Alii ,  tuum 
obsecro  te  ;  alii ,  tuumne  ohsecro.  — 
Credidi.  Gnelf.  2.  addit  esse. 

429.  Et  fertur.  Vet.  cod.  effer- 
tiir.  Lind. — Fertur ,  laudatur.  — 
Inprimis,  inter  lepidissinie  dicta. 

430.  Vult  Guyetus  hunc  versum 
expungi.  Illum  Thrasoni  tribuunt 
31s.  Lips.  et  Grsev.  qui  legit  ado- 
lescentulo  pro  adolesccnti,  — ■  Ini- 
prudenti  ,  ed.  Mediol.  impudenti.  — 
Dolet.  mihi.  —  Dictum  illud  fuisse. 
— •  Imprudenti ,  qui  minime  crederet 
cum  tali  viro  sibi  rem  futuram. 
Donat.  — Lihero ,  liberaliter  edu- 
cato,  et  ingenuis  parentibus  nato. 
Haec  addidit  Parasitus,  quo  gravius 
esset  Thrasonis  dictum.  Scit  enini 
homines  stultos,  malos  videri  vellc. 
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Pa.  At  tc  Di  pcrdant!  G.Quid  ille?  Quaeso.  Tiik. PerdiUis. 

Risu  omiies,  qui  aderant,  emoriri :  deiiique 

Metuebant  omnes  jam  me.  G.  ISon  injuria. 

TiiR.  Sed  lieus  tu,  purgon'  ego  me  de  istac  Tliaidi, 

Quod  eam  me  amare  suspicata  'st.  G.  Nil  minus.  435 

Immo  auge  magis  suspicionem.  Thr.  Cur  ?   G.  Rogas....? 

Scin'?  Si  quando  illa  mentionem  Pha^driae 

Eacit,  aut  si  laudat,  te  ut  male  urat. .  .  Thr.  Sentio. 

G.  Id  ut  ne  fiat,  lia^c  res  sola 'st  remedio: 

Ubi  nominabit  Pliaedriam ,  tu  Pamphilam  44« 

Continuo;  si  quando  illa  dicet;  «  Phaedriam 

«  Intromittamus  commissatum  »,  tu,  «  Pamphilam 


43  I.  Te  Gnatlionem.  Hicc  Par- 
meno  ,  intligne  ferens  tantami\du- 
lationeni  ;  utsupra,  4i8.  —  Quld 
ille ,  vifle  supra  4i7-  —  Penlitus  ^ 
ita  conturbatus  erat,  utnil  respon- 
tlerit. 

43'i,  Emoiifi.  Grsev.  emori.  We. 
—  Denicfue ,  uno  verbo. 

433.  Non  iujuria  ,  non  sine  cau- 
sa  te  nietuebant. 

4^/i.Pur^on'  egomc.  Ms.  Mark.et 
Bip.  pur<^emne.  Br.  purgen.  —  Ileus 
tu.  Ebodum,  dic  mibi.  —  Purgone. 
Purgabo  ne ,  Debeo  ne  me  excusa- 
re.  —  Dc  istac ,  quod  attinet  ad 
virginem  de  qua  multum  locuta  est 
Tbals.  PrJEStruuntur  autem  ad  ri- 
xam,  de  qua  infra  6i5  sqq. 

435.  Suspicata  'st.  Ed,  Med.  ct 
Guelf.  3.  suspicatur.  —  Eam  me 
amare ,  eam  scil.  virginem  a  me 
amari.  —  Nil  minus  facere  debes , 
quam  te  purgare. 

436.  .luge  magis.  Anlesign.  Ma- 
gis  auge.  —  Suspicionem  Tbaidis, 

437.  Scin' .  Absolute  dictum  , 
quasi  diccret,  atlendcmilii.  Monen- 
tis  esf. 


438,  Urat.  Proprie  dictum  de 
invidia.  —  Male.  Misere.  —  Sentio. 
Intelligo  quld  dicere  veHs.  Et  hac 
voce  interrumplt  Gnatbonem ,  ut 
indicet  se  dicenti  attendere. 

439.  Id  ut  ne  fiat.  Scil.  ne  fiat 
ut  te  urere  velit  Pliwdriam  laudan- 
do.  —  Ilcec  ,  quam  dicain.  —  Ihec 
res.  Incipit  bic  altera  pars  totius 
sententia) ,  cujus  prior  est,5f  quando 
etc.  omissa  voce  sentio. 

44o-  Nominabit.  Mark.  nomina- 
verit.  —  Tu  Pamphilam  ,  sub.  nomi' 
nabis. 

44  I-  Inlromittamus ,  admittairvus. 

443.  Commissatum.  Vult  Gove- 
anus  Terentium  scripsisse  commes' 
satum.  Slngulariter  pro  boc  verbo 
b'elt  Botb.  comis  est.  —  Commtssa- 
tunt  epulatum ,  ut  epulatur,  Constat 
commissationem  fuisse  compotatio- 
nem  et  amatoriam  lasciviam  et  sal- 
lationem  ,  qnsc  post  scenam  fieret 
in  multam  noctem.  EstenimKw{i,o{ 
saltus,  et  Deus  noclurnorum  tripu- 
diorum  pra;ses.  Cic,  in  Catibnam  , 
II,  5.  Perl.  —  Tu  Pamph.  Kdd. 
vclt.   non  agnoscunt  tu  j   et  alii ,  si 
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Cantatnni  provocemus.  »  Si  laudabit  liaec 
lllius  fonnani,  tu  hnjus  contra.  Dcniquo 
Par  pari  rcferto ,  quod  eam  mordeat.  445 

TiiR.  Siquideni  me  amaret,  tum  istuc  prodesset,Gnatho. 
G.  Quando  ilkid,  quod  tu  das,  exspectat  atque  amat, 
Jam  dudum  te  amat;  jam  dudum  ilH  facile  fit 
Quod  doleat  :  metuit  semper,  quem  ipsa  nunc  capit 
Fructum ,  ne  quando  iratus  tu  aho  conferas.  ^5.. 

Tjir.  Bene  dixti :  ac  mihi  istuc  non  in  mentem  venerat. 


agnoscunt,  legunt  cantiim,  ut  in 
versum  44^  lioc  tu  reponant.  — 
Tu  ,  sub.  dices. 

444-  KliiiSy  Phaedrise. —  IIujus, 
Pamphilae,  —  Contra,  protuaparte. 

445.  Par pari.  Ahi,  par pro  pari, 
sic  Br.  Zeun.  Ahi,  par  sic  pari;  alii , 
par  mox  pari^  deleto  tu.  Both.  et 
Delph.  tuparpari. — i)/o/v/<?a^.Guelf. 
ijDelph.  ,Tuv.  et interpretes  gaUici 
remordeat.  Potest  tunc  eam  legi  facto 
monosyllabo.  —  Quod  eammordeat. 
Ut  illud  eam  niordeat.  Cicero , 
Epist.  Fam.  1,9,  hoc  consiHum 
repungendi  lacessentes  ad  forensia 
cum  gratia  transtulit ,  et  citat  hos 
septem  versus.  Boecl.  —  Et  hic  est 
locus  Ciceronis  :  «Sed  tamendefen- 
dendiVatinii  fuit  etiam  ille  stimu- 
lus,dequoin  judicioquum  illumde- 
fenderem,  dixi  me  facere  quiddam, 
quod  inEunucho  parasitus  suaderet, 
miUti  :  ubi  nominabit  P/icEdriamjetc.  » 

446.  Illud.  Delph.  istud.  —  Si 
quidem  me  amaret.  Haec  sunt  bene 
sani  hominis,nec  abhorrent  tamen 
agloriosi  militis  persona.  In  stultos 
enim  cadit  nonnunquam  aliquid 
recti  judicii.  Gnatho  ad  priorem 
vanitatem  jam  jam  eum  revocabit 
quum  dicet  ,  jam  dudum  te  amat. 
Praeterea,  ut  ait  Donatus,  verisimile 


flt  fore  ut  miles  facile  ferat  antepo- 
ni  sibi  Phaedriam  ,  qui  se  semper 
intellexerit  non  amari.  Nam  si  hoc 
tollas,  aut  excludendus  est  Phae- 
dria  ,  aut  ex  dolore  militis  in  hac 
fabula  fit   exitus  traglcus. 

447-  Quando  illud ,  quod  tu  das. 
Longe  aliter  Both.  quam  dudum  , 
quod  tu  des,  et  in  veisu  sequenti  bis 
tam  dudum  pro  jam  dudum.  Alii 
quo  tu  das. —  Quando ,  siquidem. 

448.  Jam  dudum  te  amat.  Ante- 
sign.  Juv.  et  Interpp.  gallici ,  jam 
dud.  amat  te.  —  Jam  dudum.  Quia 
jam  dudum  a  te  dona  accipit.  — 
Te  amat.  Quasi  diceret ,  si  non 
propter  te ,  saltem  propter  tua  te 
aniat.  Ordina  :  Jam  dudum  facile 
fit  ,  quod  illi  doleat.  Et  intellige 
facile ,  inpromptu.  —  Fit ,  est  ,  ut 
sacpe  usurpatur. 

449-  Mie^mV.  DuoLeidd.  Lips.  et 
Tr.  Guelf.  3,omnesBentl.  Br.Both. 
metuet ;  quod  probat  Bip.  West. 
notat  Mss.  et  editt.  quosdam  vetu- 
stissimos  legere  metuat. —  Quoddo' 
leat.  Quod  dolorem  afferre  possit. 
—  capit ,  ex  te. 

45o.  Iratus  tu  alio.  Both.  Tualio 
iratus.  —  AUo.  Et  hic  locum  f>ro 
persona  posuit ,  ne  diceret  adaliam. 

45  I.  Alii  at. — htuc  quod  dicis. 
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(r.  Ritliculuin;  nou  cnim  cogitaras  :  caetcrum 
Idcm  lioc  tutc  mclius  quanto  invcnisses,  Tliraso! 

SCENA  SECUNDA. 

THAIS.  THRASO.  PARMENO.  GNATHO. 

PYTHIAS. 

Tha.  Audire  vocem  visa  sum  modo  militis. 
Atque  cccum.  Salve,  nii  Thraso.  Thr.  O  Thais  mea!    45^ 
Meum  suavium!  Quid  agitur?  Ecquid  nos  amas 
De  fidicina  istac  ?  Pa.  Quam  venuste !  Quod  dedit 
Principium  advenicns!  Tha.  Plurimum  merito  tuo. 


452.  Non  enim  cogitaras.  In  An- 
lesign.  et  alias,  nec. —  Ridiculim  est, 
te  dicere.  —  Non  in  mentem  venerat  ; 
quia  verius  esset  dicere  ,  te  non  co- 
gitasse.  Illud  autem  interest  quod 
prius  dicitur  proprie  de  eo  qui  rem 
plane  nescit ;  posterius  de  eo  qui 
ad  rein  non  animum  attendit,  quam- 
vis  invenire  posset. 

453.  Iciem  hoc  tute  meiius.  Bent. 
reponit  iJem  hoc  autmelius  tute.  Bolh. 
id  ti/te  melius.  —  Post  Thraso  inter- 
rogat  Bip.  et  slc  Br.  —  Idem  hoc. 
Hoc  ipsum.  —  Melius  ,  qur.m  ego. 

454-  j-Iitdire  vocem  Tisa  siim  niodo 
militis.  Both.  f'  isa  Toccm  modo  sum. 
—  Posl,  mililis  C.  G.  m.  addit  Py- 
t/iias  quod  exaratum  videtm-  manu 
posteriore.  Supra  scriptum  ,  o  mca 
ancilta.  Perl.  —  lisasum  suli.  mihi. 
Oinncs  sensus  visa  dicimtur  ,  ab  eo 
(pu)d  ost  certissimum  oculorum  ju- 
dicium.  Ergo  insa  sum  ,  sensi ,  ut 
Virgil.  yI::iK'id.  VI,  aSy.  Donat. 
. —  MHitis.  \  ide  not.  sqq. 

455.     A«Ar,    mi     Iliraso.    Versu 


pr«cedenti  ,  ut  indicat  Donatus,  de 
Thrasone  secumlocuta,  dixerat  mi- 
litis,  quod  nomen  non  nihil  contu- 
meliae  sonat  ;  et  nunc  praesentem 
compellans,  Mi  Thruso  ,  dicit,  con- 
sulto  obsequiosa. 

456.  Lcquid.  Br.  et  quid.  —  Siia- 
vium  non  hic  accipitur  pro  osculo , 
sed  pro  ipsa  puella  ,  et  amatorie  di- 
ctum  cst,  ut  apud  Plaut.  Stich.  act. 
V,  sc.  5  :«Age  mulsa  mea,  suavitu- 
do.  »Farn. — Quid  agifur  apud  te  de 
meispartibus?  et  alludit  ad  amorem 
suum.  —  Ecquidy  in  quera  modum. 

457.  Dc  Jidicina  istac  ,  propter 
dono  datam  istanc  fidicinam.  — 
Quam  venustc !  Ironia ,  pro  quam 
ineptc.  —  Quod  dcdit  principium. 
Quale  confabulandi  initium  tecit. 
Allusio  est  ad  munus  tam  inlicete 
commomoratum  ;  ot  haec  Parmeno 
spectaloribus  advorsus  cum  risu. 

458.  Plurimum  mcrito  tuo.  Callida 
merolrix  amorem  suum  non  ad  ava- 
ritiam  retulit ,  sed  ad  oftiriosam 
uiI);inltatom.    Sujiple   autem  :  amo 
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C.  Eamus  ergo  ad  coenam.  Quid  stas?  Pa.  TTeui,  altcrum; 
Ahdouuni  luuic  uatum  dicas.TiiR.  Ul)i  \is,non  nioror.  46o 
T*A.  Adibo,  atque  adsimulabo,  quasi  uunc  exeain. 


te ;   non  de    ficllc.  ista  ,  sed  dc  tuo 
ipslus  mento. 

/JSq.  Eawus  ergo  ad cccnam.  Dc- 
cuit  Parasitum  de  coena,  etiara  im- 
poi  lune,  admonere.  Don.  Wxc  Bo- 
thius  Thrasoni  tribuit,  nec  adeo 
inepte  contendit ,  ostendere  hoc 
Thaidis  responsionem.  «  Nam  tanti 
non  erat  Gnatho,  ut,  ubi  is  vellet, 
eundum  esset.  Et  plus  semel  ille  in- 
culcat  impcratorium  suum  eumus , 
abeundique  impatientiam  signifi- 
cat. »  —  Ergo ,  Quae  quum  ita  sint; 
quasiconcludere  vellet,  etcolloqui- 
um  dirimere,  ut  res  major  agatur. 
—  Quid  stas.  Quid  cessas  :  hacc  ad 
Thrasonem.  —  llem  alleram.  Haec 
secum  Parmeno  ,  de  Gnathone  ;  et 
dicit  alterum  ,  quia  jam  Thrasonem 
carpserat. 

4j6o.  Abdomini  hunc  natum  dicas. 
Admodum  ingeniosam  Bentleii  con- 
jecturam  postPerietum  adraisimus. 
FavetetiamRhunhk.  et  Bip.Vulgo, 
et  in  nostris  omnibus  legitur  ex  ko- 
w/«c,quod  defenditBothius:«Quam- 
visdicuntur  abdomini  nati ,  qui  sunt 
helluones  et  obesi ,  quum  constet 
Thrasoni  hoc  dici ,  non  Gnathoni , 
cur  ille  ventri  deditus  fingatur , 
nulla  causa  est.  Et  sane  majus  op- 
probrium  est  aliquem  non  hominem 
haberi ,  sed  bestiam  vel  lapidem  si- 
cut  hic,  et  And.  620,  sive  ob  stu- 
porem ,  ut Hecyr.  219,528,  Adelph. 
58 1 . Quibuscum  locis  conf.  Adelph. 
^38,  740.  Hecyr.  529  sq.  4ccedit 
quod  nec  versui  satis  corivenit  ab- 
domini.QusLTe  nihil  muto.  » — Nunc 
pro  /lunc  exhlhet  Guelf.  3.  —  Ubi 


vis ,  non  moror.  Both.  Br.  Jegunt 
nbi  vis  ,  num  moror  P  —  Abdomini 
hunc  natum  dicas  Hiiic  Terentii  lo- 
co ,  ita  Bentleio  restituente,  re- 
spondet  illud  Ciceronis,Orat.in  Pis. 
i4  :  «  Num  ille  gurges  atque  hel- 
luo,  natus  abdomini  suo  etc.  »  Huic 
addo  iambicos  Plutarchi,  Ilepl  xo- 
Xajc.  XV,  93.  raarrip  5).ov  to  aZi^.ix  , 
TravTay^r  pXsTTWv  O<p6xX[^,0i; ,  e^pTrov 
Toi;  6f^cu7t  Gr/piov.  Perl.  —  Mirum 
est  quam  varie  locum  hunc  et 
legerint ,  et  interpretati  sint  com- 
mentatores,  quorum  jam  textuni 
exposuimus.  Inter  eos  praecipue 
notandus  est  Bothius  ,  et  eum  ad- 
mittitsensum,  qui  huc  afferri  mere- 
atur:Quum  scilicethaec  Eamus  ergo 
adcaenam  etc.Thrasoni  tribuerit,  Jicm 
alterum.^  contendit  a  Parmenone  dici 
pro  :  eccc  alterum  dictum  militis, — Et 
pergit  explicare  :  Ex  homine  Jiunc 
natumdicas,  i.e.  Jiominem  hunc  dicasP 
cum  interrogatione ,  ut  jam  supra 
indicavimus.  —  Ad  postrema  hsec 
verba  Ex  Jiomine  etc.  ridiculum  est 
quam  graviter  disputaverit  vir 
caeterum  ingeniosissimus  P^oiture. 
Scilicet  vide  in  notis  Dacieriae,  quo- 
modo  contenderit  non  j)osse  Gna- 
thonera  ex  Thrasone  dici  natum , 
quia  sit  eo  junior.  —  Ubi  ^vis  ,  non 
moror.  Haec  Thrasoni  melius  tri- 
huuntur  quam  Thaidi ,  ut  fit  in 
pluribus.  —  Ubi.  Adverbium  loci 
pro  temporis  adverbio,  sc.  quando. 
—  ViSf  pro  'voles  ,  vide  infra  hanc 
vocem  eodem  sensu  vs.  4f>4. 

461.  Quasi  nunc  exeam  a  domino  • 
et  scilicet ,  jamdudum  procul  stetit. 
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Ituran\  TJ^^i'^^  qiioj)iain  es?  Tiia.  Elieni,  Parmeno  , 
Benc  fecisti:lioclio  itura.  Pa,  QuoPTha.  QuidPHunc  non 

vides? 
Pa.  Video,  et  ine  tacdet.  Ubi  vis,  dona  adsunt  tibi 
A  Phaedria.  Thr.  Quid  stamus?  Cur  non  imus  hinc?     465 
Pa.  Quneso  hercle  ut  hceat,  pace  quod  fiat  tua, 
Dare  huic  quae  volumus,  convenire  et  conloqui. 
Thr.  Perpulchra  credo  dona ,  haud  nostris  simiha. 


4  6 '2.  Quopiam  es.  Dat.  Br.  est  y 
cl  hem  pro  ehem. 

463.  Bene  fecisti.  Grsev.  eckl. 
Trev.  Mediol,  bene  pol  fecisti.  Sic 
et  ed.  Delph.  —  Pa.  Quo  .^  Th, 
Quid  .^  hunc  non  vicles?  Both.  llura. 
Pa.  Quo  P  Th.  Quo?  hunc  non  vides? 

464-  Dona  adsunt  tibi.  Ms.  Lips. 
non  agnoscit  rb  tibi.  West, 

4^6.    Ut  liccat.  Br.  addit  nobis. 

4^7  1  4^8.  Ilaud  nostris  similia. 
Aut  Perizonio  placebat,  etFaerno; 
qni  ironice  accipiunt.  Notandum 
est  antiquilatein  littera  A  carere. 
Perl. —  Dona.  Invenitur  etiam  mu- 
nera  \\\  scriptis  excmplarilius.  — • 
Optime  totum  hunc  dialognm  ex- 
pedit  Boeclerus  ,  et  nihil  satins  est 
quam  ea  referre  quse  dixit :  «  Thnis 
ad  Parmenonem  accedentem  quo- 
dam  modo  conversa  propius ,  inter- 
roganti  respondet  blande,  id  est 
more  meretricio,  gratnlata  adven- 
tnm  conspectumque,  Ehem  Parme- 
no,  bene  fecisti ,  sc.  quod  advenisti ; 
si  enini  paululum  cessasses,  non 
reperisses  me  domi.  —  Ilodie  ilura, 
Nan)  quod  me  interrogas  ,  iturane 
qu()])jam  sim  ,  lioc  qnidem  die 
egrediar  domo.  Qwx  quum  dicit 
'l^li.TJs,  et  comitatc  aperta  eiga  scr- 
vnm  rivalis,  aninnnn  militis  cupi- 
diorem  voluit  reddeie;  et  clancu- 


luni  vocabulo  hodie  Parmenoni  de- 
monstrat ,  non  diu  se  cum  milite 
futuram  ,  neque  prseter  promissum 
aliquid  facturam.  Parmeno  ,  in  dis- 
sinuxlationem  compositus,  iterum 
interrogat,  (juo.^iiura  sc.  es,  Thais, 
non  exaudieute  milite  ,  (  qui  se  tac- 
dio  servi  rivalisaliquantulum  aver- 
terat)  f/uid ,  inquit,  interrogas  ,  an 
hunc  non  vides.^  quem  nutu  oculo- 
rum  demonstrat.  Kcquidoblitus  es, 
quid  inter  nos  de  hoc  actum  sit? 
Parmeno  itidem  conscientia  rei , 
familiarius,  submisse  tamen  respon- 
det  :  video  et  me  tiedet,  ut  ex  affectu 
heri  sui  Phaidriac  loquatur.  Mox 
clarius ,  ut  qui  audiri  a  milite  hoc 
vellet  :  Lbi  ■vis  ,  dona  adsunt  tibi  a 
Pha-dria.  Itaque  miles  cupiens  ab- 
ducere  Thaidem  a  servo  rivalis , 
dt)naque  ne  traderentur  efficere  , 
urget  Thaidem  ut  eat,  (juid  stumus? 
cur  non  imus  hinc?  Et  morne  ,  et  loci 
taedium,  ubi  servus  rivalis  adesset, 
cui  Thais  auscultaret,  verba  pra;- 
ferunt.  Hic  occasioParmenoni  t)bla- 
ta,  non  sine  occulta  stpwveioc  depre- 
candi  militem  ,  ne  paii  lulam  moraiu 
?cgie  ferret ,  dum  dona  Phiedriic 
traderentur  Thaidi.  Qua  in  re  non 
tam  volunt.is  mililisquain  pra*sentia 
(pKCsila  est,  ut  donoiuin  excellen- 
lia,  (  |)oterat  cniin  sulxlito  Funucho 
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Pa.  Res  indicabit.  Heus  jubete  istos  foras 
Exire ,  quos  jussi ,  ocius.  Procede  tu  buc.  470 

Ex  ^tbiopia  est  usque  baec.  Thr.  Hic  sunt  tres  minoe. 
G.  Vix.  Pa.  Ubi  tu  es,  Dore?  Accede  buc.  Hem  Eunu- 

cbum  tibi, 
Quam  bberab  facie!  Quam  aetate  integra ! 
Th.   Ita  me   Di  ament,  bonestus   est.  Pa.  Quid  tu  ais, 

Gnatbo  ? 
Numquid    babes ,    quod    contemnas  ?    Quid    tu    autem , 

Tbraso  ?  475 

Tacent;  satis  laudant.  Fac  periculum  in  bteris; 


suo  satis  confidere  Parmeno  ,)  ho- 
rainem  ureret. »  Bceclerus.  —  Haud 
nostris  similia.  Qui  scribunt  aut , 
admittunt  ironiam  Thrasonis  in  di- 
eendorSed  satius  est  admitti  haud, 
ut  rudem  in  modum  proferat  rem 
miles. 

469.  Heus  jubete  ^tc.  Conservis 
acclamat  domi  suae. 

470.  Quos  jussi,  ocius.  Procede  , 
etc.  Bip.  To  ocius  cum  procede ,  non 
cum  jussi  jungit  :  jussi.  Ocius  pr.  — 
Quos  jussi ,  subaudi  parari.  Vide 
supra  vs.  3^4  ,  ubi  dixerat  Parme- 
no ,  se  omnia  instruxisse,  ut  ex 
tempore'  servi  adducerentur.  — 
Ocius ,  rcfer  ad  exire.  —  Procede , 
Accede  propius.  —  Tu.  Versus  sq. 
indicat  iEthiopissam  compellari. 

471.  Usque.  Penitus;  i.  e.  ex  ul- 
tima  iEthiopia.  Vertit  Dacieria  ac- 
curate  magls  quam  eleganter, « dujin 
fonds  de  rEthiopie.  »  —  Hic  sunt  tres 
mince.  Inhacserva  estpretiumtrium 
minarum.  i.  e,  ejus  est  pretii  quod 
non  superet  tres  minas.  Hoc  ad 
Thaidem  Thraso  dicit ,  ut  pretii  vi- 
litate  ,  doni  gratiam  minuat. 

472.  Fix  in  ea  tale  est  pretium. 


Est  vere  hoc  dictum  parasiticae  as- 
sentationi  bene  consentaneum.  — 
Ubi  tu  es.  Tanquam  quaerat  eum, 
ut  nomen  indicet.  Don.  —  Dore. 
Hoc  nomine  appellat  Chseream,  qui 
Dori  nomine  Eunuchi  partes   agit. 

—  Alloquitur  Thaidem  et  hacvoce 
et  gestu  ,  quoThaidisoculos  in  Eu- 
nuchum  convertat.  — Eunuchum  ti~ 
hi^  sub.  offero. 

^^"S.Liberali  facie.  Quae  indicat 
liberaliter  institutum.  —  ALtate  in- 
tcgra.  Vide  Andr.  72. 

474.  It^  meDi  ament.N\^.  Andr. 
948,  ubi  formula  haec  explicatur. 

—  Honestus  j  elegans  et  formosus. 

475.  Numquid  habes.  Invenis  in 
eo.  —  Contemnas ,  reprehendere 
possis.  —  Quid  tu  autem,  subaudi 
ais.  Non  sine  calliditate  rogat  sen- 
tentiam  Gnathonis,  antequam  Thra- 
sonis,  ratus  si  militem  primum  in- 
terrogaret,  Parasitum  idem  omnino 
responsurum  fore ,  qnod  iile. 

476.  Satis  laudant.  MS.  Lips. 
delet  satis.  —  Tacent ,  satis  laudant. 
Kav  oXw;  ^■n^k^  XaXf,  Ata  tcu  atco- 
Trav  TvXst^aTvepl  auTYi;  XsyEt.  Menan- 
der.    Ita    Cicero,   in   Catil.  I,    8: 
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Tac  in  palaeslra,  in  niusicis  :  qiKc  liberuni 
Scirc  acquum  est  adolescentein  ,  solerlcm  dabo. 

Thr.  Ego  illum  eunuclium,  si  opus  siet,  vel  sobrius 

Pa.  Atque  haec  qui  misit ,  non  sibi  soli  postulat  os*. 

Te  \ivere,  et  sua  causa  excludi  caeteros; 
Neque  pugnas  narrat ,  neque  cicatrices  suas 
Ostentat,  neque  tibi  obstat,  quod  quidam  facit. 
Verujn  ubi  molestum  non  erit,  ubi  tu  voles. 


«  Dum  tacent ,  clamant. »  Perl.  — 
Haec  ad  spectatores  dicit  Parmeno. 
—  Fuc  pev. ,  ad  Thaidem  se  con- 
vertit.  —  Periculum,  exj)erimentum, 
tjuid  possit. 

477.  Palcp.stra.  Luctatlo  a  TraXiv 
iterum,  et  T^axin  ferio  ;  vel  a  t^^c  '^^a- 
Xvi?,  id  est ,  a  luctatione;  vel  a  tw 
iraXXetv  ,  id  est ,  a  motu  urnoe  :  nam 
ducta  sortc  antiqui  luctabantur. 
l^alaestra  prajtei^ea  decentiam  illam 
significat,  qua  status,  motus,  flexus- 
que  corporis  ac  omnino  lial)itus 
vejiustatem  quamdam  leporemque 
])rfE  se  ferant :  quam  qui  non  didice- 
lunt  ,  apulcestri  dicti  sunt  :  Cicer. 
orat.  ;  Quintil.  IX,  4-  —  Musicis 
snb.  negotiis,  i.  e.  in  rebus  quae  ad 
artem  nnisicam  perliiient.  Apud^  e- 
teresautem ,  niusicam  ignorare  pro- 
bro  ducebatur.  Scilicet  servi  non- 
nunquam  artes  liberales  doceban- 
tur,  quo  carius  venirent.  llic  Par- 
meno  cxsequitur  jussaPha^dri.T,  qui 
dixerat  sn])ra  vs.  i  i  /\  :  «  Munus  uo- 
strum  ornatoverbis,quod  [)oteris. » 
• —  Qua^  Uheruin  ,  etc.  Secinidum  ea 
quae  ,  ctc.  et  rc^fer  ad  solcrtem  duho. 
liebus  ij)sis  o'stcndam  eum  j)eritis- 
siunnn  harum  artium.  Ru. 

4  7<).  Si  opus  siet.  Kent.  Si  opus  sit. 
Rr.  scief ,  de  qua  lectione  vult  con- 
tendere.  —  /\f(o  illum  eunuchum  , 
i>Bbaudi  non  dubitaiem  fodere  ,  vel 


quid  tale.  ( Juven.  Sat.  )  El  est  ho- 
nesta  eXXenj/t?  propter  mulieris  prae- 
sentiam.  —  Si  opus  siet,  si  natura 
desideraret.  —  f^el  sohrius.  Adeo 
scilicet,  ut  ad  libidinem  accenden- 
dam  non  oj)us  esset  vino.  —  Ad- 
notant  .//<;r.  et  Am.  Duval:  «Quoi- 
que  ce  trait  doive  parailre  extr^me- 
ment  grossier  ,  meme  lorsqiron  se 
raj)j)elle  les  mocurs  des  Romains,  II 
est  })ourtant  lance  avec  tant  d'a- 
drcsse ,  qu'il  nc  peut  t^tre  bien 
compris  qne  des  hommcs  corrom- 
pus,  Terence,  en  le  mettant  dans 
la  bouche  de  Thrason  ,  a  sans  doute 
voulu  j)rouver  qu'il  n'y  avait  que 
les  hommes  de  cette  espece  qui 
jiussent  avouer  im  tel  vice.  » 

480.  Iltec  (fui  misit.  I.  et  V^.  hic 
pro  heec.  Both.  sic  omnia  mutat , 
iwque,  hoic  (juce  misit ,  pos^ulat ,  soli 
sihi.  —  licec,  sub.  muncra.  —  Qui 
misit,  i.  e.  PhaJtlria. 

48a,  Cicat.  suas.  AGuelf.  3.  abest 

^7/«^-.  i\eque  pugnas  etc.   EjiL   ob- 

lifjuo  invidiam  facit  militi ,  et  ser- 
vat  mandata  Phaedriae,  214  sq.  : 
«  Et  istum  acmnlum  ,  quotl  poteris  , 
ab  ea  j)ellito.  » 

483.  lSe<jue  tihi  ohstat  Nec  ulla 
in  re  tibi  est  imj)edimento. —  Qui- 
(/am  ^  quem  non  dcsignat  nomine, 
setl  qnem  satis  aj)erte  ininiit. 

/iS.^i.lJhi  molest.  non  erit.  Modeste 
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Ubi  tcmpus  tibi  erit,  sat  habet,  tum  si  recipitur.  485 

Thr.  Apparet  servum  hunc  esse  domini  pauperis 

Miserique.  G.  Nam  hercle  nemo  posset,  sat  scio, 

Qui  haberet,  qui  pararet  ahum,  hunc  perpeti. 

Pa.  Tace  tu,  quem  ego  esse  infra  infimos  omnes  puto 

Homines  :  nam  qui  huic  adsentari  animum  induxeris,   490 

E  flamma  petere  te  cibum  posse  arbitror. 

Thr.  Jamne  imusPTn.  Hos  prius  introducam,  et  quae  volo, 

Simul  imperabo,  postea  continuo  exeo. 


enim  principium  dat ,  non  feroci- 
ter  ,  non  invenusle,  ut  Thraso,  su- 
pra,  vs.  4^6,  sq. 

485.  Tum  si  recipitiir.  Sic  Perle- 
tus  ex  Bentleio.  Alii,  Both.  Valp. 
invertunt  :  si  tum. 

486.  Apparet  servum  hunc  etc. 
Quum  ea  omnia  quae  dixlt  Parmeno 
indicentherura  maxime  humilem  et 
obsequiosum,  non  ea  militi  videntur 
quae  sint  amatoris  opulenti  quique 
dona  facit;  divitiae  enim  feroces 
reddunt  et  superbos. 

487.  Nam  hercle  nemo  posset  etc 
Eadem  sunt  quae  dixerat  Thraso , 
sed  ita  ut  cum  Parmenonis  contu- 
melia  dicantur.  Miles  dominum  so- 
lum  carpserat ;  Parasitus ,  et  domi- 
num  et  servum. 

488.  Qui  haberet,  qui  pararet.  Qui 
hab.  unde  pararet.  —  Hunc  pati , 
istius  modi  servum  retinere. 

489.  Both.  exDonato  infra  esse. 
—  Quem  ego  esse  injra,  etc.  Plaut. 
111,  II  ,  37  :  Injlmatum  infimus ;  et 
Ovidius  Trist.  V,  Eleg.  8  ,  Edition. 
nostrae  vol.  Vll,  pag.  229  :  «  Non 
adeo  cecidi,  quamvis  dejectus,  ut 
infia  Te  quoque  sim  ,  inferius  quo 
nihil  esse  potest.  »  Farn. 

490.  Adsentari  animum.  Sic  Both. 
et  Perl.  ex  Bentleio  —  Caeteri  om- 


nes  animum  adsentari.  —  Huic ,  tam 
stolido  militi. 

491.  E  flamma  pctere  te.  Ante- 
siguanus  et  alii  te  petere.  —  E  flam- 
mapetere  te,  etc.  In  proverbium  ces- 
sit  pro  ,  quidvis  ,  cibi  causa  ,  pati 
ac  facere.  Catull.  5 7  :  Ipso  rapere 
de  rogo  coenam.  Item  Lucilius ,  ut 
indicet  virum  omnino  nequam  ,  di- 
cit :  mordicus  petere  aurum  e  flamma 
expediat,  e  caeno  cibum.  Notan- 
dus  est  mos  Veterum  epulas  pro  in- 
fernis  in  rogum  conjicere ;  unde  ci- 
bum  petere ,  extrema?  mendicitatis 
et  impudentiae  habebatur.  Qui  pa- 
rasitus  hoc  facit,  grsece  dicilur  ^m- 
[A&Xcy^Oi;.  Perl. 

492.  JamAeimus.  Adcoenam  quse 
parata  est,  vide  vs.  4^9.  Haec  dicit 
ThrasoThaidi.  —  Odium  Parmeno- 
nis,et  stomachum  militis  ista  indicat 
festinatio ,  et  Jam,  increpatio  morae 
est.  Donat.  — Hos.  IntelligitiEthio- 
pissam  ,  et  falsum  Eunuchum,  quo 
introducto ,  magna  pars  agitur  fabu- 
lae. —  Introducam  in  domum  mcam. 

493.  SimuL  non  agnoscit  MS. 
Lips,  —  Postea.  Sic  libri  antiqui: 
Bemb.  Valp.  Zeun.  post,  Donatus 
dicit  legi  postea  et  post.  Both.  post 
huc.  —  Exeo,  exitura  sum,  ut  ad  te 
redeam. 
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Tmi.  Ego  liinc  abco.  Tu  istanc  oppcrirc.  Pa.  Haiid  con- 

vcnit, 
Una  uc  cuni  ainica  inipeiatomn  in  via.  49> 

Thr.  Quid  tibi  ego  multa  dicani?  Doniini  siniilis  es. 
G.  Ha  ha  he.  Thr.  Quid  rides?  G.  Istud  quod  dixti  inodo; 
Et  illud  de  Rhodio  dictum  in  mentem  quum  venit. 
Sed  Thais  exit.  Thr.  Abi  prae ;  cura  ut  sint  domi 
Parata.  G.  Fiat.  Th.  DiHgenter,  Pythias,  5u« 

Fac  cures ,  si  forte  huc  Chremes  advenerit , 
Ut  ores,  primum  ut  redeat;  si  id  non  commodum  'st, 


494.  Istanc.  SicBent.  Zeun.Perl. 
et  Both.  qul  deletEgo.  Valp.  istam. 
—  Ego  hinc  abeo.  Parasituni  allo- 
qultur.  —  Tu ,  Gnatho. 

495.  Una  ire  cum  amica.  Alil  ami- 
cu  cum.  —  Quidam  ,  in  Tiam.  — 
Una  ire  etc.  Notum  est,  Graecuui 
liominem  ne  uxorem  quidem  duce- 
le  in  convivium  decere,  ne  dicas 
meretricera  ;  vid.  Nep.  preef.  §.  6. 
Perl.  —  Cum  amica  imperatorcm.  Sco- 
ptice  amicam  dixit ,  non  merelricem, 
im/>eratorem ,  non  militem. 

4t)6.  Quid  tibi  ego  multa  dicam. 
AXnfdura,  alii  delent  ego.  —  Domini 
similis  es.  Bentlelus  suspicatur  Te- 
rentium  scripsisse  :  dom.  culcita  es  ; 
el  mox  simia:  quam  vocem  recepit 
JSothius,  etiam  si  Perletus  judicet , 
ram  minime  Teientio  urbaniori 
v.onvenire.  —  Quidtibiego  etc.  Non 
habuit  aliud  miles  stultus,  quod 
lesponderet  cavillantl  servo  ;  redit 
crgo  ad  illa  quae  su})ra  dixit ,  et  sic 
iuepte  jocando,  servum  ,  injurise 
vicf,  domiuo  comparat. 

4()7.  Iluyha,  he.  Bent.  ILe  pvo 
ht.  —  litud.  Plerique  omnes  istuc. 
— Ila  ha  he.  Arridcndo  phtcet  Thra- 
fioni,  sccmidum  illud  ,  sed  eis  ultro 
arridco,  cl.  2  5o.  Perl.  —  Istud^  sub. 


rideo.  —  Quod  dixti  modo  ,  vid.  ver- 
sum  priccedentem. 

498.  Et  illud.  Sic  hb,  Bemb. 
Zeuniu3,  Perh  Alil  exquibus  Ante- 
signanus  ,  et  Valpy  non  admittunt 
quum.  Bo\.\\.modoet  De hhodio dictum 
mi  illud  in  ment.  venit.  —  De  Hhodio 
dictum.  Vid.  supra  vs.  426. 

499.  -dbipra;  in  aliis,  Both.  An- 
tesign.  Abi,  prcecurre.  Exiguo  dis- 
crimine,  quod  ad  sensum  attinet. — 
Cura.  SIc  Bent,  pro  curre  vulgato. 
Est  autem  cura  ,  Pahneriiconjectio 
cgregia. 

500.  Fiat.  Donatus ,  nimis  for- 
san  argute,  discernit  hoc  \oco  Jiat 
ab  fiet ,  ita  dicens :  ^'^  faciam^  \e\fet^ 
tlicerel  servus  ;  liber  yevo,  fat,  tan- 
quam  et  ipse  jubeat  sibi.  »  Simpli- 
cius  est  sumere  hic ,  ut  saepe  alibl 
subjunctivum  pro  futuro,  absque 
ullo  sensu  comico.  Galiice  soit. 

5oi.  Forte  huc  Chrcmes.  Valp,  et 
Zeun,  Chrcmes  huc  forte.  Pro  liuc 
Bem.  hoc.  Guelf.  i^fac  utcures. — 
Chremes  ,   fratcr  Pamphilse. 

5o2  ,  5o3.  Ut  orcs ,  primum  ut 
redeat . .  .  .  Utmaneat  eic.  SIc  inver- 
tit  Bent.  vulgatam  rationem  quam 
dant  Zeun.  et  ^  ali).  li  scilicet  in- 
tervertunt  inter  se  el  redcat  et  nui- 
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Ut  nianeat;  si  id  non  poterit ,  ad  nie  adducito. 
Py.  Jta  faciani.  Th.  Quid  ?  Quid  aliud  volui  dicere  ? 
FLheni ,  curato  istani  diligenter  virginem  :  5.5 

Domi  ut  sitis,  facite.  Thr.  Eamus.  Th.  Vos  me  sequimini. 

SCENA  TEIITIA. 

CHREMES. 


Cu.  Profecto  quanto  magis  magisque  cogito, 
INimirum  dabit  ha?c  Thais  milii  magnum  malum  : 
lla  me  video  ab  ca  astute  labefactarier. 
Jam  tum ,  quum  primum  jussit  me  ad  se  arcessier, 


5io 


neat.  Ordo  auteni  qiiem  sequimur 
j)atet  evs.  533,  534  sq.  ubi  Pytliias 
eodem  ordiiie  quae  a  Tliaide  jussa 
luerant  est  exsecuta.  —  Ad  me  , 
illuc  ubi  ero. 

504.  QuidP  qitid  aiiud  etc.  QuidP 
abest  a  G.  et  E.  M.  —  quidquid  pro 
(fuid  P  quid  Br.  —  Quid  ?  quid  alitid, 
etc.  Quasi  si  esset  lioc  oblita,  tan- 
tisper  cogltat. 

505.  Ehem.  Ed.  T>e\\A\.llem 

Ehem.  Voce  hac  indicat  Thaidem 
meminisse  quae  dicenda  haheat. 
Gallice,  ah!  j'j  suis.  —  Curate.  An- 
cillas  alloquitur. 

506.  Domi  ut  sitis.  Zeun.  Valp. 
Both.  a<iv//i.?,  omisso  ut.  —  Eamus. 
Wxc  ad  Thaidem.  —  f-^os  me  se- 
quimini.  Ancillas  quasdam  appellat, 
quae  ipsam  honoris  causa  sectaren- 
lur:  Pythias  manet  in  theatro  ,  ne 
vacuum  sit ;  quasi  pro  toribusThai- 
dis  Chremetem  exspectans.  Jtw. — 
Summo  cum  artificio  Poeta  hos 
Thaidi  jussus  tribuit,  quos  omnino, 
ct  ex  ordine  ,  iiegligent ,  vide  infra, 
vs.  5^5,  5g9. 

507.  Chkemes.     Piofeeto     etc. 


Chiemes,  frater  Pamphilae,  sed  in- 
scius  ,  sibi  a  Tliaide  metuit  ne  se 
ad  eam  amandamallicere  conetur  ; 
deinde  ne  villam  quam  Sunii  ha- 
bet,  suhducere  tentet;  aut  ne  velit 
contendere  se  ejus  esse  sororem  , 
quam  olim  parvulam  amiserat.  Et 
cuncta,  ut  sus])icax  est,maligne  in- 
terpretatur.  Ed.  Delph. 

508.  JSimir.  dahit  etc.  Inconsr- 
quens  est  oratio  juvenis  ,  et  ut  re- 
clus  slet  ordo,  sic  supple:«tanto  ma- 
gis  video  hanc  Thaidera  nimirum 
mihi  daturam  etc.  »  —  Nimirum, 
sine  dubio^  profecto. 

509.  Labefaclarier.  Guy.  substi- 
tuit  tractotier.  Quod  attinet  ad  or- 
dinem  verboruni,Zeun.  Valp.Perl. 
ordinem  nostrum  sequuntur.  Both. 
ita  me  astiite  ah  ca  'vid.  lah.  Bent.  et 
Br.  Ita  me  ab  ea  ast.  'vid.  lab.  — 
Ita  ,  dictum  ])er  epij)honema.  — 
Labefactarier,  Tentari ,  et  concuti  j 
agitari  in  omnem  partem.  xfuv. 

5  1  o.Jussit  me  ad  se  arcessier.^oXh. 
iwsigniter  legit  jusscrat  me  ad  se  do- 
mum,Q\.  addit:  «non  gIossematissj)C- 
ciem  habet  domum.  Eleganter  abest 
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iqH  publii  terentii  afri 

(Roget  quis,  quid  tibi  cum  ea?  Ne  noram  quidem.) 
Ubi  veni ,  causam  ,  ut  ibi  manerem  ,  repperit : 
Ait ,  rem  divinam  fecisse ,  et  rem  seriam 
Velle  agere  mecum.  Jam  erat  tum  suspicio, 
Dolo  malo  baec  fieri  omnia.  Ipsa  accumbere 
Mecum;  mibi  sese  dare;  sermonem  quaerere. 
Ubi  friget ,  huc  evasit  :  quam  pridem  pater 
Mi  et  mater  mortui  essent.  Dico ,  jam  diu. 
Rus  Sunii  ecquod  babeam  ,  et  quam  longe  a  mari  ? 
Credo  ei  placere  boc ,  sperat  se  a  me  avellere. 
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arcess  i  sicut  sali>ere  And.  534»  — 
Jam  tum.  Ut  jam  nunc  incipiam. 
Initium  est  plura  enumeraturi. 

5  n .  Cum  ea.  Slc  Perl.  et  Br,  Sed 
Guelf.  2.  Zeun.Valp.  Botli.  cum  illa. 

5 1  a .  Causam,  prsetextum ,  quem 
versusequenti  explicat. — I/n ,  apud 
se.  —  Manercm^  ccenarem,  vid,  in- 
fra  622,  Perl. 

5l3.  Rem  dii'inam  fecisse.  Qui- 
dam  Mss.  etimprc,ssi,/6'cn.je  se.  Alii 
fec.  sese.  — ■  Rem  divinam  fecisse.  H. 
c.  sacrificasse.  Hcc.  189.  —  Rcm 
seriam^\e\  magnam.Solehant  autem 
antiqui  res  serias  et  magnas  a  sacri- 
ficiis  fere  auspicarl. 

5  14.  Jam  erat  tum.  Sic  Perl.  ex 
Kent.  qui  collocat  per  accentus, 
Jdm  crat  tnm  pro ,  Jam  tum  crat 
quod  dant  Zeun.  Valp,  Both.  — 
Suspicio ,  mihi. 

5  I  ^./fccumhere.  I\Is,  Lips.  accum- 
behat.  — •  Dolo  malo.  Siffnificat  : 
«Quuin  essct  aliud  simulatum,  aliud 
actum...  Vid.  Cic.  dc  Off.  lll,  xiv. 
Dolus  ,  graece  (J^oXo;  ,  locsio.  —  Ac- 
cumhere,  ad  mensam, 

5  1  ().  /)//■///.  r,r.  miliiijue.  —  Mihi 
sese  darc.  Familiariter  mecum  agere. 
Et  non  potest  magis  significari  pro- 
fusa  petulantia.  I)on.  —    Scnnoncni 


^ttcem'e.Loquendi  materiam  captare. 

517.  Ubi  frigct.  Subauditur  ora- 
tio;  non   Thais  ,  ut  quidam  putant. 

—  Huc  cvasit.  Huc  loquendo  pro- 
gressa  est,  ut  qusereret,  etc. 

5 18.  Dico ,  Guelf.  3,  diu. 

519.  Sunii.  Both.  ex  Bent.  Sunio. 

—  Ecquod  Zeun.  Ecquid.  —  Habe- 
am.  Sic  Both.  Perl.  ex  libris  anti- 
quis.  Valp.  haberem.  —  Ecquod.  Au 
quodpiam.  —  Sunii  ,  hodie  Capo 
delle  colonne.  Vid.  supra  11 5.  — Et 
quam  longe ,  &\x\m\.\CL'idistarct.  Sicin- 
terrogatTJiais ,  ut  ex  ipsoChremete 
audiat,  an  vere  rapta  fuerit  virgo 
a  prsedonibus.  Supra,  1 1 5  seqq. — 
Haec  omnia  ex  arguraento  quacrit 
Thais.  Cujus  consilium  dum  igno- 
rat  Chremes,  merjegarrulitatisom- 
nia  esse  existlmat.  Hic  autem  error 
diligentissima  suspicione  tractatus, 
leporis  hahet  non  parum.  Bceclerus. 

520.  Credo  ci  placcrc  lioc ,  sperat 
etc.  Br.  et  alii  Tpost p/acere ,  non  post 
hoc  pungunt :  Credo  ei  placcre  :  hoc 
spcrat  etc.  —  Se  a  me  avellere.  MS. 
Mark.  se  possc  a  me.  West.  Se  postea 
a  me  Vet.  cod.  Lind.  Se posscQin^i. 
1,3.  —  Hoc  ,  sub.  rus.  —  Avellere, 
pro   avulsuram.  Itidem   infra  919. 

—  Avellere,  per  dolosas  blanditias. 
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Postrenio,  ccqiia  inde  parva  periisset  soror; 
Ecquis  cum  ea  uiia;  ecquid  liabuisset  quuni  periit ; 
Ecquis  eani  posset  noscere.  Ha?c  cur  quaeritet? 


52  1.  Ecqiia  inde.  M.  et  E.  T.  hcec 
qua  in  die ,  corrupte  ,  ut  videtur. 
H^^cst.  Antesign.  ccqita  in  die.  —  Pe- 
riisset.  Antesign.    et  Valp.  Perisset. 

—  Ecqua  ,  an  aliqua. — Inde  peri- 
issety  intellige  :  «  Sunio  abrepta 
fuisset.  ■  Vide  supra  vs.  ii5,pag. 
i45.Juven.  edit.Delph.  etDacIeria, 
sumunt  inde  pro  postea;  sed  est  hic 
loci ,  non  temporis  adverbium,  et 
intelligitur  ^eSunio  ,  vs.  Stg. 

5  a  2  .Ecquid  /ntlfaissct.\'d]p.  Zeun. 
Quid  liah.  S«d  leginuis,  ut  caeteri , 
ecquid  h.  ex  Bent.  Bip.  Both.  Perl. 

—  Quum  periit.  len.  cod.  quod  Jui- 
buiss.  comperit.  —  Ecquis  cum  ea  una. 
Nuni  quis  sorori  adstaret ,  quum 
abrepta  fuft  a  prjedonibus.  —  Ec- 
quid  habuisset.  Inde  liquido  ad  an- 
nulos  respicitur  aliave  insignia ,  a 
quibus  posset  cognosci  puella.  De 
his  autem  interrogat  Thais,  qula  do- 
nii  habet  Istiusmodi  monumenta , 
unde  speratagnoscendam  esse  Pam- 
philam.  Vid.  infra  ^Sa.  —  Quum 
periit ,  vide  vs.  52  i. 

5 2 3.  Hcec  cur  qua'riletP  Non  in- 
lerrogat  Br.  ad  finem  :et  ad  voceni 
qureritet, giossa  in  eocod.  hobet  ncscio. 
Vi  hujus  glossae,  alt  Bruns.,  signum 
interrog.  In  MS.  deest.  —  Ecquis  , 
Num  quls.  —  Ilcec  cur  quccritet.  Mi- 
ro  cum  artificlo  inducitur  huc  Chre- 
mes  ,quasi  nesciat  omnlnoquorsum 
pertineant  Thaldis  percontaliones. 
Sed  est  revera  causa  qua;  sequitur: 
Jamdudum  Thals  sciebat,  vs.  1 1  r, 
quodnam  nomon  haberenl  maler 
et  pater  Pamphila;.  Postquam  Athc- 
iiis  sedeni  constituit,  facile  disccre 


potuit  ad  quam  familiam  pertineret 
haec  puella.  Ergo  apprime  sciebat 
Chremetem  esse  Pamphllae  fratrem, 
eteumex  omnihuspropinqulsunum 
superstitem.  Ecce  autem  ex  inspe- 
rato  venlt  in  Thrasonis  potestatem 
Pamphila  ipsa,  quam  a  Thaidis  pa- 
truo  venditam ,  vs.  i34  ?  emerat. 
Quamvis  miles  nondum  eam  Thaidi 
dono  dedlsset,  Thais  tamen  potuit 
ex  indiciis  certis  quaedederat  Thra- 
so  super  venditorc,  super  loco,  super 
flBtate  vlrglnis,  agnoscere  eam  essc 
Pamphllam ,  quacum  diu  vlxerat  et 
quasi  cum  sorore,  vs.  i46.  Ex  hoo 
Thaldem  cupido  bona  incesslteaui 
suis  rcstituendi  ac  rec/dendi.Kt  vidim u  ■» 
eani  submovere  allquantisper  Phae- 
drlam,  ut  Thrasoni  uni  niorem  ge- 
rens  ,  puellam,  promivSsum  donum, 
obtineat.  Ncc  tamen  abstinuil  ea 
peisequi  indicia  quae  penes  ipcam 
erant.  Chremetem  ergo  arcessitum 
sedula  meretrix  Interrogat ,  nuni  Su- 
nii  rus  hubeat ,  qula  a  Sunio  puella 
abrepta  fuerat;e<<jrMa  inde  etc.  ut  com- 
[)eriat  num  vere sit  frater ;  ecquid  ha- 
buisset,  ut  fiat  certior,  num  concor- 
dent  cum  insignlbus  quac  pretiose 
in  cistella  inclusit  ,  vs.  ySi,  ei\  quie 
narrari  poterit  gestassc  parvulam  ; 
ecquis  cum  ca  una  ;  ccquis  eam  jiosset 
noscere  ,  ut  si  non  agnoscerel  Chrc- 
nies  qui  tunc  teniporis  forfasse  ju- 
nlor  erat,agnosceret  saltem  qindani, 
nutrlx,  verbl  gratia  ,semperadstans 
pucllce, ut  eralSophrona  qua;  iniVa, 
vs.  <)2?-  ,  ovnnia  suo  confirniabit 
teslimonio.  —  Poslqtiam  hsec  bene 
(cl  faxit  Deus,  nobis  in  plano  om- 

i3^ 
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Nisi  si  illa  forte  ,  quae  oliin  periit  parvola, 
Eam  sese  intendit  esse,  ut  est  audacia. 
Verum  ea  si  vivit ,  annos  nata  'st  sedecim , 
Non  major.  Tliais ,  quam  ego  sum,  majuscula  'st. 
Misit  porro  orare,  ut  venirem,  serio. 
Aut  dicat  quid  volt,  aut  molesta  ne  siet , 
Non  hercle  veniam  tertio.  Heus,  lieus! 


Sj5 


SCENA  QUARTA. 

PYTHIAS.  CHREMES. 

Py.  Ecquis  hic?    53« 
Ch.  Ego  sum  Cliremes.  Py.  O  capitulum  lepidisMmum! 


nium  interpretum  sllentlo  adjuvan- 
tibu.s!)  intellexeris,  mirare  quantum 
artis  habeat  comicus  ille  terrorChre- 
luetis  cui,  dum  metult  mcEcham,  pa- 
ratur  restituenda  soror. 

524.  Nisi  si  illa.  Sic  Fa.  Bent.  et 
post  eos  Both.  Perl.  Valp.  —  Dant 
Nisi  illa  Antes.  Beml).  G.  et  E,  M. 
— 'Nisi  sit  Zeun.  quod  esse  iii  edif. 
notat  Bruns.  — Nisi  ilta  si  ed,  Delph. 
—  Illa.  Thais. 

5x5.  Versum  hunc  incJpit  Sorur 
apud  Antes.  Zeun.  Valp.  Delent  ex 
Bentl,  Botli.  Perl.  —  Earn  sese.  Sic 
Be.  exPrisciano.VuIg.  /lanc  se.  Perl. 

5  2  6.  Ut  est  ea  aitdacia  ,  pro  illius 
audacia. 

527.  Quani  cgo  sum.  Fa.  et  Bent. 
Ego  quam  suin  ex  codd.  Bip.  — Ma- 
fuscula.  Dcminntivum  est  a  noniine 
major.  Itidemque  in  comparatione, 
a  Plinio  usurpatur,  H.  N.  XXVI  , 
6.  «  Folia  sunt  majuscula  quam  he- 
derap.  » 

5a8.  Vt  venircTn  ,  scrio.  Non  di- 


stinguit  Br.  ante  serio.  PrjEtextu  rei 
seriae  et  gravissimae. 

529.  Quid^volt.  Sic  Be.  pro  quod 
vulg,  Placet  ob  dicat  Perl.  qui  id 
dat  cum  Br.  Both.  et  R.  D.  Quid 
i'elit.  E.  P.  —  Molesta  /?t'.InvertuntM. 
E.  T.  If^est.  —  Aut  molesta  ne  siet, 
in  ]>osterum ,  me  arcessendo. 

5  3  o.  Heus ,  lieus !  Ecquis  hic?  Ego 
sum  Chremes.  Donatura  hsec  omnia 
uni  Chremeti  trihuere  ,  observat 
Faernus.  —  Ecquis  hic.  Sic  Fa.  Be. 
Zeun.  Both.  Perl.  Valp.  Tr.  Et 
quis  hic  cst  .^  Quatuor  Leidd.  et  Br. 
Ecquis  hic  est?  Alii  quis  hic  est ;  Ec- 
quis  est.  Antes.  et  Ed  Delph.  hic  quis 
est.  In  1.  antiq,  hic  quidest.  Ad  haec, 
scena  continuat  in  omnilms  editis. 
Nos  vero  abrupimus,  sicut  exhibet 
Gallicus  interpres  Lenwnnicr.  — 
fleus  y  heus !  Hazc  separatim  pro- 
nuntiantur;  nam  apparet  inter  hsec 
verba  euniThaidis  januam  pul.sare. 
—  Ecquis  hic.  Ab  interiore  domo. 

53 1.     O  capitulum  tepidissimum. 
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Cu.  Dico  rgo  mi  insidias  fieri.  Py.  Thais  maxumo 

Te  orabat  opcre,  ut  cras  redires.  Cii.  Rus  eo. 

Py.  Fac,  amabo.  Ch.  Non   possum,  niquam.  Py.  At  tu 

apud  nos  hic  mane, 
Dum  redeatipsa.  Ch.  Nil  minus.  Py.  Cur,  mi  Chremes?  £«35 
Ch.  Malam  in  rem  hinc  ibis?  Py.  Si  istuc  ita  certum    st 

tibi, 
Amabo,  ut  illuc  transeas,  ubi  illa  'st.  Ch.  Eo. 
Py.  Abi ,  Dorias!  Cito  hunc  deduc  ad  mlHtem. 


Vox    sincera  blandlentis    Pythia, 
viro  exspectato. 

532.  Mi  insidias  fieri.  Interrogant 
post  fieri  Bent.  Bip.  Both.  et  hic 
legit  mihi  fieri  insidias  ?  —  Dico  ego 
mi  insidias  fieri.  Blandimenta  rusti- 
cus  insidias  sibi  structas  suspicatur. 
Menander:  roTe  ra;  yjvalxa;  ^s^is- 
vat  (xaXiCTTa  (J^el,  Orav  TreptTrXaTTwcrt 
Tot;  fj^ri<sTC\.<^  Xoyot;.  Farnab. 

533.  Maxumo  opere.  Maxime , 
sicut  dicitur  magnopere^  ut  est  hic 
superlativus.  —  Te  oralat,  subaudi, 
quum  misit  nuper  ad  te,  vs.  5io. 
—  Riis  eo.  His  indicat  se  non  invi- 
surum  esse  cras  Thaidem  ;  et  notat 
Bceclerus  hsec  omnia  rusticse  fero- 
ciae  apta  poni. 

534.  yit  tu  ap.  n.  fiic  mane.  Pro- 
nomen  tu  delet  Antesignanus.  — 
Fac ,  i.  e.  cras  redeas.  —  Amabo , 
vid.  supra,  vs.  i3o.  —  Al,  at  sal- 
tem. 

535.  Cur,  mi  Chremes?  Cur  abest 
a  Guelf.  2.  Chreme  Both.  —  Dum 
redeat  ipsa,  sub.  Thais.  HsecPythias, 
blandius  ad  eum  accedens.  —  Nil 


minus.  Deest  faciam ,  ex  Donato. 
Nihil  est ,  ad  quod  faciendum  sim 
minus  consentiens. 

536.  Malam  in  rem  hinc  ibis.  Sic 
Perlet.  ex  MS.  Lips.  etLeidd.  qua- 
tuor.  Vulgo  abis.  V^est.  Maiam  rem  ! 
abis  hinc.  —  Bip.  Malam  in  rem  hinc 
ahi. — Bent.  Zeun.  Both.  Malam  rem 
hinc  ibis.  —  Malum  in  rem  ihis  .''  Vid. 
Andria  ,  vs.  5i  8.  Hyperbohce  pro  : 
Num  tandem  me  conspectu  tuo  libe* 
rabis.  Confirmatur  his  Chremetem 
manu  tactura  esse,  qui  sic  irascitur. 

—  Istuc ,  quod  dicis  ,  te  raanere 
noile. 

537.  Uhi  illa  est.  Mallet  Wester- 
hovius  haec  magis  distinguere  a  su- 
perioribus ,   et  legere  :  ihi  illa  est. 

—  Amabo,  ut  etc.  Amare  hic  pro  , 
amanter  precari,  et  a  caro  homine 
rogare  et  optare.  Plaut.  uAmare  ail 
Te  muhum  Erotium  ,  ut  hoc  nunc 
una  opera  ad  aurificem  deferas. » 
Rob.  Sleph. 

538.  Deduc.  Alii  abduc.  Antes. 
Valp.  Zeun.  Deduce.  —  Dorias.  Mu- 
ta  hic  adstiterat  persona. 
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SCENA  QUINTA. 

ANTIPHO. 


Ileri  aliquot  adolescentuli  coiimus  in  Piraeo , 
In  hunc  diem  ut  de  symbolis  essemus.  Chaeream  ei  rei   540 
Praefecimus  :  dati  annuh  :  locus ,  terapus  constitutum  'st. 
Praeteriit  tempus;  quo  in  loco  dictum  'st,  parati  nihil  est. 
Homo  ipse  nusquam  est;  neque  scio  quid  dicam  ,  aut 

quid  conjectem. 
Nunc  mi  hoc  negoti  ca^teri  dedere,  ut  illum  quaeram. 
Idque  adeo  visam ,  si  domi  'st.  Sed  quisnam  a  Thaide 

exit?  545 

Is  est?  an  non  est?  Ipsus  est.  Quid  hoc  hominis?  Quid 

hoc  ornati  'st? 


53y.  In  Pirceo.  De  scrlptura  hu- 
'jus  nomlnls  vid.  supra,  vs.  290,  pag. 
167.  Quod  ad  casum  attinet ,  om- 
nes  libri  Pinco^  non,  ut  nunc  It^gi- 
tur  apud  Cic-  ad  Altic.  VII,  3,  Pi- 
rceiini.  Is  enim  ,  qui  provocaverat 
ad  hunc  versum,  ut  errorem  gram- 
niaticum  a  se  admissum  excusarot, 
in  defensione  memoria  lapsus  vide- 
tur.  Bip.  —  Coiimus^  consensimus 
ac  pepigimus. 

540.  Ut  de  symh.  Perlet.  delel 
ut.  —  De  symholis  essemits.  Ita  Grae- 
ci ,  aiTo  ou[j,€oXy)?  ^eittvsTv.  —  Esse- 
mus.  Sc.  ederemus.  —  Cliceream  ei 
rei  pnefec.  Qui  communi  ccenae 
prseflciebatur  a  rehquis,  graece  dici- 
tur  ouu,7roCTiap)(_0(; ,  latine  symbolarnm 
coUator ;  Plaut.  Curc.  IV,  i,  i3. 

541.  Dati  anmili.  In  sponsionil)US 
olim,  annuli  <A/^/.  Vid.  Plin.  II.  N. 
XXXIII,  I.  Add.  Kirchmann.  de 
AnnuHs,  ca[).  xviii.  Pcrl. 


542.  Dictum  'st.  Br.  dictum.  — 
Prtcteriit  tempus  constitutum.  — 
Quo  in  loco  dict.  par.  nihil  est.  Nihil 
pracparatum  reperio  in  loco,  inquo 
decretum  fuerat  nos  epulaturos. 

543.  Nusfjuam  est.  Both.  delct 
est.  —  Homo  ipse.  Chaerea  scilicet, 
quem  prsefecerant  coenoe  apparan- 
da;.  —  Quid  dicam  ,  subaudi  ,  so- 
ciis  qui  mihi  mandaverunt,  ul  illuni 
quaeram.  —  Con/ectem  intra  ine. 

544-  ^^  illum.  Sic  omnes  codd 
Bentl.  et  Edd.  vett.  Alii  illnm  ut. 

545.  Idque  adeo  visam  ,  si  domi 
'st.  Bip.  Guelf.  3. — Br.  ihoad  eum  ^ 
Tisam,  etc. —  Sed  quisnam  a  Tltaide. 
Sic  Both.  Perh  —  Antes.  et  Zeun. 
Quisn.hinc  a  Tlt. — Valp.  Quisn.  hic 
a  Th.  onnies,  deleto  a^^. —  Id  ■,  ob 
id  ,  proptcrea.  —  fisam,  visum  ibo. 

54(>./.v  est.C  I.  ipse  est. —  Quid 
Itoc  ornati  'stp  Vulg.  Qui  hic  ornatii 
csl.  —  Is  cit  .■»  Jn  Hvn  est  P  etc.  Hacc 
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Quicl  illud  niali  'st?  Nequco  satis  mirari,  neque  conjicere. 
Nisi,  quidquid  est,  procul  hinc  lubet  prius  quid  sit  scisci- 
tari. 

SCENA  SEXTA. 

C1I.EREA.    ANTIPHO. 

Ch.  Numquis  hic  est?  Nemo  est.  Numquis  hinc  me 
sequitur  ?  Nemo  homo  'st. 
Jamne  rumpere  hoc  licet  mihi  gaudium?  Pro  Jupiter!  sso 
Nunc  est  profecto,  interfici  quum  perpeti  me  possum, 


sunt  verba  et  habitum  et  forraam 
Eunucbl  mirantis  in  Chserea,  — 
Quld  hoc  hominis.  Quaenam  est  haec 
species  homiuis. 

547-  Quld  illud  mali  *st.  Quid  est 
illud  malum  ,  qtiod  potest  ei  acci- 
disse.  Sic  loquitur  Antipho  ,  quia 
juvenis  timidus  egreditur. 

548.  Nisi  (juidquid,  etc  Sed  quale- 
cumque  sit  illud  ,  longe  hinc  a  pu- 
blica  via ,  et  semotis  arbitris  illud 
clam  volo  visere ,  priusquam  ad 
illum  accedam.  Nisi  pro  sed  inve- 
nitur  apud  Cic.  lib.  XI,  adAtticum 
epist.  2  3  ;  lib.  XIII,  Fam.  epist.  i; 
et  eod  em  1  i  bro  epist .  7  4  • 

549.  Numquis  hic  est ,  etc.  Legit 
Bothius  :  numquis  hic  ?  nemo.  Num 
me  quis  hinc  ?  nemo  homo  est.  Nos 
omnino  Perletum  ex  C£Eteris  omni- 
bus  secuti  sumus,  —  Numquis  hic 
est?  Haec  verba  sunt  Chsereae  ex 
aedibus  Thaidis ,  vestitu  Eunuchi 
paulo  progressi  et  respicientis  cum 
trepidatione ,  num  quis  sit  obvius 
in  platea.  —  Nemo  est.  Non  viso 
Antiphone  animum  confirmat.  — 
Hinc  scquitur,  egressus  e  Thaidis  do- 


mo.  — '  Nemo  pro  nullus  :  nullus 
homo  est.  Duo  metuit,  ne  quis  ob- 
vius  comprehensor  occurrat ,  et  ne 
quis  sui  persecutor  exsistat. 

55o.  Rumpere.  Legunt  erumpere 
Antesig.Zeun.  Valp.  NospostPer- 
letum  ex  Nonio,  rump.  —  Gaudium. 
Bentleius  omittit  gaudium  quod 
idem  ait  esse  ex  versu  552  repeti- 
tum.  Sed  nescio  cur  tantopere  ille 
babeat  repetitiones  suspectas.  Perl. 

—  Pro  Jupite.Hhexi  mutationeBoth. 
proh  Jup.  —  Jam  ne  ,  num  tandem. 

—  Rumpere.  Nonius  Marcellus  do- 
cet  rumpere  esse,  retentum  proferre, 
et  diu  tacita  dicere.  —  Uoc gaudium, 
quod  sentio  propter  felicem  furti 
mei  exitum  ,  vlde  supra  vs.  45a. 

55  I.  Nunc  estprofccto.  Editi  qui- 
dara  et  interpretes  gallici  nunc  lem- 
pus  profecto.  Alii  nunc  tcmpus  profe- 
cto  est;  intereos,  Ed.  Delpb.  qui 
intervertit,  me  possum  interfci.  Kdi- 
tio  Veneta  in  Donati  notis  legit 
possim  ,  quod  haud  scio,  an  sit  ele- 
gantius.  fJ^est.  —  Nunc.  Scilicei 
quum  ego  fastigium  voluptatiscon- 
tigerim ;  uti  Don.  exponit  :  Nunc 
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Ne  hoc  gaudiuin  contauiinet  vita  segritudine  aliqua. 
Sed  neminennic  curiosum  intervenire  nunc  niilii , 
Qui  me  sequatur,  quoquo  eam;  rogitando  obtundat,  enicct: 
Quid  gestiam ,  aut  quid  laitus  sim  ,  quo  pergam,  unde  emer- 

gam,  ubi  siem  sss 

Vestitum  hunc  nactus,  quid  mihi  qua^ram ,  sanus  sim  anne 

insaniam  ? 
Ant.  Adibo,  atque  ab  eo  gratiam  hanc,  quam  video  velle, 

inibo. 


est  profecto  tempus,  quum  perpell 
me  possum  interf.  Huc  refer  Valer. 
Max.  II ,  6  :  «Nota,  inquit,  insa- 
niam  Veterum.  Ut  gaudia  sua  con- 
tinuarent,  morte  illa  terminarunt.» 
Perl. 

552.  T^ita.  Mark.  vitam  :  quomo- 
do  et  impressi  quidam  veteres./A^c. 
• —  Ne  hoc  gaudium  ,  etc.  Sensus  : 
nunc  eo  usque  perveni  ,  ut  iuter- 
iici  me  perpeti  mallem ,  quam  gau- 
flium  lioc  segritudine  vitse  aliqua 
contaminari.  Est  vero  similis  exul- 
tatioPamphiliadolcscentis,inAndr. 
961  sq.  Add.  Tit.  Liv.VII,  34  •■ 
«  Hoc  gaudium  magna  prope  clade 
taedatum  est».  Ibid.  1,58.  —  dau' 
dium,  sc.  venereum.  Haud  aliterlioc 
loco.  Perl.  —  Contaminet  vita  (Vgr. 
aliq.  Mire  vilae  crimen  ostendil, 
velut  ipsa  sit  campus,  possessioque 
fortunae  instabi|Is  varlorum.  Donat. 

^SZ.Nemincmne.XWi  toUunt  inter- 
rogationem  ne.Br.neminem  hic  cur. 
—  Intcrvenire  nunc  mihi.  C.  G,  m. 
n<ideo.  Nisi  glossa  confunditur  et 
textus.  Perl.  —  Scd  nemincm  ,  etc. 
Kxcusso  omui  mctu ,  et  in  priori  lae- 
titiae  im|)ctu,  cupit  obvium  sibi  dari 
.iliquem  ,  cui  rcm  reliccm  cnarret. 

554-     Qui    mc    scqualuv ,    quoquo 
fum  i  Valp.  et  Zeun.  ita  inlerpun- 


gunt  ut  haec  ,  quoque  eam,  non  refe- 
rantur  ad  qui  me  scquatur.  —  Guye- 
tus  ex  MS.  Lips.  qui  mc  scquatur , 
quique  jam  rogitando ,  etc.  In  hac 
lectione  mallet  West.  quique  me 
rogitando.  —  Enicet.  Sic  nos  ex 
Both.  et  Perl.  Alii ,  cnccet.  — Rogi' 
tandoohtundat ,  e///c'e^  Quamvis  pri- 
ma  fronte  hsec  videantur  parum 
convenire  cupienti  testem ,  et  re- 
pugnare  interpretationi  quam  ad- 
niisimus ,  non  est  tam  contra  natu- 
ram  si  quis  ,  inter  bonas  fortunas , 
non  reformidet  interrogationes  vel 
niolestissimi  percunctatoris,  ut  nio- 
do  hceat  felicitatis  suie  conscium 
facere,  et  pectus  quasi  dilatarc. 

555.  Vndc  emergam.  Guelf.  a. 
aut  unde  em.  —  Quid  gcstiam ,  etc. 
Refer  hanc  interrogationem  et  cae- 
teras  ad  rogitando.  —  Gcstiam.  Ge- 
stire  est  gestibus  et  niolu  corporis 
magnum  animiaffectum  declararc. 
If^estcrh.  —  IJndc  cmergam.  Undc 
aufngerim. 

55(S.  Annc  insaniani.  Notat  An- 
tesign,  in  quibusdam,  post  haec ,  re- 
])oni  interrogationis  signum. — Quid 
niihi  quivram.  Quid  velim  ,  quid 
moliar.  y1//7/t  abundat  phrasi  attira, 
v\  tamen   ad  olegnntiam  facit. 

55y.  Ah  eo.  Alii  adco.  —  Adibo 


io!j 
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CliDcrca,  quid  est?  Quod  sic  gcstis?  Quid  sibi  hic  vesti- 

tus  quaerit? 
Quid  est,  quod  laetus  sis.f*  Quid   tibi  vis?  Satin'  sanus? 

Quid  nie  adspectas? 
Quid  taces?  Cii.  O  festus  dies  hominis!  Amice,  salve.  5«m 
IVenio  'st  hominum,  quem  ego  nunc  magis  videre  cupe- 

rem  ,  quam  te. 


etc.  Haec  secum  Aiitipho  ,  qui  stat 
seorsura.  —  ^ib  eo  gratium  lianc 
inibo ,  pro  ejus  gratiam  merebor. 
Nara  ab  eo  amat  Terentius  pro  ejus 
ponere. 

558.  Quid  est  ?  quod  sic  gestis  ? 
Post  quid  est  leviter  tantum  et  sine 
iuterrogationis  signo  pungunt  Both. 
et  Valp.  —  Quod  sic  gestis.  Both. 
delet  sic.  —  Quid  sibi  hic.  Velt. 
aliquot  libri  disjunctionem  praebent 
quidve,  etc.  alii,  aut  quid.  —  Quod, 
propter  quod. 

5  5 9.  LcBtus  sis.  Bentl.  et  Bip.  vo- 
lunt  legi  lcetus  es.  Priora  versus  ver- 
ba  delet  Both.  et  legit  Quid  loitus  es? 
— Satin' sanus.  Guelf.  2,  "i^Sanus  cs. 

—  Adspectas.y eThnm  hoc  Bip.  cum 
ed.   Delph,  trudit  in  versum  5  60. 

—  Quid  me  adspectas .''  Observes 
quantus  artifex  sit  poeta  noster  in 
describendo  et  ob  oculos  ponendo 
immodico  illo  affectu ,  quo  elatus 
adolescens  ,  inanique  laetitia  exsul- 
tans  et  temere  gestiens ,  suo  animo 
morem  gerit.  Antea  desideravit  cui 
narraret  fortunas  suas.  Nunc  ,  voti 
compos,  non  statim  sermonem  ex- 
pedit  prae  magnitudine  exundantis 
laetitia^.  Dum  erumpere  quaerit  affe- 
ctus,  se  moratur  ipse.  Antiphonis 
personam  adducit  poeta,  cui  haec 
narrarentur:  Juvenem  et  familiari- 
ter  notura  ad  juvenilem  et  famiUa- 
rem  auscultationem.    Finge  aliam 


personam  cui  narraret  ista,non  pos- 
set  narratio  talis  esse  qualem  poeta 
hic  argumenti  ergo  esse  voluit.  Boe' 
clerus . 

5  60.  Quid  taces.  Bent.  Quid  di- 
ces?  Both.  Taces  quid.  —  O  festus 
dies  hominis  Guyetus  Eugraph.  se- 
cutus  expungit  xo  hominis.  Conji- 
citWest.  fortasse  legendum  ofestus 
dies  ?  homo  me  !  amice  salve  vel ,  o 
festus  dies  !  O  mi  amice  salve.  Subti- 
Kcres  quidara  editorum ,  o  festus 
dies  homini ,  et  o  festus  dies  ominis, 
Bentleius,  Gessner  et  Cl.  Oudend. 
putabant,  inThes.  Lat.  ,voc.  Festus. 
O  festus  dies!  o  meus  amitus,  scilicet 
dies.  —  O  festus  dies  hominis!  O  fau- 
stum  etsimilem  diei  festo  diem,quo 
te  offeiido.  —  Dies  festus  hominis 
pro  ,  homo  festi  diei ,  secundum 
Donat.  vel ,  o  Diem  faustum  et  fe- 
stum,  si  quis  homini  potestunquam 
illucescere.  Notat  Perletus  Graecos 
dicere  >caXY;{ji,£cou?  viros  hujus  modi. 

5  6 1 .  Nemo  'st  hominum  ,  Codd. 
Bent.  omnium  pro  hominum  ,  et  sic 
Bothius.  Caelerum  vide  infra  vers. 
7^7.  —  Fiderc  cuperem.  Valp.  cu- 
perem  videre.  Both.longe  aliter,  magis 
videre  quam  te  cupiam.  Notandum  est 
in  Bemb.et  compluribus  aliis  hunc 
versura  et  duo  praecedentes ,  et  va- 
rie  ordinari.  —  Nemo  est  hominum. 
Cf.  Andr.  964.  —  Quem  cupercm, 
quem  cupere  poterara. 


2o6  PUBLII  TERENTII  AFRI 

A.  Narra  istuc,  quxso,  ({uid  sit.  Cir.  Immo  ego  te  obse- 

cro  licrcle,  ut  audias. 
Nostiu'  hanc ,  quam  amat  frater?  A.  Novi  :  nempe,  opi- 

nor,  Tliaidem. 
Ch.  Istam  ipsam.  A.  Sic  commemineram.  Ch.  Ilodie  quae- 

dam  est  ei  dono  data 
Yirgo.  Quid  ego  ejus  tibi  nunc  faciem  praedicem  aut  lau- 

dem,  Antipho,  565 

Quum  me  ipsum  noris,  quam  elegans  formarum  specta- 

tor  siem? 
In  hac  commotus  sum.  A.  Ain'  tu.^  Ch.  Primam  dices, 

scio ,  si  videris. 
Quid  multa  verba?  Amare  coepi.  Forte  fortuna  domi 
Erat  quidam   eunuchus,  quem   mercatus   frater    fuerat 

Thaidi; 


562.  Ut  audias.  Mark.  adjiclt 
istuc.  —  Istuc.  Quod  tibl  evenit 
tam  feliciter.  —  Immo  ego  te ,  etc. 
Bonum  compendium  ,  ne  multa  di- 
ceret  ad  commendandam,  ut  solet , 
narrationem  futuram. 

563.  Opinor  Mark.  Guelf.  2,3, 
ut  opinor. 

564«  Hodie  qiioedam,  Alii  hene 
multi ,  quaidam  hodic.  —  Sic  com- 
memincram  ,  i,  e.  noveram. 

565.  Quid  ego  ejus.  Bent.  ejus 
quid  ego.  Ijoth.  quod  ego  tibi  ejus. 
Br.  quid  ejus  nunc  tibi ,  omisso  cgo. 

—  Proidicem  aut  laudem.  Prwdica' 
mus  ut  res  sunt;  /audamus extoWan- 
do.  Vel  ,  prwdicamus  voce  ,  laudamus 
argumentis.  Donat. 

566.  Quum  me  ipsum  noris.  Vaij). 
Quum    ipsus   me    noris.   —  Klcgans 

spectator ,  Buni    judicii    icstimator. 

—  Fornutrum  ,  foeminarum  egregia 
forma. 

567.  In  linc.  Vulgo  in  liunc.  Sed 


rejicit  hanc  lect.  AVesterh.  dicens, 
verha  amorem  significantia  solere 
ahlativo  fere  jungi  cum  prseposi- 
tione.  Prohat  ex  Ovidii  exempHs. 
Lectioncm  Perleti  dant  Antesign. 
Zeun,  Both.  Valp,  et  interpretes 
Gallici.  —  Scio.  Vocem  lianc  non 
hahet  Guelf.  2.  —  In  hac  com.  s. 
Itid.  Graecorum.  ev  Tauty)  auve^tivn- 
Oyjv.  —  yiin'  tu ,  dicis  ne  verum , 
itane  est.  —  Primam,  primariam  , 
pulcherrimam. 

568.  Amare  cay;/.  Vetus  quidam 
Puteani  codex  ,  amarc  hoc  cirpi  ,  et 
supra  legitur  i/lam.  Hic  praeterea 
ita  intci  pungit,  ut  \'ide,xiur Jortefor- 
tuna  non  ad  domi  referrc  ,  sed  ad 
amarc  ctrpi. — Domi.,  in  domo  nostra. 

569.  Erat  quidam  Eunuchus.  Bip. 
quidam  crat  cunuchus.  Both.  quidcm 
per  errorem  typogr.  ut  putat  Valp. 
—  Merc.  frater  fuerat,  Antesign, 
Zeun.  Valp.  inerc  fuerat  fratcr.  Setl 
lectionem  qunm     recepimus   exhi- 
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JVequc  is  decliictus  etiam  tum  ad  eam.  Submonuit  me  Par- 

meno  570 

Ibi  servus,  quod  ego  arripui.  A.  Quid  id  est?  Ch.  Tacitus 

citius  audics : 
Ut  vestem  cum  illo  mutem ,  et  pro  illo  jubeam  me  illoc 

ducier. 
A.  Pro  eunuchon'?  Cn.  Sic  est.  A.  Quid  ut  ex  ea  re  tan- 

dem  caperes  commodi? 
Ch.  Rogas?  Yiderem,  audirem,  essem  una,  quacum  cu- 

piebam ,  Antipho. 
Num  parva  causa,  aut  prava  ratio  'st?Traditus  sum  mu- 

heri.  675 

Illa  ilhco  ubi  me  accepit,  laeta  vero  ad  se  abducit  domum, 


bent  Br.  Both.  Peil.  —  ThaidL  Ut 
offerret  in  donum  Tliaidi. 

570.  Etiam  tum.  Sic  Antesign. 
et  Mark.  Ex  Bemb.  ct  post  Fa.  Sed 
legit  Valp.  ctiamdum.  Idera  Zeun. 
et  disjuncte.  Both.  tum  etium.  — 
Adeam.  Guelf.  i,  addit  erat.  — 
Neque  etiam  tum ,  necdum. 

571.  Tacitus.  Varie  legitur  tace 
tu  ;  tacitus  sit ;  tacitus  sis ,  Tace  sis  ; 
tace  dum.  —  Jl?i.  In  tali  re;  et  est 
adverbium  teraporis,  non  loci.  — 
Submonuit ,  clara  dedit  mihi  consi- 
lium.  —  Quod  ego  anipui,  avide 
amplexus  sum.  —  Quid  id  est  P  sub- 
audi ,  quod  submonuit.  —  Tacitus, 
si  silentiura  praebueris. 

572.  Etpro  illo^  Sic  Zeun.  Valp. 
et  Perl.  Exhibent  Autesign.  et  Both. 
ut  pro  illo.  —  llloc.  Alii  illuc.  G. 
Fabric.  ex  Pal.  illo.  — Ducier.  Alii 
deducier.  —  Ut  ^vestem ,  etc.  Praeci- 
puum  subauditur  verbum,  submo- 
uuit.  —  Cwn  illoy  i.  e.  cum  eunucho. 
—  Illoc  ,  ad  Thaidem. 

573.  Quidut  ex  eare.  Sic  Bolh. 
Abest  ut  a  novem  Be.  codd.  Apud 


Valp.  Zeun.  Antesign.  sedem  habet 
haec  particula  post  iandcm.  —  Pro 
quid,  Antesign.  quidnam.  —  Quidut 
ex  ea  j-e,  etc.  Ad  quid  iiide  commodi 
capiendum  te  submonuit. 

674.  Quacum.  Bent.  vult  legi 
quicum ,  quod  dat  Both.  —  Essem. 
Guelf.  I,  essemque. 

Sy5.  Aut  nrava  ratio  est.  Sic  Perl. 
et  Both.  po5l  Eentleium  ex  Palme- 
rio.  Quae  leclio  placeret  editori  Bi- 
pontino,  si  referre  liceat  ad  quid  ut 
etc.  in  versu  673.  Caeterum  alii 
omnes  edd.  Parva  ratio  quod  secuti 
sunt  vertendo  interpretes  gallici. 
—  Prava  ratio.  Non  ingeniosus 
qtiera  suggessit  dolus.  Si  leciionem 
parva  acceperis,  intellige,  parvi  mo- 
menti  incitamentum.  —  Traditus 
sum  muiieri ,  ut  servum  decet.  Ni- 
mis  delicate  vertit  Lemonnier  ;  On 
me  prdscnte  a  Thais. 

676.  hoita  "vero.  Both.  accepit , 
vero,  lceta.  Et  addit :  «transpositum 
est  vero  de  qua  tigura  dixi  ad  ver- 
sum  4o2,verbaquesic  construenda: 
dla  vero  illico  ,  ubi  me  accepit ,  lieta 
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Comniendat  virginem.  A.  Cui?  Tibine?  Ch.  Mihi.  A.  Satis 

tuto  tamen. 
Cir.  Edicit,  ne  vir  quisquam   ad  eam   adeat,  et   mi  ne 

abscedam,  imperat. 
In  interiore  parte  ut  maneam  solus  cum  sola.  Adnuo 
Terram  intuens  modeste.   A.  Miser.  Cn.   «Ego,  inquit, 

ad  ccenam  hinc  eo.  »  sso 

Abducit  secum  ancillas;  paucoe,qu3e  circum  illam  essent, 

manent 
Novitise  puellae.  Continuo  haec  adornant,  ut  lavet. 
Adhortor   properent.  Dum  apparatur,  virgo  in  conclavi 

sedet 


ad  se  ahducit  domum.»  —  Illico  ul?i, 
statim  ut. — fero^hic  intellige  qua- 
si  esset  tum.  —  Abducit  ex  platea , 
vid.  supra  vs.  47  ^. 

577.  Satis  tuto  tamen.  Si  per  co- 
dices  liceret,  tribuerenius  hspc  Chaj- 
rese.  Certe  optime  cohaerent  cum 
proxime  sequentihus.  —  Commen- 
dat  virginem.  Comice;  quuni  eadem 
Thais  qujc  nunc  commendat,  pau- 
lo  post  ancillam  de  eo,  quod  ovem 
lupo  commiserit  ,  valde  inci-epat. 
Vide  infra  vs.  835.  —  Satis  tuto 
tamen  .'*  Ironice  corrigit  suspiciosam 
interrogationem  quam  modo  fecit , 
Tibi  ne;  et  est,  quasi  dicerel :  Licet 
commissa  fuerit  tibi  Chajreoe  ,  i.  e. 
tibi  eleganti  formarum  spectatori  , 
satis  fido  tutori  committebatur. 

578.  Mi ;  plures  aUi  mihi. — Vere 
comica  estantithesis.dum  virum  ar- 
cerejuhetquemlibet,  me  hic  statuit. 

579.  In  interiore  parte.  Apud 
Graecos  foeminae  habitare  solebanl 
iu  intima  xdium  parte,  quoe  yuvat- 
xnov  vocahalur,  quo  nulli  admitte- 
hantur  uisi  cognati,  et  servi  qui  eis 
niinistrareut.  —  Adnuo.  Nutu   tan- 


tum  promittit;  ne  verbis  prodatur. 
5  80.  Miser.  Adnotat  Westerh. 
quosdam  vocem  hanc  Chaerese  tri- 
buere,  et  muhum  gratiae  inde  ei 
adimere.  —  Terram  intuens  modeste. 
Pudoris  signum  et  verecundiae  , 
quo  augeat  Thaidis  fiduciam.  Cf. 
Cic.  in  Catil.  III,  5:  de  conjuratis  : 
><  Sic   terram  intuebantur.  »    Pert. 

—  Miser ,  ironice,  et  alhidit  ad  ha- 
bitum  hunc  serviHs  modestiae  et 
luuuilitatis  plenum. 

5  8 1 .  Qua' ,  ut  eae.  —  Illam,  vir- 
ginem  nuper  emptara. 

582.  Noi>i(ia'pue/lcv,  Leviter  pun- 
gunt  Zeun.  et  Bip.  noi>itice  ,  puella-. 

—  HcEC  adornant.  Mss.  Pall.  1,2, 
ha ;  3  ,  hcec.  —  Lai'et.  Sic  omnes 
nostri  edd.  Mss.  Par.  Uwent.  Perl. 

—  Novitiee  puellce  ,  i.  e.  recens  eni- 
ptap ,  et  ideo  meretiiciae  artis  plane 
rudes.  —  fhec ,  pro  hce ,  plurali 
numero  dictum  ,  ut  jam  vidimus. 

—  Adornant ,  Aj^parant  omnia. — 
£.^^/«rt'/,  absolutedictum,Andr.484. 

583.  Adhortor  profferent.  Br.  C. 
G.  m.  adh.  ut  piop.  —  Dum  appa- 
ratur.  Dum  fit  lotionis   appaiatus. 
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Suspectans  tabulam  quamdam  pictam ,  ubi  inerat  pictura 

baec,Jovem 
Quo    pacto   Danaae  misisse  aiunt  quondam  in  gremium 

imbrcm  aureum.  585 

Egomet  quoque  id  spectare  coepi ;  et  quia  consimilem  lu- 

serat 
Jam  obm   ille  hidum ,  impendio  magis  animus  gaudebat 

mibi , 
Deum  sese  in  hominem  convertisse,  atque  in  ahenas  te- 


gulas 


Yenisse  clancuhun  per  impluviuni,  fucum  factum  muheri. 


— lii  conclavL  Festo  concla^fia  dicun- 
tur  loca ,  quae  uua  clave  clauduntur. 

584.  Ubi  inerat.  Boeclerus  ,  eum- 
que  secuti  plures,  ibi  inerat;  quo- 
modo  est  in  uno  Leld.  At  to  uhi 
vincit  numero  Mss.  et  edd.  proha- 
tissimorum  ,  videturque  omnino 
elegantius.  J^^^est. —  Ubi  inerat  pic- 
tura  hcec  ,  ubi  depictum  erat  id , 
scil.  modusquo  Jupiter  dicitur,  etc. 

585.  Quo  pacto  Danaui.  Bolh. 
auo  Danaes  pacto,  Br.  Zeun.  Danie  ^ 
errore,ut  putat Valp.  typographico. 
—  Misisse.  Sic  Antesign.  Zeun.  Perl. 
Valp.  Sed  Both.  immisse^  et  t6  aiunt 


Irtm.  —  G.  F.  A 


in' 


rejicit  post  im 
xisse ;  Palmerius,  nisisse  aut  ninsisse: 
quae  Westerhov.  tueri  necesse  non 
putat.  —  Danace  in  gremium.  Hsec 
fahula  de  imhre  aureo  Danaa;  in 
hoccomposita  est,  ut  monstraretur 
nihilessequod  auro  et  pecuniaex- 
pugnarl  non  possit.  Meminerunt 
ejusdem,  Apollod.  II,  iv,  i  ;  Ovid. 
Mel.llb.lV,  ()97,etHorat.Od.III, 
16.  Ed.  Delph.  —  Quae  aptlor  ])ic- 
tura  domui  meretricis  ad  amato- 
rum  illecebras,quam  haec  quae  exem- 
plum  continet  amoris,  et  amoris  pu- 


ellae,etamoris  non  gratuiti,sed  auro 
in  gremium  pluente  venalis  ?  Don. 

586.  Id,  scilicet,  quomodo  Ju- 
piter  miserat,  etc. 

587.  Jmpendio  wa^w.Theod. Mar- 
cilius,  ad  Catull,  epigramm.  lix, 
in  Nostro  legit  imp.  magis  magisque. 

—  Consimilem  ludum ,  i.  e.  dolosi 
habitus  fraudeni,  similera  meae.  — 
Impendio.  Idem  quod  impense,  val- 
de ,  apprime;  et  hic,  impendio  magis., 
multo  magis. 

588.  Deum  sese.  l&oih,  Deum  se. 

—  In  homincm.  Opinatur  Bentleius 
auctorem  scripsisse  in  aurum  vel  in 
metallum,  vel,  ut  Flaccus  ,  in  pretium. 
— Atque.  Both.  el.  —  In  alienas  teg. 
Antesign.  etBoth.  ex  Bent.  per  alie- 
nas  teg.  Deum  sese  in  hominem,  etc. 

—  Ex  his  colligi  potest,  una  tahulae 
parte  imbrem  aureum  esse  depic- 
tum  ,  altera  vero  Jovem  qui  huma- 
na  forma  indutus  ,  via  auro  aperta, 
introibat.  Non  ergo  ipse  Jupiter, 
ut  nunc,  in  imbrem  conversus  re- 
praesentabatur,  — In  alienas  tegulas , 
m  tecta  aliorum  ;  et  tegulas  dicit, 
pro  tecta  quse  tegulis  constant. 

58y.    Pcr  impluvium.    Both.   pcr 
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Atqiiem  Deum!  qui  templa  caeli  summa  sonitu  concutit.  590 
]^^go  homuncio  Iioc  non  fecerim?  Ego  illud  vero  ita  feci  ac 

lubens. 
Dum    liaec    mecum    reputo ,   arcessitur    lavatum   interea 


virgo : 


It,  lavit  ,  rcdit ;  deinde  eam  in  lectum  illae  collocant. 
Sto  exspectans,  si  quid  milii  imperent.  Venit  una:  «  Heus 

tu,  inquit,  Dore, 
(t  Cape  hoc  flabellum,  et  vcntukim  huic  sic  facito,dum 

lavamur;  595 


plui>ium  ex  Bentlelo.  —  Jmj)liii'ium 
est ,  Festo  auctore,  quo   aqua  im- 
pluit,    collecta  e  tecto.  —  Fucum 
factum,  ut  fucum  faceret ;  et  est  su- 
pinus,  non  pai'ticipium,ut  opinatur 
Perletus.  — Fucus^  adulterinus  co- 
lor  est,  quo  maxime  muliercs  an- 
nos  solent  celare.  Undc  j)ro  frande 
accipituret^/o/o.Cic.Loel.  ^.CjS.Perl. 
690.  Summa.  Ed.  prim.  Summo. 
We. — Sunitu.  Be.  magis  placet  nutu, 
sed  sonitns  capiendum  pro,  tonitru. 
— AtquemDeum  !  Ponitur  lii(;  accu- 
sativus,  quia  sequitur  de  totius  seii- 
tentiaeratione,/^e«m  sescin  hominem 
etc. —  Tcmpla  coeli  y  etc.  Poetice  pro 
1'celum.  Significatautem  templum  re- 
gionem  caeli ,  quam  auspicia  captui  i 
augures,noii  manu  sed  lituo  definie- 
hant,  et  notabant  secunduin  qua- 
tuor  cardiues  mundi.  Hacc  est  an- 
tiqua    significatio.  Liv.  I,  6.   Inde 
Tacitus,Germ.  XL ,  6.  Pt'/7t'f . — Sonitu 
concutit.  Ovid.  Met.II,  849:  «Qui 
nutuconcutltorhem, »  Perl. — Hunc 
locum   citat  Div.   Augustinus,   de 
Civit.  Dei,  II,  la,  uhi  incrcpatTe- 
rentium  ,  qul  fiagitio  Jovis  Optimi 
Maximi    adolescentium   nequitiam 
concitaret.  Fuh. 

591.  Hoc  non  fecerim.   Anteslgn. 


et  Valp.  non  facercm.  Both.  hoc  non 
fa.vim. — /^rtye-f/.Sic  Antesign.Zeun. 
Valp.  Perl.LegitBoth.  item.  Bip. ego 
vero  illudfaxim  luhens.Y.^.  Delph.  ^'^0 
fcro  illud  feci.  —  Ilomuncio.  Hac 
Chaerea  usus  est  voce,  ut  vihtatem 
liominis  majeslati  Jovis  summi  op- 
poneret.  Perl.  —  IUud  ita  ,  pleonas- 
miis  est,  quasl  esset ,  illud  item. 

592.  Arcessitur.  Br.  Bent.  accer- 
situr.  —  Arcess/tur  lavatum.  Alhidi- 
tur  ad  morem  Graecorum,  quo,  ante 
nuptias  ,  sponsus  pariter  ac  sponsa 
solemni  rltu  corpus  suumlavarent ; 
Cf.  ^Esch^dum ,  Prometh.  vs.  556. 
edit.  Schiiz.  Poeta  nirairum  de  vir- 
gine  quasi  de  nuptura  dicit ,  quae 
mox  Chaereae  nupsit.  Perl. 

593.  It.  Both.  iit ,  et  paulo  post, 
rediit.  —  In  lectum.  Antesigu.clDon. 
m/f^c/o.Facrnusarbitratur  legi  posse 
in  lectu  antiqua  dechnatione.  — 
Varii  editores  eaw.  Dant  alii  itlam. 

—  Eam  in  lectumy  etc.  Abalneis  i« 
lectum  se  recipere  moris  erat,  ut 
se  reficerent  a  lassitudine  et  sudore. 
Fah.  Catull.  Carm.  61  ,  186. 

594-  Exspectans.  Mark.  spectans. 

—  Una  ex  ancillis. 

595.  El  1'enlulum.  Zeun.  omittit 
et. — I.avamur.  Sic  Antesign.  Both.  et 
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«  Ubi  nos  laverimus,  si  voles,  lavato.»  Accipio  tristis. 
Ant.  Tum  equidem  istuc   os  tuum  impudens  videre  ni- 

mium  vellem, 
Qui  esset  status ,  flabellulum  tenere  te  asinum  tantum. 
Cii.  Vix  elocuta  'st  boc,  foras  simul  omnes  proruunt  se; 
Abeunt  lavatum;  perstrepunt,  ita  ut  fit,  domini  ubi  ab- 

sunt.  6"<> 

Interea  somnus  virginem  opprimit;  ego  Hmis  specto 
Sic  per  fiabellum  clanculum.  Simul  alia  circumspecto. 


Perl.  Sed  Zeun.  Valp.  lavamus.  — 
Flabellum,  etc.  cujus  erat  usus ,  ut 
adstans  aliquis  ventulum  faceret,  si- 
mul  refrigerandi  causa  et  abigen- 
dorum  culicum  etmuscarura.  ITapa 
po'aTpu/,ov  aupav,  aupav,  EXsva?,  EXs- 
va?,  suTrayel  >cu)c>.w  TrTspivw  Trpb  T:a- 
pni^Oi;  ataawv.  Euripid,  Orest.  Farn. 
— J^eniulum  Iiulc  sic  facito.  Hdec  cum 
gestu  explicanti  pronunciat  serva 
quae  tradit  flabellutn. 

596.  Acciplo  tristis.  Bene  fristis, 
tanquam  aliud  magis  -vellet ,  hoc 
est,  lavare,  aut  ludere  :  Metuit  enim 
ne  quod  cupit,  prodatur  gaudio. 
Donat. 

597.  Tum  equidem.  «  Hel.  tum 
(juidem ;  hene.  »  Botli.  qui  tamen 
leclionem  nostram  retinet,  —  iVf- 
mium  ,  immodice,  magnopere.  — 
yellemy  voluissera. 

598.  Qui  esset  status.  Alii ,   quis 

ess.  BotVl.  qui  status  erat.  Flabel- 

/a/«/n.  SicAntesign.Bip.Delph.Both. 
At    Perl.    dat  flubellum  post   Faer- 

num,Valp Qui,  qualis. — F.sset 

status  tenere  le.  Status  tui  ,  asini 
tanti ,  tenentis  fl.  —  Flabellulum. 
"^ene  flabellulum  deminutivura  ,  ex 
opposito  tantum  asinum.  Et  est  hoc 
convicium  amici  jocanlis,  quiatale 
illud  rainisterium  dehcatioribus  ser- 


visferetaiitummodocommittebatur. 

699.  Elocuta'st  hoc.  Mark.  eloc. 
est  luec.  — ■  Foras  simul  omnes ,  etc. 
Mss.  Lips.  proruunt,  ita  ut  fit  y  ubi 
domini  absunt ^  omissis  interraediis. 
Tf^e.  —  Proruunt  se.  Verbo  neutra- 
h,  quasi  aciivo  ,  usus  est,  Don.  Sic 
Adelph.  320  :  cceteros  ruerem  ,  acti- 
ve.  Farn, 

60 T,  Specto.  C.  G.  m.  Edd.  T. 
et  M.  aspecto.  Ponit  in  fine  versus 
oculis  Guelf,  I.  —  Ego  limis  specto. 
Si  nominativus  casus,  singularis  est, 
et  signifieat  transversus  ;  si  septimus , 
plurahs,  dieesX.oculis.  Don.  Videatur 
Fischer  ad  Anacreont.  Od.  LXI , 
2  ,  hucreferens>.o^bv  ofxjAadt  f^XsTTsiv, 
lirais  spectare  ocnhs,  Adde  Pers. 
Sat,  I,  1 8  :  "patranti  ocello » ;  uhi  Lu- 
bin.  Necomittend.  Alciphr.  Ep.  I, 
xxviiT,  io:Tay.£pbv  [BXeTrei?  pXep.- 
|xa;  uhi  plurib,  vid.  Bergler.  Pcrl. 

602.  Per  flabellum.    Hic.  omnes 
concordant  in  lectione  quce  supra 
v.  595  ,  variabat.  —  Simul.   Prae- 
ponunt  et,  Antesign.  et  alii  quidam. 

—  AUa.  Guelf.   2.  addit  loca.  

Sic per flabeUum  clanculum.  Sic  ^ziy.. 
TDcbv  est,  et  necessario  additum. 
Nam,  et  limis ,  el  per  flabellum  sine 
demonstratione  parum  intelligitur. 
Donaius, 
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Satine  explorata  sint.  Yideo  esse,  Pessulum  ostio  obdo. 
Ant.  Quid  tum?  Gh.  Quid  tum?  Quid,  fatue?  Ant.  Fa- 

teor.  Ch.  An  ego  occasionem 
Mi  ostcntam,  tantam ,    tam  brevem,  tam  optatam,  tam 

insperatam  eos 

Amitterem  ?  tum  pol  ego  is  essem  vero ,  qui  adsimulabar. 
Ant.  Sane  hercle,  ut  dicis.  Sed  interim  de  symbolis  quid 

actum  'st? 
Ch.  Paratum  'st.  Ant.  Frugi  es  :  ubi?  Domin'?CH.  Immo 

apud  libertum  Discum. 
Ant.  Perlonge  'st.  Ch,  Sed  tanto  ocius  properemus.Muta 

vestem. 


6o3.  Satine.  Ut  videam  utrum 
jatis  etc.  —  Esse.  Sub.  satis  explo- 
rata.  —  Pessulum  ostio  ohdo.  Pessu- 
lus,est  obex,  autsera  ferrea  qua;  in- 
trinsecus  conclavis  ostio  oppouitur. 

f)o4.  Ch.  QuidtumPetc.  Zeun. 
Valp.  geminum  quid  sine  inter- 
ruptione  scribunt  :^u/W  quid  tum  P 
Antesign.  et  Melanchton  senjcl  lan- 
tum  ponunt  (/«/J.Bothius  orationem 
Chaerea;  tribuit  non  nisi  afi,  (]uid 
fatue.  —  An  cgo.  Ed.  Delph.  egon' 
—  ^Mic^ /wm,  fecisti. —  Qiiid  tum? 
etc.  PraeteritChaereaquod  reliquum 
est  silentio  modesle.  —  Futue^ 
stulte.  —  Fateor ,  me  esse  futuum  , 
qui  illud  quaesierim. 

605.  Mi  ostentam.  Sic  Fa.  ex  Don. 
post  eos  Both.  et  Perl.  Dant  Ante- 
sign.  Zeun.Valp.  mihi  ostentatam. — 
Tantam.  Vocem  hanc  non  habet 
Antesign.  Et  prseterea  in  edd.  Junt. 
St.  Frobenii,  ahis,  haec  vov  omissa. 

606.  f^ero.  Omnes  edd.  praeter 
I^erletum  et  Dacieriam  i^ere.  — 
Adumulahar.  Sic  Both.  et  Perl.  ex 
Bent.  post  Antesign.  AVd  simu/ahar. 
Pauci  quidam  similabar.  —  Amitte- 


rem ,  pro  amisissem.  —  Essem  ,  pro 
fuissem.  —  f^ero ,  reipsa.  —  Qui 
adsimulabar ,  i.  e.  Eunuchus,  quem 
simulabam  me  esse. 

6oy.  Sane  hercle,  sub.  est.  — /«- 
terim  ,  dum  circa  puellam  totus  eras. 

—  De  symholis  quid  actum'st?  Vid. 
supra  ,  540. 

608.  Paratumest.ln\iptTsond\\ieT 
dictum.  Ccenae  apparatus  factus  est. 

—  Frugi  es.  Utilis  et  necessarius :  ut 
fruges  humano  generi.  Frugi  est 
ergo,  in  quo  est  aUquid,  quo  frua- 
mur,id est, ulamur.  Don. — Domin'? 
Quia  sciUcet  nihil  parati  erat,  ut 
supra  ipse  dixit  vs.  642  ,  in  loco 
dicto.  —  Immo,  contra.  —  Apud 
libertum  Discum.  Chaerea  domum 
liberti  elegerat  ad  epulas,  quia  sci- 
licet  Athenis  in  cauponaperpotare 
nemini ,  nisi  peregrinis  et  iter  fa- 
cientibus,  ne  servis  quidem  licebat, 
ut  refert  Isocrates.  Ed.  Delph. 

609.  Muta  vcstem.  Hxc  Antipho- 
ni  tribuere  Bip.  etBentleium  notat 
Valp.  Sed  non  accedit  Perletus, 
quamvis  indicet  idem  editor. — Per- 
lougecst.  Piocul  hincdistat. — Tanto 
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Ch.  Ubi  inutem?  Perii !  Nam  exulo  domo  nunc ;  metuo 
fratrem,  ^»o 

Ne  intus  sit;  porro  autem,  pater  ne  rure  redierit  jam. 

AiVT.  Eamus  ad  me  :  ibi  proxumum  est,  ubi  rautes.  Ch. 
Recte  dicis. 

Eamus,  et  de  istac  simul,  quo  pacto  porro  possim 

Potiri,  consilium  volo  capere  una  tecum.  Ant.  Fiat. 


ociusp.  Supplerquanto  longius  distat, 

6io.  Nam  exulo  domo.  Sic  Perl. 

Both.  Sed  Zeun.  Valp.  domo  exulo. 

—  iVttwc  jungit  cnmmetuo  Antesign. 

—  Mutem  ,  mutare  possuni. —  Pe- 
rii ,  in  angustiis  versor.  —  Exufo. 
Non  quod  exclusus  fuerit  reipsa,sed 
quod  non  audet,  propter  suas  falla- 
cias  ,  domum  repetere.  Nam  ad  fra- 
tris  injuriam  pertinebat  hoc  facinus, 
quasi  is  pro  eunucho  adolescentem 
subornare,  eaque  re  illudere  mu- 
neris  specie  Thaidi  voluisset.  Pa- 
trem  autem  ,  indicium  Tariae  vestis 


ad  vestigia  sceleris  inquirendi  de- 
ducturum  erat.Utrumque  -Trpootxovo- 
|/,eTTat  ad  ea  quae  sequuntur.  BoecL 
6  1 1 .  Porro  autcm  ,  pater  ne  ,  etc. 
Bent.  proponit,yt;o/'.  aut. patrem ,  ue, 

612.  Ibi  .  .  .  .  ubi.  Intervertit 
Guelf.  I.  — Ibi,  in  mea  domo. — 
Proxuntum,  Proximus  locus.  —  Mu- 
tes ,  mulare  possis. 

61 3.  De  istac ,  quod  attinet  ad 
istanc.  Nec  refer  ad^o^m ,  cui  verbo 
jungendumestea,quod  subauditur. 
— Simul,  dum  tecum  ero. —  Porro , 
postea,  deinceps. 
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ACTUS  QUARTUS, 


SCENA   PRIMA. 


DORIAS. 

J.TA  me  Dii  ament!  Qiiantum  ego  illum  vidi,  non  nil 
timeo  misera,  sis 

Ne  quam  ille  hodie  insanus  turbam  faciat,  aut  vim  Thaidi. 

Nam  postquam  iste  advenit  Chremes  adolescens,  frater 
virginis, 

Mihtemrogat,  ut  illum  admitti  jubeat.  llle  conthiuo  irasci, 


6 1 5  .Ita  me  Diiament.  Sic  Antesign . 
Both.  et  Perletus.  Sed  Zeun,  Valp. 
et  alii  ita  me  Di  bene  ament.  —  Mi- 
sera, yocem  hanc  trudit  ed.Delph. 

in  versura  6 1 6 Ita  me  Dii  amcnt. 

Cf.  Andr.  vs.  948,  pag.  121.  — 
Quantum  ego  illum  'vidi.  Quantuni  e 
inihtis  vultu  conjicerc  potui.  Hoc 
loco  quid  post  scenam  gestum  sit , 
h.e.in  convivio  militis,  ancilla  de- 
monstrat ;  ut  jam  quae  in  ])roscenio 
agantur,  ex  liis  possimus  agnosce- 
re.  Don. — Misera  aliquando  com- 
mode  per  adverbium  misere  de- 
claratur,  et  miscre  saepius  signidcat, 
valde  f  ut  vidimus  supra  ,  vs.  (J8. 
(ubi  etiara  noiniuUi  Icgunt  miscra.) 
Kt  vs.  4  1 1  •  Intelligc  igitur  hoc  loco, 
valde  timeo. 

()i6.  Jlle  insanus ,  i.  c.    Tliraso. 
—  Turbam,  rixum  inieral. — Autvim 


faciat,  graves  manus  Thaidi  injiciat. 

617.  Adolescens  ,  fratcr -virginis. 
Omnia  haecBothius  delet,  et  versus 
617,  618,  619,  620,  621,  622, 
sic  legit  et  deminutos  in  tres  redi- 
glt :  N.  p.  i.  a.  C.  rogat  militem,  illum 
admitti  Ut  jubeat ;  is  continuo  irasci 
ncque  negare  audere  ;  Ilcec  porro 
instare  ;  inritat  tristis  ;  sermonem  oc- 
cipit.  «Jam ,  istis  laciniis  excussis, 
ait  audaci  voce  ,  vide  quam  tersus 
atque  elegans  sit  locus;»  ct  produ- 
cit  (  forsan  intempestive  doctus) 
quemdam  Aristophanis  locum  suis 
ita  curis  restitutum.  —  Chremes 
adolescens.  Quem  rogaverat  Thais 
venire  ad  se,  epulantem  curaThra- 
sone.  Sup.  vs.  538.  —  Virginis. 
Pamphiiae. 

618.  lltillum  adniitti.  Ed.  Delph. 
///.  adm.  ut.  —  Antesigu.  ex  \ersu 
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Neque  iiegare  audere.  Thais  porro  instare,  ut  hominem 

invitet. 
Id  faciehat  letinendi  illius  causa  :  quia  illa  quae  cupiebat  ei<> 
De  sorore  ejus  indicare,  ad  eam  rem  tempus  non  erat. 
Invitat  tristis,  mansit.  Ihi  illa  cum  illo  sermonem  occipit. 
Miles  vero  sihi  putare  adductum  antc  oculos  aemulum  , 
Voluit  facere   contra  huic   aegre  :  (cHeus,  inquit,  puer! 

Pamphilam 
A.rcesse,  ut  delectet  hic  nos.  »  lila  exclamat :   «  Minimc 

gentium;  «i?5 

In  convivium  illam!»  Miles  tendere  inde  ad  jurgium. 


6i8  ad  versum  6^3  franglt  aliter 
versuum  distributionem  :  «Militem 
«  .  .  .  .  continuo  Irasci  ....  instare 
Uthominum.  .  .causaQuiailla.  •  . 
indicare  Ad  eam  i  em  .  .  .  mansit  ibi 
Cum  illo,  etc» — Rogat^  sub.Thais. 
— Irasci,  ut  rivali.  Donat. 

619.  Neque  negare  audere,  ut  ami- 
ca  poscenti.  Don. — Porro ,  Chre- 
niete  admisso. 

620.  Idfaciebat.^e\\)\\.  indicante 
Valp.  rejicit  id  ad  versum  619;  et 
est  .solus  ,  nedum  sic  legat  Bothius 
quem  ita  Yalp.  notat.  —  Rctinendi 
illius.  Scilicet,  ne  rus  abiret ,  vs. 
'>32.  —  Quia  illa  quce  cupiebat, etc. 
Ordina  et  sujjple  ;  Quia  non  erat 
tempus  ad  eam  rem  ,  scilicet,  ad  to 
indicare  de  sorore  ejus,  illa  quae 
cupiebat  indicare. 

621.  Ms.  Pal.  3,  Non  erataptum. 

622.  Versum  hunc  ita  exhi- 
bent  Perl.  Both.  Valp.  Sed  Ante- 
sign.  pungit  post  ibi^  non  post  man- 
iit.  —  Occipit  Br.  Guelf.  3,  incipit. 

—  Tristis.  Vocem  hanc  deleri  vult 
Bentleius,  ut  restitualur  vera  Te- 
rentii  manus.  —  Trislis ;  invitus, 
non    libenler.  —  Mansit  Chremes. 

—  Ibi,  tum.  —  Cumillo  serm.  occi' 


pit.  Cum  advena ,  cum  Chremete. 

623.  Miles  vero,  etc.  «  Versum  sic 
refinge  :  miles  'vero  -,  sibi  putans,  etc. 
Bent.  »  Sic  etiam  Bothius. — Addw 
ctum'  PIus  dixit  quam  admissum. 

624.  Puer!  Pamphilam.  Bentleius 
legit  puer,  i,  Pampliilam.  —  Contra, 
pro  sua  parte,  et  Thaidiadversatus. 
—  Facere  cegre  ,  molestiam  creare. 
Cf.  Plaut.  Cas.  III,  IV,  17.  Thraso 
nimirura  affligere  vult  Thaideni 
hac  re,   de  qua  supra,  vs.  44o  sq. 

626.  Lt  delect.  hic  nos.  Both.  ut 
hic  deleclet  nos.  —  Jlla  exclamat. 
Both.  hcec  clamat. 

^»26.  In  convivium.  Alii  tun'  m 
convivium.  West.  —  Tenderc  C.  G. 
m.  sup.  script.  contendis  ut  adducere- 
tur.  Si  quis  est  qui  hac  nitatur  ex- 
plicatione,  ille  post  lendere  distin- 
guere  debehit;  id  quod  faciunt  non 
pauci;  sed  pracstat  con jungere.  Perl. 
Disjungit  Valp.  Conjungunt  Ante- 
sign.  Benl.  Zeun.  Bip.  Both.  Perl. 
— Br.  inde  adjurgium. — Illam,  sub- 
a  ud  i ,  arcessas .  — In  con  vivium. .  Ap  u  d 
Graecos  virgo  in  convivia  non  adhi- 
bebalur,  nisi  propinquorum.  Corn. 
in  Praf.  Zeun.  — Prseterea  cordi  est 
Tliaidi ,  ne  immature  Pamphila  fra- 
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Interea  aurum  sibi  clam  mulier  demit,  dat  mihi  ut  au- 

feram. 
Hoc  est  signi :  ubi  primum  poterit,  se  illinc  subducet,  scio. 


SCENA  SECUNDA. 

PHiEDRlA. 

Dum  rus  eo,  ccepi  egomet  mecum  inter  vias, 
Ita  ut  fit,  ubi  quid  in  animo  est  molestiae, 
Aliam  rem  ex  alia  cogitare,  et  ea  omnia  in 
Pejorem  partem;  quid  ppu  'st  verbis?  Dum  hsec  puto, 


63. 


trl  offeratur.  — •  Tendere  adjiirgium , 
procedere  usque  ad  jurgium.  — 
Inde,  ex  altercatione. 

627.  Sibl  clam.  Both.  Clam  sibi. 
—  Aurum  sibi  midier  demit.  Quam 
rem  agit  Donatus,  quum  adnotat, 
ne  aurumpro  ^virgine,  quod  retincbat, 
amitteret  ?  Nihil  certius  quam  aurea 
ornamenta  meretricis  intelligi  .Boecl. 
Dacieria  duabus  de  causis  opinatur 
Thaidem  sibi  aurum  dempsisse; 
primum ,  ne  forte  miles  auferret ; 
deinde,  quod  meretricibus  in  publi- 
cum  auro  ornatis  prodire  non  lici- 
tum  fuerit,  Zeunius.Vi^.  Ferrar.  de 
Rcvestiar.  lib.  I,  cap.  3et  si3. 

628.  Hoc  est  signi.  AUi  signum. 
Guyetus  substituit  scin '.  —  Poterit. 

lid.prim.  potuerit Illinc.  Nonius, 

in  voce  Subducere ,  legit  /"///,  et 
forle  eo  respexit  Thraso  ,  infra  ,  vs. 
794;  «Et  cum  eo  clam  te  subduxti 
mihi.  »  In  aliis  est  illico.  —  Se. 
Ed.  Delpli.  sese.  —  IIoc  est  signi. 
Hocy  quod  narravi  ,  est ,  aliquid 
signi ,  pro  est  signum ,  unde  indica- 
tur  quid  sit  factura.  —  Illinc  ,  e 
ronvivio  et  Thrasonis  aedibus.  Jut'. 


629.  Dum  rus  eo  ;  cf.  sup.  vs . 
187.  —  Inter  vias,  h.  e.  inter  eun- 
dum  ;  et  utitur  plurali  numero,  per 
synecdochen,  ut  saepe  solent  poetae. 

630.  Ubi  quid  etc.  Haec  alio  mo- 
do  scripta  laudanturPareo :  ubi  quid 
animum  est  molestia-,  scihcet ,  edit. 
Perletus  indicat  Par.  ed.  ex  lib. 
Stanaei,  legere  fere  similiter  ubiquid 
animum  est  molcstia;. —  Ubi,  quura. 
—  In  animo  hominis  cujusquam. 
Generahter  dictum. 

63  r.  Aliam  rem  ex  alia.  West. 
notat  quosdam  codices  legere  ex  alia 
re.  —  Ea  omnia  in  Pejorem ,  etc.  ma- 
gis  ex  consuetudine  Terentii  est , 
inquit  Bentleius,  si  sic  refingis  : 
et  ea  omnia  Pejorem  in  partem.  Ob- 
scquitur  Both.  —  Ex  alia ,  post 
aham.  —  Etea  omnia ;  refer  ad  co- 
gitare  ;  pollus  quam,  ut  vult  Dona- 
tus  ,  subaudias  ibant  aut  'vergebant, 
aut  quid  tale. 

632.  Pejorem  partem.  Vet.  int, 
addit  rerterc ;  quae  ipsa  h'Ctio  est 
Ms.  Pal.  3.  Perl. — Quui  opu  a/.Bo- 
thius  delet  cst.  Pergit  Phaedria  ad 
rem  tali  formuhi  —  Puto.  Ms.  Lips. 


EUNUCHUS.   ACT.  IV,  SC.  11. 

Praeterii  imprudens  villam.  Longe  jam  abieram, 
Quum  sensi.  Redeo  rursum,  male  vero  me  habens. 
Ubi  ad  ipsum  venio  deverticulum,  constiti: 
Occepi  mecum  cogitare :  «Hem,  biduum  hic 
«Manendum  'st  soH  sine  illa!  —  Quid  tum  postea? 
«Nil  est.  —  Quid?  Nil?  Si  non  tangendi  copia  est, 
«Eho,  ne  videndi  quidem  erit?  Si  illud  non  hcet, 
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reputo.  Sic  ed.  prim.  Mss.  omnes 
Bcecl. ;  Br.  Guelf.  i ,  3  ;  Mss.  Lin- 
denbrogii,  Pal.  unus,  G.  et  Ed. 
Med. —  Puto ,  Considero  ,  cogito. 
Sic  Virgil.  JEn.  vi,  332.  Et  est 
acpaipeai;  pro  rejmto.  Putamus  enim 
instantia :  Reputamus  autera  praete- 
rita.  Donat. 

633.  Longe  jam  abieram.  Contra 
omnes  libros  scriptos  et  manuscrip- 
tos  Hoogstratanus,  longehincabieram. 
In  uno  Leid.  est  aberam ,  sed  erasa 
litera  i.  West.  — Prceterii ,  Pro- 
cessi  ultra.  —  Imprudens.  Inscius. 

—  Villam  nostram. 
^'^^.Rursum.YA.  Delph.  ly^i, 

sursum. —  Male  vero  /we.  Ed,  prim. 
male  quidem  me.  Bothius  ex  Bent- 
leio  ,  male  me.  —  Quum  sensi ,  me 
praeteriisse.  —  Rursum  ,  retro.  — 
Maie  me  habens.  Iratus  mihi.  — 
Vero  ,  liic  est  affirmativum  ;  et  non 
disjungit. 

635.  Ubi  ad  ipsum  venio.  Guelf. 
I  ,  cod.  academ.  Antesign.  Zeun. 
Valp.  'veni.  —  Deverticnlum.  Sic 
Faern.  ex  antiquiss.  libb.  et  post 
eum  Both.  Perl.  Alii,  diverticulum. 

—  Deverticulum.  Donatus  et  post 
eum  Perletus  volunt  generahterin- 
telhgi  de  domiciHo ,  ad  quod  de 
via  divertendum  sit,  et  hicdevilla. 
Satius  visuin  est  deverticulum  t^to  se- 
mita  ipsa  accipere  ,  post  interpretes 
gallicos,  et  e%  Servio  qui  dicit :  «De- 


verticula  sunt  a  latere  viae  militaris. » 

636.  Occepi.  Guelf.  i,  hoc  ccepi. 

—  Hic  ,  in  villa  quam  ab  aditu  de- 
verticuli  prospicit. 

637.  Quid  tum  postea.  Br.  quid 
tum  ?  Postea  NihiL  —  Sine  iila ,  si- 
ne  Thaide.  —  Quid  tum  postea  .** 
subaudi ,  eveniet  mali  ,  postquam 
mansero  procul  a  Thaide  biduum? 
Et  hoc  est  consilium  sanae  mentis 
quod  sibi  ipse  proponit  Phaedria  ; 
sed  mox  resurgentis  amoris  saevitia 
devincitur. 

638.  Nil  est.  QuidPNilP  Non  in- 
lerrogant  post  quid  Br.  Bip.  — 
Tangendi.  Ms.  Pal,  i.,fungendi,  sci' 
licet  Thaidem.  Conf.  Heautont.  58o. 
Perl.  Both.  tangendi  si  non.  —  NiL 
est.  Brevis  est  hoec  bidui  mora  et 
tolerabilis.  Jm'.  —  Quid?  Nil?  Be- 
sponsio  amoris    misere  redeuntis. 

—  Tangendi.  Illa  potiri.  Vide  sup. 
vs.  3^3  ,  pag.  178. 

63^.  Licet.  Pi\\i  potest ,  et  inter 
eos  Bothius,  qui  contendit  licet  mi- 
nus  eloquenter  scribi.  —  E,ho.  Co- 
mice  exclamat  Phsedria,  quasi  alteri 
respondere  velit,  non  sibi  ipsi. — 
Ne  'videndi  quidem  eritj  sub.  copia. 
Optimus  est  commentator  hujus 
loci  et  imitator  Ovidius ,  Metam. 
III,  478  :  «• -liceat,  quod  tangere 
non  est ,  Adspicere,  et  raisero  prae- 
bere  alimenta  furori.  »  Vide  Editio- 
nem  nostram,  vol.  111,  pag.    a63. 
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«Saltem  lioc  licebit.  Certe  exlrema  linea 
«Amare,  liaud  nihil  est.»  Yillam  proetereo  sciens. 
vSed  quid  lioc,  quod  timida  subito  egreditur  Pythias? 


640 


SCENA  TERTIA. 

PYTHIAS.  DORIAS.  PHJEDRIA. 


Pyth.  Ubi  ego  illum  scelerosum  misera  atque  impium 
inveniam  ?  Aut  ubi  quaeram  ? 


640.  Salt.  hoc  licebit.  Bene  bls 
licet ,  Ucebit.  Quasi  de  re  niagna  lo- 
qnatur.Totum  ergo  amatorle.  Don. 

641.  Amare  ^  etc.  Ed.  1469. 
amoris.  Itidem  in  C  G.  m.  pro 
glossa.  Perl.  —  Extrema  linea  Ama- 
/r,  haud  «//u7ej^Variant  interpretes 
de  hac  metaphora.  Antesign.  Eug. 
Donat.  Fah.  Perl.  putant  his  alludi 
ad  quinque  hneas  perfcctas  quae  sunt 
ad  amorem;  "videre,  accedere ,  col' 
lofjui,osculari,  concumhcre.  Proponit 
etiam  Donatus  inteUigendum  cxtre- 
ma  ///?(?«,  quemadmodum  dicitur  lon- 
gis  iineis  aliquid  fieri ,  i.  e.  de  lon- 
ginquo.  —  Faher  putat  hoc  trans- 
latum  esse  a  pingendi  arte,  et  a 
lineis  illis  quihus  tirones  figuram 
ahquam  informant ,  ita  ut  extrcma 
linea  sit  generaliter  dlctum  pro 
rei  primordio,  slcut  pro  primo  pln- 
gentls  tirocinio.  —  Dacleria  magls 
seque  refert  huc  locum  Luciani , 
uhi  dicltur  amori  scalam  esse,  cu- 
jus  unusqulsque  gradus  una  est 
vohiptas.  Priori  in  gradu  minores 
voluptates,  et  sic  de  ascendentibus. 
—  HIs  omnlbus  interpretatlonihus 
neglectis ,  placet  potius  haec  cum 
nonnnllls  Interpretlhus  referre  ad 
CircensesLudoh,  In  quibus  ii(|ul  a 


mela  longissime  resistebant,  extrema 
linea  currere  dicebantur.  Quod  si 
transferas  ad  amores  ,  intelllgetur , 
longe  stare  ab  amlcse  possesslone , 
qua;  quidem  amantlum  est  meta. 
—  Sciens.  Et  quod  imprudens  fece- 
rat,  ultra  progressus,  vs.  633,  nunc 
facitsciens ,  sed  retro  cedendo. 

642.  Sed  quid  hoc.  Anteslgn.  sed 
quid  hoc  est  qu.  tim.  Guelf.  1 ,  quid 
pro  quod.  —  Timida.  Br.  tumida , 
non  spernenda  fortelectlo. — Quody 
ob  quod  ,  cur.  —  Timida  ,  pavida 
et   trepldans.  Ad.    Soy.  VI,  10. 

643.  Lhi  ego.  Abest  ego  a  C.  G» 
m.  —  Illum.  Both.  illunc  ut  con- 
tendit  fere  scrlpsisse  Veteres.  — 
Quccram  trudunt  BIp.  Dtlph.  in 
vers.  644.  —  L'hiego,e[.c.  Duni  haec 
dlcit  Pythias  ,  progredllur  a  Thai- 
de,  tanquam  porsecutura  fugitivum 
quemdam.  —  Il/um.  Loquitur  de 
eo  qui  vitiavit  virglnem,  vs.  6o4  » 
et  quem  putatesseservum  a  Phaedrla 
datum.  — Sceferosum.  Phis  est.^rc"- 
lerosus  quara  sceleratus.  Nam  Gellius, 
IV,  9,  notat  adjectlva  in  o^us  e\e- 
unlia  excessum  quemdam  Innuere. 
PerL  —  Dlstlngult  Donatus  inge- 
nlose  scelcrosum  in  Thaideui,  im- 
/>ium  in  vlrginem  dici. 
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Hoccine  tam  audax  facinus  facere  esse  ausum?  Perii!  Ph. 

Hoc  quid  sit ,  vereor. 
Pyth.   Quin  etiam  insuper   scelus ,  postquam  ludificatus 

est  virginem ,  64'. 

Vestem  omnem  miserae  discidit;  tum  ipsam  capillo  con- 

scidit. 
Ph.  Hem !  Pyth.  Qui  nunc  si  detur  niihi , 
Ut  ego  unguibus  facile  illi  in  oculos  involem  venefico ! 
Ph.  Nescio  quid  profecto  absente  nobis  turbatum  st  domi. 


644«  Perii.  Haec  vox  in  Leldd. 
omnibus,Tr,  Lips.  G.  in  Both.  Peil. 
Pytlilae  tribuitur.  Phaedrise  autein 
apud  Antesign,  Zeun.  Valp.  et  in- 
terpretes  GalHcos.  —  Pcrii.'  Vox  est 
servae  timentis  ne  poenas  hera  repe- 
tat,  propter  neglectam  virginis  cu- 
ram;  vide  supra ,  vs.  Sog.  —  f^e- 
reor  pro ,  et  nescio  et  -vereor.  Don.  — 
Phaedria  inscius  quid  maU  adportet 
Pythias,  timet  neipsiThaidimalum 
acciderit,  et  forsan  a  mihte. 

645-  Insuper  scelus.  Antesign. 
indicat  quosdam  legere  insuper  etiani 
sc.  Sic  ed.  Delph.  Both.  etiam  scelus 
insuper.  —  Ludificatus  est  virginem. 
Both,  delet  est.  —  Scelus.  Pro  sce- 
lestus  ^  ut  saepe  vidimus.  —  Ludi- 
ficatus  est.  Somno  oppressam  invasit, 
ac  virgineo  corpori  Ubidinose  illusit. 
Q.  Curt.  III, XII,  22.  Edit.  nostrae. 
vol.I,  pag.  169,  «Adeoipsenon  vio- 
lavitfUt  summam  adhibuerit  curam, 
ne  quis  captivo  corfM^ri  illuderct.  » 

G46.  Miserce.  Antesign.  Zeun. 
misere-  —  Ipsam  capillo.  Guyet.  sub- 
stituit  ipsom  capillom.  Both.  ipsam  , 
capillos.  —  Conscidit.  Ms,  Lips.  Dis- 
cidit.  —  Vestem  omnem.  Quidquid 
habebat  veslimenti.  —  Tum  ipsam 
capillo  conscidit ,  pro  ipsi  capillum 
cons.  per  hypallagen.  Virgil.  dare 


classibus  austros  pro   classes  austris, 

647-  //e/w.' Voxamantis,  etmul- 

ta  mala  reformidantis.  Quum  nem- 

pe  non  concipere  possit  quidquid 

evenit,  de  Thaide  sola  hic  agi  putat, 

648.  Ut  ego.  Abest  ego  a  Guelf. 

3. — Facile.  Bruns.  notated.  addere 

hanc  vocem  superscriptam  ,  ut  ei 

videtur  ,  recenti  manu.  —  Both. 

legit    unguibus    ut    in    oculos   facilc 

ego,    deleto     illi    quod   contendit 

esse  ab  interprete,   —  In  oculos.  I, 

et  Ven.  in  oculis.  —  Facile,  ultro, 

hbenter.   Cicer.   Attic. ,   lib.  XII, 

aSo.  Item  graece  pa^iw?.  —  Vent- 

fico.  Convicium ,  pro  scelerato.  Vult 

intelligi   Donatus,  seu  de   eo  qui 

mutat  homines  ,  et   ex  virginibus 

mulieres  facit ;   seu   de   amatore  , 

quia  amor  venenum  occultum  est. 

649-  Nescio  quid  profecto.  Ed. 
Delph.  post  Mur.  profecto  nescio 
quid.  — •  Nescio  quid.  Ut  reddatur 
ratio  indicativi  turbatumest,  intelh- 
ge,  aliquid  fnescio  quid.J  —  Absenle 
nobis.  Pro  me  absente.  Hic  per  sylle- 
psin',  quia  magis  ad  sensum  quam 
ad  verbaintendit.Vid-  Catull.Carm. 
107,  5;  Editionisnostrae,  pag.  387. 
Plaut.  Amphit.  II,  11,  194. — Domi, 
apud  Thaidem,  cujus  de  domo  tan- 
quani  de  sua  loquitur. 
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Adibo.  Quid  istuc  ?  Quid  festinas  ?  Aut  quem  quaeris,  Py- 

thias  ?  6So 

Pyth.  Ehem,  Phaediia,  ego  quem  quaeram?  Abi  hinc  quo 

dignus  cum  donis  tuis 
Tam  lepidis.  Ph.  Quid  istuc  est  rei? 
Pyth.  Rogan'?  Eunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas  tur- 

bas  dedit! 
Yirginem,  quam  herae  dono  dederat  miles,  vitiavit.  Ph. 

Quid  ais? 
Pyth.  Perii !    Ph.  Temulenta  es.  Pyth.  Utinam  sic  sint, 

mihi  qui  male  volunt.  «55 

DoRi,  Au!  obsecro,  mea  Pythias!  quod  istuc  nam  mon- 

strum  fuit? 


65o.  Pytliias.  Antesign.  Pythla, 
—  Pjthias.  Vocativus  tertiae  decli- 
nationis,  a  Pjthias  ,  Pythiadis. 

65  I.  EJiem.  Antesign.  Ilem.  — 
Ego.  SicZeun.  etPerl.  libri  antiqui, 
et  Antesign.  Both.  Valp.  Egon  — 
Valp.  interrogat  post  ego.  —  Abi 
hinc.  Victorianus  Ms.  li  nunc.  In 
aliquot  aliis,  /  hinc  ,  quod  sequitur 
Zeun.  Bothius  legit  in  'hinc.  — 
Ex  hoc  versu  distrahit  Antesign. 
cum  donis  tuis,  et  rejicit  in  versum 
seq.  —  Ehem.Yox  dolentis  et  sub- 
irascentis.  —  Ego  quem  q.  Rogas- 
ne  a  me,  quem  ego  quaeram.  —  Quo 
dignus  sub.  es  abire  ^  pro  ,  in  malam 
crucemj  vel  quiddam  simile. 

652.  Lepidis.  Mss.  Lips.  Gracv. 
ed.  prim.  ed.  Tarv.  aliaeque  illepidis. 

653.  Rogan'.S'\c  Both.  Perl.  ex 
Be.  Sed  Antesign.  Zctm.Valp.  rogas 
me.  Pel.  cod.  rogas  ne.  — ■  Eunu- 
chum  quem  dedisti  nobis.  Antesign. 
notat  haec  per  exclaujationem  in 
aliis  Jegi.  —  Turbas.  Tumultus.  — 
Eunuchum  quem  elc.  Quantos  tumui- 
lis  edidit  Euiiuchus ,  quom  elc. 


i^S^.Herce.  Ahi  erce\  cum  aspira- 
tione  pronuntiandum,  ut/^erce.Perl. 
—  Dono  dederat.  Both.  donarit.An- 
tesign.  dederat  dono^  et  notat  apud 
quosdam  versum  incipere  advitiavit. 

655.  Mihi  qui  male.  Sic  Both.  ex 
Perl.  etBent.  Alii,  qui  mihi  male. — 
Sic  ,  i.  e.  temulenti. —  Utinamsic 
sint  ebrii.  Vetustissiraus  iraprecandi 
mos,  quo  quse  a  se  remota  volebant, 
hostibus  evenire  optabant.  Et  quum 
Phaedria  hic  non  negat  se  ebriam  es- 
se  ,  sed  non  vino,  verum  malo  ;  est 
quasi  diceret.«Sint,  sicut  ego,  ani- 
nii  impotes  ,  et  quasi  teniulenti  prae 
doloreacperturbatione.» — Mihiqui 
male  volunt .Qm  me  conviciis  petunt, 

656.  Himc  versum  Guyetus  no- 
thumvocat,  oblectionis  varietatem. 
.lu.  Antesig.  scribit  Hau.  —  Guelf. 
I  ,  Pylhia.  —  Quod  istuc.  Both. 
Valp.  Zeun.  quid  istuc.  —  Monstrum 
fuit.  Sic  lib.  Berab.  In  anliquis  quid 
nionstri,  quod  habcntAntesign.Both. 
Zeun.  Valp.  —  Quod  isluc  nam.  Per 
tmesin,  pro  quodnam  isluc.  —  Mon- 
strum.    Mondtrum    esl    omue   conlra 
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Ph.  Tnsanis  :  qui  istuc  facere  eunuchus  potuit?  Pyth.  Ego 

illum  nescio 
Qui  fuerit :  hoc  quod  fecit,  res  ipsa  indicat  : 
Virgo  ipsa  lacrimat ,  neque  quum  rogites,   quid  sit  audet 

dicere. 
Ille  autem  bonus  vir  nusquam  apparet;  etiam  hoc  misera 

suspicor,  660 

Ahquid  domo  abeuntem  abstuhsse.    Ph.  Nequeo  mirari 

satis, 
Quo  hinc  ille  abire  ignavus  possit  longius;  nisi  si  domum 
Forte  ad  nos  rediit.  Pyth.  Vise,  amabo,  num  sit.  Ph.  Jam 

faxo,  scies. 
DoRi.  Perii!  Obsecro,  tam  infandum  facinus,  mea  tu,  ne 

audivi  quidem. 


naturam.  Sl  igitur  eunuchus  est,  et 
vitiavit  virginem,  contra  rerum  na- 
turam  factum  est.  Don. 

GSy.  Both.  ista  pro  Istuc.  — 
Insanis ,  etc.    Haec    ad  Pythiam. 

658.  Qui  fuerit.  Lindenb.  ed. 
quid;  non  placet.  Perl.  —  Qui  fue- 
r/V.  Bentleius  haec  verha  omittit. — 
Res  ipsa ,  quam  explicat  vs.  seq. 

659.  Neque  quum  rogites,  quid sit 
audet  dicerc.  Sic  inlerpungit  Perle- 
lus.  SincumValp.  et  aliis  virgulam 
posueris  post  quidsit,  leviter  variat 
senslis.  —  Post  lacrimat  indicat 
Valp.  lacunam  esse  in  Br.  usque 
ad  V.  758.  —  Quum  ,  quamvis. 

660.  Hoc  misera.  Abest  hoc  a 
Guelf.  2,  et  misera  a  Bip.  —  Illc 
bonus  vir.  Perironiam.  — //oc,  sci- 
licet ,  illum  abeuntem ,  etc.  —  Suspi- 
cor.  Phaedria  ex  omnibus  ancilhs 
promptior  suspicatur,  quia  ad  rem 
lamiliarem  est  attentior,  Thaide  ei 
orania  commendante.  BcecL 

661.  Nequeo  mir.  s. ,  etc.  Non  satis 
mirari  possum,  nesciens  quo ,  etc. 


662.  Quo  hinc  ille ^  etc.  Sic  Perl. 
ex  Be.  Sed  Antesign.Zeun.  etValp. 
quo  ille  abire  ignai>os{Yai\p.  ignavus.) 
Both,  quo  ignavos  ille.  Ed.  Delph. 
quo  abire  ignavus  ille.  —  Possit.  Ms. 
Graev.  Edd.  Tarv.  Med.  posset. 
ff^est.  —  Nisi  si  domum.  Delent  si 
tres  Leidd.  et  Ed.  Delph.  —  Igna- 
vusj  etc.  Quo  ille ,  enervis  et  debihor 
corpore,  tam  longe  fugere  potuit. — 
Nisi  si  forte.  Sed  forte. 

663.  Jiediit.  Sic  Faernoac  Fabri- 
cio  probatur  ex  Veneto.  Antesign. 
et  alii,  redierit.  —  f^ise.  Ahi ,  vide , 
minus  usitatum.  —  Num  sit.  Solus 
Bemb.  num  ibi  sit.  —  Scies.  Guelf. 
2,  3,  scias.  — Vise ,  i  visum.  — 
Num  sit,  in  vestris  aedibus.  —  Faxo, 
pro  fecero ,  quod  posterius  dicitur 
pro/ac/a/w. 

664.  iVe  audii>i  quidem.  Vetus  co- 
dex  Lind.  audisti.  Guelf.  3,  audivisti. 
—  Obsecro.  Non  hic  ad  deprecan- 
dum,  sed  ad  testandam  Pvthije 
fidem.  —  Mea  tu.  Hoc  utrumque 
prcnomen  conjunctum,bland8e  in- 
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Py.  At  pol  ego  aniatores  audierain  inulieruni  esse  eos  nia- 

xumos ,  <"'6'i 

Sed  nil  potesse;  verum  miserae  non  in  menteni  venerat  : 

Nam  illum  aliquo  conclusissem,    neque    illi  commisissem 

virginem. 

vSCENA  QUARTA. 

PHiEDRIA.  DORUS.  PYTHIAS.   DORIAS. 


Ph.  Exi  foras,  sceleste  !   At  etiam  restitas, 
Fugitive?  Prodi ,  maie  conciliate.  Dorus.  Obsecro...!  Ph. 

Oh, 
llluc  vide,  os  ut  sibi  distorsit  carnufex. 
Quid  huc  tibi  reditio  'st.  Quid  vestis  mutatio  'st? 


C\nn 


servit  orationi ;  sic  Adelpli.  vs.  290. 

665.  Varie  collocantur  verba 
hujus  versus  :  Antesign.  at  pol.  eg. 
am.  aud.  es.  mul.  etc.  Zeun.  Valp. 
at  p.  e.  am.  miil.  es.  aud.  Both.  at 
mnl.  pol.  cg.  am.aud,  es.  Perl.  Ben- 
tleium  secutus  est. — ^'o^.Eunuchos. 

666.  Potesse.  Graev,ad.Tar./>o^^e. 
West.  In  omnibus  Donati  potuisse. 
—  Non  in  vientem  venerat.  Subaudi 
i/lud,  sc.  eos,quamvis  nihilpossent, 
mullebrosos  esse. 

6  6  y .  Conclusissem.  Alil  conclussem. 

668.  Exiforas,  sceleste  /\  idimus, 
ad  versum  663,  Phaedriam  domum 
suam  intrare;  primoque  aspectu 
Eunuchum  ipsum  vldet,  quem  nunc 
foras  trudlt ,  et  increpat. 

669.  Ohsecro.  Par.  Ms.  3,  obsecro 
te  ne  scevius  ,  eJio.  Quod  glossema 
olct.  Pcrl.  — Vulgo  ,  oli  legitur  pro 
eho  quod  dat  Both.  ;  et  id  trudit 
in  versun»  srqnentem.  —  Fugifiir. 
Crcdit  Pha^thia  liunc  a  Thaideau- 


fugisse.  —  Male  conciliate,  seu  empte^ 
quem  malo  sub  omine  et  in  meam 
perniciem  emi.  —  Obsecro.  Eu- 
nuchus  implorat  domini  veniara. 

670.  Illuc.  Sic  unus  codex  Ben- 
tleii  ,  post  quem  Botli.  et  Perh  Alii 
iilud. —^  Fide,  Guelf.  3,  addlto  Pj- 
thias.  —  Os  sibi  distorsit.  Adnotat 
Donatus  :  «Memor  adolescens  insi- 
nuandi  muneris ,  dicit  ilium  sibi  os 
dlstorslsse,  qui  natura  slt  puh;her. » 
Quasi  sit  hlc  hicus  servi  pulchritu- 
dinem  defendere!  Mehus  fortasse 
intellexerls  Pha^driam  dlcere  haec 
de  Eunucho,  qui  plenus  formidine, 
et  sese  ad  excusationes,  ut  servi  est, 
componens,  vultum  turpilerdefor- 
mat  in  omnes  modos. 

671.  Tibi  reditio  est.  Both.  reditio 
est  tibi.  Abest  tibi  a  Guelf.  2.  Ante- 
sign  Zeun-  Valp.  —  Quid  vestis 
mutatio.  holh.  festii  quid  mutatio. — 
Est  admlttunt  Antesign.  Perh  De- 
lentZeun.  Both.  Valp.  —  Quid  liuc 
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Quicl  narras?  Paulum  si  cessassem,  Pythias, 
Domi  non  offendissem  :  ita  jam  adornarat  fugam. 
Pyth.  Habesne  liominem?  Amabo.  Ph.  Quidni  habeam? 

Pyth.  O  factum  bene ! 
DoRi.  Istuc  pol  vero  bene.  Pyth.  Ubi  est?  Ph.  Rogitas? 

non  vides?  675 

Pyth.  Videam;  obsecro,  quem?  Ph.  Hunc  scihcet.  Pyth, 

Quis  hic  est  homo  ? 
Ph.  Qui  ad  vos  deductus  hodie'st.  Pyth.  Hunc  ocuhs  suis 
Nostrarum  nunquam  quisquam  vidit,  Phaedria. 
Ph.  Non  vidit  ?  Pyth.  An,  tu  hunc  credidisti  esse ,  obsecro, 


tihi  reditio  'st  ,  etc.  Quid  sibi  vult 
tua  hic  reditio  ;  cur  huc  a  Thaide 
redisti  ?  cur  vestem  iuutasti  ? 

672.  Paulum.Zeuu.paululum. — 
Cessassem.  Guelf.  2  ,  cessissem.  — 
Bip.  Pythia  pro  Pythias.  —  Quid 
narras ,  quid  hahes  naiTandum,  re- 
spondendum. — Si  cessassem.  Si  tan- 
tisper  bic  moratus  fuissem,  nec  do- 
mum  ingressus  fuissem, 

673.  Adornarat.  Sic  Both.  Perl. 
ex  lib.  Basil.SedValp.  adornabat.  \n 
Antesign.  et  antiquis  ornabat.^exnh. 
lib.  et  Zeun.  ornarat.  —  Nonoffen- 
dissem,  non  invenissem  eum.  —  /fa, 
per  eplphonema.  —  Adornarat , 
paraverat,  instruxerat. 

674.  Quidni  habeam.  Bip.  delet 
habeam.  —  O  factum  bene.  Zeun. 
omittit  O.  —  Hahesne  hominem  ? 
An  eunuchum  hunc  reperisti.  — 
y^ma^o,  vid.  supra,  vs.  i3o,  p.  1 46. 
— Quidni  Jiabeam.  Cur  nonhabeam. 
Talis  interrogatio  esl  consentientis 
ad  praecedentem  interrogationem. 

675.  ISon  rides.  Guelf.  3,  nonne 
vides.  —  Istuc  pol  vero  benc,  sub. 
factum  est.  —  Ubi  est.  Dorum  con- 
templata,  dicit  ubi  est?  qula  non 
verum  Eunuchum  novit,  sed  hunc 


qul  Eunuchl  partes  eglt.  Don.  — 
Rogitas?  non 'vides  ?  ^ecXdinvAX.  uter- 
que  errans  mirifice  :  illa ,  quod  Eu- 
nuchum  credidit,  Chseream  videns  ; 
hic  quod  in  Eunuchum  Chaereae 
crimen  transtulit.  Don. 

676,  Obsecro  ponit  ante  homo 
Guelf.  3.  —  Quis  hic  est  /«owo.Both. 
quis  hic  homo  est.  Antesign.  delet  hic. 
—  Videam?  obsecro .,  quem  ?  Ubi  est, 
quaeso,  is  quem  vis  me  videre  ?  — 
Hunc scilicet.DoTum  quem  monstrat. 

677.  Ad  vos,  ad  heram  tuam. — 
Oculis  suis  nunquam  vidit.  Pleonas- 
mus  est,  quo  majorem  fidem  faclat 
Pj^thias. 

6yS. Nostrarum  nunquam  quisquam 
"vidit.  Both.  ^ndit  quisquam.  Priscia- 
nus  notat  deesse  nunquam  In  Mscrip- 
tis.  Cledonlus  vult  legi,  nemo  quis- 
quam.  Pro  nunquamV^T.i^Jiusquam. 
Alii ,  non.  Abest  'vidit  a  cod,  le- 
nensi.  —  Nostrarum  quisquam.  No- 
strse  familiae  nulla.  Quisquam ,  in  fe- 
mineo  genere  usurpatur ,  archaice, 
Plaut.  Rud.  act.  IV,  sc.  iv;  Cistell. 
XI,  III ;  Pers.  IV,  3.  Farn. 

679.  Credidisti  esse.  Abest  essc  a 
plusculls  Mss.  fVest.  —  Non  ^idit, 
?>nh.  quis<juam ?  \\9,dem  verbis  repe- 
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Ad  nos  (leductum?  Ph.  Nam  alium  quem  habui  ncminem. 
Pyth.  Au!  680 

Ne  comparandus  hic  quidem  ad  illum  'st.  Ille  erat 
Honesta  facie  et  Hberah.  Pn.  Ita  visus  est 
Dudum ,  quia  varia  veste  exornatus  fuit : 
Nunc  tibi  videtur  foedus,  quia  illam  non  habet. 
Pyth.  Tace,  obsecro!  quasi  vero  paukmi  intersiet» 
Ad  nos  deductus  hodie  est  adolescentukis, 
Quem  tu  videre  vero  velles ,  Phaedria. 


665 


tlt ;  et  interrogatio  stuporem  admi- 
rantis  ostendit.  Donat. 

680.  Nam  alium  quem  liabui  ne- 
minem.  Sic  Peil.  et  Both.  Legunt 
Fa.  Zeun.Valp.wam  quemP  alium  liab. 
nemin.  Guelf.  3,  addit  quem  mitterem. 
Antesign.  et  lib.  Bemb.  namque. — 
Au.  Alii  /lau.  Eoth.  ah. — Nam  alium^ 
etc.  Supple  anle  haec:  credidi  esse, 
nam ,  etc. — Au.  Interjectio  hic  est 
Pythiadis  talem  suppositionem  re- 
spuentis, 

681.  Ne.  Zeun.  et  ii\'n,nec. — 
Comparandus .  Guelf.  i,  conferendus. 
Ad  illuml  Si  cuni  illo  comparaveris. 
De  hac  prsepositione  vid.  supra  vs. 
36  I,  pag.  177.  Dacieria  aniraad- 
vertit  majorem  vim  hahere  ne  com- 
parandus  ad  i/lum,  quam  confercndus 
illi  aut  cum  illo.  Priusrem  ab  altera 
infinite  distare  indicat;  posterius 
unam  aheri  nullo  modo  comparan- 
dam  esse,  etsi  omnino  tamen  non 
sint  inaequales;  teste  Tullio,  ut  jam 
indicavimus,  loco  citato  (p.  177). 
—  Hic  ,  quem  video.  —  Illum ,  qui 
vitiavit  virginem ;  et  opponuntur 
duo  pronomina. 

68 a.  Honcsta  facie  et  iiberali.Yid. 
Andr.  vs.  ia3,pag.  25,  etEunuch. 

47^»  474.  pag-  M)3. 

683.   Diulum,   modo.  —   laria 


'veste.  Eunuchi  veste  verslcolori  in- 
signes  erant.  Vid.  Cic.  Orat.  70. 

6%^.Nunc  tibi  'videturfoedus.Yalp. 
nunc  €0  tibi  videtur,  ex  codicibus, 
Servius  ad  iEneid.  III,  ai6,  nunc 
heu  uidetur  focdus.^Delemus  eo  post 
Zeun.  Bip.  et  Perl.  Totum  versum 
delet  Both.  —  Fa'dus ,  visu  turpis. 
—  lllam  vestem  quam  gerebat.  Et 
dicitur  illa  de  veste  deposita. 

685.  Tace ,  obsecro.  Bene  addit 
obsecro ,  ne  tace  ipsum  videatur 
injuria.  —  Quasi  a^ero^  etc,  Supple: 
Ita  loqueris ,  perinde  ac  si ,  etc.  Et 
sensus  est :  non  ita  est  ut  dicls :  nam 
Inter  utrumque  plurimum  discri- 
minis  interest. 

686.  Deductus  hodie  est.  Zeun. 
omittit  est. 

687.  Quem  tu  videre  vero  'velles. 
Sic  Zeun.  Perl.  —  Antesign.  Valp. 
quem  tu  vcro  xid.  Tel.  Bolh.  quem  tu 
tnd.  Tcl.  Tero.  —  Quem  tu  videreve- 
ro  vetles.  Altera  pars  estconditionis: 
Si  bene  conciperes  quam  sit  formo- 
sus.  Dacieria  adnotat: «  11  fautbien 
remarquer  Tadresse  de  Terence, 
qui  ,  pour  mieux  relever  la  beaute 
de  Choree ,  trouve  le  secrel  de  le 
faire  louer  par  la  personne  qui  est 
le  plus  en  colere  contre  lui.» — fe^ 
ro  ,  profecto ,  sine  dubiu. 
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Hic  est  vietus,  vetiis,  veternosus,  senex , 

Colore  mustellino.  Ph.  Hem,quae  haec  est  fabula:^ 

Eo  rediges  me,  ut,  quid  emerim,  egomet  nesciam.  f.g» 

Eho  tu,  emin'  ego  te.^  Dorus.  Emisti.  Pyth.  Jube  mi  denuo 

Hespondeat.Pn.  Roga.  PYTH.Venistin'hodieadnos?Negat. 

At  ille  aher  venit,  natus  annos  sedecim, 


688.  Hic  est  "vietus^  fetus.  Sic 
Zeun.  Both.  Peil.  Sed  Antesign. 
Valp.  vetus ,  vietus.  - —  f^etemosus  , 
senex.  Haec  virgula  interpunxlmus 
cum  Zeun.  Both.  Perl.  Junguntau- 
tem  ahsque  interpunctione  Ante- 
sign.Valp.  —  Vietus.  Mollis,  flacci- 
dusque  et  flexibilis  corpore,  a  iHeve , 
curvare.  —  Veternosus.  Senio  tar- 
(lus  et  ignavus  :  a  ^veternus ,  quem 
>.T,6apy&v  Graeci  dicunt;  Et  est  apo- 
-stema  ex  phlegmate  vel  atra  bile 
natum  in  posteriore  parte  cerebri , 
iiiexpugnabilem  paene  dormiendi 
necessitatem  inducens  magnamque 
oblivionem.  — l'etus,  effetus,lan- 
guidus,  respicit  ad  totam  corporis 
fabricam;  senex  ad  aetatem. 

689.  Colore  mustellino.  Both.  le- 
git  mustelino ,  non  geminata  litera  /. 
Bentleius  reponit,  contra  codices, 
steilionino,  sola  interpretatione  Do- 
iiati  innixus.  Sed  pergas  legendo 
sic,  Colorc  mustelUno.  Fusco,  livido  , 
qualis  est  mustellarum.  Donatus 
vult  Terentium  hic  erravisse  ,  quia 
non  intellexeratMenandricum  iliud, 
cuTo?  £7iv  va>.£WTr,;  yipo)-j ,  quae  vox 
lentiglnosum  senemsignificat, cujus 
modi  fere  sunt  Eunuchi ,  ad  simi- 
litudinem  stellionis  qui  pelle  est 
maculosa,  ut  Eunuchus  ille  erat 
oresparso;  stelHo  autem  est  yaXeto- 
Tvi; ,  musteia  vero  est  yaXri.  Magis 
tamen  hbenter  concedamus  Teren- 
tium  uhro  et  sponte  sua  Menandrura 


mutavisse  ,  quam  non  intellexlsse. 
Et  creterum  non  Menander  pro  Te- 
rentio  interpretandus  est. 

690.  Eo  rediges  me.  Sic  Both.  Perl. 
Alii ,  redigis. —  Quid  emerim.  Sic  le- 
gisse  videtur  Don.  Attamen.  West. 
praefert  egerim,  quod  dant  omnes 
editores,  praeter  Perletum.  —  Ut , 
(juid  emerim  ,  etc.  Simile  dixit  Ci- 
cero,  quasi  imitatus ,  Attic.  f,  19. 
«  Ut  plane  quid  emerit  nesciat.» 

691.  Jube  mi  den.  Resp.  Leviter 
pungunt  post  jube  Zeun.  Valp.  — 
Klio  tu.  Dorum  compellat.  —  De^ 
nuo ,  Rursus  ,  sed  mihi ,  non  tibi. 
692  .Negat.  Ut  ipseDorus  audiatur 
negans,  legunt  ed.  Bip.  Dor.  Non. 
Pyth.  Negat. — Roga.  Licentiam  in- 
terrogandladnuis.AdnotanthicpIu- 
rimiinterpretesapudveteresnonfas 
fuis.se  servum  interrogari ,  coram 
hero,nisi  hic  permisisset.  —  Negat. 
Gestu  negantis  loquitur.  Scilicet  Do- 
rus  fortasse  timet,  ne  inscius,  aliquid 
emittat  quod  displiceat  hero ;  et 
ideo  aut  nutu  tantum ,  aut  certe 
anxia  et  incerta  voce  respondet. 

693.  At  ille  aiter.  Guyelus  to 
aiter  expungit. — Annos  sedecim.k\\\ 
sedec.  an.  C.  G.  m.  sexdecim.  —  At 
ille  aitcr  etc.  Disjunctivura  est,  quo 
Py thias  indicat  non  Dorum  venisse, 
at  illum  alterum,  de  quo  jara  locuta 
est.  —  Annos  sedecim.  Chaerea  qui- 
dem  compleverat  annum  decimum 
nonura  vel  decimum  octavum,quan- 

i5 
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Quem  secum  adduxit  Parmeno.  Pn.  Agedum  hoc  mi  ex- 

pedi 
Primum  :  istam,  quam  habes,  unde  habes  vestem?  Ta- 

ces?  695 

Monstrum  hommis!  non  dicturu's?  DoRUS.  Venit  Chaerea. 
Ph.  Fraterne  ?  Dorus.  Ita.  Ph.  Quando  ?  Dorus.  Hodie. 

Ph.  Quani  dudum  ?  DoRUS.  Modo. 
Ph.   Quicum  ?    Dorus.    Cum   Parmenone.   Ph.  Norasne 

eum  prius.^ 
DoRUS.  Non.  pH.Unde  fratrem  meum  esse  scibas?  Dorus. 

Parmeno 
Dicebat  eum  esse.  Is  mi  hanc  dedit  vestem.  Ph.  Occidi!  700 


do  quidem  ante  id  tempus  non  de- 
signatus  fuisset  publice  custos  in 
Piraeo,  ut  erat.Vid.  supra ,  vs.  290. 
Sed  potuit  facile  mollis  et  tener 
adolescens  haud  amplius  sexdecim 
annos  natus  videri  Pythise. 

694. //oc  mi expedi.  Ms.  Lips.  hoc 
nuric  mihl.  West.  —  Agedum  etc. 
J^hsedria  interrumpitPy  thise  sermo- 
nem,  ut  ipse  aliquid  quaerat  ab 
cunucho. 

6()6.lstam  quam  habes,  unde  habes  P 
Ed.  Delph.  Vnde  habes  istam  quam 
habes?  —  Istam  quam  habes  vestem. 
.Scilicet  vestem  hanc,  nec  suam ,  in- 
«luerat,  invicem  servilis  et  proprii 
vestimenti,  quod  sumpserat  Chae- 
rea  ad  partes  eunuchi  agendas. 

696.  Monstrum  hominis !  Bene 
eunucho  dictum  est  monstrum  homi- 
nis ,  h.  e.  necmas^nec  femina  exi- 
stens,  Don.  —  Cfiferea  venit.  Ad 
me.  Hic  servus  incipit  narrare  quo 
modo  Chserea  ad  dolnm  omuia 
paraverit. 

697.  Fraterne  etc.  Bent.  legit: 
fraterne?  ita.  —  fta.  Legunt  ita  est 
ijip.  Delph.  —  Qnam  duduni,  a  quo 


tempore.  —  Modo ,  nuper,  non  ita 
prideni. 

698.  Quicum  ,  pro  quocum,  quia 
cum  quo  non  usitatum  est. 

Ggg.Non.  Sequuntur  vulgo  haec  : 
Nec  quis  esset  unquam  audieram  di- 
cier.  Quae  verba  jaradudum  Rivius 
aduherina  esse  judicavit;  nec  legit 
Aldina  ed.  nec  habent  Par.  Bent. 
Both.  Atque  insuper  ea ,  si  quid 
video,  neque  opus  quaerenti ,  neque 
sunt  respondenti,  tam  parco  verbo- 
rum,  congrua.  Perl.  —  Unde.  Vulgo 
/o^«V«r,quodcumBentleio,  postBoth. 
et  Perl.  rejecimus.  —  Esse  scibas. 
Ms,  Par,  2  sciebas,veTho  esse  omisso. 
—  Non  noram. 

700.  Is  mi  hanc  dedltrestem.  Ali- 
quot  non  habent  vestem,  inter  quos 
Zeun.  Bip.  Ahi  aiiter  collocant :  Is 
dedit  mihi  hanc  v.;  Is  dedit  hanc  vestem 
mihi,  —  Is ,  Chaerea.  —  Hanc  ve- 
stem ,  quam  gero,  et  de  qua  me  in- 
terrogas.  —  Occidi,  Hoc  seorsum 
Phaedria,  nec  audiente  Pythiade, 
postquam  ex  verbisDori  praesentire 
licuit,  fraudem  a  fratre  profectam 
esse. 
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DoRUS.  Meam  ipse  induit;  post,  una  ambo  abierunt  foras. 
Py.  Jam  satis  credis ,  sobriam  esse  me,  et  nil  mentitam 

tibi? 
Jam  satis  certum  est ,  virginem  vitiatam  esse  ?  Ph.  Age  nunc, 

bellua ! 
Credis  huic  quod  dicat?  Pyth.  Quid  isti  credam?  Res  ipsa 

indicat. 
Ph.  Concede  istuc  paululum.  Audin'?  Etiam  nunc  paulu- 

lum....Sat  est.  7»5 

Dic  dum  hoc  rursum,  Chaerea  tuam  vestem  detraxit  tibi? 
DoRUS.  Factum.  Ph.  Et  ea  est  indutus?  Dorus.  Factum. 

Ph.  Et  pro  te  huc  deductus  est?  DoRUS.  Ita. 


yoa.  Sobriam  esse  me.Vet.  sohriam 
me  esse,  quod  placelBentleio,  Both. 
so6r.  csse  et  nil  me.  Guelf.  3,  omittit, 
et  nil  mentitam  tibi.  —  Jam  satis  cre- 
dis.  Jamne  satis  certum  liahes.  — 
Sobriam  esse  me.  Ha;c  Pytliias ,  satis 
niemor  injuriae,  respondit  ad  illud 
Phaedriae  dictum,  supra  654- 

703.  Jam.  Alii ,  ut  notat  Ante- 
sign.  jamne.  —  yirginem  vitiatam 
esse.  Both.  vitiat.  esse  virginem.  — 
yige  nunc  b.  Haec  Pythiadi  Phajdria, 
ut  ex  illius  animo,  si  possit ,  opinio- 
nem  evellat  a  Cha^rea  malura  illa- 
tura  fiiisse.  —  Bellua.  Joculare 
convicium  in  mulierera.  Perl. 

704.  Quod  dicat.  Sic  Nos  post 
Antesign.  Zeun.  Bcnt.  Bip.  Perl. 
SedValp.  ^oXh.  dicit. —  Quidisti. 
Both.  ffuidni.  —  Credis  liuic  ,  quod 
dicat.  Graeca  locutio  :  adhihes  ne 
fidem  eis  quae  hic  possit  dicere.  — 
Huic^  vili  servo;  et  a  personaequa- 
htate  derogat  fidem.  —  Quid  isti 
crcdam?  Quid  opus  est  mihi  ejus 
auctoritati  credere,  aut  non  credere? 
—  Res  ipsa.  Flagilium  fratris  tui. 

705.  Etiam    nunc.    Delent    nunc 


Bip.  Delph. — Et.  n.  paululum.  Both- 
paulum,  quod  probaverat  Bentleius. 
—  Concede  istuc  paululum.  In  hanc 
])artera  ubi  Jam  es,  seduc  te  pau- 
lum ,   et  recede  ab  ancillis.    Idque 
imperat,  ut,  postquam  Dorus  con- 
cesserit ,  ipse   in   eamdem  partem 
se  submoveat,   et   ita   uterque  ab 
anciUis   longius  stet. —  Ne  ergo , 
cuni   plerisque  interpretum ,    istuc 
pro  liuc  unquam  intelligi  posse  pa- 
tiaris,  quia  in  se  semper  habet  vim 
pronominis ///;  huc  vero  ad  perso- 
nam  loquentem  pertinet.  —  Etiam 
nunc  paululuin  ,  .sub.  concede. 

706.  Rursum.  Both.  rursiis.  — 
Cluerea.  Antesign.  etBoth.  Chcerean 
—  Dic  dnm.  Cod.  len.  dic  tu.  — 
Dic  dum.  Dic  nunc,  quuin  sine  ar- 
bitris  colloqui  licet.  Omnia  haec 
submissa  voce  ad  DorumdicitPhae- 
dria.  —   Hoc ,  quod  jam  qusesivi. 

707.  Ea  est  indutus.  Bent.  et  cam. 
Sequilur  Both.  —  Deductus  est. 
Both.  deductu  'st.  Zeun.  deductus  'st. 
Bip.  Delph,  deductu'  est.  —  Huc  , 
in  domum  Thaidis  ,  quam  manu 
designat. 
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pH.  Jupiter  niagne!  o  scelestuni  at([ue  audacem  houiinem! 

Pyth.  V.t  milii! 
Etiam  nunc  non  credis,  indignis  nos  esse  irrisas  modis? 
Ph.   Mirum   ni   tu   credis,   quod    iste   dicit.   Quid  agam, 

nescio.  -fo 

Heus,  negato;  rursus  :  possumne  ego  hodie  ex  te  exscul- 

pere 
Verum?  Vidistine  fratrem  Ghaeream?  Dorus.   Non.  Ph. 

Non  potest 


708.  Scelestiim  atque  auda<:em. 
Bolh.  scelest.  et  aud.  —  O  scelestum 
ntque  audacem  Iwminem .'  De  Doro 
hic  loqui  Phaedriam  jndicatPythia- 
dis  responsio.  Scilicet  pergit  frater 
Chsereae  simulare  sc  servi  testimo- 
nio  nullam  fidem  adhibere  ,  ideo- 
que  in  eum  exclaniat ,  tanquam  in 
mendacem  et  sycophantam.  —  ^  (e 
milii!  Non  hic  indicat  tali  exclama- 
tione  sibi  male  esse ;  sed  vox  est  fe- 
minae  aegre  ferentis  veritatis  vi  ne- 
quaquamcommoveri  aut  persuaderi 
posse  Phaedriam. 

709.  Etium  nunc  non ,  etc.  In 
duobus  Bentleii  codd.  deest  nunc ; 
in  uno  ,  rto/i.  Bolhius  :  e/<a;»  non  in- 
dig^nis  credis  nn.i ,  etc.  — ■  £sse  irri- 
jflj.Bip.omittit  esse. — Nos,  omnem 
Thaidis  familiam.  Tum  ipsam  Thai- 
dem  ,  cujus  puelhi  erat;  tum  puel- 
lam  quae  vitiata  fuerat,  tum  ancillas 
quarum  vigilantiam  eluserat  pseu- 
doeunuchus. 

710.  Mirum  ni  tu.  Ed.  prim.  et 
(iuelf.  a,  mirum  si.  Bemb.  in  con- 
textu  non  habet  pronomen  tu.  — 
Credis.  SicZeun.  Both.  Perl.  Valp. 
Dant  Antesigii.  Zeun.  crcdas.  — 
Qtutd  iste  dicit.  Zeun.  Bcnt.  Bip. 
A.nt<'sign.  di''at.  —  Quid  a^am  scio. 

Cud.    Rom.    (juid   ngamus    iciv.    — 


Mirum  ni  tu  credis,  etc.  Mirandi  lo- 
cus  esset  si  tu,  serva,  servo  non  cre- 
deres.  —  Quid  agam  nescio.  Haec 
secum  dicit  Phaedria,  reputans  quid 
in  tali  rerum  articulo  statuere  de- 
beat,  ut  posslt  a  fratre  facti  invidiani 
depellere. 

711.  Heus  ,  ed.  Bip.  addit  tu.  — 
lleus  ,  negato;  rursus  :  Sic  post  Perl. 
distinguimus.  Alii,  non  interpun- 
gunt,et  referunt  rursus  ad  ncgato. 
Pro  rursus  Antesign.  Zeun,  Valp. 
rursum.  —  Possumne  ego  liodie.  Bo- 
tliiu-s.  ex  Bent.  Possumne  liodie  eiro. 
—  Heus  negato.  Ad  Dorura  sub- 
missa  voce.  —  Rursus.  Parlicula 
haec  pertinet  ad  iterandam  quaestio- 
nem  ,  ut  sit  pro  ,  denuo  .^  iterum 
quterere  incipiam.  Nam  primo  silue- 
lat  Dorus.  Itaque  errant,  qui  jun- 
Q,\\n\.  negato  rursus ,  quasi  jam  ante 
negaverit  Dorus.  NuUibi  autem  ante 
negavit;  contra  ;tffirmavit,  factum 
bis  dicendo.  Perl.  —  Possumne  eso  , 
etc.  Nuncclara  voceinfit. — Exscul- 
pere  rcrum.  Extorquere  repetitis  in- 
tenogationibus. 

712.  Non  ,  sc.  vidi.  At  qui  non 
jarn  respondet,  idem  supra  dixerat 
cvenisscomninoaliter,  v.  700,  7of>. 
Patet  inde  raentiri  Dorum  a  Phacdria 
i'oactiim.  Prrl. 


EUNUCHIJS.   ACT.  IV,  SC.  IV.         229 

Siiic  iiialo  fateri,  video;  sequere  hac.    Modo  ait,  niodo 

negat. 
Ora  ine.  Dorus.  Obsecro  te  vero,  Phaedria.  Ph.  1  intro. 

DoRUS.  Oi!  Ei! 
Ph.  Alio  pacto  honeste  quomodo  hinc  abeani,  nescio.  715 
Actum  'st,  si  quidem  tu  me  hic  etiam,  nebulo ,  kidifica- 

bere. 


71  3.  Sine  malo.  Vocem  hanc  iii 
versu  praecedenti  ponunl  Zeun. 
Valp.  Nos  secuti  sumus  Antesign. 
Both.  Perl.  —  Sequere.  Mur.  ed. 
Seq.  me.  Sic  Bip.  Delpli.  —  Sine 
malo,  slne  fustigatione.  Callidissime 
hic  Phaedria  omnia  disponit,  ut 
nullo  modo  appareat  se  u  servo 
exigere  responsura  quod  desiderat. 
Ideoitaagit,  quasi  ratlonem  nou 
habcret  novissimae  hujus  denega- 
tionis  ,  quam  tamen  reipsa  antepo- 
nit;  et  servo  exprobrat  eaipsa  quse 
respondit   ex  suo  ipsius  jussu.  — 

—  Sequere  liac ,  quasi  ad  tormenta. 
Don. 

714.  l  intro.  Bothius  in'intro. 
Zeun.  Valp.  adjiciunt  nunc  jam.  — 
Oi !  ei !  Unus  cod.  Bentl.  euici. 
Cod.  alter  ,    lioi  liei.  Sic  Antesigu. 

—  Ora  mc ,  ne  te  ad  poenam  tru- 
ham.  Hsec  submisse  Phaedria,  et 
eo  consilio,  ne ,  ut  sibi  constet, 
cogatur  a  servopoenasperacli  man- 
dati  repeteie,  nisl  fusteni  ille  de- 
precetur.  —  f^ero.  Alludit  ad  si- 
mulatas  preces  quas  imperaverat 
Pythias.  Parumsui  composalta  voce 
lespondet  sei  vus  vocem  hanc  vero, 
quod  nequaquam  ,  aut  saltem  sub- 
misse,  Phaedria  voluisset   dici.  Sed 


non  potest  Pythias  intelligere  ad 
quid  attineat  vox  illa  ,  et  putat  vi- 
vidius  Dorum  precarl.  —  /  intro. 
Simul  verberat  eunuchum,  dum  iii 
sceua  sunt,  ut  ad  extremum  irati 
heii  personam  agat ;  sed  mox  ccs- 
saturus,  ubi  intraverint. 

7  I S  .Quomodo  hinc  abeam.Delph. 
quom.  hinc  nuncah.  Both.  quom.  abie- 
rim  hinc  ego.  —  Hinc  abeam,  ex  hoc 
certamine  pro  fratris  bona  fama 
suscepto.  Haec  secum  Phaedria. 

716.  Actum  'sty  etc.  Punctuin 
ponuntpost  j/^MiWe/w  Antesign.Bent. 
Zeun.  Delph. — Pbaedria  ,  ut  ad  ])o- 
stremnm  partes  susceptas  retlneat , 
et  fidem  faciat  se  non  simulate,  sed 
vere  irasci  mendaci  servo  ,  illum 
vel  postquam  intravit  ,  clara  voce 
minitando  increpat.  —  Actum  est, 
sub.  de  te ,  i.  e.  periisti.  —  Si  qui' 
dem ,  si  modo.  —  Hic  etiam,  in 
nostra  quoque  domo. — Etiam,  si- 
cut  ausus  es  in  plalea.  —  Ludifica- 
bere ,  niihi  illudes  ,  celando  quid' 
vere  rei  sit.  —  Interpp.  gallici  pu- 
tant  aposiopesin  ease post si  quidem, 
quod  disjungunt  a  toi;  tu  me  hic 
etiam,  etc.  et  supjjlent : «  Aclum  est 
de  nobis,  si  modo  haec  ,  quae  dixit 
eunuchus  ,  vera  suut,  * 
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SCENA  QUINTA. 

PYTHIAS.    DORIAS. 


Pyth.  Pariiienoiiis  tam  scio  esse  hanc  technam,  quam 

me  vivere. 
DoRi.  Sic  est.  Pyth.  Inveniam  pol  hodie,  parem  ubi  refe- 

ram  gratiam. 
Sed  nunc  quid  faciendum  censes,  DoriasPDoRi.  De  istac 

rogas 
Yirgine ?  Pyth.  Ita ,  utrum  taceamne ,  an  praedicem  ?  DoRi. 

Tu  pol ,  si  sapis,  720 

Quod  scis,  nescis,  neque  de  eunucho,  neque  de  vitio  vir- 

ginis. 


i 


717.  Parmenonis  essc  lianc  tecli- 
nam.  Hanc  per  Syllepsin  ,  pro  Iioc , 
(quod  in  domo  noftra  perpetra- 
tum  est.)  —  Quam  me  vivere,  quam 
scio  me  vivere. 

718.  Inveniam  pol  hodie  ,  etc.  In 
Bemb.  et  omnibus  fere  lib.  script. 
sic  pol  ante  hodie  collocalum  esf. 
Alii  hodie,  parem  ubi  poL  —  5/4.-  est., 
ut  ais.  Verum  est.  —  Inveniam  ubi. 
Inveniam  tempus  opportunum  ,  in 
quo.  — •  Parem  referam  grutiam.  Cf. 
supra  vs.  Sgo,  pag.  i8i.  Donatus 
admonet  hanc  esse  Trpootxovcaiav  ad 
futurum  exitum  fabulae;  Nam  dum 
])ergit,  ulciscitur  Pytbias  ,  fit  indi- 
ciura  patri  Chaereae,  et  confirman- 
tur  nuptisB. 

719.  Censes.  Veteres  edd.  sic 
legunt.  Muhi  aUi  suades  :  utrumque 
probat  Bent.  —  Deistac  rogas.  An- 
tesign.  et  ed.  Delph.  de  istac  me 
rogas. 

720.  Itrum  tacvuninc  ,  an  pnvd.  .* 


Invertit  Bent.  utr.  prced.  an  tac. , 
sic  judicans,  in  consideratione  con- 
sihum  melius,  hoc  loco  tacendi,poni 
solere  posterius.  Sed  hic  non  tam 
])oetoc  ingenio  sed  suomet  ipsius,  ut 
saepe  alias,  indulsisse  videtur.  Nam 
refellitur  vir  niagnus  ex  loco  infra 
V.  97  I,  fere  eodem.Pe//.  Bentleium 
Both.  sequitur.  —  Proidicem.  Alii, 
praidicam.  —  Ita  ,  etc  i.  e.  Rogo. 
—  Utrum  /«ceam/?e.  Tertlum  TrapsX- 
xcv.  Abnndat  enim  aut  utrum  ,  aut 
ne :  aut  certe  hoc  fit ,  ut  sit  figura 
T(jt.-^(TiC.  Donat.  —  Sic  Horat.  Epod. 
1, 7  sq. « Utrumne  jussi  persequemur 
otium  Non  dulce,  ni  tecum  simul  ? 
An  bunc  laborem  ,  etc.  »  —  Prcedi- 
ccm  ,  in  lucem  proferam. 

7^1.  Quod  scis.  Ms.  Lind.  et  C. 
G.  ch.  scias  ,  perpeiam.  —  Nescis. 
Guyetus  legi  vuh  nesci\c\  ne  sci. — 
Quod  scis,  nescis.  Indicativus  modus 
pro  imjierativo  nesci ,  ut  sensus  sit ; 
quod   scis,  simula  te  nescirc.  Pcrl. 
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Hac  re  et  te  omni  turba  evolves,  et  illi  gratum  feceris. 
Id  modo  dic,  abisse  Dorum.  Pyth.  Ita  faciam.  DoRi.  Sed 

videon'  Chremem  ? 
Thais  jam  aderit.  Pyth.  Quid  itaPDoRi.  Quia,  quum  inde 

abeo,  jam  tum  inceperat 
i  urba  inter  eos.  Pyth.  Aufer  aurum  hoc;  ego  scibo  ex  hoc, 

(juid  siet.  v-''» 

SCENA  SEXTA. 

CHREMES.    PYTHIAS. 

Chr.  At  at  data  licrcle  verba  mihi  sunt  :  vicit  vinum 
c]Uod  bibi. 


Vid.  Heautont.  744-  —  Neque  de 
eunuclio.  Quod  Chaerea  slt,  non 
Eunuchus.  —  De  'vitio  virginis , 
quod  jam  mulier  facta  sit. 

'jii.  Et  te  omni.  Alli ,  et  omni  te. 
Antesign,  omlttit  et»  —  Evolves. 
Antes.  notatquosdam  legere  exsol- 
ves.  Turneb.  malebat  evolvis.  Etsi 
lectionem  quam  admislmus  detPer- 
letus,  praetuleriuius  tamen  efo/t-em, 
quia  sequituryi?cm.j. —  Turha^  h.  e. 
jurgio  ,  Thaidis  irascentis.  —  Evol- 
vcs,  pro ,  expedies.  Phorm.  vs.8o5. 
— llli,  Non,  ut  intelllgi  volunt  plu- 
res,  vlrglni  vitiata;,  quam  pudulsset 
rim  illatam  dicere ;  sed  Thaidl  quae 
doluisset  evenlsse  hoc  vlrgini ,  ne  , 
si  res  in  lucem  prodiret,  Chremes 
facli  dedecoredeterreretura  sorore 
agnoscenda.  Hunc  sensum  mutuatl 
sumus  a  Dacleria,  quam  probal  Zeu- 
nius. 

728.  DoRi.  Sed  videon'  Ch.  Haec 
jungit  cum  ita  /«ciam  Bothius ,  et 
Pythiaeadscribit. —  Chremem.  Bent. 


Chremeii.  —  Abisse  ,  evasisse  aufu- 
giendo. 

724.  Quum  inde  aheo.  I.  et  V.  quum 
aheo ,  omisso  inde.  —  Jam  tum.  Ed. 
Delph.  jam  tunc.  —  Inceperat.  Ed. 
Bip.  cceperat.  —  Inde^  a  Thrasone. 

—  Aheo ,  pro  abiham. 

725.  Aufer  aurum  hoc.  Ms.  Lips. 
R.  vet.  cod.  Lind.  et  Both.  tuaufer. 
Alii ,  tu  fer.  —  Inter  eos.  Thaidem 
et  Thrasonem,  —  E  conspectu 
Chreraelis  Dorias  auguratur  modo 
redituram  esse  Thaidem  ;  nam  vult 
ilhi  seorsum  colloqui  cum  fratre 
Pamphilae ,  quem  ob  id  unum  ad 
Thrasonem  arcessivit ,  ut  ab  ipsa 
non  lecederet  Chremes,  et  deinde 
una  redirent.  —  Aurum  aufer  hoc , 
fer  Intro  haec  aurea  ornamenta  quae 
a  Thaide  tradita,  vs.  627,  in  mani- 
bus  geris.  —  Ex  hoc  scibo^  scilicet 
ex  Chremete, 

726.  At  at.  Jungit  Zeun.  post 
Anteslgn.  Dant  Bent.    Both.  attat. 

—  Vicit.  Vet.  int,  me,  quod  West. 
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Ac  dum  accubabam ,  quain  videbar  esse  mihi  pulclire  so- 

brius! 
Postquam  surrexi ,  neque  pes,neque  mens  satis  suum  of- 

ficium  facit. 
Pyth.  Chreme.  Cnn.  Quis est?  Ehem  Pythias!  Vah, quanto 

nunc  formosior 
Videre mihi  quam  dudum !  Pyth.  Certe  tu  quidem  pol  multo 

hilarior.  7i<» 

CHR.Verbum  herclehoc  verum  erit :  sine  Cerere  et  Libero 

friget  Venus. 


in  compluriuin  Mss.  contextu  esse 
affirmat.  —  Quod bibi.  Guelf.  3,^/- 
bit. —  At  at ,  etc.  Hic  vino  semi- 
gravis  induciturChremes,  priorum 
memor,  titubans  in  prsesentibus, 
ut  fere  adpoti  solent.  Don.  —  Data 
'verba  mihi  sunt.  Deceptus  sum  a 
Thaide,  qu»  me  iraprudentem  et 
nimis  facilem  largius  bibere  coegit. 

—  f^icit^  me  ,  mcas  viies. 

'j  1'] .  Accubabam.  C.  G.  m.  accum- 
bebam.  • —  Ac  dum.  Guelf.  3.  at  dum. 

—  Esse  mihi.  Oinnes  alii  mihi  essc. 
Both.  mi  esse.  —  Quanto  nunc.  Mss. 
quidam  ,  Quam  tu  nunc.  West.  — 
Pulchre  sobrius.  Plane  non  ebrius. 

yzS-Post(juant surrexiyFjX  quo sur- 
rexi.  —  Nequepes ,  ad  incessum.  — 
Neque  mcns  ,  ad  facta  et  dicla.  Sic 
potus  ille  apud  Menandr.  AviaTaaat 
yoijv  Tecraapa?  xecpaXa?  £x&>v. 

yi g.  Chreme.  Sic  plerique.  Both. 
et  Perl.  alii  ,  Cliremcs. 

73o.  Quam  dudum ,  etc.  Eu. 
Del])li.    le.git :  vidcrc   quam  dudum  ? 

rerte  qiiidem  tu  poi    m.    alacrior. 

Multo  hitarior.\n\yi.  et  multo  hilurior. 
Omittinuis  et  post  Bent.  Zeun.  Bip. 
Both.  Peii.  —  Dudum  ,  nuper.  -- 
P^briis  1«  jxTf,  x,3r>.a  ,  y.a/.a  Trf^avTat  . 
qtiod    de    auiatnrihus  pronuntiavit 


Theocrit.  Daphn. ,  Id.Vl.  Anachar- 
sis ,  quum  ex  convivis  quidam  dl- 
xisset  uxorem  ipsum  duxisse  defor- 
mem  :  «Heus  puer  ,  inquit ,  vinuni 
funde  meracius,  utillam  formosam 
reddam. »  Farn.  —  Hilarior ,  sic  per 
Euphemismum  dicit;  non ,  temu- 
lentioi',  aut,  lascivior. 

73  I.  yerum  erit.  Sic  Faernus  ex 
libris  imtiqtiis  ,  et  post  eum   Both. 
Perl.   Alii  est.  —    Verum  erit.    Hoc 
verbo  erit  Bentleius  docet  antiquos 
etiam  praesentia  et   praeterita  asse- 
verasse.  —  Sine   Cerere ,   etc.    Hoc 
significat ,  potum  et  cibum    irrita- 
menta  esse  libidinis.    Huc  pertinet 
Cic.  de  nat.  Deorum,  II,  2  3  :c<Fru- 
ges  Cererem  appellamus,  vinum  au- 
tem Liberum.  Ex  quo,  illudTerentii, 
Sine  Ccrere ,  etc.»Itid.  Plaut.  more 
suo  plenius  :  "Nihil,  inquit,  facio 
tibi,  Amor,  pericli :  mihi   inanilate 
Jamdudum  intestina  murmuranl.» 
Cas.  IV,  III,  53.  Pulchre  Apuleius, 
Miles.  lib.  II :  "Veneris  hortator  et 
armigerLiber  advenit  ultro.»Theo, 
inArat.Kat  dpftticAiovudc?  jcat  A^po- 
^tTY)   XeyovTai    fj.€T'    aXXr.Xtov   jivat , 
X.  T.    X.   Euripid.    Otvou    «^s    u.t,i(.ir' 
ovTo;,  ciix.  »0Tiv   KuTrp'.:.  Idem  (  cx 
pmend.it  Roth-'  TVsx.pov  Afp^^i-.Ti  ^i- 


EUNUCHUS.  ACT.  lY,  SC.  Yl.         ^33 

Secl  Tliais  multo  ante  venit  ?  Pyth.  Anne  abiit  jam  a  milite? 
CnR.  Jam  dudLim,aetatem.  Lites  factae  sunt  inter  eos  ma- 

xumge. 
Pyth.  Nil  dixit  tum,  ut  sequerere  sese?  Chr.  Nil,  nisi  abiens 

mi  innuit. 
Pyth.  Eho,  nonne  id  sat  erat?  Chr.  At  nescibam  id  dicere 

illam ,  nisi  quia  735 

Correxit  miles,  quod  intellexi  minus  :  nam  me  extrusit 

foras. 
Sed  eccam  ipsam!  Miror  ubi  ego  huic  antevorterim. 


yi^a.  At&vuacu  re  xai  AT,u.yiTpo;.  Achaeus, 
apud  Athenaeum,  lib.  VI,  20,  h  tyj 
xev^  yap  vaaTpt  twv  xaXwv  epw!;  Oux 
iciri.  neivcbcn  yap  r  KuTrpi;  TTDcpa. 
Idem  citat  Aristophanera  :  H^u; 
T6  ■Triviiv  civoi;  Acppc^iTr,c  ydi.lc/.j  lib. 
X,  cap,  I  2,additque,  ov  TToXuv  oTrwv- 
Te;  evtoi  7;apavo'|i.ti)v  acootJ^Kiiwv  ope- 
^iv  Xai/.6avou(Ti.  Achilles  Tatius,Am. 
lib.II  :  Oivo?  yap  epwTOi;  Tpo(pyi. 

732.  .4nne  ahiit.  Sic  Perl.  Valp. 
Dant  an  Zeun.  Bip.  Both.  —  Sed 
Thais  multo  ante  venit?  Non  per- 
cuntatur  num  adyenerit ,  ratus  jam 
prius  eam  rediisse,  sed  quanto  antea. 

733.  Factce  sunt  inter  eos.  Sic 
Perl.  etBoth.  AlitercoUocantZeun. 
Valp.  sunt  inter  eos  factce.  —  j^ta- 
tem,  subaudi  ante.  — A^ltas,  hic  pro 
centum  annorum  spatio.  Ovidius 
Metamoiph.  XII,  vs.  187.  Edit. 
nost.  volum.  IV,  pag.  3iy.  «  Vixi 
Annos  bis  cenlnm  :  nunc  tertia  vivi- 
lur  (vtas.  »  Et  est  hyperbole,  quae 
ebrium  decel.  —  Lites,  jurgia. 

734.  Nildixit  tum.  Both.  ex  libris 


Bemb,  nil  dixit,  lu  ut ,  etc.  Bip.  ut 
tu.  —  Tum,  quum  abiit. —  Nisi, 
Valet  idem  quod  ,  tantummodo. 

735.  Id.  Sc.  ut  sequerer  se.  — 
Dicere ,  nutu  significare. —  Nescie- 
bam.  ..  nisi  quia.  Nesciebam  pro«a/* 
scivi,  et  ordina:  Scivi,  nonnisi,quia 
etc.  i.  e.  scivi  tantum  quia. 

736.  Correxit  miles.  Mss.  quidam 
et  editi  ,  corr.  me  mil.  —  Intellexi 
minus.  Guelf.  2,  ego  int.  Post  minus 
interrogat  Bip.  —  Me  extrusit.  Ed. 
M.  me  excussit.  W^est.  —  Correxit , 
In  melius  explicavit.  Hoc  Donato 
videtur  facetius  et  sapientius ,  quam 
dici  ab  ebrio,  rustico,  et  adolescente 
debuisset, 

737.  Eccam  ipsam.  Addunt  video 
Mss.  Lips.  ot  plures  alii  editt.  — 
Ego  huic.  Delph.  huic  ego.  Mss. 
Paris.  apud  Paj-.  hinc.  —  Ubi.  In 
qua  parte  vise.  Quum  enim  Thais 
prior  egrcssa  prior  advenire  de- 
buisset,  miratur  Chremes  se  Thai- 
dem  intereundum  praeteriisse,  nec 
vidisse. 
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SCENA  SEPTIMA. 

THAIS.   CHREMES.  PYTHIAS. 


Tha.  Credo  equidem,  illum  jam  adfuturum,  ut  illam  a 

me  eripiat.  Sine  veniat! 
Atqui  si  illam  digito  attigerit  uno ,  oculi  illico  effodien- 

tur. 
Usque  adeo  ego  illius  ferre  possum  incptias  et  magnifica 

verba;  ,40 

Verba  dum  sint  :  verum  enim  si  ad  rem  conferentur,  va- 

pulabit. 


738.  lllum  jam.  Cod.  len.  //.  du- 
dum.  —  Adfuturum.  Delemus  esse 
ex  Bent.  Admittunt  Antesign.  Zeun. 
Valp.  —  Ut  illam  a  me  eripiat. 
Delph.i//a/72  ut  eripiat. — Sine  veniat. 
Vocem  veniat  versui  sequenti  attri- 
buit  Antesign.  Guelf.  2,  sine  ut  re- 
niat.  —  Credo  equidem  ,  etc.  Vides 
ut  ex  ipsis  appareat  verbis ,  quam 
concita  et  recens  a  litiglo  veniat 
Thais.  Itaque  necnomiiiat  milltera, 
nec  virginem ;  sed  pronominibus 
illum  ,  f//a»j,  utrumque  significat , 
quasi  iu  medio  constituta  negotio. 
Don.  —  Jam  adfuturum.  napa.oxeur, 
ejus  motus  ,  quem  mlles  excilabit 
oppugnaturus  sedes.  Don.  —  Sine 
veniat.  Formula  haec  incepit  sine 
duhio  adhiberi  cum  ahcujus  appel- 
latione.  Et  postea  generaUter  usur- 
pata  est ,  ut ,  vel  nemine  audiente, 
seorsum  aliquis  comminaretur.  Hic 
ergo  est  quasi  diceret :  si  veniat. 

73(j.  Atqui  si  illam.  Solus  Bembi- 
nus,  qui  si  illam.  Ed.  Bip.  ex  Donato 
atque  si  illam.  Both.  delet  atqui  ,  et 
legil,  si  illanc  uno  dig.  attigerit,  oculi 


ei  iUico.  —  Oculi  ilUco.  Bent.  ocuU 
itU  ilUco.  —  Atqui,  scihcet,  nempe. 
—  Digito  uno,  Proverbialiler  pro, 
si  levissime  attigerit.  —  OcuU  ilUco 
effodientur.  Femineae  niinae  sunt ,  et 
in  libidinosos  quam  maxime.  Sic 
et  alibi,  «utego  unguibus  facile  illi 
ia  oculos  involem  venefico. »  In 
oculos  autem  maxime  saevire  femi- 
nas,  et  tragoediae  fere  omues,  et  co- 
moediae  protestantur.  Don.  Eadem 
minatur  Hecuba  Polymnestori  apud 
Euripidem. 

740.  Vsque  adeo  ego  iUius.  Ejici- 
unt  ego  Antesign.  Bent.  Invertit 
Both.  U.  a.  iUius  f.  ego.  —  Ineplias. 
Both.  inepiiam.  —  Usque  adeo  ego, 
etc.  ConsiTxxe  j  ferre  possum  inept. 
et  magn.  verb.  usque  adeo  dum  sint 
Tcrba,  (sc.  ea  tenuSy  dum  modo.) 

741.  f^erum  enim  ,  si.  Beut.  cen- 
set  enini  frustra  versumgravare. — 
Verba  dum  sint ,  adde  ,  et  nihil  am- 
pUus  quam  verba.  —  Ad  rem  confe- 
rentur  sub.  i^erba  et  intellige  :  si  se 
a  verbisad  facta  confert. — Vapula- 
^i/.Verbum  vapulo  oritur  ab..Eolica 
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CHREM.Thais,  ego  jam  dudum  hic  adsum.THA.O  mi  Chre- 

me,  te  ipsum  exspectabam. 
Scin'  tu  turbam  hanc  propter  te  esse  factam  ?  Et  adeo  ad 

te  attinere  hanc 
Omnem  rem?  Chrem.  Ad  me?  Qui,  quajso,  istuc?THA. 

Quia ,  dum  tibi  sororem  studeo 
Reddere  et  restituere,  haec   atque  ejusmodi   sum   multa 

passa.  745 

Chrem.  Ubi  ea  'st?  Tha.  Domi  apud  me.  Chrem.  Hem! 

Tha.  Quid  est? 
Educta  ita  uti  teque  illaque  dignum  'st.  Chrem.  Quid  ais? 

Tha.  Id  quod  res  est. 


fornia  «tauo^.w  ,  pro  aTToXXti),  perire; 
ita  ut  proprie  hic  significet,/;e;7^i/, 
male  ei  erit,  plagis  ccedctur. 

742.  Hic  adsum.  Ms.  Lips.  Hic 
sum. — Clireme.  Alii  Chremes. — Ex' 
spectabam.  Mss.  Boecleri  cum  M.  et 
Lips.  exspecto.  Ita  et  editiones  an- 
tiquissimaj  et  Antesignanus.  Both. 
ex  Bentleio  expeto.  —  Te  ipsum  ex- 
spectabam.  Sic  alloquitur  Chremem 
nondum  visum,  quasi  nunc  tantum 
adveniret. 

743.  Scin  tu  turbam.  Antesign. 
delet  tu.  —  Turbam  ,  rixam.  — 
Hanc ,  quae  me  inter  et  militem 
surrexit.  —  Adeo ,  etiam,  imo. 

744»  Q^h  <l^ceso,  istuc?  Sic  Bent. 
ex  cod.  reg.  pro  quasi  vulgato.  — 
Studeo;  alios  legere  cupio  notat  Perl. 
—  Omnem  rem ,  Omnia  quse  facta 
sunt;  et  sic  alludit  ad  ea  quae  egit, 
et  dum  militi  morem  gerit,  etdum 
Chremem  ad  cjenam  invitat ,  et 
dum  militis  convicia  patitur.  — Ad 
me  .^  Haec  referas  ad  attinere. 

y^S.Et  restituere.  Bent.  Bip.Both. 
Ac  pro  et.  —  Reddere  et  Restituere. 
Vide  supr.  vs.   i47-  — Huec  atque 


ejusmodi  multa.  Talia  ,  et  multa  alia 
ejusdem  generis.Thais  imputat  ado- 
lescenti  quae  vidit,  et  alia  quibus 
interfuit.  Don. 

746.  Hem.  Bip.  Delph.  ehem. — 
Ubi  ea  est  P  etc.  Chremes  ad  men- 
tionem  sororis,  exspectatione  su- 
spensus  ,  ubi  ea  est,  inquit.  Et  quum 
Thais  responderet ,  domi  apud  me  , 
confusus  hem  .^  ait  metuens  ne  pu- 
dori  ejus  male  consuhum  in  domo 
meretricis  fuerit.  Quo  metu  mox 
eum  liberat  Thais  :  quid  est ,  quid 
perturbaris  ?  Educta  est  soror  tua  , 
ita  uli  teque  illaque  dignum  est.  Quod, 
adversus  dubitantem  {quidais)  mox 
amplius  confirraat,  id  quod  res  est. 
Bcecler, 

747.  In  hoc  versu  redit  Ante- 
signanus  ad  vulgatam  versuum  com- 
positionem  quam  a  versu  738  in 
modum  onmino  sibi  proprium  fre- 
gerat ,  ut  explicat ,  objecta  et  ex- 
plicata  ratione  metri.  —  Dignum 
est.  Alii  est  dignum.  —  Quid  ais? 
Recte  dubitare  prirao  visus  est; 
quia  apud  meretricem  mirum  libe- 
raliter  educatara,  Don. 
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Hanc  tibi  dono  do,  neque  repelo  pro  illa  quidquauj  abs 

te  preti. 
Chrem.  Et  habetur,  et  refertur,  Thais,  ita  uti  merita  es, 

gratia. 
Tha.  At  enim  cave,  ne  prius,  quani  hanc  a  me  accipias , 

amittas,  Chreme :  750 

INam  haec  ea  'st,quam  miles  a  me  vi  nunc  ereptum  venit. 
Abi  tu,  cistellam,  Pythias,  domo  effer  cum  monumentis. 
CHREM.Viden' tu  illum,Thais....?  Pyth.  Ubi  sita  'st?  Tha. 

In  risco.  Odiosa,  cessas? 
Chrem.  Militem  secum  ad  te  quantas  copias  adducere? 


748.  Quidcjuam  ahs  te.  Delph. 
post  Antesign.  abs  te  quidquam. 

749.  I^t  habetur.  Alii  et  tibi  hahe' 

tur.  Refertur.  C.  G.  m.  referetur^ 

quod  legunt  Bip.  Both.  —  Bip. 
Both.  Perl.  delent  a  me  quod  post 
Thais  suhjicit  Valp.  —  Gratia  col- 
locat  in  versu  seq.  Delph.  ut  et 
Chreme  in  versum  ^5  l. — Et  hahetur 
et  refertur  gratia.  ilabet gratium ^  qiii 
beneficio  collato  ohhgatur  ahcui ; 
et  refcrt  graliam,  qui  quovis  modo 
gratitudinem  animi  declarat. 

7^0.  At  enim  ca{>e.  Intellige  sini- 
pliciter  pro  at  cave,  quia  enim  ssejie 
vim  affirmandi  habet. 

7^1.  Nam.  Both.  namque.  — 
Kreptum  'venit.  Ed.  Delph.  f  enit 
tre/>tum.  —  f^enit  ;  vido  scenam  se- 
quentem  sub  initio. 

75 2.  Effer.  Notat  Westerhov. 
legi  affcr  in  Mark.  —  CisteUam  , 
arculam ,  capsulam.  —  Mormmentis, 
sigiiis  et  indiciis,  unde  agnoscalur 
Pamphila. 

753.  f^iden'  tu  illum.  Formidarc 
incipit  rustlcns,  viso  Thrasonecum 
comilatu.  Earn.  —  l'bisita'st,s\\h. 
Cistclla.    Trepidanler  personas  im- 


miscuit.  Don.  —  Risco.  Glossar. 
Xapva^,  arca ,  riscus.  Et  Nonius  ex- 
ponit,  loca  in  parietibus  esse  an- 
gusta,  cui  assentit  Boettiger.  Adde 
Polluc.  lib.  X  ,  3  I.  P((T)cc(j  est  in  re- 
positoriisvestium  muliehrium./Vr/. 

—  Cessas  ?  Imprecatio  tarditatem 
objurgantis. 

7  ^/\.Militem.k\\a%miUtum.Vjr^9,w. 

—  Ad  te.  Ms.  Lips.  atque.  West.  Sic 
Guelf.  I.  —  Militem  secum  ad  te  , 
etc.  Haec  jungenda  sunt  cum  prje- 
cedentibns  Chremetis  verhis  ,  «^V- 
den  7m  i//am,»et  construendum  est  : 
«Viden 'tu  illum  militem  adducere 
secum  copias  quantas.»Quasi  esset: 
«Viden'  quantas  miles  ille  secum 
adducat  copias.»  Simile  gennscon- 
structionis  occurrit  fere  apud  Q. 
Curtium  lib.  III,  v,  7;  Edition. 
vol.  I,  pag.  la/f  :  «>  Flentes  quere- 

bantur quem    ausurum    Ale- 

xandro  succedere  ?  etc. »  pro  «  quis 
signum  daturus  esset,  quis  esset  au- 
surus ...»  —  Quantas  ropias.  Pro- 
])rie  dixit  copias ;  nam  sic  dicuntur 
legionesin  unnm  colle<'fap.  Convenit 
tamen  rudi  et  rustico  adolescenti 
sex  homines  copias  direre  :  militcm 
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At  at!  Tha.  Num  foriiiidolosiis,  obsecro  es,  mi  homo? 

Ch.  Apage  sis.  7^5 

Egon'  fonnidolosus?  Nemo  'st  hominum,qui  vivat,  minus. 
Tha.  Atque  ita  opu  'st.  Chrem.  Hau!  Metuo  qualem  tu 

me  esse  hominem  existumes. 
Tha.  Immo  hoc  cogitato  :  quicum  res  tibi  est,  peregrinus 

est, 
Minus  potens  quam  tu,  minus  notus,minus  amicorum  hic 

habens. 


sciiicet,  Parasitum  Giiathonem ,  Do- 
naceni,  Svriscum,Simalionem,  San- 
gara.  Donatus. 

755.  Num.Sic  Fa.  pro  non  vulg. 
Perl.  —  yit  at.  Sic  Bip.  Perl.  Jun- 
git  Valpy,  Bent.  Botli.  attat.  —  At 
at !  Hic  interjectio  est  conterriti. 
—  Formidolosus ,  active  et  passive 
sumitur  :  active,  qui  forraidat  ,  ut 
hic  el  apud  ColumelJ,  lib.  VI,  cap. 
1 :  «  Nec  ad  ingredienda  flumina 
aut  ponles  formidolosi.  *  Tacit.  lib. 
1,  «  Formidolosior  hostium  miles.» 
Passive  ,  qui  formidatur  ;  Cicero, 
Tuscul.  IV,  «Conservatio  stabilis 
judicii  in  his  rebus  qua;  formi- 
dolossB  videntur.  »  Rob.  Steph.  — 
Apage  sis.  Apage.  Recedas  procul 
ah  ista  vituperatione.  —  Sis ,  pro  si 
vis.  Ita  dicitur  videsis,  cavesis  ,  pro, 
vide^  cave,  si  vis ;  et  item  est  dealiis 
hujus  modi  verbis. 

756.  Egon'.  Zeun.  Ego.  —  iVe- 
mo.  Ms.  Lips.  nemo  homo.  — Homi- 
num.  Mark.  omnium.  —  Qui 'vivat  y 
minus.  Pro  his  Mss.  quidam  habent 
cura  Cod.  Tarv.  et  Mediol.  qui  me- 
tuat  minus.  West.  —  Minus  formi- 
dolosus ,  quam  ego. 

767.  Hau!  Omnesfere  lib.  scrip. 
inter  quos  Bembinus,  non  Hau,  sed 
Au,   habent;   quod    Faerno  magis 


placet.  Sic  Bent.  Bip.  Both.  In  aliis 
Au.  —  Qual.  tu  me  esse  hom.  Zeun. 

omittit  esse.  Atque  ita  opus  est , 

i.  e.  ne  sis  taHs.  —  Metuo  qualem 
tu  me  esse  homin.  etc.  Meluo  super 
hoc,  scilicet,  qualem  de  me  opinio- 
nem  habeas;  h.  e.  ne  me  minus  for- 
tem  existimes. 

7^8.  Cogitato.  Guelf.    2  ,  cogito. 

—  Immo.  Praeterquam  quod  ita 
opus  est  te  fortem  esse.  —  Hoc 
cogitato ,  quod  dictura  sum.  —  Qui 
cum  ,  pro  quocum  ,   et  subaudi ,  ille. 

—  Peregrinus  est.  Locus  de  facuhate 
et  difficultate  litigandi  etiam  alibi 
apud  Nostrura  tractatur.  And.  811; 
sqq.^icc/.  ~  Peregrinos fingebant  hos 
milites  quos  populo  deridendos  pro- 
pinabant  Comici  poetse ,  stultos  illos 
quidem  et  ridiculos  homines  qui , 
quura  sub  Ptolemaeis  vel  Seleucidis, 
vel ,  si  Diis  placet ,  sub  Alexandro 
ipso  stipendia  meruissent,  inventas 
in  bello  divitias  cum  Atheniensibus 
scurris  et  scortis  dilapidarent.  Vid. 
doctissima  et  elegantissima  Boetti- 
geri  dissertatio.  Both. 

739.  Minus  amicorum  hic  habens. 
Alii  amicorum  hic  habens  minus. 
—  Potens ,  auctoritate  valens  apud 
cives.  —  Minus  notus ,  propter  fa- 
raili<e  .splendorem. 
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Chrem.  Scio  istuc.  Sed  tu  quod  cavere  possis,  stultum 

admittere  est.  760 

Malo  ego  nos  prospicere,  quam  hunc  ulcisci  accepta  in- 

juria. 
Tu  abi,  atque  obsera  ostium  intus,  dum  ego  hinc  tran- 

scurro  ad  forum. 
Yolo  ego  adcsse  liic  advocatos  nobis  in  turba  hac.  Tha.. 

Mane. 
Ch.  Melius  est Tha.   Mane.  Ch.  Omitte,  jam  adero. 

Tha.  Nil  opus  est  istis,  Chreme. 


760.  Scio  istuc.  G.  Edd.  Med. 
Tarv.  Scio  ego  istuc.  Et  probat  ego 
Perletus, « Ut  sit  ex  adverso  tu,  quod 
sequitur, » —  Tu  (fuod  cavere.  Inver- 
tit  Both.  Cauere  tu  quod.  —  Sed  tu 
quod ,  etc.  Construe  ;  «  Stultum  est 
adm.  quod  tu  possis  cavere.  »  Tu 
generaliter  dictum  ,  pro  quis.  — 
Adniitterey  fieri  pati ,  et  alludit  ad 
propugnationem  quam  vult  parari 
Thais.  Menander  apud  Stobceum : 
EuT.Gsta  p.ot  ^aiverat  (5'yiXoup.evvi ,  Tb 
voeTv  (xev  oacL  ^{l,  (jly)  ^uXaTTsaOai  ^'a 
^a.  Et  alibi,  citante  eodem  Stoboeo : 
2ti)^povs(iTepov  (5"  oijxai  toD  fXETOC  to 
TraGeTv  eyxaXetv,  to  •Trpiv  •TTaGeTv  ^uXoc- 
^aoOat  to  [xyi  TraOeTv.  ff^^cst. 

761.  Prospicere.  Providere  ne 
fiat:  i.  e.  prospicere  et  cavere,  ex 
eo  quod  prsecedit,  id  quod  sequi- 
tur.  Don. — Timiditati  suae  speciem 
pra;texit  providentiae.  Perl.  —  Ac- 
cepta  t>?yM/7a.Postquam  acceperimus 
injuriam. 

762.  Tu  abi.  Ed.  Delph.  Abi  tu. 

—  Obsera  ostium.  Ahi,  ostium  obsera. 

—  Dum  ego  fiinc.  Sic  Zeun.  Bip. 
Both.  Pcrl.  Sed  Valp.  cgo  dumhinc. 

—  Tu  abi  domum.  —  Transcurra 
dixit ,  non  curm  :  ut  proxiraitatem 
fori  ostenderet.  Donat.  —  /Idforutn. 


Unde  arcessat  advocatos  ,  qui  ibi 
ambulant  atque  versantur.  Ph.294, 
295.  Inslgnis  locus  de  hac  re  videa- 
tur,  Cic.  de  Or.  III,  33. 

763.  II la,  Dolo  ego  ad.  hic  adv, 
nob.  in  turb.  hac,  absunt  a  Mss.  Lips. 
et  Pal.  et  Ed.  prim.  —  Adesse  hic. 
Br.  hic  adesse;  et  geminat  to  mane. 

—  Inaliisest,  advocatos  in  turba. 
Th.  Mane,  /w««e.Westerhovius.  Ad- 
vocatos  nobis.  Th,  Mane,  mane.  Lind. 

—  Adi'ocatos.  Vide  supr.  vs.  34o  , 
pag.  174;  et  intellige,  advocatos t 
non  qui  vim  vi  repellant,  sed  qui 
injuria)  sint  testes ,  et  si  opus  sit, 
rem  apud  judices  testimouio  conCr- 
ment.  —  Hic,  ubi  versamur.  —  In 
turba  hac ,  in  hoc  tumuhu,  et  rixa 
quae  instat  a  mihte. — Vide  timidum 
hominem  turham  appellare ,  quam 
mulier  non  timet. 

764.  Omitte.  Bothius,  mitte.  — 
Melius  est.  Interrumpit  Thais  per- 
gere  volentem  :  «  ut  advocati  hic 
adsint.  »  —  Omitte ,  permitte  me 
abire.  Phorm.  /^66.  —  Ex  hujus 
verbis  apparet ,  etiam  manu  com- 
prehensum  esse  adolescentem.  Do- 
nat.  —  Jam  adero,  mox  rediero.  — 
Istis,  Utrum  advocatis,  ait  Donatus, 
an    istis  omnil)us  quae  dixisti }  Se- 
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Hoc   modo  dic,  sororem  esse  illam  tuam,  et  te  parvam 

virginem  765 

Amisisse,  nunc  cognosse  :   signa  ostende.  Pyth.  Adsunt. 

Tha.  Cape. 
Si  vim   faciet,  in  jus  ducito  hominem.  Intellextin' ?  Ch. 

Probc. 
Tha.  Fac  animo  ha3c  praesenti  ut  dicas.  Ch.  Faciam.  Tha. 

Attolle  pallium. 
Perii!  Huic  ipsi  est  opus  patrono,  quem  defensorem  paro. 


quentia  indlcant  bic  potius  mentio- 
nem  fieri  de  advocatis  :  signa  osten- 
dc ,  vs.  766. 

y6^.Hoc  modo  dic.  Aliicollocant 
hoc  dic  modu.  —  Soror.  esse  ill.  tu. 
Alii ,  soror.  ill.  tu.  esse.  —  Et  te 
parv.  Both.  omittit  et.  —  Hoc  modo 
dic.  Ordine  est  exsecutus  :  primo , 
utrum  personam  habeat  yDic,  soro- 
rem,  inquit,  illam  tuam  esse.  Utrum 
negotium  habeat,  Et  te  parvam  vir- 
ginem  amisisse.  Cur  hodie  agat,  nunc 
cognosse.  Et  unde  probet,  signa 
ostende.  Hsec  omnia  sic  pronuntian- 
da  sunt,  ut  et  justa  et  factu  facilia 
demonstrentur.  Don. 

y66.AmisL<!se,  etc.  Br.  distinguit: 
Amisisse.  Nunc  cognosse,  signa,  osten- 
de. —  Adsunt.  Signa ,  quae  extulit 
Pythias,  et  quae  iverat  qusesitum  , 
vs.  753.  —  Cape.  Haec  dicit  Thais 
Chremeti. 

767.  Sivimfaciet.  Both.  P^im  sifac. 
—  Si  vimfaciet.  Si  velit  milesrapere 
virginem. — Probe ,  sub.  intellexi. 

y6S.Eac  an.  hcecprces.  utdicas.  Sic 
Bip.  Both.  Perl.  Alii,  Br.Zeun.  An. 


h.  ut  pr.  dicas.  Valp.  delet  ut.  — 
Attolle.  Un.  e  Mss.  Pall.  tolle.  Perl. 

—  Animo  prcesenti.  Bene  sui  ipsius 
compote.  Timet  enim  Thais  ne,  prae 
ebrietate ,  inconsulto  Chremes  lo- 
quatur  et  male  agat  mandataspartes. 
— Hcec,  quae  te  commonui  dicenda. 

—  Haec  non  dicerentur  a  Thaide  , 
nisi  in  illius  vultu  pavor  nimius 
appareret.  Don.  —  Attolle  palUum, 
quod  ex  humeris  prae  negligentia 
defluxit,  propter  temulentiam,  for- 
tassis  etiam  propter  tlmorern.  Pergit 
Thais  indicare  Chremeti ,  ad  quem 
debeat  habitum  sese  componere,  ne 
minorem,  si  opus  sit  loqui ,  fidem 
faciat. 

769.  Est  opus patrono.  Both.  Pa- 
trono  opus  est.  Delph.  Opus  patrono 
est.  Br.  Opus  est  patrono.  —  Perii. 
Haec  secura  Thais ,  suspicata  igna- 
viam  Chremetis  ,  qui  segnius  se  au- 
dientem  praebet,dum  ei  animos  ad- 
hibere  tentat  mulier.  —  Huic  ipsi, 
etc.  Hic,  qui  mihl  defensor  para- 
tur  ,  itatimet,  ut  ei  potius  patronus 
adhibendus  sit.  Eugr. 
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SCENA  OCTAVA. 

THRASO.    GNATHO.    SANGA.    CHREMES. 

THAIS. 

Thr.  Hanccino  ego  ut  contumeliam  tam  insignem  in 
me  accipiam  ,  Gnatho?  y:*» 

Mori  me  satiu  'st.  Sinialio,  Donax,  Syrisce,  sequimini. 

Primum  aedes  expiignabo.  Gn.  Recte.  Thr.  Virginem  eri- 
piam.  Gn.  Probe. 

Thr.  Male  mulcabo  ipsam.  Gn.  Pulchre.  Thr.  In  me- 
dium  huc  agmen  cum  vecti,  Donax; 


7 yo.Hanccine  ego  iit  contitm.  Ahest 
ufaquibusd.  lib.Ven.  len.  fV^est. — 
Ut  accipiam.  Supple  ,  1'ierine  potest. 

—  Accipiam ,    patiar  a;quo  anirao. 

In  me  sub.   itlatam.   —  Onatfio. 

Apparet  Gnathonem  ,  et  dehortato- 
rem  esse  certaminis,  et  ad  pocula 
militeni  provocare,  maxime  quum 
videat  persuasisse  ista  consilia  ,  ut 
hoc  certamen  moveretur.  Don. 

771.  Satius  est.  Br.  Sat.  es.  — 
Donax.  G.  Edd.  Tarv.  Mediol.  Br. 
Donax.  —  Sequimini.  Addunt  me 
Guelf.  I  ,  2.  —  Mori  me  satiu  'si. 
Ridicula  est  praesumptio  militis, 
tatKjuam  adversus  meretricem  jur- 
gia  nunquam  audenlis  ,  nisi  morte 
proposita.  Don. — Sequimini.  Mirare 
fcrociain  militis  nulluui  adhuc  pro- 
j)ugnatorcm  circunispicientis. 

•^'ji.Recte.  Guelf.  3,  addit  facies. 

—  Primum  ceiles  expugnabo.  Magni- 
fice  exponit  rationem  helli.  —  /  7/-- 
ginem,  Pamphilam.  —  Recleyprobe, 
putchre.  Gnatho  ,  postquam  frustra 
oiuuia   adhibuit    ut   militem  inter 


pocula  retineret,  jam  nihil  ahud 
agit  quani  vocibus  recte ,  probe , 
pulchre,  ad  omnia  assentari. 

773.  Mulcabo.  Alii  edjuit  multahoy 
male,  ut  asserit  Bipontinus  editor. 
Delph.  Zeun.  mulctabo  ^  quo  cura 
verbo  saepe  confundi  notat  Ruhn- 
kenius  lectionem  quam  recepimus. 

—  /^owaj-.  Variat  ut  supra,  vs.  771, 
scriptura  nominis  apud  quosdam. 

—  Mutcabo.  Pedibus  et  pugnis  cae- 
dam.  —  Ipsam ,  Thaidem,  quam 
prae  ira  nominare  omittit.  —  Cum 
■vecti.  Vectis  erat  palus  ferreus  quo 
perfodiebantur  muri  vel  aedes,  ex- 
puguandi,  vel  furandi  causa.  Horat. 
Od .  III,  XX,  7, 8:«  Vectes  opposiiis  fo- 
ribusminaces.»  Totum  huncpugnae 
ordinem  comice  et  apprime  reprae- 
sentat  Terentius.  Cui  fere  similis 
locus  invenitur  in  Plaut.  Milit.  Glo- 
rios.  ad  personam  Pyrgopotynicis. 
Adnotat  Dacieria  eumdem  Terentii 
locum  succurrisse  Luciano  ,  quum 
depingil  Polemonem,  acie  instructa, 
scortorum  quorumdam  acdes  obsi- 
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Tii,  Simalio,  iii  sinistrum  coniu ;  tu ,  Syrisce,  in  dexte- 


rum. 


Cedo,  alios.  Ubi  centurio  st  Sanga,  et  manipulus  furum? 

Sang.  Eccum,  adest!  ^-.s 

TnR.  Quid,  ignave  !  Peniculon'  pugnare,  qui  istum  liuc 

portes ,  cogitas  ? 
Sang.  Egone?  (Imperatoris   virtutem   noveram ,   et  vim 

militum, 
Sine  sanguine  lioc  non  posse  fieri)  qui  abstergerem  yuI- 

nera. 


(lentem.  Vide  ad  Meretricum  Dial. 

774-  Sinistrum  . . .  dcxterum.  Ms. 
Lips.  Si/iistero ,  dextero.  Br.  legit 
dextrum.  —  In  sinistrum  cornu.  Sul^. 
uccede ,  ut  supra. 

775.  Uhi  centurio^st  Sanga.  Ms. 
Mark.  delet  est.  Quid.  editi  hoc  loco 
om\iX.m\\.Sanga,  quod  paulopost  re- 
pouunt  :  Sanga  eccum  adest.  —  6e- 
do,  quaeso.  —  Alios,  sub.  Reposco  , 
nec  refer  ad  cedo.  Quasi  diceret : 
Uhinam  sunt  alii.  —  Ccnturio^  cen- 
(um  militum  prsefectus.  —  Mani- 
pulus  ,  exigua  militum  manus  ,  quae 
inium  sequltur  signura  ;  quia  prisci 
Romani  manipulum  foeni  suspensum 
(,'  pertica  pro  signo  hahehant  et 
vexillo  militari.  Ovid.  Fast.  III  , 
1 1  5  :  «  Pertica  suspensos  portabat 
longa  maniplos;  Unde  maniplaris 
nomina  miles  hahet.  »  Perl.  —  Fu- 
rum.  Intelligit  Thraso  servos,  qul 
suh  Sanga  rem  culinariam  exercent. 
Notum  est  nempe  servos  nonnun- 
quam  fures  vocari,  propter  furaci- 
tatem  notam.  Vide  Serv.  ad  Virg. 
Buco).  III,  ifi.Comice  autem  jungit 
Miles  inagnificas  appellationes  cum 
abjectioribus.  Sic  coquum  decorat 
iiomine  ccnturionis  ;  et  quum  dc  ma- 
nipulo   osaperit,    ha;c    applicat  ad 

y. 


servorum  vilem  et  rapacem  tur- 
bam.  —  Eccum ,  adestl  Thrasoni 
qu3crenti  ubi  sint  Sanga  ejusque 
culinarii,  comice  respondet  Sanga  , 
pro  se  uno ;  talique  responso  aperit 
quaiitum  deliret  Thraso,  qui  nu- 
meroso  exercitui  imperare  sihi  vi- 
detur. 

776.  [sfum.  Yar.  isiuc  huc  ;  istunc 
liuc;  istum  huc.  Perl.  Dat  Br.  Pugnare 
quis.  —  Peniculo.  Est  peniculus 
spongia  longa  ac  propter  simililu- 
dinem  caudarum  appellata.  Penes 
enim  caudse  appellahantur.  Festus. 
—  /$^«mpeniculum.  — Huc  portes. 
Apparet  coquum  ad  repentinum 
strepitum  sic  exiisse,  ut  ad  artem 
suam  fuerat  expeditus.  Don.  — 
Quod  pertinet  ad  vim  verbi  portes, 
suhjunctivus  indicat  ,  qui  hic  po- 
situm  esse  pro^quum  tuportes:  Quan- 
doquidem  tu  portas. 

^^^.Z^o-owe.Intellige^Rogasquid 
cogitem  ,  allato  peniculo.  —  Lnpc- 

ratoris.  Blande,  h.e.  Thrasonis. 

Fim ,  ardorem  et  impetum. 

778.  Non  j>osse  fieri.  Valp.  fierl 
non  posse.  Legit  Botliius  :  S.  s.  hoc 
ne  posse  fieri?  qui  ahst.  mdnera'  — ■ 
Hocnonpossefieri.  Suh.  noveram.  — 
Qui  abstergerem  vulnera.  Hsec  junge 

x6 
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TnR.  Ubi   alii?  S/^iVG.  Qui,  nialuni!   Alii?   Solus   Sannio 

scrvat  domi. 
TiiR.  Tu  lioscc  instrue;  hic  cgo  ero  post  principia  :  inde 


oinnibus  signuni  dabo. 


,So 


(tNATII.  llluc  cst  saperc   :   ut  hosce  instruxit,  ipsus  sibi 

cavit  loco. 
TiiR.    Idcni  hoc  jam  Pyrrhus  factitavit.   Cii.  Viden'   tu , 

Thais  ,  (juam  hic  rem  agit? 


cum  interrogatione  ego,  ila  utquid- 
quid  inediuin  est  intercludatur  pa- 
renthesi  :  «Quajrisne  quid  ego  co- 
gitem?  Cogitavi  qui  (  ut  ego)  ab- 
stergereni  vulnera.    » 

^79.  len,  cod.  <juid  pro  qui.  — 
Servat  domi.Q.  G.  m,  et  al.  domum. 
Perl.  —  Uhi  aiii?  Dixit  enim  Sanga 
se  adesse ;  sed  non  adfuit  niani- 
pulus  quem  Thraso  vocabat.  —  Qui 
pro  (jualcs  ,  quinain  :  «  Quinam  sunt 
isti  alii  quos  petis?» — Malum.  Est 
malum  interjectio,  quae  interponi- 
tur.  Plautus  in  Epidico  :  «  Quse 
(malum  !  )  haec  impudentia  cst  ?  » 
Quint.  Curt. VIII, XIV,  4i  ,Alexan- 
dfr  ad  Porum  victum:  «  Qugc,  ma- 
lum !  amentia  te  coegit?» Pevl. — Ser- 
iat domi.\ CThmw  hic  absolule  poni- 
turpro,  custos  est,  custodiam  facit. 
lluc  r(!spexit  Amm.  Marcell,  lib. 
XI  V,dicens : « Ne  Sannione  quidem, 
ut  ait  comicus,  domi  relicto:»  Pcrl. 

780.  Tu  lioscc ,  etc.  Brunsius: 
Inslruc  liic  :  cgo  Tcro  post.  —  I/ic 
ego ,  etc.  Both.  delel  liic  ex  Beutl. 
—  Tu  hosce  instruc.  Sangam  hiscom- 
pellari  nobis  visum  estcum  Perlelo, 
p()lins(jMam  Gnathoiiem.  —  llic. 
Indicat  locum  ubi  stabit,  —  P»s( 
priucijna.  Initio  apud  vcteres ,  prin- 
cipia  vocabanlur  coj^iaj  (ukx  prima 
acic  stanles  ,  ])riores   hoslium   im- 


petum  sustinebant.  Postea,  miitato 
militiae  ordine,  illae  quae  in  primis 
stabant,  post  llastatorum  manipulos 
sunt  locatse ;  et  a  tergo  erant  quos 
vocabant  Triarios  ;  pristinam  autem 
retinuerunt  appellationem  principia 
quamvis  ex  ea  mutatione  secundum 
locum  obtinerent.  Hic  igiturThraso 
in  tutissimo  loco  se  collocat,  in 
niedio  nempe  exercitu.  —  Vide 
quorsum  reciderit  prior  Thras(3nis 
jactitatio  cui ,  post  tantas  minas , 
nunc  saluti  suae  consulere  satis  est. 
—  Indc  ,  ab  eo  loco. 

781.  Ipsus.  Both,  ipse.  —  Loco. 
Guelf,  I,  locum.  —  Itluc  cst  sapere. 
Assentitur  peritiae  Thrasonis  ,  sic 
aciem  ordinantis.  IVIox  voce  sul)- 
missa  carpit  ejusdem  ignaviain : 
Ut  lioscc,  etc,  —  Ipsus  sihi  cavit  loco. 
Suce  saluli  consuluit  opportunitate 
h)ci ,  apericulo  remoti,  quem  sibi 
delogit.  Jui-cnc. 

783.  Idem  lioc  jam.  Alii  ,  Idcn/y 
hocce;  alii  idem  lioc  etiam.  —  Facti- 
tarit.  TemereDac.  vult  Iegi/(K7//(//. 
Zeun.  Ordinat  et  legit  Both.  Itcm  P. 
Iiocjam. — Idem  liocjam  Pyrrluis  facti- 
tavit.  Epirotarum  rex^quem  Aiiti- 
gonus  ducem  optimum  pronuiitia- 
vit,  siquidem  consenuit ,  superstes 
vaiiis  bcins,  Annibal  vero  ])iinjas 
Alexaiulro  dedit,  (fiiia,  elc,  Pynho 
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Nimirum  consiliiini  illiid  rcctiim  'st  dc  occludcndis  aedi- 

bus. 
TiiA.Sane,  qui  tibi  nunc  vir  videtur  cssc,  liic  ncbulo  ma- 

gnus  est. 
Ne  metuas.  Tiir.  Quid  videtur?  Gn.  Fundam  til)i  nunc 

nimis  vellem  dari,  78.. 

Ut  tu  illos  procul  binc  ex  occulto  caedercs;  faccrcnt  fu- 

gam. 


sccundas ,  quia  castra  nictari  primus 
docuisset,  stralagematumque  in  ur- 
bihus  capiendis  et  praesidiis  ponen- 
dis  essct  pcritissimus,  etc.  sibi  de- 
nique  tertias.  Tit.  Liv.  Decad.  IV, 
lib.  V.  Farnabius.  —  Suavitatem 
comoediae  juvat,  quod  homo  nihili 
et  nebulo  magnus,  ut  infra  dicitur, 
clarissimorum  hominum  exempla 
suis  ineptiis  praetexit:  Hic  Pyrrhi  , 
infra  Herculis.  Bceclerus.  —  Viden 
tit.  Haec  seorsum  Thaidi  Chremes 
conterritus. 

783.  ComiUum  illud.  Quod  de- 
derat  supra,  vs.  762. 

784.  Qid  tihi  nunc.  Sic  Br.  et  se- 
quunturBip.  Both.  Perl.  Alii  quod. 

—  Videtur.WdX^.  Videafur;  et  idem 
distinguit  ^fV/.  esse  Iiic ,  neh.  magn. 
est.  —  Sane  ,  qui  tihi  nunc  'vir  vide- 
tur  esse ,  etc.Valet  Vir  sensu  eminen- 
tiori.  Ita  Curt.  IXjVii,  17:  «Postu- 
lare,  ut  si  vir  esset,  secum  decerne- 
rct.n  Perl.  —  Nchulo ,  inanis,  va- 
nus,  mollis,  ut  nehula  ,  exDonato, 
quemadmodum  jam  alibi  citavimus. 

—  Notetur  antithesis,  vir,  nehulo. 

785.  Ne  metuas,  Thr.  Q.  videtur? 
Gy.  Fundam ,  etc.  In  Br.  et  pluri- 
mis  edd.Westerliovius  notat(etiam 
Donati  aetate)haec///«f/a/M,  etc,  cre- 
dita  esseTliaidis  ad  Chremetem.  — 
Quid  videtur  ?  Duhitandi  locus  est 


a  quo  dictum  sit  ,  quid  Tidetur  ? 
Ego  sane  hocMilitem  puto  dicere, 
quem  paulatim  a  violentis  atque 
acribus  principiis  ad  terrorem  de- 
sidiamque  perducit  timor.  Nam  pri- 
nio  ipse  praecedit,  utpote  qui  dicat, 
Sequimini.  Dum  denique  proj)ius  de- 
ventum  est ,  post  principia  refert  pe- 
dem,(vs.  78o).Post,  jam  nihil  audet, 
sed  quaerit  consilium  Parasiti.  De- 
nique,  ubi  cominus  gerenda  res  est, 
6.\Ti.\x. y  mane  ( vs.  787)  ei  continet 
irruentes.  Ad  postremum  diffisus  , 
nescit  quid  agat  :ad  Parasitum  spe- 
ctans,  quid  agimusP  (vs.  812)  inquit. 
Donat.  —  Fundam  tihi  nunc  ,  etc. 
Convenit  timido  funda  ,  quia  elon- 
ginquo  jactatur.  Donalus  adnotat 
quosdam  esse  qui  putent  haec  a  Thai- 
de  ad  Chremetem  dici.  Sed  male, 
ut  ipse  exponit  :  «  Non  enim  con- 
veniunt  ista  Meretricis  dictis  supe- 
rioribus  :nisi  quia  movet  me  quod 
ex  occulto  dicit ;  quasi  constet  ei  , 
jamdudum,  videri  militem  et  ipsum 
non  vidisse  ,  cum  qua  pugnaturus 
sit.  »  —  Nimis  'vellcni  dari.  Plautina 
expressit,  Asin.  III,  11,  43  :  «  Nimis 
vcUem  habere  perticam.»  Perl. 

786.  Lt  tu  illos.  Tr.  omittit  tu. 
JVest.  Legit  Both.  Ut  proc.  kinc  ex 
occ. — Ccederes.  Donat.  vult  intelligi 
Ccedendo  cogeres.  Sed  melius  est  in- 
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TfiK.  Sed  cccain  Tliaiclcm,  ipsain  video.  Gn.  Quani  inox 

irruinms!  TiiR.  Mane. 
Omnia  prius  cxpcriri,  quam  arma,  saplcntcm  dccct. 
Qui  scis,  an  qua^  jubcam  sine  vi  faciat?  Gn.  Di  vostram 

fidcm. 
Quanti  cst  saperc !  NunquaDi  accedo ,  quin  abs  tc  abeam 

doctior.  79') 

TiiR.  Thais,  primum  lioc  mihi  responde  :  quum  tibi  do 

istam  virginein , 


lerpretari :  a  ex  lioc  loco  ubi  sumus , 
verberares.  »  —  Facerent  fiigam. 
Hnc  plirasi  ,  quod  notanduni  est, 
utitur  notissima,  sed  novo  sensu. 
Sensus  eniui  orationis  hic  est  :"fu- 
gerent,  vel  in  fiigam  se  darent,Thais 
scihcet  cnm  suis.  »  At  latine  facere 
fui^am  dicitur  ille,  qui  fugat  vel 
fiigatos  reddit,  non  qui  Ipse  fngit 
vel  in  fugam  se  dat.  Exempla  sunt 
Iiivii,VlIl,  9.  "/'V/^crmacvastitatem 
\i\lefeceru/it;«  Ihid.  1,  56:  «Anguis 
quuui  terrorem  fu^amque  in  regiam 
fecisset. »  Superaddo  XXT,5  ,uhi  Doe- 
ring.Hoc  quum  ita  est,  mallem  equi- 
i]em  faceres, si  perCodd.  licevet.  Perl. 

ySy.  Quam.  Festus,  inquam. — 
Irruimus.  Pall.  tres  irruamus.  Irrue- 
mus  Guelf.  0..  Caeterum  magis  pla- 
cet  exchTuiandl  nc^ta  Parei,  quam  iu- 
terrogaiidi  aliorum.  Perl.  Puuctum 
maximum  dat  Bip.  —  Quam  mox 
irruimus !  Hoc  j)arasitus,  irridens 
militem,  dicit.  Et  /m/^.vr  propjie 
dicuntur,  qui  cum  furore  praclium 
iueiint.  Dou. 

788.  Omnia.,  etc.  Variat  hlc  lo- 
rus.  Wss.  Paris.  Omnia  prorsus.  Be. 
ex  vetust.fl/7w«  pro  armis  vulg.  Ahl. 
r.vprriri  J'<v7'/.v.Bip.  ed.  sa/>ientia,Pn}- 
l)ahitur  prteonmihus  ('.  G.  ch.  con- 
silio,  Iiaud  dul)ieexNoniosuui|)tuu>. 


Peri.  —  Omnia  prius^  etc.  Animad- 
verte  quantam  vim  habeant  ad  de- 
lectaudum,  in  comoediis,  severae 
sententiae,  quum  a  ridiculis  personis 
proferimtnr  :  quale  est  apud  Plau- 
tum  ,  uhi  miles,  suam  formam  ad- 
mirans,  ait :  «  Nimia  est  miseria  ni- 
mispulchrum  esse  hominem.»Z)o«. 

"89.  Qua;  jubeum  sine  vi ,  etc. 
Both.  Sine  1»/,  qute  juheam.  —  Ju* 
heam.  Recte.  juheam  ,  ut  fastosus; 
non  -velim.  Perl  —  Sine  rt,  liben- 
ter.  — Faciat y  sc.  Thais.  Notandum 
est  formidam  hanc  iuterrogandi 
eamdem  vim  haber<*  quam  si  po- 
neretur,  ut  ssepe  fit,  haud  scis  an. 
Intellige  igltur  «  Fortasse  faciet...» 

7()0.  i\un(jua?n  accedo.  Mureto 
placebat  accedo  ad  te  :  quomodo  est 
in  quibusdam  codiclbus.  —  Quanti, 
etc.  Supple  :  quauli  pretii  estTo  sa- 
pere.  —  Accedo  ad  te.  Pergit  Para- 
situs  iu  adulando. 

791.  lloc  mihi  responde.  I.  e.  res- 
ponde  mihi  secundum  hocquod  ro- 
i^o.  —  Quum  tihi  <h).  Pro  ,  (juum  tihi 
daham.  Pra3seus  pro  Pr.xterito,  ut 
Virgil.  iEneid.  IX,  a(S6  :  «  Cratera 
autlquum,queni  .7c//Sid()nia  Dido  » 
Citat  hic  Bolh.  Ueaut.  ^85,  Adelph. 
36();  et  addit  ficri  hoc  Graecorum 
iuihatione,     (pii   sic  sa^pius,    velul 
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DixtiiiMiosce  inilii  dies  soli  dare  te?  Tiia.  Quid  tum  postea? 
TiiR.  Rogitas?  Quae  mi  ante  oculos  coram  amatorem  ad- 

duxti  tuum. 
TiiA.  Quid  cum  illoc  agas?  Tiir.  Et  cum  co  clam  te  sub- 

duxti  mihi. 


Euripides,  prima  Hccuba  :  ty.Topo'? 

t'  a7ro)AuTat  ^^yr\ ,  pro  ccTTwXeTO.  — 
Miniine  autem  assentimus  Perleto 
contenclenli  do  pro  davcni  ex  intlu- 
stria  posuisse  Comicum,  ut  rudis 
(juoque  linguse  3Iiles,  satis  alioqui 
ridiculus,  ostenderetur. 

792.  Dixtin.  Ms.  Par.  distin^vo 
dixislinc.  —  Hosce.  Antesign.  Zeun. 
Valp.  Both.  JIos.  —  JIoscc  mihi  dics 
soli  dare  te.  Antesign.  jfii/ii  h.  dies,  etc. 
liotli.  //.  darc  mihi  dies  te  soli.  — 
Dixtin  hosce  mihi  dies  soli  dare  te. 
Vide  supra  ,  vs.  i8i.  —  Quid  tum 
/>ostea  P  Suh.  locuturus  es?  Respon- 
dendum  fuerat  expresse,aut  dixianl 
non  dixi.  Sed  Thais  implicita  re- 
sponsione  utitur;  ita  ut,  dum  se  di- 
xisse  «ori  negat,  ipsa  quoque  inter- 
roget  callida  meretrix,  tanquam 
nihil  prajvideat  ad  quod  spectare 
possit  Thraso,  promissil>idui  com- 
niemoratione.  Haec  ergo  adeo  non 
per  contumaciam  et  contemptionem  mi- 
litis  (quod  vohint  Donatus  et  Far- 
nahius)  dicitThais,  ut  contra  ali- 
quid  moderationis  ergamilitem  ea- 
tenus  retinere  velit,  donec  sciat 
quid  ah  eo  paretur  exprohrationis 
et  jurgii. 

793.  Jlogitas.  Collocant  Delph. 
Bip,  in  versum  792.  —  Quce  mi , 
etc.  G.  (/uo  mihi.  —  Rogitas?  Vox 
increpantis.  —  Gallice  verteremus: 
Th\is  :  JJe  bicn ,  apres PThk.  Coni- 
ment  apriis.^  n^avez  vous  pas ,  etc. 
—  Qua',  tu  quae.  —  Mi  ant.  oc.  , 


pro,  ante  raeos  oculos. — Ante  ocutos 
coram,  pro  simpliciler  coram  me^  vel 
ante  oculos  meos.  Non  ergo  admit- 
tenda  distinctio  Donati ;  ante  oculos, 
longe ;  coram^  proxime.  Nec,  ut  ait 
Boeclerus,  copia  et  frequentatio  ver- 
borum  uhique  in  promptu  longe 
petitarum  Treptepyta  explicationum 
temerari  dchet. 

794.  Cum  illoc.  Sic  Bentleius  ex 
antiquis  codd.  et  Both.  Perl.Vulgo 
illo.  —  Hsec  verha  Quid  cum  illoc 
ugas  trihuunt  Thaidi  omnes  editi, 
quos  hahemus.  Item  nos  ,  contra 
Perletum  ;  sed  h^ec  verbaThrasonis 
esse,  nonThaidis  asseritRuhnkhen. 
et  mxrura  videtur  Bentleio  omnes 
codd.  hoc  Thaidi  tribuere. — Quid. 
Clericus  volebat  quin ,  sed  et  sic 
oporteat  agis.  —  Cum  eo  clam  te.  Alii 
cum  illo  cl. ,  etc.  —  Te  subduxti  mihi 
Delph.  subduxisti  te  mdii ,  post  Ante- 
sign.  —  Cumilloc,  cum  tali ,  tani 
stnlto  homine.  —  Quid  agas  .,  ab- 
solute  dictum  [no  ,  quid  agi  possit  ^ 
quce  rcs  serio  tractari  possit  ?  Non  abs 
re  videtur  explicare  hic  sententia- 
rum  seriem  ,  quae  plures  interpre- 
tum  fefellit  et  inter  eos  Perletum  , 
a  quo  dissentimus.  Scilicet  incepit 
jamThraso  jurgium,quod  prsevide- 
})at  Thais  (vide  supr.  792)  vocando 
Chremetem  ipsiusamatorem.  Thai- 
di  movet  bilem  hsec  suspicio ,  et  : 
«  Nequaquam  est  idoneustalisho- 
mo  ,  seorsum  dicit ,  cui  rationem 
leddam  ,    cuique    me    purgem.  » 

10 
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'liiA.  Liibuit.  TnK,  Pampliilam   crgo  liiic  reclclc ,  nisi  vi 

mavis  cripi.  -ci=, 

CiiR.  Tibi  illam  rcddat!  Aiit  tu  cain  tangas!  Omnium  .. . 

Gn.  Ab!  Quicl  agis!  Tacc 
TiiR.Quid  tu  tibi  vis?  Ego  non  tangam  meam!  Ciir.  Tuam 

autem ,  furcifcr? 
Gn.  Cave  sis  :  nescis,   cui  maledicas  viro.  CiiR.  IVon    tu 

binc  abis? 


Thrasone  autem  ,  qui  non  audlit , 
pergente  :  et  cum  eo  ,  etc.  Thais , 
omnino  perttesa  ,  nuUum  jam  mo- 
(him  retinet,  et  dicit  tantum,/M/^«/7, 
volui  ,  sit  pro  ratione  Tjolnntas  ^  nihil 
jam  fere  locutura  amplius  in  lota 
scena.  —  Ergo.  Quoniam  meretrix 
dixit  Luhuit',  ideo  ,  ergo  ^  Pamphi- 
lam  miles  nunc  repetit.  —  Huc 
redcle.  Ilnc  non  hic ;  quia  verbum 
icdJe  motus  aliquid  hoc  loco  indi- 
cat  :  liuc  addnc ,  et  redde.  Prajterea 
non  sine  contemptu  huc  dicit ,  po- 
tiusquam  adme.  — Mav is  eripi,  sixh. 
eain. 

795.  Lubnit.  Antesign.  Br.Delpli, 
libuit.  —  Nisivi.  Both.  legit  nisi  si 
cum  Bip.  et  Br. 

796.  ylut  tu  eam.  Sic  Anteslgn. 
Bentl.  Perl.  Dant  aut  tu  illam.  Zeun. 
Valp.  Delet  Botli.  aut.  —  Br.  Tihi 
eam  reddat ,  aut  tu  eam  tangas.  — 
j-Ih  !  Eug.  Ha.  —  Quid  agis.  Ante- 
sign.  Zeun.  et  alii,  qnid  ais.  —  Tace. 
Vocemhanc  trlbuit  nonParasito,sed 
ChremetiBotli.  ct  .lil:«alia  res  esset, 
si  rt/v/diccret.  »  —  TihiiUumrcddul ^ 
ctc.  Supple  Fierine  poterit  ut^  etc.  et 
Intcrrogatio  negandi  vim  habet. — 
Ulani,  i(im.  Woic  pronomina  ran>- 
dem  ad  personam  r<*I"erunlui-,  ukxI») 
piudum  abslniili  :  Ulam  ,  quasi  ad 
quiddam  rcmolius,  quiaTluaso  Jio- 


minaverat  prior  Pamphilam  ;  eam  , 
quia  Chremes  de  eadem  per  rb  illarn 
modo  mentionem  fecit.  —  Tangas.^ 
nedum  vieripias. — Omnium  .  .  .  est 
a-rrCGiwrrriai?  indignantis  ,  ut  Andr. 
vs,  873  ;  nisi  quod  interpellat  con- 
viciaturi  orationem  Gnatho.  —  -'///, 
quid  ag.  .^  etc.  Per  novum  assentatio- 
nis  genus,  simulat  Gnatho  miserere 
se  ChremetisjConvicio  formidabilem 
vindictam  Thrasonis  in  se  conci- 
taturi;  et  suadet  ut  tacendo  suae  sa- 
luti  consulat. 

797.  Quid  fu  tibi  ris  !  In  Leidd. 
quatuor,  Lipsiano,  aliis  et  editis  an- 
tiquissimis  haec  Chremeti  adscri- 
buntur.  —  Non  tangam  meam.  Ms. 
Lips.  tangam  eam  P  Scilicet  scriptum 
fuerat  tanga  M  eam  quod  valet  tan- 
gam  eam.  — Interpungitur  quoque  : 
tnam  aiitem  ?  furcifcr  !  —  Qnid  tii , 
sc.  Chremes.  Qnid  tutibi  vis?  Recte. 
Cum  Thaide  enim  loquebatur,  non 
cum  Cin'emete.  Dnnat.  —  Meam  , 
puellam  quse  mea  est,  —  Tnam  au- 
fcm.  Vox  est  refellentis,  et  indi- 
gnantis.  —  Fnrcifer.  Indigninn  II- 
bero  homine  convicium  ,  quo  qui- 
dem  utitur  rusticus  adolescens  at- 
(jue  iralus.  Ci.  supra  Andi-.  vs.  6ri), 
pag.  8i. 

798.  Malcdiias  viro.  Autesigu. 
Bent.   Delph.  Bip    Both     malcdicas 
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Scin'  tu ,  iit  tibi  rcs  sc  liabcat?  Si  quiclquam  bodie  bic  turbai 

Ctt^pcris , 
Faciani,  ut  bujus  loci  dieique  nicique  scmper  memineris.  80,, 
Gn.  Miseret  tui  me,  qui  bunc  tantum  boininem  facias  ini- 

micum  tibi. 
Chr.  Diminuam  ego  caput  tuum  bodic,  nisi  abis.  Gn.  Ain 

vero,  canis! 
Siccine  agis?  Tiir.  Quis  tu  es  bomo  ?  Quid  tibi  vis?  Quid 

cum  illa  rei  tibi  est? 
CiiR.  Scibis.  Principio  eam  esse  dico  Hberam.  Thr.  Hem ! 

Chr.  Civem  Atticam.  Thr.  Hui ! 


nunc.  Zeuii.  nunc  maledicas.  —  Cai>e 
iis  ,  pro  Cave  ,  si  ^vis.  Quia  impera- 
tiva  sunt  contumeliosa ,  addebant 
veteres  sis.  —  Cui  viro ,  quam  for- 
midando  Lellatori.  —  Ma/edicas , 
convicia  ingeras. — Tu  /lincalfis.Iisec 
ad  Gnathonem.  Sequentia  scin'  tu, 
etc.  ad  Thrasonem. 

799.  Bip.  turpe  pro  turboi.  —  Cve- 
j)cris.  Mss.  quidam  et  eikd.feceris. 
West.  Br.  —  Scin  lu  ,  ut  tibi  res , 
etc.  Scin'  tu  quantum  res  periculi 
habeat  tibi. 

800.  Faciam  ut  hujus  /oc/.  Delph. 
omittit  ut.  —  Faciam ,  etc.  Hsec  in- 
tegra  Nosterex  Plaut.  Capt.IV,ii, 
20  ,  transcripsit.  —  Ilujus  loc.  etc. 
/-ott,  in  quoljesus  \diei;  quo  caesus; 
mei^  a  quo  caisus.  Donat. 

801.  Qui  facias.  Utpote  qui  fa- 
cias.  —  Tantum  /lominem.  Ne  nunc 
quidem  Parasitus  a  militis  assen- 
tatione  discedit. 

802.  Capul  tuum.  Both.  caput 
tibi,  post  lenensem  etVenetura  co- 
dicem.  Hel.  iuum  tibi. — Ms.  Lips, 
nisi  /lodie  abis.  —  Diminuam ,  con- 
teram,  in  diversas  partes  confrin- 
gam .  —  Ain  ,  hoc  ne  dicis  ?  —  yero. 


Formula  indignantis.  Vide  Dra- 
keniborch.  ad  Liv.  XLV,  xix.  Perl. 

—  Canis ,  militare  convicium  cst 
canis  inhostem,  ut  apudHomerum, 
liiad.  I,  1.59. 

803.  Siccine  agis  ?  Ms.  Bibl.  Beg. 
et  Br.  sic  agis  P  —  Es  /lomo.  Sic 
Valp.  Perl.  Dant  /lomo  es  Antesign. 
Br.  Zeun.  Bent.  Bip.  Both.  —  Cuni 
i/la^  cum  Pamphila. 

804.  Eam  essc  dico.  Both.  delet 
eam.  —  Hui.  Ms.  Lips.  cui.   West. 

—  Scibis.  Et  Scies ,  et  Scibis  dicitur. 
Don.  —  Non  obsequenter,  sed  fi- 
gurate  dicitur  ab  irato.  Idem.  — 
Principio  ,  etc.  In  tria  divisit  offi- 
cium  defensionis  suae.  In  assertoris, 
Principio  eam  esse  dico  Hberam  :  lu 
cognitoris  ,  cii>em  atticam  :in  fratris, 
meam  sororem.  Et  bonus  cst  ordo  , 
lil)era,  civis  ,  nobilis.  —  Liberam  , 
quo  tollitur  luam  videri,  —  Civem 
att.  quo  etiam  negolium  potest  ei 
fieri ,  qui  se  pro  domino  gessit  in 
civem.  Donat.  —  Hui ,  /lem  et  cae- 
tera  hujusmodi  generis,  sannse  sunt 
adversus  eos,  quibus  irascimur,  ut 
impudentibus ,  et  vana  profitenti- 
bus.  Donat. 

16' 
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CiiH.  Meani  sororeni.  Tur.  Os  (luruin!  Cjir.  jMiles,  niiiic 

adeo  edico  tibi,  s,.5 

Ne  vini  facias  ullam  in  illam.  Tliais,  ego  eo  ad  Soplironam 
Nutricem,  et  eam  adducam,  et  signa  osteiidam  haec.TiiR. 

Tun'  me  prohiheas , 
Meam  ne  tangam  ?  Chr.  Prohihco ,  inquam.  Gn.  Audin' 

tu?  ITic  furti  se  adhgat. 
Satis  hoc  tihi  est?  Tiir.  Idem  hoc  tu  ais,  Thais?  Tha. 

Quserc  qui  respondeat. 


80 5.  Meam  sornrem.  Quo  constat 
|)rocsto    esse    defensionem    puellse. 
Donat.  —  Os  chtrum.    Adiiotat  liic 
iuterpres  Gallicus  LemonnieVy  «  Ma- 
dame  Dacier  a  traduit  ces  mots  par 
tant  pis.  Elle  fait  venir  os  de  os,  os' 
sisf  et  non  de  os,  oris ,  et  construit 
ainsi  :  f^oila  un  coup  bien  rude  iipa- 
rcr  ,  un  os  bim  dur.  Madame  Dacier 
s'est    laisse    avcugler    par    i'envie 
d'avoir    un  sens  a   clle  seule.  Elle 
n"a  pas  fait  attention   que  Thrason 
dit  ensuitc  :  Tu'n prolnbcas  meam  ne 
tangam  P  Ce  qu'il  ne  dirait  ])as,  s'il 
avait  acquiesce  a  la  preteiition    de 
Chremes  ,  et  s'il  croyait  que  Pam- 
phila  est  sa  sceur.  D'ailleurs,  os  du- 
rum  est  une  exprcssion  familiere  aux 
bons  auteurs  pour  signifier  impu- 
dent.  Ovid.  Metara.V,  vs.  5i  :duri 
puer  oris  ,    et  audax.»  Cicero,  pro 
Quint.   «  Milii  videri  ore  durissimo 
esse,  qui  praesente  eo  gestum  agere 
c;)naretur.  »  Enfiu ,  os    durum    est 
\u\)\w^(: dv Jions  ;//o///A-,quiestrequi- 
valent   de   P^erecundus.  »   —  Miles. 
Conlunu-liose    dictum.    —  Jdco , 
proinde  ,  ergo. 

806.  Nc  Tim  facias.  lioth.  vim 
nc  facias. — Ms.laps.  et  lh\l"H.  Kgo 
co  :  qut)d  vX  alii  lihri  pra'ferunt  : 
j)('iperani.  '1'liais    per  l.u'unam    ah- 


est  a  Graev.  Guelf.  i,  edd.  Tarv.  et 
et  ]Med. — Eo  ad  Sopkronam.  Delph. 
ad  Sophronam  eo. 

807.  AM^/7cY>mPamphilse. — Eam, 
Pamphilam.  —  Signa  ostendam  nu- 
trici,  ut  ipse  indicat  infra,  vs.  91  5, 
se  fecisse.  —  Ilcec ,  quoe  cepit  supra, 
vs.  766,  pag.  289;  et  simul  ea 
ostendit. 

808.  Vrohihco.  Faernus  et  post 
eum  VttwX.  prohibcho.  —  Audin  tu? 
etc.  « Audisne ,  oThraso  ?  Iste  Chre- 
mes  in  jus  a  te  vocari  potest,  et  reus 
furti  a  te  fieri,  qui  reni  tuam  tuo 
juri  velit  suhtrahere,  et  tam  im])U- 
denter  suam  esse  asserat.  »  Hoc  ef- 
fngium  Gnatho  ad  pugnara  diriraen- 
dam  ajierit  milili.  —  Furtise adligat. 
Furri  se  reum  confitelur.  Videtur 
Eugraphius  legisse  te  adligat. 

809.  Satis  hoc  tibi  est  P  Donatus 
legit  safi/i  h.  est  tibi y  item  Deljih. 
Satis  tibi  est ,  Both.  ex  Bent.  Vult 
vir  dv)Ctus  quem  citat  Bent.  refingi 
,v</^  hoc  tihi  cst.  —  Idem  Jioc  tu  ais 
Thais.  Deletur  7'/(aw  apud  Delj)h.; 
et  ais  a])ud  Both.  qui  versum  in- 
suavi  houucoteleuto  frustra  onera- 
tiim  [)Utat.  —  Satis  hoc  tibi  cst? 
Gnatho ,  cui  rixa  (lisj)licehal ,  |)er- 
suadere  vult  militi,sufiicere  ei  fuiti 
acliouem    eontra  Chremelem  ,    qiii 
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Tiiii.  Qiiid  nunc  agimus?  Gn.  Quiii  rediinus?  Jam  haec 

tibi  aclerit  supplicans  81« 

Ultro.  Thr.   Credin'?  Gjy.  Immo  certe  :  novi  ingenium 

niulierum. 
Nolunt,  ubi  velis;  ubi   nolis,  cupiunt  ultro.  Tiir.   Bene 

putas. 
Gn.  Jam  dimitto  exercitum?  Thr.  Ubi  vis.  Gn.  Sanga,  ita 

ut  fortes  decet 


professus  erat ,  se  prohiblturum  ne 
miles  suam  tangeret./^Me/-«. — Idem, 
qiiod  modo  Cluemes.  Et  id  quserit, 
ut  aTliaide  extorqueat  confessionem 
qua  ot  ipsa,utmodoChremes,/«/7/ie 
adliget. —  QuaTc  (jui  respo/tdeat  sup- 
ple  :  «  Quiere  alteram. . .  »  Vidimus 
supraThaidem,nihiI  cumThrasone 
agi  posse  intelhgentera,  cessavisse 
omnino  a  loquendo,  et  respondendi 
partes  ad  Cliremetem  esse  franslatas. 
810.  Quin  redimus.  Sic  unus  ex 
codd.  Bentleii,  et  ex  eo  Both.  Perl. 
Cseteri  omnes  rcdeamus.  Antesign. 
notat  aUos  legere  (juid !  redeamus. — 
Quidnunc agimusPHaec  dlcitThraso, 
postquam  ahiit  Thais  a  qua  venie- 
bat  repetitum  Pamphllam.  — Vide 
ut  evanuerlt  actlo  Milltis.  Prlmo 
dlxit ,  «  omnia  prius  experirl,  quam 
arma ,  saplentem  decet.  »  Post  : 
«  Idem  hoc  tu  ais,  Thais,  »  Et  po- 
stremo  «  quld  nunc  agimus?  »  Et 
(fuid  nunc  agimus  conslhum  qua^ren- 
tis  est.Vani  impetus  hunc  exitum 
semper  accipiunt.  Donat. — Jam  hcec 
tibi,  etc.  Coustrue,  et  intelllge :  «  Mox 
Thais  aderlt,  (venlet)  uUro,  (nullo 
cogente)  suppllcans  tlbi. » 

811.  Ingenium  mulicrum.  Pal.  i, 
ingenia.  SIc  Both.  cui  placet  haec 
lectio  quia  cordl  habet  vitare  ,  ut 
supra,    homoeotcleutum.  —    Immo 


certe.  Interpretandum  esl  :  Credo 
certe ;  et  immo  auget  affirmatlonem. 

—  Lltro.  Impulsu  quodam  ingenli, 
digna  nec  causa  caeterum  suadente. 

—  Nolunt ,  ubi  velis ,  etc.  Eodem 
sensu  VirglHus,  iEneid.  IV,  vs, 
56<j: 

varium  et  rautnbile   seinper 

Feinina. 

Et  apud  nos  Bolceus^  Satlr.  X,  vs. 

661  : 

La   faiitasqne   iiicgale 

Qui  in'aimant  le  matin,  souvent  nie  hait  le  soir  . 

Idem  prseterea  Inconstantlae  genus 
attingit  Horat,  Satlr.  I,  iir,  init. 
et  II,  III,  267  sqq.  —  Bene putas , 
recte  judicas. 

81 3.  lia  ut.  Valp.  ita  uti.  Br. 
Zeun.  ut  sine  ita  Anteslgn.  utifortes 
decet.  —  Jam  dimitto  exercitum. 
Exercltus  dimitti  dlcltur,  vel  pace 
facta,  vel  vexatis  hostlbus.  Rldicula 
ergo  magnificentla  verborum  est, 
quum  slnt  facta  deformla.  Donat. 
—  Jam  dimitto,  pro,  dimittam;  \n 
voce  jam  inest  futuri  vis. —  Ubi  Dis, 
quando  voles.  —  Sanga.  Slcut  su- 
pra ,  vs.  771,  ad  ineundum  prae- 
lium ,  resque  bellicas  ,  Donax  pri- 
mus  est;  ita,  ad  res  domesticas 
Sanga,  qui  coquus  est.  Don. — Ilic 
autem  ridiculam  Mliitis  jactantiam 
Gnatho  persequitur,  et  derldet. 
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Militcs,  domi  focique  fac  vicissim  ut  mciiiineris. 
Sang.  Jam  dudum  animus  est  in  patinis.  Gn.  Frugi  es. 
TiiR.  Vos  mc  hac  sequimini.  sis 


8i4'  Domi  focique.  Edd.  quidam 
vetusti,  inter  quos  Antesign.  Domi- 
que  fociquc.  Eugraj)liins  foci  ct  domi. 
—  Domi  fociquc ,  etc.  Eadem  hlc  , 
qua  duces  exercituni  ad  pugnam 
incital)ant ,  liortatione  Gnatho  San- 
gam  ad  discessum  hortatur.  Quod 
quidem ,  ut  adnotat  exquisite  Da- 
cieria,  non  parum  comicum  et  apte 
colia?rens  cum  tota  liujus  scense 
irrisione.  Sic,  in  hoc  loco,  domi 
non  pro  patria  dicitur,  quae  militi- 
hus  repraesentatur  defendeiida,  sed 
pro  ipsa  domo,  in  quam  coena  appa- 
randa  vocatSangam  ;etyot/,  iionpro 
laril)usdicitur,sed  pro  re  culinaria, 
quae  agitur  ad  focum. — Intelligen- 
dum  igitur  est,  si ,  omisso  omni 
verhorum  joco ,  quid  revera  intus 


lateat ,  requiritur  :  «  Memento  ut 
csenam  appares.  »  Quod  parasi- 
tum  apprime  decet.  —  Mcmineris  , 
verhum  solemne  in  concione  mili- 
tari.  Sic  Homerus,  [jLvr,(jac6£  «J^e  6o'j- 

8i5.  Animus  est.  Antesign.  est 
animus. — Me  hac  sequimini.  Quidani 
haec  trihuunt  Sangae,  malc,  ut  opi- 
natur  Bent.  Editlo  princeps  Scqui- 
mini  /lac. —  Jamd.  an.  est  in  pat.  Jam 
pridem  a  hello  aversus  animus  in 
epulis  et  cupediis  totus  est.  — 
Alex.  apud  Athen.  Deipn.  Lih.  i  , 
0  vou?  yap  ecjTi  t^;  Tpa7r£?^r,?  TTXr.alov. 
Et  Cic,  ad  Attic.  XII,  12  :  «  Igitur 
animus  \n  hortis.  »  Pcrl.  —  Frugi. 
Utilis  et  sapiens.  —  f^os.  Scilicet 
Gnatho  ,  et   servi   quos  adduxerat. 


Quum  nohis  cordi  debeat  esse  Terentium  ah  omni  exprohratione ,  si 
niodo  non  omnino  justa  videatur,  defendere;  operae  pretium  esse  credi- 
dimus  refellere  judicium ,  quod  de  toto  hoc  actu  et  praesertim  de  posterio- 
rihus  scenis  pronuntiant,  paulo  fortasse  severius,  viri  ssepe  nohis  alio- 
quin  prohati  Alcx.  et  Am.  Duvvl.  Qui  quidem  :  «  Les  personnages  ne 
parlent  plus  selon  leurs  caract^res.  Thais,  si  raisonnahle  dans  la  scene 
precedente,  et  ayant  de  si  honnes  raisons  a  donner  de  sa  condnite,  ne 
repond  que  par  les  mots  d'une  femme  en  colere  a  Timhecille  Thrason 
qui  parle  tres-serieusement.  Le  jeune  Chremes,  poltron  dans  la  sc^ne 
precedente ,  devient  trcs-courageux.  Lc  parasite  Gnathon  est  le  seul  qui 
conserve  un  peu  son  caractere.  En  gen^ral  Tacte  entiernous  a  paru  hien 
moins  fort  que  les  premiers  par  les  dialogues  et  par  Taction.  »  Verum 
animadvertendum  est  Thaidem  non  inconsulto  agere,  quum  nullam 
ratiouem  millii  affert ;  si  enim  Chremeti ,  dum  soli  essent,  multa  suasit, 
('hrcmelis  solius  est  a  milito  ,  dum  sunt  coram  eo,  sororom  suam  repe- 
lere;   et   })ra!ter«a    movit  Thaidi  bilem   oonvicium   rude  Thrasonis,  vs. 
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7^3  ;  «  Quae  mi  ante  oculos  corain  aniatoieni  adduxti  tuum  »  ,  ita  ut 
niliil  cuni  tali  viro  agi  posse  intelligat.  Tlnaso  serio  quidein  loquitnr, 
et  ob  id  ipsuni  a  ridicula  jactatione  non  recedit,  intrepidus  in  jiace 
bellator.  Chremes,  cui  animum  incenderunt  tum  pocula  ,  tum  verba 
Thaidis,  tum  spes  recuperandae  sororis,  potuisset,  servata  veri  simililu- 
dine,  aliquid  fortitudinis  pra;lendere.  Sed  tamen  adeo  non  personam 
suam  ,  i.  e.  hominis  ignavi,  omnino  deponit,  ut  contra,  si  non  fallimur, 
optime  ignaviae  indolem  referat.  Etenim  ,  imbecillitatis  suse  bene  conscius, 

pro   factis  ad  meras  jactantias  confugit  :  Omniiim furcifer.  Faciam 

ut  hujus  loci..  Et  postiemo,  quasi  tali  conatu  fessus  ,  ad  suam  personam 
revolvitur ,  et  judicat  satius  esse  propositum  suum  signis  et  Soplironae 
testimonio,  quam  vi  sustinere.  Et  praeterea,  dum  sic  discedit,  iram 
militis  declinare  in  animo  habet.  —  Quod  ad  rehquam  judicii  partem 
attinet ,  confitebimur  parum  processisse  in  hoc  actu  fabulam ,  quamvis 
nobis  in  dialogo,  et  praecipue  in  ultima  hacscena,  multura  comicae  vis 
inesse  videatur. 
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ACTUS  QUINTUS^ 


SCENA  PRIMA 


TIIAIS.    PYTHIAS. 


_LiiA.  Pergin',  scelesta,  inecum  perplexe  loqui:^ 
Scio  .  .  .  /lesclo .  .  .  abiit .  .  .  ciudivi .  .  .  ego  noii  ad/ui. .  .  . 
Non  tu  istuc  milii  dictura  aperte  es,  quidquid  est? 
Virgo  conscissa  veste  lacrimans  obticet. 


8i6.  Per/)h'xe  loqiti.  Unus  om- 
nium  quos  habenius  ,  Perlctus  per- 
plexa  loq.  et  vult  poni  pro  neutro 
plurali  ct  accusativo.  —  Tliais  re- 
gressa  domum  intcrrogavit  de  Eu- 
nuclio  qui  aufugit,  et  de  Virgine 
quam  turbatam  vidit.  Nunc  rodit 
iu  scenam  una  cumPythiade,  quam 
jiergit  propter  responsorum  ambi- 
giiitatem  increpare.  —  Perplexe. 
Coufuse  atqnc  obscure,  quia  sta- 
tnerat  Pythias,  consiho  Doriadis 
nihil  clare  hera;  interroganti  re- 
spondere ;  Vid.  supr.  vs.  720,  pag. 
23o. 

817.  Scio...  Nescio.  Mimesis 
<'h*gans  verhorum  Pythiados,  per 
clhpscs  quidem,  quas  vero  ahi  ah- 
ter  exj)Uuit.  Namque  West.  Quem 
|)iie  CcCleris  soquor,  hoc  ttiodo;  Th. 
.S(7.v  lu  inillum  virum  accessisse  atl 
euniP  Pvxn.  Scio.  Tn.  Qiite  igitur 
raiisa  tacrimaruin  vt  veslis  conscisscc. 
Pyth.    Ncscio.  Th.  IJbi  nohis  Dorits 


noster.  Pyth.  Ahiit.  Th.  Qui  scis 
ahiissc  Dorum?  Pyth.  Audivi.  Th. 
Quare  non  retraxistifugientem?  P y th  . 
Ei^ny  non  udftti.  Hoec  et  taha  ille  su- 
sjjicatur  Tliaidem  a  ccena  adeuntem 
a  Pythiade  qmesivisse.  Perl. —  Ah- 
ter  ahi  suj)ji!ent,  et  jiossunt.  Csete- 
rum  ,  quidquid  hhuerit  suj)j)lere, 
id  attende,  ne  Thais  ancillam  in- 
terroget ,  quasi  sciat  vitiatam  esse 
virginem  :  quod  non  pracavit 
Donatus.  — .Ihiit.  Statuerat  siqira, 
loco  citato  ,  id  inuim  confitori  , 
scihcet ,  Ahiisse  Dorum. 

818.  Non  tu.  Graev.  Ed.  Med.  et 
Guclf.  2  ,  num  tu.  —  Quithpiid  est. 
Gnclf.  3,  tpiidquid  id  est.  Dividit 
Antesign.  quid,  <///«/ e.s7.  Interj)ungit 
Ih".  apertc  cs  .^*  quititpiid  est ,  f  irgo. 
—  Isiuc.  Quod  a  te  quaeritur.  — 
Quitltjuid  est.  Quaccumque  res  aeci- 
derit. 

819.  Conscissa  vcste.  Scihccl 
vcstcni  omncm  miscra:  discidcrat  liu- 
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Kiinuclius  abiit;  quamobrcm?  Quicl  factum  'st?  Taces?  s?o 
PyTM.Ouid  tibi  e^o  clicammisera?lilum  eunucbum  ncffant 
Fuisse.  Tha.  Quis  fuit  igitur?  Pytii.  Iste  Cboerea. 
TuA.  Qui  Cbaerea?  Pytii.  Iste  epbebus,  frater  Pbaedriae. 
Tha.  Quid  ais,  Ycnefica?  Pyth.  Atqui  certo  comperi. 
Tha.  Quid  is,  obsecro,  ad  nos,  aut  quamobrem  adductu 
'st?  Pytii.  Nescio;  s^s 

Nisi  amasse  credo  Pampbilam.  Tha.  Hem!  Misera  occidi: 
Infebx,  siquidem  tu  istaec  vera  praedicas. 
Num  id  lacrimat  \irgo?  Pytii.  Id  opinor.  Tha.  Quid  ais, 


sacrilega ! 


nuchus,  ( vs.  64f>  )  quod  Tliais 
ignorat.  —  Lacnmaris  obticet.  Perti- 
naciter,  prae  puclore,  tacet  et  lacri- 
marum  et  conscissae  vestis  causam. 
Adnotat  Donatus  :  Tacemus  con- 
silia  :  ut  /Eneicl.  II,  94  :  Nec  tacui 
demens. »  Reticemus,  dolores;  ut : 
"  ne  verere,  ne  retice.  »  Ohticemus , 
quorum  nos  pudet,  ut  in  Phorm. 
972  :  Hem  ,  quid  obticuisli  ?  (Uhi 
Perletus  legit  obstijmisti?) 
8'20.  Quid?  Guelf.  2  ,  quod. 

821.  Quid.  Guelf.  2,  quod.  — 
Misera  ,  refer  ad  ego.  —  Ulum  , 
cjui  eunuchi  noraine  huc  adductus 
est. 

822.  Quis ,  etc.  Qualis  igiturille 
fuit.  — Isie  ,  ])er  contemptum. 

823.  Qui  Ch.  Guelf.  2,  quis  Ch. 
— •  Qui  Chcerea^  cjuem  non  novit. 

824.  Certo.  MS.  Par.  pro  cerlo. 
Perl.Br.  ccrte,  quod  glossa  videtur. 
—  h  enefica.  Rcdit  rnrsum  ad  ira- 
cundiam.  Aptum  convicium  et  co- 
micum  in  ancillas ,  ut  lupa ,  vipcraf 
sacrilega.  Don.  —  Atqui,  attamen, 
i.  e.  quamvis  ita  mlhi  convicieris, 
sic  se  res  habet. 

823.  Interrogat  Perl.  post  ad  nos. 


Exclamat  Antesign.  Dacieria  inter- 
rogat  post  obsecro.  —  Adnos.  Bent- 
leius  reponit  ad  me,  quippe  quod 
sola  Thais  domina  sit.  Sed  miror 
quam  aberraverit  vir  doctus,  c|ui 
nesciat  pluralem  num.  hujus  pro- 
nominis  sicut  singular.  promiscue 
usurpari.  Perl.  —  yiut  quamob, 
Antesign.  Zeun.  Both.  Valp.  delent 
aut.  —  Adductu  'st.  Both.  omittit 
est.  —  Quid  is  ad  nos,  sub.  "venit. 

826.  Post  occidi  Perl.  non  dat 
comma,  ut  Br.  Bent.  Bip.  sedponit 
punctum  cum  AVest.  Zeun.  colon 
dimidium.  Nullum  Both.  qui  dat 
hem  miserum  !  Occidi  Infelix.  — Nisl 
amasse  credo  Pamphilam.  Nihil  om- 
nino  de  hac  re  scio,  praeterquam 
quod  credo ,  etc.  —  Nisi  amasse  credo 
Pumphilam.  Antc  amasse  subaudi 
Chceream  ,  et  intellige  :  «  eam  a 
Chaerea  amatam  fuisse.  » 

827.  Isthcec  rera.  Both.  'vera  tu 
isthcec.  Alli  ista  ^vera. 

828.  InfeliXf  per  appositionem, 
—  Id  lacrimat  "virgo  P  Pro  ob  id ,  ut 
supra  vs.  892  :  «  id  vero  serio 
triumpliat.  »  —  Id,  scilicet  istum 
amorem  quem  dicis,  et  per  euplic- 
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Istuccine  interminata  suni  hinc  abiens  tibi? 
Pytii.  Quid  facercm  ?  Ita  ut  tu  justi,  soli  credita  'st.     sjo 
TnA..  Scelesta,  ovem  lupo  commisisti.  Dispudet, 
Sic  mihi  data  esse  verba.  Quid  illuc  hominis  est? 
Pytii.  Hera  mea,  tace;  tace,  obsecro;  salvae  sumus: 
Habemus  hominem  ipsum.  Tiia.  Ubi  is  est!  Pytii.  Hem! 
Ad  sinistram : 


niismiim  hic  dlcitur  pro ,  eo  quod 
ainorem  insecutum  est. — Idopinor. 
Credo  ila  esse,  sc. ,  ob  id  virgin. 
lacrim.  —  Quid  ais  ,  per  exclama- 
lionem  indignantis,  potius  quam 
per  interrogationem. 

S^g.Istuccine.  Antesign.  Istucine. 
Both.  Istucne. — Istuccine ;  etc.  Non- 
ne  ego  hinc  abiens,  tibi  edixi  cum 
minis  istuc ,  id  est,  id  quod  tu  dicis 
defecisse,  per  negligentiam  aut  ab- 
sentiam  vestram  ;  scilicet  ne  qnis 
vir  ad  eam  adiret.  Vide  supra  vs. 
5o4  :  «Ehem,  Curate  istam  dili- 
genter  virginem  :  Domi  ut  sitis 
facite.  » 

83o.  Ita  ut  tujusti.  MS.  in  Bibl. 
Reg.  Par.  ut  tu  jussisti.  T)v\^\\.  justi 
sine  tu.  Br.  jussisti  sine  tu.  —  Quid 
fucvrcm  ,  pro  ,  quid  fecissem.  — .So/i, 
illi  soli ,  scil.  Chaercae  qui  Eunuchi 
specicm  gerebat.  Vide  supra ,  vs. 
578,  «  utmaneam  solus  cum  sohi.» 

83  I.  Ovcm  lupo.  Alii  Lupo  ovem. 
—  Commisisti.  Sic  Antesign.  Zeun. 
Valp.  Perl.  Both.  Commisi.  «  Qnod 
h'gisso  Donatum  pntes,  siquidem  , 
intjuit,  recte  is  verbum  lupo  pio 
convicio  accipiebat  non  Cbarea;! 
facto  sed  ancilla;.  Dolum  igitur 
liunc  ancillx*  [)utat  Thaiscum  Cha;- 
rea  compositnui;  qn.x  suspicio  digna 
nicretrice  ct  nierelricis  fanuda.»' — 
Dispudct.  Br.  dis,  pudct ;  et  einu  sic 
dc  industi  ia  dcdissc  conslat  cx/gh)ssa 


ejus  ad  vocem  dis,  scil.  testibus  utor. 

—  Scclesta  ovem,  etc.  Proverbium  est 
ovcni  lupo  committere ,  quod  in  eos 
valet,  quibus  parum  tuto  quid  ser- 
vandum  committitur.  Itidem  Cice- 
ro,  Phil.  III,  XI ;  et  graicorum  cst 
Tw  Xujco)  Tinv  oiv. — Dispudet,  sub.  me. 

83  3.  Quid  illuc  hominis  est .^  Sic 
Both.  Perletus.  Aalp.  q.  illic  hom. 
est.  Alii  q.  h.  illic  e.  Faerno  non  dis- 
})liceret  illud.  Hsec  autem  q.  i.  h.  e. 
datPythiadi  Both. — Quidilluc  hom. 
Dum  Thais  et  Pylhiassic  de  virginis 
infortunio  colloquuntur,snpcrvcnit 
quidam.  Is  erat  Cha?rea  ipse ,  adhuc 
Exmuchi  veste  indutus,  sicuti  paulo 
post  cognoscitur.  At ,  scu  propter 
turbalionem,  sive  ob  longinquita- 
tem  ,  non  agnoseit  Thais  qui  vir  sit, 
licet  oris  speciem,  et  eunuchi  vcsti- 
mcntnm  jam  antea  viderat,  quum 
primumdono  recepit  falsum  eunu- 
chnm. 

833.  Ilcva  mea  Leid.  unus,  o 
hern  mea. — Bip.  et  Lips.  semel  tace. 
Alii  gcminant.  —  Ilera  mea  ,  tacc  ; 
tucc ,  ohsecro.  Tace  ,  non  silentium 
indicentis  est,  sed  securum  facien- 
tis  :  ut  Adelph.  vs.  210:  «  Tace  , 
cgomct  convcniam  jam  ipsum.  » 

834-  Ilahemus  homineni  ipsum . 
Both.  dat.  Ilominem  ipsum  hahemus. 

—  .Id  sinislram.  Bent.  Both.  ad  si- 
nistcnini.  Dividit  Delph.  sic  :  sumus ; 
hominem.  Ilah.  ipsum.  11.  is  cst  .^  Iltm 
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Vidcn?  Ti{.v.  Yiclco.    Pyth.   Comprciuli  jnbe  ,    quantuni 

potest.  835 

Tha.  Quid  illo  faciemus ,  stulta!  Pytti.  Quid  facias,  rogas? 
Vidc,  amabo  !  Si  non  ,  quum  aspicias,  os  impudcns 
Vidctur.  Tit.  Non  est.  Py.  Tum,  quae  ejus  confidcntia  'st! 


SCENA  SECUNDA. 


CHiEREA.  THAIS.  PYTHIAS. 


Cii^.  Apud  Antipboneni  uterque,  mater  et  pater, 


ad  sinistram ,  uon  'vides  ?  En  f^^ideo, 
ctc. — llomiuem  ipsum  ,  de  quo  nunc 
loqiiinuir,   et  qui   faclnus   admisit. 

—  Ilem  ,  vox  indicantis  submissa 
voce.  —  yld  sinistram  ,  suliaudi  est. 

S8!i>.  I  iden.  Comprmdi.  SicBoth. 
Perl.  Alii  mdesne  ;  comprehendi.  — 
Potest.  Guelf.  2  ,poies.  —  Quantum 
polest.  Quam  celerrime  poteris.  Sen- 
sum  hunc  confirmant  multa  Nostri 
exempla.  Vide  supra  ,  Andr.  vs. 
862  ,  pag.  1 1 1  ;  et  infra  ,  Eunuch. 
843. 

836.  Quid  illo  facicmus.  Ahi, ////. 
Eoth.  illoc.  —  Facicmus.  Variant 
M ss.  \e^en\.esfaciam,facias,  faciemus. 

—  Quid  illo  faciemus  ,  subaudi  de 
illo.  —  Quid  facias  ,  rogas?  Miratur 
Pythias  Thaidem  sic  respondere, 
quia  non  attendit  nuUum  jus  mere- 
trici  in  civem  atticum  esse;  Ergo  , 
Thaidis  verha  repetit,  quasi  diceret 
facilHmeab  eo  poenam  posse  repeli ; 
et  ut  lieram  magis  inccndat,  addit: 
I  idc  ,  amabo ,  etc. 

837.  Vide  amabof  etc.  Varie  liaec 
eNliihentur.  Suiit  qui  Pylhladi  tri- 
huunt ;  sunt  item  qui  Thaidi.  — 
Quum  aspicias  ,  «  Quum  quis  aspi- 


ciat.  »  Generaliter  dictum  ,  et  ideo 
adhibetur  subjunctivus. 

838.  Th\.  Non  cst.  Ahi  interro- 
gant;  ahi,  inter  quos  et  Zeunius  , 
haec  verba  Pythiadi  tribuunt.  Both. 
delete^^postMuretumetBentleium. 
— -Non  est.  Pergit  Thais  juvenem 
defendere,  contra  ancillae  convicia, 
eo  consilio  ut  sibi  hceat  hlandis  et 
honestis  verbis  eum  devincire  , 
quuni  nec  vinec  legibus,  quidquam 
possit.  —  Tum,  Praeterea.  —  Non 
respondet  Py thias ,  et  instat  Chse- 
ream  conviciari ,  qui  non  solum  , 
deposito  omni  pudore.  audet,  post 
tale  facinus,  sub  servili  hahitu  in 
pubhcum  prodire ;  sed  etiam  eo 
audaciae  devenit ,  ut  conspectum 
ipsius  quam  virgluis  injuria  Isesit, 
ultro  adeat. 

839.  Mater  et  patcr.  Guelf,  i,  3, 
Br.  patcr  et  matcr.  —  Apud  Anti- 
j)honem  ,  etc  Vid.  supra,  vs.  611 
sqq.  Rodieiis  in  vlciniam  suam  , 
causam  reddlt  Chaerea ,  cur  non 
mutaverit  vestem.  Oportuit  autem, 
et  de  necessitate  argumenti  fuit, 
Chaeream  non  mutasse  vestem  :  Ut, 
quum  meretrix  virginem  a  Clja^rea 
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Quasi  dedit.i  opera,  domi  crant,  ut  nullo  modo 
Introire  possem,  quin  viderent  me.  Interim 
Dum  ante  ostium  sto,  notus  milii  quidem  obviam 
Yenit :  ubi  vidi,  cgo  me  in  pedcs  quantum  queo, 
In  angiportum  quoddam  dcsertum;  indc  item 
In  aliud ,  inde  in  aliud  ;  ita  miserrimus 
Fui  fugitando,  ne  quis  me  cognosceret. 
Sed  estne  baec  Tliais,  quam  video?  Ipsa  'st.  Haereo 
Quid  faciam?  Quid  mea  autem?  Quid  faciet  mibi? 
Tii/V.  Adeamus.  Bone  vir,  Dore ,  salve.  Dic  mibi , 


84o 


vitiatam  audiret,  et  eum  cum  tur- 
|)i  liabitu  incedentem  intueretur , 
reum  vitiatae  virginis  putaret.  T)o- 
nat.  —  Utevciue,  Junge  cum  domi 
evant ,  ambo  erant  domi. 

84o-  Dedita  opera ,  de  consilio  , 
de  industria.  —  Non  tam  mirum  , 
si  domi  erant ;  sed  illud  magis  mi- 
1  um  ,  quod  in  ca  domus  parte,  qua 
in  acdes  introeundum  erat  adole- 
scentulo.  —  Ut ,  ita  ut. 

842.  Ante  ostium ,  Antijihonis 
scilicet.  —  Notus  milii  quulam.  Re- 
fer  milii  ;ul  notus ;  non  ad  ohinam 
■renit. 

843.  E^i^^^o  me  in  pedes.  In  libris 
quihusdam  egomet.,  (juod  possit  vi- 
deri  natum  ex  antiqua  scrijnura 
ego  med  in  pedes.  —  In  pedes  ,  sul) . 
conjeci.  —  In  pedes  intellige  pro  in 
Jugam ,  et  hoc  totum,  ut  saipe  alihi, 
pro  confugi. 

844-  Inangiportum  quoddam.  Icn. 
et  Ven.  cod.  (piemdam.  —  ylngipor- 
tum ,  al)  angendo  ct  portu,  via  est 
angusta.  Noujen  hoc  in  neutro  ge- 
iiere,  ad  secundam  decliiiationem 
pertinet.  In  masculino  auteui ,  tum 
secundae,  tum  quartsc  invenitnr. — 
Dvscrtum  ,  |)auris  practereuutibus 
irequcnlatuin. 


845  ,  846.  Ita  miscrrimus  Fui  fu- 
gitando.  Westerh.  notat  Ms.  Graevii 
dare  inde  miserrimus  Fugi  fugitando. 
—  In  aliud ,  inde  in  aliud.  Sc.  angi- 
portum. — Ita  ,  per  exclamationem 
diclum. — J//i(?/77w//j.propter  anxie- 
tatem  et  difficultatem  se  subri- 
piendi. — Fugitando,  dum  fugerem, 
ne ,  etc. 

847.  Ilcerco.  len.  pereo.  Perl. — 
Non  pungit  post  hoireo  Bip.  At  le- 
vissime  Br.  Both.  Zeun.  —  Sed  est- 
ne ,  etc.  Jam  pridem  ipse  visus , 
nunc  primum  videt.  —  Ilccreo,  eo- 
dom  sensu  Virgil.  iEn.  XI,  290: 
«  Adsjiectu  conterritus  lucsit ,  Con- 
tinuitque  gradum.  » 

848.  Quid  faciam  ?  In  hbris  an- 
tiquis  versus  incipit  per  ah;  quod 
nec  Faernus  nec  Bentleii  codd. 
agnoscuut.  —  Quid  juca  autem.  In- 
telHge,quid  mea  refert  iMam  adesse. 
CoIIigit  se  ad  imjmdentiam  Chaerea 

849-  -idcamuA.  Haeo  ad  anrillam 
Thais;  mo\  convertitur  ad  juvc- 
Mem,et  simulate  loquitur,  nam  scit 
Cha^ream  esse,  uon  Dorum.  Kt  hic 
magna  occasio  datur  meretrici  ad- 
eundi  adolescentis ,  qui  hiibituni 
uon  miUavit,  ct  adhuc  (juasi  Eu- 
nuciius  ct  servus  est.   Donat. 


EUNUCHUS.  ACT.  V,  SC.   II.  2^7 

Aiifiigistin?  Cii^R.  Ilera,  factum.THA.  Satin  id  tibi  pla- 

Cet?  85o 

Cii.ER.  Non.  Tha.   Credin'  te  inipune  abiturum?  Cij,i-r. 

Unani  hanc  noxiam 
Amitte;  si  aliam  admisero  unquam,  occidito. 
Tha.  Num  meam  sijevitiam  veritu's  ?  Cii^r.  Non.  Tiia. 

Quid  igitur? 
Cii^R.  Hanc  metui ,  ne  me  criminaretur  tibi. 
Tha.  Quid  feceras ?  Ch^r.  Pauium  quiddam.  Pytii.  Eho! 

Paukim ,  impudens.  855 

An  pauknn  hoc  esse  tibi  videtur,  virginem 
VitiaiT  civem?  Cii^r.  Conservam  esse  credidi. 


85o.  AufugUtiii  .  Exprobrantis 
est  potiusquaiu  inierrogautis.  — 
Factuni  est ,  ])ro  feci.  —  Satin  Id , 
sc.  aufugisse.  Satin  libi  plucet  ?  Tuae 
conscientise  non  raolestum  esl  ?  — 
i\W.  Quasi  diceret,  me  poinilet. 

8  5 1 .  Abiturum.  Sic  edidiinus  con- 
tra  Perl.  Both.  et  Valp.  qui  leguut 
hahiturum.  —  Impune  abiturum.  Sc. 
fore  ut  ex;  hac  culpa  te  irapunitum 
et  inultura  expedias.  —  JJnam  hanc, 
ideoque  primam  quam  admisi. 

852,  sqq.  Amilte.  Lectionem 
hanc  admiltunt  Bent.  Both.  BIp. 
Perl.  et  eam  Meliores  recte  habere 
adnotatRulink.  in  Dict.  Alii,  mitte. 
Lind.  Zeun.  oraitte.  Alii  dimitle.  — 
Scevitiam.  In  lib.  script.  Donati  le- 
gitur  sievitiem.  —  ISum  meam  soivi- 
tiam  ,  elc.  :  Num  meam  duritiam  et 
crudelitatem  tirauisti,  quura  fugisti. 
—  Quid  igitur  verebaris?  —  ilanc 
metuij  ne  me  criminaretur  tibi.  Per 
hellenismura.  Perfecte  iraitatus  est 
verba  fugitivorum  ,  quse  apud  do- 
rainos  faciunt  comprcliejisi. 

855.  Paulumquiddam.  DatDelph. 
paidulum.  Sic  Zeun.  et  Valp.  in  hoc 

I. 


versu  ;  scd  iu  sequente  dant  omnes 
puulum ,  praeter  Delph,  —  Eho pau- 
lum,  impudens.  Edd.  West.  et  Zeun. 
tribuunt  hsec  Thaidi ,  fortasse  ex 
opeiarum  errore.  Bruns.  Ipse  cor- 
rexit  W^est.  in  Erratis.  —  Quid , 
quam  culpara.  —  Paulum,  pro  ad- 
jeclivo  sumitur. 

856.  Hoc  esse.  Delph.  exhibet 
esse  hoc.  —  Virginem  ^vitiare  civem. 
Bene  intulit  civem,  quod  plus  est 
quam  'virginem  'vitiure.  Au^riCi;  gra- 
dalim  facta.  Donat. 

857.  Consermm  esse  credidi.  Bent. 
reponit  meam.  conservam  credidi.  — 
Conservam  esse  credidi.  Locus  erat, 
ut  diceret,  servam  esse  credidi ,  sed 
admirabiliter  conservam  dixit.  Et 
hoc  ipsum,  raiserabiliter  pronun- 
tiandum  esl;  tanquaramiserabihter 
cicdiderit  conservam  esse,  quse  ci- 
vis  erat,  atque  eam  quasi  conservam 
vitiare  jure  potuerit.  Donat.  — 
Ideo  Fythias  hoc  Chaerese  dicto 
offensa  stomachatur ,  quod  tali  ex- 
cusatione  significabat  nihil  non  in 
aacillas  servos  posse;  et  utpote  an- 
cllla,  ipsa  se  Isesam  credit. 
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Pytit.  Conscrvaiii !  vix  mo  coiUineo,  qiiin  iiivoleni  iii 

Capillmn  :  nionstriiin!  Etiain  nltro  (lerisuin  advenit. 

riiA..  Abin'  Innc,  insana?  Py.  Qnid  ita  vero?  Dcbeam,  »(.0 

Ciedo,  isti  quidfjuain  furcifero,  id  si  fecerim ; 

PrcTsertiin  (juuin  se  servuin  fateatur  tuuin. 

Tha.  Missa  \uvc  faciamus.  Non  te  dignuiu,  Cha^rea , 

Eecisti  :  nam  etsi  ejio  dicna  hac  coiitunicha 

.Sum  maxuine,  at  tu  indignus  qui  faceres  tamen.  865 

jNe(jue  acdcpol,  quid  nunc  consihi  capiam,  scio. 


8.') 8.  ^"^i-^  nie  contmco.  Both.  vix 
iontinco  me.  —  Quln  imolem  in  ca- 
l>iHum.  Atteiidai  necessc  est  lcctor 
f;il)nla\n  liaiic  esseex  PuUiatis.  Duin 
auleni  Homani  orant  l)rcvi  capillo, 
Grjecoshincaj/parelintonsosfuisse; 
et  ipse  Honierus  eos  vocat  )capy;5co- 

859.  Etiam  ultro  derisum  udvcnit. 
Interroeat.  I3r.  in  fine.  —  Etium, 
pr;T;ter  /higitiuni  achnissuin,simul  et 
fuiiani. — Uttro,  a  ncmineretractiis. 

860.  Ahin.  Alii  ubi.  —  Quid  ita 
reroP  Debeam.  Mss.  Lips.  aliiquc 
(juid  ita  vero  aheam.  Sic  C.  G.  m.  — 
Ahin,  pro  uhisne  ,  et  imperat,  dum 
videtur  inlerrogare. — Quidita  vcro. 
«At  cur  ahlrem ,  ita  ut  vis...  V\  est 
quasi  respondoret :  "  Nulla  est  legi- 
tima  causa  cur  juheas  me  ahire.  " 
—  Dchcam  quidquum  ,  pro  debeho. 
Scliottius,  in  ohserv.  II,  25  ,  ita  : 
.<  Qui  per  injiuiam  factam  alteri  se 
quasi  ohligat,  dehere  el  dicitur.  « 
Fronia  autom  iiidicatancillam  nega- 
re  aniinjaudo,  et  est  quasi  dicerct: 
•  Credo  me  intra  culpam  minime 

fore,  si »  KtsignihcU  igitur  nul- 

lam  sihi  ultionem  j-eporiii ,  qn.T  uo- 
xiam  seu  culpam  Chacreac  oxcedat. 

8f>i.  Crcdo  ,  Ironicc  dictnm.  — 
Furcifero,  \idc  Andr.  vs.  Gao.  —  /</ 


si  fccerim ,  si  in  capillum  involave- 
rim. —  Fecerim.  Liber  ISexwh.fccero. 
Gnelf.  I,  a,  3,  omittuntiV/W  fecerim. 
Valp.  etZeun.  collocant  si  idfcccrim. 

862.  Ouum,  quandoquidem.  Etsi 
Pythias  apprime  sciatChaeream  non 
esse  Eunuchum  ,  vellet  tamen  eum 
servorum  more  tractari  ,  qui  instet 
servum  se  simnlando,  et  sua  ipsum 
confessione  capi. 

863.  Hac.   Guelf.  3,  ista  hcec. 

—  ffwc,  convicia,  quaejactas  inii- 
tiliter.  —  7V,  dignum  ,  rem  dignam 
te.  —  Tc  juvene  ingenuo ,  et  hene 
cordato. 

864.  Etsi  cgo.  Br.  Bent.  Zeuu. 
Hip.  Both.  si  pro  etsi.  —  Etsi  ego, 
propter  nieam  conditionem;  et  di- 
cit  cgOy  nc  dicat,  (fua^  sum  mcrctrir. 

—  IJuc  contume/iu ,  quam  in  Pam- 
j)hila  patior.  Callidissime  autem 
adolcscentis  imj)etum  antc  occupat; 
scit  enim  Tlii\is  uno  verbo  ohstari 
jiosse,  Licuit  mihi,  in  domo  meretri- 
cia  scilicet.  Donut. 

SG5.    Indignus .    Br.   non  dignus. 

—  Indignus  es ,  pro  ,  tc  indignum 
crut  y  per  hcllenismum,  ut  Graecis 
ilicitur  :  ArXc;  rv  -curo  Troiriaas.  — 
Tamcn,  jnnge  cuni  at ,  et  explica , 
(juamvis  (alis  essem. 

8(j().    ^^dei>oL  Both.   dat  edcpol, 


EUNLCHUS.  ACT,  Y,  SC.  II.  aS^ 

De  viriiine  istac  :  ita  conturbasti  niilii 

Rationes  omnes,  nt  eain  ne  possim  suis, 

Ita  ut  aequum  fuerat ,  atque  ut  studui,  tradere  : 

Ut  solidum  parerem  hoc  milii  beneficium,  Chaerea.         870 

Cii.ER.  At  nunc  dehinc  spero  a?ternam  inter  nos  gratiam 

Fore,  Thais.  Saepe  cx  hujusmodi  re  quapiam ,  et 


post  Antesigii.  qui  notat  alios  legere 
yEpoL  —  /Edepol.  Vid.  Andr.  3 06. 

867.  De  virgine  istec.  Cui  tu  illn- 
sisti.  JaniThais,  per  conimiseratio- 
nempuellsc,  aditustentat  ad  nuptias, 
-868.  Ut  eurn  ne  possiin.  Solus  ex 
nostris  we  pro/?ort  dat  Perl.  ev  Bent. 
qui  notat  sic  legendum  ex  septem 
ipsius  codd.  et  iis  vetustisslmis.  — 
Bationes,  consilia  quaj  aninio  prae- 
paraveram;scilicet  Pamphilam  suis 
intactam  reddere  ac  restituere.  — 
Ut  eam  «e,  junge  at  ne ,  pro ,  ut 
non. 

86y.  Atque  ut  studui.  Bent.  notat 
cod.  antiquum  dare  neque  at  studui; 
et  ipse  legit  itaque  ut  studui^ 

870.  Ut  coUocant  in  versu  priore 
Muret.  Delph.  Vocem  hanc  e  versu 
quoque  expelHt  Bip.  et  rescrihen- 
dum  putate^,  quod  priorem  versum 
claudat.  —  Parerem.  Sic  omnes 
nostri.  lenensis  purarem.  Ed.  Bip. 
parare. —  Constiliit  Both.  ut  soUdum 
hoc  purerem ,  etc.  —  Purere  bencfi- 
cium  ,  i.  e.  conferre  heneficium  in 
ahquem,  ita  ut  is  beneficium  no- 
his  debeat,  et  sic  debitum  illud 
nostra;  sit  possessionis.  — SoUdum  , 
i.  e.  omniiio  absolutuui;  non  solum 
restituendo  virginem ,  sed  resti- 
tuendo  ]mram  intactam.  —  IIoc 
benejicium  ,  quod  parabam.  —  Clia- 
rea.  Blande  nomen  repetitum  est.  D. 

871.  At  nunc  dehinc  spero ,  etc. 
His  verbis  Chaerea  corrigit  quod  ob- 


jecerat  Thais  :  «  ita  conturbasti » 

et  est  quasi    ille  diceret :  Fatehor 

qiiideni  mc  conturbasse at  sal- 

tem  spero ,  etc.  —  Nunc ,  post  ea 
quae  apud  te  acciderunt.  —  Dehinc, 
in  poslerum.  —  Inter  nos ,  inter  me 
et  Painphilam.  Explicat  Anglusedi- 
lor ,  inter  nos  omnes ,  me  iUam  et  te. 
Quod  rejicieadum  censuimus,  quia 
si  hoc  pionomine  Thaidem  com- 
plecli  voluisset  Chairea  ,  non  infra 
subjecisset :  Te  quoque  jam....amo  ; 
quije  verba  non  sunt  viri  amicitiam 
suam  antea  professi.  Dicit  preeterea 
juvenis,  versu  884  ^  Ego  te  in  hac  re 
mi  oro  at  adjutrix  sies  ,  (  ubi  in  hac  re 
intelligas  necesse  est,  in  perjlcienda 
spe  quam  concepi  ceternam  inter  jios  te 
gratiam  Jore. )  In  promptu  videre 
estsi,  ut  admisit  inlerpres  a  quo 
dissentimus,  Chaerea  in  mente  ha- 
buisset  Tiiaidis  quoque  gratiam  de- 
precari,  non  ab  eapetiturum  fuisse, 
ut  sihi  adjuvaret  in  formanda  ami- 
citia,  quam  vellet  ab  ipsa  obtinere. 
Nempe  alicujus  amicitiam  depre- 
cautes,  non  auxihum  ad  hanc  rem, 
sed  rem  ipsara  oramus.  — •  Gratiam., 
amicitiam,  quam  manifestius  indi- 
cat  infra,  vs.  887. 

872.  Pro/o/e  Guelf.  3ffuturam. 
Apud  Antesign.  versum  claudit  ex, 
—  Ex  hujus  modi  re  quapiam.  Al- 
ludit  ad  id  quod  ipse  admisit;  sed 
cavet  remnominare;  et  itidem  su- 
pra,  vs.  855  :  paulum  quiddam. 
2 
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iNlalo  [)iiijci[)i()  mngna  raniiliaritas 

Coiiflata  'st.  Qiiid^  si  qiiis[)iain  lioc  voluit  Dcus? 

TfiA.  Equiclcin  pol  in  cani  partcm  accipioque,  et  volo.  »^5 

Ch.er.  Immo  etiam  quacso.  Unuin  hoc  scito,  contumeliae 


873.  Malo  principlo.  Bent.  iiotat 
sex  e  suis  dare  ex  mulo  principto,  et 
assentltur  ei  qui  j^rinius  edidit  mafo 
cx  principio.  Ita  qu(/que  lcgunt  Bip, 
Delph.  Alii  ab  isto  principio.  — 
Malo  principio ,  origine  paruiu  lio- 
nesta.  Ideni  facinus,  scilicet  S{d)i- 
narum  ,  eadeni  sententia  excusat 
Ronuilusapud  Livium:  «  S<xpe  ex 
injuria  postmodnm  gratiam  or- 
tain.   »   Farnah. 

874.  Quid.  Alii  Fa  quifl.  Diversi 
divcrse  coUocaut :  Zeun.  Valp.  hoc 
(pii.uj.  Tol.  Both.  Perl.  quispiam  hoc. 
iiip.  %'pluit  quisp.  —  Quid->  \)fo  quid 
futurum  est...  Klliptica  locutio,  |)er 
quam  junguntui'  hujus  sententi« 
parles  tali  modo  :  «  Si  potest  fieri  ut 
magna  familiarirascoiifletur  eqnoli- 
i)et  nialo  piincipio,  qiiid  futurum 
est,  (i.  e.  quomodo  id  non  poterit 
magis  etiam  h'eri,)si  Deus  quispiam, 
hoc  principium  ipse  voluerit  susci- 
tare.»  —  Quispiam  Deus  ,  vull  Amo- 
rem  inlelligi  Deum.  Sic  pleraque 
repentinisimpulsionihusnatamiris- 
que  eventibus  Deo  cuipiam  ad- 
scrihi  solent;  Vid.apud  Sallust.  «ut 
tanta  repente  mnfationon  sine  Deo 
vidcretur.  »  Plaut.  Aulul.  IV,  x,  7: 
"  Deus  mihi  impulsor  fnit.  Is  mead 
illam  illexit.  "  Lihanius,  progym- 
iias.  contra  homicid.  KaXXou;  xl? 
lOTTriGit?  a^ocst  u,ev  ,  aX>.' ey^ei  -jracai- 
T-flaiv  eptaaOn  yap  UTrb  tou  Oeoij  •  x.oCi 
irpbc  Tov  tpwTa  «^uvaaTsiav  avTaiietv 

cux    ^UTTOpOV. 

875.  yfccipioque.    Br.    qutf  ])ro 
qtir.  Duo  Pall.  uon  huhent  quc.  Sed 


confinium  particularum  quc,  et  uhi- 
vis  latine  Nostro  inprimis  amari  110- 
tat  Perletus. — /lccipio ^  interpretor 
quod  actum  est.  —  In  eam partem  , 
eodem  sensu  quo  interpretaris,  sci- 
licet  quempiam  Denm  hoc  voluisse, 
et  fore  ut  seterna  inter  vos  gratia 
sit.  —  Et  Tolo.  Et  exopto  ut  ita 
sit  quemadraodum  tu  dicis. 

87().  Immo  etiam.   Sic  scribimus 
post  Perletum  qni  solus  hanc  lec- 
tionein  recepit.  Caeteriomnes  qiios 
hahemus  immo  ita.  —   Immo  etiam 
queeso^   etc.    Chserea   jara   vividius 
loquitur,  et  preces  admovet,  dum 
antea  satis  hahuerat  adagium  pro 
cxcusationc  affcrre  :  sccpe  cx  hujus- 
modi,  etc. ;   et  duin   prseterea    Dei 
interventum  satis  leviter  ohjecerat. 
Scilicet  ad  ha?c  frigide  tantuin  re- 
.spondit  Thais,  et  quasi  non  fidein 
Clucrea  fecerit.Vultergoad(»lescens 
susj)icionein    hanc    corrigere.  Jam 
non  sententias  proverhiales  enun- 
tiat,  sed  adhibet  preces;  jam  non 
in    Deos    rem    transfert ;    sed    ex- 
ciisat  r.e  hona  mente  fecisse,  quod 
niali   fecit.   —  Immo  ,    illnd   speiu 
tuam  potissimum  confirmare   de- 
bet ,  quod /)/vc/<'r  caiisam  sperandi 
qiiain   concipere  debes  ,    ego  ipse 
quieso ,  etc.  —  Quwso ,  ut  in  eam 
partera   accipias  et  velis.  —  IJnum 
hoc  scito.  Hscc   subjicit,   iil  animo 
sinceroprccari  se  ostendat.  —  Con- 
tumelia'y  in  puellam ,  stuprum    in- 
ferendo;  iion  vero  iuThaidem  ,  ut 
volunt  interpretesgallici,  etanglus 
cditor.    Neiupe   supra,    v.    871  , 
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jVon  inc  fecissc  causa ,  sctl  aiiioris.  Iiia.  Scio. 
Et  pol  propteica  niagisviuinc  ignosco  til)i. 
Non  adco  inlunnano  snni  ingenio,  Clia^rca, 
Neque  ita  iniperila,  ut,  quid  anu)r  valcat,  ncsciam.       «^» 
Cn^ER.Te  (juoquc  jani  ,Tlia!s,  ita  nie  J)i  bene  anuMit,  amo. 
Py.  Tum  pol  ab  istoc  tibi,  hcra,  cavcndum  intclligo. 
Cn^ix.  Non  ausim.  .  .  .Pytii.  Nil  tibi  (juidcjuam  crcdo. 
TiixV.  Desinas. 


indicavlnius  Pamphilani  suhini  in 
aninu)  et  serinone  Chaerese  versari , 
usque  ad  hsec  verha,  te  qimjue  jam 
Tluiis^  etc. 

877.  Non  mc  fecissey  etc.  Bolli. 
Me  non  fecisse.  —  Scio.  Scit  ilhid 
Thais,  quia  sclt ,  nunqnani  hanc 
conditionem  suhiturum  fuisse  Chae- 
reani ,  ut  pro  Eunucho ,  etlam  ser- 
vo,  se  iingeret,  sine  amoris  inipulsu. 

8y8.  Propterea.  Quod  culpa  non 
sit  hominis,  sed  anioris.  Dori.  — 
Magis  sic  Antesign.  Sed  Zeun.Valp. 
mage.  Magis ,  lihentius.  —  Nimc, 
post  hanc  tuam  excusationem. 

879.  Inliuniano  sum  ingenio.  An- 
tesign.  Zeun.  Valp.  inhumano  inge- 
nio  siim.  Bolh  ,  post  Bent.  addlt  ego; 
et  legit  non  adeo  inhum.  cg.  sum  ing, 
— Inhumano ,  experte  sensuum  quos 
capit  mortahtas.  —  Eadem  pari 
fere  modo  ex})rimit  ahbi  Noster, 
Haut.  77, 

llomo  sum,  buniani  iiihil  a  mealienutn  pulo. 
Errant   igitnr  qui  intelh'gi  volunt> 
non  sum  ita  immitis  ;  quod  genio  La- 
tinitatis  repugnare  videtur. 

880.  Neque  ita  impcrita.  Anlesign. 
Guelf.  2,3,  Delph.  tam  imperita. 
Ms  Lip.  delet  ita.  —  Quid  amor  va- 
leat.  Invertit  Both.  amor  quidvaleat. 
—  Imperita.  ricrum  rudls.  Scilicet 
non  inhumana  y  quia  homo;  non  im- 


perita,  quia  nieretrix.  —  Quid  amor 
•valcat.  Baiclerus  annotat  potenler 
tractari  hunc  locum  in  actione  Nep- 
tuni  apud  Lihanium  (  vol.  I ,  de- 
clam.  2  2.)ttiv  ^\  tou  spwTo;  ^uvafxiv, 
w;  i^.t.yjj^  Q  8£0$ ,  o);  avixviTOi; ,  w; 
TravTa?  outsu  Trciwv  aaOeveaTjpou; , 
Ti^  a-j-voet;  x.  t.  X. 

881.  Te  quoquc .,  etc.  Bene  addlt 
quoquc ,  qnia  hactenus  omnes  iMius 
.sensus  ad  Pamphilam  ,  nulli  ad 
Thaidem  pertinuerant.  —  Ita  mc 
Di  bene  amcnt.  Vid.  Audr.  474- 

882.  Ab  ist.    tibi.    Benl.    Both 

Bip.    Delph.  pol  tibi  ab  ist.  Ab 

istoc.  Alii,  ex  qulhus  Mark,  ab 
isto.  —  Cavendum.  Bemb.  addit 
esse.  —  InteUigo.  Guyet.  plane  all- 
terlegit  attendito.  — Hera.  Guelf.  T, 
Clixrea.  —  Tum ,  explica,  quum 
tales  sensus  profiteatur  —  ab  istoc 
cavcndum  intcUigo.  Facete,  tamquani 
qui  soleat  capillum  et  vestem  carum 
conscindere  quas  amaverit.  Vid, 
supr.  vs.  646. 

883.  Non  ausim,  sub.  talia  admil- 
lere ,  qualia  Pythias  innuit.  Ha;c 
dicit  Chserea  ,  Pythiadi  respon- 
dens ,  conversus  autem  ad  Thai- 
dem.  —  Ausim  pro  auscrim ,  i.  e. 
ausus  fucrim ,  quod  posterius  pro 
ausus  fuero.  —  Nil  tibi  quidquam 
crcdo.  Secundum  nullam  rem  tibi 
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CHi^JH.  Nuiic  cgo  tc  iii  liac  rc  ini  oro  ut  adjutrix  sies , 

Ego  me  tuae  commendo  et  cominitto  fidci  :  ssi 

Te  mihi  patronam  capio ,  Thais,  tc  ohsccro. 

Emoriar,  si  non  lianc  uxorcm  duxero. 

THA.Tamcn  si  patcr  quid....C'iiyT:R.  Ah,  volct,  certo  scio. 

Civis  modo  haec  sit.  Tha.  Paukdum  oppcriricr 

Si  vis,  jam  fratcr  ipsc  hic  adcrit  virginis.  %" 

Nutricem  arcessitum  iit,  quse  illam  aUiit  parvoLim. 


credo ,  quaecumque  sit,  —  Desinas. 
Silentium  Intempestive  convicianti 
itnperat. 

884.  Nunc  ego  te.  Ms.  Lips. 
idem  niinc  ego.  West.  —  In  liac  re  , 
in  perficienda  spe  quam  conoepi, 
aternam  inter  me  et  Pamphilam 
fore  gratiam.  Vid.  sup.  vs.  872. 

885.  Hic  versus  in  C.  G.  m.  in 
C.  Ha. ,  in  Pal.,  Antesign.  priorem 
anteit.  At  Faernns  primusex  libris 
suis  constituit  ordinem  quem  exhi- 
bemus.  —  Fidei^  Both.  fule.  —  Sc 
commendat  qui  alleujus  opcm  pro 
se  implorat.  Se  commiltit  ^  qui  se 
alicujus  arbitrio  et  fidei  totam  per- 
misit.  Ergo  liic  (XK^riCt?  est ,  ut 
animadvertit  Donatus,  majoris  of- 
ficii  fideique  circa  Thaidem. 

886.  Capio.  Sic  Zeun.  Bolh.  Porl. 
Legvmt  Antesign.Yalp.  cupio. ;  quod 
quidem  in  plurimis  libris  inveni- 
tur.  —  Patronam  ,  scilicet  ,  nt 
meam  causam  agas  in  concilianda 
mihi  Pamphila.  —  Te  ohsecro,  sub. 
illud ,  ut  sis  mihi  patrona. 

887.  Emoriar^  si  non,  etc.  Kst  ol)- 
testandi  ac  jurandi  formuh^.  Ovid. 
Met.  HI,  391.  (Edit.  nost.VohHl', 
pag.  1^7.)  «  Ante,  ait,  emoriar^  quam 
(tit  libi  copia  nostri.  » —  Si  non  hanc 
iixorcm  duxcro.  Jam  attigit  juvenis 
termiinnn  quo    illum  advcnturuni 


esse  Tliais  praeviderat ;  et  consuho 
impedimenta  innectit,  tamen  sieic.y 
Ul  acrius  Chserea  incendatur. 

888.  Tamen  si  pater  quid. Sic 

a  Bentleio  distincta  recipiunt  Valp. 
et  Both  (Hic  :  si pat.  tam.  q.  )  vulgo 
tamen  si  pater.  Ed.  prima  tamen  si 
p.  'vciit.  —  yihy  ■voletf  etc.  Zeun. 
Valp.  quid?  a!i!  rolet ,  etc.  Ante- 
sign.  ah  quid^  etc.  — ■  Certo  Guelf. 

^yCertc.  —  Tamen  si  pater  quid 

Dictum  per  £">.X£n|;iv.  Supple,  ut  in- 
tegra  stet  scntentia  :  ^is  hnnc  uxorem 
ducere  :  sed  s\  pater  aliquid  objiciat, 
quid  facies  ? 

889.  Civis  modo  hac  sit.  Apnd 
Athenas  dedecorismaximi  erat  non 
civem  ducere  nxorem.  Unde  et  in 
Andria  470 »  Sinio  ita  loquitur  : 
"  Adeon'  est  domens.  Ex  Pcrcgri- 
na  .^  »   —   Opperiricr ,  pro  opperiri. 

890.  Frater  ipse  hic.  Both.  hic 
ipse  frater.  —  Jatn  frater  ipse  hic 
adcrit  virginis.  Por  liaic  verba  re- 
spondet  ad  Chjcreac  couditionem  ; 
nam  indicit  rem  facile  modo  pro- 
batum  iri. 

891.  ylrccssituni.  Dant  accersitnm 
Bent.  Delph. ;  et  sic  Br,  qui  legit 
proeterea  it  pro  iit  —  Pari'olam.  Ms. 
Lips.  parvam.  —  Nutricem  arccssitum 
iit.  Vid.  supra ,  vs.  806  :  Fgo  ad 
Sophronam. 
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lii  cognoscendo  tiitc  jpso  adcris^  Clucrca. 
Cm::i\.  Ego  vero  maneo.  TnA.  Visnc  interea ,  dinn  vcnit , 
Domi  opperiamur  potius,([uam  liic  ante  oslimni^ 
Cii/LK.  Inuno  percuj)io.  Pytii.  Quam  tu  rem  actura ,  ob- 

secro,  es?  t^j- 

TnA.   Mam   quid  ita?  Pytu.   Rogitas?  liunc  tu  in  aiHles 

cogitas 
Recipere  postliac  ?  Tiia.  Cur  non?  Pytii.  Credc  Iioc  mei;o 

fidei, 
Dahit  Iiic  pugnam  aliquam  denuo.TiiA.  Au,  tacc,obsecro. 


892.  Tute  Ipsc  adcvis.  Ms.  Iiij)S. 
ifnt  liic  aderis.  —  In  cognoscendu. 
[11  cognilione;  i.  e.  dum  agnoscetur 
Pain|)hila. 

893.  Egovero  maneo.  Botli.  egu 
waneo  'Vero.  —  T^^isne.  Alii  'viti  — 
Dum  venit.  Antesign.  Zeun.  Valp. 
Dum  is  vcnit ;  Alii,  duni  venit  is. 
—  Veroj  afiirmantis  et  annuentis  , 
pro  certc ,  Ubcnler. 

8y4.  Quam  liic  anle  ostiuni.  Mss. 
Gall.  tres  auam  stemus  ante  ostium. 
Hoc  vero  stemus  glossatori  luuid 
dubie  [debemus  ,  vocis  opperiamnr 
i  m  memori.Pe/7- —  Visne  opperiamwy 
sub  ut.  —  Domi  potius  ,  quam  liic 
ante  ostium.  Sensit  nempe  Thdis 
uon  decere  diutius  immorari  in 
loco,  ubi  occurrerant  tantum  ex 
fortuna;  praesertim  quum,omnibus 
jam  dictis,  supersit  solummodo  ut 
CApectetur  fratris  adventus.  Adno- 
tat  Donatusnon  sine  indusiria  Cha;- 
ream  huc  Tocari,  ubi  puella  est;  et 
meretricem,  illeccbrarumnon  igna- 
ram ,  satis  callidc  interrogare  an  ve- 
lit,  quasi  nescial  velle. 

895.  Percupio  ,  amatorie  ,  non 
rolo,  cupio,  f,ed/>ercupio. — Actura  (-.>, 
Chaeream  inlia  acdes  tuas  recipicn- 
do.  Hacc  Pythias  ad  herara. 


8y6.  x\t./n.  C.  Hal.  num.  —  Aides 
Vaiie  scribitur  ccdeis ,  adis.  ■ — 
Nani  (piid.  i\am  ,  bic  ,  ut  s.Tj^ius  ,  vi- 
vidre  interrogationi  inseivit.  — 
Quidila,  cur  ita  loqueris.  —  /lunc, 
pionon«t*n  hic  plus  valet  quam  ap- 
pellatio. 

897.  Posthac.  Bv.  postlioic.  — 
Postliac  ,  Post  flagitiura  su[)ei 
puella  admissum  qu.Te  in  cedihns 
est.  —  IIoc.  IiitelIige,quod  jam  dic- 
tura  sum.  —  mece  fidei  ,  verbis 
niei,  serva;  fidells. 

898.  Pugnam  aiujuam.  Antesign. 
Zeun.  Valp.  aliquam  pugnam.  In- 
verlit  13olii.  pngnum  Itic  alitpiam . 
—  Pugnam  alujuam  dcnuo.  INovaiii 
Uubani  ct  violentiam.  Alludit  ad 
vestem  dilaceratam  ,  ad  capiilum 
conscissum  ;  atlrixam  denique,  qui€ 
aggressoiem  inler  et  Pamphilani 
facta  fuit.  —  Au  ,  tace  obsccro.  Ha^c 
fere  subridens  nec  oninino_  irata 
dicit  Thais,  si  aiguerc  licet  ex  pei- 
tinacia  quacinn  Pylliias  Chfeream 
])ergit  accusare,vs.  899  ,  9o3  ,etc.  ; 
nam  hera;  Iirma  voce  silentium  iin- 
))eranti  certo  paruissel  ancilla.  — 
Au  interjcctio  est  perturbatie  niu- 
lieiis  :  ut  apud  GiiJecos  iou.  Do' 
natus. 


r.    ^* 


iG/i  PURLII  TERENTII  AFRT 

Pyth.  Pariiin  pcrspexisse  ejus  videre  anclaciiim. 
CnyER.Non  faciam,  Pylhias.  Pyth.  Nou  pol  credo,  Chaerea,«>  ><• 
Nisi  si  commissum  non  erit. .  .  -  Cii^r.  Quin,  Pythias, 
Tu  me  servato.  Py.  Neque  pol  servanf^um  tibi 
Quidquam  dare  ausim,  neque  te  scrvare.  Aj)age  te! 
TiiA.  Adest  optume  ipse  frater.  Ch^r.  Perii  hercle :  obsecro, 
Abeamus  intro,  Thais  :  nolo  me  in  via 


899.  Perspc.risse,  Bent.  pers/>e.re ; 
jd  quoclTerentii  solum  esse  dispu- 
tat,  sed  magistros  olim  Tnutasse  , 
ne  Nosler  vetuste  loquens  discipu- 
lis  displiceret.  Perl.  Item  legit  Bip. 
editor.  —  f^idere,  pro  ^vuleris  — 
perspexisse,  experta  esse. 

900.  Pythias.  Pall.  tres  Pythia^ 
ut  versu  seq.  —  Non  pol  credo.  Pol 
non  est  in  Bemb.  nisi  recenti  manu 
additum,  quod  impedit  vcrsum. — 
Non  JQciam.  Noa  dabo  pngnam 
denuo.  —  Non  pol  credo  ,  sc.  te 
fncturnm.  —  Chccrea  joculariter , 
ut  ille  Pythias  dicit  :  ita  haec  Chee' 
rea.  Donat. 

901.  Non  erit.  Mss.  Lips.  et  Par. 
fuerit.  —  Niii  si  commissitm  non  erit. 
Quid  commissum  non  eritp  Puellam 
generali  Iiac  indicatione  innui  pro- 
bat  sententiarum  series.  Quum  sci- 
iicet  ancilla  nolit  Pampliilam  Chae- 
rese  conmiitti ,  hic  adsenlit  ,  et : 
Quin  tu  me  servato ,  i.  e.  «  Imo 
adeo  non  hanc  mihi  committi  exo- 
ro,  ut  contra  velim  a  te  me  serva- 
tum.  »  Et  illa  :  «  Neulrum  volo, 
sc.  neque  hanc  tibi  committi ,  noque 
te  ip9.uni  a  me  scrvari.  Ergo  procnl 
recede  a  me.  » 

902.  Servanditm.  Abest  a  Guelf.' 
2.  Autpsign.  notat  alios  legcrc  oh- 
scrvandum.  —    Tu  me   servato.   Me 
observa  ,    nie  specuiare.    Ad    haic 
Boeclerus  citat  Plaut.  Bacchid.  IV, 


90 


IX,  142  ;  "  Nolo ,  inquam,  aurum 
concredi  mihi ,  Yel  da  aliquem  qui 
me  servet.  »  —  Neque  pol  servan- 
dum,  etc.  His  confirmat  quod  supra 
dixerat,  non  pol  credo  ,  etc.  —  Ne- 
(jite  te  servare,  respondet  his  ancilla 
Chaereae  dicenti :  Quin  Pythias ,  tu 
me  servato. 

9o3.  Dare.  Br.  de  re  pro  dare. 

—  Apage  te  (  Airaye  ).  Tractum  , 
ut  quidam  volunt,  a  verbo  graeco 
aTrayfi) ,  quod  est ,  abdiico ,  abigo. 
Nonnulli  dicunt  esse  verbum  impe- 
rativum  secundae  personae  singu- 
laris,  alii  adverbium ;  alii  vitantis 
interjectionem  volunt.  Utcumque 
est,  vox  estapud  comicos  usitatior, 
qua  modo  ,  ut  adverbio,  modo,  ut 
verbo  utimur, significantes  scilicet, 
alicujus  rei  vel  personae  faslidium. 
Hoh.  Steph. — Hic  autem  explican- 
dum  est :  Abige  te^  Remove  ^e.Vid.  su- 
pra,  vs.  755,  pag.  9.37,  ubi  eadem 
vox  adhibetur  sine  regimine. 

904 .  Adcst optume.  M nr.  et  Delph. 
oplume  adest.  —  Perii  hercle ,  obse- 
cro.  Br.  interpungit  perii  hcrcle  ob- 
sccro.    —   Optitme  ,    Peropportune. 

—  Ipse  fratcr ,  puellae  ,  i.  e.  Chre- 
mes,  quem  ,  ut  supra  vidimus  ,  op- 
pcriebatur.  —  Scilicet  Thais  longe 
prospicil  Chremeni  venientem,  ideo- 
que  paulo  infra  dat  Pythiadi  nego- 
tium  ,  ut  ante  ostium  maneat,  oum 
introductura. 


EUNUCIIUS.  ACT.  V,  SC.  III.         iG^ 
Cum  Iiac  veste  Yideat.  TriA.Quamobrein  laiulem?  Anquia 

pudet? 
ChtER.  Id  ipsum.  Pytii.  Id  ipsuin  ?  Yirgo  vcro!  Tha..  I  prae, 

sequor. 
Tu  istic  mane,  ut  Cliremem  introducas,  Pythias. 

SCENA  TERTIA. 

PYTHIAS.    CHREMES.    SOPHRONA; 

Pytii.  Quid,  quid  venire  in  mentem  nunc  possit  mihi...? 
Quidnam  ?  Qui  referam  sacrilego  illi  gratiam , 


906.  -^n  qiiia  pudct.  Quid  pro 
quia  dat  Botliius ;  quam  se  recipere 
lectionem  indicat,  tum  ex  sensu , 
tura  quia  a  e\.  d  litterse  permutan- 
tur  in  codicibus.  —  Quamobrem 
non  vis  tevideat? — Taudem.Yox 
illa  auget  vim  interrogandi,  potius 
quam  sit  feminoe  moram  in  respon- 
dendo  oegre  ferentis. —  yin  quiapu' 
detPhxc  non  sine  emphasi  pronun- 
tianda,  leniter  tamen,utpote  in  levi 
persona,  ne  adolescens  offendatur. 

907.  f^irgo  vero.  Edd.  vetustis- 
simi  virgo  vero  vitiata.  Donatum 
dicit  Faernus  non  per  interroga- 
tionem  sed  per  affirmationem  le- 
gisse.  Placet  tamen  interrogatio. 
Post  vero  exclamat  Valp.  ;  dant 
plenum  punctum  Zeun.  Bip.  Legi- 

tur  iu   Bolii.  virgo  vero /  — Id 

ipsum  sub.  est.  —  Id  ipsum.^  Hoc 
veluti  moleslo  vultu  dicitur,  adeo 
ut  imitetur  dictum  vuhumque  ejus 
Pythias.  Don. —  f^irgovero.  Sub.e^, 
Hgec  Pythias  ad  Phsedriam  quasi 
diceret  :  •  O  hominem  virginaH 
praeditum  verecundia !  »  Ironice  : 
Significat  enim  illum  pudoris  om- 
nis  expertem  et  pudicitiae.  Farna- 
bius  reticentiam  aliter  explet : «  Vir- 
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ginem  vero  vitiare ,  vestes  rescin- 
dere,  id  tibi  pudori  non  erat. »  — 
Vero  ,  eipwveta  est,  ut  Virg.  J^neld. 
IV,9  3 .«  Egregiam  rerolaudem,  etc. » 
—  /  prce  ^  sub.  me.  —  Sequor.  Ad 
morum  urbanitatem  spectat  hsec 
formula ,  quae  saepius  adhibetur, 
quum  duobus  intrandum  est  una , 
ut  hic  Chserese  et  Thaidi.  Nec  no- 
bis  tam  manifestum  quam  Donato 
videtur,  Tiiaidem  in  consequendo 
ob  id  tardiorem  esse  ,  quia  vult 
Hberum  sine  arbitris  Chserese  cura 
puella  esse  colloquiura  et  licitum 
amorem.  Sensum  nobis  videtur  hi- 
mium  torsisse  doctissimus  ahoquin 
interpres. 

908.  Istic  j  ubi  tu  es. 

909.  Quid?  quid,  etc  Br.  quid- 
quid. —  Hsec  scena  consilium  quse- 
rentis  ancillse  tenet,  quemadmodura 
Parmenonem ,  qui  fatalem  Eunu- 
chum  adduxerat,  dolo  possit  ul- 
ciscl ;  deinde  ejusdem  admonitio- 
nem  ut  Chremes  cum  nutrice  in- 
grediatur,  —  Quid,  quid,  etc.  Quae 
machinatio;  et  geminata  vox  est  ad 
vividiorem  Pythiados  secum  cogl- 
tantis  repracsentatlonem. 

910.  Sacrilego  ilU.  Sic  Both.   ct 
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Qui  hunc  supposuit  nohis.^  Ciru.  Move  vero  ocius 
Te,  nutrix.  Sopii.  Movco.  Chr.  Vidco;  scd  nil  pronioves. 
Pyth.  Jamne  ostcndisti  signa  nutrici?  Ciin.  Oinnia. 
Pyth.  Amabo,  quid  ait?  Cognoscitnc?  Ciiii.  Ac  mcmo- 

ritcr. 
Pytii.  Bene  aedcpol  narras  :  nam  illi  favco  virgini.        yi'. 
Ite  intro ;  jam  dudum  liera  vos  exspcctat  domi. 


Perl.  Alil  ////  sacri/e^o.  —  Qiiid- 
nam,  supple  ,  quod  est  iii  versu  prae- 
cedenti,  venire,  etc.  —  Nova  hiEC 
interrogatio  indicat  ancillani  post 
nonnihil  silentii ,  iterum  se  ipsam 
interrogare.  —  ^^«' »  quoniodo.  — 
Gratiam  pro  viiulictam  ,  per  euphe- 
misnium ,  ita  ut  in  malam  partem 
sit  interpretandum. 

911.  Qui  liuiic.  Both.  liunc  qui — 
Supposuit.  Vult  Bent.  reponi  sup- 
posivit.  — Jlunc.,  Cliaeream. —  Et 
dicit  hunc  ,  ut  designet  juvenem  , 
qui  modo  aderat  —  Supposuit , 
furtive  pro  eunucho  apud  nos  in- 
Iroduxit.  —  Revocant  illa  iu  me- 
moriam  hand  multum  ahsimile 
quiddam  apud  Comicum  Nostrum  , 
MoLiEKE ,  le  I\Icdecin  malgre  lui , 
act.  I,  SC.  V  ;  «  MAUXiJfE ,  revant  a 
part,  se  croyant  seule  :  Ne  puis-je 
point    trouver    quelque   iuvention 

j)our  me  venger Oui  ,   il 

faut  que  je  m'en  venge,  a  quelqne 
prix  que  ce  soit.  »  —  ^c/o  ])ro 
interjectione  ponitur  stomachantis 
Chremetis,  quia  suhsequitur  an- 
cilla  passihus  non  a^quis. 

y  I  3 .  Te  nutrix.  Both.  nutrix  ,  te  : 
ct  dicit  correctoris  esse  tcy  nutrix  ; 
»«  male  autem,  inquit,  encliticum 
primo  versu  ponitur.  »  —  Ms.  in 
Bibl.  reg.  Par.  //wrc  vero  ocjus  ge- 
netrit.  Guelf.  a  in  nutrix  —  Antc- 
sign.    jiotat    quosdam    legerc     mca 


nutrix.  —  Movco ,  sub.  mc.  —  l^il 
promoi'es.  Te  movendo ,  nihil  pro- 
cedis.  Scilicet  moram  fert  impa- 
tieutor  Cliremes,  quae  sororis  agni- 
tionem  retardet.  Nutrix  autem  non 
re  celerahat ,  sed  studio.  Ita  et 
Barce,  Virgil.  iEneid.  lY,  64 1  1 
uhi  vide. 

913.  Br.  yJn  pro  Jamnc.  —  Jain- 
ne  ostendisti.Hxc  ad  Chremem.  — 
signa,  quae  ad  Sophrouam  monslra- 
tum  ivit,  vid.  supra,  vs.  8o().  — 
Nutrici.  De  nutrice  Pythias  inter- 
rogat ,  nec  nutricem  ipsam ,  quoe 
procul  adhuc  distat,  dum  jani  Clae- 
mes  propior  ancillce  accessit. 

914.  -^^  incmoriter  Guy.  ac  me 
noi'crit.  Ms.  Pal.  s.  ,  ac  me  norit. 
Praestat  lectio  vulgata.  ff^^ester.  — 
Amabo.  Eodem  sensu  quo  ,  Dic, 
(juceso.  —  Cognoscilne  ?  Kxhihe- 
tur  spectatori ,  quvd  post  .scenam 
gestum  fuerit,  i.e.  agnitio  puellac. 
D.  —  Ac.  Parlicula  ac  intendil  ora- 
tionem,  quasi  dicas,  vel,  etiam  ,  et 
tjuidcm.  Andr.  338.  Pcrl..  —  Me- 
moriicr.  "  Quasi  si ,  dedita  opera , 
omnia  mandasset  memorije.  »  Plus 
igitur  intulit,  ut  ait  Doualus,  quam 
interrogahatur.  Nam  inagna  sunt 
signa,  in  quihus  anilis  menioria  iiou 
errat.  » 

91  5.  ARdepol.  De  varia  leclione 

vide  sup.  vs.  8GG. — Dene ,  jucunde. 

9 16.    f^  os   fxspcctat  dofni.   Chie- 


EUNUCHUS.  ACT.  V,  SC.  III. 

Yirum  honiini  eccum ,  Parmenoiiein  incedere 
Yideo.  Yicle  ut  otiosus  sit,  si  Dis  placet. 
Spero  me  liahere,qui  hunc  excruciem  meo  modo. 
Iho  intro,  de  cognitione  ut  certum  sciam; 
Post  exiho,  atque  hunc  perterreho  sacrilegum. 
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mes  et  Sophrona  eunt  ad  hac  intro. 

917.  Eccum ,  pro  ecce  eiim.  Con- 
strue  :  Ecce  video  eum  Parmeno- 
noneni,  virum  bonuni ,  inceoere. 

918.  f^ide.  Delph.  tiden. — Otio' 
sus  sit.  Zeun.  Yalp.  Both.  otiosus  it. 
Notat  Eug.  «  attende  ut  securus 
Parmeno  amhulat  et  otiosus.  »  — 
yidc.  Formula  est ,  qua  alicujus  at- 
tentionem  excitare  solemus,  quaque 
etiam ,  ab  hoc  usu  paulo  detorta, 
utimur,  quum  nemo  adest  quem 
compellemus.  —  Otiosus ,  securus, 
sicut  Andr.  vs.  843,  pag.  109. — 
Si  Dis  placct.  Exclamatio  indignan- 
tis  qua  Romani  utebantur  sa;pe. 
In  eo  autem  hic  indignatio  versatur 
quod  res  videtur  tam  iniqua,  aut 
tam  incredibihs,  ut  fere  nefas  sit 
eam  vel  commemorare ,  nonnisi 
Deorum  pace  implorata.  Ejusdem  " 
fere  generis  est  locutio  gallica  :  Dieu 
me  pardonne.  Et  hunc  locum  non 
male  redderes  :  <^3Iais ,  voyez  doncl 
il  n'en  est  pas  plus  troublc ,  Dieu  me 
pardonne.  »  Exclamalioui  autem  lo- 
cum  dedit  conspectus  Parmenonis, 
qui ,  hcet  omnis  mali  auctor ,  per 
furtivara  ChaereaD  admissionem ,  se- 


curus  tamen  incedit ,  quasi  nullius 
malefacti  sil  sihi  conscius. 

919.  Qui  hunc  excruciem  meo 
modo.  Variat  ordo  hunc  meo  excru- 
ciem  modo ;  mco  qui  hunc  excruciem 
modo.  — Spero  nie  Jiahere.  Credo  me 
invenisse.  Ne  intelUgas  autem  hic  : 
Spero  me  inventuram.  Quia  haec  quae 
sequuntur,  indicant  eam  omnia  dis- 
ponere  ut  consilium  jam  inventum 
ad  finem  perducat:  Ibo.  .exibo,  etc. 
— Qui ,  quomodo. — yieo  modo  ,  ut 
volo,  i.  e.  violento  modo. 

920.  De  cognitione :  i.  e.  An  Pam- 
phila  soror  Chremetis  agnoscatur , 
nec  ne.  —  Certum  sciam.  Comperiar 
aliquid  certum  ,  ut  certior  flam. 

921.  Exibo.  Both.  exeo :  «  Faer- 
nus,  dicit,  eleganter  dedit  pro  vul- 
gato  exibo ;  (et  se  confert  ad  Heau- 
son  vers.  834-)  Simillter  Graeci, 
velut  Aristophanes,  Equ.  43 1,  Eqsi- 
p.t  yap  (Tci  ).av.-pb;  Tii^^v;.»  —  Hunc 
perterr.  sacrilegum.  Parmenonem  si- 
gnificat ,  quem  ob  injuriam  sibi  et 
herse  illatam  flagrat  ulcisci.  Est  au- 
Xevt\  sacrilegusvwler  coiwiciz. — Tunc 
exit  aliquandiu  Pythias ,  etredit, 
paulo  ante  versum  9^0  sq. 
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SCENA  QUARTA. 

PARMENO. 


Parm.  Reviso  qiiidnain  Cliaerca  liic  rerinn  gerat. 
Quod  si  aslii  rem  tractavit,  Di  vostram  ficleni! 
Quantani,  et  quani  vcram  laudcm  capict  Parmcno! 
Nam  ut  omittam,  quod  ci  amorcm  dilficilluiunn  et 
Carissimum  a  mcretrice  avara ,  virginem 
Quam  amabat,  eam  confeci  sine  molestia, 
Sine  sumptu ,  sine  dispendio;  tum  hoc  alterum, 
(Id  vero  est,  quod  cgo  milii  puto  palmarium,) 
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952.  Gerat.  Guelf.  3.  agat. — 
lieviso,  pro  i-ec/eo  Tisum. — Qiiidnam 
rerum ,  pro  quam  rcm. 

yaS.  Quodsi.  Guclf.  i,  qul  se. — 
yislu  ,  Y^ro  astute  ,  callide,  pruden- 
ter.  —  Jiem  a  nohis  |)r3eparatain  , 
quum  eum  pro  Eunucho  admisi. 
Vide  supra  ,  vs.  47<^  ^^-  l^^g.  193. 

924.    Quantam.   Zeun,    quantum. 

—  Et  quam  veram.  Et  dclet  Bolh. 

—  Laudem,  decns.  Male  vertit  Da- 
cieria  :  Combien  de  louanges  cn  re- 
cevra  Parmenon. 

925.  Ontittam.  Sic  Antesign. 
Perl.  Omnes  alii,  mittam. 

926.  yii'ara.  Mark.  addit  surri/>ui, 
quod  et  Rivius  a  se  inventum  uum  ito 
glossam  vocat.  —  Quod  ei  amorcm 
difficiUimum  ,  efc.  Haic  omnia  ,  per 
appositionis  adjumentuni  explica- 
nms  :  «  Nam  ut  omittam  quod  con- 
feci  ei  sine  molcstia  ,  sine  suniptu, 
.sine  dispondio  aniorem  diflicilli- 
nnnn  ft  carissinHiin  ah  meretrice 
avara,  nempc  eonfeci  eam  virgi- 
nem   quani   amahal.  —   .imorem , 


possesslonem  personse  amatae.  — 
Difficillimum.  Quia  huic  possessioni 
ohstahant  et  Thais  et  Thraso.  — 
Carissimum ,  quia  ,  si^Thais  flecti 
potuisset ,  nonnisi  niulto  auro  co- 
plam  virginis  fecisset. 

927.  Quo  amabat.  Sic  reposuit 
Perl.  pro  quam  vidgato.  ■ —  Eum 
confeci.  Sic  Bent.  pro  cam  vulgato. 
Recte  inqult  Perl.;  nam  non  virgi- 
nem ,  sed  amorem  conficere  accipi 
oportet.  —  Sine  molestia.  C.  G.  m. 
suhjlclunt  ut  potiretur  qnod  alli  quo- 
que  addunt. —  Confcci ,  procuravi. 

—  Sine  molestia  ,  hoc  spectat  ad 
di/fcu/tatcs. 

9^8.  Sine  sumptu  ,  sine  impensis 
])ecuniarum.  —  Sinc  dispendio ,  sinc 
fortunaruin  dannio. —  Tum,  Pra^te- 
rea  ;  quod  opponitur  tm  ut  omittam. 

—  floc  alterum  suh.  exstat. —  lloc, 
seilicet  me  rcpperisse. 

929.  Quod  cgo  mihi.  Antesign. 
delet  cgo. — Palmarium.  Adjectivum 
cst ;  ct  Inlclhge,  quod  csl  pafma  ci 
triumpho  dignum.  GriEce  a^iovocov. 
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Me  reppcTissc,  quo  modo  aclolesccntuliis  93» 

Meretricuni  ingenia  et  niores  posset  noscere, 

Mature  ut  quuni  cognorit,  pcrjjctuo  oclcrit. 

Qua)  duin  fbris  sunt,  nii  videtur  mundius, 

Nec  niagis  composituni  quidc|uam,  nec  magis  elegans. 

Qua?  cum  amatore  quum  cocnant,  ligurriunt.  93'. 

Harum  videre  ingluviem,  sordes,  inopiam; 

Quam  inlioncstie  sola?  sint  domi  atque  avidae  cihi ; 

Quo  pacto  ex  jure  hesterno  panem  atrum  vorent ; 


g3o.  Me  reppcrisse  (juo  modo.  Ordo 
giamniaticus  est,  me  rcpperisse  mo- 
dum  ,  quo  modo ,  etc. 

93  1.  Guelf.  2  ,  leglt  merctricinm. 

—  Mcretricum  ingenia  ct  mores.  De 
ai  tibus  meretricum  vid.  Lucian.  Dla- 
log.  Meretric.  Pcrl. 

y3i.  Quum  cognorit.  Br.  quum 
cognoverit.  Guelf.  i  tum  cognosceret. 

—  Mature  ut  quum ,  etc.  UTrspSxTo);, 
pro ,  ut ,  quum  cognorit  mature.  — 
Mature ,  cito  et  ante  tempus.  Don. 

933.  Nil  videtur  mundius.  Alii , 
niliil  videtur  mund.  —  Dumforis  sunt^ 
sive  apud  amatores,  sive  in  publico. 

934«  ^Vec  magis ,  etc.  Both.  neque 
magis;  Bip.  ncc  mage.  —  Composi- 
lum  ,  concinnura.  —  nec  magis  ele- 
gans ,  nec  eleganlioribus  moribus. 

935.  Cum  amatore.  Antesign, 
Zeun.  Valp.  amatore  suo. — Ligur- 
riunt,  Ita  olim  per  duo  /•  secunda 
producta ;  alii  liguriunt ,  brevi  se- 
cunda  syllaba.  Guy.  et  Bent.  versum 
hunc  stultitise  arguunt,  utingestum, 
et  iji  Morboniam  ablegant. — Ligur- 
riunt.ATrh  toj  X c y  u  p  o  u,  quod  secun- 
dum  Graecos  suai>e  intelligitur.  Li- 
gurrire  dicitur,  qui  cum  elegantia 
suaviora  qua;que  delibant.  Opposi- 
tum  Tw  ligurrire  est  devorare,  sicubi 

Ligurrire 


Cic.Verr.III,  76.PC//. 


fusius  explicat  Luclanus  in  dialogo 
Crobylam  inter  et  Corinnara,  et 
totum  hunc  locum  sibi  optime  sui 
juris  fecit,  ut  adnotat  doraina  Da-> 
cieria  :  agitur  scilicet  de  meretrice 
quadam  cui  magna  eiat  fama :  riv 
^k  TroTs  'AXi  (xt: iy.Q-fi  iizi  ^stTrva,  >.a- 
Coucja  jjt,ioOtou,a,  cuts  iy.£6u(TX£Tai ,  xa- 
TayaXacjTOv  yap ,  xat  fxtaoucrtv  ci  av- 
(J^ps;  -a;  TotauTa; ,  oute  U7rsp£fji,<pw- 
pslTat  TOii  o<^ou  dTTEipcxaXwi; ,  dXXa 
TrpoijaTrTeTai  ^i.h  ajcpoi?  toi?  ^a;cTu- 
Xot;.2i(07k7i  (5*8  Ta;  Iv^egsi;  oux  £7r'du,» 
9CT£'pa;  77apaSu£Tat  toc;  yvaSou; , 
TTvvsi  dk  vipsui.a,  ou  )r,av<5'6v ,  dXX'dva- 
77auou,£vr(. 

936.  Ingluviem.  Varie  scribltur 
ingluviem  ;  alii ,  ilUwiem ;  Bent.  in^ 
luviem.  —  Videre  ingluviem,  etc. , 
Nosse  omnia  liac ,  est  salus.  —  In- 
ghn>iem,  voracitatem. 

937.  SotiE  sint.  Both.  Sint  solce. 
—  Solce.  Id  est,  sine  amatore.  — 
Quam  inhonestce.  Inkonestas  domiele- 
ganter  dixitTerenllus,  quae  mundae 
et  compositae,  et  eleganter  foris  con- 
spiciuntur. 

938.  Ex  jure.  Linacer  cum  jure 
legit.  IVest.  — Ilesterno.  Antesign. 
notat  Vallam  legere  pridiano.  — 
Ex  jure  hesterno panem.  Hic  propiie 
intelligitur  panis   quem    interdum 
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Nosse  oninia  hacc  salus  est  adolcsoentulis. 
Pytii.  Ego  pol  te  pro  istis  clictis  ct  factis,  scelus! 
Ulciscar  ;  ut  nc  iuipune  in  nos  illuseris  : 


9I0 


SCENA  QUINTA 

PYTHIAS.  PARMENO. 


Pro  Deum  fidem!  Facinus  foedum.  O  infelicem  adole- 
scentulum! 
O  scelestum  Parmenonem,(}ui  istum  liuc  adduxit!  Parm. 
Quid  est? 


leviter  in  jus  immersum  esitabant. 
Sic  apiid  Varronem,  punis  ex  aceto^ 
qui  est  panis  madidus  ex  aceto, 
infusus  in  acetum.  Idem,  hrassica 
ex  accto ,  supple  niadida.  Et  apud 
Graecos  Aristophanes  y-psa;  ex  ^w- 
p.ou ,  et  Homerus -TTupov  i\u^aL-(.<;. 
Dacieria. —  Atrum  ,  ex  farina  unde 
furfures  non  sunt  secreti.  Pcrl.  — 
Vorent.  Nota  quod  contrariura  est , 
Ugurriunt^  vs.  9 3  5. 

q3().  Salus  est.  Both.  Saluti  est , 
ex  Bentleio  qui  contenditlectionem 
quamrecepimus  vix  bene  hitinedi- 
ci.  —  yldolescentulis.  Mallet  Guye- 
tus  in  Scholiis  Mss.  adolescentuU:  ut 
ad  sohuu  Chxream  referalur.  JVest. 
—  Adolcsccntulis.  Bene  usus  est 
Noslcr  deminutivo.  Nempe  quo  te- 
nerior  est  setas,  eo  miiuis  parala 
debet  esse  adversus  meretricura 
illecebras. 

940.  Ego  pol  te ,  etc.  Ms.  Lips. 
dat.  Pol  pro  istis  tc  dictis.  West.  — 
Ego  pol  te  pro  istisy  etc.  Ita  PliUit. 
Aniphitr.  l,  i,  29  :  «Kgo  pol  te  istis 
tuis  pro  chctis  ac  makfactis,  furci- 
fer,  Accipiam.  »  Baclcrus. 


94 1.  Ulciscar,  etc.  Mallet  Gu- 
yetus  in  SchoHis  Mss.  ahter  inter- 
pungi :  LHciscur  :  ut  ne  impune  in  nos 
illuseris.  —  Pythias  ,  regressa  modo 
in  scenam,  ultimaParmenonis  verba 
audivit ,  et  postquam  secum  sub- 
missa  voce  de  idtione  pauca  dixit, 
clare  allocpiitur,  jam  aggressa  arti- 
ficii  prseparati  partes. 

*ScEjirA  QuiNTA.  Novam  hic  in- 
cepimus  scenam  cum  G.  m.  cum 
Antesign. Dacieria,Valp.  Atsequen- 
tibusconjunguntBentl.  Zeun.Both. 
Perl.  et  interp.  gaU.  Lemonnier. 

94'i.  Pro  deuni  Jidenil  Sic  Br. 
Eug.  Bent.  Bip.  — Dant ,  Pro  fidem 
Dcum!  Antcsig.  Z.Valp.  Both. — Pro 
Dcum  Jidcm,  etc.  Hsec  Pythiasdicit 
quasi  nunc  taiUuin  a  Thaide  exeat, 
ct  quasi  nova  rc  ,  (juam  ad  ultio- 
nem  Parnienonis  confixit,  summe 
perterretur.  — Facinus  fvcdum.  Quid 
sit  lioc /«v///w  ,  vid.  vs.  966.  Quod 
pudor  prohibet  muheri  dilucidius 
demonstrare.  Perl, 

943.  Parm.  Quid  est.  Ad  \\xc 
verba  ,  fit  attentior  Parmeno,  jam 
trepidans  quid  rei  acciderit. 
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pYTif.  Miseret  nie  :  itaque,  ut  ne  viclerein,  misera  huc 

effugi  foras. 
Quae   futura  exenipla  dicunt  in  euni  indigna!  Parm.  O 

Jupiter!  04''» 

Qua3  illffic  turba   'st?  Nunniam   ego   perii?  Adibo.  Quid 

istuc,  Pythias? 
Quid  ais?  In  quem  exempla  fient?  Pyth.  Rogitas,  auda- 

cissime ! 
Pcrdidisti  istum  quem  adduxti  pro  eunucho  adolescentu- 

knn, 
Dum  studes  dare  verba  nobis.  Parm.  Quid  ita?  Aut  quid 

faetum  'st?  Cedo. 
Pytii.  Dieam  :  virginem  istam ,  Thaidi  hodie  quae  dono 

data  'st,  950 


944«  ^'  ^<^  viderem.  Br.  etRom. 
cod.  ut  ne  id  vidercm.  Perl.  —  Mi' 
seret  me.  Hsec  umnia  secum  loqtil- 
tui',  et  quasi  nesciat  Parmenonera 
hic  adesse.  —  Misera  pro  misere,  et 
est  quod  vira  verbi  augeat.  Sic  vivi- 
dius  pingitur  fuga  paventis  et  mi- 
serantis. 

945.  Quee  futura.  PsXW  quce  futura 
esse ;  sed  perperam.  Antesign.  — In- 
digna.  Post  indigna  ,  inierrogant  Z. 
Valp.  Maxima  distinctione  usus 
est  Both.  —  Qua;  futura,  etc.  Con- 
struc :  quae  exempla  indigna  dicun- 
tur  futura  esse  in  eum.  —  Exempla. 
Graves  pcen»  quae  possunt  caeteris 
documento  et  formidini  esse  exem- 
pla  dicuntur. 

946.  Quoi  ill(cc.  C.  G.  m.  gl. 
illa  Iifec.  Itid.  C.  Hal.  in  textu.  Perl. 

—  Istuc.  Br.  istic.  —  Both.  levissi- 
me  pungit  post  Pytliias.  —  Quoi 
dliEc  turba  est ?  Hajc  perturhatio 
Pytliiadis.  Sic  supra  Andr.  vs.  2  35. 

—  Numnam  ego  perii.  Num  de  me 


actum  est.  Timet  nempe  Parmeno 
ne,  deprehenso  Chserea ,  ipsi  res 
male  cedat ,    qui  taHs  flagitii  mini- 

strum  se  pra;buit Quid  istuc,  sub. 

quod  dicis. 

947.  Qii id  ais  ?  Minus  hoc  rccte 
dici  asserit  Botliius,  ut  infra ,  vs. 
977  :  Quid  trepidas?  Scribit  ergo 
ex  duobus  Bentl.  codd.  Quod  ais? 
—  Rogitas.  Br.  Rogas.  —  In  quem. 
Ut  initium  loquendi  habeat,  et  ut 
prajterea  se  rei  omnino  alienum  in- 
dicet,  per  hanc  interrogationem 
incipit,  quasi  nesciat,  ex  omnibus 
quse  dixit  Pvthias,   de  Chserea  agi. 

94B.  Perdid.  istum.  Both.  Perd. 
illunc. 

949.  Quid  ita?  Virgula  tantum 
hic  Bothius  interpungit.  —  Dum 
studes  pro  dum  studeres.  De  muta- 
tione  temporis  vid,  Andr.  vs.  8  2  3, 
in  not.  —  Quid  ita  dicis.'' —  Cedo^ 
vid.  Andr.  vs.  i5o,  pag.  28;  ubi 
vocem  fusius  explicuimus. 

9^0.   Hodic  qucB  dono.   Sic  Ant. 
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Scis  cam  civcm  liinc  cssc,  ct  fratrcm  cjus  csse  apprimc 

nobilcm? 
Parm.  Ncscio.  Pytii.  Atqui  sic  inventa  'st.  Eam  iste  vi- 

tiavit  miscr. 
Illc  ubi  id  rcscivit  factum  fratcr  violentissimus .  .  . 
Parm.    Quidnam   fccit?  Pyth.    Colligavit  primum   eum 

miseris  modis.  Parm.  Hem ! 
Colligavit?  Pyth.  Et  quidem  orantc,  ut  nc  id  faccret , 

Thaide.  95  fi 

Parm.  Quid  ais?  Pyth.  Nunc  minatur  porro  sesc  id  quod 

mcechis  solet, 


Br.  Delph.  Doth.  Perl.  Aliter  collo- 
cant  Z.  Valp.  quce  hodie  dono. 

95 1.  6m.  Ita  legunt  Ant.  Zeun. 
Perl.  Valp.  Sed  Both.  exhibet  scis- 
ne;  Delj)h.  et  Bip.  scin'.  —  Eam 
civem  /li/ic  esse.  Ponunt  hiuc  ante  ci- 
m«  Antes.  Zeun.Delph.Valp.  Both. 
hinc  csse  civcm  ,  omisso  euni.  Eugr. 
Scis  istum  civem.  —  Fratrcm  ejus. 
AnX.  ejus  frutrcm.   VkO{\\.  fratrem    ei. 

—  Essc  non  exliihet  Aatesignanus. 

—  Scis ,    iuterrogat,    ut  alfirniet. 

—  Fratrem  ejus ,  etc.  Jlxc  ad  ter- 
rorem  et  gratiam  aucta  sunt.  Nam 
prinio  "virginem  posuit,  post  civem, 
ad  ultimum  nobilis cujusdam sororem. 
Don.  —  Apprime^  inter  j)iimos.  — 
Nobilem  ,  genere  et  auctoritate  va- 
lentem. 

952.  Inventa  'st.  Both.  omittit 
est.  —  Sic,  talis  qualem  dico;  i.  e. 
virgo,  cii'is,  soror  liri  nobilis.  —  In- 
vcnta  est.  Verhum  invenire  proprie 
in  usu  est  de  liberis  rccognitis. 
Heautont.    991.  —  Iste^   Cha^rea. 

—  Miser,  "  oh  supplicium  fcren- 
dum.u  Magnum  horrorem  incutit 
audienti,  non  accusando  ,  sed  mi- 
serando  Chajrcam. 


r)53.    I(f  rescivitfucl.  AVnhocres- 
civ.f.  Nonnulli  id  vel  lioc  omittunt. 

—  Fuctum.  Guelf.  2,  3,  essefactum. 

—  Ille  frater  violcntissimus.  De  fra- 
tre  quodam  ,  supposititio  ei  iteni 
violentissimo  fit  quoque  mentio , 
et  longe  quidem  festivius  apud 
nostratem  MoLiiiiE,  Les  fourberies 
de  Scupm ,  act.  II,  sc.  vm ,  init. 
ubi  ScAPiJv.  «  J'ai  donc  «'te  trou- 
ver  le  fi  cre  de  cette  fille ,  etc.  » 

954.  jMiseris  modis.  Ms.  Lips. 
miscris  modis.  Sed  erasa  prima  parte 
Toti  w.  Westerhovius.  —  Ilem.  Par- 
ticulam  hanc  quae  a  compluribus 
abest,  alii  praeponunt  versui  se- 
quenli,  alii  etiam  rejiciunt  post 
alterum  coUigavit.  —  Ilem,  excla- 
niatio  horrentis. 

955.  Cotliguvit.^  Guelf.  2,  coUi- 
gavit  eum  ?  Guelf,  4»  eum  ligavit.  — 
Et  quidem  orantcy  etc  Antes.  Zeun. 
Valp.   atque  equidem. 

956.  Minatur.  G.  E.  M.  Delph. 
Minitutur.  Westorhovius.  —  Sese 
id.  Addunt  facturum  Mss.  Lips. 
F.d.  II  ,  Guelf.  I '  —  Nunc  minu- 
tur.  Consulto  dicit  minatur .,  ut  suc- 
curri  possit    ei  qui  non  sil  passus. 
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Quod  ego  nunquam  vidi  ficri,  neque  velim.  Parm.  Qua 

audacia 
Tantum  facinus  audet?  Pyth.  Quid  ita  tantum?  Pa.rm.  An 

non  hoc  maxumum  'st? 
Quis  liomo  unquam  pro  mcecho  vidit  in  domo  meretricia 
Prehendi   quemquam?  Pytii.   Nescio.   Parm.   At  nc  hoc 

ncsciatis,  Pylhias,  y6„ 


Et  scilic^t  ea  speseritquaParmeno 
ad  Thaidem  coget  intrare  senem  ; 
et  demum  per  senem  nuptiae  con- 
firmabuntnr. — Porro  ,  praeterea. — 
Sese  sub.  facturum.  —  Solet ,  sub. 
Jieri.  —  Quod  mvccliis  ^  etc.  Uepre- 
hendi  mcechiscapitale  erat  Athenis. 
Usitatissima  j)oena  xauXozcTrr/ ,  ut  in- 
dicantHorat.  lib.  I,  sat.  2,v.  44j  Juv, 
Sat.  10;  Plaut.  Miles  gloriosus  ,  sc. 
ultima,  vers.  5,  et  in  Poenulo,  Act. 
IV,  sc.  II,  V.  40.  Erat  prji^terea  Tra- 
paTiXiAo; ,  quum  pilos  singulatim 
moecho  evellerent,  et  denique  paipa- 
vi<5^wcji;  ,  propter  cunei  formara  qui 
magna  vi  in  corpus  per  chmes  in- 
trudebatur.  Vide  C£Eterum  Aristo- 
phan.  interpret.  Diod.  Sicul.  I,  78; 
Val.  Max.  hb.  VI ,  c.  i ,  num.  1 3  ; 
Martial.  Hb.  III,  epigr.  85  ;  De  quo 
vid.  Edit.  nostr.  vol.  I,  pag.  35  i. 

957.  Qua  audacia.  Ed.  Tarv. 
junctiin ,  qua  auducla  facere  taiitum. 
faclnus  audet.  West.  —  Neque  velim 
sub.  -videre.  Nimirum  quod  dedecet 
itmmzm.  Perl.  —  Qua  audacia, 
quam  audacter. 

^58.  Tantumfacinus  audet.  len. 
el  Venet.  facere.  Non  inepte;  cf. 
644.  Perl.  —  ^w^/f/,  admittit.  Et  ita 
interpretare  :  «Quam  audax  est,  qui 
audeat.  »  —  An  non  Jtoc  maxumum 
est.  Z.  Valp.  an  nnn  lioc  tihimax. — 
Quid  itu  tanturfi.  Omnia  supplendo, 
lege  :  quid -,  cur  dicis  ita,    sc.  tun- 

L 


tum? —  Maxumum ,  omnium  faci- 
noi  um. 

9J9.  Q.  homo  unq.promoecho.  Ali- 
ter  disponitur  q.liom.  pro  mocch.  un- 
quam.  —  Pro  mcecho  prchendi ,  sc. 
prehendi,  tanquam  adulterii  mani- 
festum.  —  ///  domo  meretricia.  Lege 
quadam  Solonis  cautum  fuerat,  ne 
quis  pro  moecho  prehenderetur  in 
ea  quse  vel  in  lupanari,  vel  publice 
prostabat.  Et  hanc  quoestionem  agi- 
tat  Quintilianus,  tJun  in  Institutio- 
nib.  Orat.  VII,  3;  tum  in  Declam. 

CCCLXXXV. 

960.  Prehcndi.  In  libb.  antlqq. 
Deprehcndi\  alii  deprehendi,  alii  ap- 

prcheudi.  Both.  et  Eip.  Prendi.  

Jt  ne.  Guelf.  2  et  Z.  anne.  —  ]Se- 
scio.  Pythias,  quum  dolo  omnem 
hanc  scenam  instruxerit,  candorem 
et  simplicitatem  morum  verbis  vul- 
tuqne  prajfert;  sed  dum  quasi  in- 
genue  se  fatetur  nescfre,  calllde 
evitat  quod  illecontra  diceret.  j^cec/, 
et  Pcrl.  -  Hoc,  sc.  quod  sequitur, 
juvenem  hunc  herilemesse  Jilium.  Quia 
Pythias  respondit  nescio ,  Parmeno 
propter  hancsecuritatem  sublratus, 
repetit  idem  verbum  quod  ad  rem 
aliam  tranfert.  Est  quasi  diceret  : 
«Licet  quidem  tibi  profiteri  igno- 
rationem  tuam  de  adulterii  contro- 
versia;  at.saltem,  non  dices /e  ne- 

scire,  quod  jam  dicturus   sum.  

Nesciatis.  PJurali  hoc  numero  com- 

18 
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])ico,  cdico   vobis,  nostrum    cssc    illiim    licrilciii    filiuni. 

T^YTii.  Hcni, 
Obsccro,  an  is  est?  P.vrm.  Ne  quam  in  illum  Tbais  vim 

ficri  sinat. 
At([uc  adco  autcm  curnoncgomct  intro  eo?  Pyth.  Yidc, 

Parmcno, 
Quid  agas ,  nc  ncque  illi  prosis ,  ct  tu  percas  :  nam  boc 

putant , 
Quidquid  factum  'st,  cx  te  esse  ortum.  Parm.  Quid  igitur 

faciam,  miser?  9« 


))lectitur  Thaidis  familiam  ,  et  eos 
qui  vitiatae  virgiuis  partes  sustineut. 
y6i.  Edico  vubis.  C.  G.  m.  et 
edico  tihi.  —  Dico ,  edico  x^obis.  Di- 
cere  simpliciter  est  rem  loqui;  edicere, 
rem  declarare,  non  sine  quadam 
pronunciandi  celebritate.  — lUum, 
cjiiem   dicis  fuisse  comprehensum. 

—  Nostrum  hcri/cm  Ji/ium.  Nostri 
heri  filium. 

96 u.   ^n  is  est.  Delph.  Quisest. 

—  in  il/um,  Videtur  Eugr.  legisse 
in  eum.  —  Tim  fteri.  Both.  ftcri 
rim.  —  Obsecro  ,  an  is  est.  Boeclero 
assentimur  conjicienti  haec  verba 
non  insuhantis  onniino  esse,  sed  cai- 
hdoB  ancilhilae  ,  quse  vuUum  atto- 
iiifnm  consnlto  pr.Tfert ,  et  qu.ne  in 
udmirationemse  miserabunda  com- 
ponit.  «Quae  res  tacite  quidem  \im 
i  nsuhandi  habcre  potest ,  non  pa- 
Jani;  id  enim  agitur,  ne  insultari 
videatur. » —  iSe  quam  in  i/luniy  etc. 
Intentat  uiinas,  si  vis  Chaereae  in- 
feratur. 

yfil.    Atque  adeo ^  atque    etiam. 

—  Autem.  Quae  (junm  ita  sint, 
i.  e.  qunm  vis  tanta  heri  fdio  iinmi- 
neat.  —  His  verbis  Parmeno  corri- 
git  qnod  modo  dixit,  et  meminit  se 
iiisuin  pussc  pracscnti  o]h.',  uou  ini- 


nus  quam  minis ,  perichtantcm 
Ch<€ream  defendere.  —  1'ide  .^  al- 
tende, 

964.  ^c  neque  i//i prosis.  AUi  omit- 
tunt  neque^  sed  perperam.  Antes. — 
Hoc  putant.  Guelf.  i,  lioc  ita  p.  — • 
Quidagas.  Quid  cogites. — Parmeno 
ab  introitu  absterretur,  ut  seni ,  ad 
promovendam  fabulam,  aut  ad  sol- 
vendum  errorem  adducto  ,  suos  de 
Chaerea  ,  metus  indicet.  Bircl.  —  ISe 
neque  i//i  prosis.  Neque  pro  et  non. 
Quod  et  respondet  ad  rt  tu  pereas ; 
ita  ut  prius  et  significet  non  so/um^  et 
respondeat  ad  posterius  et ,  quod 
sonat  quasi  sed  etiam.  —  Tu  percas. 
Res  tibi  malecedat. — Putant,  ii  qni 
in  acdibus  Tbaidis  adsunt.  — //oc, 
quod  sequitur,  quidquid^  etc. 

965.  Et  te.  Cr.  et  Both.  ex  Bent- 
leio,  a  te.  —  Ex  te^  ex  tua  auctori- 
tate.  Consnho  Pythias  vuU  eum  a 
Thaide  arcere  ,  ubi  primo  aspectu 
oninia  falsa  esse  agnosceret,  quae- 
cumque  ipse  dixtt;  et  quo  fiicihusa 
proposito  revocet  s.ervum  ,  calhdis- 
simeterret  imininentis  ]>ericuli  re- 
procseiitatione.  ■ —  Quid  igitur  fa- 
ciam  miser?  Dehberat  secuin  Par- 
meno,  utrnm  (hscedere  debeat,  au 
inliare  ad  'Ihaidem. 
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Quiclve  incipiam  ?  £cce  autem  video  rure  redeuntem  senem. 
Dicam  huic?  An  non  dicam?  Dicam  hcrcle,  etsi  mihi  ma- 


iinum  makim 


Scio  paratum.  Sed  necesse  est,  Imic  ut  suhveniat.  Pytii. 

Sapis. 
Ego  aheo  intro;  tu  isti  narra  omnem  rem  ordine,  iit  fa- 

ctum  siet. 


966.  Riire.  Guelf.  3,  de  ntrc. — 
Quidve  incipiam.  Quidve  aggrediar. 
Jani  supra  viclimus,  Andr.  vs.  494, 
yaSjVerbum  inciperc  sumieo  sensu. 

—  Senem  ,  Lacheni ,  Parmenonis 
herum  ,  et  patrem  Chsereae  simul 
et  Phaedrife. 

967.  Dicam  Jiuic?  an  non  dicam? 
Sic  interrogamus  post  Bent.  Both. 
Perl.  et  tertio  ponimus  dicam,  ante 
hercle.  Antes.  Z.  Valp.  Dicam  huic, 
an  non  ?  dicam  hercle.  —  Etiam  post 
hercle  Guelf.  3.  —  Dicam  huic  ?  filii 
factum,  et  ejusdem  pericuhim.  — 
Malum ,  poenam.  Proprie  scilicet  de 
servis  illa  vox  dicitur.  Vid.  Andr. 
vs.  4^2,  pag.  63. 

968.  Sapis.  Guelf.  2,  si  sapi;.  — 
Scio  paratum-  "Bene  paratum ;  usu 
enim  didicit  semper  prasto  adesse 
servilis  supplicii  instrumenta ;  quaj 
nunc  reformidat,  utpote  sibi  con- 
scius  ministerii  herili  filio  praestiti. 

—  f/uic  y  Chaereae.  —  Subveniat  ^ 
Laches.  — Sapis.  Dum  Pythias  ser- 
vum  bona  mente  vidptur  approba- 


re,   eum    impellit  in   insidias  quas 
ipsa  modo    prsestruxit. 

969.  Omnem  rem  ordine.  MSS. 
M.  et  Lips.  omnem  ordincm.  Faern. 
proponit  omne  ordine ,  quod  admit- 
tunt  Bent.  et  Both.  et  disponunt, 
ordine  omne.  —  Narra.  Guelf.  i  ,  3  , 
Delph.  narrato.  Bip.  narraio  ordine  ^ 
?/?,  omissis  omnem  rem.  —  Tu  isti 
narra  omnem  rem  ordine.  Ancilla  pro- 
positum  finem  assecuta  est,  et  in- 
venit  quomodo  se  ipsum  Parmeno 
accusaret ,  et  ultro  sese  herili  vin- 
dictse  offerret.  —  JJt  factum  siet. 
Notetur  hic  post  rerr.  sequi  diversum 
genus.  Nam  rectius  diceretur  ,  ut 
facta  siet.  Sed  poeta ,  genere  quod 
prius  adhibuerat  omisso ,  scripsit 
&u\nnde  factum,  quasi  supra  posuis- 
set  negotium.  —  Prseterea  animad- 
vertendum  est  Graeco  more  con- 
structam  esse  sententiam  hanc ; 
quam  vero  si  ad  latinae  linguse 
genium  revocare  volueris,  hahebis  : 
tu  isti  narra  ordine  ut  (quomodo)  res 
omnis  Jacta  sit. 
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SCENA  SEXTA. 

LACHES.    PARMENO. 

Lach.*Ex  mco  propinquo  rure  lioc  capio  coinmodi,  970 
Neque  agri  nequc  urbis  odium  me  unquam  percipit. 
Ubi  satias  ca^pit  fieri,  commuto  locum. 
Sed  estne  ille  noster  Parmeno?  Et  certe  ipsus  est. 
Quem  praestolare,  Parnieno,  hic  ante  ostium? 
Par.  Quis  homo  'st?  Ehem,  salvum  te  advenisse  gaudeo.  975 
Lacii.  Quem  praestolare?  Parm.  Perii!  Lingua  liaeretmelu. 
liAcn.  Hem,  quid  est?  Quid  trepidas?  Satin' salve?  Dic 
mihi. 


(jjo*  Laches  loquitur  iiou  viso 
prinium  Parmenone. — Hoc  comino- 
di ,  quod  explicat  suliinde. 

C)^  1 .    Pcrrijjity  capit. 

973.  Satias.  Edd.  Tarv.  Med. 
Satietus.  West.  —  Commuto  lociim. 
Mark.  Simitl  comtn.  loc.  —  Satias , 
satietas.  —  Commuto  locum.  Supple 
Alterum  altero.  —  Dacieria  ,  ex  Do- 
nato,  ingeniose  subjicit  in  notis  : 
tA^oici  un  vieillard  paisible  qui  n'a 
aucun  souci  dans  la  tete ,  qui  ne 
coupconne  rien  de  nial,  et  qui  ne 
pense  qu'i«  la  commodite  qu'il  y  3 
travoir  unc  maison  de  campagne, 
qui  ne  soit  pas  trop  eloignee  de  la 
ville:  ct  cela  est  fort  bien  menage, 
afin  que  ce  bonhonmie  sente  plus 
vivement  la  nouvellequeParmenon 
va  hii  apjirendre,  et  quece  change- 
mcnt  d'«''tat  soit  mieux  marque,  et 
divcrtisse  davantage  h^s  specta- 
teurs. » 

yyS.  Svd  estnc  i//c ,  etc.  In  Rcg. 
liib.  Par,  fst  oinittitur.  Lif/c/. 


974.  Prcestolare.  C.  G.  m.  sup. 
script.  extrem.  syllab.  m,  utlegafur 
prctstolaris,  —  /Inte  ostium.  Edd, 
Tarv.  raed.  Ante  ostium  Tliaidis.  — • 
Prastolare^  secunda  persona  indi- 
cativi  ah  prcrstolor,  prwsfolaris,  prce' 
stolare  ;  verbum  hoc  dicitur  de  eo 
qui  ante  stando  ibi,  quo  venturura 
excipere  vult ,  moratur.  —  Hic  ante 
ostium,  quasi  esset ,  ante  hoc  ostium^ 
quod  est  Thaidis. 

c^^jS.FIwm.  Delpli.  Iicm. — Salvum 
tc  advenisse.  Antes.  Z.  Valp.  Salvum 
te  advcnirc  ,  liere  ,  gaudeo.  —  Quis 
liomo  est.  Ita  interrogat,  quasi  de 
improviso  rcspiciens  ad  herum,  jam 
anle  (vs.  966)  sibl  vi.sum.  Perl.  — 
Ehem.  Vox  agno.scentis,  quam  con- 
sulto  adhibet  servus. 

976.  Pcrii !  etc.  Haec  secum  Par- 
meno,  scd  non  ita  submisse,  ut 
Laches  non  turbam  servi  trcpidan- 
tis  depreliendat. 

977.  Hem  ^  quid  cst  ?  quid  trepi- 
das?  Bothius  ,    ut  supra  ,  vs.  947, 
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Parm.  Here,  priimim  te  arhitrari  id,  qiiod  res  est,  vclim: 
Quid([uid  luijus  factum  'st,  culpa  iion  factum  'st  mea. 
L\cii.  Quid?  Paum.  Kectc  sane  interrogasti  :  oportuit   1180 
Kcm  pra^narrasse  me.  Emit  qucmdam  Phaedria 
Eunuchum,  quem  dono  huic  daret.  Lach.  Cui?  Parm. 

Thaidi. 
Lach.  Emit?  Perii  hercle.  Quanti?  Parm.  Viginti  minis. 


//.  quid  est,  qiiod  trepidas?  — Salin ' 
sui,'e.  Par.  ed.  Delph.  Both.  salvee. 
8C.  res,  —  Satin'  sulve  sub.  omnia  se 
habcnt.  Modus  loquendi  ajjud  vete- 
res  ellipticus  et  brevior,  quuui,  ubi 
quid  turbati  erat,  inlerrogabaut 
an  satis  salve    omnia  se  haberent. 


vit  rem  Ipsam ;  nam  servus  trepi- 
dans  obscure  h)quitur,  ita  festinat 
se  excusare  antequam  narraverit 
de  qua  re  sermo  sit.  —  Recte  sane 
interrogasti.  Apte  Parmenoni  con- 
venit  il!a  correctio ;  quia  supplicis 
est  in    omnlbus  probare    eum    cui 


— J.egltur  hlc  jia^fadverbiahter^et  preces  admovet;  et  praeterea,  cor- 
eam  lectionem  prseposulinus,  aucto-  rigere  tentat  quidquid  suspiclonis 
iltate  Plauti  et  Sallustli.  Apud  pos-      herl  anlmo  sua  ipslusprimajjertur- 


terioreni  hunc  :  « Inde  ortus  sermo, 
percontantibus  utrlmque  ,  sulin' 
iah'i'j  quam  grati  ducIJnis  suls,etc.» 

^78.  Id,  (fuod  res,  est.  SIc  Bentl. 
et  post  eumDelph.  BIp.  Both.  Perl. 
Alii  non  exhlbent  id.  —  Arhitran  , 
pro  certo  lenere. — Id,  sc.  culpa  non 
factum  esse  mea.  —  Qiiod  res  est. 
«Quod  est  res  ipsa,  ul  evenit.  Est 
quasl  parenthesis,  qua  servus  com- 
niendat  quod  subsequllur.» — Prae- 
inunltioetexcusatlopra^posterama- 
le  conscil  anlml  se  purgantis,  an- 
lequam  accusetur.  Sic  Heautont. 
6^3  :  «  Prinium  hoc  te  oro,  ne 
quid  credas  me  adversum  edictum 
tuum  Facere  esse  ausam.  »  Ubl  ser- 
vus  :  «Nescio  quid  peccati  portat 
liaec  jiurgatlo.»  Farnah.  et  Bcccl. 

979-  Qi^idquid  hujus  f.  etc.  Bolh . 
Hujiis  quidquid  f.  —  IJujus  sc.  ne- 
gotli.  Cf.  supra  vs.  202.  Allucllt  ad 
rem  de  qua  se  purgare  cordl  habet. 

980.  Quid.  Guelf.  3  ,  Quid  id 
est.  — Quid?  Nondum  caun  audi- 


batio  ingerere  potuit.  —  Opovluit , 
pro  oportuisset. 

981.  Prcenarrasse.  M.  et  Guelf. 
2.  Prcenarrare.  — Prcenarrasse.  An- 
tequam  me  excusarem. 

982.  Iluic,  Ita  vlvide  res  sibi 
repraesentat  ,  ut  fere  credat  herum 
quoque  sclre  de  qua  hic  agatur. 
Donatus  censet  nomen  consulto  a 
Parmenonc  omittl,  ne  senex  offen- 
datur  meretricls  commemoratione. 

983.  Emit?  perii  liercle.  Avarus 
senex  ad  hanc  vocem  emit ,  quasi 
ad  inoplam  redactus  esset,reclamat, 
vel  antequam  sciverit  quanti  eme- 
rit.  —  f^iginti  minis.  De  Veterum 
monetis  ad  hodiernara  et  Gallicani 
astlmatlonem  redactis,  vlde  tabu- 
lam  quam  dedit  Vir  doct.  Letronne, 
ad  calcem  Martlalis  classlca;  hujus 
Bibhothecae,  vol.  I,  pag.  497-  — 
Tantumdem  dederat  Phaedrla  pro 
Eunucho  et  ancilla  ^thloplfa,  ut 
ex  vs.  169  ,  constat.  Servus  hic 
compcndlo  agit :  Fatetur  summam  ; 

18' 
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Lacji.  Actinn  'st.  Paum.  Tum  quanidain  ritliciiiani  aniat 

Iiinc  Chffirea. 
Lach.  Heni,  f|uicl?  Ainat?  Aii  jain  siit  ille,  quid  meretrix 

siet?  os'-. 

An  in  astu  venit?  Aliud  ex  alio  inaluni. 
Parm.  Here,  ne  nie  spectes  :  rne  iinpulsore  liaec  non  facit. 
Lach.  Omitte  de  te  dicere.  Ego  te ,  furcifer, 
Si  vivo.  .  .  Scd  istuc  quid^piid  est,  priinum  expedi. 


etEunuchum  uomlnat  solum  ,  uncle 
occaslo  periculi  commissi  ad  alrc 
runi  filiuni  ,  Chajreani  ,  profecta 
est.  lioccl. 

y84-  yirnut  lilnc.  Sic  posl  Bentl. 
legunt  Eotli.  Perl.  pro  Uic  vulgato. 
■ —  Actum  est.  A^^erhum  viri  omnino 
desperantis,  —  Tum,  prajterea.  — 
Qiiumdum  jidiclnum.  Fidicinum  et 
insuper  qiiamdum  dicit,  non  'virgi- 
nem  el  cii>em,  ut  attenuet  inclign.ita- 
tem  facti ,  quod  mox  confitebitur. 
Fidicinie ,  ( quae  fidibus  canunt ) 
apud  Atticos  vili  crant  in  pretio. — 
Ilinc  ,  jinigi  clel)et  cmw  jidicinum ; 
quae  est  ex  hac  domo ;  et  indicat 
a;des  Thaidls. 

985.  flem  reponitur  in  versu 
prsecedenti  apud  Bothium.  —  Javi 
scit  ille.  Aliter  Cjuoque  disponltur  : 
scit  jam  ille.  —  Quid  nwrelrix  siet. 
Qula  fidicina  meretrix  est. 

986.  An  in  astu,  elc.  Tn  allls  le- 
gilur  uuo  tenore,  An  in  ustu  veuit 
atiud  ex  alio  malum  ?  sed  depravate, 
ut  notat  Antesign.  — -  An  iu  ustu 
Tcnit ,  ex  Plrajo  uhl  custos  pu])lice 
est.  Vid.  supra  ,  vs.  U90,])ag,  i6y. 
—  In  astu.  Athenienses  urbein  su;iiii 
astu  v«)i;il)aiil.  (]irero,  de  Leg.  I  ; 
«  riieseus  ,  inqult,  eosdem  migrare 
e\  agris ,  et  in  astu  ,  quod  appella- 
tur,  omnes  se  conrerre  jusslt.  »  C;e- 


terum  Athenae  in  duasdivisse  erant 
partos  :  Urhem,  quaj  dicta  a<77u ; 
et  portum ,  qui  Ilsipatbvx;  vocatus 
e$t.  Eas  autem  partes  unus  com- 
plectehatur  ambltus  ;  sed  ita  ut 
pleheii  et  democratiae  fautores  in 
regione  Piraei  agereut ;  elegantiores 
nohilioresque  astu  incolerent,  A 
potiori  igitur  parte  et  ad  portus 
discrimen  aaru  et  acTi/.ou?  noraina- 
hant  urhem  et  urhanos.  Ed.  Delpli. 

—  Aruid  ex  alio  mulum  ,  suh.  oritur. 
Prlus  malum,  quod  fidicinam  amet; 
alterum,  ex  hoc  ortum  ,  quod  suam 
stationem  deseruerit.  Ju^^enc. 

987.  Hcec  non  facit.  Mark.  Hoc 
non  f.  "West.  —  Here  ,  ne  me  spectes. 
Conscientia  trepidus  Parmeno  heri 
vultum  terrore  et  iracuudia  ple- 
num  non  sustinet,  et  purgationem 
priorem  repetit.  Btrcl.  —  Ilwcfucit. 
Amat  feminam,  et  ahest  a  Piraeo. 

988.  lurcifer.  Vide  supra  Andr. 
vs.  619,  pag.  8i.  —  Si  'viiH).  For- 
mula  minandi  quam  explicuimus, 
Andr.  vs.  8^)7,  pag.  iia.  Hic  au- 
tein  est  aposicjpesls;  suh.    ulciscar. 

—  Quidijuid  cst ,  quodcnmque  est. 
Causa  Inventa  cur  snjipllcia  dlfTe- 
raiitur,d()nec  uxoremducat  Chaerea, 
et  purget  Parmenonem ;  secundum 
argumenta  qua;  sihi  ipse  prospexit, 
causalurus  Chajieae  jussa.  Don. 
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P,\.RM.    Is    pro    illu   tHmut:li()    ad   'riiaidiMii    liuc    deductus 

CSl.  <M)" 

Lach.   l^ro  euuuclion  !  Pai\m.  Sic  est.    Iluiic  pro  uiccclio 

postoa 
Comprcheiidere  intus,  et  constriuxere.    Lach.  Occidi. 
Parm.  Audaciani  nieretricuin  specta.  JjACIi.  Nuni([ui(l  est 
Aliud  niali  daninive ,  (|Uod  non  dixeris, 
Keliquuin?  Parm.  Tantum   est.   Lacm.    Cesso  liuc   intro- 

runipere!  9.,;» 

Parm.  Non  duhiuni  est,  (juin  nii  niagnuni  ex  liac  re  sit 

inaluin  ; 
Nisi,  ([uia  fuit  neccssus  lioc  facere ,  id  gaudeo. 


990.  Ad  Tliaulem  fiitc  iLJuctus 
est.  Lib.  aiittq.  ad  Tliaidein  luuic 
iled.  e.  ¥i\.  oniiltlt  curu  I.  Bemb.  et 
iteiii  Zeun.  \  alp. 

yyl.  Pro  cuiuiclioii' !  Nou  inter- 
rogat,  sed  exliorrescit.  Don. 

y()2.  Compreliendcie.  Both.  Com- 
prendere.  —  lluiic  pro  inocclio  postea 
Comprelicndcrc  intus.  Specla  cjiiam 
oratorie  oiiiiserlt  ineiitionem  vitiatae 
virginis.  Don. 

yyS.  Pakm.  Auduciain  nicret. 
spccia.  Totum  versum  Laclii  dal 
Bothius.  —  Audaciaiu  increlricuin 
spccta.  Oratorie  avertit  iram  senis  a 
se  et  a  Chierea ,  alque  derivat  iii 
meretrices. — His  paucis  verliis  re- 
sumit,  quidquid  de  meretricihus 
modo  dixit;  sed  Laches  tanta  in- 
^nientium  simul  malorum  moleo|)- 
pressus,  existimat  ahquid  majus  et 
gravius  superesse,  qnod  mcretricuin 
audacium  apertius  indicet. 

994.  Malif  pertinel  ad  hoc, quod 
(^liajrca  pro  nuecljo  intus  cst  de- 
prehensus  et  ligatus;  damni  ad 
illud,quod  esi  a  Phaedria  emptus 
Eunuchus.  Donat. 


995.  Hclicpiuin.  Conjicit  Erasnius 
legi  debere  relictum  ,  quod  defemlit 
qnoque  Botliius,  oh  accenlum. — 
Cesso.  Delph.  Cesson' .  — -  /ntrorum- 
pere.  Alii  intro  irrumperc.  —  Tanlmn 
est.  Formula  abrumpendi  sermo- 
nem ,  pi'o  ,  nihd  prcetcrca.  Itidem 
Plaut.  Cas.  Prol.  87  :  «  Tuntum  cst, 
valete.  »  Pcrl. —  Cesso.  Formula  se 
ipAum  adhortantis,  et  suam  sihi 
cunotationem  exprobrantis.  — Uuc, 
\\\  Thaidis  domum. — ■Introrumpcrc, 
inumpeif,  irruere,  Simui  intrat 
ad  Thaldem  Laches,  ingeuti  foinii- 
dinc  correptus. 

997.  Nccessus.  Sic  lih.  Bemb.  In 
antiq.  necesse.  Be.  necessum.  Perl. — • 
iSisij  quia  fiut,  etc.  Consideratio 
est,  qua  pensitat  malum  quod  pr.Te- 
videt :  «  Omnia  ,  post  hnjus  morli 
coufessionem  ,  lugere  debeo ,  nisi 
({uod  ,  in  tali  rcm  omnem  decla- 
randi  uecessilate ,  gaudeo  propter 
id,  sc.  aiupdd  iiiali,  etc» — Necessus, 
nomen  est  substantlvum  masculini 
gcneiis,  ut  nccessiias  in  feminino 
genere.  —  IJoc  facere ,  totam  icm 
«xpedire. 
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Proptcr  me  hisce  aliquid  cvcnturuin  niali. 

jVam  jam  cliu  aliquam  causam  qua^rebat  senex , 

Quamobrcm  insignc  aliquid  facerct  iis;  nunc  repperit.    .•>«♦, 

SCENA  SEPTIMA. 

PYTHJAS.  PARMENO. 

Pyth.  Nunquam  aedepol  quidquam  jam  diu,  quod  ma- 

gis  vcllem  evenire, 
Mihi  evcnit,  quam  quod  modo  sencK  intro  ad  nos  venit 

crrans. 
Mihi  solae  ridiculo  fuit,  qua?,  quid  timeret,  sciebam. 
Parm.  Quid  hoc  autem  est?  Pyiih.  Nunc  id  prodeo,  ut 

conveniam  Parmenoncm. 


998.  Eventurum.  Antes.  Z.  Valp. 
esse  eveiiturum.  Marlc.  veuturum.  Dis- 
poiiit  Bothius:  Me  propt.  aliq.  Iiisce 
event.  mali. — Propter  mcy  Per  me. — 
iJisce.  Meretricibus.  Et  ea  iudigna- 
tione  coinplectitur  Thaidem ,  Py- 
thiadem  et  Pamphilam. 

999.  Jam  diu^  etc.  Infestus  me- 
rctrici ,  j)ropter  corruptuni  ab  ea 
Phoedriam. 

1000.  Aliquid  faceret  iis.  Sic  Z. 
Both.  Perl.  Dat  Valp.  his.  Alii  scri- 
bunt  w,  et  junguiit  cum  repperit  : 
faceret ;  is  nunc  reppcrit.  —  Pro  ///- 
si^ne  Bentl.  indicat  legi  posse  agre. 
—  Insigne  aliquid  faceret  iis,  sc.  ge- 
nus  animadversionis  gravissimum, 
et  notabile. 

looa.  Quam  (piod  morio  scnea  in» 
tro.  Bf)t]i.  Quamscn.  (piodint.  ad  n. 
modo.  Maximam  distinclionem  dat 
Br.  post  modo. — Errans.  Nou  grcssu 


errans  nec  via,  sed  animo  et  opinio- 
ne.  Don.  —  Vera  enim  esse  credit 
quae  commentita  est  Pythias  per 
Parmenouem.  PerL 

ioo3.  Scicham.  Bcnt.  Bip.  Both. 
Sciham.  —  SoUe.  Regulariter  soli  di- 
citur :  Solce  non  recte,  sed  antique , 
ut  ahbi ,  Heautont.  271  :  «  Hoc  ipsa 
in  itinere  alterte  Dum  narrat,  forte 
audivi.  »  —  QucCy  quid  tim.  scieham. 
Soiebat  scilicet  Pythias  nihil  esse 
quod  timendum  haberet  Laches  ;  et 
ideo  senis  timor  ancillse  ridicuhis 
erat. 

100 4-  Id  prodeo.  MS.  Lips.  id 
exeo.  If^est — P.vr.  Quid  hoc  autem 
est ,  snpple  ,  quod  loquitur  Pythias. 
—  autem.  Mi)atur  Parmono,  quod 
in  tah,  ut  ptitat,  heri  infortunio, 
Pythias  rideat;  elseoum  hiec  dicit, 
iion  vidente  ipsum  aucilla. — Idpro- 
deOf  ob  id . 
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Sed  iibi ,  obsecro,  is  est?  Parm.  Me  qua^rit  haec.  Pyth. 

Atque  eccum  video.  Adibo.  loos 

Parm.  Quid  est,  inepta?  Quid  tibi  vis?  Quid  rides?  Per- 

gin'?  Pyth.  Perii! 
Defessa  jam  sum  misera  te  ridendo.  PARM.Quid  ita?PYTH. 

Rogitas? 
jVunquam  pol  hominem  stultiorem  vidi,  nec  videbo.  Ah, 
IVon  possum  satis  narrare ,  quos  prasbueris  ludos  intus. 
At  etiam  prirno  calHdum  ac  disertum  crcdidi  hominem.  101.» 
Quid?  lUicone  credere  ea,  quae  dixi,  oportuit  te? 


1005.  Ubi ^  ohs.  is  est.  Oinittunt 
is  Antesign.  Br.  Beut.  Zeun.  Both. 
Delph.  —  Me  qiutjrit  licec.  In  anti- 
quis  libris  sic  legitur  affirraative. 
Item  nos,ex  Perleto.  Valp,  inter- 
rogat,  Men '  qiuerit  lia'c  ?  —  Ohsecro. 
Adverbialiter  positum,  nenaine  in- 
terrogato.  De  hac  formula ,  vide 
Andr.  vs.  8or  ,  in  notis ,  p.  io3. 
—  Adiho.  Cachinnalur  rursura,  et 
raovet  bilem  Parrnenoni  qui  incre- 
pat  in  versu  sequenti. 

1006.  Quidest ,  ineptaP Boih. Quid 
inepta ,  id  est  .^  Et  ait  sic  versum  po« 
«cere.  —  Pcrii.  MSS.  Markian.  et 
Boend.  cum  edd.  vetustissimis,  AJi, 
ah ,  e/t ,  perii.  Fere  similem  in  mo- 
dum  exclamantGuelf.  i,  ti.  Nullus 
autem  ex  recentioribus. — Per<^in'P 
Post  quid  rides,  aliquantisper  resti- 
titParmeno,exspectansresponsum, 
et  quum  Pythias  in  cachinnosnihi- 
lominus  eruperlt ,  interrogat  :  Per- 
gin'P  —  Perii.  Proprie  hic  verbum 
est  aptum,  quasi  sit  lassa  ridendo. 

1007.  Te  ridendo.  Ahi,  ut  notat 
Antesign.  de  te  ridendo.  Guelf.  3,  dc 
ridendo.  —  Rogitas.  MS.  Lips.  Ro- 
gas,  —  Defessa  jam  sum  misera.  Kgo 
misera  sum  defessa.  Miseram  autem 
se  dicit,  dum  ad  lassitudinem  solam 


attendit.  —  Quid  ita  ,  supp.  est:  cur 
es  defessa  ridendo? 

1008.  Nunquam  pol.  Antesign» 
nunq.  edepol.  — Stulliorem.  Br.  Stul- 
ticiorem.  — Fidi.  M.  et  Bcend.  tevi- 
di  scribunt.  IVestcr.  — •  Siultiorem  , 
quam  te. 

1009.  Non  possum  satis  narrare. 
In  his  variant  editores.  Alii,  non 
pote  satis  narrare  :  ahi  non  potest  sat. 
narrari.  Alii  non  satis  pot.  narrurier. 
—  Quos  prceh.  lud.  Alli  disponunt , 
Quos  lud.proih.  — Quos  prcebueris  lu- 
dos  intus.  «  Quam  nobis  ridendi  ma- 
teriem  suscitaveris.  »  AdidPythias 
alludit,  quod  ex  Parmenonis  con- 
fessione  acciderit  tota  senis  turba, 
eo  ridicuhorquod  erat  citracausam. 

10 10.  At  etiam.  Both.  at  teetiam, 
et  te  vulgo  nimis  recte  ahesse  cen- 
set ;  vocem  hanc  te ,  post  credidi  sub- 
jicit  Guelf.  3.  —  Callidum  ac  dis. 
Legitur  etiam  callid.  et  dis.  —  Pri- 
mo.  Ante  hanc  confessionera  —  cre^ 
didi,  snbaudi  te ;  quod  etiam  dat 
Bothius  in  textu.  —  Disertum.  «  Pru- 
dentera  in  loquendo.  »  Stoliditatem 
ridet  anciUa  servi  qui  temere  credi- 
derit,  et  loquacitatem,  qui  falsa  pro 
yeris  narraverit.  Farn. 

loii.    QuidP'  iUiconc.  In  Ante- 
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Aii  poenilebat  ilagitii,  lc  auctorc  (jiiod  tecisset 
Aclolcsccns,  ni  nnscruni  nisuj)er  etiani  patri  intlicares? 
Nani  quid  illi  credis  tuin  annni  lu isse ,  uhi  vcsteni  vidit 
Ulani   essc  euni   indutuin  patcr?  Quid  est?  Jani    scis  lc 

periisse.  lui-. 

Pa.rm.   lieni  !    Quid    dixisti,   pessuma  ?    Aii   nientita    cs? 

Etiani  rides? 
Itan'  lepiduni  tibi   visuni  est,  scclus!  nos  irriderc?  Pyth. 

JNimiuin. 


signano  quid  Parniciioni  trihui- 
tiir  :  Pakm.  QuuL  Pyth.  IUicoue  , 
etc.  —  Gnelf.  3  leglt  illico  nec  rcd- 
dcre.  —  liLico ,  statini. 

IOI2.  ^ln pceititebat ,  etc.  Pro  an 
jyan'uni  K-idcbutur ?  Cic.  ad  Attic.  I, 
XX,  ubi  Leusing.  Atl  hoc  Ernesti  : 
Poenitere  nos  ejus  rei  dicimus  ele- 
ganter  ,  quie  [)arva  est ,  qua  contenti 
uon  sunius.Vid.  insupcr  Nostruiu, 
Heauton t.  vs.  72.  —  Quod  fccissct , 
etc.  Sini|)h'ciusexphcaveris<///or/|)er 
prononien  relativuni ;  sed  sidijuncti- 
vi  ratio  minus  redderetur.  Quaj)ro- 
]tter  hellenisniuni  hic,  ut  saepius, 
suspicauiur  inesse  :  «  an  tu  paruni 
contentus  eras  (  quod  attinehat  ad 
commissum  flagitium)  quia  adole- 
scens  fecisset  illud  te  auclore  ?  » 
— •  Auctore  ,  suasore. 

10 1  3.  Bothius  disponit  :  Miser. 
pat.  ni  insup.  ctiain.  —  Si ,  pro  nisi. 
— rr  j|//it'/7////,  juvenem  ipsum,  Chae- 
ream.  —  indicarcs ,  declarares ,  ut 
facli  sontem. 

1014.  iuni  aninii.  Aiii  auiiiii  tuni. 
—  ////,  CliaereiB. — Quidaninii ,  qua- 
les  sensus. 

10  I  5.  Quidest.  J^ent.  f,y/omisil, 
el  sic  Botli.  —  MSS.  Mark.  iJtend. 
<  t  quidam  edili  velusli  :  Pak.  QuuL 
■  sl.'    PyxiJ,     Jaiii    scis     lc   i>(;riissc  P 


Prsestat  autem  utrumque  Irihuere 
Pytliiadi.  H^esterlwi-.  —  Periisse. 
Bent.  Bip.  Both.  dant  perisse.  — 
f  estent  iLLani ,  Eunuchi. —  Quidesti* 
Jani  scis  te  periisse.  Ita  stupetecit 
Parmenonem  totus  hic  PhaedriaJ 
sermo  ,  ut  quasi  omuino  securusau- 
dire  videatur.  Ergo  suscitat  eum 
auciUa,  etait:  »Quidnamest,  quod 
videaris  ita  ignarus  oninium  ?  — 
Jam  scis  tc  periissc.  Interrogatio  pro 
artlrinatione.  «  Nunc  demum  scis , 
opinor,  et  intelligis  certum  esse  sup- 
plicium  tuum  et  exitiuuj,actum  de 
te  esse.  »  Hoc  ita  dicit  ancilla  ut 
eam  ridere,  acse  delusum  esse  Par- 
meno  inteUigat.  Ju\>cnc. —  Post  haec, 
Pythias  denuo  in  risuni  etfunditur. 

1  o  I  f) .  Pro  hcni  dant  chem  Uelph. 
Bip,  Both. — Censet  Bentleius  for- 
tasse  //<-///  priori  versui  apponendum; 
et  lum  legatur ,  (juid  dix.  jiessuma.'* 
an  nicnt.  cs  .'^  etc.  —  Quid.  Guelf.  3 
(jui. —  Dixisti.  Codd.  quidil.  Bent. 
dixti.  —  An  nientita  cjr,  quuin  dixisti 
herum  nieuni  constrictum  fuissemi- 
seris  modis,  etc.Vid.  su()ra. — Etiam 
rides.  Apparet  eam  ,  ex  hujus  stoma- 
cho,  vehementius  cachinnare.  Do- 
iiut. 

1017.  Scclus  I  nos  irridcrc  •■*  Eu- 
gra])li.  vitlctur  h'gi»seAK/,<  irridi;rcSi.c- 
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Parm.  Si  cjuidcm  istiic  impune  habueris.  pYTH.Verum? 

Pah.^i.  Redclam  hercle.  Pyth.  Credo. 
Sed  in  dieni  istuc,  Parmeno,  est  fortasse,  cjuod  minare. 
Tu  jam  pendebis,  stuite,  qui  adolescentulum  nobihtas  102» 
Flagitiis  ,  et   eumdem    indicas.    Uterque    in  te  exempla 

edent. 
Parm.  Nullus  sum.  Pyth.  Hic  pro  illo  munere  tibi  honos 

est  habitus.  Abeo. 


lus.  —  Par.  p.  var.  Hludere  et  nlmi- 
rum.  — Scelus,  scelesta.  —  Nimium , 
magnopere,  ut  supra  vs.  Syy,  pag. 
211. 

lOl^.Recldamhercle.  Quldd.  libb. 
adduiit  vicemj  sicut  est  in  Ovid.  Am. 
I,vi,  23. —  f^erum.  Non  interrogant 
post  hanc  vocem  Both.  Perlet.  — 
Si  (juidcm,  etc.  Supple  ex  praeceden- 
tibus :  Poterit  lepidum  tibi  videri  nos 
irridercy  si  modo ,  etc. — Istuc  impune 
habueris ,  hoc  impunitum  feres.  — 
^erttw.^^Irridentis  interrogatio:  «Ita- 
ne  est?  an  ex  animo  loqueris.  »  Ju' 
venc.  —  Rcddam^  scil.  vicem,  h.  e. 
par  pari  referara.  Perl. 

lotc).  Minure.  Antesign.  et  alil 
antiq.  hbb.  minitare.  —  Istuc  quod 
minare.  Minae  tuse.  —  est  in  diem , 
scilicet  fulurum ,  eumque  remotum. 
Intellige  ,  in  longam  dilationem  ; 
unde  dilatio  dicta  diei  prolatio.  Don. 

1020.  Stulte.  Sic  Bentl.  Both. 
Perlet.  qui  posterior  :  «  Vulgo  (pti 
stultum  adolescent.  Non  lecte.  Nam 
nou  tam  Chaerea,ut  \nglus  censet, 
pro  stulto  poterit  indicari,  quam 
potius  servus,  qui  pro  flagitiis  pen- 
deat.  u  —  Adolescentulum.  Eugr.  vi- 
detur  legisse  adolescentem.  — Nobi- 
litas.  MSS.  Markian.  et  Bcend.  cum 
quatuor  Pall.  et  codd.  veterib.  de- 
nobilitas. — Pendebis,  h.  e.  «  Pendens 


virgis  caideris,  vel  loris.  «  Scilicet 
solebant  servi  vapulantes  suspendi ad 
trabes.  Phorm.  vs.  101.  Perlet. — 
Nobilitas,  scllicet  a  nobilis,  hoc  est, 
qui  noscltur.  Yerbum  autera  nobUi- 
tare  significat  notum  facere .,  et  in 
utraraquepartera  accipitur. 

102  I .  Pro  et  eumdcm  indic.  Bentl- 
legi  vult.  etpatviindicas.  «  Nisienim, 
an,patri  retineas,  quid  hic  faciet 
uterque ,  et  filius  et  pater  ,  quuui 
unus  tantum  nominelur.  «Beiitleium 
omnino  sequitur  Both.  —  In  te exem- 
pla.  Bent.  Bot.  exemp.  in  te. — Edent* 
Delph.  edet.  —  Uterque  ,  pater  et 
filius :  Laches ,  quod  filio  morem 
gesseris ;  Chaerea  autem ,  quod  a  mo- 
res  patri  indicaveris.  —  Exempla  , 
nova  ac  mira  tormenta.  Quce  pro 
cxemplis  iiarrentur  ,  aut  quoe  docu- 
menta  sint  casteris,  ne  delinquant, 
Exempla  dicuntur. 

1022.  Guyeto  versus  liic  subdi- 
titius  videtur  :  credo,  quia  parum 
intellexit.  Bent.  —  NuUus  sum.  Perii. 
—  Munere,  Eunucho.  —  Hic  lionos. 
Honos  pro  prcemio  ,  mercede ,  uti 
graece  Tiar,.  Cic.  ad  Div.  xvi,  9: 
•  Medico  /io/2w  haberetur. » — Abeo. 
Profert  codicis  sui  lectionem  Bruns. 
Hubitus  ab  eo ,  et  expiicat  a  Charea. 
Itera  C.  G.  m.  apatre.  Perleto  autera 
longe  videntur  aberrare. 
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Parm.  ligomet  iiieo   iiiclieio   iniser,   qiiasi   sorex ,    liodie 


nerii. 


SCENA  OCTAVA 


GNATHO.  THRASO. 


Gn.  Quid  nuiic?  Qua  spe.  aut  (juo  eonsilio  hue  imus? 
Quid  iuceptas,  Thraso? 
TiiR.  Egone?  Ut  Thaidi  me  dedam,  et  faciam  quod  ju- 
beat.  Gn.  Quid  est?  mai 


1023.  Egomet  meo  indicio^  etc. 
Pioverbiuin  in  eos ,  qui  ipsi  se 
produnt ,  niore  soricis.  Quia  sorex 
uon  facile  caperetur,  nisi  emitteret 
vocem  noctu.  Perl. 

1024.  Quid  iiunc  ?  Par.  MS.  /am. 
Quod  glossema  censeo  esse.  Perlet. 

—  Qua  spe ,  aut  quo  cons.  etc.  MS. 
Lips.  Qua  spe  liuc  imus  P  aut  quo  con- 
sitio?  —  Quid  inceptas.  Bentl.  Both. 
cceptas.  —  Quid  nunc,  sul).  agimus. 

—  Qua  spe  aut ,  etc.  Comica!  flgurse 
genus,  interrogationes  multiplica- 
re,  et  rem  unam  iuterrogando  dif- 
fundere.  Jja:cier. —  inceptas  ,  moliris. 
— Reminiscereliuuc  esse,qui  supra, 
vs.  810,  miliji  dixerit  de  Thaide: 
.famdudum  te  amut;  et  rursus :  Jam  tibi 
luec  aderit  supplicans  ullro.  Kt  hinc 
\idel)is  quos  exitus  haheat  assenta- 
tio.Nam  idein  militiauctorestsum- 
nia«  desperationis.  Et  animadverle 
(juod  semper  a  mensa  Guatho  invi- 
lus  ahstraliatur :  nam  ct  supra,quum 
ad  litem  venitur,ex  verbis  Thraso- 
uis  mauifestum  est  et  Gnathouem 
iu\ictum  seqni,  uhi  dicii  :  /Janccinc 
rgo  ut  coniumcliam ,  elc.  El  bene :  Qua 


spe  ,  aut  (juo  consilio  ;  tanquam  om- 
nia  expeitus  ,  et  nec  niuuerihusgra- 
tus  ,  nec  terroribus  metuendus.  Do- 
nat. 

102  5.  Quid  est?  Bentl.  lioc  est , 
pro  sua  licentia,  emisit  ac  substi- 
tuit  ais,  ut  monosyllabum.  Sed  quid 
est,\\\  supra,vs.  42  7,Thrasonicum 
nobis  videtur.  Quamquam  ego  in 
G.  primoinveui,  (piid  dicis  ?  Quod 
Augli  sane  altingeret  conjecturam, 
Perl.  Bentleium    Bolhius    sequitur. 

—  Haec  verba  quidest  plures  miranti 
Gnathoui  tribuimt. —  Egone  ,  sup- 
plc,  qua  spe  aut  quo  consilio  liuc  veni, 

—  67,  subaudi ,  ego  veni.  —  Me  de- 
dam.  Verhum  dedcrc  de  iis,  qiii  l)el- 
lo  victi  se  tradunt  victori.  Post 
indictum  bellum  et  puguam  ins- 
tructam,  qiiid  sequatur  ,  nisi  dedi- 
tio  superalorum  ?  Donat.  ■ —  Vide 
quam  subito  illa  militis  magnilo- 
quentia  ad  timiditatem  eam  aiiimi 
rcciderit,  ut  mulieri  se  dedat ;  quam 
vero  timiditatem  suam  iste  gloriosus 
exemplo  Herculis  ipsius  exciisat. 
Pcrl.  —  Quid  cst .''  \  erba  parasili 
mirantis  tale  consilium. 
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Tiin.  Qiii  ininiis  qiiaiii  TTorcules  servivit  Omplialc?  Gn. 

l^xeniplum  placet. 
Utinam  tibi  commitigari  videam  sandalio  caput. 
Sed  fores  crepuorunt  ah  ea.  Perii!  Thr.  Quid  hoc  autem 


'st  mah! 


ITunc  ego  nunquain  videram  etiam.  Quidnam  hic  prope- 
rans  prosiHt? 


T026.  Qir'.  Par.  p.  vav.  quul. To- 
tum  nia\ultG,  Fabriciusdici  a  Gna- 
thone.  At  egoThrasoni  tribuo ,  quip- 
pe  qui,  utisupra,  Pyrrho,  itid.  hic 
Hercull  ipse  se  contert.  P.  —  Mi/ius 
quam  IJerc.  INiuret.  legit ,  mitms  huic 
quam,  etc.  —  OmphuUe.  ?'ugr.  Om- 
phale.  —  Qui  minus,  quam  Herc.  etc. 
sub.  serviam  et  nie  dedam  Thaidi. 
—  Qui,  cur.  —  Ompliale.  Omphale 
Lvdiae  regina  fuit,  quae  Herculem 
sibi  servientem  etiam  ad  lanificium 
corapulit.  Donat.  — Exemphimpla- 
cet.  Aj)probat  Gnatho,  Itidem,  adu- 
lator  ille,  apud  Plutarch,  Ou  7:ai; , 
inquit,  Ay^iXXstoc,  iXX'  extlvo?  auTO? 
et.  Perl.  —  Potest  hoc  dictum  vide- 
ri  militi  approbando  applaudendo- 
que  (  quod  mihi  potius  placeat), 
velad  spectatores  seorsum.Sequeus 
certe  versus  spectatoribus ,  non  mi- 
liti  dicitur.  Bacler. 

102 y.  Tibicomm.  Abest  tihia.G. 
E.  M.  rVest.  et  Guelf.  3.  —  Commi- 
tigari.  Tundendo  deprimi  atque  de- 
poni  eleganter  dicitur  duri  militis 
caput.  Adelph.  277.  Perl.  Sic  item 
Hercules  77ato'p.evc;  utto  tx?  Ojx^aXvi; 
Xpu<T<i>  aav^^^aXo).  Vid.  Luc.  Dialog. 
Deor.  XIIL  —  Sandalic.  Sandalium 
est  soccus ,  vel  calceus  muliebris  , 
quo  etiam  puerorum   nates  ciedere 


solebant.  Vid.  Casaub.  ad  Pers.  Sat. 
V,  ubi  versus  sonat  :  «  Nugaris:  so- 
lea ,  puer,  objurgabere  rubra. » Quod 
exponit  Puhnannus,  eum  vapulatu- 
rum  sandaho  meretriculac.  Perl. 

lOiS.  Perii.  In  collocanda  hac 
voce  Perletum  sequimurqui:«TO/^e- 
/v/aptius  ego  cum  Erasmo  Gnalho- 
ni  perturbato  exclamandum  do, 
quam,  quod  vulgo  fit,  Thrasoni, 
qui  causam  tantum  stuporis  illum 
rogitat,  ipsenon  obstupefactus.»  — 
Crepuerunt.  Legitur  etiam   crepuere. 

—  Dat  Delph,  Sed  quid?  fores  cre- 
puere  ah  ea  :  quid  autem  hoc  est  mali? 

—  Fores  crepuerunt  ub  ea.  De  hac 
formula  loquendi  vid.  Andr,  vs. 
683  ,  p.  90.  — Perii.  Funuchi  ha- 
bitu  Chcprea,  sed  virili  confidentia 
prosilit,et  militem  velut  novi  riva- 
lis  terret  aspectu.Z)o/?.  — Quldmali. 
Quam  calamitatem  afferre  possit  in 
amore. — Hoc,  adventus  alterius  hu- 
jusce  hominis. 

T029.  Etiam.  Antiq.lib.dividunt 
€t  jam.  Item  Zeun.  et  jam  hic  quid- 
nam  properans.  —  Hic ,  pronomen 
esse  monet  Bentl.  non  adverb.  AL 
lunc.  C.  G.  M.  hic ,  sed  ab  secunda 
manu  insertum. — Nunquam  ctiani , 
nondum.  —  ///f,  pro  pronomine 
accipit  Perletus. 
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SCENA  NONA. 

CHiEREA.  PARMENO.  PHiEDRIA.  GNATHO. 

THRASO. 

Cn;ET\.  O  populares!  Ecquis   me   hodie   vivit  fortuna- 

tior?  io3o 

Nemo  hercle  quisquam  :  nam  in  me  plane  Di  potcstatem 

suam 
Omnem  ostendere,  cui  tam  subito  tot  contigerint  com- 

moda. 
Parm.  Quid  hic  Iffitus  est?  Chair.  O  Parmeno  mi,  o  mea- 

rum  vokiptatum  omnium 


lo3o.  Ecquis  me  hodie  'vivit  fort. 
Ex  codicibus  suis  prpcter  duos  uiii- 
versis ,  Legit  Bentl.  hodie  'vivit.  Sic 
Perl.  et  sic  Both.  qui  dixX  ^  fortuna- 
tior."^  hercle  I\cmo  quisquam  :  nain 
in  me  plane  Di  jwtestatem  suam 
vmncm  Ostcnderunt ,  cui  tam  suhito 
tot  congruerint  commoda.  —  E\ul- 
tationem  lisec  scena  liabet  quod 
Chairea  consilium  coni]»lere  po- 
tuerit  suum  :  est  ergo  hic  allo- 
cutio  gaudentis.  Laudat  Parmeno- 
nem,  se ,  atque  fortunam  :  Parme- 
nonem ,  qiiod  consiliuni  dedent; 
se,  quod  aggressus  sit ;  fortunam  , 
quaj  cuncta  complerit,  Mox  ea  quae 
intus  acta  sunt  narrat,  et  sibi  esse 
sponsam,  et  illam  cognitam  civem  : 
«t  meretricem  tantura  fratris  esse 
Phscdrioc  ,  et  mihtem  exclusum. 
Eugraphius.  —  O  populares  !  Bene 
Poeta  adolcscenlem  ,  qui  sujna  vs. 
55o  sqq.  nimia  levitate  exultaverat, 
nuuc  Jionestiore  la:titia  delibutum 
inducit.  Suntquo  hae  sy,'jwvr.7£i;  twv 


sCtyapicrT&uvTfov  ad  catastrophen  fa- 
ct3e.ComparaPhorm.822  sqq.Z^crc/. 
—  Patet  praeterea  ex  alio  Terentii 
loco ,  Adelpli.  vs.  i56,  formulam 
hanc  fuisse,  qua  cives  suos  in  par- 
tem  seu  laetitiae,  seu  infortunii  ad- 
vocare  solebant.  —  yivit ,  eleganter 
dictum  pro,  est. 

io3i.  Potestatem.  Pa.  p.  var. 
polentiam.  Pcrl.  —  In  mc  plane  Di  , 
elc.  Descriptio  est  summ.-^  felicita- 
tis,  qualis  illa  ,  Andr.  960  sqq.  , 
pag.  iu3. — Commoda ,  quae  ipse 
infra  explicat. 

io32.  Subito.  Guelf.  3,  legit 
cito.  Perl.  —  Contigcrtnt.  Sic  Perl. 
Valp.  Aliis  placet  contigerunl ;  aliis 
contigere.  Prafert  Faernus  congruc' 
rint ,  quod  recipinnt  Delph.  et  Both. 

io33.  (Juid  hic  lcvt.  Guelf.  a, 
qui  pro  quid.  —  O  Parmcno  mi. 
Botli.  o  mi  Purnicno.  —  P.vrm.  Quid 
hic  itetus  est.  llxc  secum  Parmeno 
paulo  remotior.  —  Quid  hic  Irvtus 
rst ,  ob  qnid,  cur. 
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Invontor,  inceptor,  pcrfector.    Scin'  mc ,  in  quihus   sini 

gaudiis? 
Scis  Pamphllain   mcam  inventam   civem?  Parm.  Auclivi. 

Ch^r.  Scis  sponsam  mihi?  toss 

P\RM.  Bene,  ita  me  Di  ament,  factum.  Gnath.  Auclin'  tu 

illum?Quicl  ait?  Chter.  Tum  autem  Pha^driae 
Meo  fratri  gaudeo  esse  amorem  onmem  in  tranquilloruna 

'st  domus. 
Thais  patri  se  commendavit  in  chentelam  et  fidem; 


io34.  Scin'.  Alli  scisne.  —  Inren- 
tor,  qui  prior  de  tota  le  cxcogita- 
visti. — Inceptor,  qui  rem  exsequen- 
dam  aggressus  es.  — Perfector,  qui 
eain  ad  felicem  exitum  adduxisti. — 
Scin'  me,  etc.  Grseca  locutio. 

io35.  Scis  Pamphilam.  Br.  Scin. 
Pamph.  —  Inventam  civem.  Both. 
civem  inventam.  —  Inventam  civem. 
Agnitain  fuisse  pro  cive.  —  Audivi, 
a  Phaedria  ,  vid.  supra  — Spvnsam. 
In  matrimonium  promissam.  Parti- 
cipium ,  non  nomen  est. 

io36.  Bene,  ita  me  Di  ament , 
Jactum.  Guelf.  3  ,  amabunt.  Ed. 
Prima ,  ament  ,  bene  factum.  Ms. 
Graev,  et  Br.  Dii  bene  ament^factum. 
—  ludin'  tu  illum ?  Quid  ait?  Ms. 
Grajv.  Kdit.  Tarv.  Don.  Audin'  tu 
hic  quid  aitP  Quod  probant  Faern. 
et  Bentl.  Sic  etiam  Guelf. ,  1,2, 
3  ;  Br.  Bot.  Bip.  —  Gnvth.  Audin' 
tu  illum.  Haec  parasitus  submisse 
Thrasoni.  —  Tum  autem.  «  Praite- 
rea.  »  Pergit  Cljaerea ,  non  audito 
Gnathone. 

T037.  Amorcm  omnem  ,  etc.  Sic 
B.  Bip.  Perl.  Omnem  amorem  esse 
Both.  —  Esse  amorem  omnem  in 
tranquilto.  Quasi  «  esse  ex  omni 
parte  in  tranq.  »  —  Bene  in  tran- 
ifuiilo ,  quia  raari  et  tempestalibus 


amicae  mobilitas  et  instabilitas  com- 
paratur.  Sic  Horat.  Carm.  I,  v,  5  ; 
«  Simplex  munditiis  heu  quoties 
fidem  Mutatosque  Deos  flebit  : 
et  aspera  Nigris  aequora  ventis 
Emirabitur  insolens  ,  Qui  te  fruitur 
credulus  aurea.  »  —  Una  'stdomus, 
sc.  patris  et  Thaidis,  post  Pam- 
philaj  nuplias. 

io38.  In  clientelam  etfidem.  Par. 
in  marg.  in  ;  ita  ut  ^exhibeat  In 
client.  et  in  fidem.ToXam  autem  sen- 
tentiam  sic  vult  distinguendam 
Bentleius  :  Thais  se  patri  commenda- 
vit :  in  clientelam  etfidem  nohis  dedit 
sc.  Quae  distinctio  est  in  Bip. 
Both.  et  sic  in  Delph.  —  Thais 
patri  se ,  etc.  Id  -Trpoa-aV/iv  v£|7.£tv 
Atticis  dictum.  Qui  vero  cives  non 
essent,  sed  inquilini,  patronum 
autem  non  haberent ,  eo  nomine  iii 
jus  vocabantur,  idque  judicium 
OLTzcary.aio^j   ^iJCY!  appellatum.  Tur- 

neb.    Advers.    XII,  10.     Perl.  

In  clientelam  et  fid.  Itidem  Livius 
XXXVII,  54.  Scilicet  ex  jure  ap- 
plicalionis  se  quis  in  clientelam  cujus 
commendabat.  CUcntela  est  autem 
defensio  et  patrocinium ,  quib.  et 
feminae  gaudebant ;  aut  si  quis  pe- 
regrinus  ,  se  in  civis  alicujus  Ro- 
mani  ,  quasi  patroni ,  clientelam  ac 
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Nol)is  dedit  se.  Parm.  Fratris  igitur  Thais  tota  'st.  CnyER. 

Scilicet. 
Pa.R3I.  Jam  hoc  ahud  est,  quod  gaudeamus  :  miles  pelh- 

tur  foras.  loj.. 

Cii/ER.  Tum  tu,  frater  ubi  ubi  est,  fac  quam  primum  haec 

audiat.  Parm.  Yisam  domum. 
Thras.  Numquid,  Gnatho,  dubitas,  quin  ego  nunc  per- 

petuo  perierim? 
GiVATH.  Sine  dubio,  opinor.  Ch^r.  Quid  commemorem 

primum,  aut  laudem  maxume? 
Illumne?  Qui  mihi  consiHum  dedit,   ut    facerem ;  an  nie 

qui  ausus  sim 


fiJcm  dedebat.  »  Vid.  Culvln.  Lexic. 
Jur.  Ead.  locut.  Cic.  p.  Rosc.  A. 
37  ,  uhi  V.  Eruest.  clav.  Pcrl. 

ToJp.  Nobis  deJit  se.  Nostrae  do- 
mui  totam  se  devovit.  —  Tota  e$t. 
Bene  tota  :  ut  ne  ex  parte  quldem 
sit  militis.  Donatus.  —  Mirum  vi- 
deri  poterit,  quod  pater  eam  in 
patrocinio  admittat  meretricem 
quam  filius  amat ;  ita  ut  illegitimo 
amborum  amori  faciliorem  sic  ipse 
locum  ultro  praeheat.  Sed  hoec  aesti- 
mari  sanc  debent  non  ex  nostris 
moribus,  sed  e  consuetudine  vete- 
rum,  «tt  ibi  Atheniensium  ;  ubl  civis 
poterat  sine  prohro  meretriciam 
consuetudinem  cum  mulicre  una 
babere ,  modo  non  esset  civis,  nec 
Attica.  —  Scilicet ,  Ita  est ,  ut  dicis. 

1040.  MUes  pell.  foras.  Par.  ex 
duobus  MSS.  citat,  quia  inil.  pcll. 
Joras.  —  PcUitur.  Br.  Bip.  Bolb. 
pelletur.  —  Jain  liuc  aliud  est ,  etc. 
Ex  eo  quod  dixit  Cbairea  Tiiaidem 
totam  esse  Phaedriie,  scrvus,  etiam 
non  experfe  edoctus ,  colligit  nul- 
hmi  jam  fore  locum  Tbrasoni ;  et 
est  qiiod  (lieil.  —  Furas  ,  a  Tbaiilc. 


lo/ji.  Tu  pro  tum  tu  Bent.  Zeun. 
Both.  yisam  domum.  Editores  bene 
multi  ,  'vis.  domi.  —  Tum  ,  In  tali 
rerum  statu.  —  Frater  sub,    meus- 

—  Ubi  ubi.  Ubicumque.  —  Heec , 
quse  modo  narravi.  —  Fisam  do- 
mum.  «  Ibo  domum  ,  visurus  num 
ibi  sit.  »  Simul  abit  Parmeno.  — 
PerpetuQ.  In  omne  posterum,  sine 
ulla  spe. 

1042.  Dubitas.  Both.  tu  dubitas. 

—  Quin  ego  nunc.  Quidam  delent 
nunc.  —  Cum  voce  sirie  cUiudunt 
versum  1042  Delph.  et  Bip.  edi- 
tores.  —  Perierim,  de  meo  amore 
actum  erit. 

1043.  y4ut  laudem.  Delph.  et  alii, 
aut  qucm  laudem.  —  Sine  dubio , 
opinor.  Ita  consuevit  Parasitus  mi- 
lili  in  re  quahbet  assentiri ;  ut,  vel 
se  victum  fatentls  sententiam  am- 
plectatur  ;  et  ilhid  comicum  est 
quod  maht  sincerior  videri,  quam 
non  in  onuiibus  militi  dicenti  mo- 
rem  gerere.  —  Quid  commcmorcm , 
etc.  Secum  loquitur  solus  Cbaerea, 
felicitatem  sibi  gratnlabundus. 

104  4-  lllumne.  Bem.    Br.    Illum. 
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Inciperejan  fortunani  collaudemPQuae  gubernatrix  fuit, io4i 
Qua)tot  res,  tantas,  taniopportune  ni  unum  conclusit  diem ; 
An  niei  patris  festivitatem  et  faciiitatem?  O  Jupiter! 
Serva,  obsecro,  ha^c  bona  nobis. 

SCENA  DECIMA. 

PIIiEDRIA,  PARMENO,    CH^EREA,  THRASO, 

GNATHO. 


Ph;ED.  Di  vostram  fidem!  Incredibilia 
Parmeno  modo  quaj  narravit.  Sed  ubi  est  frater?  Ch^r. 

Proesto  adest. 
pHyED.  Gaudeo. .  .  .  ChtEr.  Satis  credo.  Niliil  est  Thaide 

hac ,  frater ,  tua 


io5o 


Guelf.  3 ,  An  illum.  —  Qni  mihi 
consilium  dedit.  Botli.  delet  mihi ;  ita 
quoque  Br.  Z.  Bent.  Bip.  Delph.  — 
Qui  ausus  sim.  Bent.  et  Both.  qui  id 
(lusus  sum.  Bip.  Delph.  Qui  id  ausus 
sim.  —  Illum  ,  Parmenonem. 

1045.  Gubematrix,  Guy.  mallet 
gubernator.  MS.Lips.  conguhcrnatrix. 
—  Inciperc  ^  exsequi.  —  Collau- 
dem  ,  in  partes  laudum  admittam. 

io4fi.  In  unum.  Par.  p.  var.  in 
hunc.  Perl.  —  Tot  res.  Bene  tot  res, 
quasienuraeret,Eunuchum,proquo 
duceretur ,  comraendationem  vir- 
j^inis,  ahsentiam  meretricis,  occa- 
sionem  vitii  inferendi,  patris  in- 
tcrventum  in  nuptlas.  —  Jn  unum 
conciuiit  diem.  Intra  unius  diei  spa- 
tiuni  concessit. 

1047.  Aii  rejiciunt  in  vs.  1046 
Delph.  et  Bip. — J' acilitatem. GueU. 
I  ^felicilatem.  —  J'\'sliiutatcm.  Araoe- 
nitatera  quam  vullu  et  verhis  pr£e- 

L 


ferebat,  re  audita.  Contrariura  est 
morositas.  —  Facilitatem  ,  quacum 
orantibus  nobis  veniam  concessit 

1048.  Novam  hic  scenam  inci- 
pimus,  nec  tamen  novum  versum  , 
ut  in  pluribus  et  praecipue  in  Both. 
—  JncredibUia.  Guelf.  3 ,  addit  sunt; 
quod  quidem  verbura  necesse  est 
subaudi ,  si  exclaraationem  toUas  ut 
Perletus,  quanivis  in  jjluriraisinve- 
niatur,  minus  fortasse  convenienter 
genio  hnguse  latinae. 

1049.  Prcesto  adest.  Guelf.  3  et 
Delph.  prcesto  est.  —  Parmeno  modo 
fjuce  narra^'it.  Quura  scilicet  supra, 
vs.  104 1  ,  Parraeno  ivisset  qusesi- 
tura  Phrcdriam.  —  Prcesfoadest.  Ita 
se  ipsuin  indicat. 

i oSo.  Th.  hac  ,  fraler,  tua.  Ahi 
Th.  hac  tun  frater.  — I)i  iionnuUis 
deest  liac  frater. — GaudeOy  supple  : 
quod  res  tam  fehciter  tibi  cesserit. 
Hsec  sunt  verba  incipientis  gratu- 

19 
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Dignius,  quod  ametur.  Itanostrae  est  omni  fautrix  familiae. 
PiiyED.  Mihi  illam  laudasPTnR.  Perii!  Quanto  minus  spci 

est,  tanto  magis  amo. 
Obsecro,  Gnatlio,  in  te  spes  est.  Gnath.  Quid  vis  faciam  ? 

TnR.  Perfice  hoc, 
Precibus,  pretio,  ut  haeream  in  parte  aUqua  tandem  apud 

Thaidem. 
Gjvatii.  Difficile  est.  Thr.  Si  quid  collibitum  'st,  novi  te. 

Hoc  si  effeceris,  i«55 

Quodvis  donum ,  praemium  ,  a  me  optato,  id  optatum 

feres. 


lari ;  non  autem  licet  pergere  per 
Chseream ,  qui ,  prae  gaudio,  re- 
spondere  festinat.  —  Satis  credo  ; 
abunde  tuis  gratulationibus  fidem 
facio. 

io5i.  Dignius.  Vocem  hanc  re- 
ponunt  in  versu  praecedenti  Aiite- 
sign.  Zeun.  Valp.  —  Ita ,  adeo , 
per  epiphonema.  —  Omni  fautrix 
familioi.  Hoc  nonien  cum  eodem 
casu  junctum,  quem  amat  verbum, 
unde  ipsum  derivatur.  Hoc  idem 
nomen  verbale  ,  Hecyr.  82. 

loSa.  Mihi  illam  luudas.  Adscri- 
bilur  milii  versui  io52  apud  Ante- 
sign.  Rentlcius  cx  libris  suis,  liui , 
mild  d.  laud.  Sed  omittunt  hui  Fa. 
W^est.  Lind.  Alii  Quanto  minus  spci 
i!St.  Delph.  quanto  spei  est  minu'. 
Dat  Both.  <7Ma«/o  i/^e  minus^  omisso 
est.  —  MdU  illam  laudas.  Scilicet 
amatoriejus.  Et  m/7//pronuMtiati()ne 
juvandum  est.  Donatus.  —  Sece- 
dunt  ambo  fratres  in  unam  partem 
tlieatri;  in  altcra  colloquitur  Giia- 
tho  cum  Thrasonc.  —  Pcrii !  De 
meo  amore  actum  est.  Quod  jam 
supra  dixerat ,  lo^i.  —  (Juanto 
ntinus ,  etc.  Insani  militis  amor  iii- 


sanissimus.  Amor  spe   intenditur , 
metu  crescit  et  flagrat.  Farnab. 

io5  3.  Quid  vis  faciam  ?  Perletus 
distinguit  quid  aiis  ?  faciam ,  et  no- 
tat  vulgo  legi  quidvis  faciam.  — 
In  te  spes  est ,  supple  mea.  In  te 
spem  meam  repono. 

1054.  Ut  hoiream  in  parte  aliqua. 
Both.  in  parte  ut  hcereum  aliqua  ; 
Delph.  aliqua  in  parte  tamcn.  —  Ut 
ha^ream  in  parte  aliqua.  Non  penitus 
cxcludar;  utsaltem  aliquo  meapud 
se  in  loco  et  numero  esse  patiatur. 
'Iiii'.  —  yipud  Thaidem.  In  Thaidis 
animo  et  voluntate. 

io55.  CoUibitum  cst.  Sic  Dona- 
tus.  In  libris  antiquis  colUbuit :  ita 
et  Zeun.  Valp.  —  Duo  Leidd.  et 
BttMid.  si  quid  collibuit  tibi  ,  cst  fa- 
cilc ,  noi'i  te.  —  Novi  te.  Deest  Per- 
ficis.  Sed  ul)ique  plura  gestu  sigui- 
ficat  miles,  utpote  infantissimus. 
Donat.  —  IIoc  y  quod  peto,  sc.  ut 
haeream ,  etc. 

io5f>.  Quodvis  donum,  pra^mium, 
ctc.  Alii ,  inter  quos  Zeun.  Valp. 
quodi'is  donum  et  prcemium.  In  ahis , 
rlo/iurn  a  me  ct  pra:mium  cy>/a/o.  West. 
Daf  Botli.  quo(h'is   donum  prccmio  u 
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Gjvath.  Itane  ?    Thr.  Sic  crit.   Gnath.  Si  cfficio  hoc , 

postulo,  iit  tua  niihi  domus, 
Te  praescntc  absente,  patcat;  invocato  ut  sit  locus 
Sempcr.  Thr.  Do  ficlein,futurum.  Gnath.  Accingar.  Vujed. 

Qucm  liic  cgo  audio  ? 
O  Tliraso!  Thr.  Salvete.  Ph^d.  Tu  fortasse,  quae  facta 

liic  sient,  io6.» 

Nescis.  Thr.  Scio.  Vhteb.  Cur  crgo  in  his  ego  tc  con- 

spicor  regionibus? 
Thr.  Yobis  fretus.  Vhmd.  Scin  quam  fretus?  Miles,  edico 

tibi, 


mc.  —  Dontim  ,  ut  a  largo  homine; 
priemium ,  ut  a  bene  grato.  —  Id 
optatum  fcrcs.  Optare  est  eligere. 
Fcrre  est  accipere. 

loSy.  Si  cjficio  hoc.  Delph.  }ioc 
si  cfficio.  Br.  distinguit  virgula  post 
rfficio.  —  IJt  tua  mihi  Jomus.  Zeun. 
Valp.  et  alii  invertunt ,  ut  mihi  tua 
domus. 

io58.  Te  prcesente  ,  absente.  Ed. 
prima  te  pr.  te  ahs.  West.  Exhibet 
Guelf.  3  ct  ahsente. —  Teprasentc, 
ahsente.  Proverbiale  est,  ut  sursum 
deorsumj  ultro  citro^  et  caetera  liu- 
jusmodi.  Don. — ■  Invocato,  m'i\n  non 
vocato  ad  coenam.  In  etenim  auget 
et  minuit  dictionem.  Don.  — Vid. 
Nep.  Cim.  4  •  "  "t  quos  invocatos 
vidisset  in  foro ,  omnes  devocaret.  » 
Plaut.  in  Capt.  I ,  i ,  2  ;  «  Int'ocatus 
semjier  adesse  soleo  in  convivio.  » 

loSg.  Do  fidcm  futurum.  Libri 
antiqui  ita  futurum.  Quod  quia  non 
in  Bembino  est,  Fa.  delevit.  —  Hic 
ego.  Br,  Bip.  Both.  cgo  hic.  —  Do 
fidcm.  Promitto.  —  Accingar.  Rem 
aggrediar. 

loGo.  O  Tlwaso.  Botli.  EJio  Thra- 
so.  —  Qua;  facta  hic  sicnt.  Legitur 


quoque  hic  sint.  In  Guelferbytano 
3 ,  scient.  —  O  Thraso.  Hsec  Plia?- 
driacumindignatione,agnitoTiira- 
sone,  qtiem  snspicabatur  ad  Thai- 
dem  redire  velle.  —  Salveie.  Hic 
Thraso  a  sua  magniloquentia  de- 
scendit  ad  humiHimam  sahitatio- 
nem,  et  ea  complectitur  ambos  fra- 
tres,  quorum  pariter  iram  refor- 
midst.  —  Tu  fortasse ,  etc.  Dicit 
haec  minaciter  adolescens  ac  su- 
perbe.  Perl.  —  Quoi  facta  hic  sicnt.. 
Alludit  Phcedria  ad  pactum,  quo 
Laches  ChsereaePamphilam  uxorem 
dedit ,  et  quo  Thaidem ,  Phffidrise 
gratia  ,  in  tutclam  et  fidem  accepit. 

1061.  Conspicor.  Br.  et  alii  con- 
spicio.  —  In  his  regiow.hus ,  In  hac 
i)arte  urbis.  Sunt  autem  re<:iones 
j)artes,  in  quas  urbes  dividi  solent. 
Gallice,  en  ces  quartiers. 

To()9-.  J^obis  fretns.  Fortasse  le- 
gendum  'vobis  fretum^xAnoisiX  Bent- 
leius.  — Scin'.  Quidam  scis.  Guelf. 
3,addit,  Omiles. — Fohisfretus^  sub. 
huc  'vcnio  ;  et  intellige  ,  «  confidens 
me  vestra  opera  in  gratiam  cum 
Thaide  rediturum.  »  —  Scin'  (/uam 
frctus?  subaudi,  nohis  essc  dcheas. 
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Si  tc  in  platca  offondcro  liac  post  unquani ,  quod   dicas 

milii  : 
«  Alium  qutxrcbani ,   itcr  hac  liabui  »  ,    pcristi.    Gnath. 

Hcia,  haud  sic  dccct. 
PiiyED.  Dictuni  'st.  Gnatii.  Non  cognosco  vestrum  tam 

supcrbum.  PiiyED.  Sic  erit.  iof.5 

GiVATii.  Prius  auditc  paucis  :  quod  quum  dixcro,  si  pla- 

cuerit, 
Facitote.  Pn^D.  Audiamus.  Gnatii.  Tu  concede  pauUun 

istuc,  Thraso. 
Principio  ego  vos  credcrc  ambos  hoc  mi  vehementer  volo, 


loGS.PostTo  w/i(jf.inMss.  Pall.  teste 
Pareo  ,  sequitur  «/////  est.  —  Quod 
f/icas  miid.  Libl).  antlqui  Tuhil  dicas. 
—  Post,  postea.  —  Quod  dicas  mild. 
liic  quod  significat,  ut  vulgo  dici- 
lur  ,  quantum  ad  id  quod.  Quasi  di- 
xisset :   «  quantum  ad  id  quod  di- 
cere  possis  niihi ,   alium  quwrebam  , 
iter    hac  habui ,    ])eriisti.   »    Ut    sit 
sensus  :  «  omnia  haec  quihus  prae- 
texere  poteris  adventum  liuc  tuum, 
nihil   proderunt   tihi,  quin  statlm 
pereas.  »  —  Eumdem  modum  lo- 
qnendi  et  in  Adolphis  poeta  usur- 
]>avit ,  V.  991  ,  «  ut  id  oslenderem, 
<luod  te  isti  festivum  ct  facilem  ])u- 
taiit ,  Id  non  fieii  c\  veia  vita,  (in 
00  quod  attinet  ad  crcditam  festi- 
vitatem,  etc)»  Faernus. 

1064«  Ileia.  Sic  Br,  Bent.  Both. 
Perl.  Ahi  eia.  —  Ilcia,  haud  sic 
decet.  Serio  videtur  loqui  Parasitus  , 
(hnn  inilitem  deridet.  l'ere  endeni, 
scd  muUo  magis  comice  exjjressit 
M«)LiERi'. ,  /t'.v  Fourhcries  de  Scapin  , 
acte  lll,sr.  11  :  «  Je  acux  \v  fuirc 
m<iin  ir  sousles  couj>s  de  haton.  Scu' 
f>in.  Oh !  Monsieui',  Jws  c()U]>s  de 
haton    nc  so  donnoiit    poiiit   a  des 


gens  comme  lui ,  et  ce  n'est  pas  un 
homme  a  etre  traite  de  la  sorte.  » 
1 06 5.  Non  cognosco  vestrum.  Mss. 
Pall.  tres  'vostrum  genus.  —  Dictum 
est.  Formula  comrainandi  et  asse- 
verandi.  Eadem  significatione,  dixi^ 
Phorm.  421.  —  Non  cognosco  i'e- 
strum  tam  superbum.  Id  est  non  co- 
gnosco  vos  tam  suj)erhos.  Graeco- 
rum  haec  imitatione  dicuntur  :  nam 
sic  ilH  TOUjAdv  ,  To  ah^ .,  pro  e-j'^!),  G\i. 
Cf.  Plaut.Trin.  II,  iv,  44.  Both. 
—  Sic  erit,  ut  dixi. 

1066.  Auac( '  paucis.  Suj)ple,  in 
paucis.  Scil.  auditeme  j>auca  dictu- 
rum.  — Quod.  InteUige,  quod  dicere 
■volo. 

1067.  I^f^c-  Guelf.  2,  huicy  omisso 
istuc.  —  Facitote ,  quod  dixero,  si 
ilhul  >ohis  j>lacuerit.  —  Concedc 
paulum  /j7//c,Recede  in  hanc  j)artem, 
ul)i  nunc  es.  Vid.  suj>ra  j)ag,  227, 
Eunuch.  vs.  75.  —  Id  autem  facit 
Guatho,  nc  miles  se  vitujjerari  au- 
(hat ;  et  ahire  juhet  volentem,  qui 
ron»  slhi  confieri  aliena  oj>era  ma- 
lit,  quam  .sua. 

loGS.f  os  credere  ombos.  Antiqui 
hhh.  ot  Donatus  coIK)cant  vos  um- 
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Mc    liuJLis    quitlquid    faciam ,    id    faccrc    niaxiinc    causii 


niea  : 


Veruni  si  ideni  vobis  prodest,vos  non  facere,  inscitia'st.  107» 
Pii^D.  Quid  id  est?  Gnath.  Militeni  ego  rivalcni  reci- 

pienduni  ccnseo.  Vhjed.  Hem ! 
CiiiER.  Recipicndum?  Gna.th.  Cogita  modo.  Tu   Iiercle 

cum  illa,  Phaedria, 
Et  libenter  vivis;  et  enim  bene  libenter  victitas. 


/jos  credere.  —  ^olo.  Exhibent  'velim 
Antesign.  et  alii. 

1069.  Faclam.  Sic  Both.  Perl. 
Sed  Facio  legitur  in  Antes.  Zeun. 
Valp.  —  Me  hiijus  quidquid,  etc. 
Post  hujus ,  supple  negotii ,  et  in- 
telhge  :  Me  facere  causa  mea  illud 
quodcumque/ac/rtm  in  hoc  negotio, 
sc.  in  consilio  quod  vobis  propo- 
nam.  —  His  autem  verbis  callide 
sibi  audientiam  facit,  dum  affirmat 
se  de  suis  tantum  commodis  actu- 
rum  fore ,  nec  ullo  modo  miJiti 
consulere ,  quem  scit  duobus  fra- 
tribus  odiosum. 

1070.  Si  idem  ^vobis.  Plures  alii, 
idem  si  fobis ,  etc.  Lectionem  quam 
recipimus  dant  quoque  Br.  Bent. 
Zeun.  Bip.  Perl. — Idem.  Hoc  est, 
illud  quod  facio  maxime  causa  mea , 
vs.  1069. 

1 07 1 .  Quid  id  est  P  Delent  rh  id 
Zeun.  Br.  Bip.  —  Mil.  ego  rivalem. 
Antesign,  rivalem  ego.  —  Rivalem  re- 
cipiendum.  Adraittendum  esse,  pro 
rivali ,  tanquam  sit  rivalis  apud 
Thaidem.  —  Explicabit  autem  in- 
frasententiam,  vs.  lo^^sq. —  Cen- 
seo  ,  non  peto  ;  tanquam  iUis  modo 
consulat,neque  pro  miiite  agat.ZJo^. 

1072.  Ch/ER.  Recipiendum?  Lib. 
antiqui  :  PHiED.  Ilem  recipicndum. 
«  Hanc    orationcm    sic    a  Be. ,    ul 


supra,inter  duas  personas  contra 
omn.  codd.  divisam  ac  distinctam  , 
recepi  quidera  in  textura;  sed  pa- 
rum  abest,  ut  ab  ingenioso  viro  taiu 
scite  persuadente  ad  vulgat.  leclio- 
nera  recedam.  »  Haec  Perletus, 
quem  sequi  non  dubitavimus.  — 
Recipiendum  ,  supple  censes.  —  Cogi- 
ta.  «  Tecum  reputa  ,  te  cumThaide 
hbenter  vivere ,  etc.  »  Phaedriam 
hic,  ut  amicum  Thaidis,  compel- 
lat  Parasitus,  non  Chseream ,  etsi 
novissime  locutum.  —  Modo,  tan- 
tumraodo.  — ■  Cum  illa.  Cum 
Thaide. 

1073.  Et  lib.  vivis.  Bent.  ex  uno 
codice  ut ,  pro  et.  —  Et  enim  dis- 
junximus  post  Faernum  et  Perl.  — 
C.  ill.  et  Ubenter  ^vivis ,  et  enim ,  etc. 
Prius  ^'^significat  fere primum ,  po- 
sterius  secundo.  Affirmantis  est  enim^ 
pro  nwo  :  «Priraum  Hbenter  apud 
Thaidem  versaris;  secundo,  apud 
eamdem  Hbenter  quoque  genio  et 
epulis  indulges.  Hae  sunt  causse, 
cur  magnifico  amatori  ad  eam  per- 
mittas  aditum.  Quia  primum  Thais 
illius  donis  contenta ,  tui ,  pauperis 
sc.  amasii,  fastidium  non  concipiet; 
et  insupcr  laute  cum  ea  victita- 
bis  ,  milite  sumptus  suppeditante.  >» 
—  Fictitare ,  est,  vesci,  et  quasi 
victu  uti. 

3 
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Qiiocl  dcs ,  paulum  'st;  et  iieccssc  cst  multum  accipcrc 

Thaidcm, 
Ut  tuo  amori  suppeditarc  possit  sinc  sumptu  tuo.         1075 
Ad  omnia  hccc  magis  opportunus,  nec  magis  ex  usu  tuo, 
Nemo   est.    Principio  et  hahet,  quod  det;  et   dat  nemo 


largius. 


Fatuus  est,  insulsus,  tardus;  stcrtit  noctcsque  et  dies; 
Nequc  tu  istum  metuas ,  ne  amet  muhcr.  Facile  pellas, 
uhi  vehs. 


1074-  Pciulum  V^  Zeun.  Paulu- 
lum  cst.  Aiitesign.  Paululum  ,  omisso 
verbo.  Post  Thaidem  ,  Both.  rcpouit 
puuctum.  —  Quod  dcs y  quocl  dare 
potes.  —  Paulum.  Adjectivum  est , 
ut  jam  nonnunquam  vidimus. 

1075.  Suppeditare.  Alli  legunt 
suppeditari ,  perperani.  If^esterh.  — 
Sinc  sumptu  tuo  dislingu.  We.  et 
Mur.  Recte.  Alii  continuant  ser- 
monem  perplexe.  Perl.  Dat  Delph. 
sine  sumptu  tuo;  ad  omnia  ha;c  magis. 
Dat  Bothius  :  Tuo  ut  amori  suppe- 
ditare  possint  sine  siimptu  tuo  omnia, 
magis  opportunus,  uec  magis,  etc. — 
Ut  tuo  amori  suppcditare  possit.  Ut 
tibi  suppeditet  unde  amor  tuus 
se  liabeat  :  scilicet,  unde  cum  ea 
\ivas,  et  quidem  laute  victites. 

1076.  Magis  opportunus ,  quod 
ad  tempus  spectat.  —  Magis  otc  usu 
tuo ,  i.  e.  utilior,  quod  ad  rem  ip- 
sam  attinet. 

1077.  Nemo  est.  Ms.  Lips.  Nemo 
Potcst.  Sic  et  Br.f^f^csterh. — Nemo 
potcst  esse  Guelf.  2.  —  Nemo  est , 
<{uam  iste  Thraso.  —  Ilabct  ^  quod 
dct ,  ut  dives.  —  Dat  ncnio  targius. 
Quia  est  liberalis. 

T078.  Tardus.  Bent.  hardus,  (|iiam 
conjecturam  Buhnk.  tlegantem  di- 
cit,  non  nccessariam.  Pcrl. — Noctcs' 


que  et  dics.  Lindenb.    adnotat  quc 
abesse  a    RegijE    Bibl.   codice.   — 
Fatuus  est ,   etc.   Haec  est  secunda 
pars  sententise ,  cujus  initium  fece- 
VdX^principio  .,  in  versu  praecedeuti. 
—  Ingeniose,  ut  nobis  videtur,  op- 
ponit  Donatus  ad  hune  locura,  qua; 
sunt  in  iEneid.  lib.  I V,  iuitio  :  «  Sic 
inteUigendum  est ,  ait ,   ut  ea  vitia 
videatur  Gnatho  dicere  quae  inama- 
bilem   faciajit    etiam    divitem  lar- 
gumque  amatorem.  Nam  aut  verba 
connuendant ,  ut  :  Pcndctquc  iteruin 
narrantis   ab  orc ;  hic  fatuus  depin- 
gitur.  Aut  sapieutia  gratum  facit,  ul : 
Multa  'viri  iHrlus  animo  ,  etc.  Hic  in- 
sulsus  est.  ■  Adeo  non  facileVenerem 
explicat,  ut  contra  somno,  et  qui- 
dem  gravissimo,  usque  sit  sepultus. 
Tardus;  stertit,  etc.  Quae  res  meretri- 
cibus  odiosa  inprimis. — Quumsu- 
periora    valeant    jilurimum  (  nam 
quia  dives  et  hberahs,  potuit  obesse 
rivahbus)  haic  onmia  in  milite  cor- 
rumpuntur,  (\\iod  fatuus  ^  etc.  Don. 
1079.  Neque  tu  istum ,  etc.  Abest 
tu  a  Guelf.  ■?. ,  et  Antesign.  Et  etiam 
a    Br.    Bent.    Bip.   Dat   Both.    Ne 
istunc  metuas  ne ,  etc.  —  Tacile  pel' 
las.  Delph.  PcUas  facilc.  —  Metiuts, 
pcllas.  Subjunctivus  fuluri  viui  hic 
habct. 
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PiiAiu.  Qiiicl  aginuis?  Gna.tii.  Praeterea  lioc  etiain,quod 

ego  vel  primuin  puto  :  io8.> 

Accipit  hoininem  nemo  melius  prorsus,  neque  prolixius. 
CiiJER.    Mirum   ni    illoc   liomine   quoquo  pacto  opu   'st. 

Ph;ED.  Idem  ego  arbitror. 
Gnath.  Recte  facitis.  Unum  etiam  hoc  vos  oro,  ut  me 

in  vestrum  gregem 
Reciplatis  :  satis  diu  jam  hoc  saxum  volvo.  Ph^ed.  Reci- 

pimus. 
Chjer.  Ac  lubcnter.  Gnath.  At  ego  pro  isto,  Phaedria,  et 

tu,  Chaerea,  loss 


1080.  Quid  agimitsPHxc  Chsereae 
tribuendum  censei  Bentlelus  ;  fru- 
stra  ,  ut  ait  editor  Bipontinus.  — 
Quid  agimus  ?  Vox  deliberantis. 
Juv.  —  Prceterea  hoc  etiam  ,  supple , 
iiegotium  accedit.  —  Quod  ego ,  Pa- 
rasilus  scilicet.  Don. —  Vel primum , 
supple  esse,  et  intelbge,  etiam  pri- 
mas  partes  occupare. 

1081.  Hominem.  Sic  lib.  antiq. 
In  Be.  codd.  900  annorum ,  homo 
nemo.  Lectionem  hanc  recipiunt 
Bip.  Both.  —  Nemo  melius  prorsus. 
Bent.  Bip.  Both.  Nemo  prorsum  me- 
lius.  —  Accipit.  Est  hoc ,  ut  exci- 
pere ,  verbum  convivale.  Hor.  Sat. 
II,  VIII,  67  :  «  ut  ego  Accipiar 
laute.  >)  Vlrg.  ^Eneid.  III,  355  : 
«  Illos  porticibus  rex  accipiebat  in 
amplis.  »  —  Melius  apparatum , 
prolixius  copiam  indicare  adnotat 
Donatus. 

1082.  Ex  Bentleio ,  post  Bolh. 
et  Perl.  priorem  versus  partem 
damus  Chaereae  ,  posteriorem  Pha3- 
driae;  qui  ,  ut  Tliaidis  amator,  ad 
consensum  tardior  esse  debet.  Ne- 
que  aliter  Donatus.  —  Planc  con- 
trario  lcgimt  Anles.  Zeun.  et  Valp. 


Idem  ego  arbitror.  Delph.  omittit 
ego.  —  Mirum  nij  etc.  Res  esset 
nimium  miranda ,  sl  non  opus  es- 
set ;  i .  e.  profecto  opus  est. — ■  Quoquo 
pacto,  utcumque  res  se  habeant. 

108 3.  Hoc  uos  oro  ,  etc.  Adnotat 
Bent.  ab  edd.vett.  abesse  Itoc  ;  recte, 
ut  ait.  Omittit  et  Br. — Recte  facitis . 
Recte  vobis  prospicitis.  —  Gregem, 
sodalitatem. 

1084.  Jo.TT^  hoc  saxum.  Sic  ed. 
Prima  et  Perl.  Alil  hoc  jam. — Satis. 
Bip.  sat.  —  Voho.  PiXxwerso  ,  'vorso. 
Variat  etiam  eadem  leclio ,  vel 
apud  alios;  Cic.  Tusc.  Qusest.  I, 
5  ;  et  Virg.  TEneid.  VI ,  6 1 6  :  «  Sa- 
xum  ingens  volvunt  alii ...»  Ubi 
videEdit.  Nostr.vol.  III,  pag.  169. 
—  Satis  diu  jam  hoc  saxum  'voho. 
Velut  Sisyphus  apud  inferos,  Pro- 
verbium  in  eosqui  Inexhausto  quo« 
plam  iabore  fatigantur.  Nec  incon- 
sulto  prselerea  saxum  dicit  de  stulto 
milite. 

io85.  fsto.  Antes.  Zeun.  Valp, 
Both.  istoc.  —  Ac  iubenter.  Parti- 
cula  ac  continuat  orationem ,  quae 
tota  csset ,  fecipimus  te ,  ac  lubenter. 
Perl.  —  Pro  isto  vestro  beneficio. 
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lliinc  coinctlcmlinn  et  clcridendmn  vobis  propino.  Cir^n. 

Placet. 
Pii.^D.  Dignus  cst.  GNATii.Thraso !  Ubi  vis,  accede.TiiR. 

Obsecro  tc,  quid  agimus? 
Gjvath.   Quid?   Isti    te  ignorabant;  postquam   cis  mores 

ostcndi  tuos, 
Et  collaudavi  secundum  facta  ct  virtutes  tuas, 
Impetravi.  TiTR.  Bene  fecisti:  gratiam  habeo  maxumam.  myo 
Nunquam  ctiam   fui   usquam ,  quin  me   omncs  amarent 

plurimum. 


1086.  Deridendum.  Ms.  Lips. 
legit  bibendum.  Both.  edidit  cbiben- 
dum ,  post  Bentl.  cui  deridcndum 
non  videbatur  parasitioae  vitse 
bene  idoneura.  —  Propino.  Mure- 
tus  vellet  legi  prcebeo,  qucm  F^aber 
et  Dacieria,  tanquam  familiaris 
odil  instinctu,  acerrime  confutant. 
Idem  tamen  hoc  pra-.beo  exhibet 
Delph.  Datque  Br.  prcebebo.  — 
llunc  comedendum  ct  deridendum  vo- 
bis  propino.  Phrasis  est  parasitica. 
Similit.  Plant.  IV,  vir,  2  5  ; « Jamne 
ilhim  comcsurus  es?  »  Est  enim  co- 
med^re  aliquem ,  pro,  ah'cujus  ab- 
sumere  bona.  Heaut.  4^>3.Huc  per- 
tinet  Juven.  Sat.  I,  28  sq.  «  una 
comedunt  patrimonia  mensa.  NuMus 
jamparasitus  erit. »  Perlclus. — Pro- 
pino.  Mos  fuit  in  conviviis  pragu- 
standi  vinum  ,  priusquam  pocuhnn 
aheri  traderetur  :  unde  -TrpoTTivetv  et 
propinare  dicuntur.  Propinantes 
autem  pocuhun  ostentabant,  nomi- 
nantcs  cui  essent  ilhid  tradituri. — 
Adnotat  Dacieria  dici  apud  Phito- 
neni  de  Satm-no ,  einn  tgu?  uUic 
xaTaTrtvciv.  In  eo  autem  verbi  conii- 
ca  vis  inest,  quod  de  soHdis  usur- 
patiir,  (hnn  (h-  rKjni(hs  vnlgo.  Nec 
omillenduin  cst   (jnanlum   habcant 


protervitatis  verba  Parasiti ,  tum 
erga  Thrasonem ,  tum  erga  duos 
fratres.  «  Quem  jam  satis  ego  vo- 
racitate  mea  exhausi,  cavillationi- 
bus  meis  deIusi,^trado  vobis,  post- 
quam  ample  hominem  praegusta- 
verim.  » 

T087.  Dignus  est.  Br.  Ita  dignus 
est ,  et  omittit  te.  — ■  Ubi  vis,  accede. 
Both.  .4cc.  ubi  vis.  —  Dignus  cst  sc. 
qui  deridendus  propinetur.  —  Ubi 
uis ,  quando  hbuerit.  —  Quid  agi- 
mus  ?  Quomodo  res  agitur,  de  ad- 
missione  nostra. 

1088.  Postfjuam  eis,  etc.Guelf.  2, 
3  ,  legit  sed  ante  postquam. — Quid? 
supple  agimus.  Et  repetit  interro- 
gationem,  cui  respondeat.  —  Te 
ignorabant.  Ignorabant  quis  sis.  Et 
in  verbi  ambignitate  est  cavillatio. 

logo.  Bene /ccisti.  Reponlt  fecistis 
Bcnt.  queni  seqnitur  Both. —  Impe- 
travi ,  ut  reciperent.  —  Gratiam 
habco  maxumam.  Hoc  comice  non 
parum  dicitur;  quod  niiles  iis  qui 
se  illuserunt,  habet  gratiam.,  eam- 
qne  maxumam . 

loyi.  Imarcnt.  «  Omncs  ferc 
nostri ,  ait  Bent. ,  cnm  vetl.  Edd. 
amarint.  Recle.  »  Sic  )ir.  —  Botli.  tne 
omncs   quin^  elc.  —  Fui ,  versatus 
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CNATri.  Dixin'  cgo  iri  lioc  csse  vobis  Atticam  elcgantiain? 

Pii^i).   Nihil   praetcrmissuni  cst.   Ite  liac.  Vos  valete   ct 

plaiulite.  i..<)i 


snn.  —  Nunquam  usquam ,  pro 
ntn  usquarn  y  i.  e.  nusquam. 

1092.  In  /loc  esse  "vohis.  Ms.  Mark. 
e:  interpretes  Gallici  vobis  in  lioc 
esse.  Sed  vide  iiifra.Valp.  inesse. — 
Elegantiam.  Ex  eis  quos  habemus , 
Antesign.  Zeun.  cloquentiam ,  quod 
praeterea  exstat  in  Donat.  Br.  — 
Dixin'  ego  in  lioc  esse  vobis^  etc.  Hoc 
jervato  ordine,  dure  admodum  re- 
Jtitues  :  «  Dixin'  vobis  in  hoc  esse. » 
'^uem  quidem  posteriorem  ordi- 
leni  adniittunt  pbircs  ,  quos  jam 
ciximus.  Si  vero  genuina  sit  Te- 
rentii  lectio  ,  Dixin'  ego  in  hoc 
isse  robis ,  etc,  melius  erit  for- 
asse  TO  vobis  quasi  ad  leporera  po- 
ntuni  existimare  ,  ut  in  hoc  Ho- 
/atiano  :  «  Qui  metucns  'vivit ,  liher 
nihi  non  erit  unquam.  n  — •  Atticam 
eegantiam.  Scilicet  elegantia  mo- 
ram  et  sermonis  Athenis  erat  maxi- 
na.  Hsec  igitur  ironice  dicuntur, 
it  et  quae  praecedunt. 

iog3.  Proitermissum.  Juvencius, 
Zeun.  Both.  Prceter  promissum  est. 
Sc  et  Mur.  et  G.  Fabric.  —  Ite 
lac.  Antesign.  et  abi  libr.  antiqui 
addunt  omnes.  —  P^os  ualete  et 
Haudite.  Ante  ha!C  verba,  in  pluri- 
iusEdd.  legitur  H,  et  in  fine,  cal- 


Liopius  RECENSUi.  Dc  his  vide  quid 
adnotaverimus  ,  ad  Andrire  versuni 
982  et  idtimum  ;  iiujus  vobiminis 
pag,  123.  —  Niliil prcctermissum  cst. 
Incertus  er-t  hic  Donatus  quomodo 
int(M-pretetur.  Eugrapbius  auten\ 
ha;c  notat :  «  Omnia  quse  dixisti , 
invenimus  in  mibte.  »  Vertit  Da- 
cieria  :  a  Rien  n'y  manque,  »  cum 
nota  addita  :  «  Pbaidria  veut  dire, 
il  ne  manque  rien  au  portrait  que 
tu  uous  as  fait  de  lui;  nous  trou- 
vons  en  lui  tout  ce  que  tu  noiis  cn 
as  dit.  »  Pcrlctus.  —  Ilc  hac  ,  com- 
messatum  apudThaidem.  Pbsedria , 
Parasiti  argumentis  devictus,ve- 
niam  Thrasoni  concessit  adeundi 
ad  Thaidem,  et  etiam  nunc  jubet 
eum  ad  illam  intrare  cum  Cbaerea 
et  Gnathone.  Incertum  est  apud 
coramentatores,num  intelbgendum 
sit ,  commessatum  apud  militem.  Sed 
quum  plura  apud  Tiiaidem  de  nu- 
ptiis  et  de  foedere  sint  conficienda , 
rnebus  creditur  de  Tiiaidis  domo 
hic  agi ;  quam  satis  praeterea  indicat 
adverbium  hac ;  ita  ut  scense  locum 
ubi  est  meretricis  domus ,  digito 
Pba^dria  indicare  videatur.  —  f^os , 
ad  spectatores.  —  Plaudite,  Vid. 
Andr.  in  fine. 


ia>»^w 


N.  B.  Exstat,  ut  nemo  ex  litteratis  nescit,  imitatio  Eunucbl  quam 
scripsit  Nostras  Lafontaine  ,  et  quam  eodem  Eunuchi  nomine  inscripsit. 
Postquam  aHquandiu  haesitavcrimus,  placuit  nihil  citare  de  hac  imita- 
tione,  quam  eximius  ille  Nostras  fabularum  scriptor  fere  ad  verbuni 
expressit,  et  ideo  non  satis  amoene,  ut  sese  habent  mores  nostri.  — 
Terentium  imitandi  cupido  felicius  successit  duobus  aliis  scriptoribus, 
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BituKis  et  PAj.ArKAT ,  quibus  Mtttum  ])ro  Eunucho  iii  scenam  addticcre 
iiigeniosissime  venit  in  mentem,  Kt  ea  est  illorum  scriptorum  fahula  , 
quse,  praeter  hanc  Eunuchi  mutationem,  omnes  Terentii  personas,  to- 
tumque  fahulac  nodum  ikleliter  repraesentat.  De  cseteris  quae  possunt 
exstare  Terentiani  Eunuclii  imitationihus  videre  est  ad  Notitlam  litte^a- 
riam,quam  Imjus  voluminis  initlo  prsefiximus.  Sed  nusquam  alibi  satius 
erit,quam  hoc  loco,referre  quomodo  primam  fahulae  scenam,  pag.  iS^, 
imitati  fuerint  in  satiris  suls  Horatius  et  Persius. 

HoRATius,  lih.  II,  Sat.  iii.* 

Porrigis  irato  pucro  quum  poma ,  recusat. 
Surae ,  catelle ;  negat,  Si  uou  des,  optat.  Amator 
Exclusus  qui  distat,  agit  ubi  secum|,  eat  '  ,  au  uon, 
Quo  rediturus  orat  nou  accersitus,  et  lia^ret 
Invisis  foribus  ?  Neo  nuuc  quum  me  vocet  ^    iiltro , 
Accedam  ?  An  potius  mediter  finire  dolores  ? 
Exclusit ,  revocat ,  redeam  ?  Nou  ,  si  obsecret  ^  .  Eccc 
Servus  nou  paulo  sapieutior.  O  here  *  ,  quae  res 
Nec  modum  habct,  neque  consilium  ,  ratione  modoque 
Tractari  uou  vult.  In  amore  haec  ^    suut  mala ,  belluin  , 
Pax  rursum,  Haec  *•    si  quis  tempestatis  prope  ritu 
MobiUa,  et  ca;ca  fluitantia  sorte  ,  laboret 
Reddere  certa  sibi ;  nihih)  plus  explicct,  ac  ^   si 
lusanirc  paret  certa  ratione  modoque. 

PiiKSius,  Sat,  V,  vs,  i6i  :  ** 

Dave ,  cito  ,  hoc  credas  jubeo  ,  finire  dolores 
Prrrtcritos  meditor  (crudum  Cha^restratus  unguem 
Abrodcns  aitha^c).  Au  siccis  dcdecus  obstem 
Cognatis?  An  rcm  patriam  ,  rumore  sinistro  , 

Recurrere  sane  libuerlt  ad  Horatli  versionem  quam  dedit  V,  3. 
P.  Daru  ,  Unus  e  xl  Academiae  Gallicae.  Qui  quum  caetera  sui  aucloris, 
tum  praecipue  hoc  quod  cltamus ,  fideli  adraodum  et  eleganti  cariuiiie 
expressit. 

I.  Quld  igitur  faciam?  Non  eam.  Vs.  46. 

a.  Quum  arcessor  ullro.  Vs.  47» 

^.  Non  si  me  ohsecret.  Vs.  49- 

4.  Here,  quae  res  in  se  neque  consilium,  elc.  Vs.  56  ,  sq. 

5.  In  amore  hsec  omnia  insunt  vitia  ,  etc.  Vs.  5^  ,  sq. 

6.  Incerla  hscc  tu  si  postules,  etc.  Vs.  61,  sq. 

7.  Quam  si  des  oporam  ,  ut  cum  ratlone  insanias.  Vs.  63. 

Dc  toto  hoc  fragmcnto,  vidc  Edltioncm  Noslram  Persii,  p.  lyo  sq. 
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Litncu  ad  ohscocnum  fraugam,  dum  Chrysidis  udas 
Ebrius  aute  fores  ,  cxstincta  cuiu  facc  cauto? 

—  Eugc ,  pucr  ,  sapias  :  dls  dc[)ellcntibus  agnani 
Percute.  —  Sed  censen'  plorabit ,  Dave ,  rclicta  ?  — 

—  Nugaris  :  solca  ,  pucr,  objurgabcrc  rubra.i 
Nc  trcpidare  vclis,  atquc  arctos  rodcrc  casses. 

Nunc  ferus  ct  violeus  :  at  si  vocet,  liaud  inora  ,  dicas  , 
Quiduam  igitur  faciam?  Ne  nunc,  quum  acccrsor,  ct  ullro 
Supplicat,  acccdam  ?  Si  totus  ct  intcgcr  illinc 
Exieras ,  ncc  uunc. 

I.  ViJc  Eutiuch.  vs.  1027  ,  pag.  2b5. 
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HE  AUTONTIMORUMENOS*  TERENTII. 


^m^iHir^ 


**A-CTA.  Ludis  Mcgalensibus ,  L.  Cornelio  Lentulo  et'  L. 
Valerio  FlaccoiEclilibus  Curulibus.  Egerunt'  L.^  Ambivius 
Turpio,et^  L.  Atilius  Praencstinus.  Modos  fecit^  Flaccus 
Claudii  [filius]^.  Gra^ca  est  Menandru.  Acta  primum  tibiis 
jmparibus',  deinde  duabus  dextris^.  Acta  IIL^  Edita'' 
M.  Juventio"  etTi. '^  Sempronio'^  Consulibus. 


*   HEAUTONTIMORUMEHfOS.       HaCC 

Fabula  Giseca  Menandri,  Latina 
facla  a  Terentio,  nomen  Griecum 
retinuit,  eauxov  Ti(xo)pou|j.£vc;,  id  est, 
.w  ip.uirn pitnicns y  quemadmodum  ait 
senex,in  hac  ipsa  fabula,  vs.  8i ,  et 
vs,  1  3  8  :  o  Illi  r/c  me  suppUciitni  daho.  » 
**  Hanc  Epigrapben  incipiimt 
lieut.  et  Botli.  ab  illis  verbis : 
«  Grncca  est  Menandru.  » 

1.  Et  L.  yalerio  Flacco.  Zeun. 
Botb.Valp.  omitlunt  et. 

2.  Egernnt.  Br.  Egcre.  Legunt 
Egit  Bent.  Bip.  Botb.  Delpb.  fpji 
omnes  omittunt,  et  L.  JtUitis  Pran. 

3.  L.  nesciunt  Bent.  Bip.  Botb. 

4.  Et  omittit,  Br.  qui  verl)a  se- 
qucnUa  TO  Prccnestinus  sic  exbibet: 
(', roicaMenamlri prima.^  acta  secitnda. 
Modosfecit  Elaccus  Clauditibiis  dita- 
hus  dcvtris  ,  M.  Jitnio ,  T.  Sempronio 
consitUhus. 

5.  Elaccus.  Vox  illa  omittitur 
in  cditione  Perleti ,  errore  typogra- 
pbico,  sane. 

6.  \EiUus\.  Vox  illa  iii  omnihus 
nostris  ahest,  et  etiam  in  Pcrleto. 
Restituimus    autein  ,    ul    uol)isnu't 


constaremus;    et   vide   in   Andrise 
titulo,  quid  de  boc  dixerimus. 

7.  Tihiis  imparibus.  Id  est ,  tibla 
dextra  et  tibia  sinistra  ,  quarum 
prior  gravem  ,  posterior  aculum 
edebat  sonum. 

8.  Deinde.  Hoc  est  secundum. 
Nam  modo  prinium  praecessit. 

9.  Duahus  dextris.  Id  est  mlxta 
modulatione  in  seriam.  —  Ani- 
madvertit  Dacieria  fabulam  banc , 
sic  mutata  sonorum  concordia , 
duabus  dextris  agl  debuisse ,  in 
temporis  occasione  quadam  vel 
admodum  seria  ,  vel  luctuosa. 

10.  Acta  IIL  Delpb.  Acta  etiam 
III.  BIp.  Acta  etiam  tertio. 

11.  Edita  omittunt  Bent.  BIp. 
Bolb.  Delpb. 

12.  M.  Jiti'cntio.  Alii  scribiuit 
Juvcncio.  Bip.  ordlnem  consulum 
intervertit :  Ti.  Sempr.  M.  Jitvcntio. 

i3.77.  Sempronio.  Alii  M.  Sempr. 
«  Male;  nam  77.  cognomen  in  anti- 
quis  lapidibus  exstat.  »  Per/.  —  Pro 
Ti.  Sempronio ,  in  titnlo  ,  ait  Eras- 
nuis ,  6\  CorneUo  legitur. 

1  4-  Hos  exstitisse  consules  anno 
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ab  Urbe  condita  6go  notat  Petitiis  ; 
ainio  590  Dacieria;  anno  autem 
540,  Perletus,  sed  typographico 
errore;  et  cluni  scribi  debuisset , 
i)xc,adniissuinest,i)XL. — Inscriptio 
sic  videtur  Goveano  legenda  :  Piilfl. 
TtTcntii  Ajri  Heaut.   Grcvca  est  Me- 


riandru.  Acta  L.  M.  L.  C.  Lent.  L. 
V.  F.  yE.  Cur.  Egit  L.  A.  T.  Modos 

fccit  Clau.  Flaccus  ,  Cluu.  filius  tihiis 
pari/uis.  Acta  deinde  duahus  dcxtris, 
Acta  etiam  tertio.  Edila  T.  Sempro- 
nio  Graccho  ,  M.  Jui>cntio  Helna 
Coss. 


DRAMATIS  PERSON^. 


CHREMES,  senex  ,  pater   Clitiphoms.  A  )^p£u,rTeo6ai,  screare,  quod 

sciies  screare '  solent. 
CLITIPIIO,  adolescens,  filius  Chremetis.  A  xAEiro;,  inclytus,  et  fpw?, 

lux  :  claiitas  lucis. 
SYRUS,  Paidagogus'  Clitiphokis.  A  patria  Syria  dictus. 
MENEDEMUS,  senex,  Cltni^  pater.  A  [jlev&i;,  robur,  ct  ^"tjxc;,  po- 

pulus  :  robur  populi.  —  Hic  cst  Ileautontimorumcnos. 
CLINIA  ,  adolescens,  Mejvedemi  filius.  Vel  Trapa  to  y-Xetvov,  a  celebritate ; 

vel   a  )c).iva) ,   inclino  ,  quod  fugiendo  declinaret  morositatem  patris; 

vel  a  xAivy) ,  lectus  nuptialis;  nara  Antipbllam  uxorem  duxit. 
DROMO  ,  servus  Menedemi;  a  «J^fojxo? ,  cursus.  Servi  cursitant.  Gallice, 

Galopin. 
SOSTRATA ,  Chremetis  uxor.  A  aw^w,  servo;  ut  quse  filiam  exponi 

jussam  conservavit. 
BACCHIS,  a  Raxyo?,  quod  significat,  vel  furore  percitum ,  vel  Liberum 

j)atrem;  quasi  dicas,  \el  furibundam,  vel  temulentam.  In  hac  comcedia 

Bacchis  est  artium  meretriciarum  peritissima  atque  perdocta. 
ANTIPHILA,  virgo,  ClinijE  amica.  Ab  avTi  contra,  et  ^iXv;,  amica. 

Contra  et  vicissim  amans. 
PIIRYGIA  ,  ancilla.  A  patria  nominata. 
NUTRIX. 

PERSON/E   MUTiE. 

ARCIIONIDES,  senex.  Ab  dpyri ,  apxalo;,  vetulns, 

CRITO,  senex.  A  )cpiTr;; ,  judex. 

PIIANIA,  senex.  A  9atvop.ai ,  qui  est  inclytus. 

PHANOCRATES  ,  sencx.  <I>avepbv  rb  ^cpaTo?,  manifestum  ,  seu  illustre 

robur. 
PHILTERA ,  femina  auus.  ^iXTspa ,  quae  raagis  amatur. 
SIMUS,  senex.  A  Simo  naso  nominatus. 

Scena  cst  in  pago  suburhano ,  prope  Athenas  ^ . 

1.  Alian»  (^arcnius  orijjlnt-ni  ,  si  juvcni  nouirn  iniponerftur ;  ul  in  Eunuclio,  ubi  viilc. 

■).  Vide  vs.  594. 

3.  Sic  lucum  scona:  con&tituimus  cx  Dacicrin  ;  c-t  indc  multa  locn  lucrni  nlic|uam  iii  liac  Faliula 
accipiunl.  Vduti  ,  vs.  191  ,  Clitiplio  dicit  Putri  sc  servulum  mtsissc  in  urbcm  :  S^rus  ,  58^  sq.  Cliti- 
plioni  ait,  vali,  quasi  desit  locus.  /4bi  sane  islac  ,  islorsum  .  quo  vis.  lit  rii  ,  occuiril  villa  ,  qiia- 
ilicilur  pioxinia  fundo  liuic  ,  uhi  Itnccliis  crat  ,  ctc. 


C.  SULPITII  APOLLINARIS 
PERIOCHA 


IN 
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m^QQOi 


In  mililiam  proficisci  gnatum  Cliniam , 
Amantem  Antiphilam ,  compulit  durus  pater  : 
Animique  sese  angebat,  facti  poenitens. 
Mox ,  ut  reversus  est,  clam  patrem  divortitur^ 
Ad  Clitiphonem.  Is  amabat  scortum  Bacchidem. 
Quum  arcesseret  cupitam  Antiphilam  Chnia, 
Ut  ejus  Bacchis  venit  amica,  ac  servulae 
Habitum  gerens  Antiphila ,  factum  id ,  quo  patrem 
Suum  celaret  CUtipho.  Hic  technis  Syri 
Decem  minas  meretriculoe  aufert  a  sene. 
Antiphila  Chtiphonis  reperitur  soror. 
Hanc  Chnia,  aham  Clitipho  uxorem  accipit. 

Al,  (leyertitur.  Perl. 


/.  ao 
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IIEAUTONTIMORUMENOS. 


PROLOGUS. 


I^  E  cui  sit  vestrum  mirum ,  cur  partes  seni 
Poeta  dederit ,  qua?  sunt  adolescentium , 
1(1  prinmm  dicam;  deinde,  quod  veni,  eloquar. 


*  Prologus  concitatus  :  nam  et 
sc  purgat,  et  adversarium  acriter 
lerret.  Auctor  quoque  ,  ex  commo- 
(lo  suo  ,  cur  lianc  comoediae  actio- 
uem  susceperit,  causas  affert.  Cal- 
liliurn. 

1.  Cur  partes  y  in  C.  G.  m.  Per- 
letus  legit  additum  prcecipuas.  — 
Purtes  qute  sunt  adolesc.  Intellige  , 
])rovinciam  recitandi  Prologi ;  (juae 
scilicet  adolescentibus  committi 
solebat,  ut  ex  hoc  loco  conjicere 
licet.  —  Seni,  sc.  mihi,  qui  vos 
nunc  alloquor.  Hic  auteni  senex 
totius  actorum  gfegis  erat  dux  et 
domlnus,  ut  indicant  versus,  44  > 
4  5  :  Laboriosa  si  qua  esl ,  etc.  Igitur, 
absque  dubio ,  versatur  nunc  in 
scena  ipse  L.  Ambivius  Turpio , 
priniarnm  hlc  etiam  partium  actor. 
Vid.  Andriaj  titnlum,  not.  4- 

2.  Adolescenlium.  Br.  contrahit 
udolescentum. 

3.  Id  primum  dicam  ;  deindc  ,  etc. 
Palmerius  legit  :  Id  dicam  deinde ; 
primum  q.   v.  c/.  Guyetus  e  Govea- 


no  ;  Id  deinde  dicam  ;  primum ,  etc. 
Uterque  inverso  ordine.  « His  le- 
ctionibus  ,  ait  Antesign. ,  evitatur 
hyslerologia,  quse,  si  vulgata  lectio 
remanet,  in  sequentibus  conspici- 
tur;  nisi  sex  sequentes  versus  per 
parenthesin  legantur.  »  —  Quod.  v, 
Par.  in  m.arg.  ex  Pall.  quo;  Ed. 
prima  quid.  —  Id,  sc.  cur  Teren- 
tius  mihi  parlesprologi  dederit. — . 
Deinde.  Postquam  illud  edixero , 
quod  attinet  ad  novitatem  senis 
prologum  recitantis.  —  Quod  veni, 
eloquar.  Id  ipsum  eloquar ,  quod  in 
animo  habeo  dicere ,  quum  venio. 
Duplex  ergo  agitur  quaestio  :primo 
quidem,  senis  interventus ;  deinde, 
(pud  dicat  ille  qui  inter^'enit  (omissa 
jam  senectutis  mentione).  —  Hanc 
autem  paititionem  diligenter  ser- 
vat.  Quod  j)rimo  proposuerat,  Cur 
partes  seni  Poeta.  dederit ,  quce  sunL 
adolescentium,  primo  item  solvit,  vs. 
1 1  ,  sq.  Oratorcm  esse  'voluit  me , 
non  prologum  ;  Vestrum  judicium  fc" 
cit ,  me  actorem  dedit.  Quod  autcni 
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Ex  intogra  Gracca  iiitcgram  conioediain 
Hodie  sum  acturus,  Ileautontiniorunicnon : 
Simplex  quap  ex  argumcnto  facta  est  duplici. 


i\\\\i  y  (juod  'vcnl  eloquar,  illucl  est  "* 
vs.  I  6  :  Nam  (luod  lunwves  distulcrunt 
malcvoU,  Mullas  conlaminusse  (jrcecas  ^ 
dunt  facit  Paucas  Latinas ,  id  esse 
factum  Itic  non  negat.  Ergo  nt  pro- 
j)OSitio  collocata  est ,  ita  ctiiiin  so- 
lutionis  est  ordo  servalus.  Secl  ta- 
men  ,  antequam  ad  solutionem  ac- 
redat,  pauca  attingit  de  fabnla  ipsa, 
et  quasi  obiter,  a  versu  cjuarto  ad 
nonum ;  ita  ut  bi  sex  versus,  ex 
integra  Graca  ,  elc.  ,  nsquc  at^  nunc 
quamobrem ,  etc. ,  now  male  intra 
parentbesin  includeretitur. 

4.  Ex  integra  Grceca  inlegram  co- 
moed.  i.  e.  «  comadiam  nuam  qusc 
tota  desumpta  est  ex  una  comcedia 
graeca.  »  Grsccam  fuisse  integram 
(bcit  prologus,  quia  Terejitius  nec 
ei  adjecit  quiddam  ex  alia  comoedia ; 
nec  ex  ea  detraxit  aHquid  ,  dum 
verteret  in  latinum.  Integra  cst  au- 
Tcm  latina ,  qitoniam  non  est  ex 
dnabus  comcediis  confccta ,  nt  An- 
dria.  In  cpia  scilicct  adversarius 
crimini  dederat  Perintbiam  et  An- 
driam  contineri.  —  Placct  plurimis 
interpretum  explicare  ex  integra 
Grieca  «  a  nnllo  tractata  ,  nunquam 
e  Grscco  traducta.  »  Sed  obstare 
liuic  intcrprctationi  videtur  xo  al- 
fcrimi  integram  ;  quod  enmdem 
sensnm  iioa  posset  tunc  accipere; 
nt»c  lamen  aliter  rcs  se  babere  de- 
bet.  —  Comcediam  cx  integ.}?oml\XT 
bic  propositit)  ex  postsul^slantivum, 
a  qno  vitlelur  pcnderc  ;  nt  supra  , 
P.unucb-  ^38,  pag.  •>.()()  ,  ubi  vitle. 

5.  lleautonliinonimenon.  Kliant 
cteteras,  ut  bau<  ,  Toicntii  comos- 


dias  graece  babemus  inscriptas  ; 
liaec  latino  quoque  se  ipsum  cru- 
ciantis  titulo  citata  passim  obvenit. 
Perletus.  —  Iludie  sum  acturus.  Sln- 
gularisbic  numerus  qui  adbibetur, 
indicat  eum  qui  lecitat  fuisse  totius 
gregis  dominum.  Quivis  aUus  actor 
dixisset,  sumus  acturi;  vid.  in  Eun. 
vs.  19,  hujns  Volum.  pag.   i34, 

6.  Siw/dex  quoi  ex  argmnento  facta 
est  dupUci.  Sic  Bentleius,  et  post 
eum    Botb,    Perl.  Variat  in   aliis  : 

Antes.  Eug.  Z.  Valp.  Duplex 

simpUci.   Proponit  Lessing,  Simplex 

simplici.  —  Simplex   quce   ex 

argumento  facta  est  duplici.  Quara- 
vis  in  hac  latina  coraoedia  Terentius 
fecerit  argumentum  duplex,  (nimi- 
rum  in  ea  sunt  duo  fdii-familias 
amatores  ,  duae  amicoc,  duo  senes, 
duo  servi,  qusE  omnia  in  Menandro 
non  geminabantnr),  tamen  affectus 
et  eventus ,  ita  varii,  arte  poetae  sic 
copulantur  et  contexuntur,  ut  in 
unam  simpllcem  fabulam  coale- 
scant,  —  Hujns  loci  difficultatem 
auget  varietas  in  legendo ;  sed , 
quamcumque  editores  lectionem 
receperint  ,  eumdem  summatini 
sensum  admitlunt,  in  ilhid  st)Ium 
interest,  quod  si  adiniseris  duplex 
facia  est ,  elc, ,  spectaveris  potissi- 
mum  ad  aclum  ipsum  multipli- 
candi  affectus  fai)uhc;  si  admiseris 
nt  Nos,  simplex  facta  cst .  .  .  ,alluse- 
ris  tantum  ad  artem  ,  qua  plurima 
in  simplex  duntaxal  et  unum  redt^git 
poeta.  —  Neminem  vero  prorsus 
sequitnr  Scaliger,  et  aliter  explicat, 
Poet.  lib.  \l  ,  cap.    3.  «  Data  ,  in- 
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Novain  csse  ostentli,  ct  quae  esset;  nunc  qui  scripserit, 

Et  cuja  Grffica  sit,  ni  partem  niaxuinam 

Existiniarem  scire  vestrum,  id  dicerem. 

IVunc,  quamobrem  has  partes  didicerim,  paucis  dabo.    10 

Oratorem  esse  voluit  me,  non  prologum; 

Yestrum  judicium  fecit,  me  actorem  dedit. 


quit,  et  acta  est  fabula  ludis  Me- 
galensibus;  dlmiclium  fabulae  actum 
vesperi ,  nox  ludis  transacta  est ; 
alteruui  fabulae  dimidiura  editum 
sub  lucem  :  una  igilur  quasi  dua:. 
Hinc  actus  tertius  ,  vs.  4io,  duci- 
tur  ab  his  vcrbis  ,  lucescit.  » 

7.  Nunc  qui  scripserit.  «  Suspe- 
ctum  mihi  semper  visum  est  to 
nuiic  ,  tanto  magis,  quia  ,  vs.  lo  , 
sequitur  ,  nunc  quamobrem  has  partes 
didicerim.  Crediderim  fere  Poetam 
«cripsisse,  nam  si  s.  Optimo,  si  quid 
video,  sensu.  Firmat  conjecturam 
Guy.  in  Glossis. «  West.  Ita  quoque 
Jiabet  Bothius.  —  Novam  esse  osten- 
di.  Scilicet  quae  possit  haberi  nova, 
({uando  quidem  omnia  geminavit 
Terentius.  —  Quoi  esset,  h.  e.  quo 
noraine  vocetur.  —  Novam  osten- 
dit,  quum  dixit  simplex  quce,  etc. ; 
quce  esset  ostendit,  quura  nomina- 
vit  Hcautontimorumenon ,  vs.  5.  — 
Qui  scr.  Qui  pro  quis ,  uti  multoties 
apud  Terentiura.  Perl.  —  Nunc  qui 
scripserit.  Latine  sciHcet  Terentius, 
>«  Nam  etiam  Latini  scriptoris  no- 
men  in  prologo  interdum  dicebant; 
<{uem  allotjui  pars  magna  spectato- 
rum  ignoraverit.  »  Bent. — Juven- 
ciusvult  intelligi  Menandrum  ,  qui 
graece  composuerat. 

8.  Cuja  Gneca  sit.  Cujus  auctoris 
graeci  ea  sit. 

9.  Id ,  sc.  qui  scripserit ,  et  cuja 
graeca  sit. 


10  ,    II.   Esse  voluit.  Alii  voluit 
csse.    In    Br.    t6   esse   deest,    et  toc 
paucis    daho   versum   incipiunt.  — 
Nunc ,    quamobrem ,    etc.     l^edit    ad 
partitionem  supra  collocatam  ,  cur 
partes    adolescentiura  senex    sum- 
pserit.  Kugr. — Jlas  partes  didicerim. 
Has  partes  agendi  apud  vos  susce- 
perim  ,  et  hanc  orationem  recitaii- 
dam  didicerim.  — Dabo.  Docebo  , 
dicam.  Virg.    Buc.   I,  29   :    «  Isle 
Deus  qui  sit ,  da,  Tityre,  nobis.  » 
Cf.  ipse  Noster,  Phorm.   ^^Q.  — 
Oratorem   esse   voluit   me ,    non  pro- 
/ogum.  Ut   apud  vos   agerem   cau- 
sam  et  hunc  defenderem  ab  adver- 
sariis;  non  officio  fungerer  Prolo- 
gorum,  Prologi  enim  aut  argumen- 
tum  narrant ,  aut  Poetae  personam 
commendant ,  aut  audientiam  po- 
stulant :  nunc  autem  ego  apud  vos 
acturus  sum  causara  ,  et  defendam , 
si  quid  fuerit  in  Terentium  ab  ad- 
versariojloco  criminis,  intentatum. 
Eugr.  —  Prologum.  Ilic    est   ipse 
actor  qui  recitat ,  dum  ssepius  di- 
cilur  prologus  pro   praefatione  qua> 
recitalur. 

12.  Vestrum  judicium  fecit.  Fecit 
ut  judlcium,  hbertas  judicandi  , 
esset  vestra ,  esset  penes  vos.  Judi- 
ces  vos  constituit.  —  Mc  actorem 
dedit.  Me  recitatorem ,  advocatum , 
causidicum  pro  se  vobis  exhibuit. 
Id  enim  aclor  in  foro  sonat,  quo 
hic  sensu  ponitur.  Juv. 
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Sed  hic  actor  tantum  potorit  a  facundia, 
Quantum  ille  potuit  cogitare  commode, 
Qui  orationcm  hanc  scripsit,  quam  dicturus  sum. 
Nam  quod  rumores  distulcrunt  malevoli, 
Multas  contaminasse  Gra^cas ,  dum  facit 
Paucas  Latinas,  id  esse  factum  hic  non  negat, 
Neque  se  id  pigere  ,  et  deinde  facturum  autumat. 


i3.  Sed  hic  actor.  Pro  sed\e^en- 
flum  censet  Bentleius  si,  quod  pro- 
bat   Both.   Quserit  Weslerh.  num 
per  interroofatlonera  sit  legenduni : 
Sed .  .  •  diclurus  sum  ?  —  11  ic  actor. 
Ego ,   qui   proloquor.  —  Potcrit   a 
facundia  :    ■   Propter  eloquentiam 
valebit. »  Proj^ositio  a  eleganter  po- 
nitur  pro  «quod  attinet  ad. »  Tursel- 
lin.  —  Tantum  poterit  quantum  ^  etc. 
•  Eam  recitando  benevolentiam  ob- 
tinebit,  quam  mereri  possunt  ea  quae 
Terentius  cogitavit  et  scripsit.»  In- 
geniosus   est    dicendi   modus ,   per 
quem  actor  profiteturTerentius  ea 
cogitavisse  qua;   ipse  dicturus  est, 
et  per  quem  prseterea  sibi  melius 
audientiara  ])arat.  Aitamen  volunt 
quidam  commendationera  esse  sum- 
ptam  a  persona  actoris  et  poetse , 
et  fere  explicant :  «Non  degenerabo 
ab  eo  qui  cogitavit.  » 

i4-  Commode.  Bene ,  eleganter. 
NosterHecyr.  io8.  Cornel.  Nepos, 
Praefat.  « Sahare  fowwo^V. » 

i().  Nam  quod.  Formula  trans- 
eundi  et  connectendi,  ut  ad  Atlic. 
(H,  lo;  et  Terent.  Adelph.  i5. 
Nil  scilicct  mirum  inceptam  fuisse 
ab  illa  particula  orationera.  Ah- 
qnantlo  cnim  abruplo  sernionc  sic 
incipiehalnr  ,  ut  adnolat  Fabcr  ; 
(Juod  cniin  ;  nam  quod.  Grwici  ad 
ruradera  modnni ,  n  yap  aXXo,  •/.%<. 
yap  j  flc.  —  linmorcs  distuUrunt.  Id 


est  In  diversum  disseminarunt.  Ele- 
gans  admodura  locutio  quae  repe- 
ritur  apud  Lucihum  :  «  Gaudes, 
quura  de  rae  ista  foris  sermonlbu' 
differs.  •  et  Varr.  de  vita  Pop.  Rora, 
oRumores  famam  differant  hcebit, 
nosque  carpant.  »  —  MalevoU.  Nu- 
raero  plurah  utitur  pro  singnlarl , 
sc.  veteris  poelae.  Vid.  Andr.  6.  Ne 
autera  referes  maJevoli  ad  rumores^ 
ut  iieri  posse  indicat  Eugraphius. 

ly.  Dum  facit  pauc.  Latin.  Sen- 
sus  ,  ait  Zeun.vidctur  commendare 
lectionem  Faerni ,  quam  Bent.  quo- 
que  secutus  est ,  facit ,  pro  fec.it.  — 
Multas  contaminussc  Grcecas.  E  Grse- 
co  comoDdias  alias  ahis  miscuisse. 
Hic  quoque ,  ut  And.  i6,  apparet 
nihil  acerbi  latere  sub  verbo  con- 
taminare ,  nec  innui  confusionis 
mahmi ,  sed  agi  solum  de  ipsa  co- 
raoediarura  raixtura.  Si  quid  ncmpe 
mah  esset ,  non  fateretur  Terentlus 
id  esse  faclum  a  se. 

t8.  Id  esse  factum  hic  non  negat. 
Sic  Br.  et  Perl.  Ordlnat  Valp./at7. 
hic  esse  id  non  neg.  Bothius,  yt/c/M/w 
id  esse  Jiic.  n.  n. 

19.  Neque  se  id  pigere.  Ejecit  id 
Faernus  ,  recte,  ut  ait  Beut.  qui 
pricterea  vuU  ahud  eliara  nmtari , 
el  Xq^iI  factum  iri ,  Y>iofacturum.  — 
Et  deinde  facturum  autumat.  Tcren* 
tio  cordi  cst ,  nc  credatur  ipsum 
a(h'crsariis  morcm  gessisse  ,  quun\ 
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llal)et  ])onoram  exenipluin,  qiio  cxemplo  sibi 
Licere  id  faccre,quod  illi  fecerunt,  putat. 
Tum  (juod  malevolus  vetus  poeta  dictitat, 
llcpente  ad  studium  hunc  se  applicasse  musicum , 
Amicum  ingenio  fretum ,  liaud  natura  sua , 
Arbitrium  vestrum ,  vestra  existimatio 
Valebit.  Quare,  omnes  vos  oratos  volo, 


I  r 


ederet  Heautontimorumenon,  quam 
vocat  ex  integra  grceca  integram  co- 
mcediam.  Itaque  profitetur  se  adhuc 
cuntaminaturum  esse gracas,  quamvis 
nunc  non  faciat.  —  Autumat.  Non 
putare  tantuni,  sed  et  publlce  pro- 
iiteri  est  autumare.  West.  Plaut. 
Menechm.  V,  ii ,  8 ;  A.  Gell.  xv,  3. 

20.  llabet  Lonorum  exemplum. 
Sic  And.  19.  —  Bonorumy  videlicet 
Plautij  Noivii ,  Ennii, quosauctores 
Terentius  hal)et ,  ut  in  Prolog.  An- 
dr.  fatetur.  Culph.  —  Exemp.  quo 
exemplo.  Hujus  modi  repetitio  no- 
minis  cum  relativo  pronomine  (a- 
miharis.  Item  Caes.  Bell.  Civ.  II, 
1 8  :  «  Loci  nalura,  quem  locum. »  Perl. 

21.  Licere  id  facere.  Eunuch. 
41,  sq. 

aa.  Tum  quod ,  ctc.  Aliud  cri- 
men  est ,  quod  objectum  nunc  di- 
Juit.  —  Malei'oltis  ■velus  /;oe^o.  Vid. 
Andr.  G ,  7,  ad  not.  Agitur  hic  de 
Luscio  Lanuvino. 

2 3.  LegitEenlleius  cum  suis  fere 
omnibus,  ut  ait ,  et  edd.  vett.  R.  a.  s. 
se  a.  hunc  m.  —  //««c,  Terentium. 
—  Se  applicasse ,  curas  intendisse. 
— Repcnle.  Nullo  exercitio  prsepara- 
tum.  —  Ad  studium  musicum.  Ad 
studium  poeseos.  Nam  litteras  etiam 
antiqui  vocabant  Musicen.  Quinlll. 
Insl.  Orat.  I,  10;  «Nam  quis  igno- 
ratf  Musicen.  ■  .  .  tantum  illls  jum 
antiquis  temporibus  non  studii  liio- 


do ,  verum  eliam  veneratiouis  lia- 
buisse  ,  ut  iisdem  Musici  et  vates 
et  sapientes  judlcarentur?  »  Et  ille 
apud  Aristoph.  i777r.  188,  dicit, 
se  Musicen  nescire,  prseter  litteras. 
Musicam  appellat  orbem  doctrlnae, 
litteras ,  prima  elementa.  Calph. 

24.  Amiciim  (amlcorum)  ingenio 
fretum.  Laelii  scilicet  ac  Sci])ionis, 
quorum  amicltia  ac  favore  Tereu- 
tius  maximopere  usus  est.  Et  ab 
illis  vlris  faraa  erat  Nostrum  iu 
scribendo  adjutum.  Adelph.  i5. 
Perl.  —  Vide  quemadmodum  hanc 
qusestionem,  de  collata  Lsehi  et  Scl- 
pionis  opera  attigerlmus  in  prsefa- 
tione  nostra.  —  Natura ,  indole  et 
ingenio. 

2  5.  Arhitrium  -vestrum^  'vestra^  etc. 
Vos  quld  verum  sit  judicabitis  ,  et 
vestro  arbitrio  slablt  Terentius. 
Jui>.  —  Sclhcet  objectum  hoc  cri- 
men  non  curat  dissolvere ;  rem  ad 
populum  defert ;  et  dicit  tantum- 
modo  :  «  Vestrum  judicium  est  et 
vestra  existlmatlo.  » 

'iii.  Quaie  omn.  "vos  ,  etc.  Sic  Ed. 
prim.  Bem.  Bent.  Perl.  Sed  Valp. 
et  alii  quamohrem.  —  Valehit  .^  prae- 
valeblt,  pondus  et  auctoritatem 
habeblt.  —  Quare  omnes  'vos  oratos 
"volo.  Hic  jam  sequitur  officium 
prologl ,  ut  benevolentiam  petat  : 
Quae  henevolentia  et  in  adversa- 
rlos  odium  concitat. 
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Ne  plus  iniqiium  possit,  quam  aequiim  oratio. 
Facite  £Equi  sitis;  date  crescendi  copiam, 
Novarum  qui  spectandi  faciunt  copiam 
Sine  vitiis ;  ne  ille  pro  se  dictum  oiistimet, 
Qui  nuper  fecit  servo  currenti  in  via 
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27.  Iniqiuim. ,  iniquoruin.  — 
mquum,  aequoruin  ,  sc.  bonorum  et 
justorum.  Sunt  vero  cequi  faventes, 
iniqui  adversarii.  Guyetus  iniquum 
genit ,  quidem  plur.  putat  vero  to 
(nquum.  recto  casu  singul.  Priscianus 
lib.  VIII,  utrobique  concisionem 
agnoscit,  explicatque.  Bocclerus. 

38.  Facite  ccqui  sitis.  Curate  ut 
ex  gequitate  vestra  banc  rem  judi- 
cetis.  —  Date  crescendi  copiam. 
Facitote  potestatem  ut  augeatur  et 
incrementum  capiat  fama  et  favor 
eorum,qui,  etc.  Terentianum  illud 
imitatusest  Virg.  Ecl.VlI,  2  5  :  «He- 
dera  crescentem  ornate  poetam. « 

29.  Novarum  qui ,  etc.  Haec  prae- 
cedenlibus  jungenda  sunt;  et  expli- 
candum  estr^Date  copiam  crescendi 
iis  qui  vicissim  faciunt  vobis  copiam 
spectationis  novarum  fabularura 
sine  vltiis.  —  Copiam  spectandi  nova- 
rum.  Pro  verbo  specfandi,  siqjplevi- 
mus,  in  explicando  -h  sul)stantivum, 
spectatio.  Ita  cnim  loqui  Latinos  ad- 
notat  Faber,  et  dicit  eos  tum  ilkid 
gerundivum  pro  verbali  nomine  ad- 
bibere.  —  Potest  explicari ,  quasi 
<|uis  su])})leat :  «  qui  faciunt  copiam 
spectaudi  speclaculi  fabularum.  » 
Semj)er  enim  bic  subaudlunt  no- 
men  verbi  (seu  verbum  infinitum 
pro  nomine  acceptum)  qul  parli- 
cipia  exislimant  illa  ,  ^ulgo  pro 
verbis  gerundis  babita.  Qua  de  re 
Scioppius,  iu  Paradoxls  Littcrariis, 
Fp.  u.  Jiac/. 


3o.  Ne  ille.  Mss.  et  editi  quidam, 
ncc  ille.  —  Sine  vitiis,  quibus  ila 
innuit  scatere  comoedias  Luscii 
Lanuvini.  —  Ne  ille  pro  sc  dictum 
existimet.  Quum  vos  oratos  volo  et 
benevolentia  propensos  in  auctores 
qui  scribunt  sine  viliis ,  non  est 
quod  ille  Lanuvinus  existimet  hsec 
in  suam  defensionem  dicta,  quia 
nempe  vitiosas  admodum  fabulas 
edit ;  dum  scurriles  servorum  dis- 
cursiones,  et  insanus  turbas  populo 
ostendit. 

3i.  Qui nuper fecit ^  etc.  Non  ita 
multo  antebac  fecit  in  suo  poema- 
te,  ut  populus  deccderet,  et  locum 
daretservo  discurrenti  per  plateam. 
—  Jnvia.  Intelliglt  vias  sive  semi- 
las  quse  inter  ordines  tbeatri  singu- 
loserantpositae.yttc. — Noneapotult 
esseTcrentio  mens,  ut  oos  promiscue 
perstringeret,  qui  inducunt  in  sce- 
nam  servos  currentes  dum  decedit 
populus.  Hoc  nempe  fit  apud  Plau- 
tum,  Ampbit.  Act.  III,  sc.  iv,  ubi 
Mercurius  dicit  concitate  curren- 
do  :  «  Concedite  atque  abscedite 
omnes,  a  via  decedite.  »  Crimen 
soluui  intentat ,  si  qui ,  ut  Lanuvi- 
uius,  in  boc  ju.TcIpuam  Ail^ulx 
jKirtem  versant.  Quum  euiiu  co- 
moedia  illud  ])otissimum  tractare 
debet,  quod  ad  moralltalem  vide- 
tur  esse  conjunctum  ,  vebemenler 
erravit  Lanuvinus  ,  qui  extra  baec 
comccdiam  iustitult;el  ideni  tamen 
audet  alios  reprebendere. 
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Dccesse  populuni.  Cur  insano  serviat? 
De  illius  peccatis  plura  dicet,  quum  dabit 
Alias  novas,  nisi  fnieni  nialedictis  facit. 
Adeste  a?quo  aninio;  date  potestatem  mihi 
Statariam  agere  ut  liceat  per  siientium , 
Ne  semper  servus  currens,  iratus  senex, 
Edax  parasitus,  sycophanta  autem  imprudens, 
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3  2.  Decesse  populim.  Edlti  vetu- 
stissimi  ex  IMss.  quibusdam  Deccs- 
slsse.  Omnino  aliter  legendura  pro- 
ponit  Runhken.  in  Dictalis  :  «  Ve- 
rissima  est,  inquit,  Perizonii  emen- 
clatio  Dixisse  poj).  Nam  Terentius 
Luscium  Lauuvinum  carpit,  quod 
populum  in  scenam  induxerit  cum 
servo  loquentem. »  Approbat  Bentl. 
— Serviat. 'WesXerh.  notat  quosdam 
legere  jcTc/am ,  sed  nescit  quo  sensu. 
— Cur  insano  serviatPj!^ eiw^pe  Teren- 
lius.  Cur  vos  oret  pro  inepto  isto 
j>oeta,  ut  ei  faveatis  scilicet,  ac 
detis  crescendi  copiam  ? 

33.  Illius  ,  malevoli  poetse. 

34.  Nisi  flnem  maledictis  Jacit. 
IIujus  modi  comminatio  est ,  in 
Audr.  22  ,  2  3. 

35.  Adeste  cequo  uninio.  Cf.  Andr. 
24  ,  not. 

36.  Statnriam  ,  sub.  coraoediaui. 
Ad  lianc  vocem  plane  intelligen- 
dara,  res  ab  origine  repetenda  est. 
Graeci ,  ex  Chori  versibus  ,  alios 
Slatarios  faciebant,  cTact|j.a  [xsXvi  , 
quia  Chorus  eos  recitabat  ,  non 
inutato  loco  ;  alios  autem  repone- 
Jjant  inter  motorios,  irap&^txa  (x£).yi, 
quia  Chorus  cos  recitabatsaltabun- 
ilus,  et  mutala  sede.Inde  venit  mos 
Latinis  dividere  ,  non  jam  fabula- 
rum  partcm  ,  sed  fabulas  totas ,  in 
comocdias  ,  quarum  alias  vocabant 
statariasy    in    quibus    fere    slaJjant 


actores,  non  discmreLant,  non  tu- 
multuabantur ;  ubi  onmia  erant  se- 
datioia;  alias  auteni  motoriasy  ubi 
se  rapidius  commovebant.Tertium 
denique  genus  Mixtas  comprehen- 
debat  j  ubi  partim  quies,  partim 
tumultus  ac  trepidatio.  —  Placuit 
nonnullis  interpretura  ,  et  inter  eos 
Fabro ,  credere  personam  hic  cuni 
persona  comparari ,  non  comoe- 
diam  aliquara  cum  aliqua  comoedia , 
i.  e.  totum  cum  aiio  toto.  Sed  si 
illud  admiltitur,  qusepoterit  reddi 
ratio  versus  4  5  ? —  Denique  Eugra- 
phius  quem  laudat  Boeclerus  ,  ex- 
plicat  :  «  Ut  perpetuo  et  stabiliter 
agatur  haec  comoedia,  neque  populi 
adversis  suffragiis  foras  pellatur.  » 
Eligat  Lector. 

87  ,  38.  Iratus  senex-  C.  G.  ch. 
ab  his  dictionibus  incipit  versum 
sequentem.  —  Ne  semper  servus 
currens  ,  etc.  Quae  nunc  adferuntur 
vel  enumerantur  in  sequentibus  , 
ca  videntur  propria  esse  persona- 
rum,  Nani  servi  est  currere.  Plaut. 
Paenul.  III  ,  i  ,  19  ;  Nost.  Hecyr. 
448  ;  est  senis  irasci ,  ut  videre  fuit 
jam  Simonem  ,  Lachem  ,  Chreme- 
tem  ;  de  parasitis  agitur  affatim 
in  Kunucho;  de  sycophanta ,  And. 
8i(>,  92o;Avarum  Lenonera  re- 
praesentat  Sannio  inTerent.Adelph. 
—  Sjcophanta  j  hanc  vocera  expli- 
calam  vide,  .4ndr.  81C,  pag.  io5. 
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Avarus  lcno  assidue  ageiuli  sint  niihi 

Clainore  sumnio,cuni  lahore  inax.umo. 

Mea  causa  causani  hanc  justani  esse  animuni  indui^iLc, 

Ut  ahqua  pars  lahoris  minuatur  niilii. 

Nam  nunc  novas  qui  scrihunt,  nil  parcunt  seni. 

Si  qua  lahoriosa  est,  ad  me  curritur; 

Si  lenis  est,  ad  ahuni  defertur  gregem. 

In  hac  est  pura  oratio.  Experimini, 

In  utramque  partem  ingcnium  quid  possil  meum. 


39.  yig.  sint  mihi.  C.  G.  ni.  scni. 
Illd.  C.  Hal.  oraisso  mihi.  Sed  illa 
vox  seni  aut  j)ro  glossa  primo  fuisse, 
aut  deinde  in  textum  irrepsissc , 
aut  dcniquc  per  incuriam  librarii 
e  versu  4 3  huc  reducta  videtur. 
Perl.—m.  Lips.  E.  P.  E.  T.  ct  E. 
V.  I ,  cum  quibusdjjm  aliis  exhi- 
Lent  etiam  seni. —  Agendi  sint  mihi, 
Sint  a  me  in  scena  repraiscntandi. 

4  I .  Mea  cansa  caiisum  liunc  justam 
esse,  ctc.  Ordo  est  :  inducite  ani- 
mum  ,  persuasum  liabetote  ,  mea 
causa,  in  mcam  gratiam  ,  qui  senex 
sum  ;  eam  causam  seu  rationem 
petendae  vestrse  attentionis  et  silcn- 
tii,  esse  justam. 

43.  JSil  parcunt.  Alii  scribunt, 
niJiil  parc.  —  Scni.  Liliri  quidam 
scripti  ct  impressi,  mihi.  —  Scni , 
mihi  veteri  actori. 

44-  •^'^  </""  ^"^'-  Murcti  lcctionom 
Laboriosa  si  qua  cst  ^  laudat  Fr.  Fa- 
bric.  Dat  Beinb.  si  quce  lab.  et  sic 
post  cun\  lientl.  metri  causa.  Pro- 
miscuc  autcm  dici,  si  quiy  si  quis; 
si  qucv ,  si  qua,  adnotat  Runlik.  in 
Dict,  ot  mittit  ad  intcrpr.  Cic.  ad 
Att.  IV,  1 ;  et  ad  Bcnt.  in  llor.  Ep. 
II  ,  6.  —  Currilur.  Mss.  quidam  et 

imprcssi  vctustiss.  (fecurrilur.  Si 

qua,  ctc.Si  {jua  labula  nuihij)licis  sit 


argumenti,ut  quse  muUum  hil)oris 
desideret.  Farnab. 

45.  Si  lcnis  est.  In  codd.  Be.  ct 
in  aliis,  sin  len.  e.  Imo  et  in  quiJius- 
dam  Sin  leris  est.  —  Si  lcnis  est.  Si 
facihs  est  actu  ,  si  non  motoria  est , 
sed  stataria.  —  Gre^cm.  Haec  vo\ 
intelligcnda  de  tota  actorum  turl)a  , 
cujus  erat  dominus  actor  qui  loqui- 
tur  ;  non  vcro  de  quil)usdam  ij)sius 
hujus  grcgis  actoribus. 

/16.  Jn  hac.  In  hac  stataria  co- 
mocdia ;  quse  vero  est  Heautonlimo- 
rumenos.  —  Pura  cst  oratio.  Quo- 
niam  supra  dixerat  laboriosas  po- 
tius  comoedias  ad  sc  dcferri,  leves 
ad  alium  :  ne  jirKJudicium  huic 
comoedia)  fecisse  viderctur,  adjecit, 
in  hac  pura  ,  etc.  —  Dacicria  :  «  Cc 
n'cst  j)as  sans  raison  quc  Tcrence 
loue  le  style  de  cettc  picce;  il  n'y 
a  ricn  au  monde  de  j)lus  pur  ni  dc 
micux  ccrit,  Cc  grand  poctevovant 
qu'elle  etait  dcnuee  d'action,  s'est 
cfforcc  de  rcjDarcr  cela  par  la  vi- 
vacile  ct  jiar  la  j)urctc  du  stylc;  ct 
cest  a  quoi  il  a  parfaitemcnt  bicn 
rcussi.  » 

47.  Kjpcrimini ,  clc,  «  Pcriculum 
facitc,  tam  in  conicediis  lenibus,  ut 
h;cc  cst  ,  quain  in  ,laboriosis,  qua^ 
sint  ingcnii  mci    vircs  in  utrisqiic 


HEAUT.  PROL.  3 

Si  nunquam  avare  pretium  statui  arti  mea3, 
Et  eum  esse  qua?stum  in  animum  intluxi  maxumum , 
Quam  maxume  servire  vestris  commodis ; 
Exemplum  statuite  in  me,  ut  adolesccntuli 
Vobis  placere  studeant  potius  quam  sibi. 
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recitaiidis.  »  Quasi  diceret :  «Quo- 
niam  semper  in  asperioribus  com- 
probastis  ,  nunc  quoque  levioribus 
favere  debetis.  »  —  In  utramqne 
partem.  lu  comoedia  tum  stataria , 
tum  motoria. 

48.  Pretium  arti  meu'.  Scil.  })re- 
tium  ,  quo  \endi  solent  fabul<e  ma- 
gistratui. 

^g.  In  anini.  ind.  maxumum.  Ed. 
Tarv.  et  Ed.Med.  /«  anim.  ind.meum. 

5i.  Hunc  et  sequentem  versum 


Guyet.  addititios  vocat;  immerito, 
ut  videtur  Westerhovio. — >  Exem- 
plum  staiuite  in  me.  Facitote  possim 
fieri  exemplum  ,  quo  incitentur 
actores.  —  AdolescentuU  ,  adoles- 
centes,  qui  in  comoediis  j)artes  suas 
acturi  sunt  posthac. 

52.  Quam  sibi.  Quam  suis  com- 
modis  studerc;  :  malint  eas  ageie 
fabulas,u!)i  plus  capiatis  voluptatis, 
quam  alias  ubi  plus  qusestus  ipsi  fa- 
ciant,minus  autem  vobisplaceant. 
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ACTUS  PRIMUS. 


SCENA   PRIMA.* 

CHREMES.  MENEDEMUS. 

V^iHREM.  Quamquam  haec  inter  nos  nuper  notitia  admo- 

(lum  'st, 
Indc  adeo  quod  agrum  in  proxumo  hic  mercatus  es, 
Nec  rei  fere  sane  amphus  quidquam  fuit;  55 

Tamen  vel  virtus  tua  me,  vel  vicinitas. 


*  Chremes  vicinus ,  quum  coii- 
spiceret  senera  eumdemque  olim 
divitera ,  graviter  laborare  ac  tota 
die  in  opere  consistere ,  accedit 
interrogans  :  et ,  ut  oportet  apud 
ignotum  ,  longa  utitur  oratione, 
simulque  sibi  etiam  quaestionem 
facit,  et  quasi  sibi  ipse  respondet. 
Menedemus  autem  ,  qui  est  Heau- 
tontimorumenos,  tanquam  alienum 
alloquitur,  ut  illi  et  otium esse  dicat, 
et  tantum  otium  a  rebus  suis  ut 
aliena  curet.  Tandern  ,  instante 
Chremete,  fatetur  Menedemus  sc 
mcrito  plecti ,  propterea  quod  ipse 
fihum  suum ,  amantem  adolescen- 
tum  more,  raiserit  in  militiam  du- 
ram  ,  saepius  accusando  :  inde  sibi 
juste  imponi  lias  ipsas  quas  implet 
gravissimas  poenas. 

53.  Nuper  notitia.  Muretus  et  alii 


nupera  notitia.  —  Quanq.  hcec  inter 
nos ,  elc.  Intellige  :  «  Quamquam 
hsec  notitia  est  inter  nos  a  tempore 
nuperrimo.  »  Placuit  Perleto  con- 
jungere  nuper  -  notitia  ,  et  explicare 
per  graecismum,  uti  scmper -  lenitas 
in  Andr.  vs.  lyS,  pag.  3o.  Minus 
fortasse  slmpliciter.  —  llc^c ,  noti- 
tia  quam  deinde  explicat. 

54.  Inde ,  ex  ea  causa.  —  Adeo. 
Fere  idem  hic  sonat ,  quod  prceser- 
tim  ,  potissimum. 

55.  Nec  rei.  Both.  ncc  re.  —  Nec 
rei  fere ,  etc.  Restitue  hic  quamquam, 
et  intelllge :  «  Et  quamquam  non  ah- 
quid  amplius  inter  nos  fuit  rei,  ex 
quo  facilius  jungeremur.  » 

56.  yicinitas.  Quidam  Mss.  mea 
vicinitas.  —  Virtus  tiia.  Honeste 
Liborem  et  calamltatem  nominat 
virtutem. 
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Quod  ego  esse  in  aliqua  parte  amicitia?  puto, 

Eacit,  ut  te  audactcr  moueam  ct  familiariter, 

Quod  milii  videre  prjeter  aetatem  tuam 

Facere,  et  praeter  quam  res  te  adliortatur  tua. 

Nam  ,  pro  Deum  atque  liominum  fidcm!  quid  vis  tibi? 

Quid  quaeris?  Annos  sexaginta  natus  es, 

Aut  plus,  ut  conjicio.  Agrum  in  liis  regionibus 

MeHorem  neque  preli  majoris  nemo  habet,- 

Servos  complures  ;  proinde,  quasi  nemo  siet , 

Ita  tute  attente  illorum  officia  fungere. 
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57.  Quod  e^o  esse  in  allqua  parte 
amicUlai.  Nos  ex  luigrapli.  ut  vicle- 
tur,  et  ex  Bentleio  post  Peiletum 
recepinuis  ulujua  ^  non  propinqua  , 
quod  dant  onines  lib.  quos  habe- 
mus.  Novissima  scilicel  liasc  lectio 
obscura  est.  Bolb,  legit  propinijui , 
et  affert  Hlteras  u  et  i  sacpius  per- 
mutari  inter  se  in  Mss.  —  Quod 
negotium. — In  alupia  parle  amicitia;. 
Sic  Ovid.  Metam.  IV  :  «  Notitiam 
primosque  gradus  vicin/a  fecit.  » 

5  8 .  Fuiniliariter.  Br.  Famiiiaritate. 
— ■  Familiariler.  Ut  jiroprium  est 
amici. 

59.  Quod ,  quia. —  f^  idere  ^  vel 
"rideris.  —  Prceter  uilatcm  tuam.  Ul- 
tra  quod  sinere  debet  nctas  tua 
senilis. 

(u).  Facere,  '<  te  gerere ;  »  et  in- 
jiuitur  def.it igatio  quotidiana  Me- 
nedemi,dequa  vide  infra,6(),  70. 

—  Et  pnetcr  quam  ,  etc.  -,  magis 
quam  fortuna?  tuoe  postnlant. 

6 1 .  Pro  Deutn  atqua  lioniinum 
fidcm !  Ilac  exclamatione  pircgravi 
<'t  (]U()dam  modo  solemni  ntitiu-, 
ut    majorem   linbeat   auctoritaten). 

—  Quid  '}'is  lilii!'  Quid  animi  tibi 
est  ?  Fere  eadem  expriinif ,  nee  la- 
men  ]>roposita  iMiilalione,  nostras 


Lafoataink,  in  fabella  quam  in- 
scripsit  Le^ieillard  et  tes  trois  jeunes 
llomnies  :  «  Car,  au  nom  desDieux, 
je  vcus  prie,  Quel  fruit  de  ce  labeur 
pouvez  vous  recueillir?  » 

()2.  Qiiid  quarisP  Mss.  quidam 
aul  qiiid  quwris  ^  baud  male ,  cen- 
sente  Botb.  —  Quid quanis .^  Quor- 
sum  id  facis?  —  ylnnos  sexaginta 
natus  cs.  Ha:c  refer  ad ,  mlatem  tuam^ 
vs.  59. 

63.  Aut  plus.  Delemus  eo  post 
Bent.  Perl.  Exbibent  autem  omnes 
alii.  —  Ut  conjicio.  Ed.  prim.  non 
agnoscit  t6  ut. 

64«  Agnimy  praedium. — Melio- 
rem ,  natura.  —  PrctC  majoris ,  cul- 
tura.  —  Neque  nemo.  Duplex  ne- 
gatio  Graecorum  more.  Menand. 
Aypbv  eufJECscrspov  yetopYsTv  out^sva 
&iu,?.t.  Sic  Hor.  Kpist.  I,  14,  5. 

()5.  Serws  coinpturcs.  Rej)onunt 
Guvetus  et  Botb.  scrvi  coniplnrcs  , 
quasi  subintelligatur  sunt  tibi.  Vult 
secum  Bentlelus  rej^oni  ser^^us  non 
plures.  Br.  legit  quum  plures.  — 
Proinde ,  et  tamen  ,  (jmun  res'ita  se 
babeant.  —  Quasi  mm.  siet  ita.  Ita 
(juasi ,  perinde  ae  si.  —  Nemo  ,  sc. 
servorum. 

()().    Ita    tute    attinle.    Autesii^u. 


IIEAUT.   ACT.   I,  SC.  I.  3f() 

^fniujuam  tain  nianc  egredior,  ncque  tam  vespcri 

Domnm  revortor,  ({uin  te  in  Tundo  consj)icer 

Foderc,  aut  arare,  aut  ali([ui(l  ferrc ;  deni([ue 

Nullum  remittis  tempus,  ncque  te  rcspicis.  -^ 

Haec  noii  voluptati  tihi  cssc,  satis  ccrto  scio. 

At  enim  dices  (cme,  quantum  hic  operis  fiat,  peenitct.)) 

Quod  in  opcrc  faciundo  opcrx-  consumis  tuae, 

Si  sumas  in  illis  exerccndis ,  plus  agas. 

Men.  Chrcme,  tantumnc  ab  re  tua  'st  oti  tibi,  75 


Jta  attente  tute.  —  ll.lornm  off.  alii, 
iit  notat  Antesign.  horum  ,  dissyU 
!ah()S. — Fungere.GueU.  2,  et  fun- 
i^cre.  —  Tute ,  tu  ipse.  —  Attente  , 
impigre.  —  lllorum  officia.  Qnae  in 
t'Os  tantuni  cadei  e  debcnt.  —  Fun- 
<:crc ,  fungeris. 

67.   Vesperi.  Muretus  ■vesperc. 

69.  Autalujuidferre.  ^enX.facere, 
:'\  edd.  veteribus  et  nno  codice  suo- 
rnm.  Itidem  Eugrapli.  sedferre  ci- 
tat  Cicero  De  Fin.  I,  i.  Dat  quo- 
(jue  Both.  facere.  —  Ferre;  deni- 
«juc.  A\\\  ferre  denique.  Ahest  dcnique 
Guelf.  2.  —  Fodere,  aut  arare. 
«Chreraes  illum  non  ab  industria, 
sed  ab  illiberali  labore  deterret.  » 
Sic  etplurib.  Cic.  de  Finib.  I,  i, 
judicat  de  hoc  loco. 

70.  Nullum  remitlis  lempus.  Nul- 
lum  relaxas  tempus,  quin  semper 
Te  fatiges.  —  Neque  te  respicis.  Nul- 
lam  rationem  tui  habes.  Spectat 
,n\  illnd  qnod  senex  cst,  vel  dives. 
Perl. 

7  r .  Volnptati  tibi  esse.  Tb  libi 
\ituperat  ed.  Bip.  et  delet  Both. 
sed  dcfendunt  Bent.  et  Faern.  — 
llicc  non  voluptati.,  etc.  Recte  su- 
spicatur  quod  Ijifra  patet ,  vs.  i  49« 

72.  At  enim  dices  ,  etc.  Detracta 
voce    dices  ,    Murelo    liajc    vldctur 


objectio  tacita  ac  iocutio  perpollta. 
Hoc  idem  probalur  Bcntleio.  — 
Mequanl.  Iiic  op.fiat.^pcen.  Piget  me 
videre  quantulum  hic  promoveant 
opus  meum  servi  pigri  ctccssatores. 
—  Quantum  operis ,  qnalera  men- 
suram  operis,  i.  e.  quaiilulam. 

73.  Quod  in  op.  Guelf.  1,2, 
quul ,  etc.  —  Quod  in  opere  ^  etc. 
Respondet  sibi  nunc  Chrenies  , 
postquam  modo  ipse  sibi  qnaestio- 
nem  fecit,  et  diluit  quod  objecit. 
— 1'otum  hoc  construe  :  «Si  sumas 
in  servis  exercendis  illud  operae  tua; 
quod  consum.  inop.  fac.  » — Opera 
est  actio ,  et  etiam  saepius  persona 
ipsa  quae  opus  peragit.  Opus  finis 
est  et  fructus  operae.  Nonnunquam 
opus  pro  opera  videtur  accipi.Virg. 
JEn.  VIII ,  4i  5  :  MoIIIbus  e  stratis 
opera  ad  fabrilia  surgit.  Calph. 

74.  ///"  ,  servis.  —  Exercendis , 
ad  opus  incitandls.  Est  exercere  ver- 
bum  rusticum.  Virg.  G.  I,  210; 
Exercete ,  viri  ,  tauros.  Perl.  — 
Plus  agas.  PIus  proficias,  raagis 
utilitati  tuse  prospicias. 

75.  In  Valp.  hsec  verba  collo- 
cata  sunt ,  tant.  est  ab  re  tua,  etc. 
Sed  in  Bem.  et  aliquot  aliis  libb. 
legitur  ordo  quera  receplmus.  Ita 
et  in  Bent.Bip.  Perl.  Legit  Bothius, 
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Alicna  ut  curcs,  ca  quoe  nihil  ad  tc  adtinent? 
Chr.  Homo  sum  :  humani  nihil  a  mc  ahcnum  puto. 
Ycl  mc  moncrc  hoc,  vcl  percontaii  puta. 
Rcctum  'st,  cgo  ut  faciam;  non  cst,  te  ut  deterream. 
Men.  Mihi  sic  est  usus;  tihi  ut  opus  facto  'st,  face. 


Su 


Tantumnc  ah  re  tita  tihi  est  oti  , 
Chreme.  Cicero  cltat  ad  Attic.  XII, 
VI  :  Chr.  Tajitunine  ah  re  tna  (•••it 
otii  tui.  —  Tantumne  ah  re  tua  st 
oti  tihi.  Tantumiie  tibi  vacat  a  tuis 
negotiis  ,  post  tua  negotia  rite  cii- 
rata.  Clcero,  Epist.  Att.  XII,  6, 
proverbiali  schemate  inchiit  hanc 
sententiam  :  ex  familiarl  usu  Te- 
rentianae  lectionis.  Yid.  prseterea 
Ilorat.  Sat.  II,  iii,  19. 

76.  Ea ,  quoi  niliil  ad  te.  Sic  om- 
nes  codd.  Bent.  Br.  Bocntl.  cum  edd. 
vett.  et  Perh  Both.  Alii  caque,  nihil 
(jute  ad  te  att.  Abest  ea  Guelf.  2. — 
ylliena  ut  cures.  Ut  de  allenis  ne- 
gotiis  sollicitus  sis. — Ea  qure  nihil ^ 
etc.  Exphcant  haec  fusius  vocem 
unicam  aliena.  —  Hscc,  inter  aha, 
exprimuntnr  e  Menandro  :  a  {Ar, 
Trpccxxsi ,  p.r.vT'  ajcous  ,  {j-YiT  opa. 

•j'j,  Ilumani.  Ms.  Gtxw.  fluma- 
num.  —  Ndiil  a  me.  Br.  Groev.  Both. 
«  me  nilul.  —  Ilumani  nihil  a  me 
alienum  puto.  Nihil  ex  calamitatilius 
qujie  unicuique  hominiaccidcre  ])os- 
sunt,  ad  nic  ipsum  non  pcrtincre 
arbitror.  —  Cicero  hanc  cjuoquc 
senfenliam  ,  ut  apprime  probam  , 
et  quamdam  quasi  naturae  voccni , 
ad  societatem  civilem  colendam 
accommodat,  De  Lcgib.  I,  ct  De 
Oniciis,  1,19.  Cui  versui  narrat 
I)iv.  Augustinus,  Kp.  5i  ,  theatra 
tola  ,  idcna  stultis  indnctisquc  ^  ap- 
plausisse.  Ilis  etiam  laudibus  '>\\v- 
cpn.scnt  Sencca  ,  Kpist.  95  ;  Ambro- 


sius  de  Officiis,  lib.  III ,  cap.  7; 
Pont.  Paulin,  Kpist.  3i,  Johan. 
Sarisb.  Epist.  197,^1229.  —  Cal- 
phurnius  putat  eam  esse  sententiam 
Platonis  «  Ortus  nostri  partem  pa- 
triam  vindicare,  partem  amicos.  » 

78.  y^elme,  etc.  Abest  vel,  Guelf. 
2. — Monere.ln  quibusdamMss.  mo- 
verc.  Sic  And.v.  922.  Praestat  au- 
tem  monere.yVes>X.. —  ^el  me  monerc 
hoc ,  etc.  Hos  veisus  intellige  :  «  Vel 
inonendi  causa,  vel  inquirendi,  me 
haec  tihi  dicere  puta  :  inquirendi 
causa,  ut ,  si  hoc  quodfacis  rcctuni 
est ,  cgo  quoque  sic  faciam ;  mo- 
nendi  causa ,  ut ,  si  rectum  non 
est ,  id  facere  tibi  dissuadeam.  » 
Sic  ,  ego  ut  faciam  refer  ad  percon- 
contari;  et ,  te  ut  detcrream ,  ad  mo- 
nere. — Est  s^nlcm pcrcontari,  diligen- 
ter  inquirere.  Dicitur,auctore  Do- 
nato  ,  a  conto  ,  quo  nautae  utuntur 
ad  loca  iuquirenda,  navibus  op- 
portuna. 

79.  Rectum  'st,  cgo  ut  faciam  ; 
nonest,  tc  iit  dctcr.  Legunt  plurimi , 
Both.  Bip.  \alp.  per  interrogatio- 
neni  ,  Ilccf.  cst?  ego  ut  faclam  :  non 
cst  .^  te  ut  dct.  —  Ego  ut  f.  In  Guelf. 
2  ,  deest  cgo. 

80.  Br,  legit  et  disponit,  tihi  ut 
csl  opus  facto,  —  MiJii  sic  cst  usus. 
\\\c  indicat  Menedemus  se  ea  nolle 
delegere  quae  postulat  Chremes.  Et 
l)r<;viter  rcspondot,  sihi  sic  c.rpcdire, 
ita  consuetudinem  non  habeat  in 
nninio  niutare;  uec  praeterea   vult 
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CiiR.  An  cuiquam  est  usus  homini,  se  ut  cruciet?  Men. 


mj 


ihi. 


Chr.  Si  quid  laboris  est ,  nollem ;  sed  quid  istuc  maU  est? 

Qu£eso,  quid  de  te  tantum  meruisti?  Men.  Oi ,  ei! 

Cii.    Ne  lacrima  :  atque  istuc,  quidquid  est,  fac  me  ut 

sciam. 
Ne  retice,  ne  verere;  crede,  inquam ,  mihi, 
Aut  consolando ,  aut  consilio,  aut  re  juvero. 
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se  ipsum  Chreraeti  tanquam  exem- 
plum  proponi.  Caeterum  haec  ex- 
plicantur  ab  ipso  poeta,  vs.  92  , 
i35,  147»  148,  et  a  Cicerone, 
qui  citat,  Tusc.  iii ,  27. — Face,  fac. 

—  Tdniit  opus  facto  'st.  Ut  opus  est 
te  facere.  Ponitur  hic  ahlativus 
j^articijni  praeteriti  temporis ,  pro 
ii\l\mU\o  Jacere.  Sic  SaHust.  Bello 
Catil.  I,  «  Nam  et  priusquam  in- 
cipias  consu/to ,  et  uhi  consuhieris, 
mnliMe  fucto ,  opus  est.  » 

8  I .  y^n  cuiqnam ,  etc.  An  utile  est 
homini.  —  Se  ut  cruciet.  Indigitat 
tacite-  nomen  fabulae.  Tf^esterhov. — 
Mihi.  Suh.  usus  est.  —  Non  repu- 
gnat  senteniise  Chremetis  ,  sed  se 
solum  meruisse  dicit,ut  crucietur. 

8  2 .  Si  quid  la  boris  est,  Bentl .  om  i  t- 
tit  est^  et  sic  Both.  post  cum.  Sed 
bis  positum  videtur,  more  Teren- 
tii.  —  Laboris.  Bent.  censet  ferri 
quoque  posse,  si  legeretur  labori. 

—  Si  quid  lahoris  est ,  nollem.  «  Si 
quid  in  animo  molestise  est,  quod 
te  habet,  mcereo  ob  id  ,  vellem  te 
non  affici  molestia.  »  Scil.  verhum 
nollem  invenitur  in  Adelph. ,  166, 
cum  eodera  sensu  :  jSollem  factum., 
Moereo  quod  illud  fecerim.  —  Post 
nollem ,  Uomina  Dacieria  suhaudit 
te  deterrcre^  et  intelligit  :  "  Si  qua; 
molestia  ad  id  te  cogeret,  ut  ita 


constristareris  ,  nihil  objicerem  , 
nec  te  vellem  a  dolore  distrahere.» 
Simplicior  nobis  visa  est  prior  in- 
terprelatio,pace  dixerimus  doctis- 
siniiE  feminse.  —  Sed  quid  istuc  mali 
estPSed  quod  infortunium  est  istud 
quod  pateris.-* 

83.  Qua^so.  Valp.  et  alii  inter- 
rogationem  ponunt  post  hoc  ver- 
hum.  —  Oi ,  ei!  G.  in.  et  Valp. 
Eheu.  Ed.  Bip.  heu  hoi.  Guyelus 
tentat  Eheu  heu.  —  Quid  de  te  tan- 
tum  meruisii.^  Quid  adversus  te  pec- 
casti ,  quod  tanlas  a  te  poenas  sumis. 
—  Oi,  ei!  Chremes  Menedemi  do» 
lorem  acu  tetigit,  et  hic  jamdum 
omnia  fatebitur. 

84.  Istuc ,  quod  te  contristat. — 
Eac  me  ut  sciam.  Grseca  locutio  , 
pro  ,  fac  ut  ego  sciam ,  quemadmo- 
dum  ssepe  jam  indicavimus. 

85.  Crede ,  inquam ,  mihi,  Aut 
cons.  Punctum  vult  reponi  post 
milii  Bcntl.  —  Ne  retice ,  ne  vercre; 
crede,  inquam,  mihi.  Est  quaedam  ver- 
horum  a{>^r,(ji?.  Ne  retice  secretum 
illud,  et  noli  me  vereri;  imo  et 
mihi  Cdem  liabe.  Bentl.  intelligit, 
crede ,  etc.  «  Committe  mihi  id  se- 
cretum  ,  quod  retices.  »  Minus  pa- 
thetice,  ut  nobis  videtur. 

86.  Juvero.  Levabo  te  hac  mo- 
lestia.  —  Aut  /•<?,  «aut  reipsa  tibi 
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Men.  Scire  lioc  vis?  Chr.  Ilac  quidcm  causa,  qiia  dixi 

tibi. 
Men.  Dicetur.  Ciir.  At  istos  rastros  interea  tamen 
Adponc,  ne  labora.  Men.  Minime.  Ciir.  Quam  rem  agis? 
Men.  Sine  me  vacivum  tempus  ne  quod  dem  mihi        90 
Laboris.  Ciir.  Non  sinam,  inquam.  Men.  Ah,  non  aequum 

facis. 


operam  navando.  »  His  antem  tri- 
bus  adhibitis  ,quid  amplius  in  vera 
amicitia  exoptandum  ?  lioecl.  adno- 
tat  bxc  sumi  ex  Plauti  Pseudolo  , 
I,  1 ,  17  :  «  Juvaho  aut  /r,  aut  opct-a, 
aut  coHsUio  bono.  »  Et  Tullium  banc 
sententiam  esse  mutuatum  ,  Ep. 
Famil.  vi ,  10. 

87.  Hac  quidem  causa.  Vulg.  liac 
causa  equidem.  — llac  quidem  causa, 
qua  dixi  tibi.  «Cupio  scire ,  propter 
hanc  causam  ,  quam  tibi  dixi ,  vi- 
delicet  ut  te  juvem.  »  —  Nou  cu- 
riose  se  interrogare ,  ut  ab  initio 
suspicatus  erat  Menedemus ,  sed 
ofticiose  etamanter,  iterum  bomini 
morose  misero  inculcandum  duxit. 
Boccl. 

88.  Dicetur.  Guell'.  2,3,  Dicetur 
tibi. — Atistos  r.Vulgo,  et  in  Guelf. 
3  ,  abest  at.  —  Tamen.  Guelf.  i  , 
tantum.  —  Istos  rastros.  Dlcitur 
rastrum  in  singulari,  et  rastri ,  in 
plurab.  Sed  et  rastra  dici  testatur 
Servius.  Apparet  b.l.  IMcnedemuni 
a  Cbremete  deprebensum  esse  , 
qnum  ab  agro  suo  i-adendo  revcr- 
teretur. 

89.  Adpone.  AHi  depone.  —  Ad- 
pone  ad  terram;  quasi  essct  deponc. 
—  Ne  labora.  I.  e.  noli  tc  curis 
macerare.  Vulgo,  inprimis  ob  ver- 
bum  l(d>ora  ,  opinantur  intcrprctes 
Mcncdemum  rastris  opus  fpcisse  iu 
prsesentia,  et  explicant  :  Ac  labo- 


rare  pergas.  Sed  valde  placet  Da- 
cierise  sententia,  quae  ait  illum  ex 
agro  redeuntem  vesperi  bic  rastros 
bumeris  gestare.  Nara  ,  prseter  pi- 
cturam  ,  quae  in  cod.  Reg.  Mene- 
demumgestanlem  exbibet,  sequen- 
tia  quoque  illam  sententiam  com- 
probant.  Nam  Menedemus,  quam- 
quam  negat  se  laborem  fugere  et 
sibi  parcere  posse ,  tamen  non  per- 
git  opus  facere ,  sed  ire ,  ut  Chre- 
mes  solus  rebnquatur.  Laborare , 
ut  Gr.  TTCveTv ,  sigiiilicat  sibi  non 
parcere ,  se  non  respicerc ,  dolere  ani- 
mo ,  aut  se  duriter  liabere.  Certe 
labor  in  vs.  82  ,  non  de  opere  fa- 
ciendo  intelhgi  d<'bet,  sed  decausa 
summa  aegrituciinis.  Denique  Chre- 
mes,  versu  68,  dicens  yi'r/-e,  vi- 
detur  bos  ipsos  rastros  significare. 

—  Minime ,  9,uh.  snm  depositurus. 

—  Quam  rem  agis.  Hoc  dicto  parat 
Cbremes  pergentcm  inhibere.  Vi- 
debcet  manu  prehensnm  detinet 
iilum,  qui  lum  ,  sirw  me,  etc.  ,  di- 
cit.  Perl. 

90.  /  acivum.  Lib.  Bemb.  'voci- 
\'om ;  mutatuni  postea  in  'vncivom. 
AHi  vacuum.  —  ^  acivum  tempus  la~ 
horis.  Tempus  quo  vacem  a  labore. 

91.  Non  sinam  ,  inquam.  Haec 
magis  gestu  cxprimnntur.  —  Ah., 
non  crquum  facis.  Inique  agis  ,  qui 
mihi  laboranti  imjiedimento  sis  ,  et 
vehs  me  gaudio  indulgere. 
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Chr.  Huil  tam  gravcs  hos,  quaeso?  Men.  Sic  meritum  'st 

meum. 
CiiR.  Nunc  loquere.  Men.  Filium  unicum  adolescentulum 
Habeo.  Ah,  quid  dixi,  habere  me!  Immo  habui,  Chreme. 
Nunc  habeam,  nec  ne,  incertum  'st.  Chr.  Quid  ita  istuc? 

Men.  Scies.  95 

Est  e  Corintho  hic  advena  anus  paupercula  : 
Ejus  fiHam  ille  amare  coepit  virginem, 
Prope  jam  ut  pro  uxore  haberet.  Haic  clam  me  omnia. 


92.  Hui!  tam  gi'aves  hos ,  quceso. 
Totam  supple  sententiam  :  aHui! 
Siccine  fers  tam  graves  rastros, 
quaeso?  n  Scilicet  Chremes,  dum 
letinet  Menedemum ,  sua  ipse  ma- 
nu  abstrahit  ei  instrumenta,  et  ad- 
miratur  pondera  rastrorum  quibus 
senex  utltur.  —  Sic  meritum  'st 
meum.  PcBna ,  qua  dignus  sum  ,  sic 
})ostuIat. 

93  j  94^  sq.  Nunc ,  quum  te  ini- 
quo  liberavi  pondere ,  et  hic  reti- 
nui.  —  y4h  ,  quid  dixi.  Ms.  Lips.  Br. 
Guelf.  3  ,  Ed.  prim.  Both.  At  quid 
dixi.  Ms,  Bodl.  At  quod  d.  —  Ed. 
prima  non  agnoscit  immo.  —  Filium 
unicum  adolesc. ,  etc.  Narratio  haec 
plane  consentit  argumento  ;  etenim 
poeta  specimen  viri  se  excruciantis 
optime  praebet.  Et  quia  magno  af- 
fectu  res  geritur ,  nomina  quoque 
desiderium  et  dolorem  indicant. 
Filium ,  et  unicum  ,  et  adolescentU' 
lum ,  quod  felicitatis  erat ,  habeo  , 
nisi  TTaGrj-Dcy)  eTravopOwai!;  in  contra- 
rium  verteretquod  dictumest;  Ah! 
quid  dixi  habere  me !  Augeri  vult 
dolor  tractatu  vulneris;  immo  habtii. 
Chreme ;  (et  misenim  verbum  est 
habuisse  ,  ut  ait  Plaut.  Rud.  Y,  ii, 
34).  Nec  sufficit :  nunc  habeam  nec- 
ne  incertum  est.  Boecl. 


9  5 . Quid ita  istuc ?  Abest  ita  Guelf. 
2 . — Quid  ita  istucP  Cur  islud  quod 
dicis  ita  est,  ut  nunc  non  habeas 
filium? 

96.  Est  e  Corintho  hic  adv.  Habi- 
tat  in  hac  urbe  peregrina  ex  Co- 
rintho  —  Urbs  Corinthus  (Pelo~ 
ponnesi,ad  Isthmum  inter  lonium 
et  iEgaeum  mare  ,  hod.  Corintho  et 
Coranto  ,  Turcis  Gereme)  quasi  co- 
lonias  meretricum  misit  Athenas  et 
alio.  West.  —  Vid.  Hecyr.  vs.  86: 
Add.  Lucian.  in  ETatpat?,  ubi  vide. 
Perl. 

97.  Amare  coepit  "virginem.  Sic 
Graev.  G.  m.  Br.  Perl.  Omnino  ali- 
ter  G.  c.  Bip.  Z.  Both.  Valp.  Amare 
aepit  perdite.  Nonnulli ,  Boend.  Ed. 
Tarv.  Med.  ViXx\imc[ne  j  perdite  mr- 
ginem.  —  Ille ,  iilius  meus.  —  Fil. 
ill.  am.  ccep.  'virginem.  Nomen  est 
honestius  quam  si  dixisset  simpli- 
citer  fdiam,  et  tollit  suspicionem 
vitoe  meretriciae. 

98.  Prope  jam  ut  pro  uxore  hab. 
Adeo  ut  fere  jam  hab.  eam  pro  ux. 
—  De  hoc  cf.  Andr.  146,  pag. 
27  ;  ubi  item  est  odiosa  patri  con- 
suetudo  cum  peregrina.  Sed  bene 
observatBoeclerus  accuratam  poetae 
nostri  indastriam.  Nunquam  hoc 
genere  loquendi  utitur,  nisi  de  ea, 
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Ubi  rem  rescivi ,  coepi  non  humanitus, 
Neque  ut  animum  decuit  a?grotum  adolescentuli, 
Tractare ,  sed  vi ,  et  via  pervulgata  patrum. 
Quotidie  accusabam  :  «Ilcm,  tibine  haec  diutius 
«  Licere  speras  facere ,  me  vivo  patre , 
«  Amicam  ut  habeas  prope  jam  in  uxoris  loco? 
«  Erras ,  si  id  credis,  et  me  ignoras,  Clinia. 
«  Ego  te  nieum  esse  dici  tantisper  volo , 


io5 


quse  vere  uxor  futura  est  ejus ,  qui 
pro  itxore  habtiit  :  summam  amoris 
familiarltatem  non  magis  descri- 
ptione ,  quam  prsesagitione  demon- 
strans.  —  IJccc  omnia;  sub.  fecit. 

99.  Ubi  rem  rescivi.  Varie  in  Mss. 
et  editis  antiquis  legltur,  ubi  rem 
rescivi;  iibi  id  rescivi ;  ubi  rescivi. 
West.  —  Ifumanitus.  Editi  vetu- 
stisslml  liumaniter.  In  Leid.  5  ,  du- 
bie  scriptum  humanit.  —  Ubi  rem 
rescivi.yidi.  Adelpb.  79 5.  —  Cccpi 
refer  ad  tractare.  —  Ilumunitus.  Hu- 
mano  more  ,  clementer  ,  cui  opjio- 
situm    est    via    pcrvulgata  patrum , 

VS.    lOI. 

100.  Nequc  utdecuity  sub.  tractari. 
—  Animum  cegrotiim.  Cf.  Andr.  vs. 
193  ,  pag.  33  ;  ubi  vid.  not.  —  /'m 

pervulgata  patrum.  Qui  plerumque  , 
ut  et  patrui  et  senes ,  sunt  «  lauda- 
tores  lemporls  acti  ,  se  puerls  ,  » 
et  «  Censores  castlgatorcsque  mi- 
>iorum.  »  Horat.  art  poet.  vs.  lyS 
sq.  Farnab. 

loi.  f^i  et  via.  Monosyll.  est 
Tia.  —  Pervu/gata.  Both,  proponit 
pro  vulgata  ,  et  delet  vi  et. 

102.  Quotidie  accusabam.  Expli- 
cant  hwc,  quJB  sit  via  pervulgata 
palrum.  —  Kgregla  oratlo  iTziTiu.r,- 
Tixr ,  et  digua,  i[ux  comparetur 
per    singuhi     cum    Plauti    prorsus 


simill  sed  uberiore  T:po(7to7:c77cua, 
Mercatore  I,  i ,  4^  et  seq.  «Objur- 
gare  pater  haec  me  noctes  et  dies, 
etc.  »  Bcccl.  —  Hem,  tibine  hcec  diu- 
tius,  etc.  Accusatlonem  suam  refert. 

—  Ilem  ,  interjectio  indignabundi 
patrls. 

io3.  Licere ,  pro  Ucittirum.  Sic 
prajsens  pro  futuro ,  Eunuch.  5 20, 
pag.  198.  —  Me  'vivo  patre ,  me, 
tuo  patre,  vivente. 

104.  In  uxoris  loco.  Vulgo  ex 
llb,  antlq.  invertltur  uxoris  in  loco. 
Abest  i>2  a  Guelf.  2.  —  Amicam  ut 
habeas  ,  etc.  scllicet  :  «  sperasiie 
liclturum  ut  babeas.  »  —  Amicam. 
Ita  dicit,  nedicat,  meretricem^c^odi 
quldem  vere  sonat  vox  illa;  ut  ap- 
paret  ex  Eunuch.  4^5  ;  «  Haud 
convenit  Una  ire  cum  umica  impe- 
ratorem  in  via.  »  Vid.  supra , 
pag.    196. 

10 5.  Si  id  crcdis^  sub.  '«tibi  lici- 
turum  fore.  »  — M e  ignoras.N e&cis 
qui   vir   ego  slm ,  ludolem  meam 

ignoras Vide  verbum  idem  cum 

hoc  sensu  ,  Eunuch.  vs.  1088. 

io().  Te  meum  esse  dici.  Te  vo- 
carl  lillum  meum.  —  SIc  item  sup« 
primilur  filii  nomeu  ,  iufra  ,  io36. 

—  Tantisper  dum,  tauubu  quamdlu, 
tauidiu  duui,  ut  dicl  latlne  adnotat 
Calpluuuius. 
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«Diim,  quod  te  dignum  'st ,  facies;  secl  si  id  non  facis , 
«  Ego,  quod  me  in  te  sit  facere  dignum,  invenero. 
«  Nulla  adeo  ex  re  istuc  fit,  nisi  nimio  ex  otio. 
a  Ego  istuc  aetatis,  non  amori  operam  dabam  ,  no 

«  Sed  in  Asiam  hinc  al)ii  propter  pauperiem ,  atque  ibi 
«  Simul  rem  et  belli  gloriam  armis  repperi.  » 
Postremo  adeo  res  rediit :  adolescentulus 
Saepe  eadem  et  graviter  audiendo  victus  est. 


107.  Facies.  Bac.  conject.  facls. 
Atque  verum  est,  prsesens  tcmpus 
cum  dum  jungi ,  praesertim  quum 
praesens  item  antecesserit.  Perl.  — 
Te ,  sc.  adolescente  ingenuo  et  libe- 
ro.  —  /c/,  quod  te  dignum  est. 

108.  Irwenero ,  quod ,  etc.  Hsec 
opponuntur  iis  quae  dixit  \s.  io6, 
'Te  meum  esse  dici  volo.  Ergo  minari 
videtur  filioabdicationeni,quemad- 
modum  fecerat  Simo,  Andr.  vers. 
89,  sq. 

109.  Nisi  nimio  ex  0?/«?.  Vulg.  nisi 
ex  nim.  ot.  Bent.  reponit  nim.  ex  ot. 
ob  emphasin.  Sic  Nos  post  Perl. 
Legit  Bothius  '.  N.  a.  ex  re  i.  nimio 
nisi  sit  otio.  Abest  nisi  mendose 
Guelf.  2.  —  Nulla  adeo  ex  rc  istuc 
fit ,  etc.  Certe  istuc  quod  facis,  ex 
nulla  causa  nascitur,  prseterquam 
ex  desidia  et  nimia  cessatione.  — 
Desidiam  autem  nimiumque  otium 
amores  fovere  illicitos,id  satis  ex 
Ovid.  noscitur,  Remed.  Am.  i35. 
Perletus. 

iio.  Istuc  cetatis  ;  s^jAidiViAi  per , 
vel  circa.  Qnum  essem  ea  aelate  qua 
tu  es.  —  Diciteodem  modo  Cicero, 
pro  Cluent.  5i  ,  Id  cetatis ,  pro , 
in  ea  cetate.  —  Non  amori  operam 
dabam.  Plaut.  Mercat.  Prolog.  quein 
jam  citavimus:  «Sese  extemplo,  ex 
ephebis  postquam  excesserit ,  non , 


ut  ego,  amori  neque  desidiae  in  otio 
operam  dedisse.  » 

111 .  Propter paupcriem.  C.  G.  m. 
p.  var.  miseriam. — Hinc  ,  ex  Athe- 
nis.  —  Propter  pauperiem.  Est  pau- 
peries  cavisa  militandi  etiam  apud 

Virgil.  iEneid.  II,  S-]  : «  M* 

Pauper  in  arraa  pater  prirais  huc 
misit  ab  annis,  »  Scilicet  unusquis- 
que  indocilis  est pauperiem  pati.  Hor, 
Od.  I,  I. 

112.  Rem  et  belli  gloriam  armis , 
etc.  Dant  Br.  Bent.  Zeun.  Rem  et  gl. 
arm.  belli.  Eugraphius  et  Br.  Simnl 
et  rcm  et  gloriam  ,  omisso  belU.  — 
Repperi.  Recte,  ut  ait  Perlet, ,  non 
reperi.  —  Rem  et  belli gloriam.  Divi- 
tias  et  laudem.  —  Junguntur  enim 
saepius  duo  hsec.  Horat.  Epist. 
III ,  II ,  «  Clarus  ob  id  factum , 
donis  ornatur  honestis ;  »  et  paulo 
infra  :  «  Grandia  laturus  meritorum 
prseraia,  »  —  Repperi.  Acquisivi. 
Eodem  sensu  ,  ut  adnotat  Dacieria, 
Grsecisusitatumestverbum  e^supsTv. 
Pindar.  Od.  Isthm.  viii  :  «  AeOXwv 
ori  xparo?  eleupe.  » 

1 1  3,  Adeo.  Guelf.  i  ,  ad  id.  — 
Adeo,eo.  Res  huc  recidit.  Id  effeci 
meis  querelis  et  minis. 

II 4-  Scepe  eadem  et  graviter  au- 

diendo.  Audiendo  ssepe  easdem  ob- 

jurgationes,  et  easdem  probrose  et 
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Putavit  me  et  aetate  ct  bcncvolentia  '»5 

Plus  scire  et  providcre ,  quam  se  ipsum ,  sibi : 

In  Asiam  ad  regem  militatum  abiit,  Chreme. 

Chr.  Quid  ais?  Men.  Clam  me  est  profcctus;  menses  tres 

abest. 
CiiR.  Ambo  accusandi ;  etsi  illud  inceptum  tamen 
Animi  est  pudcntis  signum,  ct  non  instrenui.  lao 

Mejv.  Ubi  comperi  ex  iis,  qui  fuere  ei  conscii, 


iTiinaciter  factas.  —  Victus  est.  Dc- 
fatigatus.  —  Odiosius  eadem  sen- 
lentia  expriniitur,  Hecyr.  vs.  12  3. 
«  Tundendo  atque  odio  denique 
effecit  senex.  » 

II 5.  Putavit  me  et  cetate  et  be- 
ne{>.  Sic  Br.  Bent.  Bip.  Z.  Both. 
Perl.  Disponit  Valp.  Et  cet.  putav. 
me ,  et  bene\>.  Guelf.  i  ,  scribit  bo- 
nivolentioi.  —  /Etate,  quia  senex 
eram ;  benei'olentia ,  quia  pater. 

117.  In  Asiam  ad  liegem  milita- 
tum  abiit ,  Clireme.  Singula  in  pro- 
nuntiatione  sunt  coHocanda.  Nam 
in  Asiam^  quod  dixit,  intelligere 
debemus  ,  in  longinquum  locum  ; 
ad  Regem  Dero ,  h.  e.  quasi  ad  ser- 
vitutem;  in  militiamy  ubi  sciUcet 
durus  labor  ad  pericuhim  est.  Sic 
in  unoquoque  aliquid  est  oneris  ; 
ipsaque  appellatio  ,  Chreme ,  affe- 
ctum  sive  TraQto;  loquentis,  ei ,  ad 
quem  loquitur  ,  demonstrat.  Eugr. 
et  Boccl.  —  liegem.  Slgnificatur  rex 
Persarum,  qui  et  paatXsu;  (i,e-ya;,  et 
paaiXeu;,  xaT'e^oyYiv  dicebatur.Vid. 
Eunuch.  Sgy.CIc.Tusc.V,  12.  Qui- 
dam  opIiianturSeleucum  regem  in- 
telllgi  ;  de  hoc  cf.  ad  Eunuch.  vs. 
citato. 

118.  Clam  mc  cst prdfectus.  Both. 
ordinat,  prof.  clam  me  est.  Valp. 
omittit  est.  —  Quid  ais  ?  Admirantis 


potius  quara  interrogantis.  —  Clam 
me  est  profectus.  Hic  curavit  quod 
facile  poterat  objlci :  cur  ergo  non 
relinuisti,  quum  proficisci  videres  ? 
Eugraph. 

119.  Etsiiltud^  etc.  Zeun.  dlsjun- 
glt  et  si. — Ambo  accusandi.  Necdum 
tota  exposlta  est  causa.  Idcirco 
aequalem  partem  accusationis  suae 
posuit  Chremes,  quod  dlxlt,  ambo 
accusandi.  Quanquam  inchnavit  ut 
adolescentem  defendere  videatnr, 
quum  inquit ,  etsi  illud  inceptum  vi- 
detur  esse  pudentis  animi  signum , 
et  non  minus  obsequentis.  Hoc  est 
enlm  quod  dlxit,  non  instrenui.  — 
Adnotat  Boeclerus:  «Llbertati  amici 
humanltas  erndite  mlscetur.  Re- 
prehensio  est,  sed  duplicl  sohitlo 
mitlgata.  Nam  nec  sohus  esse  pa- 
tltur  senls  culpam,  qui  slbi  soli 
trlbuebat;  et  adolescentls  ingenium 
in  ipsa  culpa  IiJ)erale ,  gratlsslmo 
scillcet  mlseri  parentis  auribus 
acroamate  ,  depradicat.  »  —  Iltud 
inceptum.,  quod  abierit  in  Asiam. 

I  20.  Animi  pudentis. Yerecundi , 
tuf  reverentls. 

1 2  T .  Qui  fuere  ei  co/wc».  Valp.  el 
ahi ,  qui  ei  fuere  conscii.  —  Vbi  com- 
pcri ,  subaudl,  eum  discessissc,  — 
Quifuere  ei  conscii.  Quos  de  propo- 
sito  suo  monucrat. 


HEAUT.  ACT.  I,  SC.  I. 

Domum  revertor  moestus,  atque  animo  fere 
Conturl)ato  atque  incerto  prai  segritudine. 
Adsido.  Adcurrunt  servi,  soccos  detrahunt. 
Yideo  alios  festinare,  lectos  sternere, 
Cconam  apparare  :  pro  se  quisque  sedulo 
Faciebant,  quo  illam  mihi  lenirent  miseriam. 
Ubi  video  haec,  coepi  cogitare  :  hem,  tot  mea 
Sohus  solhciti  sunt  causa,  ut  me  unum  expleant? 
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12  2.  Domum  revertor.  Hoc  dicens 
slgnlficat ,  foris  se  flliuui  ubique 
conquisivisse.  Perl. 

12  3.  Conturbato.  A  vett.  edd.  et 
a  Faern.  est  perturbato.  —  Incerto. 
Codex  Acad.  900  annorum  incerti 
habet.  Ms.  Collegii  Christi  Corpo- 
ris,  inerti. 

12  4-  Al.^Jsideo.Sic  quoque  Ms. 
Mark.  Boend.  Ed.  Prima,  Ed.  Ven. 
—  Adsido.  Significat  enim,  se  la- 
bore  investigandi  lassum  atque  ex- 
haustuni  concidisse.  Perl.  — Soccos 
detraliunt  ^  sub.  mihi.  —  Socci  sunt 
calceamenta  humiliora  et  viliora  , 
quibus  maximc  utebantur  comoedi; 
sicut  Cothurni  proprii  Tragoedo- 
rum  ,  ahiores  soccis. 

12  5.  f^ideo  alios,  etc.  Be.  delet 
video  ,  quasi  superfluum  propter 
Ubi  video ,  vs.  128;  et  vult  repo- 
nendum  ,  Inde  aliif.  L.  s.  Idem  cen- 
set  et  legit  Both. — Lectos  st.  Guyet. 
in  glossis  Mss.  lectom  sternere ,  quod 
scihcet  sohis  esset  Menedemus. 
PV^est.  —  Alios  ,  ex  servis. — Lectos 
sternere.Wd.  Adelph.  286  ,et  687. 
Ex  consuetudine  antiqua  lectis  stra- 
tis  coenabatur.  De  more  discuni- 
bendi,  de  lectis,et  tricliniis,  etc. , 
videndi  sunt  Alexander  ab  Alexan- 
dro,  1.  v.  Genial.  c.  21  ;  Caehus 
Rhodi^.    Stuckius  ,  Lipsius  ,   III , 


antiq.  lection.  Pet.  Ciacconius,  Ro- 
sinus ,  Dem.psterus  ,  ahi.  Farnab. 

126.  Cccnam  apparare.  Alii:  coe- 
nam  pur.  —  Pro  se ,  pro  sua  virili 
parte. 

127.  Faciebant.  Vulgo  est  facie- 
bat.  —  Quo  illam.  Guelf.  2  ,  Quo 
ut  ill.  —  Faciebant ,  quo ,  etc. , 
subaudi  illud,  et  construe , /«cie- 
bant  illud ,  quo  posscnt  lenire  mihi , 
etc.  —  Miseriam.  Meam  de  filli 
discessu  moesiitiam, 

128.  Bent.  Y^ost video  distinguit. 
Sed  alios  magis  commode  puto  post 
luec.  Perl.  —  Tot  mea.  In  quibus- 
dam  Mss.  et  Ed.  prim.  Ed.  Tarv. 
Ed.  Venet.  I,  Bip.  mei,  Ita  et  Valla. 
—  Hcec  ,  quse  servi  tam  festinanter 
faciebant.  —  6*07;^  cogitare.  Ita  fit, 
ut  jure  meritoque,  i.  e.  non  impe- 
tu  ,  sed  ratione ,  videatur  Menede- 
mus  lauTov  Ti(7.(op£Tv,  se  ipsum  pu- 
nire  atque  excruciare.  Boecl. 

129.  Solliciti  sunt.  Bent.  Valp. 
sint.  Nos  sequimur  Br.  Z.  Perl. 
Legit  Both.  .5'.  sint  solliciti,  me  unum 
ut  expl.  ancillce.  —  Mea  solius  causa. 
Pro  mei  solius  causa  ,  per  attractio- 
nem ;  et  est  constructio  elegans. 
Cic.  Pis.  6  :  «  Juravi ,  remp.  mea 
unius  opera  esse  salvam,  »  Perl.  — 
Tot  solliciti  sunt.  Menander  :  j3iov 
(o;    oi/CTOOv  e^avTXouoiv.   Farnab.  — - 
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Ancillae  tot  me  vcstiant?  Sumptiis  domi 
Tantos  cgo  solus  faciam?  Scd  gnatum  unicum , 
Quem  paritcr  uti  liis  dccuit,  aut  ctiam  amplius, 
Quod  illa  a^tas  magis  ad  ha^c  utenda  idonca  est, 
Eum  ego  hinc  cjeci  miscrum  injustitia  mea. 
Malo  quidcm  me  dignum  quovis  deputem  , 
Si  id  faciam.  Nam  usque  dum  illc  vitam  illam  colet 
Inopcm,  carens  patria  oh  mcas  injurias, 
Interea  iisque  iHi  de  mc  supphcium  daho , 
Laborans ,  quaerens,  parcens,  iHi  scrviens. 


i3a 


i35 


Expleant.  Observanda  est  vis  verbi 
expleri  ad  hunc  sensum  :  «ut  ne 
una  quidem  re  careat  dominus 
quam   desideret.  » 

I  3o.  Ancillce  tot  me  vestiant  P  An 
sequum  est ,  ut  tot  ancillte  vestibns 
mihi  conliciendis  occupatje  sint 
iiendo  et  texendo? 

l3r.  Sed  gnatiim  unicum.  Perlet. 
et  alii,  sed  gn,  un.  —  Tantos  ego 
solus.  Maxima  opponuntur  minimis. 

1  3  2 .  Quem  pariter  uti  liis  decuit. 
Guelf.  2  ,  Quem  par.  in  liis  dec.  — 
Pariter  aut  amplius  ,  ita  uti  ego  utor, 
])ari  modo  ,  aut  vero  amphus. 

i34'  Eum  ego  liinc  ejeci.  Suavior 
sonat  hsec  coUocatio  Bcntl.  quam 
quae  vulgo  es<\..,Eum  ejeci  hinc. — 
Eum  ego  liinc  eje.ci  miserum  injustitia 
mea.  Frequentatio  verborum  vcre 
-TTaSYiTtJcy)  :  singula  seorsum  vim  lia- 
bent,  nec  prieci[)itanter  exaudiri 
volunt.  Bircl. 

l36.  y^itam  illam  colct.  Varlant 
]'kld.  et  scribunt,  colit ;  aut  incolit ; 
aut  incolet.  —  Si  id  faciam.  Refer  ad 
vs.  i3i  ,  i37;et  supj)le  :  Si  sum- 
ptus  domi  Tantos  ego  solus  faciam. — 
[Jsque  dum.  Donec.  —  J^itam  colere 
invenitur  in  Plaut.  Mostellar.  TII , 


1 37.  Carens  patria.  Both.  Patria 
carens.  —  Ob  meas  injurias.  «  Ob 
meam  injustitiam.  »  Noli  autem 
intelligere  ,  ut  quidam  interp.  «Ob 
meas  contumelias.  » 

1 38.  Interea^  tamdiu.  Junge  prae- 
cedentibus,  et  supple  quamdiu  vitam 
iltam  colet ,  etc.  — •  Ilti  de  me  sup- 
plicium  daho.  «  Filio  absenti  pcenas 
dabo;  filii  causa ,  mihi  sup[)licium 
imponam.  »  —  Cadit  in  Mene- 
demum  quod  Homerus  refert  de 
Laerte  ,  teste  TuUio  ,  Cato  xv. 
«Homerus.  •  .  .  Laertem  lenientem 
desiflerium,  quod  capiebat  e  filio, 
colentem  agrum  et  stercorantem 
facit.  »   Perl. 

139.  Quwrens ,  parcens.  Sic  edd. 
vett.  et  ex  codd.  nostris  unus  :  cae- 
Xer\ .)  parccns  ^  quccrens.  13ent. — La- 
horans ,  qucerens  ,  parcens.  De  hac 
absohita  descriptione  laboriosi  se- 
nis  cf.  Adelph.  816,  817. — llli  ser- 
viens.  «  SciHcet  conquiram  et  con- 
dujilicabo  divitias,  ut  uati  mci  com- 
modis  inserviam  ,  et  augeam  illius 
])atrimoniinn.  »MaIe,  ut  nobis  vi- 
detur,  Perletus  vult  intelhgi  :  «jiro 
illo  me  affligens.  »  Quod  quideni 
imporlune  h.  1.  rej)oneretur,  ubi 
agit  de  commodis  filii  sui. 
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Ita  facio  prorsus  :  nil  relinquo  in  a^clibus, 
Nec  vas,  nec  vestimentum ;  conrasi  omnia. 
Ancillas,  servos,  nisi  eos  qui  opere  rustico 
Faciundo  facile  sumptum  exercerent  suum, 
Omnes  produxi  ac  vendidi ;  inscripsi  illico 
JEdes  mercede;  quasi  talenta  ad  quindecim 
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145 


140.  Ita  facio  prorsus  :  jiil  rel. 
Ms.  Grsev.  prorsns  nihil ,  etc.  —  Ita 
facio  prorsus.  «  Sic  omnino  feci  iit 
cogitaveram.  »  Ostendit  rem  verba 
secutam  fuisse. 

i4i»  Ncc  vasj  nec  vestimentum, 
A^ocahant  latiiii  rasa  omnis  generis 
supellectilem.  —  f^estimentum,  Ii. 
e.  non  vestes  solum  ,  sed  et  stra- 
gulas ,  tapetes.  Cf.  infra  904. — 
Conrasiomnia.  Collegi  universa  quse 
venderem.  —  Quum  dicere  volu- 
mu£ ,  aliquem  niliil  omnlno  tam 
parvum  reliquisse  ex  rebus  suis, 
quod  non  alienaverit,  recte  dicimus, 
omnia  conrasit ,  quasi  etiam  raserit 
parietem.  CalpJt. 

142.  Opere  rustico.  Linacer ,  in 
opere  r.  West. 

143.  Exercerent.  Non  convenit 
inter  interpretes,  exercerent  legen- 
dum  sit,  an  exerceant.  Utrumque 
est  in  Mss.  et  editis  probatiss.  Pos- 
sit  et  exercent  legi.  Muret.  excrci- 
rent.  Guyet.  exsercirent  ,  li.  e.  re- 
sarcirent,  pensarent.  Quod  exbi- 
hent  Bothius,  Bentleius.  Wester- 
hovius  indicat  Kockertum  in  in- 
dice  legere  victus  exercerent.  Ahi 
denique  proponunt  exerciunt,  vel 
exercirent.  —  Sumptum  exercerent  s. 
■  Demererentur  irapensas  suas. » 
Eadem  locutio  invcnitur ,  ut  adno- 
tat  Turneh.  «npud  Div.  Amhr.  Of- 
flc.  II.  «  Sed  direptione  aHcujus  et 
amissione  patrimonii  in  eam  recc- 


dere  injurlam  et  sumptum  exercere 
non  queat.  »  Si  legis  :  Sumptum 
exercirent ,  explica ,  opere  suo  impen- 
sas  domini  pensarent  et  resarcirent. 
Si  malueris  cum  Dacieria  ^victum 
exercerent  j  inlellige ,  qui  possent 
opere  faciendo  lucrari  unde  vive- 
renl ;  et  firmat  sensum  locutio  grae- 
ca  e  Xenoj)honte ,  quarn  citat  doctis- 
sima  Muiier,  ssc-ovcTv  tcc  siaiovTa  , 
lahorare  victuni. 

I  44-  Produxi^  puhhce  proposui , 
nempe  venales.  Eunuch.  1 3  4  >  p3g. 
147.  —  Inscripsi  ilUco  ccdes  mercede. 
«  Declaravi  protinus  doraum  meam 
esse  venalem  ,  apponens  inscriptio- 
nem  ad  fores.  »  Vult  Eugray)hius , 
locationem  hic,  non  vendilionem 
inteliigl;  sed  ut  adnotat  Dacieria, 
grandior  est  pecunia,  quam  quae 
ex  domo  tantum  locata  possit  per- 
clpi. 

145.  yEdes  mercede  ^  etc.  Bemhi 
collocatio  et  distinclio  simul  est , 
Inscripsi  illico  yEdeis  :  mercedem 
quasi  talenta ,  etc.  C.  G.  m.  et  Hal. 
mercede.  (jnf\{.  2,  talenta  quindecim , 
ahsque  quasi.  —  Quasi  talenta  ad 
quindecim  coegi.  Intelhge ,  «coUegi, 
redegi,  ex  aedihus,  servis,  ctc.  ,sum- 
mam  qusc  accedehat  fere  ad  quind. 
tal.  »  Et  haec  summa  talentorum 
repr-Tsentat  circiter  3^,550  libras 
GaUicas.  Cf.  caeterum  ad  Tahulam 
monetarum  subjectam  in  calce 
Mart.  vol.  I,  hujus  nostrsc  edit. 
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Coegi;  agruin  hunc  mcrcatus  suni;  liic  me  exerceo. 

Dccrevi,  tantispcr  me  minus  injuriai, 

Clircmc,  mco  gnato  faccre,  dum  fiam  miscr; 

Nec  fas  essc,  ulla  me  voluptate  Inc  frui, 

Nisi  ubi  ille  luic  salvus  rcdierit  meus  particeps. 

Chr.  Ingenio  te  esse  in  libcros  leni  puto, 

Et  illum  obsequentcm ,  si  quis  recte  aut  commode 

Tractaret.  Verum  ncque  illum  tu  satis  noveras , 

Ncc  te  ille;  lioc  quod  fit,  ubi  non  vere  vivitur. 


iSo 


146.  Me  exerceo.  Me  fatlgo. 

i^y^sq.  Decrevl  tantisper ,  etc. 
«Judicavi  me  minus  inlquum  esse 
et  injurium  in  filium,  interea  rlum 
in  miseria  versabor.  »  Citat  hunc 
locum  Cic.  Tusc.  Qusest.  III,  27, 
et  ideni  de  Finib.  V,  10. — Decrei'i. 
Exislimavi.  Et  est  proprie  decernere^ 
de  rehus  magnis  certam  proferre 
sentenliam.  —  Fiam^  pro  sim ,  ut 
saepe  vidimus. 

'149.  Nec  fas  esse.  Mss.  quidam  , 
nefas.  West.  —  Ilic  frui.  Abest  hic 
Guelf.  2  ;  abest  quoque  Br. 

l5o.  Ille  meus  particeps.  Quem 
scilicet  pariter  uti  his  decuit,  ut 
antea  dixit.  — Justinianus  Impera- 
tor  in  Instilut.  Juris ,  lib.  III,  tit. 
19  ,  sic  ait  :  «  Sed  quidem  hoeredes 
nati  appellantur,  et ,  vivo  quoque 
patre ,  quodam  modo  domini  exi- 
stimantur.  »  Unde  passim  servi  in 
comocdiis  filios  dominorum,  licros 
minores ,  vocant.  Ed.  Dclph. 

i5l.  In  liberos.  Muhitudinis  nu- 
mero  dixit  tiheros  ,  qnum  Menede- 
mus  unicum  haberet  filiiim.  Scihcet 
scribit  Auh  Geil.  Noct.  Att.  11 ,  1 3 : 
«  id  f.icere  antiquos  oratores,  hi- 
storiieque  aut  carminum  scriplo- 
res.  ■  Item  invcnitur  liberos  per 
invidiam  dici  in   Andr. ,  vs.    892, 


ubi  vid.  notas.  Item  in  Hecyr. 
217,  liberos  in  significatione  uuius 
flHse  dixit. 

l52.  Et  illum  obseq.  Both.  repo- 
nit  et  in  versu  praecedenti.  Ita  quo- 
que  Dacieria.  —  Si  quis  recte  aut 
commode.  Eugraphius  :  «  Supra  ac- 
cusaverat  utrumque,  quum  diceret, 
ambo  accusandi  :  modo  utrumque 
defendit  ,  quod  hunc  ingenio  leni 
dicit,  et  illum  obsequentem ,  si  modo 
ahquis  recte  et  commode  tractaret. 
Hoc  factum  esse  dicit  quod  neuter 
aherum  satis  noverit.  ■  Haec  autem 
Eugraphii  non  accurate  dicta  Bce- 
clero  videntur;  hic  nempe  propo- 
nit  contra  :  «  Absolvit  hic  Chremes, 
quod  supra  coeperat ,  atque  iterum 
utrumque  accusat ;  sed  mitiorem 
facit  accusalionem ,  mixta  laude 
ahqua.  Laudat  ingenium  ,  accusat 
mores.  ■  —  Recte  aut  commode.  Le- 
niter  et  convenienter. 

i53.  Neque.  AHi  nec.  —  lllum 
tu.  Antesign.  Z.  Valp.  ta  illum. 

154.  IIoc  quod  fit ,  ubi  non  x>.  , 
etc.  Antesign.  hoc  ibi  fit  y  ubi  non  t. 
i>.  Zeun.  Valp.  hocquefit  ubi  n.  i\  d. 
Bolh.  hoc  ubi  fit ,  ibi,  etc.  — IIoc 
quod  fit ,  ubi  non  rere  vivitur.  Quod 
quidem  in  ea  domo  evenire  solet, 
in  qua  pater  et  fihus  nou  verc  ,  non 
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Tii  illuni ,  nunquam  ostendisti ,  quanti  penderes ,  isi 

Nec  tibi  ille  'st  credere  ausus,  quae  est  aequuni  patri. 
Quod  si  esset  factuni,  lioec  nunquani  evenissent  tibi. 
Mkn.  Ita  res  est,  fateor  :  peccatum  a  me  maxumum  'st. 
Chr.  Menedeme,  at  porro  recte  spero ,  et  illum  tibi 
Salvum  adfuturum  esse  hic  confido  propediem.  i6o 

Men.  Utinam  ita  Di  faxint!  Chr.  Facient.  Nunc,  si  com- 
modum  est, 


ix.  Tou  Xoyou  ,  vivunt,  sed  libldini 
tantunij  obsequuntur,  omissa  ra- 
tione ,  ita  ut  vivant  affectu,  non 
consilio. Vid .  Adelpb.  992.  —  Hanc 
Boecleri  interpretationem,  quani- 
vis  nimium  elaboratam ,  antepo- 
suimus  sensui  quem  Eugrapbius 
offert :  «Ubi  nonintegre  vita  osten- 
ditur,  ubi  non  nudatur,  ut  quis 
qualis  sit,  agnosci  queat.  »  T6  vere 
credimus  esse  detortum,  et  Eugra- 
pbium,  ut  ait  Boecl.  nonassecutum 
esse  mentem  poetae. — Interpretes 
Gallici,  Dacieria,  Lemonnier,  legunt, 
lioc  ubi  fit ,  ihi  non  vere  vivitur;  et 
vertunt  :  «  Quand  cela  est  ainsi ,  ce 
n'est  pas  vivre.  »  Hic  quidem  ver- 
tendi  modus  multo  simpbcior,  sed  is 
estjqueniGallicaepotiusquamlatinse 
linguae  genio  convenire  arbitramur. 

I  5  5 .  Tu  illum  nunquam  ostendisti. 
Both.  Tu  nunquum  illum,  etc.  — 
Quanti  penderes ,  i.  e.  quanti  faceres. 
Nam  antiquorum  poenae  erant  pe- 
cuniariae,  quas  aere  vel  argento  pen- 
dendo  luebant.  Inde  pendere  dici- 
nius  cestimare.  Donat. 

l56.  Credere  ausus.  Botb.  ausum 
credere.  —  Quec  est  cequum  patri  , 
sc.  filium  credere, 

iSy.  Quod  si  esset  factum.  Si  tu 
inores  tuos  ostendisses ,  aut  ille 
tibi  qualis  esset. 


i58.  Ita  res  est.  Guelf.  2  ,  alia  ^ 
pro  ita.  Sic  ex  Mss.  et  editis  vete- 
ribus  recensuit  Heinsius,  estque 
in  Mss.  quatuor  Leidd.  —  Pecca- 
tum  a  me  maxumum  est.  Mss,  qui- 
dam  ,  pecc.  meum  maxim.  cst.  Alii, 
cum  Boend,  pecc.  m.  maxim.  est.  Tr, 
maxim.  meum  est.  Alii,  a  me  muxume 
est.  Ita  quoque  Bolb.  qui  notat 
«  vulg.  maxumum  ,  vitiose,  »  Lectio- 
nem  quam  recepimus  dant  Br.  Perl, 
Bent,  Bip.  2  ,  Valp.  —  Peccatum 
a  me  maxumum  ^st.  Ea  leetione  ac- 
cepta ,  ut  fecimus ,  sensus  est  :  «  a 
me,  i,  e.  a  parte  mea  maximum 
peccatum  ijivenitur,  » 

iS^.  Spero ,  et  illum.  Edit.  Bi- 
pont.  et  alii ,  omisso  el  ^  legunt, 
recte  spcro  illum  tihi  Salvum  adjut.  — -. 
Pro  illum  legit  Botli.  eum.  —  At 
porro  recte  spero.  At  certe  feliclter 
eventurum  spero.  Formula  conso- 
landi.  Adelph.  290.  Scilicet  recte 
in  bonam  semper  partem  dlcitur. 

160.  Confido ,  fiduciam  gero. 
—  Propediem  ,  brevi.  OEconomiae 
servit,  Praedicitur,  quod  mox  futu- 
rum  est.  Accldit,  quo  maxime  ex- 
spectatur  tempore.  Itaque  votuni 
miseri  parentis ,  utinam  ita  Di  fa- 
xint!  77a6o;  theatro  praeparat  in  se- 
quentia,  Boecl. 

161.  Utinam  ita  Di  faxintl  k\\- 
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Dionysia  hic  sunt  liodic;  apud  ine  sis  volo. 

Mejv.  Non  possum.  Ciir.  Cur  iion?  Qua^so,  tandem  ali- 

quantulum 
Tibi  parcc.  Idcm  absens  facerc  te  hoc  volt  filius. 
Men.  Non  convcnit,  qui  illum  ad  laborcm  impulcrim,  le*; 
Nunc  mc  ipsum  fugcrc.  Chr.  Siccine  cst  sentcntia? 
Men.  Sic.  CriR.  Bcne  vale.  Men.  Et  tu. 


tesign.  Vtinam  di  ita  faxint !  Bo- 
thlus  iion  agnoscit  to  ita  ,  ut  etiam 
Calpliurn,  — Nunc  si  commod.  est. 
o  Omnes  fere  nostri,adnotat  Bentl. 
nitnc  si  est  commodum  :  magis  ex 
more  auctoris.  »  Guelf.  2  ,  sed  nunc 
commod.  est.  —  Fuxint ,  pro  fece- 
rint,  ut  jam  vidimus;  et  liic  intel- 
ligondum,  tanquam  faciant.  —  Si 
commodum  cst,  si  opportunum  et 
gratum. 

162.  Dionys.  hic  sunt  hodie  ,  apud 
me ^  etc.  Alii,  inter  quos  Antesign. 
Zeunius,  distingunt,  Dion.  hic  sunt : 
hod.  ap.  me.  —  Dionysia.  Cf.  infra 
733.  Festa  Bacclii,  Sunt  autem 
Aiovuaia,  to,  xa.T'  aaTU  Aicvuaia  et 
majora.  Vid,  Tlieophr.  Char.  4- 
Duplicia  namque  erant  Bacchana- 
lia ,  quae  in  urhe  celehrabantur  , 
et  in  agris  ;  illa  verno  tempore , 
liaec  autumno,  in  honorem  Diony- 
sii,  vel  Bacchi.  Quum  autem  rure 
scena  verselur,  de  festis  autumna- 
lihus  liic  agitur.  Male  ergo  intelli- 
git  Perletus,  hic  Athenis.  — Dici- 
lur  autem  hic ;  quia  Dionysia  quum 
plures  dies  occuparent,  apud  At- 
ticos,  nunc  in  hoc  pago,  niuic  in 
illo  celehrahantur,  ut  quisque  com- 
modius  vicinos  convivas  deinceps 
liaheret.  habcr.  — Apud  mc  sisTolo, 


Dicebant  esse  apud  aliquem  ,  pro  , 
cocnare.  Plaut.  Stich.  IV,  I,  11.  De 
toto  hoc  adnotat  Eugraphius ,  «  esse 
oplume  factum ,  ut  post  narratam 
calaraitatem,  cui  quidem  prscter 
consolationem  subvenire  non  pote- 
rat,  tamen  in  eo  quod  ex  ipso 
auxilio  esse  potuisset,  vult  eum  ad 
ccenam  vocare.  » 

i63.  Quccso.  Prima  tantum  sing. 
persona  indicativi  usurpatur  ;  etsi 
Ciceroni ,  Fam.  XI ,  3  ,  etiam  plu- 
ralis  ,  «Deos  (pia^simus  »  ,  et  qucesere 
lectum  sit  apud  Salluslium. — Tan- 
dem.  i,  e.  uno  verbo ,  quod  tantam 
vim  apud  te  habere  velim,  quantam, 
si  diu  interrogassem  ,  et  illud  foret 
ultimum.  Hoc  est ,  quod  postulat 
Chremes.  Calph. 

164.  Idem  ahsens  facere  ,  etc. 
Tuus  flllus  absens  hoc  idem  a  te 
postulat  atque  ego ,  nempe  ut  tihi 
parcas. 

i65.  Impulerim.  Alii  post  Faern. 
impcllerim.  Antesign.  impullerim ; 
quam  epenthesin  laudat  Glar.  Bent- 
leius  vult  reponi  ,  laborem  hinc  pe- 
pulcrim.  C.  G.  m,  compulerim.  Both, 
impcllerem.  —  Non  convenit ,  etc. 
Conslrue  :  «  Non  conv.  me  ipsum 
qui  impul.  ill.  ad  lab.  nunc  fugerc 
laborem.  » 
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SCENA  SECUNDA. 

CHKEMES. 

Chr.  Lacrimas  excussit  milii, 
Miseretque  me  ejus.  Sed  ut  diei  teinpus  est, 
Monere  oportet  me  hunc  vicinum  Phaniam, 
Ad  coonam  ut  veniat;  ibo  ut  visam,  si  domi  est. 
Nihil  opus  fuit  monitore  :  jam  dudum  domi 
Praesto  apud  me  esse  aiunt;  egomet  convivas  moror. 
Ibo  adeo  hinc  intro.  Sed  quid  crepuerunt  fores 
Hinc  a  me?  Quisnam  egreditur?  Huc  concessero. 


166.  Lacrimas  excussit  mihi.  No- 
vam  lilc  scenam  iiicipimus  ciim 
Juvencio,  et  inteiprelihus  Gallicis. 
—  Lac.  excuss.  milil.  Me  lacrimari 
coegit.  Id  est,  ut  fusius  explicat 
Calphurnius ,  «  lacriraas  in  sinu- 
bus  oculorum  meorum  oboriri 
fecit,  quse  ex  oculis  manarunt,  ac 
si  forent  excussse.  »  Nam  excutere 
significat,  commovendo  aliquid  eji- 
cere. 

168.  Ut  diei  tempus  est.  Both. 
diei  ut  tempus  est.  «Mss.  quidam  : 
sed,  ut  dixi ,  tempus  est  :  male  ;  vid. 
infr.  212.  »  —  Ut  diei  tempus  est. 
Quoniam  dies  inclinat  in  vesperam. 

169.  Mcnere  oportet  me  ,  etc. 
Testatur  Lindenbrog.  to  uportet  in 
omnibus  veterihus  deesse,  prceter- 
quam  duohus  in  recentissimis,  qui 
monere  me  oportet ,  habent.  Bentl. 
lestituit  :  sed  ut  diei  tempus  est ,  tem- 
pus  monere  me  h.  etc^ —  Monere , 
jara  scihcet  antea  invitatura.Veteres 
solebant  convivas,  si  morarentur, 
per  servos ,  qui  monitores  vel  voca- 


tores  proprie  dicebantur ,  admo- 
nere  ,  ut  ad  coenam  venirent.  Apu- 
lei.  Met.  III,  1J4.  Martial.  Epigr. 
VIII,  Lxvii.  Perl.  —  Domi ,  in 
domo  men. 

170.  Ibof  ut  iHsam  ,  si  domo  est, 
Sic  Antesign.  Alii,  ibo  'visam.  Codex 
unus,  quem  citat  Bentl.  Ibo  et 
visam. 

171.  Nihil  opusfuit  monitore.  Haec 
Chremes  postquam  pulsavit  ostium 
Phaniae  ,  quod  in  conspectu  erat , 
atque  audito  responso,  rediit  in 
proscenium. 

172.  Apud  me.  Both.  mi.  Dispo- 
nunt  alii,  aiunt proisto  apud  me  esse. 
—  Egomet  comivas  moror.lLgo  ipse 
in  mora  detineo  convivas  quos  vo- 
cavi. 

j.,  173,  T74.  Ibo  adeo  hinc  intro , 
etc.  Integrum  locum  ita  vult  ordi- 
nari  unus  interpretum  :  Ibo  ad.  h. 
intro.  Sed  quid  crep.  fores  ?  Hic  a  me 
(pd  m.  etc.  Boend.  incipit,  ibo  adeo 
hic  intro ,  et  mox ,  hinc^  a  me  quis- 
nam  egrediturPWest.  —  Adeo  abest 
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SCENA  TERTIA. 

CLITIPHO.    CHREMES. 

Clit.  Niliil  adhuc  est,  quod  vereare ,  Clinia  :  Iiaud- 
quaquani  ctiam  ccssant,  i-^i 

El  illam  simul  cum  nuntio  tibi  hic  ego  adfuturam  hodie 
scio. 

Proin  tu  sollicitudinem  istam  falsam,  quce  te  excruciat^ 
mittas. 

CnR.  Quicum  loquitur  fdius? 


Br.  —  Guelf.  2  ,  et  Br.  Quinam  , 
pro  (jiiidnam.  —  AJeo  ,  ergo.  — 
Jlinc  y  ex  hoc  loco  (scil.  e  scena). 

—  Quid  cvepuerunt  fores  Hinc  a  me  ? 
Cur  apertae  fuerunt  ah  interiore  do- 
mo  mea;  in  exterius  portse?  —  //«c, 
in  hunc  angulum.  Recedam  tantis- 
per  a  limine.  —  Concessero  pro  con- 
cedam.  Vid.  Sanct.  Min.  I,  i3. 

175.  Nihil  adhuc,  etc.  Haec  di- 
cuntur  ad  Cliniam  intus,  qui  re- 
dux,  invicinarn  donium  Chremetis 
adClitiphontem  famiharem  sibi  di- 
verterat,  ut  ihi  amicam  ex  urhe 
arcessitam  exspectaret.  —  Quod 
iiereare,  Antiphihmi  non  venturam. 

—  Haudquacjuam  ctiam  cessant.  Non- 
(him  etiam  illa,  Syrus  et  Dromo 
servi  ,  qui  ad  eam  arcessendam 
missisunt,  nimium  diu  morantur. 

17(5.  Ti/n  hic  cgo  adfut.  hoc.  Sic 
lib.  autiq.  et  oranes  nostri,  praeter 
Both.  qni  ordinat,  tibi  hod.  cffo 
hic  scio  <tdf.  ah  uno  Codd.  Bent. 
abest  hic  ;  a  vet.  Lindenhr.  utnmi- 
que,  hic  ei^o.  —  Cum  nuntio.  Scihcet 
servuhuii  miserat  Chnia,  ad  arces- 


sendam  virglnem  ex  urbe.Cf.  infra, 
191.  —  Tihi ,  refer  ad  adfuturam. 

177.  Proin  tu  soUicit.  Guelf.  i, 
proin  opinionem.  —  Quce  te  excruciat, 
mittas.  Guelf ,  2,  qu(e  quemquam  eX' 
cruciet  omittas.  Dant  etiam  omittas 
Br.  Guelf.  I  ,  Antesign.  —  Falsam^ 
falso  conceptam. —  Quce  te  excruciat. 
De  hac  soHicitudine,  quae  fuerit 
Chniae ,  vid.  infra  23i,  sqq.  — 
Mittas  ,  depellas  animo  tuo. 

178.  Quicum  ^  pro  quocum.  — 
Satis  magna  erat  causa  ,  quae  Chre- 
metem  ad  convivas  properantem 
moraretur.  Argumenti  enim  inter- 
erat,  sciri  advcutum  Chniae,  an- 
tequam  ingrederetur.  Itaque  Chti- 
pho,  ut  hoo  nuntlaret  ei ,  egressus 
erat,  neque  potuit  neghgere  occa- 
siouem  Chremes,  quiu  llhum  lioc 
exemplo  ad  virtutem  cohortaretur  : 
ahorum  scihcet  rebus  iutentus,  sua- 
rum  seduh>  ignarus.  Quod  ipsum 
est  cixcvou.ix.o'v.  Qnid?  Quod  ante 
coenam  onuila  Iha  geri  debebant, 
quic  actum  secimdum  constituunt. 
Qu£e  morae,  scilicet  plurimum  ra- 
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Clit.  Pater  adest,  quem  volui.  Adibo.  Pater,  opportune 

advenis. 
Chr.  Quid  id  est?  Clit.  Hunc  Mcnedemum  nostin'  no- 

struni  vicinum?  CiiR.  Probe.  is.» 

Clit.  Huic  fiHum  scis  esse?  Chr.  Audivi  esse  in  Asia. 

Clit.  Non  est,  pater; 
Apud  nos  est.   Chr.   Quid  ais?  Clit.  Advenientem,  e 

navi  egredientem  ilbco 
Abduxi  ad  coenam  :  nam  mibi  magna  cum  eo  jam  inde 

usque  a  pueritia 
Fuit  semper  famibaritas.  Chr.  Voluptatem  magnam  nun- 

tias. 


tlonis,  adeoque  necessitatis  ha- 
bent.  Quo  enim  differeutur  ista  ? 
BcBclerus, 

179.  Querwvolui ,  suh.  adesse. 

180.  Quld  id  ett.  West.  credit 
To  id  additum  ,  ob  melrum ,  quod 
praeterea  adnotat  deesse  in  trib. 
Leid.  —  Probe.  Vocem  hanc  Eras- 
mus  rejicit  in  versum  sequentem. 
—  Quid  id  est ,  propter  quod  tem- 
pestiveaccedo?  —  Probe.  Apprime 
novi  eum. 

181.  Audivi  esse  in  Asia.  Ante- 
sign.  Audivi  in  Asia  esse.  Nos  post 
ZeuD.  Perl.  A^^alp.  Audivi  esse  in 
Asia.  Both.  Audivi ,  in  Asia  eum 
sese.  In  lib.  antiq.  deest  esse.  Bentl. 
proponit  legi  et  distingui  Audivl 
esse  :  Clit.  In  As.  n.  e.  p.  —  Audivi 
eses  in  Asia.  Cf.  supr.  117,  ubi  hoc 
ex  patre  illius  jam  Chremes  audi- 
vil.  —  Non  est ,  sub.  in  Asia. 

182.  Advenientem  ,  e  navi  egred. 
Mur.  Tenientem  e  n.  egred.  add.  illico, 
rejecto  apud  in  finem  versus  prae- 
cedentis  :  e  quo  etiam  tollit  <?5^post 

4sia.  —  Apud  nos.  In  aedibus  no- 
stris.  —   Quid  ais?   Interrogat  id 


quod  audivit,  mirabundus,  neque 
facile  credens.  Non  est  interrogan- 
tis,  sed  admirantis.  Calph. 

18 3.  Abduxi.  Lib.  antiq.  adduxi. 
—  Magna  cum  eo  jam,  etc.  Bentl. 
notat,  quatuor  ex  vetustioribus  suis 
non  habere  magna^  et  approbat. 
Delet  quoque  Bothius. — A  pueritia. 
Alii ,  a  pueris ,  quod  placet  Georg. 
Fabric.  —  Abduxi ,  e  liltore  ubi 
mox  appulerat.  —  Nam  mihi  magna 
cum  eo  jam  inde  usque  a  pueritia. 
«  Semper  ex  hac  aelate  quae  est 
Y>\xe\\\\dL.y>  Inde ,  ponitur  quasi  nun- 
tiaturura  a  pueritia  ,  et  est  prope  ex- 
pletivum. 

i84-  Post  hunc  versum  sequitur 
in  utroque  cod.  Goth.  versus,  quem 
inscribimus  192  ,  Quid  narrat,  etc. 
Confuse  tamen,  ut  opinor,  quum 
hic  inconvenientius  abruptus,  illic 
positus  aptius  videatur.  Sed  etWest. 
notat  integrum  hunc  vs.  in  Mark. 
esse  ante  vs.  i85  collocatum.Etiam 
itid.  invenio  in  uno  Guelf.  Perl. — . 
yoluptatem  magnam  nuntias,  mihi , 
cui  Menedemi  dolorem  levare 
cordi   est. 
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Qiiam  \cllein  IMenedeinuin  invitatuin,  ut  nobiscum  esset 

liodie,  aniplius  :  iss 

Ut  hanc  laetitiam  nec  opinanti  piimus  ol)jicerem  ei  domi. 
Atquc  etiam  nunc  tcmpus  est.  Clit.  Cave  faxis;  non  est 

opus,  pater. 
CiiR.  Quapropter?  Clit.  Quia  enim   incertum 'st  etiam, 

quid  se  faciat;  modo  venit; 
Timet  omnia,  patris  iram ,  et  animum  amicae  se  erga  ut 

sit  sua3. 
Eam  misere  amat ;  propter  eam  haec  turba  atque  abitio 

evenit.  Chr.  Scio.  lyo 

Clit.   Nunc  servolum  ad  eam   in  urbem  misit,  et  ego 

nostrum  una  Syrum. 
Chr.  Quid   narrat?  Clit.  Quid  ille?  Miserum  se  esse. 

Clit.  Miserum?  Quem  minus  credere  'st? 


1 8  5 .  Esset  liodie.  Mur.  hodie  esset. 
To  liodie  ejlcit  Guj-ot.  uec  aguosclt 
Noulus  Marccllus;  repudiaut  item 
Br.  Beut.  Bolh.  perperam  ,  ut  putat 
Perletus.  —  Amptius  ^  pro  denuo  , 
iterum.  Propouit  Juveuc.  «  luvita- 
tum  prseter  alios  invitatos  :  vel  , 
justiori,  quam  unquam  ante,hac  de 
causa.  » 

186.  Primus.  AVu  primum  ,  men- 
dose.  Per/.  —  Objicercm  ei  domi. 
Ahest  ei  a  Bip.  Both. 

187.  Nunc  tempus  est.  Glarean. 
tempus  nunc  est.  Rcponeudum  mo- 
uet  Beut.  nunc  satis  tcmpori  \st.  Se- 
quitur  Both.  —  Non  est  opus  ,  jxUcr. 
Both.  (\c\e\.est.  —  Atquc,  aiilT,- v/}j^ , 

j)ro  immo.  P.  —  ctiam,  adhuc.  

Tempus  est ,  deuuo  et  vividius  in- 
vilandi.— 7Vt>«  cst  o/>MjMenedeniuui 
iuvitaii. 

188.  Incertum  'st  etiam.  Schmied. 
omlttlt  ctiam  mak'.  —  Quid  sc  faciat. 
C.  G.  m.  et  prajterea  Mss.  quidam 


et  impressi  quid  de  se  faciat.  — 
Quia  enirn.  Ponitur  enim  ,  pro 
videlicct.  Sic  Plautus,  in  Truc.  II, 
II,  II.  —  Incertum  'st  etiam  quid  se 
faciat.  Incertum  est  quid  CHuia 
faciat  de  se;  quo  se  vertat;  quid 
capiat  consilii. 

189.  Et  animum  ,  etc.  «  Et  timet 
quomodo  sit  affectus  animus  An- 
tiphila;  erga  se.  »  Per  Hellenismum 
sjepius  notatum,  dixit  :  Timet  ani- 
mum  ,  ut  sit ,  ]iro  timct  ut  sit  ani- 
mus. 

190.  Turha.  Guelf.  1  ,  turbatio. 
—  Miscre.  Vehementcr.  —  IJwc 
turbu.  Ihrc  discordia  iuter  eum  ct 
])atrem  —  ylbitio  ,  profectio  in 
Asiaui. 

1 9  r .  Nunc  scri'.  ad  eam  in  urb. 
misit.  I"agoiu  suhurhauo  scena  fuit. 
JVcst.  —  Nostrum^  servum  ex  nos- 
tra  familia. 

191.  Miserum  sc  csse  Alii,  je  ////- 
serum  esse. —  Chr.  Miserum  .^  quem 
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Quid  reliqui  'st,  quin  liabeat  quae  quidem  in  lioniinc  di- 

cuntur  bona? 
Parentes,  patriani  incolumem,  amicos,  genus,  cognatos, 

(livitias. 
Atque  ha^c  perinde  sunt,  ut  illius  animus ,  qui  ea  pos- 

sidet :  ,o5 

Qui  uti  scit,  ei  bona;  illi,  qui  non  utitur  recte,  mala. 
Clit.  Immo  ille  fuit  senex  importunus  semper;  et  nunc 

nil  magis 


rninus  credere  'st?^r.  habet,  miserum 
m.  c.  est  ?  —  Quid  narrat  ?  Quid 
novi  refert  Meneclemi  filius?  — 
Quid  ille,  siipple  :  «  Quaeris  ,  quid 
iiarrat?»  —  Quem  minus  credere  est, 
supp.  Miserum  ;  ?c.  quam  Cliniam. 
Aut  sic  :  Quis  minus  miser  credi, 
quam  ille  debct?  Hanc  locutio- 
iiem ,  credere  est ,  quae  idem  sonat 
ac  licet  credere ,  Westerh.  pro  Hel- 
lenismo  habet  ,  cujusmodi  obve- 
niat  Adelph.  83  2  ;  et  Virg.  Bucol. 
Eclog.  X,  Ys.  46  .*  «  Nec  slt  mihi 
credere  tantum.  » 

193.  Quid  reliqui  'st.  Guelf.  i  , 
q.  reliquum  est;  liaud  male.  Both. — 
Ms.  Lips.  Bodl.  Br.  Guelf.  i ,  Ed. 
prima ,  Ed.  Tarv.  Ed.  Ven.  prim. 
esse  in  homine.  —  Quid  reliqui  'st , 
quin  hahcat.  Quid  deest,  ut  non 
habeat?  Interrogando  negat,  quasi 
diceret,  nihil  est  ut  non  habeat, 
sc.  omnia  adsunt  ut  habeat.  —  Quoe 
quidem ,  qux  certe.  —  In  homine , 
scilicet  iii  quolihet  homine,si  quis 
honio  ea  possideat. 

194'  Divitias.  Gov.  et  hic  et 
And.  i)g()yditias  legendum  esse  con- 
tendit,  ut  scilicel  durior  clisio  evi- 
tetur.  If^est.  Ita  quoque  Par.  — - 
Parenles ,  etc.  Eadem  fore  bona 
Horatius  etiam  enumerat,  I ,  Epist. 

/. 


IV,  9  ,  sqq. ;  ubi  TibuIIo  omnia  for- 
tunae  munera  gratulatur. 

195.  Atque  h.  per.  Bothius  cre- 
dit  atque  poni ,  invita  prorsus  sen- 
tentia  ,  et  legit  at  hac.  —  Animus, 
qui.  Br.  Animus  est  qui.  —  Atque  , 
attamen ,  nihilominus.  IIa3c  signiC- 
catio  rarius  occurrit  ,  et  est  quam 
Grieci  vocant  s7ravo'p6to(7iv.  — Periu- 
de  sunt,  ut  ilUus  animus  ,  etc.  Sunt 
talia  qualis  est  animus  ejus  qui  ea 
possidet.  I.  e.  bona,  vel  mala  ;  grata 
aut  ingrata.  Quia  scilicet  externo- 
rum  bonorum  fructus  ab  animo 
pendet.  —  Ad  hunc  locum  citat 
Farnabius,  Aristot.  Ethic.  Nicom. 
lib.  I,  cap.  4,  5  ,  6  ,  et  interpretes 
ipsius;Sen.  Epist.  71,74,  76;Boet. 
I,  III,  I ;  Apul.  de  Deo  Socratis. 

196.  Qui  uti  scit ,  etc.  Versus 
hic  praecedentem  explicat. 

197.  Inimo  ille  fuit  sen.  imp.  Both. 
Immo  imp.  semp.  f.  sen.  il.  —  Abest 
ille  a  quibusdani.  —  Immo.  Parti- 
cula  haec  est  in  eo  loco  adversativa. 
Clinia  scilicet  respondet  patri  qui 
modo  dixit  :  Quem  minus  crederc. 
est  miserum?  —  Importunus  sempsr. 
Austerus,  acerbus.  Explicat  Farna- 
bius,  quasi/w/«,  i.  e.  quiele,ca- 
rens ,  sihi  et  aliis  molestus  et  in- 
quietus.  Vid.  Andr.  vs.  2  3 1. 

22 
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Vereor,  quam  ne  quicl  iii  illuin   iratus  plus  satis  faxit, 

pater. 
Chr.  Illene?  Sed  repriniam  me  :  nam  in  metu  esse  hunc, 

illi  est  utile. 
Clit.  Quid  tute  tecum?  Chr.  Dicam  :  ut  ut  erat,  man- 

sum  tamen  oportuit.  w, 

Fortasse  aliquantum  iniquior  erat  praeter  ejus  lubidinem; 
Pateretur  :   nam  quem  ferret ,  si  parentem   non  ferret 

suum  ? 
Hunccine  erat  sequum  ex  illius  more,  an  illum  ex  hujus 

vivere? 
Et  quod  illum  insimulant  durum,  id  non  est  :  nam  pa- 

rentum  injurise 


198.  Pltts  satis  ,  Asperius  justo; 
plusquam  sit  satis  acerbum.  — 
Pater  est  nominativus  casus,  et  sic 
refertur  ad  Meuedemun» ;  vel  est 
vocativus  casus,  ut  nos  accipimus  , 
et  refertur  ad  Chremetem. 

199.  Nam  in  metit  esse  hunc.  Both. 
Nam  metitisse  liunc.  —  lUe  ne.  I.  e, 
tlicis  te  timere  ne  senex  faciat 
aliquid  in  illum  !  —  Sed  repvimam 
me ,  etc.  Scilicet,  non  ostendendo 
ejus  patris  teneritudinem  in  eum. 
HfEc  submissa  voce  protulit,  ne 
audiret  filius.  —  Iliinc,  filiuui. — 
///i,  patri.  Sic  Chremes  defendit 
auctoritatem  palrum  ,  exigitque  fi- 
liorum  officia. 

200.  Quid  tute  tecum  ?  Mss.  qui- 
dam  et  cditi  :  Qi/id  tu  tecitm  P  — 
f't  ut  crat.  BaMid.  addit  patcr.  — 
Quid  tute  tecum  ,  sub.  ais  submisse. 
Intprrogatfilius,  quia  pater  soorsum 
dixeral,  reprimuni  me. —  Dicam.  Sci- 
licet  explicat  in  hoc  ipso  versu.  — 
Ut  ut  erat.  Qualiscumque  fuit  jiater, 
tamcn  ojiortnit  ojus  indolem  ferre. 
— Mansum,  \Momansisse.  SyntaxiTe- 


rentiana. Vid.  infra,  247. —  Opor' 
titit.  Tuetur  patrum  partes  ,  qui 
omnino  a  filiis  sunt  tolerandi. 

201.  Aliquantnm.  Sic  lib.  Bemb. 
Valp.  Sed  iu  antiq.  in  Br.  Bolh.  et 
Bip.  aliquanto.  Alii  aliquando.  — 
Prteter  ej.  lubid.  Quidam  codices, 
propter  ^  etc.  —  Iniquior,  Severior. 
vid.  hunc  sensum ,  Hecyr.  490»  — 
Prceter  ejus  lubidinem.  Contra  fihi 
voluntatem. 

202.  Non  ferret.  Boend.  nonfert. 
—  Pateretur,  pro  pati  debebat ;  ut 
faceres  ssepe  pro,  facere  debuisses. 

203.  Ilunccine.  Scil.  Cliniara. — 
Erat  cequum.  Ab  aequo  suscipit  pa- 
ternam  defenslonera.  Calp. —  Simili 
sententia  Plaut.  Cas.  II,  iii,  45: 
«  IHum  mihi  aequius  est ,  quara  me 
illi,  quse  volo  concedere.  » 

204.  Insimulant.  Sic  Bentlei.  e 
Benib.  cod.  Recte,  ut  ait  Perletus; 
scilicet  non  Clinia  solus,  sed  etiam 
Clitipho.  In  antiq.  lib.  in  Valp.  Z. 
Both.  insimulat. —  Quod.(^\xod  alti- 
net  ad  id  quod  insimulant.  —  Du- 
rum,  proprie,  de  patre.  Infra  4^9  ; 
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Uniusniodi  sunt  fernie.  Paulo  qui  est  honio  tolerabilis,  2«5 
Scortari  crebro  nolunt,  nolunt  crebro  convivarier, 
Praebent  cxigue  sumptum ;  atque  haec  sunt  tanien  ad  yir- 

tutem  omnia. 
Verum  ubi  animus  semel  se  cupiditate  devinxit  mala. 


Adelph.  64.  Ovid.  Am.  I,  II,  17: 
«Dum  fallax  serviis  ,  durus  pater.  » 
Meiiaiider ,  «  2>c}.r(pbv  iTpb;  ulov  ev  tw 
vcudsTeTv.  ■  Famab.  —  Injurioi-  Irae, 
quae  filiis  quidem  injuriae  videantur. 
Pevletus. 

205.  Uniusmodl.  Post  Guyetum 
Bothius  legit  hujusmodi ,  ex  codd. 
probatlss.  —  Uniusmodi  ferme  sunt. 
Ejusdem  generis  sunt ,  eodem  om- 
nes  pertinent  ac  spectant ,  nempe 
ut  ad  virtutem  liberos  erudiant. 
Juvenc.  —  Paulo  qui  est  Jiomo  tolc 
rabilis  f  etc.  «Si  quis  homo ,  i.  e. 
pater  ,  est  paulo  tolerabilis ,  i.  e. 
lenior ,  commodior,  et  humanior 
erga  filios,  si  qui  sunt,  inquam , 
hujusmodi ,  illi  nolunt  filios  libe- 
rius  genio  indulgere.  »  Porro  quuni 
de  uno  dicere  coepisset  Terentius, 
paulo  toleruhilis  ,  quasi  multi  essent, 
postea  multitudinis  verbum  posuit, 
nolunt  :  quemadmodum  saepius  fit 
apud  Lalinos.  Juvencius. 

206.  Scort.  creb.  nolunt.  Mark. 
et  Guelf.  2 ,  pro  nolunt  exhibent 
non  vult.  Lips.  non  agnoscit  alte- 
rum  notunt,  uti  neque  Editio  prima. 
JVest.  Guelf.  I ,  scortari  non  'vult , 
crebro  ccmimrier.  —  Scortari  crc' 
bro  nolunt  ^  etc.  Vide  quam  sint  to- 
lerabiies  illi!  Non  tam  scortari  no- 
lunt ,  quam  crehro  tantura  nohint 
scortari  filios.  Perl.  —  Scortari ,  ut 
Varro  iuquit,  est  scepius  merelricu- 
lam  ducere ;  quae  meretrix  a  pelle 
scortum  appellatur,  quod  ut  pelli- 


cula  subigatur.  Scortes  enim  pelles 
sunt  arietinse  ;  et  scorlea  ,  ut  Festus 
inquit,  ut  similiter  Varro ,  appel- 
lantur  omnia  ex  pellibus  facta  seu 
coriis.  Calph.  —  Comnvarier ,  pro 
convivari.  Deponens  verbum  convi- 
vor  ,  aut  significat  celebrare  con- 
vivium,  aut  ad  convivium  invi- 
tare  ,  aut  etiam  frequentare  convi- 
via.  Nonius  etiam  dicit  inveniri 
comivo  ,  pro  convivor ,  pro  eo  ,  quod 
est,  ad  convivium  invito.  Pomponius 
Munda  exemplum  suppeditat  :  «  Si 
calendis  convivant  ^  Idibus  coenant 
foris.  »  Calph. 

207.  Atque  hcec  sunt  tamcn,  etc. 
Alii ,  Et  ea  sunt  tamen. — Prcebent 
exigue sumptum.  Parce  iiupensas  sup- 
peditant.  —  Hoic  omnia.  Sc.  quod 
nolint  fillos  crebro  scortari ,  exi- 
gue  suraptum  praebent. — Sunt  ad 
'virtutem  ,  efficiuntur  a  patribus,  ut 
aiant  virtutem  in  filiis. 

208.  Verum  ubi  animus.  Ahi  , 
quos  inter  Bothius ,  ver.  anim.  ubi. 
—  Verum  ubi  animus ,  etc.  Senten- 
tla  est  :  «  Etenim  quum  adolescens 
aliquis  irretitus  est  mala  cupiditate  , 
et  ejus  consuetudine  implicatus , 
necesse  est  ut  vita  omnis ,  actiones  , 
consilia  inqulnentur  hac  mala  ejus 
libidine,  eam(jue  redoleant,  ex  ea 
ut  rivuli  turpes  ex  inquinato  fonte 
consequantur. »  Itaprobat  recte  fa- 
cere  patres ,  qui  liberorum  cupidi- 
tates  malas  severe  comprimant. 
Juvcnc. 


'11 
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ISccesse  est,  Clitipho,  consilia  seqiii  consiinilia.  Hoc 
Scituni  est,  periculum   ex  aliis  facere,  tibi  quod  ex  usu 

siet.  jio 

Clit.  Ita  credo.  Chr.  Ego  ibo  hinc  intro,  ut  videam  no- 

bis  coenae  quid  siet. 
Tu,  ut  teinpus  est  diei,  vide  sis,  ne  quo  hinc  abeas  lon- 


gius. 


209.  Consilia  sequi.  SIc  C.  G.  m. 
Haec  fere  unica  lectio  ;  qua  simul 
impeditur ,  iie  auris  syllaba  conse  , 
consi  ter  deinceps  audita  percutia- 
tur;  quod  fit  lectione  vulgari,  Nisi 
quis  id  ipsum  comicuni  esse  puta- 
■verit.  Perl.  Quem  sequimur.  Alii 
scilicet ,  consilia  consequi. 

210.  Hoc  scitum  est.  Optima  oc- 
casione  senex,  dum  aliorum  mores 
et    facta    demonstrat ,    occaslonem 
filii   corrigendi  reperlt ,   ut  mone- 
ret.  Hoc  est  prudenter  factum,  Et 
xensus    est  ;    «  P^legans   et   egregia 
sententia  est.  »  —  Pcriculum  facere 
quod  siet  ex  usu.  Tentare  quod  tibi 
ijrosit.    —  Ex    aliis.    Kx   aliorum 
eventu.  Simile  est  illud  Menandri : 
p.eTTWv  TTSTkai^eufi.'  ei?  ra  rtbv  cbloi'^ 
xaxa;  et  cf.  Adelpli.  417.  —  Re- 
petitur  ,  sententia  p.iar,Tiy.a);  ,  paulo 
infra,   vs,    221  ;  et  cum  e^epyaaia 
memorabili,  Adelph.  /\i5  :  «Inspi- 
cere,  tanquam  in  s|)eculum,  in  vitas 
omnium  Jubeo,atqueexaliissumere 
pxomplum  sibi,  »    Qusc  paulo  infra 
ridicule  detorquentur,vs.  4^9*  ''^jcf* 
•Postremo  ,  tanquam  in  speculum 
in    patinas,  Drmea  ,    Inspiceie  ju 
beo,  cl  moneo  quid  factousus  sict. 
Citat  Karnab.  Tibulli  lib.  III ,  Eleg 
7,  II   :  «  Fclix   quicumque   dolor 
Alterhis  disces  posse  carere  tuo.  » 


Vid.  caet.  Ed.  nostr.  TibuHi,  p,  234. 

211.  Nol).  ccence  quid  siet.  Alii 
disponunt,  Nob.  quid  c.  siet ;  coen. 
quid  noh.  siet.  —  Guyetus  reponit, 
Nobis  quidin  ccenam  siet.  —  Ita  credo. 
Arbitror  esse  ut  dicis,  —  Ibo  lunc 
intro.  Ex  hoc  loco  ubi  sumus,  in 
mcam  domum.  —  Nobis  coence  quid 
siet.  Quid  nobis  ad  coenam  para- 
tum  sit. 

212.  Tu,  ut  tempus  est  diei ,  etc. 
Quaeritur  a  phirimis  litteratorum  , 
cur  Chremes  non  statim  secum 
Clitiphonem  ad  coenam  abduxerit, 
cujus  tempus,  sub  scenae  superioris 
finem  adesse  ,  jam  dixerat?  Dacieria 
haud  male  conjicit ,  quum  ante  coe- 
nam  lianc  fuerint  sacra  quaedam 
facienda,  et  forte  etiam  cum  con- 
vivis  «qualibus  confabulandum  , 
patrem  nohiisse  his  rebus  interesse 
filium.  Zeun.  —  Ut  tempus  est  diei. 
«Prout  hora  diei  postulat,  »  Vid. 
168,  Post  h.TC  dicta  ,  abit  Chrem«s. 
—  Ad  hsec  verba  Eugraj^hius  no- 
tat,  nimis  forsan  argute  :  «  Tempus 
non  solum  summum  est ,  sed  et 
pars  partis  est;  sicuti  hic  posuit 
dici  tcmpus  ,  quum  temporis  dies  esse 
videatur,  »   —  Lltinius  hic  versus 

Actum  nequaquam  claudere ,  et 
ccnam  sequentem  dcsiderare  vi- 
et  ur,  ut  statim  indicamus. 


1 
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CLITIPHO. 


Quam  iniqui  sunt  patres  in  omnes  adolescentes  judices! 
Qui  a^quum  esse  censent,  nos  jam  a  pueris  iilico  nasci 


senes; 


Neque  illarum  adfines  esse  rerum  ,  quas  fert  adoles- 
centia.  215 

Ex  sua  lubidine  moderantur^  nunc  quae  est,  non  quse  olim 
fuit. 


In  plerisque  Edltt.  inclpit  ad 
Iianc  scenam  actus  secundus.  Quod 
quideni  male  divisum  esse  arbitra- 
mur  cum  inlerpreteGallico  Lemon- 
nier,  Chremes  scilicet  abit,  post- 
quam  filium  monuerit.  Restat  au- 
tem  filius,  et  secum  reputat  de  iis 
quse  dixit  pater.  Ha^c  optime  et  ad 
naturam  fiunt;  dum  contra,  Cli- 
tiphonis  soliloquium  ,  nequaquam 
verisimile  videhitur  ,  si  nimium 
discriminetur  ab  exhortatione  qua; 
ei  dedit  originem. 

2i3  ,  sqq,  De  Ciinise  araore 
liactenus  satis  multa  Menedemus 
pater,  et  postea  Clitipho  dixerunt  : 
uunc  indicanda  est  altera  pars  ar- 
gumenti,  nempe  ipslus  Chtiphonis 
amor.  Bircler. 

a  1 4 .  Nos  jam  a  pueris.  Faernus 
notat  nec  Bemb.  nec  plerosque 
ahos  habere  particuhiniyww;  quam 
quidemBenthpronunliat  non  posse 
sine  delrimento  abesse.  — A  puc- 
ris.  Cf.  Adelph.  49^.  —  Senes.  No- 
tat  Eugraphius  ;  «  Qui  arbitrantur 
justum  esse  in  pueritia  cum  mori- 
bus  senumnasci. »  Contra  Plutarch. 


cu^e  Y"'^?  >  inquit ,  tou?  TraTspa? 
1'ywyc  d^io)  TsXsto?  cyx>.-flf  ou?  .  •  .eau- 
Toii;  avatji.i(^.vr,(T>C£tv,  qti  sysvovTO  vsot. 
Vid.  illum  de  Educ.  pueror.  c.  17. 
2  I  5.  Esse  rerum.  Alii  rerum  esse. 

—  Quas  fert.  Ms.  Paris.  ap.  Par. 
sinit.  —  lllarum  rerum.  Adnotat 
Dacieria,  quum  veteres  plurali  ute- 
rentur ,  illas  res ,  illarum  rerum , 
seniper  eos  habuisse  in  anirao,  res 
amalorias.  Approbat  doctissima  mu- 
lier  To  adfincs,  quod  idem  fere  sonat 
hoc  sensu,quod  Graecorum  (TuyysvTi;. 

—  Intelllge, /^tfr/ic/^ei  harum  rerum , 
Jcditi  Ids  rehus. 

216.  Kx  sua  luhidine,  etc.  Guye- 

tus,  prseter  fidem  codlcum,  versum 

hunc  insititium  vocat.    JVest.    — 

JSunc  qnce  est.  Alii,  quas  est  nunc. — 

E.v    sua    lihidine    moderantur ,    etc. 

Modum    imponunt   adolescentibus 

de  moribus  suis  quos  nunc  habent, 

non   quos    in    adolescentia   habue- 

runt.  Eugrapli. — Luhidine.  Est  Lu- 

hido  quceque  voluntas  temere  sus- 

cepta.    Apud    Sallustium    tamen  , 

Catil.  7,  in  bonam  j)artem  capitur» 

«  Magjsque  in    decoris    armis,   et 

3 
22 
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INIilii  si  Linquam  filius  crit,  nae  ille  faclli  me  utetur  patre. 
Nani  et  cognoscendi  et  ignoscendi  dabitur  peccati  locus ; 
Non  ut  meus,  qui  milii  per  alium  ostendit  suam  senten- 

tiam. 
Pcrii!  is  mi,  iibi  adbibit  plus  paulo,  sua  quae  narrat  fa- 

cinora !  »20 

Nunc  ait :  «pcriclum  ex  aHis  facito,  tibi  quod  ex  usu  siet» 
Astutus!  nae  ille  haud  scit,  quam  mihi  nunc  surdo  narret 

fabulam. 


milltaribus  equls ,  quam  In  scortls 
et  conviviis  Inhidinem  habebant.  » 
—  Nunc  quce  est,  Huic  illud  con- 
trarium  ,  quod  dicit  Simo  ,  in  An- 
dr.  vs.  j86,  sqq.  «  Sed  nunc  ea  me 
exquirere ,  Inlqui  patris  est,  etc.  » 
EugrapJi. 

217.  A'^^^  ille  facili,  etc.  Mark. 
MeiUcfacilUme  utetur  pat.  Ms.  Lips. 
7iai  ille  facHlimc  utct  p.  C.  G.  m. 
faciUimo.  Br.  Mihin'  si  unq.  f.  erit  ^ 
ne  iUe  faciUime  uteretur  patre?  — ■ 
iV<5P.  Sinc  dnbio.  —  FaciU  me  utetur 
patre.  Experletur  rae  patrem  be- 
nignum  et  mitem. 

218.  Peccati.  Mss.  quid.  et  editi 
antiquiss.  peccatis.  Ita  etLindenl)r. 
—  Nam  et  cognoscendi ,  etc.  Nam- 
que  ea  facuhas  semper  ei  dabilur 
a  me  ,  ut  sua  mlhi  peccata  commit- 
tat ,  et  inveniat  me  illis  ignoscen- 
tem. 

219.  Non  ut  meus.  Anacohithum. 
Inserendum  cnim  erat ,  non  ut  ego 
mco  ^  sub.  patre  utor.  Westerh.  — 
Per  aUum.  Supra  vs.  210,  vohiit 
Chn^mes  fihum  admonitum  ex  aho- 
rum  exemphs. 

220.  Pcrii ,  etc.  Both.  Pcrii ,  si 
mi  uhi.  Guyet.  versimi  hunc  expun- 
git,  sed  morlto  indigiianto  Boccloro, 
quem   sibi  caeterocpiiii  passim   ha- 


bet  obsequentem.  W^est.  —  Perii! 
Perditus  sum  prae  nimia  ejus  ira- 
portunitate.  — ■  Adhihit.  Au^yiTixov 
est  TO  ad.  Itidem  Plaut.  Stich.  II, 
II,  58.  Iniitatus  GelMus  11,  22: 
«  Quia  plus  paulo  adbibi.  »  — 
PUis  paulo.  Paulolargius.—  «Nullam 
occasionem  proetermisitpoeta,  quin 
demonstraret  corruptse  educationis 
Alticaj  vitia,  et  ex  suis  causis  atque 
origiuibus  requireret.  »  Baclerus. 

221.  Pcriclum.  Adnotat  Faern. 
rationem  octonarii  sic  exigere  peri- 
cUim,  ut  et  in  hb.  Beml)ino  est. — Br. 
expungit,  facito  tibi  quid.  Reponlt 
Bent.  quid ,  pro  quod.  Denique  hic 
versus  anteit  prfficedenti  in  Guelf. 
I .  —  Nunc  ait :  periclum  ,  etc.  Mt- 
[j.YiCTi? ,  recitantls  sententiain  patris 
sui.  Farn. 

itli.  Guelf.  I  ,  Narrat,  omisso 
miln.  —  Astiitw;!  Vere  cautus  est. 
Dicit  hoc  per  sarcasmum.  Audr. 
1 83.  Ab  astu  videlicet,  quod  urbem 
dcnotat,  callidiores  homines  deno- 
tantur;  quippe  rustici  sunt  simpli- 
ciores.  —  Quam  mihi  uunc  surdo  , 
etc.  «Certe  ille  non  intclligit,  quam 
ad  ejus  serujonem  surdus  vsim,  quasi 
fabulam  narrct.  »  —  FahuUi;  dicun- 
liir  rrs,  (piie,  veluti  paruui  diguw 
aiiditu ,  conlemnunlur. 
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Magis  niinc  mc  amicae  dicta  stimulant  :  «  da  milii,  atque, 

adfer  milii.  » 
Cui  quod  respondeam,  niliil  habeo  :  neque  me  quisquam 

est  miserior. 
Nam  hic  Chnia,  etsi  is  quoque  suarum  rerum  sat  agit, 

attamen  ajs 

Habet  bene  ac  pudice  eductam ,  ignaram  artis  meretricia?. 
Mea  est  potens,  procax,  magnifica,  sumptuosa,  nobihs. 


3 2  3.  Nunc  ,  quum  amicara  pos- 
sideo.  —  Magis  me  amicce  dicta  sti- 
mulant.  Quanto  plus  a  liberis  ami- 
carum  fiant  verba  quam  parentum, 
docet  pastor  apud  Theocritum  , 
Idyll.  IX:  «Tovi  ^t  6='pou;  (ppuyovTcc 
eyw  Toaaov  p.£Ac<5'aivo) ,  Ocidov  epwvTt 
TraTpb;  u.'j6(ov  y.ai  (j.aTpb;  axouetv.  » 
Itideni  Propert.  «  Amor  surdis 
auribus  esse  solet.  »  Optime  ad 
liunc  locum  referuntur,qu3e  cecinit 
in  Arte  sua  nostras  JBoileau  ,  Art 
poetique,  Cliant.  III,  vs.  4i  5,  sq. 

Contemplez  de  qnel  air  un  pc-re  clans  Terence 
Vient(l'un  fils  amoureux  gourraander  rimpru- 

dence ; 
De  qucl  air  cet  amant  ecoute  ses  lerons  , 
Et  court  chez  sa  maitretse  oublier  ces  chansons. 
Ce  n'est  pas  un  portrait ,  etc.  » 

—  Da  mihi,  munus  hoc.  —  Adfer 
milii,  aliquid  novi. 

224.  Cui  qnody  etc.  Aliquot  exhi- 
l)ent  :  cui  quid.  Both,  legit  Cui , 
quod  respondaam  ,  nihil  habebo.  — 
Neque.  Dat  nec  Guelf.  3.  — Cuiquod 
respondeam  ,  etc.  Ostendit  inopiam. 
Nec  enim  habet  vel  quod  respon- 
deat  vel  quod  det.  Perlet. 

2  2  5.  Nam  hic .,  etc.  Vulg,  Nam 
Clinia  hic ,  etsi  is  suarum  rerum.  — 
Sat  agit.  Sosipater  Gramraaticus 
satis  agitat  legit.  Bent.  satagitat.  G. 
M.    liabet ,   sat  agil ,  at   tamen. — 


Hic  ,  de  quo  plurimus  sermo  versa- 
tur. — Suarum  rerum  sat  agit.  Satis 
est  occupatus  rebus  suis.  ff^estcrh. 
Quod  Grseci  dicerent  7roXuTCpayu.o- 
veiv,  ayov.av. 

226.  Habet  bene  ac  pudice^eic.JioXYu 
legit,  Pudice  eductam  et  artis  hubet 
ignaram  meretricioe.  — ■  Bene  ac 
pudice  cductam.  Vid.  Andr.  174  ? 
pag.  43.  Quod  no^  educare  dicimns  y 
antiqui  educere  dixerunt.  Calph.  Sic 
Virg.  /Eneid.  VIII,  44  •  "  Parvos 
educere  gnatos.  »  —  Bene  et  pudice 
videas  saepe  conjungi  cum  educere  , 
educare.  Plaut.  Cistelhir.  I,  iii ,  24» 
25  :  «  Educaidt  eam  sibi  pro  fiha , 
Bene  ac  pudice. » 

227.  Mea  est  potens.  Proponit 
Bent.  Mea  ^st  petax  ,  procax.  —  Po- 
tcns.  Guy.  volebat  patens. — Potens. 
Araatori  imperans.  Horat.  Od.  I, 
III,  I.  Perl.  ' —  Procax.  Dicitur 
procax  ab  assidue  poscendo.  J4^est. 
Verbum  enim  est  antiquum  proca- 
re^  idem  c[xxoA poscere.  Hecyr.  iSg. 
Hic  ergo  procax  intellige,  petax, 
despoliatrix.  —  Magnifica  ,  se  ma- 
gnifice  gerens  in  omnibus  ,  quoad 
supellectilem  ,  vestes  et  convivia. 
Confirmatur  illud  infra,vs.  449- 
—  Sumptuosa.  Multa  impendens  , 
et  propterea  muha  petens.  Vid.  in- 
fra  45o,  sqq.  —  Nobilis.  Spectala 


0.1 


344  PUBLII  TERENTII  AIRI 

Tum  quod  (leni  ci.  .  .rcctc  est:  nam  niliil  cssc  mihi  rcligio 

'st  (liccre. 
Hoc  ego  mali  non  pridcm  inveni,  nc(|ue  etiam  dum  scit 

pater. 


et  iijsignis.  —  Vel  etiam,  potest 
iiUelligi  insignis  in  malam  partem, 
id  est,  multis  nola ,  quia  videlicet 
frequentes  habeat  amatores  quibus- 
cum  familiariter  admodum  degit. 
Calphuvnius. 

2a8.  Tum.  «  Fortasse ,  dum.  » 
Lenzius.  ConstruitBoth.Tww,  quod 
dem^.  .  .recte  esti^unihil »  enim  esse ^ 
"  rcligio  est  mihi  dicere/)  — Nam  nihil , 
etc.  Nihil  quidem  esse.  Guelf.  I.  — ■ 
Xum  quod  dem  ei .  .  •  recte  est.  Post 
ium  quod  dem  ei ,  constituitur  a-c- 
aia>7rr,(Ji?  ,  vit  voluerit  ahsolvere, 
tum  quoddem  ei,  nihil  est  mihi;  quum 
tamen  necesse  sit ,  multum  acci- 
pere  talem  meretricem.  Sed  repre- 
liendit  sermonem  ,  nec  absolvit  : 
interjecta  correctionis  formula  : 
Recte  cst ;  quasi  diceret  :  «  Sed  quid 
dicere  volui?  Religio  mihi  est ,  ac 
dehet  esse  ominis  vitandi  causa , 
dicere,  nihil  mihi  esse. —  Illud  rectc 
est ,  ita  usurpari ,  ut  dictum  est, 
vel  hac  exempla  doceant.  Heaut. 
5i8:  «  Chr.  Qr.id  tu  istic?  Syr. 
Recte  quidem.  »  Pro  nildl  est.  Hecyr. 
3^0  :  o  SosTR.  Quid  es  tam  fristis. 
Pamp.  Rccte  mater.  »   Pro  nihil  est 


doloris.  Paulo  infra,  vs.  5i8;  et 
Adelph.  667:  «  Mrc.  Quid  est.  ? 
JEscH.  Nil.  Rectc.  Perge.  »  — 
Ergo  sic  dicitur,  quum  aliquid 
reticemus.  Et  totum  illud  sic  fere 
poteris  gallice  vertere  ;  «  Cepen- 
dant,  pour  lui  donner  je  n'ai.  .  . 

Mais  non  :  je  n'ose 

m^me  pas  me  dire  que  je  n'ai  pas 
]e  sou.  »  —  Novam  hanc  omnino 
interpretationem  desumpsimus  e 
Bceclero  totam ,  et  ea  est,  nostro 
judicio,  qu3C  veram  Terentii  sen- 
tentiam  reprsesentat.  Alii  intelligunt 
propemodum  ul  Juvencius,  qui  ad- 
notat  :  «Nihil  est  mihi  praeter  voces 
obsequii  ])lenas ,  recte  ,  benigne  ;  pro 
donis  qutie  petit ,  do  illi  hona  ver- 
ha ,    respondeo   illi   unum,  recte.  * 

—  Ndnl  esse  mUii  religio  'st  dicere. 
«Superstitioso  quodam  metu  im- 
])edior,  ne  confitear  mihi  nil  esse 
quod  ei  dem.  »  Sperat  enim ,  more 
amatorum ,  se  alicunde  jjecunias 
inventurum. 

229.  Hocmali.  Sc.  amorem.  Po- 
test  etiam  intelligi  de  ijisa  liacchide. 

—  Neque   ctiam  dum.  Kt  nondum 
etiam. 


m*Oi>^>^m 
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ACTUS    SECUNDUS. 


SCENA  PRIMA. 


CLINIA.  CLITIPHO. 


Vjlin.  Si  mihi  secundae  res  de  amore  meo  essent,  jani 


dudum,  scio 


2  3(» 


Venissent;  sed  vereor,  ne  mulier  me  absente  hic  corrupta 

sit. 
Concurrunt   multai  opiniones,  quae  mihi  animum  exan- 


geant. 


a3o.  Sl  mlhi  secitndce ,  etc.Ordi- 
nat  Both.  Secundce  si  de  amore  meo  , 
res  mi  essent ,  jamdudum ,  scio.  —  Si 
mihi ,  etc.  Clinia  ,  plenus  desiderii 
et  curarum ,  ex  domo  Chremetis 
progreditur ,  si  redeuntes  servos  et 
amicam  adventantem  possit  con- 
spicere.  Clitipho(quoniam  hinc  no- 
vum  actum  orsi  sumus,  v.  s.  p,  34-) 
egressuni  consequitur,  nomine  vo- 
cat ,  monetque ,  ut  in  his  locis 
caute  obversetur,  unde  a  familia- 
rihus  patris  seu  Menedemi  conspici 
posset.  Sin  praecedenti  scena  actus 
inchoatur ,  inter  querefam  Cliti- 
phonis  cgressus  Clinia,  nominatini 
ab  eo  inclamatur ,  atque  cavereju- 
betur ,  sicut  dictum  est.  Est  autem 
oratio  Cliniae,  qualem  gignit  desi- 
derium  et  suspicio ;  quae  omnia  in 
pejorem  partem  conjectare  solent. 
Bacl.  —  Rcs    de  amoie   mco.  Res , 


qusead  amorem  meum  spectant.  — 
Secundce  cssent ,  prospere  se  habe- 
rent. 

2  3  I .  Venisscnt.  Bent.  reponen- 
dum  putat  ^enisset.  Both.  legit  've» 
nisset ;  sed  v.  n.  niulier,  mc  ahsente 
hinc ,  c.  s.  —  Venissent.  Mulier  et 
servus.  Vid.  supr.  191.  —  Hic.  Sc. 
Athenis,  ubi  magna  hominum  mul- 
titudo  est ,  luxuria  diffluentium. 
—  Corrupta  sit.  Ahum  amatorem 
acceperit. 

2  32.  Concurrunt  m.  op.  Bent.  re- 
ponendum  raonet,  C.  m.  opinionem 
hanc  (juce  mihi  animo  exuugeant.  — . 
Exangeant.  Ahi  bene  m\x\ii,  exau- 
geant.  —  Opiniones  quce ,  etc.  Legit 
Both.  opinionem  quce  mi  hanc  nimium 
exaugeant, —  Exangeant ,  pro  exan- 
.^'^««^.(Torqueant.jSicveteresloque- 
bantur.  Claudeo,  y>vo  claudo  ;  viveo, 
pro  vivo ;  diceo ,  pio  dico.  Nsevius  : 
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Occasio,  locus,  a^tas,  mater,  cujus  sub  imperio  st ,  mala. 
Cui  iiil  jam  praeter  pretium  dulce  est.  Clit.  Clinia!  Clin. 

Hei ,  misero  milii ! 
Clit.  Etiam  caves,  ne  videat  forte  liic  te  a  patre  aliquis 

exiens?  235 

Clin.  Faciam ;  sed  nescio  quid  profecto  mi  animus  praesa- 

git  mali. 
Clit.  Pergin'  istuc  prius  dijudicare,  quam  scias ,  quid  rei 

siet? 
Clin.  Si  nil  mali  esset,  jam  hic  adesset.  Clit.  Jam  aderit. 

Cliiv.  Quando  istuc  jam  erit? 


«  Tibl  dum  vii-ebo ,  fidelis  ero.  » 
Idem  :  «  Primum  quod  dicebo , 
recto.  Secundum  quod  dicebo ,  eo 
melius  :  »  Ed.  Delpk.  —  Exaugeant 
significationem  obscuram  prabet. 
2  33.  Occasio,  locus.  —  Alii  locus, 

occasio , sub  imperio  cujus 

esty  m.  —  Occasio ,  locus ,  etc.  Sic 
notat  singula  ;  scilicet,  per  occa- 
sionem ,  solitudinem  Antiphilae,  ut- 
pote  amantibus  aptam  ;  per  locum, 
Athenas  ,  urbem  perditissimis  mo- 
ribus;  deinde  cctas  ita  dicit  uti 
Chrysis  de  Glycerio,  Andr.  aSfi. — 
Mater ,  quip])e  quai  non  vera  (infra 
270),  sed  putabatur  tantum  materj 
etc.  Cf.  Ileautont.  6G3. — Cujus  sub 
impcrio.  Cf.  infra  276,  sq. ;  Mala. 
Ila  dici  ab  amatore  non  mirura, 
qui  anum  oderit  avaram ,  et  ideo 
ad  id  projjensam  ut  vendat  pucl- 
lam.  (Juvenal.  Sat.VI,  20.  Tibull. 
II,  IV.)  Perletus. 

234.  Jam.  Quasi  esset,  jamdu- 
dum.  —  Ilei  misero  mihi.  Alludit  ad 
anxietates  animi  sui. 

235.  Caves.  C.  G.  m.  cave.  Ita 
quoque  Kdit.  Tarv.  et  Med.  —  Nc 
■vid.  fort.  fiic.  Lib.  antiq.  inter  quos 


Antesign.  Hinc.  —  A  patre.  Abest 
prscpositio  a  Guelf.  2.  —  Etiani 
caves.  Quin  autem  caves?  Anne 
etiam  monendus  es  ut  caveas.  Juv. 

—  Hic ,  '\i\  loco  ubi  sumus.  —  A 
patre  .^  e  dorao  Menedemi ,  tui  pa- 
tris. 

»36.il//  anim.  etc.Valp.  m//tt  an. 

—  Faciam  ,  cavebo. 

237.  Quam  scias.  Sic  nos  post 
Lips.  Br.  Both.  Perl.  Alii ,  Ante- 
sign.  Z.Valp.  quam  scis.  —  Quid  rei 
siet.  Sic  emendavit  felicissime  Gu- 
yetus,  pro  quid  ^veri  sict,  quodvulgo 
exliibetur.  Both.  Quid  re  siet.  — 
Pergin'  istuc,  etc.  Perseveras  ante 
hoc  quasi  certo  judicio  statuere, 
quam  scias,  quid  in  vero  sit. 

2  38.  Jam  hic  adesset.  .  .jam  ade- 
rit.  Sic  Bentleii  codices  oranes ; 
sequeutlbus  Rothio  et  Dacieria.  Se- 
quitur  item  Porletus  ,  et  adnotat  : 
« Probe.  De  sola  namque  amica 
sollicitus  est  amator,  non  de  servu- 
lis  qui  arcessitum  eam  missi^erant.» 
Vulgo  ,  Jam  hic  adessent .  .  .jamade- 
ruiit.  —  Quando  istuc  jam  erit.  Sic 
vulgatum  ,  quando  istuc  erit ,  corri- 
git    e\    Benth'io    Perlelus ,    addito 
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Clit.  Non  co"[itas  liinc  lonfruie  essePEt  nosti  mores  mii- 

lierum  : 
Dum  moliuntur,  dum  comuntur,  annus  est.  Clin.  O  Cli- 

tipho ,  i4<> 

Timeo.  Clit.  Respira.  Eccum  Dromonem  cum  Syro  una: 

adsunt  tibi. 


jain.  —  Si  nil  mali  esset.  Angltur 
susplcii)ne  illa ,  vs.  i3i.  —  Jam 
hic  adesset,  sc.  Antiphila.  —  Quando 
istiic  jam  eritP  Quando  id  quod  tu 
dicis,  eveniet?  Et  yam  vox  est  im- 
palieutis. 

2  3 9.  Longule  esse.  Antesign.  /on- 
gius  ahesse.  Sic  Br.  Pall.  et  Ed.  Med.' 
Tarv.  —  Nosti  mores  mulierum.  Alii 
iuterrogant ,  nostin '  mores  mulierum ? 
Qua;  lectio  verior  videtur  Wester- 
hovio  ,  quia  interrogatio  praecesse- 
rat.  —  Hinc  longule.  Procul  ah  eo 
loco  uude  veniunt,  ad  Chremetis 
domum. 

240.  Dum  moliuntur.  Antesign. 
notat  quosdam  legere  moUiuntur. 
Et  quidam  commentator ,  nornine 
Colvius,  italegendum  esse  conten- 
ditapud  Plautum,  Trucul.  II,  11, 
54  :  «Molliendis  reni  coegit.  » 
Alii ,  molendis.,  passive  ,  a  molere , 
quod  admittit  Lindenhrog.  et  con- 
tendit  esse  significatu  turpi.Merito 
autem  vapulat  a  Barthio,  Advers. 
XII,  10.  AXn  Aen.\(iue  muniendis. — 
Dum  comuntur.  Sic  Antesign.  Par. 
We.  Mur.  Perl.  Valp.  codlcum 
auctoritate  muniti.  Ahi ,  sed  pauci, 
comantur.  De  his  autem  interest 
scire  quod  notat  Muretus,  « Ve- 
tustiores  comare  dixisse  ,  uhi  posteri 
comere.  »  Ilal.  et  Goth.  et  Zeun.  et 
JBoth.    conantur.    lid.    Edd.    Bent. 


Faerni  ;  sed  omnino  est  comere  mu- 
lierum  ,  conari  magls  vlrorum.  In- 
dicat  denique ,  quasl  ohiter,  Bent- 
leius  ,  dum  cunctantur.  —  Dum  mo- 
liuntur.  Dum  surgunt,  movent  se , 
promovent ,    apparant ,    nugantur. 

—  Vult  BcBclerus  suhaudi  quid 
rerum^  et  intelligi  :  «dum  mohun- 
tur  seu  cum  quodani  lahore  appa- 
rantea,  quae  sihi  ad  eundum  ne- 
cessaria  credunt.  n  —  Dum  comun- 
tur.  Dum  ornant  comas. —  Annus 
est.  Totus  annus  ahit.  Hyperho- 
Hce  dictum ,  ut  Eunuch.  vs.  782  : 
y^^a^effi.Cseterum  de  eadem  cuncta- 
tione  mulierum ,  cf.  Plaut.  Mil. 
IV,  VII,  9.  Perl.  —  Cf.  et  ideni 
Comicus  ,  Stlch.  V,  iv,  19. 

9.41  •  Ecc.  Drom.  cum  Syr.  una  : 
adsunt  t.  Hanc  di.stinctionem  re- 
ceplt  Perletus  ex  Bentleio.  Br.  una 
adsunt ,  tibi.  Sed  phires  interpun- 
gunt,  Ecc.  Br.  cum  Syro ,  una  ads. 
tihi.  —  TimeOf  «  ne  quid  mali  slt.  » 
Et  hoc  mali  Intelligit  quod  innue- 
rat,  vs.  23  I  ;  ut  jam  indicavlmus. 

—  Respira.  Quasl  diceret  :  «  spiri- 
tum  tuum ,  qui  prse  metu  com- 
pressuserat,  hherius  emltte.  »  I.  e. 
animum  recipe.  —  Dromonem  cum 
Sjro.  Amho  hl  servi  una  mlssi , 
una  reversi  sunt.  —  Adsunt  tihi. 
Adsunt  tihi  percupientl,  et  in  tuam 
exspectationem. 
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SCENA  SECUNDA. 

SYRUS.  DROMO.  CLINIA.  CLITIPHO. 

Syr.  Aiii'  tu?  Drom.  Sic  est.  Syr.  Vcrum  interca  duin 

sernioncs  caedimus, 
Illoe  sunt  relictae.  Clit.  Mulier  tibi  adcst,  audin'  Clinia? 
Clin.  Ego  vero  audio  nunc  demuni  et  video    et  valeo , 

Clitipho. 
Drom.  Minime  mirum ,  adeo  impeditae  sunt  :  ancillarum 

gregem  245 

Ducunt  secum.  Clin.  Perii!  unde  illi  sunt  ancillae?  Clit. 

Men'  rogas? 


242.  Dum  serni.  cccdimus.  Sic  le- 
gunt  plurimi,  et  ipse  Antesignanus ; 
qui  tamen  contendit  depravate  id 
legi ,  pro  serimus ,  quod  exlii})ent 
quidam. — //m'/H.Prosequitur  Dro- 
monem  Syrus  in  eundo  ;  et  servi 
ex  abrupto  colloquuntur,  tanquam 
pergentes  in  incej)lo  colloquio  , 
quod  ultro  citroque  in  via  confere- 
hant.  Calpk.  —  Dum  sermones  coi- 
dimus.  H.  e.  dum  alternis  loqui- 
mur.  Ex  ore  servili.  Grtecos  item 
dixisse  JcoTrretv  Xdycu;  auclor  est 
Priscianus.  Perl. 

243.  Illce  suf/t  relic((t\  Scil.  An- 
tipliila  et  liacchis,  luia  cnm  tiirha 
ancillarum.  Peri.  —  Mulicr  tibi 
adest.  Sc.  amica  tua. 

244«  Et  'video  et  i>al.  Pro  Tideo 
rej)onendum  nionet  Bent.  riro.  Im- 
probat  Both.  —  Ji^^o  ^vero  audio , 
etc.  •<  Ad  me  ij)sum  redeo  »  ,  quasl 
diceret  :«jam  mei  sensussuum  mihi 
leddunt  auxihum. » 

345.  Dhom.  Minimc  mirum  ,  ctc. 


Ahi,  ex  quibus  Bent.  Both.  Zeun. 
liajc  verl)a  Syro  tribuunt ;  sed  me- 
lius  est  dare  Dromoni,  ut  hic  Syri 
ullimis  respondeat  verbis  ,  JII(b  sunt 
relictce. —  Minime  mirum  .,  sc.  si  re- 
lictaj  simt.  Resjiondet  Syro,  oniissis 
verbis  quae  dicunt  seorsura  et  Cii- 
nia  et  Clitij)iio.  —  Jmpeditce  sunt  y 
sc.  ijDSO  aiicillurum  grege  ,  tum  ves- 
tibus  pretiosis.  IVcst.  Proeterea  ,  ut 
adnotat  Liiinenbr.  indecorum  olim 
matronis  videbalur,  sine  comite  in 
publicum  jirodire. 

246.  Perii!  uiide  illi ,  etc.  Hoec 
«licit  Chuia  intuens  Clitiphonem. 
Scilicet  Aiitiphilae  esse  gregem  illa- 
rum  susjiicatur,  quse  meretricis 
sunt.  Quo  quidem  errore  Clinioe 
crescit  suspicio  ,  quam  retulimus, 
corruj)tam  esse  Antij)hilam.  Hic 
autem  error  inductus  est ,  ad  de- 
monstraudam  ex  comparatione  An- 
tijihihx  iiinocentiam.  —  Men'  rogas. 
Ita  Clitipho,  quasi  nesciat ;  sed  se 
haud  ncscire,  paict  ex  sup.  I.  227. 
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Syr.  Non   opoituit  relictas.  Portant  quid   rcrum?  Clin. 

Hei  iiiihi! 
Syr.  Aurum,  Ycstem;  ct  vesperascit,   et  non   noverunt 

viam. 
Factum  a   nobis  stulte  est.   Abi    dum  tu,  Dromo ,  iUis 

obviam. 
Propera!  Quid  stas?  Clin.  Vae  misero  mihi ,  quanta  de 

spe  decidi?  is.. 

Clit.  Quid  istuc?  Quae  res  te  soUicitat   autem?  Clin. 

Rogitas,  quid  siet? 
Yitlen  tu?  Ancillas,  aurum,  vestem  ,  quam  ego  cum  una 

anciUula 


247.  Portant  quid  rerum  !  Legit 
affirtnative  Bothius,  quod  rerum,  et 
explicat,  nulla  admissa  interpun- 
ctione  post  reliclas ,  «ob  id  rerum 
quod  portant.  »  Cum  puncto  legit 
Antesign.  quid  rerum.  Nos  signum 
exclamationisdamus  postBip.Perl. 
Valp,  Interrogant  Muret.  Zeun. — 
Quid  reruml  «  Quam  multas  res  et 
magnas!  »  Animadvertendum  est 
servos,  quasi  soli  sint ,  sermone 
suo  intermixto  non  desistere. 

248.  Aurum  ,  "vestem.  Sc.  portant. 
Sibi  revocandum  est  esse  Bacchi- 
dem  meretricem  magnijicam  ,  sum- 
ptuosum ,  ut  ante   dictum    fuit  vs. 

2>.  7.  —  Auri  vero  nomine  veniunt 
ornamenta  muliebria.  Sunt  qui  au- 
rum ,  1'estem  per  endyasin  dicta 
putant  (ut  una  res  in  duas  divida- 
lur)  pro  ,  vestibus  auro  distinctis. 
Ego  non  ita;  nam  singulae  voces 
item  sejunguntur  infra  vss.  778, 


et    804.    Perl. 


Et    vesperascit. 


Causa  cur  non  oportuit  relictas. 
Servus  quidera  fortuito  haec  dicit, 
.«jcd  ex  artiflcio  ])oetae,  ad  augen- 
dam  perturbationem  Clinia;.  IVest. 


—  Et  non  noverunt  viam.  Hoc  ideo 
addit,quia  ex  urbe  arcessebantur 
in  suburbanum.  Supra,  i^i.fVest. 

249.  Abi  dum  tu ,  Dromo.  Ms. 
Lips.  Abi  tu ,  Dromo ,  dum.  — 
Factum  a  nobis  stulte  est ,  qui  eas 
comitati  non  simus.  —  Abi  dum. 
Partic.  dum  abundare  videtur,  et 
comicum  est  in  verbis  maxime  im- 
perativis.  Tursellin. 

aSo.  Propera.  Dant  propere  Ms. 
Lips.  Bodl.  Br.  et  plerique  omnes 
Bentleii  codices.  —  Dc  spe.  Alii 
spe  ,  omissa  prajpos.  de.  —  Quid 
stasP  Quid  cunctaris?  —  De  spe 
decidi.  Adnotat  Perletus  inveniri  in 
Sueton.  Oth.  v,  spe  decidere  ;  et  in 
T.  Liv.  xxxvii  ,  26,  a  spe  decidere. 

sSi.  Quid  istuc.  Legendum  mo- 
net  Bentl.  qui  istuc.  —  SolUcitat. 
Guelf.  I  ,  et  Ms.  Mark.  soHicitant. 
—  Quid  istuc^  sc.  est  quod  te  agi- 
tat.  —  Auteni;  vox  est  hoc  loco  , 
quasi  refellentis,  et  mirautis,  Eum- 
dem  fere  sensura   habet,  Eunuch. 

797»  P-^g-  246. 

2 5».  Viden  tu  ?  Ancillas^  etc.  Sic 
distinguimus  ex  Faern.  Bentl.  Perl. 
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Ilic  rcliqui;  undc  esse  censes?  Clit.  Yali!  Nunc  demuni 

intelligo. 
Syr.  Di  boni ,  quid  turbae  'st !  iEdes  nostrae  vix  capient , 


scio. 


Quid  coniedent?  Quid  ebibent?  Quid  sene  erit  nostro 
miserius?  ass 

Sed  eccos  video,  quos  volebam.  Clin.  O  Jupiter!  Ubinam 
est  fides? 


Alii  inlerrogant,  aut  etiain  excla- 
mant,  (ut  Antesign.)  post  'vestem. 
— •  Guyetus  proponit ,  Diden'  ut. 
Bothius, liden ' omisso  tu. — yincillu- 
la  abest  Guelf.  i  ;  Guelf.  2  ,  habet 
ancilla. —  Augendo  affectui  dividit: 
Viden  tu?  Ancillas,  aurum  ,  etc. ,  ut 
a7rc(Tiw7rr,ai;  77a6riTi///]  praecidat  ser- 
monem.  Ancillas ,  aurum ,  vestem 
(repetit  h  uTroxpiaet )  memorant 
servl  de  ea ,  quam  ego  hinc  abiens 
cum  una  ancillula  pauperem  reli- 
qui.  Unde  ergo  habet  haec,  nlsi  ab 
amatore  novo?  Boccl.  —  Plena  est 
constructio  :  «  Viden'  tu?  Ea  habet 
ancillas  ,  aurum  ,  vcstem  ,  quam 
ego,  etc. »  —  Si  distinguis,  ut  bene 
mnh[Y,d\ioTum  f^viden'  tu  aucillas , 
aurum,  vestes ?\n\.e\\\^e ^  «audin'tu, 
animadvertis,  intelligls,  ancillas,  au- 
rum  ,  vestes  memorari  a  servis?  » 
Autdenique  admitti  potest  Cliniam 
amore  praicipitatum,  sibimet  ipsi 
vlderi  eas  prospicere,  et  secuni  ipso 
loqui  mirabundum. 

253.  Undc  essc  censes.  Sic  Mss. 
et  editi  vetustiss.  oraisso  ea.  Ita  Z. 
Eoth.  Pcrl.  Ex  nostris,  Antesign. 
tanlum  elYalp.  admittunt. — Vnde 
t-ssc  censcs  ,  su]b.  ea.  InteUige ,  quasi 
diceret  :  «  a  quo  novo  amatore  ?  » 
—  Nunc  dcmum  intelligo^  quoe  res 
le  solUcitet. 


254.  i5c/o.Verbum  iHud  abest  a 
Guelf.  I.  —  Di  boni^  quid  turhte 
est?  Itid.  Andr.  74$,  746.  Ubl 
videt  Syrus  Dromonem  cum  muhe- 
ribus  appropinquantem  ,  miratur 
muUitudinem  coraitum.  Juv. — Vix 
capient,s,c.  hanc  turbam  muherum. 

—  Scio  ,  pro  certo  teneo. 

2  55.  Ebibent.  Guyet.  et  bibent. 
Guelf.  2  ,  bibent.  —  Sene.  Ahi  seni. 

—  Quid  comed.  quid  ebibent  ?  Qiiam 
muhum,  —  Quid  s.  erit  nostro  nii- 
ser.  ?  Hoc  servus  de  sene  more  Te- 
rentiano  anticipat ,  quod  conque- 
stum  iHum  infra,  vs.  4^1,  sqq. 
videbimus.  Per/.  —  Scne  noslro  , 
nempe  Cbremete,  quem  tanta  tur- 
ba  terrefaciet. 

2  56.  Sed  cccos  Tidco  ,  fjuos  Toleb. 
Sic  collocamus  ex  Bent.  post  Both. 
Perh  Legunt  ahi  ordine  inverso, 
sed  fid.  ecc.  vol.  —  Eccos.  Ecce 
illos ,  sc.  Chniam  et  Clitiphonem. 

—  O  Jupiter!  ubinum  est  Jides  ? 
«  Quonam  ahiit  fides  mihi  data  ah 
Antiphila ,  fore  se  araori  nostro 
coustantem.  »  Potest  etiam  intelligi 
sensu  magis  goneraU  :  «  Ubinam 
invenietur  fides  et  constantia?  » 
Pergit  autem  querendo  Clinia,  do- 
nec  Antiphilam  accurata  et  longa 
narratione ,  infra  vs.  '-iCi),  sqq. , 
cxsolverit  Syrus. 
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Dum  ego  propter  te  errans  patria  carco  deiuens ,  tu  in- 

terea  loci 

Conlocupletasti    te,  Antlphila,  et  me   in  liis  deseruisti 


malis; 


Propter  quam  in  summa  infamia  sum,  et  meo  patri  mi- 

nus  sum  obsequens. 
Cujus  nunc  pudet  me  et  miseret,  qui  liarum  mores  can- 

tabat  mihi,  360 

Monuisse  frustra,  neque  eum  potuisse   unquam   ab  hac 

me  expellere. 
Quod  tamen  nunc  faciam,  tum,  quum  gratum   mi  esse 

potuit,  nolui. 


237.  Propter  te  errans.  Quia  tua 
causa  patris  increpationes  abeundo 
declinavi.  —  Interea  loci.  In  eo 
rerura  statu. 

2  58.  Conlocupl.  te^  Antiph.  et 
me,  etc.  Bothius,  ex  Mss.  et  editis 
quibusdam ,  Conlocupl.  Antipldlay 
ie  ct  me.  —  Conlocaplctasti  te.  Andr. 
798.  —  Me  deseruisti  y  mei  memo- 
riam  amisisti. —  In  his  malis  ,  dum 
iu  exilio,  etin  erroribus,  tui  causa, 
versarer. 

2 59.  Et  meo  patri  minus  sum  oh- 
sequens.  Alterum  hoc  sum ,  ex  iis 
quos  habemus ,  Antesign.  Zeun. 
Perl.  retinent;  omittuntBoth.Valp. 
—  Minus,  pro  minime. 

260.  Harum.  Guelf.  2  ,  addit 
meretricum.  —  Cujus  ,  sc.  patris.  — 
Nuncpudet  meet  miseret.  Pudet^  quod 
minus  fuerim  obsequens,  et  admi- 
serlni,  quorum  me  poenitet:  miseret 
autem,  quod  raultum  Jaboris  in 
ine  corrigendo  et  monendo  frustra 
sumpserit. — TaU  loquendi  genere, 
pudor  patris  et  misericordia  hujus  in 
Andria  dicuntur ,  vs.  261,  sq. ; 
pag.  43-  Bceclerus.  — Harum.  Sto- 


machose  dicitur.  —  Cantabat  mihi. 
Idem  quod  frequenter  dicere ,  sed 
significantius.  Tale  est  Plautinum 
illud  ;  «  Hoc  tibi  quotidie  canto 
ut  caveas.  » 

261.  Monuisse  frustra .  Reponunt 
dolct  ante  monuisse ,  Guelf.  i  >  3  , 
Bt.  Ed.  Med.  Alii  monuissc  frustra, 
doiet.  —  Neque  eum  potuisse  unquam. 
Pronomen  eum  ^  alii  omittunt ,  alii 
aliter  collocant.  —  Ab  Jiac.  Guelf. 
3  ,  ab  hac  re.  — •  Monuisse  frustra. 
Plenius ,  me  miseret  eum  monuisse 
frustra. 

262.  Quod  tamen  nunc  faciam , 
tum,  quum.  Mur.  Quod  nunc  faciam , 
tamet  quum.  In  lihris  quibusdam 
q.  tandem  nunc  faciam.  Vulgo  legi- 
lUT  quod  tamen  nunc.  Bothius  ,  quod 
jam  nunc  Jac  ,  etc.  —  Quod  tamen  , 
etc.  Adnotandum  quod  regiraen  esse 
Tcu  nolui ;  et  ordina  :  Nolui,  tum 
quum  ,  etc. ,  illud  quod  tamen  nunc 
fac.  — —  Quum  gratum  mi  esse  potuit. 
Quum  potuit  mihi  conclliare  gra- 
tiam  patris  mei.  Ne  vero  gratum 
intelligas,  jucundum,  ut  cavendum 
admonet  bene  Dacieria. 
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Ncmo  est  miserior  me.  Syii.  Ilic  dc  nostris  verbis  errat 

videlicet, 
Quae  liic  sumus  locuti.  Clinia,  alitcr  tuum  amorem,  at- 

que  est,  accipis. 
Nam  et  vita  st  eadem,  et  animus  te  erga  idem  ac  fuit;    265 
Quantum  ex  ipsa  re  conjecturam  fecinms. 
Clin.  Quid  est,  obsecro?  Nam  mibi  nunc  nil  rcrum  om- 

nium  'st, 
Quod  mabm ,  quam  me  boc  falso  suspicarier. 
Syr.  Hoc   primum  ,  ut   ne   quid   bujus    rerum   ignores  : 

anus, 
Quae  est  dicta  mater  esse  ei  antebac,  non  fuit. 
Ea  obiit  mortem.  IIoc  ipsa  in  itinere  alterae 
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2  63.  Nemo  estmiserior  me.  Both. 
me  miserior  nemo.  —  De  nostris  fer- 
his.  n  Propter  nostra  verba.  »  Nani 
qiioe  conseruerant  verba,  non  in 
Antiphilam  catlebant ,  sed  in  Bac- 
cliidem.  Ob  priorem  autem  Clinia 
metuebat,  Perl.  —  Videlicet ^  ut 
'videre  licet ,  manifeste.  —  Hoec  se- 
cum  Syrus;  vel  etiam  Dromonem 
compellans. 

9- 6 4-  yititer  timm  amorcm  ,  etc. 
Dc  tuo  amore,  de  puella  amata , 
aliter  putasquam  reipsa  est. 

265.  Nam  et  'vita  'st  cadem ,  etc. 
Bene  partltur  ubique  poeta  quod 
conficiendum  est.  Duo  suspicaba- 
tnr  Clinia :  ne  conlupletasset  se  inte- 
ilin  Antiphila,  et,  commutavisset 
pnrcani  pudicamque  vitse  consue- 
tiidinem;  tum  adeo  ne  desernisset 
;iiii()ros  pristiiios  ,  ahoque  animuin 
contulisset.  Utrique  errori  respon- 
dotur.  Bcecl. 

266.  Conject.  fccinms.  Sic  Ante- 
sign.  et  Ub.  Beml).  Alii,  Z.  Bolb. 
Valp.  cepimus.  —  Ex  ipsa  re.  Ex 
sigriis  qui€  dicturus  est.  Calph. 


267.  Quid  est,  obsecro .''  Both .  quid 
id  ,  ohsecro ,  est.  —  Quid  est  obsecro, 
sc.  quo  mihi  fidem  facias  vitam  ani- 
muinque  AntiphihTB  manere,  qualis 
fuit  ?  Bcrcl.  —  Nd  rerum  omniuni 
'st.  Nihil  est  ex  omnibus  rebus.  — 
Hoc ,  nempe  Antiphilae  animum 
erga  me  mutatum  esse. 

269.  lloc primum.  Guelf.  3  ,  ad- 
dit  scias  post  primum.  Ms.  Par.  ywri- 
mum  dicam.  Perl.  —  Ne  ipiid  liujus 
rerum  ign.  non  audiendus  Guyetus  , 
expungens  -b  rerum.  West.  —  Hoc 
primum  t  sub.  dicam.  —  Quid ,  ali- 
quid. — Hujus^  Antipliilic.  Et  intel- 
lige,  « ut  nihil  iguores  de  rebus 
quae  ad  illam  attinent.» 

270.  Antchac.  Ante  hoc  tempus. 

—  Non  juit ,  ejus  mater  non  erat. 

—  Ea,  sc.  vetula  mulier. 

271.  Ipsa.  Codex  Reg.    cx   ipsa. 

—  In  itinere.  Bentl.  ifere  ,  forma 
ut  putat  antiqua.  —  Hoc.  Anum 
non  iuissc  matrcm  ,  et  mortem 
obiisse.  —  Ipsa ,  Antiphila.  — 
Altercc^  pro  ultcri  antiqiie  dice- 
batur. 
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Dum  narrat,  forte  audivi.  Clit.  Quaenam  est  altera? 
Syr.  Mane  :  lioc  quod  coepi,  primum  enarrem,  Clitipho; 
Post    istuc  veniam.   Clit.   Propcra.   Syr.  Jam   primum 

omnium, 
Ubi  ventum  ad  aedes  est,  Dromo  pultat  fores  : 
Anus  qua^dam  prodit;  haec  ubi  aperit  ostium, 
Continuo  hic  se  intro  conjicit ;  ego  consequor; 
Anus  foribus  obdit  pessulum,  ad  lanam  redit. 
Hinc  sciri  potuit,  aut  nusquam  ahbi,  Chnia, 
Quo  studio  vitam  suam  te  absente  exegerit, 
Ubi  de  improviso  est  interventum  muheri. 


^T' 
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272.  Qucvnam  est  altera?  Nata 
est  suspicio,ut  quaereretur  qus  sit 
altera;  cujus  narrationem  differt. 
Prior  eniin  est  de  amica  Cliniae 
narratio. 

273.  Mane.  Exspecta.  —  Quod 
ccppi,  sub.  narrare.  — -  Enarrem , 
absolvam  narrando. 

274.  Post^  postea  ;  et  est  adver- 
bium.  — Istuc ,  eo  quo  vis  me  lo- 
quendo  pervenire.  (Cf.  Eunuch. 
124)-  Scilic.  «Dicara  quse  sit  altera 
haec  mulicr.  »  —  Javi  primum  om- 
rdum ,  sub.  dicam.  —  Vita  Anti- 
philae  cognoscenda  datur,  accura- 
tissima  ac  psene  curiosa  descriptione 
a  summo  ad  imum.  Bopcter. 

275.  Pultat.  G.  Ed.  Med.  Pulsat. 
Both.  Pulsitat  Dromo  fores.  —  y4d 
crdes  Antiphilae.  —  Pultat.  Antiqui 
dicebant  pultare  et  mcrtai^e ,  pro 
pulsare  et  mersare ;  ut  ait  Quintil. 
lib.  I,  unde  est  tam  crebro  apud 
^\iinin\x\^  pultare  fores.  Rob.  Stepli. 

276.  Ubi  aperit  ostium.  Alii  ape- 
ruit.  —  Anus  (jucedam  prod.  Ha?c 
singula  quas  porro  sequuntur,  Eugr. 
diligenter  enumerat  ,  ostensurus 
castitatem    mulieri»  inde    probari. 


277.  Hic  se  intro  conjicit.  Hunc 
ordinem  et  hanc  lectlonem  recepi- 
mus  exBentl.  post  Both.  Perl.  Alii , 
hic  se  conjicit  intro.  —  flic ,  Dromo. 
—  Continuo  se  intro  conjicit.  Intel- 
lige  :  hunc  in  finem,  ut  ignaram 
nec  opinantem  deprehenderet. 

278.  Foribus  obdit  pessulum.  Vid. 
Eunuch.  604.  —  Ad  lanam  redit. 
Hgec  signa  sunt  pudice  vitam  agen- 
tis.  Sic  in  Andria,  vs.  ^5,  «  Pri- 
mum  hsec  pudice  vitam,  parce  ac 
duriter  Agebat,  lana  et  telavictum 
quseritans.  » 

279.  Hinc.  Sic  in  C.  G.  m.  apico 
quidem  mlhi  viso  Hic.  Alii  hic. 
Perl.  —  Aut  nusquam  alibi.  Guelf. 
1,3,  haud nusquum.  Cseteri  magno 
numero,  haud  usquam. 

280.  Quo  studio.  Quo  exercitio. 
ct  qua  consuetudine. 

281.  Est  interi'entum.  Disponitur 
in  quibusdam  ,  interventum  est.  — 
Ubi,  siquidem.  —  Est  interventum. 
Dicitur  proprie  interveniri  occupato 
nec  opinanti.  Eunuch.  553.Eodem 
fere  modo  Livius,  mentione  facta 
Lucrelia;,  I,  57  :  «  Id  cuique(vi- 
rorum)  spectatissimum   sit,  quod 

u3 
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Nam  ea  tum  rcs  dedit  existimandi  copiam, 

Quolidianae  vitae  consuctudinem, 

Quae,  cujusque  ingcnium  ut  sit,  declarat  maxume. 

Texentem  telam  studiose  ipsam  offcndimus, 

Mediocriter  vcstitam,  veste  lugubri, 

Ejus  anuis  causa,  opinor,  quse  erat  mortua; 

Sine  auro,  tum  ornatam,  ita  uti  quae  ornantur  sibi , 

Nulla  mala  re  esse  expobtam  muliebri; 

Capillus  passus,  probxus,  circum  caput 

Rejectus  negligenter.  .  .pax!  Clin.  Syre  mi,  obsecro 
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iiec  opinato  viri  adventu  occurreiit 
oculis.  »  Perl. 

282.  Copiam.  Pa.  in  marg.  locum, 
pro  copiam.  —  Ea  rcs.  Sc.  quod  ita 
improvisi  supervenerimus.  —  Co- 
piam  ,  facultatem.  —  Existimandl , 
judicandi. 

284-  Cujusque  ingenium  ut  sit. 
Qualiter  natura  cujusque  sit. 

285.  Texentem  telam  studiosc. 
Totam  in  tela  texenda.  Menander, 
E^iGTt&uyap  eJtp£p.aTO  ^iXoirovwcTravu. 

286.  Mediocriter  'vestitam,  vcste 
lugubri.  Sine  interpunctione  legit 
Valp.  Mediocr.  vestitam  veste  lug.  — 
Mediocriter.  Modeste  et  slmpliciter. 

287.  yinuis.  G.  Ed.  Med.  anus. 
Sed  Gellius  Noct.  Att.  IV,  16, 
annis  Terentium  scripsisse  monet. 
Pcrl.  —  Quce  erat.  Veteres  codices , 
qucB  tum  erat.  Lind.  Ita  quoque 
Guelf.  a.  —  Anuis.  Pro  genitivo 
anus.  M.  Varronem  etP.  Nigidium 
constat  non  aliter  locutos  esse  et 
scripsissc  quam  senatuis  et  domuis  , 
qui  est  secundus  casus  quum  primus 
.«iit  srnatus  et  domus. 

v88.  fta  uti.  J3emb.  soius  omit- 
f it  i/a.  —  Qua;  ornantur.  Ed.  piim. 
el  Br.  ornatur.  —  Sine  auro.  Ut 
statim  inteliigcrel  Clinia  ,  illud  au- 


rum  ,  quod  porlaretur ,  ad  Anli- 
philam  non  pertinere.  Boecl.  — 
Qu(G  ornantur  sibi.  Ut  sibi  solis  pla- 
ceant ,  non  amatoribus. 

289.  Nulla  mala  re.  C.  G.  membr. 
et  chart-  Hal.  wia/awj ,  cum  glossa  , 
maxillam  ejus.  Perl.  —  Faerniani , 
praeter  Beml).  et  Bentl.  sex  malam , 
non  mala.  Phires  non  habent  esse. 
Singulariter  admodum  legit  Bo- 
thius ,  nullaque  malaca  re  exp.  m. 
Bipontin.  editor,  nulla  mala  re  in- 

terpolatam    m.    Esse    expoUtam  j 

supple,  offendimus  eam  esse ,  etc.  — 
Nulla  mala  re  muUcbri.  Pigmentis, 
fuco ,  gemmis.  Quse  quidem  omnia 
muHeres  dolose  adhibent. 

290.  Passus.  Par.  p.  var.  sparsus. 
—  Prolixus.  Bentleius  reponit  pro- 
missus;  im])robat  Both.  qui  reponit 
prodigus.  —  Passus  ^  sparsus,  lon- 
gus.  —  Cuput.  Sumendum  hic  pro 
ccnncem. 

291.  Rejectus  negligenter .  .  .pax  ! 
Interpungitur  in  Valp.  Rcj.  negli- 
gcnter  :  pax!  Postremam  hanc  vo- 
cem  male  servo  attribui  existimat 
Both.  ct  igitur  legit  :  R.  ncgligen- 
ter.  Cltn.  Pax ,  Syre  mi ,  o.  Z.  ha- 
bet  :  y?.  n.  Ci.ik.  Syre  mi,  o.  — • 
Pax!   Cliniam   exsultantem   et  ge- 
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Ne  me  in  laetitiam  frustra  conjicias.  Syr.  Anus 

Subtemen  nebat.  Praeterea  una  ancillula 

Erat  :  ea  texebat  una ,  pannis  obsita , 

Neglecta,  immunda  illuvie.  Clit.  Si  baec  sunt,  CHnia,   jys 

Vera,  ita  uti  credo,  quis  te  est  fortunatior? 

Scin'  hanc ,  quam  dicit  sordidatam  et  sordidam  ? 

Magnum    hoc   quoque   signum  'st ,   dominam  esse  extra 

noxiam , 
Quum  tam  negbgitur  ejus  internuntia. 


fitieutem  comprlmit.  —  Plerum- 
que  vocula  pax  per  interjectionem 
prolata ,  idem  sonat  ac  si  quis  di- 
ceret ,  sile  ,  vel  quiesce ,  ne  sis  sol- 
licitus,  ut  infra,  vs,  717- 

292.  Frustra.  Supple,  si  falsa 
sunt  qufle  narras.  —  Anns ,  quam 
supra  dixi. 

293.  Subtemen.  Mark.  Goth. 
Memb.  et  Ed.prim.  cum  Calphurn. 
suhtegmen.   —  Anciiiula.  Ai.  anciiia 

—  Subtemen.  Filum  transversum , 
quod  in  tela  texenda  stamini  inter- 
seritur.  —  Animadvertendum  est 
aliud  esse  Antiphilae,  aliud  anui  mu- 
nus.  Ha;c  scilicet  colo  nebat  filum 
quo  in  subtemine  texendo  usura  erat 
domina.  —  Prceterea,  prseteranum- 

—  Una ,  hic  est  adjectivum. 

294.  Una ,  cum  Antipliila.  Et 
est  adverbium.  Menander  :  Kal 
6epa7raivi;  rv  jj.ta.  Autvi  cuvuipaive 
pUTrapu)?  ^ia)t£ip.Evyi. 

295  ,  296.  Sihcec  sunt,  Clin.  etc. 
Both.  f^era  lia:c  ^  Ciinia^  si  sunt ,  ut 
credo.  —  Credo;  pro  hac  voce  Guelf. 
2  ,  leglt  fiic  dicitur.  —  Immunda. 
Nominativus  est  casus. 

297.  Recte  discedit  Boeclerus  a 
Guyeto  hunc  versum  delente.  — 
Scin'  hanc.  Omittimus  tu  postBentl. 
et  Perl.  —  Interrogari  vult  Wes 


terhov.  statim  post  scin'  fianc.  Bo- 
thius  admittit  sordidoi.  .  .domince; 
et  notat,  inepte  vulgo  legi  sordida- 
tam  et  sordidam.  —  G.  M.  invertit 
sordidam  et  sordidatam.  —  Scm' 
lianc?  Cogitasne  de  ancillula  ista 
quam  dicit  pannosam  et  incomp- 
tam  fuisse? —  Sordidatam  et  sordi- 
dam.  Dicit  sordidatam  h.  e.  necessi- 
tate  urgente  ;  sordidam  a  natura. 
Utrumque  idem  et  pari  sensu  re- 
peritur ,  apud  Cic.  in  Pis.  IV ;  sed 
Farn,  sordidatam  refert  ad  vestitum , 
sordidam  ad  illuviem.  Peri. 

298.  Noxiam.  Mss.  Pall.  noxam. 
—  Extra  noxiam.  Calphurnius,  qui 
legit  ipse  noxam ,  adnotat  noxam 
significare,  f/«//2n«m.  Sueton.  in  Cae- 
sare,  cap.  81  :  «Spurinamque  irri- 
dens,  et  ut  falsum  arguens,  quod 
sine  ulla  sua  noxa  Idus  Martiae 
essent.  » 

299.  Negligitur  internuntia.  Alii , 
negiiguntur  internuntii :  quod  AVes- 
terh.  affirmat  videri  glossema ,  nec 
a  Terentio  profectum.  Admittunt 
tamen  Valp.  et  alii.  —  Negligitur 
in  vestitu.  —  Ejus  inlernuntia.  Sic 
vocatur  quae  inservit  in  nuntiis  fe- 
rendis  ad  amatores,  sed  h.  1.  simpli- 
citer  ancilla  designatur,  ut  de  vir- 
gine  ingenua. 
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Nam  disciplina  est  iisdcm,  munerarier 

Ancillas  primum,  ad  dominas  qui  affcctant  viam. 

Clin.  Perge,  obsecro  te,  et  cave  ne  falsam  gratiam 

Studeas  inire.  Quid  ait,  ubi  me  nominas? 

Syji.  Ubi  dicimus,  rcdiisse  te,  et  rogare  uti 

Vcnirct  ad  te,  muber  tclam  deserit 

Continuo,  ct  lacrimis  opplct  os  totum  sibi,  ut 

Facile  scires,  desidcrio  id  fieri  tuo. 

Clin.  Prae  gaudio,  ita  me  Di  ament,  ubi  sim  nescio  : 


3oe 


3o6 


I 


3oo.  Legitur  pariter  ei.<clem  et 
iisdem.  —  Disciplina  ,  nios  ,  institu- 
tum.  —  lisdem  dicit ,  non  iis  ,  quia 
spectat  ad  duplox  obsequium  ania- 
torum  ,  tum  in  dominas  ,  tum  in 
ancillas.  —  Muncrarier ,  pro  mune- 
rari  ^  active  diclum. 

3oi.  Qui.  Pal.  dat  quce.  —  ^4f- 
feciare ,  viam  prseparare.  Sic  Virg. 
Georg.  IV,  56  2  ,  ■viamque  affcctat 
Olympo. — ^ncil/as  primum, elc.ldem 
illud  docet  magister  amorum  ,  Ovi- 
dius,  Art.  Am.  I,  35  i  :  «Sed  prius 
ancillam  captandse  nosse  puellae 
Cura  sit.  •  .Hanctu  pollicitis,  hanc 
tu  corrumpe  rogando.  »  Lind,  cilat 
pru3terea  Hicron.ad  Gauv^lent.  «So- 
lent  lascivi,  coniptuli  juvenes  blan- 
dimentis,  affahilitate  ,  munusculis 
aditum  sibi  per  nutrices  ad  alum- 
nas  quaerere.  » 

3o2.   Absunt  voculse  te  et  ne  a 
Guelf.   2.  —  Perge,  narrare  quid 
videris  apud  Antijibilam.  Ha;c  Cli- 
nia    ad    Syrum.  —   Cace  ne  ,    etc. 
Cave  ne  studcas  inire  meam  })ene- 
volentiam,  falso,  id  est,  mentiendo. 
Nam  si  audierim  rom  aliterevenisse 
ac  tu  dicis,  gratia  inita  frustraberis. 
3o3.  Udi  me  nominas  ^  pro  nomi- 
navisti. —  Hactenus  demonstratinn 
est,  quod  vita  Antijiblla;,  sivccon- 


suetudo  vitoe,  a  priore  nibll  immu- 
tata  sit  :  nunc,  quod  animus  erga 
Cliniam  idem  qui  fuit,  maneat , 
declarandum  est.  Baderus. 

304.  Dicimus.  Hel.  diximus.  — 
Rediisse.  West.  Par.  Valp.  redisse. 

305,  Dejerit.  Faern.  Guy.  ex 
Bemb,  desinit .,  quod  elegantlus  vi- 
detur  et  j)lacet  Bentleio.  — Mulier 
telam  deserit.  Ut  'ajiud  summum 
poetam,  in  dlverso  affectus  genere, 
yEn.IX,  476  •  «Excussimanlbusra- 
dIi,revolutaque  j)ensa,»  SIc  Item,ut 
citat  Pcrlet.Sapj)b.  Fragm.VII,  Ed. 
vulg.  muller  illa  prse  amore  texere 
non  perglt,  eUTOi  ^'jvaaa'. ,  inquiens, 
xpsxstv  Tov  idTov  ,  nc6("o  <5'au.eiffa  7:0.1- 

3o6  ,  sq.  L  tfacile  scires ,  etc.  Qui-  / Cf*^ 
dam  scias ;  sed  Bolb.  notat  id  re-  J^  j 
quirere  factum  esse  non  fieri ;  ergo 
dat ,  os  totum ,  tuo  L't  f.  sc.  desid, 
idfteri.  —  Lacrimis  opfdet ,  etc.  Pra; 
gaudio;  ut  indicant  Aj5ul.  Met.  I; 
et  Nep.  Alclblad.  VI,  4  :  «  Ex  ni- 
mio  gaudio  lacrimatur.  » 

307.  (Jt ,  ita  ut.  —  Facilc  scires ; 

faclle    aliquls    j)otuIsset    scire.   — 

Desiderio   tuo.  Desiderio  tui.  —  Id 

ficri.  Hanc  turbani,  has  lacrinias. 

3o8     VLi  sim  nescio.Wd'  Audr. 
c)3y  ;  bujus  volum.  pag.  r  ao. 
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Ita  timiii.  Clit.  At  ego  nil  esse  scibam,  Clinia. 
Agetlum  vicissim,  S}  re  ,  dic  qiia?  illa  'st  altera.  31« 

Syr.   Aclclucimiis    tuam  Baccliidem.   Clit.   Hem,    quid? 

Baccliidem? 
Eho,  sceleste!  Quo  illam  ducis?  Syr.  Quo  illam   ego  ? 

Ad  nos  scilicet. 
Clit.  Ad  patremne?  Syr.  Ad  eum  ipsum.  Clit.  O  liomi- 

nis  impudentem  audaciam!  Syr.  Heus  tu, 
Non  fit  sine  periclo  facinus  magnum  et  commemorabile. 
Clit.  Hoc  vide !  In  mea  vita  tu  tibi  laudem  is  qusesitum , 

scelus!  3i5 


309.  Ita  timui ^  ne  quid  raihl 
nanares  praeter  quam  quod  cupie- 
Lani.  Dictum  quasi  per  eplphonema. 

—  ISi/iil  esse.  Ad  nihil  recidere 
metus  tui  causara. 

3 10.  Agedum.  Notat  Calph.  Age 
singulareni  numerum  desiderare  : 
Agite ,  pluralem  ;  Ageclum  vero , 
utrumque.  —  Ficissim.  Ad  alteram 
quaestionem  descendit ;  et  ad  novam 
argumenti  partem  translt  narratio : 
et ,  quo  pacto  error  fabulae  conse- 
ratur  deinceps  ostendit.  Bce.cl. 

3i  I.  Adducimus.  Donat.  In  Adel- 
phis  63 1  ,  leglt  obducimus ,  quod 
magis  proprium  videtur  Faerno , 
sed  non  vult  audire  Bent.  —  Ad- 
ducimus  tuamBaccJiidem.  Sic  respon- 
det  concinne  et  hrevlter. 

3 12.  Ducis.  Guelf.  I,  Hel.  et 
Llnd.  lih.  or/f/Mcv^ ;  proprie  et  vere 
ut  contendit  Bothius. 

3 14.  Huic  versui  heus^  (omlsso 
tu)  adscribunt  ])lerique  editorum. 

—  Non  fit.  Quidam  codd.  scriptl  et 
impressilegunt,«ccyi/.PreestatlectIo 
vulgata.  IVesterJi.  —  Facinus  m.  et 
comm.  Guy.  mag.  f.  et  memorabile. 
Bothius    sequllur    lihros    nec    me- 


morabile  habeiites.  —  Non  fit  sine 
periclo  facin.  magn.  et  c.  Quonlam 
interrogatus  estservus  ,quo  duceret 
Bacchidem  ,respondit ,  ad  patreni. 
Quod  ffigre  ferens  adolescens,  cum 
Indignatione  audacem  servum  pro- 
nuntiavit.  Continuo  ille  respondit , 
facinus  magnumy  etc.  Itain  hoc  quo- 
que  periculum  est ;  quum,  patre 
praesente,  in  domo  futura  sit  me- 
retrlx.  Tamen  studet ,  ut  nlhilomi- 
nus  celarl  possit.  Eugrapli.  Eara- 
dem  sententiam  profert  Menander, 
MsYa  )cai  -TrspiScviTOv  epyov.  Herodot. 
VII ,  5o  :  MsyaXa  yap  Trpayfy.ara 
{7.£yaXct(ji  xivc^^uvcici ,  etc.  —  Cui 
sententiae  eontrarium  illud  Juvena- 
]Is,Sat.XIV, vs.  224  :  «Nullusenim 
magnl  scelerls  labor.  »  Ubi  vide. 

3l5.  Scelus.  Bent.  vult.  scelus .'' 
efferrl  per  Interrogationem ;  alll , 
non  ita.  Perl.  —  IIoc  uide.  Vide 
hoc  factum  !  en  facinus  !  Prsemlttl- 
tur  reprehensioni  admiratlo,  vi 
exaggerandi.  Bcecl.  —  In  mea  "vitay 
etc.  In  rebus  quae  ad  me  spectant , 
et  tam  car.ie  mihi  quam  vita  sunt , 
quserls  locum  prseclarl  alicujus  fa- 
cinoris  edendi.  Juv.  —  /j ,  ab  ire. 

23* 
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Ubi  si  paululum  inodo  quid  te  fugcrit,  ego  perierim. 
Quid  illa  faciasPSYR.  At  enim Clit.  Quid,  enim?  Syr. 

Sisinis,  dico.  Cliiv.  Sine. 
Clit.  Sino.  Syr.  Ita  rcs  est  lia^c  nunc,  quasi  quum.  .  .  . 

Clit.  Quas,  malum!  ambages  mibi 
Narrarc  occipit!  Clin.  Syre,  verum  bic  dicit.  Mitte,  ad 

rem  redi. 
Syr.  Enimvero  reticere  nequeo  :  muUimodis  injuriu's,  320 
Cbtipbo,  neque  ferri  potis  es.  Clin.  Audiundum  bercle 

est,  tace. 


3  16.  Ubi  si  paululum.  Omittit  Ai" 
Guelf.  1.  —  Tefugerit.  Alii ,  tete. 
Paululum  modo ,  \el  mininiuTn.  — 
Quid ,  aliquid   prudentise,  consilii. 

—  Te  fugerit  ^  tibi  defuerit. 

3 1  'j.Quid illafaciaa.  Sic  Bent.  pro 
iUo ,  quod  vuljjo  est.  Suhaudit  enim 
Jiaccldde,  non  Syro;  uti  mox  vs.  334- 

—  Si  sinis,  dico.  Vulgo  si  sinas  di- 
cam.  Nos  recepimus  post  Peiletum 
lectionem  quam  B^ntleius  in  duo- 
bus  codd.  invenit.  —  Quid  ilia  fa- 
cias.^  Quid  facies  in  eis  quae  pos- 
sunt  ad  illam  spectare?  —  ^tenim... 
Aliquid  supplendum.  Syrus  dicere 
volebat ,  aut  in  ea  re  non  esse  pe- 
riculum ;  aut  se  effecturum  quod 
intendit ;  sed  illius  sermonem  Cli- 
tipho  interrumplt.  Calph.  —  Quid , 
enimP  Qiiid  vult  boc  enim  ,  quid 
vult  bncc  refutatio. —  Dico,  dicam  , 
ea  quibns  me  excusem. 

3i8.  Quasi  qiium.  libri  quidam 
Mss.  et.edill  antiqui ,  quasi  cum  illa. 
Traject.  Edit.  Quas  mihi  amhages , 
malum  ,  Narrare  occipit .''  Mitte  atque 
rcdi.  Syr.  Knimvero  reticere  nequeo. 
Multis  modis  injurius  est  Clitipho  : 
neque  ferri  polis  est.  Clin.  Audiendum 
hercleest:  tace.  Ci.it.  Quid  cst ?  SvH. 
AVi'  amarey  ris  potiri.  Qiirc  poslcriora 


ab  illis,  multis  modis  ^  etlam  sunt  in 
uno  Leidd.  etln  Bodl.//^e^^ — Quasi 
quum.  Explicaturus  erat  mentem 
suam  aliqua  slniilitudine.  Sed  quo- 
niam  similitudo  quum  datur,  qui- 
dam  est  in  oratione  clrcuitus,  id- 
circo  adjecit  Clitipbo ,  quas  malum! 
etc.  Denique  et  alter  adolescens 
lioc  intellexit,  unde  adjecit  in 
versu  sq.  Sjre,  Terum  hic  dic.  mitte  , 
etc.  EuGRAPH.  —  Malum!  inepte 
concionator.  —  Mihi ,  expletivum 
fere  est;,  sed  valet  tamen  ad  viu\ 
sententlae. 

319.  Mitte.  JVT.  mitteista.  «V.  C. 
mitte  ista  :  atque  ad.»  Lind. — Mitte, 
scil.  e\terna  et  per  similitudinem 
translata.  —  .id  rem  redi ,  «  Ad 
propositam  narratIonem.«Hacnem- 
pe  servi  digressione  ambo  cupidi 
amatores  gravantur.  Perl. 

3  20.  Reticere  nequeo ,  supple  , 
«  quln  dicam  quod  sentio  de  hac 
tua  Interruptlone. »  —  Multimo- 
dis ,  multis  de  modis. 

3ai.  Clitipho,  etc.  C.  G.  m. 
Clit.  esty  ncq.  ferr.  pot.  est.  Bem. 
CUt.  es ,  ncq.  fcrr.  potes.  —  Tace. 
Post  tace  nostri  o!nnes  addunt , 
Ci.ir.  Quid  cstP  Nlsi  quod  cx  Re- 
giis  unus  /V/  babet  ,   loco  tou  face. 
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Syr.  Vis  amare;  vis  potiri;  vis,  quod  des  illi,  effici; 
Tuum  esse  in  potiundo  pericluni  non  vis  :   haud  stulte 

sapis. 
Siquidem  id  sapere  'st,  velle  te  id,  quod  non  potest  con- 


tmgere. 


Aut  liaec  cum  illis  sunt  habenda,aut  illa  cum  his  mittenda 

SUnt.  3a5 

ITarum  duarum  conditionum  nunc  utram  mahs,  vide; 
Etsi  consihum  hoc ,  quod  cepi ,  rectum  esse  et  tutum  scio : 


—  Neque  fcrri  potis  es.  Non  es  to- 
lerandus.  Bene  iudignationem  suam 
servus  extulit ,  qiio  facilins  sibi  ado- 
lescentem  per  suam  iracundiam 
praepararet. — Audiundum  Ae/"c/f,etc. 
Haec  verba  Cliniae  suut  ad  Clitipbo- 
nem.  Medium  enim  se  gerit  Clinia; 
et  sicut  niodo  Syrum  commonue- 
rat  ut  ambages  vitaret,  ita  nunc 
Clitipbonem  coercere  videtur,  pa- 
rantem  iracunde  abquid  reponere 
Syri  orationi  ,  cujus  principium 
aegre  ferebat.  Bcecl. 

32  2.  Vis  amare  Baccbidem.  — 
Potiri,  Baccbide.  —  f^is ,  quod  (  alii 
quo)  des  iUi ,  effici.  "Vis  quseri  el  in- 
veniri  quae  illi  dones,  ad  vestitus 
ornatum.  Cf.  iufra,  584- 

823.  Tuum.  Botb.  tum. —  Tuum 
esse periclum.Tihi  accidere  pericula. 

—  AdolescentemTTptoTd-Treipov,  et  ad 
audendum  adbuc  rudem,  per  gra- 
dus  prajparat  veterator  :  periculis 
voluptates  emi ;  quae  subterfugere , 
vel  stulti  vel  segnis  amatoris  sit. 
Deinde  pervenit  ut  raetus  periculi 
adolescenti  minuatur  :  lutum  enim 
esse  veris  rectisque  rationibus  ita 
provisum  destinatumque  consibum, 
ut  ad  finem  votorum  scilicet,  etsta- 
tim,  perveniri  queat.  Sic  accenso  et 
requirenti,cansilii  summam  quum 


aperuisset  ,  neque  probasset  ,  ad 
illud  ullinium  servibs  contumaciae 
praesidium  descendit,  quo  etiam  :n 
Andria  (  vs.  683)  Davus  Pampbi- 
lum  mitigaverat :  « Melius  tute  re- 
peri;  me  missum  face.  »  Tum  de- 
mura  Clitiplio  inter  spei  metusque 
ancipitia  destitutus ,  Syro  se  suaque 
omnia  permittit.  Boccler.  —  Haud 
siulte  sapis.  Inest  ironia.  Non  stulte, 
inquit,  sapis,  et  quum  ames,  et 
potiri  desideres  ,  et  pecuniam  dari , 
interea  tu  nullum  periculum  velis 
sustiuere.  Eugraph. 

324.  Br.  non  distinguit  post  id. 
—  Quod  non  potest  contingere.  Scil. 
amica  uti  sine  incommodis. 

32  5.  Aut  }ia'c  cum ,  etc.  Bothius 
legit  Aut  luecce  c.  i.  s.  trahenda.,  a. 
i.  c.  h.  mitlenda.s. — Amittenda. ..mit- 
tenda  dant  Bent.  Bip.  Perl.  — Aut 
hccc  sc.  pericula. — »  Cum  illis ,  sc. 
commodis;  id  est,  amare ,  potiri 
amica  ,  invenire  quod  illi  detur.  — 
Ad  illis ,  Calpb.  subaudit  meretri' 
cibus  ^  falso. 

326.  Harum  duarum  conditionum 
utram.  Aut  cum  amica  periculum 
suscipere ;  aut  eam  recusare  una 
cum  periculo. 

327.  Etsi  consilium.  Nostri  omnes, 
Etsi  hoc  consilium  :  repone  ,  Efsi  c. 
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IVam  tiia  apud  patrem  ainica  tccuni    sinc  metu  ut  sit, 

copia  'st. 
Tum  quod  illi  argentum  es  pollicitus,  eadem  liac  inve- 

niam  via. 
Quod  ut  efficerem,  orando  surdas  jam  aures  reddideras 

milii.  33o 

Quid  aliud  tibi  vis?  Clit.  Siquidem  lioc  fit.  Syr.  Siqui- 

dem!   .  .  .  Experiundo  scies. 
Clit.  Age  age,  cedo  istum  tuum  consilium ;  ([uid  id  est? 

Syr.  Adsimulabimus, 
Tuam  amicam  hujus  esse.  Clit.  Pulchre;  cedo,  quid  hic 

faciet  sua? 


hoc.  Bent.  —  Etsi  consiUum  lioc , 
etc.  Jam  redit  ad  priora.  Incitare 
adolescentem  cupit,  ne  frustra  ope- 
ram  perdiderit,  quod  nieretricem 
adduxit:  itaque  ostendittutum  con- 
silium  esse  quod  suscepit,  ut  apud 
patreni  amica  sit  sine  metu  ;  et  ar- 
gentura  quod  promissum  est  inve- 
niri  possit.  Eiigr. 

328.  Nam  /«,  etc.  Hunc  vs.  Par. 
uncinis  inclusit.jPer/.  Vulgo  ,  Nam 
tua  apud  p.  a.  Botlilus  legit,  N-  a. 
p.  amica  tecum  ut  sinc  metit  s.  c.  e. 
< —  j4pud  patrem ,  in  domo  patris 
tui.  —  Copia  'st ;  facultas,  potestas 
est. 

SiQ.Illi.  Ha3C  vox  in  quibusdam 
codd.  T(|)  argentum  postponitur.  — 
Tum,  ])raeterea.  —  QuodilU  argen- 
tum  es  poU.  Construe ,  argent.  quod 
€s  poU.  iUi.  —  Eadem  ftac  'via.  Tntel- 
Jige  :  si  amica  aj)ud  patrem  est. 
Pcrl. 

330.  Quod  ut  efficerem  orando. 
Dum  mc  orares  ut  illud  efficerem. 

Surdas    aures    reddideras.    Aiires 

mihi   obtuderas   ct  obstupefeccras. 

33 1.  AUud.  Bentl.  reponit  aUd , 


antique. —  Fit.  Bentl.  et  ^oxh.fiet. 
—  Quid  aUud  tibi  vis.  Callidissime 
servus  eum  interrogat,  nurahabeat 
melius  quiddum  consilium  ;  eo  ipso 
quod  juvenem  noverit  consilii  om- 
nino  expertem.  —  Siquidem  hoc  fiet. 
Intellige,  si  quidem  quod  dicis 
efficies  ,  res  se  bene  habet.  —  Si- 
quidem.  Respondet  Syrus ,  et  repetit 
per  indignationem  :  «  Dicis  ,  siqui- 
dem ,  videris  dubitare;  at  scies  ipsa 
experientia  niliil  hic  esse  dubii  aut 
periculi.  »  Juv.  —  Experiundo  scies. 
Ipsa  actione  expertus  agnosces. 
Eugr. 

332,  Istum.  Alii  istuc.  —  Cedo 
istum  tuum  consiUum.  DIc,  quale 
est  istud  consiliuni  quod  invenisse 
te  dicis. 

333.  IIujus  esse.  Libri  antiqui 
repetunt  amicam;  quce  vox  geminata 
et  superfluit  sensui ,  ut  dicit  Fa.  et 
iuipedit  versum.  Alii  non  geminant. 
—  Quid  liic  faciet  sua,  Guelf.  2, 
quid  hic  suani.  — IIujus ,  Clinije.  — 
Protasis  cx  parte  Clitiphonis.  Bac- 
chis  siuiulabitur  esse  amica  Cliniae: 
Antiphila  ducetiu:  pro  ancilla  Bac- 
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Aii  ea  qiioque  dicetur  hujus,  si  una  liffic  dedecori  est 

parum? 
Syr.  Inimo  ad  tuam  malrem  deducetur.  Clit.  Quid  eo? 

Syr.  Longum  'st,  Clitipho,  335 

Si  tihi  narrem,  quamobrem  id  faciam;  vera  causa  est. 

Clit.  Fabulae! 
Nil  satis  firmi  video ,  quamobrem  accipere  hunc  mi  ex- 

pediat  metum. 
Syr.   Mane  :  habeo  ahud ,  si  istud  metuis ,  quod  ambo 

confiteamini 
Sine  periculo  esse.  Clit.   Hujusmodi,  obsecro,  ahquid 

repperi.  Syr.  Maxume. 


chidis  :  extorquebitur  argentum  a 
sene  quod  Bacchidi  Clitipho  pro- 
miserat.  Farnah. — Pidclire.  Optime 
invenisti.  Potest  et  per  ironiam 
dici.  —  Qiiid  hic  faciet  sua  ?  Quo- 
modo  nget  Clinia ,  in  eo  quod  ad 
ipsius  araicam  attinet? 

334.  An  ea.  Both.  Eane.  —  An 
ca  qiioqiie.  Antiphila.  —  Hujm, 
Clinise.  —  Si  una  licec.  Intellige  , 
quasi  reponatur  interrogatio ,  cui 
insit  vis  negandi,  ut  jaui  ssepe  vidi- 
mus. 

335.  Ad  tuam  matrem.  Both.  de- 
let  tuam.  —  Deducetur.  Sic  Perl. 
Both.  ex  quihusdam  scriptis  et  im- 
pressis.  Libri  autem  Bemb.  ahduce- 
tur  ,  et  sic  Z.  Valp.  —  Imo  ad  tuam 
matrem  deducetur.  Haec  decenter  ad- 
modum  et  callide  contexuntur. 
Quum  scilicet  Antiphila  Clinise  sit 
iiuptura ,  non  decet  eam  utpote 
quae  sit  ingenua  mulier ,  una  cum 
Bacchide  convivari.  Prseter  id  quod 
ad  decorum  attinet ,  hoc  artificio 
poetae,  Antiphila  adSostratam  de- 
ducitur ,  ut  postea  cognoscatur 
flha   Chremetis.  —  Quid  coP  Cur 


eojscilicet  ad  raatris  meae  domum, 
ducetur?  Jui>. 

336.  -5/  t.  narrem ,  quam.  id  fac. 
Ter.  causa  est.  Distinctionem  hanc  , 
quae  est  vulgata,  sequiraur  exBent. 
Bip.  Perl.  Z.  Both.  Sed  Westerho- 
vius  secutus  est  distinctionem  F. 
Fabricii,  si  tibi  narrem.  Quamob.  id 
faciam.,  vera  causa  est. — ^iera.Both. 
rerum.  —  ^era  causa  est.  Non  ficta , 
sed  justa  est  causa  cur  suadeam  ,  ut 
Antiphiia  deducatur  ad  matrem. — 
Fabulae.  Ea  quae  dicis ,  neque  vera 
sunt,  neque  verisimiiia. 

337.  Nil  satisfirmi ,  etc.  NuUam 
rationem  video  firmitatis  in  consi- 
ho,  ut  debeam  talem  metum  susci- 
pere ,  ut  apud  patrem  amica  mea 
sit.  Eugraph. 

338.  Si  istud  meluis.  Bentl.  re- 
ponit ,  si  iste  est  metus.  Frustra  , 
censente  Bipont.  editore.  —  Mane. 
Quia  sane  impiobans  Chtipho  re- 
cedebat.  —  Aliud ,  consilium.  — 
islud,\\oc  quod  novissime  dedi. — 
Quod ,  refer  ad  aliud. 

339.  Ilujusmodi.  Mss.  pluscuh , 
istiusmodi ,    quceso.   West.    «  Vulg. 
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Ibo  ohviam  liinc;  dicain  ,  ut  revertantur  domum.  Clit. 

llcm.  34o 

Quid  dixti?  Syr.  Ademptum  tibi  jam  faxo   omnem  me- 

tum, 
In  aurem  utramvis  otiose  ut  dormias. 
Clit.  Quid  ago  nunc?  Cltn.  Tune?  Quod  boni. .  .Clit. 

Syre,  dic  modo 
Verum.  Str.  Age  modo  hodie,  sero  ac  nequicquam  voles. 


hiijusmodi ,  ait  Bothlus  ,  invilis  no- 
stris  omnibus  et  Lindenbrogiano , 
qui ,  istiusmodi;  quod  conteninentis, 
adeoque  verius  hoc  loco.  Versui 
timebant  librarii.  »  Par.  pr.  var. 
istiusmodi.  Perl. —  Hujusmodi. Ta.\ef 
quale  dicit ,  sc.  quod  sit  sine  peri- 
culo.  —  Maxume.  Vox  valde  ap- 
probantis.  Adelph.  6i  i ;  et  Hecyr. 

"i^o.lho  ohi>iam  hinc.  Ms.  quidam 
et  editi  veteres,  /.  o.  his ,  fortasse 
rectius,  utWesterh.  putat.  Appro- 
bat.  Bentl.  sed  proponit  tamen  huic, 
i.  e.  Bacchidi.  Runhken.  laudat. — 
Revertantur.  Verbum  illud  ineptum 
est  Bentleio,  qui  reponit  Rever- 
tatur. —  Ibo  ohviam.  Mulieribus. — 
Ilinc ,  ex  hoc  loco  ubi  sum.  — 
Dicam ,  ut  revertantur  domum.  Ut 
retro  eant,  unde  venerint,  in  ur- 
heni.  Cf.  supra  248.  Hsec  per  jocum 
dicuntur. 

341.  Ademptum  faxo.  Fecero  , 
pro  simplici,  adimam.  Cf.  supra, 
337. 

342.  In  aurem  ntramvis  ,  etc. 
Proverb.  de  iis  qui  nihil  metuunt 
in  summa  securitatc.  Dormire  in 
utramvis  aurem  est ,  animo  securo 
et  otioso  esse.  Qui  minus  commode 
dormiunt ,  iis  vul{;o  ])raicipitur  ut 
in  aurcm  dcxtram  ct  latus  culicnt . 


qui  vero  commodissime,  ii  modo 
in  dextram  ,  modo  in  sinistram  in- 
cumbunt.  Juv.  —  Menander  ap. 
Gellium,  II,  23.  Etc'  ap.90T£pav  iv' 
eTrixXivY);  r,  ,  ixsXXwv  xaOcU^Ticreiv. 
Basihus  Magnus ,  irpbc  toI»?  vsouc- 
Ett'  aa^w  xaSsuc^ouat:  Eodem  sensu 
dicit  Plinius:  «  Nihil  est,  quod  in 
dextram  aurem,  fiducia  mei,dor- 
mias.  »  Plaut.  Pseudol.  I,  i,  121, 
ubi  servus  :  «  De  istac  re  in  oculum 
utrumvis  conquiescito. »  Adolescens 
corrigit:  «Oculum  utrum,  anneiu 
aurem?  »  Respondet  servus  :  «  At 
hoc  pervulgatum  est  minus.  »  Boecl. 

343.  Quod  honi.  .  .  .  Hic  inter- 
rupta  Cliniae  oratio,  continuatur 
vs.  345)  347-  Absolvunt  senten- 
tiam  Z.  Valp.  Q.  boni  est? — Quid 
ago  nunc.  «Quid  facere  debeo.  » 
Dubius  et  circa  pcricula ,  et  circa 
amicam,  quierit  consilium. —  Tune? 
Quod  honi.  «  Tune  petis  a  me  quid 
agendum  tibi  sit?  Quod  boni  datur 
et  offertur  modo,  fruare  dum  licet. » 
Ea  series  orationis  est ,  quam  quum 
incepisset  Clinia  ,'  inlerpcllatur  a 
Clitiphone  et  Syro ,  nec  nisi  mox 
versu  interjecto  ,  absolvit,  /««'.  — • 
Syre  f  dic  modo  verum  :  Dic  nunc 
vere  mihi ,  quid  facere  debeo. 

344»  Age  modo  hodie,  scro  ac  ne- 
qiiicquam  voles.  Audi  me  modo  ,  «t 
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Clin.  Datur;  fruare,  dum  licet  :  nani  nescias. .  .  .         345 
Clit.  Syre,  inquam.  Syr.  Perge  porro,  tamen  istuc  ago. 
Clin.  Ejus  sit  potestas  posthac,  an  nunquam,  tibi. 
Clit.  Verum  hercle  istuc  est.  Syre,  Syre,inquam;  heus, 

heus ,  Syre ! 
Syr.  Concahiit.  Quid  vis.^  Clit.  Redi,  redi.  Syr.  Adsum, 

dic,  quid  est? 
Jam    hoc    quoque    negabis    tibi    placere.    Clit.    Immo, 

Syre ,  35« 

Et  me,  et  meum  amorem,  et  famam  permitto  tibi. 
Tu  es  judex  :  ne  quid  accusandus  sis ,  vide. 


quod  consulam ,  fac  modo ;  nam  si 
exspectas  dlutius,  si  exspectas  us- 
que  ad  liodiernara  vesperam  ,  sero 
id  ac  frustra  voles  scire ,  aut  per- 
ficere.  Jui>. 

345.  Datur.  Reponit  Bentl.  Di 
dant ,  et  notat  ununi  e  suis  habere 
modo  ,  quod  delendum  putat  Fa. — 
Dum  licet.  Br,  Nam  llcet.  —  Da- 
tur.  Conceditr.r  tibi  frui  amica.  — 
Nam  nescias.  Hsec  jungl  debent, 
cum  versu  847,  sine  ulla  sensus 
interruptione. 

346,347-  Hos  duos  versustrans- 
posite  reddimus  post  Bent.  Bip 
Pe|-1.  Both.  sed  in  omnibus  aliis 
versus  ejus  sit  potestas,  etc,  ,  poni* 
tur  ante,  Sjre  inquam ,  etc.  —  Tamcn 
istuc  ago.  Ed.  prima,  Istuc  tamen 
oge.  — Ej.  sit  potcst.  Guelf.  i  ,  si , 
pro  sit ;  et  idem  ,  unquam ,  pro  nun- 
quani.  — Syre,  inquam.  Clltipho  re- 
vocat  Svrum  discedentem.  —  Perge 
porro.  Perge  ultra,  sc.  me  revocare, 
aut  iuterrumpere.  —  Tamen  isiuc 
ago.  Spectat  ad  superius  illud,  iho 
oh{'iam  liinc,  vs.  34o. 

348.    Ifeus,    /leus ,    Syre !    Haec 
notat  Bruns.  textui  Mss.  abesse,  et 


margini  adscripta  fuisse ,  forte  alia 
manu.  —  y^erum  hercle  istuc  est. 
RespondetClitiphoCliniae,  et  nerum 
esse  quod  hic  dicit,  autumat,  quod 
placet.  Sed  interea  Syrus  parat 
discedere. 

349.  Dic,  quid  est?  Alli  non 
interrogant.  Antesign.  —  Concaluit. 
Hoc  Syrus  seorsum  seu  ad  specta- 
tores,  et  dum  revertitur.  «  Homi- 
nem  commovi ,  ardet ,  a3Stuat. »  Juv. 

—  Nec  intellige  tantummodo,  ut 
vult  Perletus,  concaluit  igne  araoris. 

—  Dic ,  quidestP  Cur  me  revccas. 
3So.Jam  hocquoq.  neg.  t.placere. 

Non  interrogamus,  secuti  Antesign. 
Bent.  Bip.  Z.  Perl.  Facit  Valp.  — 
Jam  hoc  quoque  negabis  tibi  place.re. 
Scilicet  «periculo  carere,  simul 
amore  »  ,  ut  vult  Perlet;  aut  ut  ex- 
plicant  a!ii ,  «Hoc  tihi  jucundum 
esse,  ut  amica  venlat,  et  non  do- 
mum  revertatur.  »  —  Immo.  Non 
modo  non  negabo,  immo  etiam 
permitto ,  etc. 

35 1.  Et  famam.    Hsec  absunt  a 
Ms.  Lips.  fVest. 

352.  Tu  es  judex.    Pro   lectione 
hac  indubitata  ,  et  quae  sufflcit  com- 
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Syr.  Ricliculuin  est,  te  istuc  me  atlnionere,  Clitiplio, 

Quasi  istic  mca  res  minor  agatur,  quam  tua. 

llic  si  quid  nobis  forte  adversi  evenerit,  35J 

Tibi  crunt  parata  verl)a,  buic  bomini  verbera. 

Quapropter  ba3c  res  neuti({uam  neglcctu  est  mibi. 

Sed  istum  exora,  ut  suam  esse  adsimulct.  Clin.  Scibcel 

Facturum  me  esse;  in  eum  res  rediit  jam  locum , 

Ut  sit  necessum.  Clit.  Mcrito  te  amo,  Cbnia.  36o 

Clin.  Verum  illa  ne  quid  titubet.  Syr.  Perdocta  'st  probe. 

Clit.  At  boc  demiror,  qui  tam  facile  potueris 


mode  ad  sensum,  reponit  Bentleius, 
Tu  es  inlex,  quam  vocemPlautinam 
revocat,  —  Tu  es  judex.  Arhitrum 
te  constituo  de  iis  omnibus  quae 
agenda  sunt.  Si  t6  inlex  Benlleii 
placuerit,  intellige,  tu  me  in  hoc 
periculum  illicis. 

353.  liidiculum  cst.  Both.  omiltit 
est. 

354.  Ist.  mea  res  minor.  Alii,  Ist. 
minor  mea  res.  Botl).  mea  res  isl.  min. 
—  Islic ,  in  hoc  negotio.  —  Iles 
mea  ,  quod  ad  me  attinet.  —  Minor 
agatur.  Tractetur  ut  res  momenti 
minoris. 

355.  Ilic  reponitBoth.  in  versu 
praecedenti,  et  caeterum  ordinat, 
Adi>.  si  q.  nob.  f.  ev.  —  Iluic  /lomini. 
Edd.  Med.  Tarv.  /lom.  Iiuic.  — 
Erunt  parata  ,  a  patrc.  —  ^  erl)a  , 
■verbera  ,  j)er  paronomasian. — Iluic 
liomiui.  Aeix-Tijcw;  haec  dixit,  se  ip- 
sum  ostendens. 

357.  Neutiquam.  Postuit  Both.  ne 
uti(juam  ,  divisim;  et  citat  Andr. 
33i.Guelf.  I  ,  ne  utique. — Ne^lectu. 
Sic  lcginuis  ex  Botli.  Perl.  Sed  Z.  ne- 
gicctu  'st.  Delph.  neglcctu  est.\a]p. 
ncglcctui.  —  llac  res  ,  quani  cogito 
agere.  —  JSeglcctu  est  mi/ii.  Negli- 
gcnda  cst. 


358.  Istum.  Vulg.  Istunc.  Lec- 
tionem  quam  recepimus  prsebent 
Delph.  et  PerL  —  Istum.  Chniam, 
amicum  tuum.  —  Exora,  Precibus 
vince.  —  Ut  suam  esse  adsimulet. 
Ut  (ingat  tuam  amicam  essc  suara. 
Cf.  332,  sq.  —  SciHcet.  Haec  vo- 
cula  interdum  cum  infinitlvo  strui- 
tur,  quia  tum  resolvi  dehet  in  scire 
llcet ,  id  est  porro  sciatis.  Infra  85 7. 
Itideni  Lucretius,  lib.  II,  468: 
oscilicet  esse  globosa,  tamen  quum 
squalida  constent.  » 

359.  Rcs  red.  jam.  AUi ,  jam  res 
rediit. 

3  60,  Necessum.  Alii  complures 
necesse.  Both.  Necesse  uti  sit.  —  Ut 
sit  necessum.  Intelligit  CHnia,  quum 
a])ud  illuni  sit  hospe» ,  necessita- 
tem  sibi  impositam ,  uti  hoc  quod 
ab  eo  petitur,  negare  non  possit, 
ut  adsinnilct  aniicam  suam  esse  me- 
letricem.  Eugr.  —  Mcrito  te  amo , 
Clinia  ,  qui  tam  henevolenter  in 
me  sis  propcnsus. 

36 1.  Ne  quid  titubet.  Ne  Bacchis 
liaesitet,  et  verhis  se  prodat.  — 
Perdocta  est  probe ,  quid  simukire 
debeat. 

3Ga.  At  /loc.  BodL  ad  /loc, 


)D 
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Persuadere  illi,  quae  solet  quos  spernere! 

Syr.  In  tempore  ad  eam  veni;  quod  rerum  omnium  'st 

Primum  :  nam  miserum  quemdam  offendi  ibi  militein,    uj 

Ejus  noctem  orantem.  Haec  arte  tractabat  virum, 

Ut  illius  animum  cupidum  inopia  incenderet, 

Eademque  ut  esset  apud  te  hoc  quam  gratissimum. 

Sed  heus  tu,  vidc  sis,  ne  quid  imprudens  ruas. 

Patrem  novisti,  ad  has  res  quam  sit  perspicax;  37.. 

Ego  te  autem  novi ,  quam  esse  soleas  impotens. 

Inversa  verba ,  eversas  cervices  tuas , 

Gemitus,  screatus,  tusses,  risus  abstine. 


363.  Quos  spernere.  Exclamant 
Z.  Valp.  post  spernere  ;  Both.  post 
quos\  nusquam  Antesign.  et  Perl. 
Quos ,  quales,  quantos,  quam  di- 
vites.  — Alii  explicant,  aiic/uos.  — 

36^.  In  tempore y  sc.  opportuno. 

—  Quod  refer  ad  negolium ,  quod 
subauditur;  non  vero  ad  tempus. — 
Quod  rerum  omnium  'st  primum.  He- 
siod.  xatpb?  ^'sTCt  Tractv  aptaro;.  Cf. 
Virg.  uEn.  IV,  4^3:  "  Sola  viri 
molles  aditus  et  tempora  noras.  » 
Locum  huncTerentii  refert  Auson. 
in  Pittaco. 

365.  Miserum  quemdam.  Ita  Bent. 
codices,  AHi  ex  quibus  Antesign.  et 
Z.  Misere.  Variat  praterea  ordo.  — 
Miserum.  Delusum  arte  meretricia. 

—  Ibi,  apud  eam. 

366.  Iloic    arte    tractabat  "virum. 

—  Scilicet  non  est  parvae  artis  ri- 
valem  amatori  postponere ,  ita  ut 
tamen  magis  perdite  hic  rivalis 
amet.  Haec  est  causa  cur  Syrus  di- 
xerit  Clitiphoni ,  se  in  tempore  ad 
enm  venisse ,  quae  sciUcet  studebat 
ei  placere  ,  dimittendo  rivalem. 

367.  Incenderet.  Ed.prim.  accen- 
deret.  Bothius  legit,  ut  cupidum  iUius 


inopia    animum    incend.    —    Inopia. 
Non  copiam  sui  faciendo. 

368.  Quam  gratissimum.  Sic  libb . 
Bemb,  Alii  vulgo  gratissima.  —  Ea~ 
dem ,  Adverbialiter  sumendum.  Et 
intelligendum  ,  eadem  arte ,  eodem 
artijicio'  Quod  quidem  millies  apud 
Plautum  occurrit. —  Hoc ,  illa  mi- 
litis  dimissio. 

369.  Ne  quid  imprudens  ruas.  Ne 
in  aliqua  re  imprudens  pecces , 
et  dolum  hunc  evertas. 

370.  Patrem  novisti,  etc.  Per 
hellenismum. 

371.  Impotens  ,  supple  >  si  libet, 
n  imprudens  affectuum  tuorum  mo- 
derator.  » 

372 .  Eversas.  Br.  inversas.  —  In- 
vcrsa  ^erba.  Amputata,  non  cohse- 
rentia,  ])raepostera,  -ye/ambjgua  et 
ancipitis  ac  dubiae  notionis.  Juv. 
—  Eversas  cervices  tuas.  Intelligit, 
cervicis  inflexionem  in  alterutrum 
humerum,  quod  signum  est  aman- 
tis  et  impudice  stultl. 

373.  Tusses.  Sic  damus  post 
Perl.  et  Both.  Aliis,  tussis.  —  Ge- 
mitusy  screatus  etc.  Haec  omnia  ado- 
lescentuli   faciunt ,   quotiescumque 
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Clit.  T^aLidabis.  Syr.  yidc  sis.  Clit.  Tiitcinet  mirabere. 
Syr.  Sed  quain  cito  sunt  consecutae  muberes!  375 

Clit.  Ubi  sunt?  Cur   letines?  Syr.  Jain  nunc  ba:c  non 

est  tua. 
Clit.  Scio,apud  patrein;  at  nunc  interiin .  .  .  Syr.  nibilo 

magis. 
Clit.  Sine.  Syr.  Non  sinam,  inquam.  Clit.  Quoeso  pau- 

bsper.  Syr.  Veto. 
Clit.  Saltem  salutare.  Syr.  Abeas ,  si  sapis.  Clit.  Eo. 
Quid  istic?SYR.  Manebit.  Clit.  O  bominem  feKcem!  Syr. 

Ambula.  38* 


videre,  aut  videri  volitnt  ab  his, 
quos  desideraiit. 

374«  Laudabis ,  sc.  me.  Ita  om- 
nia  ista  praecepta  servabo,  iit  me 
laudaturus  sis. —  f^idesis!  «  Cave, 
si  vis.  »  Vultuose  pronuntiandum, 
ut  dicit  Caljiburn.j —  Tutemet^  tu 
ipse.  —  Mirahere .,  sub.  me. 

3^5.  Sed  quam  cito  etc.  Supra, 
vs.  243.  —  Suiit  consecuta;  mu- 
Ueres.  Hsec  dicit ,  prospiciens  Bac- 
chidem  et  Antiphilam  advenientes. 

376.  Ubi  sunt P  InieTio^SiX.  Cliti- 
pho,  ut  iis  obviatn  eat.  —  Cur 
retinesP  Haec  dicit  ad  Syrum ;  et  Im- 
palientia  amantis  ostenditur.  Nuuc 
visaamica,  Clitipho  verbaSyri  obli- 
vioni  tradiderat.  —  llcec.  Sc.  13ac- 
chis. 

377.  Scio,  apud patrem.  Sc.  apud 
palicnj    tantuin    non   erit  niea.  — 


At  nunc  interim.  ATrcdiwTrrifft;  aman- 
tis :  ut  sit,  sinas  me  interim  pau- 
hsper  cum  amica  hidere. 

378.  Noii  sinam  ,  inquam.  Both. 
non  sino ,  inquam.  —  Non  sinam ,  /«• 
quam.. . .  Veto.  VuU  Syrus  eum  per- 
petuo  modestum  ,  ne  si  inceperit, 
non  possit  se  abstinere,  etiam  patre 
vidente.  Calph. 

379.  Si  sapis.  Lectionem  hanc 
recipimus  contra  Bentleium,  cui 
videtur  mendosa.  Both.  quoque  dat 
sapias.  —  Eo.  Mss.  quidam  et  edi- 
ti  eho.  —  Saltem  salutare,  suh.  sine. 
—  Eo  ,  abeo. 

3  80.  Manebit.  Guelf.  3.  CUnia 
post  manebil.  —  Quid  istic.  Pro 
quid  iste ,  sub.  Ciinia.  «  Quid  iste 
facict.  »  —  O  hominem  felicem  ,  qui 
maneat  cum  amica.  —  Ambula. 
Pej  ge  ,  quamvls  invitus. 


HEAUT.  ACT.  II,  SC.  III. 


3G7 


SCENA  TERTIA. 

BACCHIS.  ANTIPHILA.  CLINIA.  SYRUS. 
GREX    ANCILLARUM. 

Bac.  iEdepol  te,  mea  Antiphila,  laudo,  et  fortunatam 

judico, 
Id  quum  studuisti ,  isti  formae  ut  mores  consimiles  forent ; 
Minimeque,  ita  me  Di  ament,  miror,  si  te  sibi  quisque 

expetit. 
Nam  mihi,  quale  ingenium  haberes,  fuit  indicio  oratio. 
Et  quum  egomet  nunc  mecum  in  animo  vitam  tuam  con- 

sidero,  385 

Omniumque  adeo  vestrarum,vulgus  quoe  ab  se  segregant; 


382.  Quum  stud.  Guelf  2  ,  dum 
st.  —  hti.  Botliius  ////.  Omittit 
Guelf.  I.  —  Quum.  Intellige  quasl 
csset ,  quia ,  propterea  quod.  — 
Studuisti ,    omni    studio    curavisti. 

—  Isti  formce.  Isti  pulchritudini  et 
venustati  corporis  quae  est  tua.  — 
Mores  consimiles  forent.  Menander 
apud  Stobaeura,  OTav  (puost  xb  xocX- 
>.o?  e^TTtxoou.sT  TpoTTo?  Xpr,(7T6?,  (J^tTrXa- 
ai(i)?  6  irpcctuv  aXt'(7>ceTat.  Itid.  fere. 
Virgil.  JEw.  V,  344,  «  Gratior  et 
pulchro  veniens  in  corpore  virtus.  » 

—  Nevideantur  meretrices  injustae, 
defensio  est,et  quasi  forma  quaedam 
hic  controversiae  continetur.  Reae 
enim  fiunt  meretrices,  quum  in- 
justae  sunt  amatoribus  suis,  et  ad- 
versae,  dum  plurimum  petunt.Quam 
rem  purgaus  meretrix,  dicit  se  hoc 
quod  faciunt,  facere  necessitate,  ne, 
quum  aetas  abierit,  exstincta  pul- 
rhritudodiscesserit,  inopia  maneat, 
nisi  antea  quaesiverint  lucrum,  quo 


possint  sustentaredecrepitam  ac  rai- 
seram  senectutera.  Eugraph.  —  At- 
tamen  oratio  hsec  meretriois,  quia 
ad  honestam  et  pudicam  \irginem 
fit  ,  nullam  habet  licentiam  mere- 
triciam  :  sed  potius,  laudat  con- 
jugium  et  raatronarum  virtutem. 

383.  Quisque.  In  libris  non- 
nullis  est  quisquam.  Probat  Both. 
—  Ita  me  Di  ament.  ^uasi  vividius 
affirmat.  —  Miror  si.  Haec  syn- 
taxis  Nostro  famiharis  ,  ut  jam  ci- 
taviraus.  Ead.  graeca,   9aujAa?^(o  ei. 

Expetit.  Adnotat  Perletus  hoc 
verbum  proprie  dici  de  rebus  bo- 
nis  et  honestis,  quales  sunt  uxores, 
virginesque,  non  raeretrices.  Vide 
supra  in  Andr.  697. 

384.  — Ingenium  ,  mores  ,  anl- 
mum.  —  Oratio.  Antiquos  etlara 
pauca  orationem  dixisse  notat  Calph. 

386.  Omniumque  ad.  "vestrar.  Del- 
ph.  adeoque  'vestrarum  omnium.  — 
Adeo ,   etiam.    —    Omnium  ^estrU" 
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Et  vos  esse  istiusmodi,  ct  nos  non  esse,  hancl  mirabile  'st. 
Nani  expedit  bonis  esse  vobis;  nos,  quibuscum  est  res, 

non  sinunt : 
Quippc  forma  impulsi  nostra  nos  amatorcs  colunt. 
Ha3C   ubi  immutata  cst ,  illi  suum  animum   abo  confe- 

runt;  390 

Nisi  si  prospectum  interea  abquid  est,  desertae  vivimus. 
Vobis  cum   uno  semel  ubi  aetatem  agere  decretura   'st 

viro , 
Cujus  mos  maxume  'st  consimilis  vestrum ;  hi  se  ad  vos 

appHcant. 
Hoc  beneficio  utrique  ab  utrisque  vero  devincimini; 


rum.  Vestri  similluin ,  qu£e  domi 
yos  continetis ,  quse  niodeste  et 
seorsum  vivitis.  Jui<.  —  ^ulgus  qucv 
ab  sc  segregant.  H.  e.  neque  pro- 
raiscue  quosque  reciplunt.  C. 

387.  Esse  istius  modi.  Mss.  qui- 
dam  rion  agnoscunt  to  esse.  West. 

—  f^os^  scil.  qui  estis  ingenuae  nec 
cuiquam  deditje  mulieres.  —  Istius 
modi.  i.  e.  moribus  lionestis.  — Nos 
quae  sumus  meretrices. 

388.  Bonis.  SicBent.  Both.  Perl. 
invitis  libb.  et  contra  \alp.  pro 
bonas ,  vulg.  Unus  West.  testatur, 
mss.  et  impress.  quosdam  bonis  ba- 
bere. —  Expedit,  prodest ,  succe- 
dit.  Sic  Plaut.  Ampli.  I,  3,2  3.  Pcrl. 

—  Bonis  esse.  Non  pecuni?e  nimium 
tenacilius,  immo  et  bonestis  mori- 
bus.  —  Nos ,  quihuscum  est  res ,  non 
sinunt.  Totnm  illud  ex))le  :  «  Ilii 
quibuscum  est  rrs  (  consuetudo  ) 
nobis ,  non  sinunt  nos  esse  vobis 
similcs.  » 

389.  Nos.  Primo  legebatur  no- 
bis ,  postea  correctum.  Bruns.  — 
Quipp.  forma  imp.  Kt  bic  amor  est 
gratia  voluplalis  tantum.  Calph. 


390.  Immutata.  Sic  legimus  ex 
praestantissimis  edd.  Venet.  veterib. 
Junt.  Ald.  St.  et  aliis;  Imminuta 
probat  Fa.  et  dant  Bip.  Z. 

391.  Nisi  si  prosp.  int.  aliquid  est, 
etc.  Mss.  plusculi,  ut  citat  West. 
et  edd.  vestustissimaj,  nisi  p,  i.  a. 
nobis  est,  —  Nisi  si  prosp.  etc.  Nisi 
aliquid  provisum  est  a  nobis,  exi- 
gendo  ab  illis  pecunias.  —  Deserl. 
'vivimus.  Vitam  agimus  derelictae  et 
abjectae.  —  Ad  bunc  locum  citat 
Boeclerus  Plautum  qui  Mostellar. 
I,iii,  33,  rem  uberius  tractavit. 

392.  Semel.  West.  mss.  simul, 
pio  semcl.  —  yobis  uhi  semel  de- 
cretum  'st.  Ubi  semel  in  animo  sta- 
tuistis. 

3^3.  Mos.  Vivendi  modus.  Cf. 
Hecvr.  170.  —  Consimilis  'vestrum, 
pro  morihus  'vestris.  —  ///.  Piono- 
men  plurale  est ,  quum  antea  prae- 
cesserit  'viro^  in  singulari. 

394.  Guyeto  bic  vs.  sjjurius  est, 
et  turbaus  cieterorum  sensum.  Bae- 
clero  t6  iwo  suspectum  est.  Legit 
igitur  vel  ultro^  vcl  vestrum.  Guelf. 
2  ,  non  babet  ah  utrisque  ;  et  ab  Ed. 
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Ut    iiunquam    ulla   amori    vestro    incidere    possit   cala- 

mitas.  39S 

Ant.  Nescio  alias;  me  quidem  semper  scio  fecisse  sedulo, 

ut 
Ex    illius    commodo    meum    compararem    commedum. 

Clin.  Ah, 
Ergo,  mea  Antiphila,  tu  nunc   sola  reducem  me  in  pa- 

triam  facis  : 
Nam  dum  ahs  te  absum,  omnes  mihi  labores  fuere,  quos 

cepi,  leves, 
Praeterquam  tui  carendum  quod  erat.  Syr.  Credo.  Clijt. 

Syre,  vix  suffero.  400 


Medlol.  integer  aliest  versus.  — » 
Uoc  beneficioy  sc.  intemeratse  fidel 
servandae.  —  Utrique  ah  utrisque  de- 
i'inc.¥.t  qul  amant,  et  quae  amantur, 
se  ultro  ci  troque  fide  mutua  obligant. 

—  ^ero.  Vox  est  h.  !.  affirmantis. 
39  5.  Ut nunquam  ufla.  i^oth.  nulla 

ut  unquam.  —  Uty  Ita  ut.  —  Nwi' 
quam  ulla  amori  uest.  etc.  Citat  Far- 
iiab.  Horat.  Od.  I ,  xiii  :  •  Quos 
irrupta  tenet  copula,  non  malis  Di- 
vulsus  querlmoniis  Supreraa  citius 
solvat  amor  die.  » 

396.  Me  quid.  semp.  scio.  Aliqui 
libb.  ita  collocant ,  me  scio  quidem 
sempcr.  C,  G.  vc\.  me  scio  semp.  quid. 

—  Nescio  alias.  «  Ncsclo  quid  alise 
mulieres  faciant.  »  Miranda  est  illa 
Antipbilae  indoles;  nlbil  enira  in 
illius  virtute  coactum  est;  noscit 
alias;  ita  ut  non  impulerit  timor 
earum  sortis,  ut  honestum  ample- 
cteretur  vlvendl  genus. 

397.  Ut  ex  iUius.  Guyetusmutat, 
ut  ex  alius.  —  Ah  !  Mss.  quidam  et 
editl  ^ah !  la  Bemb.  est  quoque  ah! 

—  Ex  iUius  commodo. «  Sc.  amlci  mei 
Clinlse. »  Sed  non  parum  facit  ad  ve- 

/. 


nustatem  ,  oraislsse  nomen  ipsum. 
— Meum  compararem  commodum.  Ut 
meum  comraodum  sestimarem  ex 
ipsius  commodo.  —  Omnlno  dissi- 
mib'terfit,  Andr.  6a8:  «  Malisgau- 
deant,  atque  ex  incommodis  alte- 
rlus  sua  compacent  comraoda.  » 

398.  In  Br.  et  in  Edit.  Tarv.  et 
Med.  /^a/i  incipit  versum.  —  Rc 
ducem.  Guelf  5  ,   reducere.  — .  j4h 
Ergo  mca  Antiphila.  Hoc  dieit  Cli- 
nia  nondum   ab    Antipbila   visus, 

sed  audiens  omnia  amicae  verba. 

Ergo,  quum  ita  sis  mei  bene  memor. 

399.  Jbs  te.  Omittit  haec  Guelf. 
I  ;  Item  Both.  qui  leglt,  iV.  d.  ab' 
sum  ,  mihi  l.  fuerunt  omnes  ,  q.  c.  l. 
—  Ahsum ,  pro  abcssem.  —  Omncs 
labores.  Quidquid  durum  ,  trisle, 
molestum  accidit:  mlseriae,  aerum- 
noc.  Bcecl.  —  Cepl,  perpessus  sum. 

400.  Sjre,  Tix  sufferoy  etc.  Tan. 
Faber  non  Cliniae  haec  Iribuit,  sed 
Clitipboni,  Improbant  West.  Bent. 
Bip.  —  Tui  carendum  erat.  Pro  syn- 
taxi  usilata,  te  carendum  er.  SIc  et 
praeter  consueludinem  Laevius,  ap. 
Gell.  19,7,   «  carendum  tui  est.  » 

a4 
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Iloccine  me  miserum    noii  licere    meo  modo  ingeniiim 

frui ! 
Syk.  Immo,  ut  patrem  tuum  vidi ,  partes  diu  etiam  du- 

ras  dabit. 
Bacch.  Quisnam  liic  adolescens  est,  qui  intuitur  nos? 

AivT.  Ali,  retine  me,  obsecro. 
Bacch.  Amabo,  quid  tibi  est?  Ant.  Disperii!  Bacch.  Pe- 

rii,  miscra  :  quid  stupes, 


Quod  quldem  esse  West.  exlstimat 
per  hellenismum  ,  acu  aTepviTjOv. 
Peii.  —  Credo.  Fere  eipoviy-coc  dici- 
tur.  —  Syre  vLv  sujfero  etc.  Tana- 
quil  Faber ,  et  post  eum  Dacieiia, 
verba  h?ec  censent  tribuenda  Cli- 
tiphoni ,  qui  in  postscenio  scilicet 
auscultans,  inlrorunipat  in  scenam, 
osculaturus  Bacchidem.  Sed  satis 
absurde.  Nam  hoc  ingenlum  h.  e. 
puellam  tali  ingenio  praeditam,  CH- 
tipho  non  potest  vocare  meretri- 
ceni ,  cujus  forma  quidem,  sed  non 
ingenio  erat  percussus.  Deinde  , 
quod  Syrus  respondet,  ul  tndi  pa- 
trem  tuum  esse  habitum ,  de  Meue- 
demo  ,  non  de  Chremele  dicitur. 
Bentl. 

4o  I .  Ingenlum.  Mss.  quidam,  edi- 
ti  vetustissimi,  et  Br.  ingenio  ;  jier- 
peram ,  ut  censet  Bentl.  —  Hoc- 
cine  me  mis.  etc.  Ordo  est  :  non 
licere  me  miserum  frui  meo  modo , 
meoarbitratu ,  hoccine ingenium{kn- 
tiphilx  sciiicet  tam  honestum  ,  tam 
coidatum).  Deplorat  se  noa  videre 
amoris  sui  exitum.  Ba-cl. 

4oi.  Vtpulrem  tuum^vidi.  Codd.et 
Edd.  ad  uiium  onuies  ackhint ,  csse 
huhilum.  Sed  hoc  glossema  essc  Bent, 
exisiimat,  ac  magistroium  pruritu 
anliquitus  in  textu  irrepsisse.  Pro- 
halui-  hxc  mihi  AngU  omissio  qui- 


dem,  sed  non  aeque  illa ,  quibus 
defendatur.  Perl.  —  Partes.  Vocem 
hanc  restituit  pariter  Perlet.  post 
Bentleium,  ex  Euuuch.  353.  Om- 
nes  alii  omittunt.  —  Duras.  Pal- 
mer.  conject.  puras.  —  Caeterum 
Ruhnken.  versum  liunc  vocat  con- 
clamatum.  —  Ut  patrem  tuum  vidl. 
« Quantum  patris  tui  affeclum  et  dis- 
positionein  perspexi.  »  Quum  non 
possit  per  se  Syrus  Clitiphonem  abi- 
gere,ad  minas  patris  confugit,quein 
fingit  iratum.  —  Partes  diu  etium 
duras  dabit.  I.  e.  ■  Diu  te  satis  cru- 
cial)il  ,  te  differet,  suspensumque 
animi  tcnebit,  antequam  matriino- 
nio  AntiphihTB  potiri  queas.  »  Cal- 
phurn.  voluit  suhaudiii,  ywur/c^-,  aut 
Utes  ,  quod  merito  reprehendit  Pal- 
merins.  Sed  ipse  Pahnerius  vere 
somniat ,  quum  vult  k^gi  puras , 
subaudieiido  noctes.  Vide  supra. 

403.  Intuiiur.  Quidam  hbb.  le- 
gunt  intuetur.  West.  —  Quisn.  hie 
adol.  etc.  Hicc  dicit  Bacchis,  dum 
]iros])icit  Chniam. — Ah  ,  retine  me , 
obsecro.  Labentem,  animo  deficien- 
tem,  ]irecor,  sustine.  Ita  Antiphila, 
ad  ])rimum  Cliniiecons]iectum,  prcc 
niniia  hrtitia  linqui  ca^jiil.  Sic  Ovid. 
Heroid.  II,  i3o:  «  Linquor,  et  an- 
cillis  excipienda  cado.  »  Perl. 

404.  Akt.    Disperii.  Bacch.  Perii 
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Antiphila?  Ant.  Videon'  Climam  ?  An  noa?  Bacc.  Quem 
vides?  4<>5 

Clin.  Salve,  anime  mi.  Ant.  O  mi  Clinia,  salve.  Clin. 
Ut  vales  ? 

Ant.  Salvum  advenisse  gaudeo.  Clin.  Teneone  te, 

Antipliila,  maxumc  animo  exoptatam  meo? 

Syr.  Ite  intro  :  nam  vos  jam  dudum  exspectat  senex. 


misera:  q.  stujy.\o\\i.  et  alli  Bacclii- 
dem  loqui  volunt,  non  nisi  ad  quid 
stupes  ?  et  Perii  misera  tribuunt  An- 
tlphilx.  —  Amabo  ;  <|uasi  tliceret, 
quceso.  —  Perii,  misera.  Ipsa  Bac- 
chis  veheinenler  perturbatur  An- 
tiphilae  perturbatione.  —  Quid  stu- 
pes.  Cur  ita  defixa  corpore  et  animo 
torpes  ? 

40 5.  ^ideon'  CiiniamP  An  non? 
Tanta  laetitia  erat  Antiphilse  ,  ut, 
etsi  amatorem  agnosceret,  de  eo 
lamen  dubitaret.  —  Quem  Tidcs  .^ 
Explica:«  quis  sit  ille  quem  vides, 
et  cujus  conspeclus  te  possit  ita 
perturbare.  »  Nescit  enim  Bacchis 
consuetudinem  quse  Antiphilam  in- 
ter  et  Cliniam  interest. 

406.  O  mi  Clinia,  sahe.  Variat 
admodum  lectio.  Alii,  O  mi  exspec- 
tatCj  Sah'e.  Alii  utrumque,  O  mi 
exspect.  Clin.  s.  —  Salve,  anime  mi. 
Clinia  ad  Antiphilam. —  Uty  quo- 
modo. 

407.  Te  post  salvum  Guelf.  3.  — 
Advenisse.  Erasm.  proponit  ^venisse. 
—  Sahnim  advenisse  gaudeo.  Sic  re- 
spondet  Antiphila  ,  dum  quaerit 
Clinia  ut  'valeat ;  sui  scilicet  illa  iui- 


memor ,  in  eo  tota  est,  ut  suam  ei 
laetitiam  testetur. 

4  08.  Exoptatam.  Sic  Fa.  Both. 
Perl.  Legunt  Valp.  et  alii  exoptata. 
Bodl.  Speclata ;  Ms.  Lips.  et  Br.  ex- 
spectata.  Guelf.  i ,  Exoptato. —  Tc' 
neone  teyAntiphila.  Ita  amplexus  eam 
interrogat,quemadmodum  solebant 
amici  jieregre  redeuntes  quasi  sol- 
liciti  vereamicas  amplectantur  nec- 
ne.  De  hoc  basiandi  modo,  Cf.  Ti- 
bull.  II,  V,  gi.Perlet, 

409.  Ahest  Jamdudam  Guelf.  3. 
—  Senex.  Per  senem ,  Sj^rus  Chre- 
metem  intelligit ,  sane  incepti  sui 
memor,  supra,  336. —  Bonampar- 
tem  noctis  ponunt  in  convivio  ac- 
tores  omnes,  prseter  Antiphilam  et 
Sostratam  apud  quamAntiphila  erat 
in  diversa  sedium  parte  ,  matronis 
attributa  :  alteram  noctis  partem 
coUocant  in  somno  Chremes  et  Me- 
nedemus;  Syrus  et  Dromo  in  ex- 
cogitandis  technis ;  Clinia  ,  Bac- 
chis  et  Clitipho,  partim  in  sermone, 
partim  in  ludo.  Ita  continua  est 
actio  fabulae,  tametsi  noxintercedat 
inter  primam  et  extremam  illiu» 
partem.  Juvcncius. 


»•««4 
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ACTUS  TERTIUS. 


SCENA   PRIMA. 

CHREMES.    MENEDEMUS. 

VJHR.  Luciscit  lioc  jam.  Cesso  pultare  ostium 
Vicini ,  priraum  ex  me  ut  sciat  sibi  filium 


4'o 


410.  Luciscit.  Guelf.  3,  et  alll 
Lucescit.llexn  quoque  Br.  qui  etlam 
non  interpungit  post  Iwc  jam.  — 
Luciscit  Iivc  jarn.yeXeres  csclum  vel 
raundura  appellabant  hoc.  Ita  Plaut. 
Amph.  I,  IV,  45  :  «  Eanius  ,  Am- 
pliitruo,  iuciscit  hoc  jam.*  Et  idem, 
Curcul.  I,  III,  «  Nam  hoc  quidem  , 
aedepol,  haud  multo  post  hice  lu- 
cebit.  »  Ad  hoc  Cicero,  iu  Fragm. 
de  Universo ,  c.  11,  «commodo 
namque  ,  inquit,  nomine  carentes, 
csehim  vel  diftitis  ostendisse  ,  vel 
adspexisse  videntur.  ■  Pcr/.  — 
Pridie  Chiemes  suh  vesperam  ob- 
viam  iverat  Menedemo  :  eodem 
fermc  tempore  Clinia  cum  Bacchl- 
de  et  Anliphila  domum  Chremetls 
venerant,  ubi  per  Dionysia  cc!e- 
hratum  erat  convivium  ,  et  produ- 
Ctum  ad  muham  noctem  :  postridie 
mane  venit  ad  Menedemum  Cbre- 
nies;  qu8B  omnia  ita  sunt  tempori- 
bus  dividcuda ,  ut  res  tota  iutra 
spatium  horarum  quatuor  ct  viginti 


peragatur;  hoc  enim  spatiura  actio- 
ni  comicae  pr?cstitutum  est  ab  Ari- 
stotele ,  ut  intra  solis  unius  perio- 
dum  sive  circuitionein  absolvatur, 
vel  absolvi  possit.  Juv.  —  At  hoc 
praecipue  hic  animadvertendum  est, 
scllicet  tertium  illud  intervallura 
cum  actlone  ipsa  congruere.  Hoc 
nenipe  temporis  spatio  Chremes 
agnosclt  quanta  sit  familiaritasBac- 
chldem  inter  et  Cliliphonem,  unde 
materia  tertio  actui  pra?paratur. 
Sunnna  igltur  injurla  fabulam  hanc 
crilici  quidam ,  absurde  morosi, 
ausl  sunt  appellare  ra5/«ra  ,  et  liian- 
tem  ,  et  inaiiem  comccdiam.  — -  Cesso 
pultare  ostium.  Quasi  se  ipsum  ob- 
jurget,  quod  non  contiuuo  Mene- 
demi  ostiiun  pulset,  ei  uuntlatu- 
rus  ,  etc. 

4 IX.  f  icini.  Perletus  sustulit 
post  "vicini  cum  Par.  notam  inter- 
rogandl ,  quae  vulgo  posita  est.  Non 
interrogant  etiam  Br.  Both.  — /*r/- 
mum.   Ms.    quidara,   primo  '  quod 
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Redisse;  etsi  adolescentem  lioc  nolle  intelligo. 
Veruin,  quuin  videam  miserum  liunc  tam  excruciarier 
Ejus  abitii,  celem  tam  insperatum  gaudium, 
Quuin  illi  pericli  nihil  ex  indicio  siet?  4^5 

Haud  faciam  :  nam,  quod  potero,  adjutabo  senem. 
Ita  ut  fiJium  ineum  amico  atque  aequali  suo 
Video  inservire,  et  socium  esse  in  negotiis; 
Nos  quoque  senes  est  aequum  senibus  obsequi. 


tuetur  Tan.  Faber.  IVest.  —  Ex 
me.  Berab.  c  me,  ut  indicat  Fa.  — 
Primum  ex  me  sciut.  I.  e.  ut  sclat  ex 
me ,  antequam  sciat  ex  alio.  — 
Veri  amici  olficium  pulcherrirae  a 
Terentio  in  liac  scena  exprimltur; 
in  qua  amicus  amico  simul  et  gau- 
dii  insperati ,  maximo  cum  affectu, 
nuntium  et  consilium  affert.  Praete- 
rea  ratiocinator  hic  inducitur  of- 
ficii  sui  Chremes,  et  praeparantur 
vices  mutuae  opis  ac  consilii.  Dum 
enim  amicitiam  nuperrime  captam 
tanto  studio  ac  humanitate  colit, 
dignum  se  ostendit  cui  Menedemus 
se  committat,  atque  subinde  ubi 
usus  erit  ,  vicissim  inserviat.  Ca/- 
phurn.  et  Bcecler. 

4 1  a .  Etsi.  Vult  Bruns.  legi  etiam- 
*i.  —  //oc,  nuntiari  patri  ipsum 
rediisse  ;  cur  autem  /iotnolit,  vid, 
supr.   189. 

4i3.  Excruciarier.  Sic  ediderunl 
post  Faernum,  Bent.  Z.  Perl.Valp. 
Legit  Bothius  cruciarier. — Miserum 
hunc,  Menedemum. 

414.  Ej'(s  abitu.  Filii  profectu. 

4i5.  Quurn  i/li ,  elc.  Fa.  Quum  ei 
nihil peric.  ex  ind.  siet.  Mirante  Bentl. 
quia  ilU  hic  necessarium  est. — ////, 
filio.  —  PericuU  nihil  ex  indicio  siet. 
Nempe  pater  ipse  confessus  est  se 
non  tractavisse  humanitus  animum 


8egrotumadolescentuli(vs.  99,  loo) 
unde  facile  conjecit  Chremes  Cli- 
niam  redire  posse  ,  avide  exspecta- 
tum ,  nedum  aliquid  mali  a  patre 
subire  possit.  —  Indicium  ,  proprie 
est  oris  et  linguae.  Calphurn. 

416.  Quod  potero.  Ed.  Tarv.  et 
Med.  quantum  potero.  Sic  Guelf.  a. 
Vet.  cod.  quo  potero.  Alii ,  quam 
pot.  — Adjutaho.  C.  G.  m.  et  Er. 
Adjuvabo.  —  Haud  faciam  ,  haud 
celabo.  — <  Quod  potero ,  secunduna 
quod  potero  adjutare  ;  quantum 
potero.  —  Senem.  Plus  habet  af- 
fectus,  quara  si  diceret  Menedemum. 
Calph. 

417.  Ita  ut.  Victorian.  Ms.  cod. 
Basilic.  Bip.  Delph.  item  ut.  —  Ita 
iit.  «Eodemmodo  quo...ita  sequum 
est  nos  senes ,  etc.  »  —  Amico  atque 
cequali  suo ,  Clinise. 

418.  In  negotiis.  Intellige  ,  in 
omnibus  negotiis,  et  etiam  in  om- 
nibus  periculis. 

419.  Obsequlj  operam  navare. 
—  Juxta  illud  proverbium  usita- 
tissimum ,  pares  cum  paribus  faciUime 
congregantur.  Ex  Menandro  •  yspcov 
yspovTi  yXtbacav  T^d^tcTrv  vjiii  '.  Tzxiz 
•jrai^l,  /cat  yjvatKi  Trpoa^cpov  yuvifi,  No- 
<s(ii^i  r'a.^ii^  voaouvTt ,  xat  ^uaiipa^iix 
}.ft<^(ici(;  eTTw^o^  jdTt  Tw  77£tpiop.e'vw. 
Farnab. 

^4 
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Men.  Aiit  ego  profecto  iiigenio  cgrcgie  ad  miseriam 

Natus  sum;  aut  illud  falsum  'st,  quod  vulgo  audio 

Dici,  diem  adimere  a?gritudinem  hominibus. 

Nam  mihi  quidem  quotidie  augescit  magis 

De  fiHo  aBgritudo;  et  quanto  diutius 

Abest,  magis  cupio  tanto,  et  magis  desidero. 

CuR.  Sed  ipsum  foras  egressum  \ideo.  Ibo,  adloquar. 

Menedeme,  salve.  Nunlium  apporto  tibi, 

Cujus  maxume  te  fieri  participem  cupis. 


435 


4ao.  Egregle.  Llbb.  Bemb.  egre- 
gio.  —  Ad  miseriam.  Lectionem 
hanc  anteposuimus  post  Bent.  Both. 
Perl.  pro  vulgato  miserias.  —  Meiv. 
Domo  egreditur,  et  secum  loqui- 
tur  Menedemus,  nondum  viso  Chre- 
mete.  —  Ingenio.  Ex  mea  animi 
dispositione.  —  Egregie^  unus  e 
multis,  e  grege  hominuni.  —  Ani- 
madvertit  Dacieria  Menedemum  e 
domo  sua  exire  a  primo  mane  ,  ut 
consuetum  laborera  repetat.  Antea 
enim  praedixit  se  laborare^  qucerere  y 
parcere  indesinenter.  Sic  constat 
sibi  «auTovTtu.&)poup.svou  persoua. 

4^2.  Dici^  diem  adimere.  Bent. 
i<ulgo  qiiod  dici  audio ,  diem  tandem 
adimere ,  etc.  Durissime  ,  ut  ait 
Bothius,  qui  reponit  die  diem  adi- 
mere.  Guelf.  2  ,  dicere  y  pro  dici.  — 
Diem  adimere  cegritudinem  liominibus. 
Menander,  TravTtov  laTpo?  twv  (x^^a.y- 
xaiwv  xpovoi;  eaTt.  06to<;  x.xi  ak  vuv 
laaeTai.  —  Seneca ,  consolat.  ad 
Marc.  I ,  pyiTopoxitoTspov  :  «  IHud 
ipsuni  naturale  remedium  tempo- 
lis,  quod  maximas  a;rumnas  quo- 
que  componlt,  in  te  una  vim  suam 
])erdidit.  »  Nostras  Lafontaijve,  in 
fabella,  quam  inscripsit,  La  jeune 
Tcuve  : 
Sur  les  ailes  Ju  temp»  la  triilosse  jViivolc. 


423.  Quidem.  Vocem  illam  non 
cagnoscunt  Mss.  Lips.  Br.  Guelf.  a. 
—  Quidem.  Tb  quidem  Menedemum 
quasi  ab  aliis  segregat,  quorum  do« 
lorem  tempus  minuit, 

42  4-  Et  quanto.  Guelf.  a  ,  et 
quantum.  Br.  omittit  et. 

4a5.  Magis  cupio.  Haec  absunt  a 
Mark.  —  Magis  cupio  tanto ,  et  ma- 
gis  desidero.  Quod  est  omnino  con- 
trarium  adagio,  quod  citavit,  vers. 
4a2. 

426.  Iboy  adloquar.  Libb.  antiqui 
adibo ,  adt.  —  Ipsum.  Non  debuit 
Chremes  nominatim  de  Menedemo 
loqui;  quoniam  uno  tenore  pergit 
quas  secum  inceperat  cogitationes 
volvere.  —  Ibo  ,  adibo. 

427.  Nunlium  apporto  tibi ,  etc. 
Beiie  generaliter  in  nuntio  votum 
futurum  esse  promisit ,  ut  animus 
cu pidus  probari  possit,  quum  non 
ahud  suspicatur,  quam  quod  in 
desiderio  fuerat  collocatum.  Deinde 
jungit :  xYwm  quidnam  de  gnato  mco 
audistiy  Chreme  !  Eugraph. 

428.  T.f.  p.  cup.  Both.  p.  t.  f. 
cup.  —  Participem  fieri.  Vult  Chre- 
mes  sensim  nuntiare  Menedemo 
quid  sciat  de  CHnia.  Ergo ,  quo 
ipse  nuntius  eum  minus  vivide  af- 
ficiat ,  hunc  nuncium  indicat  ejus- 
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Mf.n.  Num  quidnam  de  gnato  meo  audisti ,  Clireme? 
CiiR.  Valet  atque  vivit.  Men.  Ubinani  'st  quoeso?  Chr. 

Apud  me,  domi.  43o 

Men".   Meus  gnatus!   Chr.    Sic   est.   Men.  Venit?   Chr. 

Certe.  Men.  Clinia 
Meus  venit?  Chr.  Dixi.  Men.  Eamus,  duc  me  ad  eum, 

obsecro. 
Chr.  Non  vult  te  scire  se  redisse  etiam ,  et  tuum 
Conspectum  fugitat;  propter  peccatum  lioc  timet, 
Ne  tua  duritia  antiqua  illa  etiam  adaucta  sit.  435 


modi  esse  cujus  debeat  cupere  fieri 
particeps;  qul  ergo  ad  alios  quoque 
nec  ipsuni  modo  pertineat,  qui  er- 
go  non  oniuino  de  Clinia  agat. 

429.  Num  quUlnam  de  gnato  ^  etc. 
Quia  oninis  illius  sollicitudo  circa 
filiumsuum  erat,  ideo  statim  de  eo 
suspicatus  est ,  nondum  facta  men- 
tione. 

430.  Valet  atque  vU'it.  Both.  tq 
7>wit  attribuit  Menedemo,  et  post 
atque   indicat    interruptam    oratio- 

nem.  Chr.  valet  atque Men.  ^vi- 

vit?  Chr.  Ajmd  me ,  domi.  Mss.  qui- 
dam  hic  apud  me  domi.  Bent.  apud 
me  hic  domi.  —  y^alet  atque  vivit. 
Admonet  Calphurn.  prothysteron 
esse  in-sensu.  Si  enim  'valeat,  ne- 
cessario  vii>at.  At  Westerhovius  ani- 
madvertit  Martialis  illud  exprimi 
dicentis  :  «  Non  est  wVe/e,  sed  ^va/e- 
r<?,  vita.  »  Adnotat  hic  interpres 
Gallicus  Lemonnier :  «H  y  a  grande 
apparence  que  Terence  a  rais  dans 
cesmots  valet  atque  'vi^nt  une  Ciuefise 
qui  a  echappe  aux  comnientateurs. 
Peut  -  ^tre  Chremes  allait  ajouter 
iua\'iter  ,  it  vit  joyeusement ,  ou  cum 
Jtacchide ,  ou  telle  autre  semblable 
cxpression  ;  mais  Menedeme  rinler- 
<)m])t.  «  —  Exspectatam  facit  rem 


tali  principio ,  et  officio  pretium 
conciliat  mora.  Itaque  primum  de 
filio  hoc  tantum"  nuntiat:  ■va/et  ot- 
que  vivit'y  quoJ  ad  illud  congruit, 
hahui  filium;  nunc  habeam  necne  in- 
certum  est.  Sequitur  plenum  et  so- 
lidum  gaudium:  rediit  filius,  apud 
me  est ;  ut  Menedemus  Chremeteni 
non  consolatorem  modo ,  sed  fortu- 
nae  melioris  interpretem  et  quasi 
conciliatorem  sibi  oblatum  animad- 
verteret.  Tum  vero  senex,  vix  ca- 
piens  gaudii  sui  modum,  adniira- 
tur,  respicit ,  frui  cupit  hoc  gau- 
dio  :  meus  gnatus  !  venit.^Clinia  meus 
aienit.^  et  inde ,  eamus,  duc  me  adeum, 
obsecro.  Boecl. 

43 1.  Sic  est.  Guelf.  i  Sic  ita  est. 
Guelf.  2  Ita  est.  —  Venit ,  Rediit. 

433.  Nonvult  te  scire  etiam.  Vult 
te  nondum  scire. 

434.  Conspectum  fugita.t ;  propter 
peccatum  hoc  timet.  Alii  distinguunt 
consp.  fugitat ,  prop.  peccatum.  — 
Hoc  timet ,  plures  addunt  tum  ante 
haec,  quod  oraittimus  post  Zeun, 
Perl.  —  Propler peccatum  hoc,  quod 
uxorem  ,  te  invito  ,  ducere  voluerit. 

435.  j-intiqua  illa.  Alii  illa  anti- 
qua.  —  lUa  y  quam  experlus  est 
olira  tua  duritia. 
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Men.  Non  tu  ei  dixisti,  ut  essem?  CiiR.  Non.  Men.  Quam- 

obrem ,  Chreme  ? 
Chrem.  Quia  pessume  istuc  in  te  atque  illum  consulis, 
Si  te  tam  leni  et  victo  esse  animo  ostenderis. 
Mejn".  Non  possum  :   satis  jam ,   satis  pater  durus  fui. 

Chr.  Ah, 
Vehemens  in  utramque  partem ,  Menedeme ,  es  nimis ,  44»» 
Aut  largitate  nimia,  aut  parsimonia. 
In  eamdem  fraudem  ex  hac  re  atque  ex  illa  incides. 


436-  Ut  cssem.  Quantum  ab  an- 
tiqua  duritia  illa  immutatus,  et 
ex  acerrimo  patre  lenissimus  sim 
factus,  qui  nihil  magis  in  votis  ha- 
beam  ,  quani  filio  obsequi ,  omnia 
permittere  et  quantamlibet  pecu- 
niam  largiri.  Farnab. —  Quamobrem. 
Cur  non  dixisti. 

437.  In  te  atqiie  illum.  Codd. 
Bentleii  in  te  atcjue  in  illum.  InLibb. 
antiquis  non  est  hoc  alterum  in, 
quod  raulti  editores  servaverunt. 
— Quiapessume.  .  .consuUs.Y{'iC]^m 
incipit  suasoria  illa  ,  qux  animum 
patris  componjt ,  ut  circa  fiUum 
temperet  lenitatem  nimiam ,  aut 
parcitatem.  Eugr.  —  Istuc-,  quod 
in  aninio  volvit  ,  scilicet  ,  osten- 
deris  te  esse  animo ,  etc.  —  Patria 
auctoritas  remitti  aliquando ,  nun- 
quam  solvi  debet;  nisi  velit  pater 
non  sibi  tantum  ,  sed  iis  etiam , 
quibus  gratiflcari  studet ,  perver- 
sam  gratiam  vehementer  officere. 
Temperavit  Chremes  reprehen- 
sionem  ,  et  ad  mitiora  vocabula 
transtulit;  animo  tam  /eni,  inquit, 
et  'victo  (quod  proba  admodum  sen- 
tentia  additur, )  esse  non  decct.  In 
hoc  enim  genere  certaminls,  filios 
patribus  ;rquuni  ost  concedore,  non 
patrcs  filjis,  quod  jam   anle  cxtu- 


lerat  Chremes.Vide  supra,  vss.  85, 
ao3.  Bveclerus. 

438.  Si  te.  Veteres  codd.  qui  te. 
—  Et  'victo  esse  animo.  Alii ,  Victo 
animo  esse. 

439.  Ah.  Both.  at.  —  Non  pos- 
sum  aliter  facere  ,  non  possum  con* 
tineri,  quin  faciam;  decrevi,  ut  an- 
tiquam  illam  duritiam  in  contra- 
rium  mutem.  Video,  quanturapec- 
caverira  ilhi  duritia  ;  quantum  mihi 
serumnse  consciverim ,  quas  gnato 
hactenus  poenas  dederim.  Tanta  igi- 
tur  nunc  mihi  facihtate  utendum 
intelligo  ,  quanta  antea  saevitia  fi- 
liiim  coercui.  Boecl. 

44o-  In  utramque  partem.  Sanum 
consilium  monentis,  ut  raedium 
inter  severitatem  et  indulgentiam 
teneret,  nec  incideret  in  Scyllam  , 
«cupiens  vitare  Charybdim.  »  Cf. 
Senec.  de  Ira ,  capp.  20,  21  ,  32  , 
2  3.  Farnabius.  —  Largitate  nimia  ^ 
aut  parsimonia.  Inde  scilicet  prima 
venerat  mali  labes,  quod  antea  pa- 
ter  sumptus  negabat,  dictitans  sem- 
per  se  militatum  abiisse ,  propter 
pauperiem. 

442.  j-ltque  ex  illa  incides.  Bolh. 
atque  illac  incides.  —  Fraudem ,  er- 
rorem.  —  Ex  hac  /e ,  largitate.  • — 
Ex  illa ,  parsimonia. 
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Primum  olim,  potius  quam  paterere  filium 

Commeare  ad  mulierculam ,  quae  paululo 

Tum  erat  contenta,  cuique  erant  grata  omnia,  445 

Proterruisti  hinc.  Ea  coacta  ingratiis 

Post  illa  coepit  victum  vulgo  quoerere. 

Nunc  quum  magno  sine  intertrimento  non  potest 

Haberi ,  quidvis  dare  cupis.  Nam,  ut  tu  scias, 

Quam  ea  nunc  instructa  pulchre  ad  perniciem  siet,       450 

Primum  jam  ancillas  secum  adduxit  plus  decem , 

Oneratas  veste  atque  auro  :  satrapa  si  siet 


443.  Potlus.  Vox  illa  aLest  a 
Mark.  —  Potius  quam  paterere  etc, 
proterruisti.  Haec  oppouuntur. 

444-  Commeare.  Both.  ex  Bentl. 
commetarc.  Goveanus  et  Muretus  in- 
verso  ordlne  commeare  fdium.  Quam 

paterere  ad  mulierculam  etc, Mu- 

Uerculam..  Minus  est ,  quam  si  di- 
ceret,  aut  mulierem  ,  aut  meretricem, 
utpote  quae  erat  contenta  parvo , 
et  muliercula  dicitur  cum  contemp- 
tu  ,  quasi  paupercula.  —  Paululo 
&paululus;  et  est  ablativus;  intellige, 
«  exiguo  pretio.  » 

445.  Tum  erat  contenta.  Both. 
contenta  tnm  erat.  —  Tum,  antequam 
ceepisset  'victum  'vulgo  qucerere  ,85, 
447'  —  Omnia,  qualiacumque  es- 
sent. 

446'  Proterruisti.  Mss.  quidam 
Ut  citat  West.perterruisti.  —  Guelf. 
2  f  ea  re  pro  simplici  ea. —  Proter- 
ruisti.  Ahire  territum  coegisti.  — 
Hinc ,  e  domo  tua.  —  jE^a,  Mulier- 
cula.  —  Coacta  ingratiis  <,  h.  e.  in- 
vita,  et  desperans  de  filio  tuo. 

447-  Post  illa.  Post  haec  dissidia. 
— •  rulgo,  corpus  vulgaudo. 

448.  Intertrimento.  Alii  legunt 
detrimento.  —  Sine  magno  intertri- 
mento.  Sine  maguo  suraptu ,  et  ideo 


tuarum  Ibrtunarum  damno. —  Quo- 
ties  ex  metallis,  quse  conflantur  et 
liquefiunt,  quid  perit,  intertrimen- 
tum  proprie  dicitur.  TV^est.  Secun- 
dum  Varronem,  Detrimentum  a  de- 
Iritudicitur:  quod  ea  quae  trita  sunt, 
minoris  sint  pretii,  Intertrimentum, 
ab  eo ,  quod  duo  quse  inter  se  trila 
et  diminuta.  A  quo  etiani  intertrigo 
dicta.  Calph. 

449«  Quidvis.  Quodlibet  quod 
petatur. 

450,  £■«.  Amica  filii  tui,  —  Pul- 
cltre  ,  per  ironiam  dictum,  pro  ^val- 
de.  —  yid perniciem,  ad  exhaurien- 
das  fortunas  amatorura. 

45 1.  Primum.  Per  vocem  hanc 
comice  terret  animum  Menedemi  , 
quasi  singula  hujusmodi  plura  dein- 
ceps  sequantur,  Pcrl.  —  Plusdecem. 
Intelligitraultas,  ut  quas  numerum 
hunc  definitum  excedentes,  At  An- 
tiphilae  una  ancilla  sufficiebat :  su- 
pra^uyS.Ridiculumigitur  estChre- 
metem  a  Syro  seductum  de  Anti- 
phila  credere,  quae  in  Bacchidem 
solam  cadant,  sui  filii  amicam.  Perl. 

453.  Oneratas.  Both.  legit  or/za- 
tas.  —  Vcste  atque  auro.  Guelf.  2. 
et  pro  atque.  —  Satrapa.  Alii  Satra- 
pes.  Unus  cod.  satrupas  apud  Bent- 
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Aniator,  nunquam  sufferre  cjus  sumptus  queat , 
Ncduni  tu  possis.  Men.  Estne  ea  intus?  Chr.  Sit  rogas? 
Scnsi.  Namquc  unam  ei  cocnam  atquc  ejus  comitibus    4^5 
Decli;  quod  si  itcrum  mihi  sit  danda,  actum  siet. 
Nam,  ut  alia  omittam,  pytissando  modo  milii 
Quid  vini  absumpsit!  sic  hoc  dicens  :  «  Asperum , 
Pater,  lioc  est;  ahud  lenius  ,  sodes,  vide.  » 


leium  qui  inde  facit ,  eliso  j ,  sa- 
trapa.  Ita  quoque  Bip.  Both.   Perl. 

—  Satrapasi  siet.  Amatortam  clives 
quam  satrapa.  ^ianl  satrapoi  ^  pro- 
ceres  et  prajfecti  provinciarum  apud 
Persas  ,  iique  vulgo  ditissimi.  — 
Plura  vid.  ap.  We.  Adde  Lucian. 
Dial.  meret.  xm,  6  yap  craTpaTTYi; 
jjLsyiaTC;  wv  ,  OTrXop-ay^wv  apiaTo;  <^o- 
xwv  stvai.  Perl. 

453.  Sufferre  ejus  sump.  Bipontini 
editores  exKxhenl sufjlcere  is  sumptui, 
mirante  Perleto. 

454.  Sit  rogas.  Linacer  si  sit.  Ita, 
Guelf.  2.  —  Tu  ,  homo  privatus 
et  rei  modicae.  —  Intus  ^  apud  te. 

—  Sit,  sub.  ne ,  quod  ante  eipres- 
sum  erat,  estne  ea  int. 

455.  Namquc  unam  ei.  k\nnam- 
que  ei  unam.  Br.  Bip.  nam  anam  ei. 

—  Sensi.  Satlsmihi  videre  fuit  eam 
adesse,  et  cui  magni  constiterithajc 
praeseiitia  ;  verbuni  ilhid  quasi  cura 
gemitu  pronuntiat.  —  Ha;c  comice 
admodum  exprimuntur,  et  ojilime 
cadunt  in  indolem  senis,  qui  «  quae- 
rit,  et  inventls  mlser  abstinet  uti.» 
Horat.  art.  poet. 

4^6.  Quod  si  iterum  milii  sit  dan- 
da.  Mss.  quidam  quod  si  it  sit  d. 
Botli.  quoi  si.  —  Mi/ii  sit  danda^ 
a  me  offeronda.  — .  Actumjivt^  ac- 
tuni  sit ,  actum  crit  de  mc  ct  meis 
fortunis. 


457.  Pjtissando.  Sic  llbb.  Vict. 
per  duo  ^,  recte  aTTUTiCw  vel  tvutic- 
(T(i).  Variat  scriptura  pytisando  ,  pi- 
tissando.  —  Pytissando.  Verbum  est 
proprie  per  ovou.aTCTrouav  dictum, 
quo  exprimitur  motus  labrorum  ah- 
cujus  vlnum  degustantis,  et  postea 
exspuentls,  a  Gr£Eco  77'jti!^o)  ,  unde 
TTTuw  quod  est  Spuo  Latinorum.  — 
Athen.  Delpnos.  Lib.  3.  Kat  tov  fxsv 

O^UV  CIVCV   SX77'.TU^0fA£V.»  Modo.  Et 

etiam,  dum  solum  mododegustaret, 
nedum,  quum  Lirge  proplnaret. 

458  Quid  i'ini  absumpsit.  Plures 
gemlnant  quidquid.  —  Vini.  Apud 
Perletum^erroretypographico.rew/. 
—  Quid.  Quantam  copiam.  —  Sic, 
dum  ita  pytlssaret.  —  Aiii  sic  hoc 
trlbuunt  Bacchidi  loquenti  per  os 
senis,  et  inlelllgunt:  n  Hoc  finum 
est  sic.  »  Quod  Faernus  dici  ait, 
quum  quld  vel  Improbatur,  vel  me- 
dlocre  esse  dechiratur.  —  Aspcrum. 
Auslerum.  — Secundum  Plinlum  , 
tria  sunt  vini  genera ,  Austerum , 
dulce  et  tenue. 

459.  Antesign.  dlstlnguit  pater 
lioc  est  ^  aliud  lenius.  Qu idam  vohint 
illud  lenius.  —  f  ide.  Pro  'vide  No- 
niushabet/^<//'«. — Pater.  Sic  senem 
merctrix  calHda  houorls  et  adula- 
tlonls  causa  appellat.  —  Aliud  lenius 
ridc.  Quxre,  Inler  tua  vina  ,  aliud 
quod  sit  lenius.  —  Sodes  ,  si  placet- 
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Relevi  dolia  omnia,  omnes  serias.  46«» 

Omnes  sollicitos  liabui.  Atque  lioec  una  nox. 
Quid  te  futurum  censes,  quem  assidue  exedent? 
Sic  me  Di  amabunt,  ut  me  tuarum  miseritum  'st, 
Menedeme,  fortunarum.  Men.  Faciat  quod  lubet : 
Sumat ,  consumat ,  perdat ;  decretum  'st  pati ,  /i(>r, 

Dum  illum  modo  habcam  mecum.  Chr.  Si  certum  'st  tibi 
Sic  facere,  illud  permagni  referre  arbitror, 
Ut  ne  scientem  sentiat  te  id  sibi  dare. 


460.  Relevi.  Alil  relivi.  —  Relevi 
etc.  Id  est perforavi ;  quae  perforatio 
fieri  iion  poterat,  nisi  prius  au- 
ferretur,  aut  argilla ,  aut  pix,  aut 
resina ,  ^ut  gypsus,  quibus  line- 
bantur  dolia ,  aut  iucrustabantur. 
Calph.  —  Cajterum  de  modo  vina 
condendi ,  Cf.  Piin.  H.  N.  XIV,  20. 
Et  Columell.  XII,  18.  »  DoUa^  in- 
quit,  et  serix ,  caeteraque  vasa  con- 
denda  sunt,  Hor.  Lib.  I,  Od.jao,  2  : 
«Quod  ego  ipse  testa  conditum  levi. 
— '  Serice.  Vasa  fictilia  vinaria  ob- 
longa  ,  in  quibus  vinura  reconde- 
batur.  Obturabant  pice  ,  calce,  et 
resina.  Farnab. 

461.  Omiies  soUicitos  hahiii.  Bent. 
habuit.  Quod  approbat  Rubnken. 
Botb.  dFsponit  om.  habui  sol.  —  At- 
(jue  hcec  una  nox.  Mark.  et  Boend. 
hcec  fuit  una  nox.  —  Omnes  soUici- 
tos  habui.  Sub.  servos.  Omnes  habui 
servos  variis  officiis  occupatos  ac 
distractos,  dum  iis  ministrarent. 
Farnab. —  Longe  aliter  intelligenda 
hsec  proponit  Eugraph. :  «  Omnes 
habui  ebrios.  SoUicitos  enim  signi- 
ficat  soto  citatos  ^  quod  ebriis  con- 
tingit,  quibus  non  sunt  firma  ve- 
stigia,sed  motu  corporis  citi  sunt.» 
Eugraph.  —  Hoic  una  nox.  Iloc  fuit 
spatium  unius  noclis. 


462.  Futurum.  Mss.  facturum , 
ut  notat  Westerhovius.  —  Quid  te 
futurum.    Quid  de  te  futurum  esse. 

—  Assidue  ,  nec  ideo  tantum  una 
nocte.  —  Exedent.^  Bacchis  et  ejus 
asseclse. 

463.  Sic  me  Di.  Alii  ita  me  Di. 
— Amahunt.  Guy.  Amassent. — Ama- 
bant,  eodem  sensu  quo  ament;  et 
intellige,  «Dii  meament  tam,  quam 
verum  est  rae  miserere  tuarum  etc.  >• 

—  Miseritum  est^  supple,  tunc  i.  e. 
quum  vidi  talem  jacturam. 

464.  Quod  lub.  Guelf  i  ,  quid 
lubet.  Br.  libet.  —  Faciat  ^  filius. 

465.  Sumat ,  ex  meo  capiat. — 
Consumat ,  captum  impendat.  — 
Perdat ,  dissipet  inaniter.  —  De^ 
cretum  est  pati.  Decrevi  ferre  omnia 
nati  mei  ,  vel  flagitia. 

467.  lUud  permagni.  Alii  it/.  — 
lUudf  quod  explicat  vs.  sequenti , 
ut  ne  scientem ,  etc. 

468.  Ut  ne  scientem.  Sic  Palmer. 
Guelf.  Alii  divisim.  Vulgo  conjun- 
ctim  nescientem.  In  uno  Leid.  legi- 
tur  ut  nescientc.  —  Utney  pro  sim- 
j)Iici  ne.  —  Scientem.  Ordina,  ut  ne 
sentiat  te  scientem  ;  et  intellige  :  ut 
non  sentist  te,  quum  hanc  ei  licen- 
tiam  dederis ,  noii  ignarum  esse  tc 
dare. 
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Men.  Quid  faciam?  Chr.  Quidvis  potius,  quam  quod  co- 

gitas : 
Per  alium  qucmvis  ut  des;  falli  te  sinas  4?" 

Teclmis  per  servolum,  etsi  subsensi  id  quoque, 
lllos  ibi  esse ,  et  id  agere  inter  se  clanculum. 
Syrus  cum  illo  vestro  consusurrant,  conferunt 
Consilia  ad  adolescentes  :  et  tibi  perdere 
Talentum  hoc  pacto  satius  est,  quam  illo  minam.         47^ 
Non  nunc  pecunia  agitur,  sed  illud,  quo  modo 
Minimo  periclo  id  demus  adolescentulo : 
Nam  si  semel  tuum  animum  ille  intellexerit, 


469.  Guelf.  3  ,  hoc  ante  quod 
cogitas.  —  Quidi>is  potius  ,  quam 
(juod  cogitas.  Resplciatur  vs.  4^4- 
seq. 

470.  Ut  des.  I.  e.  ut  concedas  ta- 
lem  licentiam. 

471.  Etsi  quoque ,  «  Quamvis 
etiam. »  Voce  hac  corrigit  quae  mox 
dixerat,  quasi  omnia  sic  jungeren- 
tur:  «Tibi  suadeo,  ut  sinas  te  falli 
perservulum,  etsinon  essetnecesse 
illa  suadere;  nam  quod  suadeo  fit 
nunc  jam;  jam  falleris;  et  enim 
subsensi  illos  etc.  » 

472.  Et  id  agere.  Br.  Bothius. 
Delph.  ommittunt  et.  —  Illos.  Ser- 
vos.  —  Ihi  esse.  In  eo  versari,  ut  le 
fallant. —  Idagere^  huic  rei  operam 
dare. 

473.  Cum  illoDestro.  Both.  omit- 
tit  ilte.  —  Consusurrant.  Sic  libb. 
aiitiqui,  Vulgo  consusurrat.  —  ^Sy- 
rus  cum  illo  Testro.  Syrus  ct  ille 
vester.  Nota  cum  accipi  pro  et.  It 
id.  Liv.  XXI,  fio  :  «  Ipse  dux  cum 
aliquot  princlpibus  capiuntur.  » 

474«  Consi/ia  ad.  Alii  omittunt 
od.  —  Adolescentes.  \n  vett.  libb. 
aduUsc.  quomodo  srripsissc  vctercs 


Mu.  suspicatur,  quum  velleut  secun- 
dam  producere.  —  Conferunt  con- 
silia  ad  adolesc.  Servi  conferunt  ad 
adolescentes  consilia  quae  concepe- 
rint.  —  Si  omiseris  ac^,  intelligecum 
pluribus ,  «  filii  nostri  oommuni- 
cant  invicem  consilia.  » 

475.  lioc  pacto.  Eo  scilicet,  per 
alium  quemvis  ul  des ,  vs.  470.  — 
Quam  illo ,  cf.  vs.  464-  sq.  «  Faciat 
quod  lubet:  sumat  etc.  »  et  oppo- 
nuntur  vivide  talentum  et  mina. 

476.  Non  nunc  pecunia  agitur. 
Omittimus  de  post  Bent.  Bip.  Perl. 
Both.  admittunt  alii.  —  Non  nunc 
pcc.  ag.  etc.  Non  agitur  nunc  quae- 
stio  de  pecunia ,  sed  de  ea  re  ,  scil. 
quo  modo. 

477.  Periclo.  Dormitat  Perletus 
dum  admittit /;er/vc/(^. —  Id  demus. 
T6  id  Both.  putidum  clamat ,  et 
omittit.  —  Id  dcmus.  I,  e.  faculta- 
tem  suo  genio  large  indulgendi. 

478.  ///c.  Libb.  antiqui  is.  Collo- 
cat  C.  G.  m.  intellexit  itle  contra 
iambum,  ut  putat  Pefl.  —  Tuum 
animum.  Quid  erga  eum  agere  de- 
creveris;  quod  explicat  versu  se- 
quenti. 
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Prius  proditurum  te  tuam  vitam,  ct  prius 

Pecuniam  omnem,  quam  abs  te  amittas  filium ;  hui,     480 

Quantam  fenestram  ad  nequiticm  patefeceris 

libi  autem  porro  ut  non  sit  suavc  viverc  ; 

Nam  dctcriorcs  omnes  sumus  liccntia. 

Quodcumquc  inciderit  in  mentem ,  volct;  ncque  id 

Putabit  pravum,  an  rcctum  sit,  quod  pctet.  48> 

Tu  rcm  perirc  et  ipsum  non  potcris  pati. 

Dare  dcncgaris;  ibit  ad  illud  illico, 

Quo  maxumc  apud  te  sc  valcre  scntict : 

Abiturum  se  abs  te  esse  ilHco  minabitur. 

Men.  Vidcre  vcrum,  atque  ita  uti  rcs  cst,  dicere.  49« 


479.  Te  tuam  mtam.  Botb.  vitam 
te  tuam.  —  Proditurum.  Prodige  et 
eftuse  daturum;  amissururn. 

480.  Amittas.  Br.  amittis.  — 
Guelf.  3  illum  profilium.  —  QuaU' 
tam  fenestram  etc.  Simili  metapho- 
ra  Plin.  Ep.  I ,  i8;  «  Illa  januam 
famae  patefecit.  »  Et  sermone  gal- 
lico  dicitur  non  ineleganter :  «  Ce 
sera  oui^rlr  la  porte  a  tous  les  vices. » 

481.  Quantam  fenestram.  Repo- 
nit  Bentleius  quantam  ei  fenestram, 
quod  contendit  requirl  ab  opposito 
tibi.  Botb.  quantam  fencstramadneq. 
ei  patefeceris.  —  Variat  scriptura  : 
Perl.  Zeun.  Botb.  nequitiem.  Br.  Bip. 
Valp.  nequitiam. 

482.Elegans  bic  versus Guyeto , 
utspurius,  expungitur.  —  77Z»<  aut. 
etc.  Construe ,  aut.  ut  porro  non  sit 
t.  sitav.  'viv.  et  intellige,  «Sed  ita 
ut  proinde  non  futurum  sit  gratum 
tibi  vivere.  » 

483.  Sumus.  Legit  Zeun.  fmus. 

484.  Quodcumque  inciderit  etc. 
Vat.  cod.  ap.  Lind.  Quod.  cuique 
cumque.  AHi  quod  cuicumque. 

485.  Putabit pravum  ^  an  elc.  Br. 


Pravum  ,  an  rect.  sit ,  petet ,  omlsso 
quod.  Bip.  Pramm  ne  an  rect.  sit,  q. 
p.  Botbius  legit,  quodcumque  in  m. 
inciderit ,  id  volet ,  petet ,  neque  id 
put.  pravum  ne  an  rect.  siet.  —  Puta- 
bit.  Pensi  babebit. 

486.  Ipsum.  Guelf.  2  ,  illum.  — 
Rem  ,  Bona  ;  sup.  4^5,  loc.  cit. — 
Ipsum^  filium  luxuriose  viventem. 

487.  Dare  denegaris.  Ms.  Mark. 
Dare  si  deneg.  Alii,  denegabis.  — 
Ad  illud.  Ms.  Lips.  et  Br.  ad  illum. 
—  Dare ,  supple ,  quantum  postu- 
laverit.  —  Denegaris,  pro  si  deneg. 
Conjunct.  si  omittitur ,  ut  Horat. 
Serm.  I,  iii ,  i5.  Dedisses ,  pro  si 
dedisses.  Perlet. 

488.  Quo  max.  Ms.  Lips.  Guelf. 
1,2,  qui  m. 

489.  Botb.  Scilicet ,  pro  ilUcOj 
quod  pulide  repeti  contendit.  — 
Minabitur.  Omnes  cod.  Bent.  exbi- 
bent ,  minitabitur. — IlUco,  Refer  ad 
minabitur. 

490.  rerum.  Bem.  "vera.  —  Vi- 
dere ,  pro  inderis ,  et  supp.  mihi. — 
Lucta  animi  exprimitur,  videntis 
vera  probantisque ,  sed  lubidine  et 
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Chr.  Somnum  liercle  ego  hac  nocte  ociilis  non  vidi  meis, 

Diim  id  quacro,  tibi  qui  filium  restituerem. 

Men.    Cedo    dextram   :    porro    te    oro   idem   ut    facias, 

Clireme. 
CiiR.  Paratus  sum.  Men.  Scin',  quid  nunc  facere  te  volo? 
Chr.  Dic.  Men.  Quod  sensisti  illos  me  incipere  fallere,  495 
Id  ut  maturent  facere  :  cupio  illi  dare 
Quodvult;  cupio  ipsum  jam  videre.  Chr.  Operam  dabo. 
*Paulum  hoc  negoti  mi  obstat  :  Simus  et  Crito 


affeclu  inalteram  partem  alllcefacti. 
Bcecler. 

491.  Qiicero.  In  vet.  cod.  ParJs. 
scrlptum  inveniri  notat  Aciclalius, 
qucESO.  —  Restituercm.  Malit  We- 
sterhov.  Restituam.  Botliius  legit, 
Reslituerim,  —  Somnum  licrcle  etc. 
Somnuni  iion  admiserunt  hac  nocte, 
non  senserunt  oculi  mei,  dum  qua;- 
rerem  quomodo  tihi  fiHum  redfle- 
rem.  — Videre  somnum.  Hebralsmus 
est,ut  Tidere  mortem  ;  et  Aristopli.  in 
Vespis :  Tttv&u  <5''  opa  xr;  vuxrb;  c\i(ii 
iracTraXriV.  Farnah. 

492.  Dum  qucero.  Pro,  dum  quce- 
rerem. —  Qui.,  quomodo. —  Restitue- 
re;«,scilicet  Ita  disposilis  provlsisque 
rationihus,  ne  te  atque  se  perditum 
ire  velit;  talem,  qui  possit  a  te  slne 
periculo  ,  de  quo  dictum  ,  suscipi. 
Bcvcler. 

493.  Cedo.  Par.  p.  var.  Cede. 
—  Dextram.  Alli  dexteram.  —  Porro 
te  oro  id.  ut  fac.  CoUocant  alii  Por. 
te  id.  oro  ut  fac.  — -  Ahest  ut  Guelf. 
1.  —  Cfdo^  Da.  Formula  fa;dus  et 
«micitlam  paugentlum.  Cf.  Serv. 
ad  Virg.  /Eneid.  VII,  aafi.  — 
Idem  ut  facias.  I.  e.  ut  pergas  mlhi, 
misero  patri,  inservirc. 

494-  Scin'  quid  nunc  fac.  te  volo  P 
Sic  collocantur  hacc  in  Fa.  ac  Be. 


libb.  In  aliis  ahter,  sc.  q.  n.  tefac. 
vol. 

495.  Incipere  fallere.  Mark.  et 
Guelf.  I,  incip.  'velle  fallere.  W^est. 
Ita  quoque  vet.  cod.  apud  Lind. 
Velle  pro  incip.  Guelf.  3.  —  Quod 
sensisti  illos  etc.  Totam  sententia 
sic  construe  et  supple:  *  Volo  te 
facere  ita  ut  maturent  facere  id  se- 
cundura  quod  sensisti  illos  incip. 
falh  me.  » 

496.  Id.  Ms.  Pal.  2  ,  volo.  Glos- 
satoris  vldetur,  verbi  volo^  vs.  494« 
immemoris.  Perl. 

497.  Cup.  ipsum  jam.  v.  AHi 
omittunt  ipsum  ,  Perperam  ,  ut  pu- 
tat  Perl. —  Quod  vult,  qusecumque 
veht.  —  Jam  ,  statim.  Farn.  notat. 
«HOo;  animi  per  indulgentiam  im- 
potcntis.  »  —  Operam  dalo-  Faciam 
ut  properent ,  et  fillum  videas. 

498.  *  Qui  vulgo  sequuntur  ver- 
sus  tres,  Syrus  est  etc,  hinc  inde  a 
Bentl.  sunt  ad  finem  scenae  com- 
mode  translati.  Queni  ego  sic  ordi- 
nantem  secutus  sum.  Perl.  Et  Nos 
item.  —  Hoc  negoti.  Alii  hoc  omit- 
tunt.  TjCnn.paululum  ncgoti.  —  Pau» 
lum  Iioc  ncgoti.  Hoc  parvum  (quod 
sequitur  vs.  499«)  iuipcdimentum, 
—  Mi'  ohstat ,  quominus  statim  do- 
mum  cam. 
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Vicini  nostri  hic  ambigunt  de  finibus. 

Me  cepere  arbitruni.  Ibo  ac  dicain,  ut  dixeram  sno 

Operam  daturum  me,  hodic  non  posse  iis  dare. 

Continuo  hic  adero.  Men.  Ita  quaeso.  Di  vostram  fidem! 

Ita  comparatam  esse  hominum  naturam  omnium, 

AHena  ut  mehus  videant  et  dijudicent, 

Quam  sua!  An  eo  fit,  quia  in  re  nostra  aut  gaudio      5..-. 

Sumus  pra^pediti  nimio,  aut  aegritudine? 

Ilic  mihi  quanto  nunc  plus  sapit,  quam  egomet  mihi? 

Chr.  Dissolvi  me,  otiosus  operam  ut  tibi  darem. 


499.  Hic.  Both.  Iiice.  —  De  f.ni- 
bus.  De  terminis  agrorum  suonim. 

5 00.  Dicam,  ut dixeram  eic.  Con- 
strue  :  dic.  me  Uodie  non  poss.  iis 
dare  op.  ut  dix.  —  (Jt ,  sicut. 

5oi.  lis.  Sic  dant  Br.  Perl.  Bent. 
Z.  Both.  Dant  alii  liis.  —  Operam 
daturum  me.  Proprie  operam  dare 
dicuntur  judices  vel  arhitri ,  qui 
audiunt  de  controversia  disputan- 
les.  Itid.  Cic.  Div.  VII,  24:  «Di- 
xit  judicem  sibi  operam  dare  con- 
stituisse.  »    Perl. 

502.  Adero.  Legendum  monet 
Bentl.  adsum.  —  Continuo.  Statim 
ac  illud  duohus  vicinis  dixero.  — 
Ita,  quoiso.  Sic  facias,rogo. 

503.  Ita.  Lib.  antiq.  Itan.  — 
Comparatam  esse  liom.  etc.  Guyelus, 
Ita  Comparatum  e.  h.  natura  omn.  — 
Ita  Comparatani  esse  eto.  Auget  ju- 
cunditatem  hujus  pioffEw? ,  quod  in 
utrumque  senem  invicem  quadrat, 
sicut  principio  actus  ultimi.  Simul 
et  ea  res  exhibebitur.  Boecl. 

5 04.  Ut  melius  ■vid.  Fa.  melius  ut 
elc.  —  Dijudiccnt.  Ms.  et  editi  qui- 
dam  cum  Calph.  et  Br.judlcent. — 
AUena  ut  melius  videant  etc.  Senten- 
tia  vulgaris  est ;  uti  ap.  Phaedr.  IV, 
10  j  Cic.  Tusc.  II,  III,  3o,  et  Of- 


fic.  9;  Lact.  Firm.  de  fals.  sap.  4« 
Menander  :  Ou^st;  ett'  auroii  ra  xa- 
y-a  auvcpa  ,  na|j.(pi>.e  ,  2a^&>;,  iTspou 
^'  aCT)(^yi[j(.ovoLivTO?  o<\zTa.\. 

505.  An  60 fit.  Guelf.  i,  3,  lioc 
post  €0.  —  In  re  nostra.  Reponit 
Bent.  re  in  nost.  —  Eo  ,  ob  id  ,  sc. 
quia ,  etc.  —  In  re  nostra  ,  in  re 
quod  ad  nos  attinet. 

506.  Pro  nimio  ,  quod  ipsi  vide- 
tur  ambiguum ,  Both.  nimium.  — 
Pra'pedili.  Impediti ,  vel  antequam 
quidquam  inceperimus. 

507.  Quanto  nunc.  SicPerl.Valp. 
et  plures.  Collocant  Br.  Bip.  Both. 
Nunc  (/.  —  Ilic ,  Chremes.^ — Mihiy 
in  re  raea. 

5 08.  Otiosus.  L.  antiq.  ocius.  — 
Opcram  ut  tibi  darem.  Dacieria ,  et 
Bip.  post  eam  ,  operam  ut  huic  da- 
rem,  quasi  de  Menedeino,  non  ad 
Menedemum.  Non  recte.  Namque 
Chremes  exacto  negotio ,  de  quo 
coram  Menedemo  ad  versum  us- 
que  5o2  dixerat,  hic  redit.  Reli- 
querat  igltur  Menedemum  in  scena 
solum,  qui  interea  secum  loquitur, 
quse  inde  a  versu  5o2,  sequuntur 
ad  vers.  usq.  Soy,  continuata.  Tum 
redit  Chremes ,  et  excipit  filum 
orationis,  quam  versu  497»  verbis 
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**Syrus  cst  prehendendus  atque  atlhortandus  mihi. 
A  me  nescio  quis  exit  :  concede  hinc  domum , 
IVe  nos  inter  nos  conscntire  sentiant. 


'lIO 


SCENA  SECUNDA 


SYRUS.    CHREMES. 


Syr.  Hac  illac  circumcursa,  inveniendum  'st  tamen 
Argentum;  intendenda  in  senem  est  fallacia. 
Ghr.  Num  me  fefelht ,  hosce  id  struere  ?  Videhcet 


overam  dabo  prseclderat ,  hoc  modo 
quo  videnius.  Ita  inihi.  Pevletus.  — 
Hoc  versu  novam  scenam  incipit 
Bip.  —  Disso/i'i  me.  Expedivi  me 
cito  a  vicinis.  — Cito  revertens  ab 
eo  quo  iverat  Chremes,  dicit  se  ex 
co  negotio  solutum ,  et  araico  ope- 
ram  traditurum.  Eugraph. 

509.  **  Syrus  est  prehend.  Cf. 
supra  vs.  498  ,  de  hoc  ordine  ver- 
suum,  quem  sequitur  quoque  Bo- 
tliius. — Prehendendus.  Mss.  et  editi 
quidam  appreliendendus.  Both.  ad^ 
prendendus.  — •  Prchendendus  ,  i.  e. 
intercipiendus ,  appellandus.  Andr. 
354  :  «  Tuus  pater  modo  me  pre- 
hendit.  »  —  Adhortandus ,  ut  dedu- 
cat  filium  tuum  ad  te.  —  Mdu  ^  a 
me. 

5iO.  A  me  ncscio  quis  exit.  Hjec 
formuhi,  ut  recte  Benth  animad- 
vertit,  plorumquc  (incm  scena;  in- 
dicat.  Krgo  pouendus  crat  hic  ver- 
8US  in  line.  Perl.  —  A  we,  mea 
domo.  —  Conccde  hinc  domum.  Kx 
hoc  k)co,  uhi  nunc  versaris,  do- 
mum  tuani  te  recipe. 

5 II.  Conscntirc.  SIc  nos  ex  Be. 
post    Perlet.    pro     congruere    vulg. 


Both.  leglt  congruisse.  —  Sentiant  ^ 
filii  nostri. 

5 11.  Inveniendum  'st.  Be.  BIp. 
Both.  cs  ,  pro  est^  ut  Syrus  argen- 
tum  ipsum  compellet,  vernili  fa- 
cetia.  Sed  hoc  sane  magis  comicum 
esset,  quam  quod  poterat  exspectari 
a  Terentio.  Perlct.  —  Tamen.  Vuit 
Guyetus  enim.  Et ,  secundum  We- 
sterii.  poterat  nullo  sensus  damno, 
ahesse  to  tamen.  —  Hac  illac ,  sc. 
via ,  aut ,  quoUbet ,  ubique.  —  Cir- 
cumcursa.  Se  ipsum  Syrus,  non  viso 
sene ,  alloquitur.  —  Tamen,  h.  e. 
tandem,  postquam  omnia  sum  ex- 
pertus.  Pcrl. 

5i3.  Est  omlttlt  Both.  — In  se- 
J7em.  Chremetem.  — Pro  CHtlphone 
invenlendum  erat  argentum  :  ita- 
que  in  cjus  patrem  Chremetem  in- 
lendendam  esse  fallaciam,  Syrus 
intclligit.  Sed  Chremes  Menedemo 
hajc  parari  autumat.  ITpb;  xb  6up.r« 
pe;  T^;  xwjLfcttxJ^ia;.  Bocclcr. 

5  i^.Num  mefcf.  M.  Bamd.Leldd. 
tres,  Traject.  jSon  me  fef.  —  Id 
struere.  Traj.  Guelf.  3,  instruere.  — 
Non  mc  fefcllit^  etc.  «  Num  me  hi- 
tuit    hoscc   servos   et  adolescentes 


HEAUT.  ACT.  III,  SC.  II.  385 

Ule  Cliniae  servus  tardiusculu  'st :  Sis 

Idcirco  huic  nostro  tradita  'st  provincia. 

Syr.  Quis    hic   loquitur?  Perii!   Numnam  haec   audivit? 

Chr.  Syre.  Syr.  Hem! 
Chr.  Quid  tu  istic?  Syr.  Recte  equidem  ;  sed  te  miror, 

Chreme, 
Tam  mane,  qui  heri  tantum  biberis.  Chr.  Nil  nimis. 
Syr.  Nil ,  narras?  Visa  vero  st,  quod  dici  solet,  520 

Aquilae  senectus.  Chr.  Heia!  Syr.  MuHer  commoda  et 


nectere  fallaciam  in  Menedemum?» 
Quae  scilicet  praedicit  Menederao  , 
scen.  praeced.  vs.  471  »  sqq.  Quo 
enim  magis  decipitur  bonus  ilJe 
Chreraes ,  eo  magis  sua  sagacitate 
sibi  placet;  sicut  in  Andria  Simo. 
Boecler. 

5 1 5 .  Ille  CUnlce ,  etc.  Versus  gra- 
tia  scribe,  Ille  Cliniai  servus  tardius- 
culust.  Sic  alihi  hospilai ^  Plicedriai. 
Lind.  Ita  et  Fa.  Bent.  Bothius  legit, 
Est  CUnice  ille  seri>os  (servus)  tar- 
diusculus.  Ita  et  Delph.  —  Ille  Cli- 
nicB  servus.  Drorao. —  Tardiusculust. 
Infra  vs.  545  ,  stolidus  est  ^  sc.  ad 
fabricam  aliquam  fingendam ,  ad  in- 
tendendam  fallaciam,  ad  instruen- 
dam  fraudem.  Comparatur  servo- 
rum  hinc  calliditas,  inde  hebetudo  ; 
sicut  in  Andria  Davi  et  Byrrhiae 
exemplum  habuimus.  Boec/er. 

5 16.  Iluic  nostro  servo.  —  Pro- 
vincia.  Negotium  pecunise  quae- 
rendae. 

617.  Ila^c  aucliv.  Both.  Ilic.  — 
Audiiut.  Delph.  audit. 

5  18.  Ilecte  quidem  ;  sed  te  miror. 
C.  G.  m.  R.  quidem  ,  etc.  Alii,  de- 
miror.  Both.  Recte  :  sed  te  dem.  — 
Quid  tu  istic  facis.  —  Recteequidcm. 
INihil  equidem.  —  Sic  solent  qui 
sine   injuria    interrogantis   aliquid  , 


reticent.  Perl.  —  Te  miror,  Miror, 
quod  te  videam ,  sc.  quod  surre- 
xeris  tam  mane. 

519.  Ileri.  Delph.  here.  —  Bibe- 
ris.  Ed.  prim.  hiheras ,  et  post  hanc 
vocem  inlerrogat  Br.  —  Guelf.  3 , 
addit,  te  potuisse  surgere,  post  Bib, 
— Nilnimis.  Both.Nil  minus.  — Heri, 
in  festo  Dionysiarum;  vid.  vs.  162. 

—  Perleto  autem  illa  magis  spectari 
coena  videtur,  quam  ChreraesBac- 
chidi  se  dedisse  enarravit  Mene- 
derao ,  et  quae  facile  possit  hesterna 
appellari.  Cf.  4^5,  456.  Praeterea, 
ut  pergit  Perletus,  vult  Syrus  ,  qui 
modo  dixerat,  intend.  in  sen.  est 
falL^  hunc  timens  ne  audiverit,  in 
ah'am  rem  flectere.  — Nil ,  pro  non. 

—  Nimis ,  sub.  hibi. 

5  20.  Nilj  narras  ?  Alii  sine  dl- 
stinctione,  Nil  narras ?  contra  mo- 
rem  Terentii  :  nam  Ita  solet  voce 
nil  Iterari  ad  nd  prioris  personse. 
Perlet.  —  Nil ,  narras  ?  Non  bibisti 
plus  aequo ,  inquis?  —  J^isa  est^  in 
te.  —  f^ero ,  vere. 

52  1.  Aquilce  senectus.  Supple, 
"  Quum  plus  biberis  quam  comede- 
ris. »  Adulatorie  gratulatur  hero  hi- 
laritatem  a  vino ,  quod  Plato,  de  le- 
gibus,  II,  interdictum  pueris  ad 
annum  usque  octavum  et  decimum 
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Faceta  haec  meretrix.  Ciir.  Sane  iclem  visa  est  mihi. 
Syr.  Et  quidem  hercle  forma  luculenta.  Chr.  Sic  satis. 
Syr.  Ita  non  ut  olim,  sed  uti  nunc,  sane  bona; 
Minimeque  miror,  Chnia  hanc  si  deperit.  Sis 

Sed  hahet  patrem  quemdam  avidum ,  miserum  atque  ari- 

dum, 
Vicinum  hunc  :  nostin?  At  quasi  is  non  divitiis 
Abundet,  gnatus  ejus  profugit  inopia. 


indulsit  senibus ,  ut  redire  ad  ju- 
ventutem  videantur,  molestiarum 
obliti.  Interpretes  ad  bibacitatem 
senum  referunt,  ut  qui  potu  magis 
alantur  quam  cibo ,  non  secus  at- 
que  aquilse,  quae  rostro  per  senium 
adunco^praedaecarnibus  vesci  quum 
nequeant,  sanguineepoto  victitant. 
Arist.  lib.  IX,  Nat.  Anim.  Plln.  H. 
N.  I,  X,  c.  3;  Alex.  Aphrodis.  I, 
XI,  Probl.  127.  Farnab.  —  Heial 
Vox  est  corrigentis,  quasi  diceret: 
«  De  hoc  salis  est  dictum.  »  — 
Commoda ,  quai  novit  alteri  se  ac- 
commodare. 

S11.  Sane  id.  visa  cst  mifti.  Lib. 
Bemb.  ti6i  pro  mi/ii.  Ibid.  pcrsonae 
sic  notatae  :  Chr.  Sane.  Syr.  Id,  visa 
cst  tibi.  Both.  Chr.  Sane  quideni. 
Syr.  yisa  est  milii  et  ^  etc  —  Fa- 
cela.  Dicitur  fucetus  conviva  in  di- 
ctis  prasertim.  Juvenal.  IX,  10. 
Perl.  —  Idem.  Eodem  modo ,  pa- 
riter. 

52  3.  Luculenta.  Quodcumque 
splendore  suo  oculos  ferit,  lucu- 
lentum  dicitur.  fFesterhov.  —  Sic 
satis .,  sul).  «pulchra  est.  »  Formula 
mediocriter  laudantis. 

52  4-  Sanc  hona.  Guelf.  3,  satis 
b.  —  Ita  non  ut  olim ,  etc.  «  Bona 
quoque  est  forma,  non  ut  quondam 
erant  l>on8e ;  sed  sicut  his  tempori- 


bus  sunt  mulieres.  »  Palpatur  seni 
temporis  acti  laudatori ,  quasi  illo 
juvene  formosiores  essent  mulieres 
quam  sunt.  Bip.  —  Intelligendum 
proponunt  ahi ,  ex  quibus  Farna- 
bius  :  «  Bona  est  forma,  sed  non  ut 
erat  in  flore  aetatis.  »  Qui  quidem 
sensus  rainus  placet. 

626.  Minimeque.  Guelf.  3,  min. 
quoque.  —  Hanc  ,  Guelf.  3  ,  propter 
hanc,  —  Clinia  hanc  si  deperit.  Cal- 
lide  SjTus  senem  in  hac  opinione 
Crmat,  Bacchidem  Cliniae  esse  ami- 
cam.  Calph. 

526.  Avidum.  Mark.  et  Boend. 
hominem  avidum.  Both.  misereque  ari- 
dum.  —  Patrem  quemdam.  Eodem 
modo  Grseci  dicerent  ■jraTspa  riva, 
si  vellent  indicare  eum  esse  patrem 
de  quo  loquuntur ,  qui  caeteris  pa- 
tribus  differt.  —  Aridum.  Siccum 
parcimonia.  —  Vel  translatio  a 
terra ,  qua;  nihil  profert. 

527.  .4t  quasi  is.  Ms.  quidam, 
quasi  si  is.  Br.  at  qui  si  is.  Bothius 
legit,  P^.  hunc  :  Nostin'.^  Chr.  At 
quasi.  Syr.  Is  nunc  divitiis.  —  Flci- 
num  hunc.  Simul  domum  indicat 
Menedemi.  —  Is  ^  idem  ille  Me- 
nedemus. 

528.  Inopia ,  quum  pater  omnia 
ei  denegaret.  —  Ex  moreinopiam 
male  meritis  adjecit.  Eugraph. 
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Scis  esse  factiim,  ut  dico?  CiiR.  Quid?  Ego  nesciam? 
Hominem  pistrino  dignum.  Syr.  Quem?  Chr.  Istum  ser- 

Volum  53o 

Dico  adolescentis.  Syr.  Syre,  tibi  timui  male. 

Chr.   Qui  passus  est  id  fieri.  Syr.  Quid  faceret?  Chr. 

Rogas? 
Aliquid  reperiret,  fingeret  fallacias, 
Unde  esset  adolescenti,  amicse  quod  daret, 
Atque  hunc  difficilem  invitum  servaret  senem.  535 

Syr.  Garris.  Chr.  Haec  facta  ab  illo  oportebat,  Syre. 
Syr.   Eho,  quaeso,  laudas,  heros  qui  fallunt?  Chr.  In 

loco 


Sag.  Scis.  Lib.  Bemb.  Valp.  et 
alii,5c//i '. — Quid?  Ego  nesc  .Both  .et 
Valp.  sine  interrupt.^«iV/  ego  nesc? 

—  Nesciam.  Par.  p.  var.    ni  sciam. 

—  Quid?  Ego  nesciamP  Quomodo 
fieriposset?  Quomodo  ignorarem  ? 

53o.  Istum.  Alii  istunc.  —  Hom. 
pi<itr.  dign.  Per  exclamationem  di- 
ctum,  O  homincm  ,  etc.  —  Pistrino 
dignum.  Servorum  supplicio.  Andr. 
6oa.  Farnab.  —  Quem?  Recte  in- 
terrogat  Syrus;  poterat  enim  am- 
biguum  videri  de  Menedemo  loque- 
retur ,  an  de  filio  ,  an  denique  de 
alio  quodam.  West..  —  Servolum., 
Dromonera. 

53  T.  Adolescentis ,  Clinise.  — Sy- 
re ,  tibi  timui  male.  Ad  spectatores 
versus ,  secum  hoc ,  more  comico. 
Boecl. 

532,  Br.  interrogat  ^o&tfieri. — 
Qui  passus  est  idf.  Pergit  Chremes 
loqui,  sermone  non  interrupto. — 
Id  fieri.  Fugere  Cliniam.  —  Quid 
faceret  ?  Quid  facere  posset  ? 

533.  Fallacias.  Guelf.  I  ,  falla- 
ciam.  —  Reperiret ,  fingeret.  De- 
buisset  reperire,   fingere,  etc.  — 


Aliquid  ^v^.technam  aliquam.  — 
Fing.  fallac.  Comice  Chremes,  ne- 
scius  quidem,  incitat  Syrum  ad  fal- 
lacias  contra  se  ipsum  parandas  ; 
et  hic  versatur  ars  multa  Poetae 
nostri. 

534.  Am.  quod  dar.  Both.  quod 
daret  amicce. 

5  3  5  -  Sen>aret  senem.  Vitam  con- 
servaret  huic  seni,  qui  continuo  la- 
bore  se  enecat ,  moroso  ac  vitam 
fastidienti. 

536.  Oportehat.  Sic  nos  post  Z. 
Bent.  Perl.  Bip.  Both.  Alii  oporte- 
bant.Wd.  A.ndT.  482,^.67. —  Gar- 
ris.  « JV)caris. »  Vernili  libertate  hsec 
in  speciem  assumpta.  Plautusplene, 
nugas  ^arm,  Curcul.  V,  11,  6.  Haec 
sunt  contra  dicentis:  Non  enimau- 
debat  Syrus  credere  aliter  quarn 
deludi  se  ab  hero.    Captat  uterque 

et  captatur  in  hac  scena.  Bcecter. 

Ilcec,  quae  dixi ,  sc.  aliquid  repe- 
riri  etc.  —  Facta ,  sub.  esse. 

537.  Eho,    qucB.to  ,  laudas.  Alii, 

Eho  !  laud.  quas Qucesoy  obsecro. 

—  Laudas .,  probas.  —  In  loco. 
Quando  id  faciunt  in  tempore  et 

a5' 
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Ego  vero  laudo.  Syr.  Rectc  sanc.  Cnn.  Quippe  qui 
Magnarum  saepc  icl  remedium  a^gritudinum  'st : 
Jam  huic  mansisset  unicus  gnatus  domi.  540 

Syr.  Jocon'  an  serio  ille  hiec  dicat ,  nescio ; 
Nisi  mihi  quidem  addit  animum,quo  kdjcat  magis. 
Chr.  Et  nunc  quid  exspectat ,  Syre  ?  An  dum  hinc  denuo 
Abeat,  quum  tolerare  iUius  sumptus  non  queat? 
Nonne  ad  senem  ahquam  fabricam  fingit?  Syr.  StoHdus 
est.  54^ 

CiiR.  At  te  adjutare  oportet,  adolescentuU 
Causa.  Syr.  Facile  equidem  facere  possum,  si  jubcs; 
Etenim  quo  pacto  id  fieri  soleat,  calleo. 


opportune.  Bene  adjecit  in  loco,  ne 
perpetuam  malefaciendi  licentiam 
servis  daret.  Eitgr. 

538.  Quippe  qui.  Vulgo  quia-^ro 
qui.  —  yero,  Sane. —  Recte  sarie, 
suh.  distinguis.  —  Quippe  qui,  quip- 
pe  qua  ratione,  quippe  ita. 

539.  Id  remed.  Vulg.  /V/  omit- 
titur.  —  /</,  heros  fallere  in  loco. 

540.  Jajn  huic  mansisset  unic.  gn. 
domi.  Reponunt  plures  ex  Bent. 
huic  jam  m.  etc.  Vet.  cod.  ap.  Lind. 
Nam  huic.  Both,  /.  pvimum  huic  g. 
un.  mansisset  d.  —  Jam  ^  ut  statim 
exemplum  proferam.  —  fluic,  Me- 
nedemo. 

541.  Jocon '  an  serio.  Br.  joco  an 
s.  —  Ille  lia:c.  Alii  illcEC.  —  Jocon 
an  serio  etc.  Iterum  ad  spectatores 
conversus,  secum  loquitur. 

542.  Nisi  mihi  quidem  addit  ani- 
mum  etc.  Ignoro  serione  an  joco 
loquatur  ;.  omnia  ergo  ignoro  ,  nisi 
iUud  ,  srilicet  illius  consiliis  n>ihi 
animuui  nddi ,  ctc. —  Quo  lubeat 
magis.  Ut  acrius  cupiam  j)crficere 
technas  quas  cogito. 

543.  Et  nunc.  Alias,  /It  nunc. — 


Quid.  exspectat,  Dromo.  — An  dum 
etc.  Constructio  plena  est ,  «  an  ex- 
spectat  dum ,  etc.  » 

544.  Il^lius  sumpt.  Codd.  Bentl. 
universi  sic,  il/ius,  non  hu/us  ,  quod 
dant  alii.  —  Non  queat.  Quidam 
nequeat.  — Aheat ,  Clinia. —  Quum 
tolerure  illius  etc.  Quum  uon  pote- 
rit  sufficerc  inipensis  amicae  sum- 
ptuosae. 

545.  Ad,  adversus.  —  Fahricam^ 
fallaciam,  machinam.  — StoUdus  est. 
.I[)se  servus  stupidus  est ,  nec  ullam 
habet  solertiam  ad  ejusmodi  frau- 
dem  fabricandam. 

546.  Adjutare.  C.  G.  m.  adjuvare. 
—  Adjutare,  sub.  Dronionem  ,  et 
intellige,  in  hero  fallcndo.  —  yldo' 
/escentuli  causa.  Ut  detraheretur  fac- 
to  pravitas,  si  eo  pertineret.  Bocc/. 

547.  Faci/e  equidem  etc.  Peri- 
tiam  suam  circa  hujusmodi  rem  de- 
clarat  servus;  sed  suhjicit  se  me- 
tuere  doniini  voluntatem,  et  posse 
facile,  si  ipse  voluerit  imperare. 
Eugraph. 

548.  Id ,  heros  fallere  —  Ca//co, 
callide,  longo  usu  scio. 
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CirR.  Tanto  liercle  melior.  Syr.  Non  cst  mentiri  meum. 
Chr.  Fac  ergo.  Syr.  At  heus  tu,  facito  dum  cadem  liaec 

memineris,  550 

Si  quid  hujus  simile  forte  ahquando  evenerit, 
Ut  sunt  humana,  tuus  ut  faciat  fiHus. 
Chr.   Non  usus  veniet,  spero.   Syr.  Spero  hercle  ego 

quoque ; 
Neque  eo  nunc  dico ,  quo  quidquam  illum  senserim  : 
Sed  si  quid,  ne  quid.  Qua?  sit  ejus  setas,  vides.  r.55 

Et  nae  ego  te,  si  usus  veniat,  magnifice,  Chreme, 


549.  Melior^  sc.  es.  —  Non  est 
mentiii  mcum.  aMeus  non  est  mos 
niendacium  proferre.  «  Significat  se 
nullo  modo  mentiri,  de  sua  fallen- 
di  peritia  gloriantem,  et  dicentem 
se  semper  praestare  quod  fuerit 
pollicitus. 

550.  Fac  ergo.  Ergo  id  effice, 
tu  qui  calles. — Heus  tu.  Plsec  Syrus 
ad  Chremetem  parantem  abire.  — 
Facito  dum.  Vox  dum  jungltur  ver- 
bo,  ut  ssepe ,  quo  magis  augeatur 
vis  adhortandi.  Sic  Agedum  etc. — 
Eadem  ha;c  ,  sub.  quae  nunc  mihi 
dicis.  —  Memineris.  Jam  providet 
fallaciae  quam  mente  conceperat,' 
quo  facilius  mereatur  veniam ,  si 
quid  struxerit  in  herum  ;  et  revera 
structurus  est.    Calph. 

55  I .  Si  quid  huj.  sim.  forte.  Both. 
colloc.  Si  huj.  q.  fort.  sim.  —  Si 
quid  hujus  etc.  Ordo  est :  Si  jorte 
aliquando  evenerit^ut  tuus  fdius  faciat 
aliquid  simile  hujus.  —  Simile  hujus. 
Sc.  hujus  facti  Cliniae. 

552.  Lh  sunt  humana.  Both.  hu- 
mana  uti  sunt.  —  Ut  sunt  humana, 
suh.negotia.  Utse  se  habent  negotia 
humana.  Pro  magna  rerum  huma- 
narum  varietate.  Et  his  verbis  in- 
nuit  CHtiphonis  amorem. 


553.  Non  usus  renlet.  Non  e\- 
periemur  usu  quod  dicis. 

554.  Quo  quidquam.  Ms.  Lips. 
Br.  Z.  quod  quidq.  —  Neque  eo  nunc 
dico,  quo  etc.  Bene  purgat  id,  quas 
immiserat  suspiciones,  ne  vero  jam 
credat  adolescentem  filium  pater 
talia  vel  facere ,  vel  cogitare.  Eu- 
graph.  — ■  Illum  senserim ,  sub.  cogi- 
tare ,  agere. 

555.  Quce  sit  ej.  cet.  ^vid.  Guyetus 
hsec  verba,  et  quae  sequuntur,  usque 
ad  possim,  delet,  vs.  5  5  7 . — Ne  quid. 
Vox  haec  abest  a  Mark.  et  in  Guelf. 

i,mutatur  in  nequit Fides. Yixc  ad- 

notat  Both.  «  Vulgo  Vides:  Sed  quid 
tunc  faciemus  sequente  Et.  »  Dat 
ergo  mde.  — Sed  si  quid,  evenerit. 
— Ne  quid,  sc.  succenseas  mihi.  Sunt 
aposiopeses.  —  uElaSy  ut  quse  araori 
obnoxia. 

556.  Si  usus  veniat.  Si  id  quod 
antea  dixi  experieris,  id  est,  rerum 
humanarum  varietatem.  —  Magni' 
fice  tractare.  «  Adversus  te  insignem 
aliquam  fabricare  fallaciam.»  Hoc 
submisse  dictum  ,  et  sane  comicum 
in  ore  servili.  Nisi  Syrus  forte  allu- 
serit  ad  Chremetis  verba,  Magnarom 
scepe  id,\s.  54o.  Hoc  dicit  prseterea, 
memor  superioris   vs.  548  :  Etenim 
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Tractare  possim.  Ciir.  De  istoc,  quum  usus  venerit, 
Yidebimus,  quid  opus  sit;  nunc  istuc  age. 
Syr.  Nunquam  commodius  unquam  herum  audivi  loqui , 
Nec,  quum  malefacerem ,  crederem  mihi  impunius       560 
Licere.  Quisnam  a  nobis  egreditur  foras? 

SCENA  TERTIA. 

CHREMES.    CLITIPHO.    SYRUS. 

Chr.  Quid  istuc,  quaeso?  Qui  istic  mos  est,  CHtipho? 

Itane  fieri  oportet? 
Clit.  Quid  ego  feci?  Chr.  Vidin   ego  te  modo  manum 

in  sinum  huic  meretrici 
Inserere?  Syr.  Acta  haec  res  est.  Perii!  Clit.  Mene?  Chr, 

Hisce  ocuhs,  ne  nega. 


quo  pacto  id  Jierl  soleat  catteo,  Perl. 

557.  De  istoc.  De  ista  re  quam 
dicis,  si  quando  Clitipho  peccave- 
rit.  —  IstuCf  quod  attinet  ad  filium 
Menedemi  —  ^gc»  aggrediare  cu- 
randum. 

558.  Quid  opus  sit.  Alii  quod ; 
male,  ut  ait  Perlet. 

559.  Nunquam  commod.  unquam. 
JBoend.  JSlunq.  commod.  quam  nunc. 
Westerh.  — .  Both.  N.  commod.  quid- 
quam.  —  Commodius  ^  opportunius. 
Haec  secimi  Syrus  ,  qui  solus  in  sce- 
na  restitit ,  duni   Chreraes  domum 

st  ingressus. 
5  6 o .  Malefacerem .  Mark .  malefe- 
ccrim.  Muretus  ,  et  post  cum  Bentl. 
Bip.  Delpli.  malefacere;  quod  sana- 
tum  aitBoth.  sed  non  persanatum, 
ellegit,  JSunq.  malefaccre  creduam. 
Quae  vox  Plautina  est.  —  Nec^  quum 
maUfaccrem  etc.Sensum  horum  vcr- 


suum  capit  ita  Perletus:  «  Nec  aha 
tempore  crederem  mihi  impunius 
ra<\lefacereHcere,  quam  hoc  tempo- 
re  licere  videatur. » 

56 1.  A  nobis.    A  domo  herili. 

562.  Ita  fieri  oportQt.  Ahest  o/^or- 
tet  a  quibusdam.  Legit  It.Itanefleri, 
qua;so  .^*  —  Quid  istuc ,  quceso  etc. 
Senex  a  sermone.  Syri  digressus, 
quum  primo  ingressu  in  sedes  suas 
deprendisset  Clitiphonem  licentius 
se  gerentem  apud  Bacchidem,  quani 
adhuc  Clinia;  amicam  esse  credebat, 
regreditur,  eumque  revocat,  atque 
cum  eo  injuriam ,  quasi  amico 
et  hospiti  factam,  expostuh\t.  Bacl. 
Adde  quod  scrupulum  injecit  ipse 
Syrussupra,  vs.  55 1,  552. 

563.  Iluic  meretrici.  Guelf.  2  , 
/iiijus  meretricis. —  Vidin  . Nonne  vidi .' 

564-  Insererc.  Cod.  Bemb.  Inge- 
rcre ,   laudantibus  Guyet.  Fa.   Bip 
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Facis  adeo  indigne  injuriam   ilii,qui  non   abstineas  nia- 

nuni.  565 

Nam  istaec  quidem  contumelia    st, 
Hominem  amicum  recipere  ad  te  ,  atque  ejus  amicam 

subigitare. 
Yel  heri  in  vino  quam  immodestus  fuisti!  Syr.  Factum. 

Chr.  Quam  molestus! 
Ut  equidem,  ita  me  Di  ament,  metui,  quid  futurum  de- 

nique  esset! 
Novi  ego  amantium  animum  :  advertunt  graviter,  quse 

non  censeas.  ^7" 


—  Acta  hccc  res  est.  Perii!  Syrus 
servus  credit  senem  invenisse  filium 
araare  meretricem  ,  quae  res  antea 
per  dolum  celabatur.  Ideo  vehe- 
menter  metuit.  Eugr. 

565.  Guyetus  vult  expunclum 
adeo.  —  ///i,  Cliniae.  —  Quij  tu 
qui.  —  Non  abstineas  manum,  ab  illius 
amica, 

566.  Istcec.  Varie  scribitur  ist- 
hac.  Br.  ista.  —  Jstwc  contumelia 
^st.  Supra  quidem  ,  vs.  prsecedenti, 
injuria  dixerat ;  verum  adjecit  con- 
tumelice  sunt.  Est  enim  injuria ,  qua- 
si,  quum  violentia  in  corpus  effi- 
citur.  Contumelia  vero,  quum  prae- 
ter  violationera  corporis  est.  Et 
violatio  opinionis,  subigitare  ejus 
amicam.  Eugraph. 

567.  Reoipere.  Guelf.  i,  recipe. 
— Subigitare.  Sic  nos  ex  Lind.  post 
Br.  Perl.  Both.  Dant  caeteri  subagi- 
tare.  —  Homincm  amicum ,  etc.  Fa- 
ctum  illud  contra  jus  hospitii.  — 

—  Subigitare.  Vult  intelligi  Boecle- 
rus,  ad  scortum  alludere;  et  quidem 
pudentius  quam  Eugraph.  qui  vult 
hic  esse  perfectionem  ipsam  libi- 
dinis. 


568.  In  mno.  Lind.  in  convivio , 
ex  Fa.  •—  Factum.  Addit  tm  fact. 
verh.  e^^Guelf.  2.  Ita  Edit.  Delph. 

—  In  vino,  in  convivio.  —  Factum. 
«  Ita  est,  verum  dicit  pater  tuus  , 
o  Clitipho.  »  Testatur  et  hoc  contra 
herilem  filium  ipse  Syrus,  q,uo  se 
insinuet  magis  in  gratiam  heri. 
Farnab.  —  Quam  molestus.  Quam 
importunus. 

569.  Metui.  Corrigit  Guyetus 
metueris.  —  Ut  metui!  Quantus  me 
metus  incessit.  Sic  Vixgil.  Eclog. 
VIII,  4i  :  oUt  vidi,  utperii,  ut 
me  malus  abstulit  error !  »  —  Quid 
fulurum  denique  esset.  Quo  abiret  im- 
modestia  et  petulantia ;  scil.  ne  ori- 
retur  contentio  te  inter  et  Ciiniam. 
Adnotat  hic  ingeniose  Perletus  : 
tt  Hanc  ego  quidem  orationem  Syri 
magis ,  si  per  Codd.  liceret,  po- 
suerim  quam  Chremetis.  Hic  enim 
niliil  timet  de  filio,  ma;sime  vero 
Syrus.  Supra,  553.  » 

Syo.^mantium.  Palmerius  emen- 
dat  amantis  ,  et  probat  Both. — ^4ni- 
mum.  Guelf.  2,  animos.  —  Animum. 
Sc.  maxime  suspicioui  propensum. 

—  Advertunt  grav.  quce  ,  etc.  Acci- 
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Clit.  At  fldes  mi  apud  hunc  cst,  nil  me  istlus  facturum , 

patcr. 
CiiR.  Esto,  at  certc  ut  concedas  liinc  aliquo  ab  ore  corum 

aliquantisper. 
Multa  fert  lubido.  Ea  facere  prohibet  tua  praesentia. 
De  me  ego  facio  conjecturam.  Nemo  'st  meoruin  amico- 

rum  hodie, 
Apud   quem    expromere  omnia   mea   occuUa ,   Chtipho , 

audeam.  575 

Apud   ahum  prohibet  dignitas ;  apud  ahum  ipsius  facti 

pudct , 
Nc  ineptus,  ne  protervus  videar.  Quod  iUum  facere  cre- 

dito. 
Sed  nostrum  est  intelhgere,  utcumque,  aut  ubicumque 

opus  sit,  obsequi. 


plunt  moleste  ea,  quse  noii  putes 
eos  aniinadvertere  et  suspicari. 

571.  At  fides  mi.  Alii,  at  milii 
fides.  —  Fides  mi  apiid  hunc  est. 
Fiducia  in  me  est  apud  Cliniani. 
1.  e.  Clinia  confidlt  mihi.  —  Nil 
istius,  elliptice,  pro,  quod  tu  times. 

573.  yit  certe  ut  concedas.  Bent. 
ex  veterimm.67;  itid.  C.G.  m.Plu- 
rimi  non  habent.  Lcgit  Delph.  at 
c.  concedas  ab  ore  eorum  aliquantis- 
per  uliquo.  —  Esto.  Sit  rta  ut  dicis. 
—  Ut  concedas.  Formula  imperan- 
tis,  quasi  suhaudirelur  edico,  im- 
pero. — y/i«c,  ex  hoc  loco  ubi  nunc 
versaris.  —  Aliquo  ,  in  quemdam 
alium  locum.  —  Ah  ore  eorum.  A 
conspcctu  amantium. 

573.  Post  luhido,  addit  Gnelf.  3, 
earum  ;  et.  —  Facere  prohihct.  Ahi 
disponunt  proh.  fac.  —  Multa  fcrt 
luhido.  Luhido  incitat  amantes  inter 
se  agere  muha.  —  P^si  cnim  fcrt , 
pro  adportat,  permittit,  quemad- 


modum  saepius  Terentiano  more 
dicitur,  oitas  fert^  adolescentia  fert  ^ 
res  fert^  tempus  fert.  —  Ea  ,  haec 
multa  quae  sunt  amantium. 

574.  Dc  ^e  ego  fac.  conj.  Repo- 
nunt  quidam  Ego  de  me  f.  c.  — 
Amicorum .y ocem  hanc  Bip.  Delph. 
omittunt.  —  De  me  ego  facio  con- 
jecturam.  H.  e.  ita  ex  me  suspicor. 

575.  Br.  legit  occulta  audeam  , 
sine,  CUtipho. 

676.  Pudet.  Be.  e\  CodA,  piget. 
Itid.  Erasm.  —  Apud  alium  pro- 
hihct ,  etc.  Aut  amici  dignitate  de- 
terreor ,  ne  indicem  ;  aut  ipsa  certe 
res  propter  sui  turpitudinem  eani 
narrationem  comprimit.  Eugraph. 

677.  Quod  facere ,  facere  illud, 
nempe,  timere  ne  ante  te  videatur 
ineptus  ct  protervus.  —  lllum,  Cli- 
niam. 

578.  IJtcumquc ,  aut  uhicumque. 
Pro  fl//^,  legitur  apud  alios  atquc. 
Both.  otquc  ,  uicumque  ,    uhicumque 
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Syr.  Quid  istic  narrat?  Clit.  Perii!  Syr.  Clitipho,  haec 

ego  prsecipio  tibi, 
llominis   frugi    et   temperantis   functus  officium.    Clit. 

Tace ,  sodes.  sso 

Syr.  Recte  sane.   Chr.   Syre,  pudet  me.   Syr.   Credo, 

neque  id  injuria. 
Quin   mihi  molestum  'st.    Clit.    Pergin'?   Syr.   Hercle 

verum  dico,  quod  videtur. 
Clit.  Nonne  accedam  ad  illos?  Chr.  Eho,  quaeso,  una 

accedundi  via  'st? 


upus  estj  obs.  — Noslrum  est  intelli- 
gere....ohsequi.  Debeinus  sclre  obse- 
cundare  et  inservire  commodis  alio- 
rum.  —  Utcumque ,  pro  re. —  Ubi- 
cumque ,  pro  lempore. 

679.  PrcBcipio  tibi.  Post  hsec  in- 
terrogant  Bent.  Both.  Z.  Bip.  — 
Quid  istic  narrat?  «  Audisne  quam 
rectenarret  et  temoneattuus  pater 
Chremes.»  Hsec  Syrus  ad  Clitipho- 
iiem.  —  Mahe  alii  ad  Clitiphonem 
haec  a  patre  dici  putant,  ut  sit,  cum 
vultu  U7ro[j.t)xvTjaxovTO;  :  audis  ,  quid 
istlc  (ego ,  pater  tuus)  narret  ?  Rur- 
sus  ahi,  Syrum  loqui  secum  volunt, 
quasi  timentem  SFJfe  fallacise.  — 
Ha;c  ego  prcecipio  tihi.  Ssepe  eadem 
haec  te  moneo. 

5 80.  Funct.  officium.  Par.  p.  var. 
sis  funct.  officio.  —  Frugi.  Qui  est 
iitihs.  —  Temperantis ,  probi.  — 
Subjicit  haec  Syrus  exprobratione 
eipwvixTir^minime  quidem  tu  fecisti, 
quod  facere  par  erat  hominem  fru- 
gi  et  temperantem ,  ad  quod  exem- 
plum  te  semper  formare  studui. »  — 
Simplicius  autem  intellexeramus , 
haec  de  se  ipso  dicere  Syrum  ,  «haec 
te  moneo ,  sicut  jam  feci  ex  officio 
sorvi  utilis  et  probi.  «  Lector  ju- 
dicet.  —  Tace ,  sodes.  Sile,  obsecro. 


Interrumpit  Clitipho,  nec  audire 
vult  ipslus  consilium ,  quo  vehfi- 
care  vohiit  mandato  patris,  ut  e 
domo  ahquantisper  concederet  ali- 
quo.  Farnab. 

5  8 1 .  Recte  sane.  Haec  quidam 
ironice  accipiunt,  sicut  dicere  so- 
lemus  ,  heia  ^vero ,  Recte  profecto  me 
facere  i>is.  Alii,  recte  sane,  scilicet , 
a  me  (vel  a  patre)  dictum  est ;  me- 
rito  reprehenderis.  Placet  prius. 
Bcecl.  —  Syre  ^  pudet  me.  Immo- 
destiae  et  intemperantise  filii. — Id, 
sc.  quod  te  pudet.  —  Injuria ,  £it 
immerito. 

582.  Distinctionem  quam  rece- 
pimus  exhlbent  Bent.  Perl.  At  Fa. 
et  ahi  ed.  Clit.  Perginliercle.  Syr. 
y^erum  ,  etc.  —  Quin ,  immo  etiam. 
—  Mihi  molestum  est.  Hanc  tui  fiUi 
agendi  rationem  ego,  qui  pater  non 
sum,  aegre  fero.  —  Pergin' .  Haec 
iterum  ad  Syrum  CUtipho,  dolenter 
conversus.  —  Hercle  verum.  Quasi 
mellus  affirmet.  Ne  autem  vehs  in- 
telHgere  verum,  quasi  esset  hic  ad- 
jectivus.  —  Dico  quod  "videtur,  Lo- 
quor,  ut  sentio. 

583.  Nonne.  Sic  nos  post  Bip. 
Delph.  Perl.  Z.  Dant  alii  non.  Bo- 
thius  totum  vs.  ita  dividit  :   Clit. 
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Syr.  Actum  'st.  Hic  prius  sc  indicarit,  quam  ego  argen- 

tum  effeccro. 
Clireme,vin'  tu  liomini  stulto  mi  auscultare  ?  Chr.  Quid 

faciam  ?  Syr.  jube  hunc  585 

Abire  hinc  ahquo.  Clit.  Quo  ego  hinc  abeam  ?  Syr.  Quo 

lubet.  Da  ilhs  locum. 
Abi  deambulatum.  Clit.  Deambulatum!  Quo?  SYR.Vah, 

quasi  desit  locus. 
Abi  sane  istac,  istorsum,  quovis.  Chr.  Recte  dicit,  censeo. 
Clit.  Di  te  eradicent,  Syre,  qui  me  hinc  extrudis. 
Syr.  At  tu  pol  tibi  istas  posthac  comprimito  manus.     Syo 


Nonne  a.  ad  illosP  Eho  quceso!  Syr. 

Una  accedundi  'via  est Actum 

cst !  etc.  —  Ad  illos.  Subaudt  Cli- 
uiam  et  Bacchidem  ,  in  sedibus 
Chremetis.  Cf.  vs.  586.  —  Eho! 
IIoc  h)Co  admonentis  est.  —  Una 
uccedundi  ^  etc.  Nonne  est  aha  via, 
tilius  modus  cum  illis  vcrsandi , 
quam  iste  tuus,  plenus  immode- 
stise  et  petulantiae.  Juvenc. 

584.  Indicarit.  Guelf.  3,  indica- 
vit.  — Effecero.  Mss.  quidam  et  Br. 
effero  ,  male.  Ed.  Anon.  affero. 
West.  —  Actum  est,  de  consiho 
quod  meditabar.  —  Se  indicarit , 
(indicaverit,)  prodiderit  amorera 
suum.  —  Quam  ego  argentum  effe- 
ccro.  Cf.  supra  vs.  322  ,  pag.  35 9  , 
in  notis. 

585.  Homini  stulto  mi  ausc.  Ac- 
cipere  consihum  quod  offeram  ego, 
hcet  parum  sapiens. 

586.  Quo  ego  hinc  aheam.  Ahi , 
quo  hinc  ab.  ego.  —  IlUs.  Chnise  et 
Bacchidi. 

587.  Quasi  desit  locus.  Haec  dicit, 
quia  scena  in  agris  versatur.  — 
Botbius  refert  hic  similem,  ut  ipsi 
Aidctur  ,  Aristophanis  locum,  Lys. 


600.    Xo)pvOV     60TIV.     El?     TO     UTTOOe- 

^aaOai  aou  to  crwfjLa  •  oiov,  fedTt  totto;, 

06  T£671(7£l. 

588.  Quovis.  Junctira  damus 
post  Br.  Bent.  Perh  Z.  Divisira 
scribunt  Bip.  Both.  Valp.  —  Recte 
dicit.  Ahi,  rect.  dicis.  Perh  —  Istac. 
Sc.  via.  Antiquusablativus  est  pro, 
ista.  —  Isiorsum  y  \n  istam  partem; 
et  indicat  aham  quoque  abitionis 
viam.  —  Ccnseo.  Approbantis  ma- 
gniflce  id,  quo  ipse  postea  eluda- 
tur. 

589.  Extrudis.  Ahi,  extrudas. 
Ahi  etiam  interrogant ,  quid  me  hinc 
extrudis  ? 

590.  At  tu  pol  tibi  istas.  Ahi 
omittunt  pol.  —  Hos  versus  ahter 
ahi  Jividunt,  et  verba  hoec  versuJ, 
589  adscribunt.  —  Tibi  comprimita 
manus.  Pro ,  comprimito  tuas  ma- 
nus.  —  Et  intehige  :  cohibeto  post- 
hac  istas  manus  tuas ,  nec  eas  in- 
feras  in  sinum  muheribus.  —  Vult 
Calphurnius  aSyio  dici ,  qu^si  per- 
cusserit  abiens  Chlipho.  Sed  odiosa 
nimisesset  parumque  comica  (xijAr,- 
at;.  Dum  k^pida  videtur  admodum 
continuata  retorridi  servi  iroiiia. 


HEAUT.  ACT.  III,  SC.  IV.  Sq^ 

SCENA  QUARTA. 

CHREMES.  SYRUS. 

Syr.    Censen'  vero  ?    Quid  illum  porro  credis   factu- 

rum,  Clireme, 
Nisi  eum,  quantum  tibi    opis  Di  dant,  servas,  castigas, 

mones  ? 
Chr.  Ego  istuc  curabo.  Syr.  Atqui  nunc,  here,  hic  tibi 

adservandus  est. 
Chr.  Fiet.  Syr.  Si  sapias.  Nam  mihi  jam  minus  minus- 

que  obtemperat. 
Chr.  Quid  tu?  Ecquid  de  illo,  quod  dudum  tecum  egi, 

egisti,  Syre,  aut  595 

Repperisti,  tibi  quod  placeat,  an  nondum  etiam?  Syr. 

de  fallacia 
Dicis?  est :  inveni  nuper  quamdam.  Chr.  Frugi  es.  Cedo 

quid  est? 

591.  Censen^vero  ?  Haec  Cliti-  cis.  — >  Adservandus  ^  observandus. 
phoui  tribuit  Guy.  Laudat  Boecl.  5 9 4«  Si  sapias.  Mss.  et  impressi 
quando  eipwvix.bv  fuerit.  Videntur  quidam  veteres,  si  sapis.  —  Mihi 
potius  Syri  ad  Chremetem  verba.  jam  mintts  minusque  obtemp.  Non 
West.  Hoc  versu  novam  scenam  inepte  hinc  argui  potest,  Syrum 
incipit  Bip.  —  Censen^vero.  Fami-  paedagogum  fuisse  Clitiphonis. 
millaris  compellatio,  quasi  dicat,  5^5.  Quod  dud.  tec.  egi^  egisti^ 
«cogita  modo!  Hocne  credidisses?  etc.  Putida  Bothio  videtur  haec  le- 
Quam  inexspectatum  hoc  accidit!»  ctio;  et  igitur  legit,  quod  dud.  tec. , 
—  Et  subblanditur  domino  servus  ^gisti  etiam^  ^y^j  ^"'- — Quid  tu? 
per  obsequium.  — Porro ,  postoa.  Bene,  amoto  filio  ,  de  fallacia  erga 

592.  Quantum  tibi  opis  Di  dant.  Menederaum  exquirit.  Calph.  — 
Disponitur  in  aliis  ,  quant.  di  d.  t.  Ecquid  egisti.  Quasi  esset,  egistine 
op.  —  Pro  dant,  Guelf.  r  ,  dent.  —  aliquid.  —  Quod  dudum  tecum  egi. 
Opis.    Facultatis,   auctoritatis.  —  "Vide  supra  533  ,  sqq. 

^ert^a^  ,  observas.  696.    An   nondum  etiam  ?    Vult 

693,  Adscrmndus.  Mss.  quidatn  Guy.  an  nonetiam? 

observandus.     AVii , '  servandus  :    et,  ^97'   Dicis?  est.  Pro   est  in   al. 

^f/e , /^i.  West.  — Istuc ,  quod  di-  libb.  hem',  in  al.  st ^  nota  silentii. 
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Syr.   Dicam;  verum,  ut  aliud  cx  alio  incidit.  .  .  .  CiiR. 

Quidiiam ,  Syre  ? 
Syr.  Pessuma  haec  est  meretrix.  CiiR.  Ita  videtur.  Syr. 

Immo  si  scias 

Vali,  vidc  quod  inceptet  facinus.  Fuit  quaedam  anus  Co- 

rinthia  600 

Ilic  :  huic  drachmarum  argenti  haec  miile  dederat  mu- 

tuum. 
CiiR.  Quid  tum?  Syr.  Ea  mortua  'st;  rehquit  fiham  ado- 

lescentulam ; 
Ea  relicta  huic  arrhaboni  est  pro  illo  argento.  Chr.  In- 

telhgo. 
Syr.  Hanc  secum  huc  adduxit,  ea  quae  est  nunc  ad  uxo- 

rem  tuam. 


—  Cedo  quldest.  C.  G.  m.  addit  id. 
Non  hab.  lib.  Bembini.  JBolh.  le- 
^h,difis?  est  inventa  n.  q.  —  Est. 
Sub.    inventa  a  me. 

598.  Ut  aliud  ex  alio  incidit.  .  .  • 
Id  cst,  non  conserto  ordine  narra- 
tionis,  sed  ut  quidque  in  mentem 
venerit.  Dum  enim  metuit,  senem 
non  admissurum  omnia  quse  para- 
liat  loqui ,  non  vult  videri  meditato 
agere.  Boccler. 

^gg.Pessuma  hcec  est  meret.  Mire 
pessuma,  quam  eanidem  modo  lau- 
daverat ,  supra  ,  52i,  5 2 2.  Consi- 
llnm  autem  Syri  hoc  esse  videtur, 
ut  hero  persuadeat ,  quod  ijisum 
superiori  repugnet.  Quapropter 
dicit  allud  e,v  a/io  incidit.  Siinulata 
quadam  perlurbatione,  ut  jam  di- 
ximus,  — Immoy  si  scias .  .  .  .  Sub. 
si  scias,  quam  sit  pcssuma ,  mira- 
berls. 

600.  Fa/i ,  ride.  Edd.  et  Codd. 
aliq.  Be.  I/oc  Tidc  —  Inccptet.  Alii , 
inci:ptat.  — 1  fide.  Murelus  adnolat 


hoc  vide  ^£i5tTt)cbv  esse  ejus  rei,quam 
ajiimo  quis  concepit.  —  Fuit  quee- 
dam  anus.  Est  initium  narrationis , 
uti  supra  ,  9G,  quam  servus  scopo 
suo  accominodat.  Perletus. 

601.  Argenti  /icec.  In  aliis  dispo- 
nitur  /icec  arg.  Ms.  quidam  legunt 
mutuo.  —  Iluic  anui.  —  Ilcec  me- 
retrix.  —  Drac/imarum  mi/le.  Vide 
ad  calcem  Martialis  nostri  I,vol.  Ed. 

602.  Reliquit  fdiam.  Boend.  Reli- 
quit  ei  fd.  —  Quid  tum  P  Quid  inde 
factum  est  ? —  Ea.  llxc  vetula. 

603.  Arr/iaI)oni,  pignori ,  ad  cau- 
tionem  summae  non  solutae, 

C04.  Ea  quce  est.  Alii ,  caque  est. 
Bentl.  eam  ,  invitis  codd.  —  Ad  ux. 
t.  Lib,  Bemb.  apud  uxorem  t.  — 
Ea  quce  est  nunc.  Sub,  et  filia  anus 
est  ea  quae  nunc  est,  etc.  —  y4d, 
apud.  —  Uxorem  tuam,  Sostratam. 
Quum  Antiphila  agnosci  dcbet 
Clirometisfilia,  cavet  Tercnlius  ne 
cam  aliis  mulicribus  niisceat,  nec 
intcr  convivium,  quod  celcbrabaut 
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Chr.  Quid  tum?  Syr.  Cliniam  orat,  sibi  ut  id  muic  dct, 

illam  illi  tamen  eos 

Post  daturam  ,  millc   nummum   poscit.   Chr.   Et  poscit 

quidem.  Syr.  Hui! 
Dubium  id  estPEgo  sic  putavi. . .  Chr.  Quid  nunc  facere 

cogitas? 
Syr.    Egone?   Ad  Menedemum   ibo;  dicam ,   hanc  essc 

captam  ex  Caria, 
Ditem  et  nobilem ;  si  redimat,  magnum  esse  in  ea  lucrum. 
Chr.  Erras.  Syr.  Quid  ita?  Chr.  Pro  Menedemo  nunc  tibi 

ego  respondeo  :  610 

«Non  emo.wSYR.  Quid  aisf  Optata  loquere.  Chr.  «Atqui 

non  est  opus. » 


nonnisi  meretrices.  Eam  ergo  in 
Sostratae  relegat  aedlbus,  ne  ulla  in 
eam  incidere  possit  suspicio  mala. 

605.  Cliniam.  Sic  Bent.  et  pleri- 
que  inde  a  Fa.  In  C.  G.  m.  et  C. 
Hal.  Clinia.  —  Illam  ill.  tam.  Bent. 
lY/rt-,  sc.  Antiphila.  Non  placet.  Perl. 

—  Quid  tum  ?  Quid  inde  colligi 
debet?  — Orat,  sc.  Baccbis.  —  Id^ 
sc.  argentum.  —  Illam.  Antiphilam. 

—  Tamen.  Postea. 

606.  Daturam.  Vexatissimus  lo- 
cus ,  ut  Perletus  ait.  «Var.  daturum, 
daturus.  Be.  datum  iri.  Equidem 
prefero  daturamy  sc.  Baccbidem.  » 

—  IVumm. poscit.B\\).  spondet,  utro- 
bique  ,  pro  poscit.  Bent.  prces  sit 
ab  Ausonio  petitum.  —  Et  poscit 
quid.  C.  G.  m.  al.  poscet.  —  Mille 
nummiim  poscit^  etc.  Hsec  meretrix 
Cliniam  orat,  ut  sibi  nunc  det  id 
argentum,  quod  ipsa  mutuum  de- 
deratanui  illi  Corintbiae.Quid  vero 
bic  significet  verbum  poscit ,  non 
sane  ex  grammaticis  liquet.  Ratio 
tamen  sensusque  cogit  id  inteUigi 
pro  pol/ccetWf  aut  offert,  Faernus. 


607.  Duhium  id  est?  Br.  Guelf. 
2,3,  dubiumne  id  est?  —  Duhium 
id  est?  Interrogat  ut  neget  :  «  An 
dubium  est  quin  illa  poscat  hanc 
summam?  »,  —  Ego  sic  putavi.  .  • 
Jam  Syrus  parat  aliquid  consiili 
offerre  Cbremeti ,  ut  sibi  proposi- 
tum  finem,id  est ,  dolum  assequa- 
tur;  sed  eum  herus  interpellat. 

608.  Captam  ex  Caria.  Captam 
et  advectam  e  Caria. 

609.  In  ea.  Bent.  add.  re ,  quod 
longe  petit  e  Plauto.  Perl.  Legit 
Both.  in  eo.  —  Magnum  esse  in  ea 
lucrum.  Multum  lucri  illum  quaesi- 
turum  ex  ea. 

610.  Nunc  tihi  ego  resp.  In  Ms. 
R.  nunc  deest.  Lind. — Quatuor  bos 
postremos  versus  expungit  Guyet. 

611.  Quid  ais.  Aliquot  llbri, 
quid.  agis  ?  Hsec  verba,  quse  vulgo 
Cbremetis  esse  putant,  Be.  recte 
attribult  Syro.  Perl.  —  Non  emo^ 
sc.  earn. — Optata  loquere.  «Loquere 
nobis  grata  verba,  et  nostris  votis 
commoda.  »  Ita  loquitur  ille  qui 
cum  aUo  loquitur ,  et  cui  is  adver- 
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Syr.  Non  opus  est?  Ciir.  «Non  hercle  vero.»  Syr.  Qiii 

istuc,  iniror.  ChR.  Jam  scies. 
Syr.  Mane,  mane!  Quid  est?  Quid  tam  a  nobis  graviter 

crepuerunt  fores  ? 


satur  in  consilio  de  re  peragenda. 
—  Atqui  non  est  opus.  Certe  nun 
est  usus  eam  emere.  Pergit  Chre- 
mes  loqui  quasi  loqueretur  ipse 
Menedemus. 

612.  Qui  istuCf  miror.  Sic  nos 
post  Both.  et  Perl.  ex  codd.  Bent. 
Vulg.  quid. 


61 3.  Mane,  mane.  \ocem  mane 
geminatam,etquaesequuntur,  Bent- 
leius  Syro  dat  dlcendas,  qui  Chre- 
metem  interpellet  locuturum  ;  pro- 
be.  Perlet.  In  pluribus  haec  Chre- 
meti  tribuuntur  dicere  pergenti. — 
Quid  est  ?  Quid  tam  a  nobis ,  etc. 
AHi,  quid  est  t  quod^  etc. 


►oo^ 
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ACTUS  QUARTUS. 


SCENA  PPaMA.^ 

CHREMES.  SYRUS.  SOSTRATA.  NUTRIX. 

i^osf.  Nisi  me  animus  fallit,  hic  profecto  est  annulus, 

quem  ego  suspicor, 
Is,  quicum  exposita  est  gnata.  Chr.  Quid  volt  sibi,  Syre, 

haec  oratio?  6.5 

SosT.  Quid  est?  Isne  tibi  videtur?  NuT.  Dixi  equidem , 

ubi  mi  ostendisti,  iUico, 
Eum  esse.  Sost.  At  ut  satis  contemplata  modo  sis,  mea 

nutrix.  NuT.  Satis. 


Haec  scena  Antiphilse  reco- 
gnitionem  continet  :  ex  qua  inter 
virum  et  conjugem  altercatio  ori- 
lur  :  demum  reconciliatio.  Simul 
Syro  offertur  alia  ratio  extorquendi 
argentum.  Calph. 

6 1 4«  Animus.  Opinio.  —  Annu- 
Ihs.  Similem  recognitionem  per  an- 
nulum  vide  in  Hecyr.  act.  V.  — 
Poterat  facile  annulus  inter  ea  re- 
ferri  quae  Eunuch.  ySa  ,  monumenta 
dicuntur.  Perlet. 

6iS. Exposita  est  gnata.  Chremes 
olim  mandaverat  uxori  suae  Sostra- 
tae,  ut,  si  puellam  pareret,  eam  ne 
aleret,  sed  exponeret.  Sostrata  re- 


cens  natam  Antiphilam  exponen- 
dam  dedit  vetulse  cuidam  ,  cui  no- 
men  Philtera;  simul  annulum  ad- 
posuit,  unde ,  si  casus  ferret,  agno- 
sci  aliquando  posset  :  servavit 
puellam  anus ,  et  eduxit  pro  sua. 
Licebat  autem  per  legesliberos  vel 
servare,vel  interflcere.  Nempe  ex~ 
ponere,  est  morti  tradere  et  objicere. 
Vid.  caeter  Andr.  aig. 

616.  Quid  esl  ?  Isne  tibi  ^  etC. 
Sostrata  ad  nutricem  loquitur. 

617.  At  ut  satis  contemp.  Mss.  et 
Edd.  Fide  ingerunt.  Perl.  —  At 
ut  satis  contemp.  etc.  Subaudi  'vide. 
Et  adnotat  Calphurnius  sic  dici  ia 
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SosT.  Abi  jam  nunc  intro,  atque  illa  si  jam  lavcrit,  milii 

nuntia. 
TTic  cgo  virum  interea  oppcribor.  Syr.  Te  volt :  videas, 

quid  velit. 
Nescio  quid  tristis  est :  non  temere  est ;  metuo  quid  sit. 

Chr.  Quid  siet?  6?.. 

Nae  ista  herclc  magno  jam  conatu  magnas  nugas  dixerit. 
SosT.  Ehem,  mi  vir.  Chr.  Ehem,  niea  uxor!  Sost.  Te 

ipsum  quaero.  Chr.  Loquere,  quid  vehs. 
Primum  hoc  te  oro  ,ne  quid  credas  me  adversum  edictum 

tuum 
Facere   esse  ausam.  Chr.  Vin'  me  istuc  tibi,  etsi  incre- 

dibile  'st,  credere? 
Credo.  Syr.  Nescio  quid  peccati  portat  haec  purgatio.  6.5 
SosT.  Meministin'  me  gravidam ,  et  mihi  te  maxumopere 

dicere, 


hls  rehus,  de  quibus  addubitamus, 
et  praccipuc  quas  jamdiu  uou  vi- 
dimus.  Explicat  Juvencius  :  Modo 
ut :  Ea  lege  credam  tibi ,  si  con- 
templata  sis,  etc. 

618.  Abi  jam  minc.  Fa.  et  Bent. 
Abi  nuricjam.  Ita  et  Br.  Both.  Bip. 

—  Ilia.  Antiphlla.  — •  Jam  laverit. 
Balneum  significatur,  quo  uti  sole- 
bant  summo  mane.  Perlet. 

619.  Firum.  Maritum  meum. — 
Interea  ,  dum  ibis  intro.  —  Oppe- 
ribor.  Tunc  ahit  nutrix.  —  Te  volt. 
Syrus  ad  Chremetem  :  a  Uxor  tua 
te  quaerit.  » 

6^o.Melno  quid  sit.AYu,  mct.  quid 
siet.  —  Tcmere  ^  sine  causa.  —  Quid 
siet.  Quid  possit  esse. 

621.  Ma^nojnm  conat.  Ed.  Prim. 
non  agnoscit  to  jam.  —  iVa,  certc. 

—  Ma^no  conatu  magnas  nugas  dix. 
Sic  Pli;rdr.  TV,  xxii ,  4  •  "  Q"'  "i'i~ 
gna  quum  minaris,  cxtricas  nihil.» 


Perl.  —  Dixerit,  pro  praesenti  dicct. 

622.  Ehem ,  mi  'vir.  Corapellat 
Sostrata  arridens;  et  hinc  exordium 
sumptum  ,  quod  ab  ohsequio  ccepit, 
ut  benevoh*ntiam  comparare  possit. 
Eugr. 

628.  IIoc.  Guelf.  a  ,  hcec.  —  Te 
oro.  IVIs.  R.  omittunt  te.  —  Ne  quid 
credas  me  ad%\  etc.  luventus  est 
apud  puellam  annulus;  interroga- 
tur,  unde  sit  :  illa  respondit,  ipsum 
esse,  cum  quo  esset  exposita.  Hoc 
quum  cognovisset  senex ,  agnitam 
puellam  ,  quam  exstingui  jusserat, 
ream  facit  uxorem ,  quod  adversus 
edictum  siaini  fecisset.  Eugrapli. 

624.  Etsi.  Bemb.  et. 

GaS.  Portat.  AVii, portet. — Nescio 
quid ,  etc.  Excusatio  et  praefatio 
ista  videlur  indicare  aliquid  esse 
peccatum  a  Sostrata. 

626.  Mcmin.  mc  grai'idam.\u]g. 
esse  groi'.  Omittimus  post  Ee.  Bo. 
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Si  puellam  parerem,  iioUe  tolli?  Ciir.  Scio  quid  feceris. 
Sustulisti.  Syr.  Sic  est  factum,  domina!  Ergo  lierus  damno 

auctus  est. 
SosT.  Minime;  sed  erat  hic  Corinthia  anus,haud  impura: 

ei  dedi 
Exponendam.    Chr.   O  Jupiter ,  tantam  esse  in  animo 

inscitiam !  eso 

SosT.  Perii !  Quid  ego  feci  ?  Chr.  At  rogitas  ?  SosT.  Si 

peccavi,  mi  Chreme, 
Insciens  feci.   Chr.   Id  quidem  ego,  si  tu  neges,  certo 

scio. 


Pcrl.  —  Maxiim.  dicere.  Pro  dicere , 
plurlmi  interminatum.  Omltt.  L. 
Lemb.  et  Vatic.  Perl.  —  Quidam 
leguiit  divisim,  maxumo  opere.  — 
Maxumopere  dicere ,  maxume  mina- 
tum  esse. 

627.  Si  puellam  parerem ,  etc. 
Apucl  West.  Posidippus  affertur, 
qui  ait  :  Yiov  xpei^si  ti;,  xav  Trevvi? 
Ti;  (ov  Tuyr,.  ©uyaTspa  ^' e>cTi6rice , 
y.iv  TQ  -TrXouaio;. —  Nolle,  sc.  te.  — 
Scio  quid  feceris ,  id  est,  scio  eam  a 
te  educatam  fuisse. 

628.  Sic  est  factum.  Muret.  ex 
codd.  Si  sic  fact.  Et  item  alii  hene 
multi  post  eum.  —  Damno  auctus 
est.  Nove  positum  do.mno  auctus  y 
quod  cohseres  puella  venerit,  quam 
dedit  exponendara.  Eugr.  —  Est 
elegans  figura,  d^up.«pov.  Dicitur 
autem  quis  augeri  Uberis.  Plaut. 
Truc.  II ,  VI,  35.  Et  Cic.  Attic.  I , 
2  :  «  Filioio  me  auctum  scito ,  salva 
Terentia.  »  Sed  h.  1.  recte  damno 
uuct.  dixit,  propt.  dotem  quse  da- 
tur.  Perlet. 

629.  Er.  hic  Corinth.  aii.  Alii  , 
hic  er.  aii.  Cor.  — Miiiime ;  sed  erat , 
«•tc.Tandem  absolvit  purgationem  , 


quam  inceperat,  nihilse  contra  im- 
perium  mariti  fecisse  :  et  suspi- 
cioni  mariti ,  quae  ponitur  vs.  640, 
sq. ,  viam  praecludere  parat.  Boecl. 

—  IJaiid  impura.  Non  inhonesta 
nec  impudica. 

630.  Tantam  esse.  Br.  Guelf.  2  , 
Valp.  tantamne  esse.  Both.  Esse  tan- 
tum ;  sed  idem  notat ,  «  operarum 
errore  tantum  legi  pro  tantam. »  —  In- 

scitiam.  Alii ,  inscientiam Tantam 

csse  in  animo  inscitiam  I  Irapetus 
hic  est  iracundiae  senilis,  ob  spre- 
tura  edictum.  ETraipsi  to  TiraGo?  eic- 
^wvTiaei,  longeque  plus  dicit,  taU' 
tamne  esse  tuam  inscitiam !  Scih*cet| 
credibile  est,  fas  est ,  decet,  Insci- 
tiam  hanc  describit  subinde,  ne- 
glecf  u  juris,  et  socordia  futuri.  Boecl. 

63 1.  fm7.'Quidam  libri  excla- 
mationem  hanc  Chremeti  tribuunt. 

—  At  rogitas?  Alii  simpliciter, 
rogitas,  quod  minoris  est  indigna- 
tionis. — Sipeccavi.  Omittit  si  Guelf. 
I- — yit  liog.  Particula  at  iralum 
eleganter  ostendit. 

632.  Si  tu  neg.  Erasm.  etiamsi , 
ex  antiq.  L.  Mss.  AVn,  etsi.  Perl.  — 
Iiisciens  feci.   Suaviter  poeta  insci' 
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Te  inscientem  atque  inipriulcnteni  dicere  ac  facere  omnia: 
Tot    peccata   in   liac  re  ostendis.  Nam  jam  primuni ,  si 

meum 
Imperium  exsequi  voluisses,  interemptam  oportuit;       cis 
Non  simulare  mortem  \orbis ,  re  ipsa  spem  vitae  dare. 
At  id  omitto  :  misericordia,  animus  maternus  :  sino. 
Quam  bene  vero  abs  te  prospectum  est!  Quid  voluisti? 

Cogita. 


tiam  distingult  :  quatenus  alterum 
genus ,  inscitium  dico,  ad  venlam 
valet ,  et  propositura  peccandi  ne- 
gat;  alterum  insciens  facere ,  supi- 
nae  negligentiae  culpam  significat. 
Qua  comice  et  apposite  hic  com- 
mutantur  :  quando  senex,  arrepta 
occasione  vocis  ,  uxorem  ait  :  « In- 
scientem  atque  imprudentem  dicere 
ac  facere  omnia.  »  Boecler, 

633.  Inscientem .  G  u  e  1  f .  3  1  egi  t  Nc- 
scientem. 

634-  Tot  peccata  in  hac  re  osten' 
tlis.  Admirari  hic  hcet  exemphmi 
copiae  Terentianpe  ,  in  amplifi- 
cando  augendoque.  Duse  accusatio- 
nis  partes  sunt.  Quod  non  satis  ob- 
secuta  esset  Sostrata  ,  ct  quod  non 
satis  provldisset.  At  ille  muhi})li- 
cat  :  tot  peccata  in  hac  rc  oslcndis. 
Quasi  per  singula  crimen  ,  et  qni- 
dem  in  una  re ,  proderet  ac  osten- 
deret ,  sive  spectandum  omnibus 
exliiberet,  quse  peccasse  dicitur. 
Et  jam  cum  apparatu  ,  ut  in  longa 
partitione  :  Nam^  jam  primum  si , 
ete. ;  ut  muha  enumeraturus  vi- 
deatur,  t\u\  primitm  tam  asseverate 
sigiiat.  (nde  imperia  h)quitur,  qua; 
ad  mcntem  jubrntis  obsequi,  non 
interprctando  immiuuere,  opus  sit. 
Adiinit  pracsi(Ua  excusationisin  iitra- 
que  uccusationis   parte.    Primura , 


quod  potentius  erat ,  favore  animl 
materni ,  iugruente  aherius  crimi- 
nis  accusatione  ,  vehiti  convolvit, 
non  sine  oratorio  artificio  ;  tum 
quod  iterum  dici  poterat  ,  de  vita 
quovis  pretio  redimenda  servanda- 
que ,  constantissime  negat :  non  au- 
sus  tamen ,  quod  ipsum  inter  artes 
est,  causas  tractare ;  sed  amphficata 
thesi,  frequentibus  et  affirmantibus 
verbis :  imperitosnon  capere  discii- 
raina  rerum  expetendarum  et  fu- 
giendarum ;  neque  eas ,  uti  oporlet, 
comparare.  Boeclerus. 

635.  Interemptam.  Guelf.  3  ad- 
dit  esse. 

636.  Simulare  mortem.  Fingere 
eara  esse  mortuam.  —  Re  ipsa  spem 
vitce  dare.  Nempe ,  quum  potuisset 
fieri ,  ut  anus  illam  educaret,  non 
exponeret. 

637.  Animus  maternits ,  etc.  Ms. 
R.  animus  m.  sino  ,  tc  tlevicit.  Lind. 
—  Misericordia  ,  animus  matcrnus. 
Sc.  te  impulerunt. — Sino,  concedo 
te  sic  egisse  ex  iis  causis. 

638.  Sine  distinctione  legit  Bo- 
tliius  ,  prospccttim  est ,  qtiod  'voluisti^ 
c.  —  Quam  hene  i>ero  abs  te  pro- 
spectum  ,  ])rovisum. — Quid  roluisti, 
sub.  facere.  —  Cogita.  Considora. 
Instnntius  agit,  et  irouiara  inter- 
rogatiunibus  curaulat. 


HEA.UT.  ACT.  IV,  SC.  I.  4o'i 

Nempe  anui  illi  proclita  abs  te  filia  est  planissiine; 
Per  te  vel  uti  quajstum  faceret,vel  uti  veniret  palam.     ii'v> 
Credo,  id  cogitasti :  «  quidvis  satis  est,  dum  vivat  modo.» 
Quid  cum  illis  agas,  qui  neque  jus  neque  bonum  atque 

aequum  sciunt? 
Melius,  pejus;  prosit,  obsit;  nil  vident,  nisi  quod  lubet. 
SosT.  Mi  Chreme,  peccavi ,  fateor;  vincor.  Nunc  hoc  te 

obsecro , 
Quanto  tuus  est  animus  natu  gravior,  ignoscentior,      645 
Ut  mea3  stultitiae  justitia  tua  sit  ahquid  praesidii. 


63g.  AnuiUU.  Bent.  Both.  il.an. 

—  Planissime.  Omnino. 

6  4o.  Per  te,  ex  tua  expositione. — 
Qitcestum  faceret,  corpore  suo.  — 
P^eniret.  Aveneo.  —  Palam ,  publice. 

641.  Quidvis  satis  est.  Libri  an- 
tiqui  legnnt  satius.  —  Id  cogitasti ; 
scil.  quod  sequitur. 

642.  Cum  illis.  Legendum  nionet 
Bent.  illisce ,  non  ilUs.  Ita  et  Both. 

—  Cum  illis.  Plurali  nuraero  uti- 
tur  pro  singulari,  ut  adsolet.  Cf. 
supra,  i5i  ;  Andr.  8g3.  Uni  qui- 
dem  suse  iratus  Chremes ,  omnes 
accusat  muheres.  Quae  ipsa  com- 
municatio  ,  ut  bene  notat  Bip. 
diminuit  de  unius  culpa.  Pcrl.  — 
Agas.  Per  secimdam  personam,  aut 
in  universum  dicit,  aut  ad  semet- 
ipsum,  Perl.  —  Neque  jus.  Notat 
Ernestiyarecomprehendi  ea  omnia, 
ex  quibus  quid  justum  sit,  quid  fa- 
ciendura,  quid  omittendum  intelli- 
gatur.  —  Bonum  atque  cequum.  Ha3C 
quid  valeaiit  conjuncta,  ex  contra- 
riis  singulis  ,  malum^  iniquum  facile 
patebit.  Perl. 

643.  Prosit,  nbsit.  Ms.  Pal.  3  , 
anpros.  anobs.  Prava  lectio,  ut  ait 
Perletus,  ac  tam  eleganti  verborum 
concinnitati  adversaria.  —  Melius, 


pejus  ;  prosit ,  obsit.  Parum  curant 
eae ,  quid  sit  melius,  quid  pejus; 
quid  prosit,  quid  obsit.  Elegans  est 
conjunctio  verborum  ,  per  asynde- 
ton  sibi  oppositorum.  —  Lubet ,  eis 
placet. 

644.  Nunc  hoc  te  obsecro.  Qui- 
dam  delent  hoc.  —  Peccavi ,  faleor; 
"vincor.  Singula  ad  veniam  valent, 
et  verbis  ac  sententiis  consequenti- 
bus  dicuntur. 

645.  Versum  hunc  integrum 
Guyetus  expungit ,  ut  addititium  , 
laudante  Boeclero.  —  Variant  cae- 
terura  editores,  tanto  sit  ignoscentior; 
tanto  es  ignoscentior.  —  Quanto  tuus 
est ,  etc.  Quanto  tuus  animus  est 
aetate  peritior ,  sit  tanto  promptior 
ad  parcendum. 

646.  Justitia  tua.  Lib.  Bemb,  et 
plures  post  eum  habent ,  Injustitia. 
Sed  justitia  nominativus  est.  Placet 
igilur  Bembini  lectio  in ,  praeser- 
tim  si  in  et  justitia  junctim  com- 
prehendantur,  ut  sit  injustitia,  Perl. 
— Ultimam  hanc  lectionem  Delpb. 
et  alii  praeferunt.  —  Justitia  tua. 
Dubium  sibi  esse  fatetur  Perletus, 
unde  SostrdLta  justitiam  viri  potuerit 
laudare,  uisi  ironice  dixerit;  quod 
quidem  recte  potest  admitti. 
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CiiR.   Scilicet  equidem  istuc    factum   ignoscam ;  verum , 

Sostrata , 
Male  docet  te  mea  facilitas  multa.  Sed  istuc  quidquid  est, 
Qua  hoc  occeptum  'st  causa,  eloquere.  Sost.  Ut  stultiE 

et  miserae  omnes  sumus 
Religiosae ;  quum   exponendam  do  illi ,  de  digito  annu- 

lum  65o 

Detraho,  et  eum  dico  ut  una  cum  puella  exponeret. 
Si  moreretur,  ne  expers  partis  esset  de  nostris  honis. 
Chr.  Istuc  recte  :  conservasti  te  atque  illam.  Sost.  Hic 

is  est  annukis. 
CiiR.  Unde  hahes?  Sost.  Quam  Bacchis  secum  adduxit 

adolescentulam.  Syr.  Hem! 
Chr.  Quid  ea  narrat?  Sost.  Ea,  lavatum  dum  it,  servan- 

dum  mihi  dedit.  655 

Animum   non  advorti  primum ,  sed   postquam  adspexi, 

illico 


648.  Temeafocilitas  multa.  Both. 
mea  jac.  te  multa.  — -  Mate  docet  te 
mea  facilitas  muta.  Te  male  multa 
facere  suadet. 

649.  Eloquere.  Valp.  loquere.  — 
StultcE  et  misera'.  Delph.  adverbiali- 
ter  stulte  et  misere.  —  Qua  hoc  oc- 
ceptum  'st  causa ,  eloq.  Qua  causa 
incipias  hanc  narrationem  de  ex- 
posita  filia;  quo  tendant  illi  sermo- 
nes  tui;  quid  factum  sitergo. — Ut, 
quia. —  Omnes ,  sc.  nos  mulieres. 

650.  Religiosa;.  Superstitiosae. — 
—  Do^  pro  praeterito  ,  deili. 

fi5i.  Dico.  Alii  edico.  —  Dico^ 
anui. 

()5a.  Ne  expers  partis ,  etc.  «  Ut 
particeps  csset  alicujus  rei  de  nostris 
Lonis.  y>  Alunt  legem  fuisse  Athenis 
(juae  (ilias  vetaret  adiro  hereditatem, 
M  essent  nati  etiam  filii :  illis  tamen 


datam    fuisse    in  dotem   bonorum 
partem  decimam.  Juvenc. 

653.  Hic  is  est  ann.  Bent.  et  Fa. 
Is  liic  est  an.  Both.  hic  is  annulus. — 
Conservasti  te,  id  est,  animam  tuam, 
salva  conscientia. 

654.  Adduxit  adolescentulam.  M. 
et  Boend.  adduxit^  ex  adolescentula. 
Sed  To  ex  glossema  videtur ,  quia 
Mss.  pkirimi  omittunt.  ff^est.  — 
Quam  Baccliis  secum  ,  etc.  Ab  illa 
adolescentula  quam  Bacchis  addu- 
xit  secum. 

655.  Quid  ea.  Alii  qaid  illa. — 
Ea.  Antiphila.  —  Lavatum  dum  it. 
Hic  multa  congerit  in  Notis  Da- 
cieria,  ex  qnihus  innotescat  quacum 
arte  fecit  Terentius  Antiphilam  e\ 
omnihus  solam  esse  ,  quoe  lavet  jiost 
epulas. 

656.  Animum    non  adw  Sic  lih. 


HEAUT.  ACT.  IV,  SC.  I.  4o5 

Cognovi ,  ad  le  exsilui.  Chr.  Quicl  nunc  suspicare ,  aut 

invenis 
De  illa  ?  Sost.  Nescio;  nisi  ut  ex  ipsa  quaeras,  unde  hunc 

habuerit , 
Si  potis  est  reperiri.  Syr.  Interii!  Plus  spei  video  quam 

volo. 
Nostra  est,  si  ita  est.  Chr.  Vivitne  illa,  cui  tu  dederas? 

SoST.  Nescio.  ee» 

Chr.  Quid  renuntiavit  olim?  Sost.  Fecisse  id  quod  jus- 

seram. 
Chr.  Nomen  mulieris  cedo  quod  sit,  ut  quaeratur.  SosT. 

Philtere. 
Syr.  Ipsa  est.  Mirum  ni  illa  salva  est ,  et  ego  perii.  ChrI 

Sostrate , 


Bemb.  In  antiq.  Annulum.  Distin- 
guere  et  ita  licet,  mihi  dedit  Annidnm. 
Non  ad^>orti  primum.  Maxinie  tum  , 
quuin  legeris  Annulum  ,  non  ani~ 
mum.  Perl. 

667.  Cognovi.  Br.  agnovi.  — 
Exsilui ,  non  accessi ;  propter  raaxi- 
mam  de  inventa  filia  Isetitiam.  — 
Quid  nunc  suspicare^  aut  invenis  de 
illa.  Quid  conjicis  esse ,  aut  quid 
reperis  indicii  de  illa  adolescentula  ? 

658.  Nisi  ut.  Lib.  Bem.  non  ha- 
bent  ut.  Omittunt  etiam  Bip.  Delph. 
Z.  Both.  —  Ex  ipsa,  sc.  Corinthia 
anu  ;  supra  vs.  629.  — Hunc ,  an- 
nulum. 

659.  Si  potis  est.  AHi ,  si  potest. 
—  Plus  spei  fid.  Both.  plus  spe.  — 
Si  potis  est  reperiri.  Si  id  potest 
sciri.  —  Plus  spei  video ,  supple  , 
esse  de  agnitione  fiHae.  —  Nec  im- 
merito  sic  loquitur  Syrus.  Nam 
probe  inteHexit  fore  ut,  si  Antiphila 
Chremetis  HHa  agnoscatur,  CHnia 
eam  in  nuptias  exposcat,  et,  subin- 


de     detegat    Chremes    Bacchidem 
Chtiphonis  amicam  esse. 

(S60.  Si  ita  est.  Disponitur  quo- 
que ,  ita  si  est.  —  Nostra  est.  Haec 
adolescentula  est  de  nostra  famiHa. 
— •  Illa^  sub.  yetula,  —  Dederas , 
fiHam  tuam. 

661.  Fecisse  id  quod  jusseram. 
Br.  To  fecisse  Chremeti  tribuit.  Ita 
et  Bip.  Delph.  —  Olim^  postquam 
ei  dederas  fiHam  exponendam.  — 
Fecisse  id  quod  jusseram ,  sc.  se  puel- 
lam  exposuisse. 

662.  Mulieris.  Bent.  Both.  mu- 
lieri.  —  Philtere.  Br.  legit  Filtere. 
—^Cedo ,  quseso ,  dic.  —  Ut  qucera- 
tur,  nempe  haec  muHer. 

663.  Ipsa  est,  C.  G.  m.  praemit- 
tit  j/,  quod  nusquam  aHbi  invenitur. 
—  Ipsa  est.  Hsec  ipsa  est  Philtera , 
a  qua  Antiphila  educata  est.  — 
Mirum  ni  illa  salva  est,  etc.  «xVero- 
simiHimum  est  Antiphilam  salvam 
esse  et  repertam  ,  et  me  periisse , 
quia  poenas  dabo  mearum  faUacia- 
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Sequere  me  intro  hac.  SosT.  Utpraeter  spem  evenitlQuam 

timui  male, 
Ne  nunc  animo  ita  esses  duro ,    ut    olim    in  tollendo , 

Clireme  !  ^^'^ 

CiiR.   Non  licet  hominem  esse  saepe  ita  ut  vult,  si  res 

non  sinit. 
Nunc  ita  tempus  est  mihi,  ut  cupiam  fiUami  oHm  nihil 

minus. 

SCENA  SECUNDA/ 

SYRUS. 

Nisi  me  animus  falHt,  haud  multum  a  me  aherit  in- 
fortunium  : 
Ita  hac  re  in  angustum  oppido  nunc  meae  coguntur  copiae. 


runi.  »  Syrus  haec  proplerea  diclt , 
quod  videt  interiisse  spem  Mene- 
denii  decipiendi ,  adeoque  suum 
intervcrti  consilium  pecuniae  emun- 
gendae  ,  quae  delur  Bacchidi. 

664.  flac.  In  Bembino  non  est 
dictio  hac  :  abest  quoque  Delph.— • 
Ma/e  ,  temere ,  sine  causa. 

665.  Tollendo.  Sic  Bent.  Perl. 
Zeun.  Bip.  Both.  Delph.  Alii  tol- 
Unda.  —  In  tollendo.  Quum  agere- 
tur  de  filia  tua  tollenda ,  et  ideo 
educanda. 

666.  Res  ,  condilio  temporis.  Et 
hic  agitur  praecipue  de  sumptu 
quenj  exigunt  virgines  coUocandae. 

667.  Tempusest.  Bent.  tempusfert. 
—  Ita  tempus  est  mihl ,  etc.  Tam  fe- 
licJ  versor  in  rerum  articulo.  — 
Nihil  minus  ,  sub.  cupiebam  ,  quam 
habere  (iham. 

*Sci:iv.ii.  Ilanc  scenam  superiori 


jungit  Muretus,  Atque  ita  est  in 
Hbris  antiquis,  et  quibusdam  roa- 
nuscriptis.  Jf^csterh.  Ita  et  Both.  In 
ed.  Bip.  hic  incipit  act.  III,  sc.  iv. 

668.  Haud  multum.  Vult  legi 
Bentleius,  haud permultum. — Aberit. 
Mss.  quidam  abierit,  —  Nisi  me 
animus  jallit ,  etc.  Servus  hic  vehe- 
menter  testuat ,  quod  animadvertil 
fieriposse,  ut  puella  agnoscatur,  et 
incipiat  Clinia  eam  palam  confiteri 
pro  sua;  et  ita  intelligatur  Bacchis 
non  esse  illius  u\or ,  ut  ipse  simu- 
laverat,  sed  Clitlphonis,  quod  ad- 
huc  pejus  timebat.  Ideo,  in  hac 
scena  novum  quaerit  consilium  de 
extorquenda  pecunia.  Et  bene  re- 
})r?esentatur,  ut  ait  Calphurn. ,  dia- 
logismus  acuti  ingenii  in  muUa  co- 
gitatione  versantis.  —  In/ortunium. 
Pcena  ab  hero  imminens. 

669.  Ilac  re.  Ahi  Ilnrcie.  Bolh. 


HEAUT.   ACT.   IV,  SC.  II.  4^7 

Nisi  aliquid  video,  ne  esse  amicam  hanc  gnati  resciscat 

senex.  ^i» 

Nam  quod  de  argento  sperem  ,  aut  posse  postulem  me 

fallere, 
Niliil  est.  Triumpho,  si  hcet  me  latere  tecto  abscedere. 
Crucior,  bolum  mihi  tantum  ereptum  tam  subito  e  fau- 

cibus. 
Quid  agam?  Aut  quid  comminiscar?  Ratio  de  integro 

ineunda  'st  mihi. 
Nil  tam  difficile  'st,  quin  quaerendo  investigari  possiet.  675 


I(a  in  angustum  hercle.  —  Ita ,  per 
epiphonema  clicitur.  —  Oppido , 
valde.  Calphurnius  legit  et  expli- 
cat  :  ■  in  angusto  oppido ,  id  est,  in 
ahqua  munitione  ,  in  quam  me  re- 
cipere  necesse  fuit.  ■  —  Mea  copice. 
Translatio  sumpta  est  ah  impera- 
tore,  qui  in  angusto  loco  coarcta- 
tus ,  se  expedire  non  potest.  Et  il- 
lud  omne  intelhgendum  est  sine 
figura  :  «  Mei  conatus  comprimun- 
tur,  et  ad  vanum  recidunt.  » 

670.  J^ideo.  k\V\  provideo ,  et  ita 
Both.Alii  'videro.SxxXx.  Bentleius  legi 
aliqui  'video  vei  aliqua.  —  Video  , 
provideo.  —  Hanc,  Bacchidem. — 
Gnati,  CHtiphonis.  —  Senex,  Chre- 
mes. 

671  ,  673.  Quod  de  argenlo  spe- 
rem.  AHi  quod  sperem  de  argento. — 
Mefaliere.  Mss.  ^\^\\..  fallereherum. 
—  Si  licet  me  latere  tecto  abscedere. 
Rob,  Steph.  exhibet  si  iicet  me  la- 
tere  tecto ,  discedere^  quasi  t6  iatere 
verbum  sit,  non  nomen.  IVcsterh. 
in  Add,  Bip.  iatere  tecto  ,  absced.  Br. 
si  iicet  me  iatcre ,  tecto  abscedere.  — 
Quod  sperem  nihii  est,  etc.  Nihil  est 
unde  ullam  spem  habeam  pecunia 
auferendae.  —  Postuiem,  Confidam, 
contendam.  Vid.  s.  Andr.  645,  pag. 


86  ,  not.  et  Adelph.  2 3 9.  —  Trium- 
plio.  Praeclare  mecum  agetur  si,  etc. 
Continuat  metaphoram  inceptam  , 
tanquam  de  imperatore  qui,  quum 
permagna  sperasset,  dereceptosuo 
exercitu  magnopere  exsultat.  Pertet. 

—  Si  iicet  abscedere ,  si  possim  elabi. 

—  Latere  tecto.  Latere  custodito,  et 
servato.  Contrarium  esl  latere  aper- 
to;  vid.Jul.  Caes.  Bell.  Gall.  VII,  8a, 
quem  citat  Perlet.  —  Adnotat  Da- 
cieria  hsec  Syri  fortasse  locum  de- 
disse  Horatio  qui ,  Od.  IV,  lib.  IV  : 
«  Quos  opimus  Fallere  et  effugere 
est  triumphus.  » 

673.  Ereptum.  Linrl.  vetus  cod. 
esse  ereptum. —  Tam  subito.  In  Zeun. 
et  Both.  de  subito.  — Boium.Trans- 
latio  ab  animalibus  quibus  aufertur 
praeda.  Boius  apud  Grsecos  si  per  0 
scribitur,  significat  jactum  retis;  si 
per  ci) ,  giebam  terrae,  vel  frustum 
cujusque  rei.  Caiph.  —  Erept.  tam 
tubito  efauc.  Pecuniam  Syrus  psen« 
jam  tenebat,  quam  tamen  amissu- 
rum  se  videt.  Juv. 

674-  Quid  comminiscar.  Quid  ex- 
cogitem.  —  Ratio^  via,  modus , 
consiliuin ,  techna. 

676.  Nii  tam  difficiie  esi.  Deside- 
ratur  vulgo  est.  —  Nii  tam    diffi' 

26^ 
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Quid,  si  hoc  nunc  sic  incipiam?  .  .  .  ISihil  est.  Quid,  si 

sic?.  .  .Tantumdem  egero. 
At    sic  opinor.  .  .  .    Non   potest.   Immo  optume.  Euge ! 

Ilabeo  optumam. 
Retraham   hercle,  opinor,   ad  me  idem  illud  fugitivum 


argentum  tamen. 


c<7e,  etc.  Menand.  AXwra  Y'Y^^f' 
ETVijxsXsia  xal  Trovu  ATravra.  Philem. 
■jravr'  ecttiv  e^supelv,  eav  [xyi  tov  tto- 
vov  «l)£UY>i  Ti; ,  oc  irpoCTeffTt  toi?  ^r,- 
T&up.e'voi;. 

676.  Si  hoc  nunc.  Abest  nunc  a 
quibusdam  Mss.  —  Si  sic.  Bothius 
vult  sic  subaudiri,non  legi.  — Egero. 
Bentl.  ago.  —  Quid ,  sub.  eveniet. 

—  Hoc ,  ut  abscedam  tecto  latere. 

—  Quid  si  lioc  nunc,  etc.  Eugraphii 
verba  ab  edltoribus  emendari  de- 
buerunl  in  manifesto  vitio.  Ita  enim 
scripslt  haud  duble  Eugraphius, 
quum  prsemisisset  ,  eum  ,  dum 
muha  delibenuido  quaerit,  qua^dam 
invenisse,  non  placita  repudlasse  : 
"post  id,  quod  slt  optimum  inve- 
nisse  se  dicit,ut  ad  se  illud  argentum 
(non  vero  argumentum  ,  quod  vulgo 
exhibetur)  revocare  possit ,  quod 
amiserat.  »  Scillcet,  quantum  ad 
prius  consillum  ,  quod  in  irritum 
nunc  decidebat.  Nullus  hic  argu- 
tnenlo  locbs.  Bocclerus.  —  Sic  inci- 
piam,  sub.  ut  nunc  venit  in  mentem ; 
et  inducitur  secura  deliberans.  — 
Nihil  est.  Tale  figmentum  nullius 
monienti  est.  Verba  se  ipsum  refel- 
lentis.  —  Si  sic  ?  Si  altera  inciplam 
ratione.  —  Tantumdem ,  nihil  am- 
plius.  — Egeroy  profecero. 


677.  Euge!  Habeo  optumam.  Mss. 
Lips.  habeo.  Eugel  optume  habeo. 
Itid.  C.  G.  m.  injecto  est.  Quidam 
legunt  et  collocant  ita,  imo  optume 
est  y  euge  optumam  habeo.  —  At  sic 
opinor.  Tertia  est  machinatio,  quse 
occurrit  meditanti.  —  Immo  optume. 
Corrigit  se,  refutato  priori. — EugCy 
Servi  ea  est  vox  laetantis,  et  se  ipsum 
gloriantis. — Optumam.  \ arie  in  hac 
elHpsi  subaudltur,  stropham ,  'viam , 
rationem. 

678.  Idem  illud.  Alii  illud  idem. 
—  Tamen.  Conjlcit  Guyetus  tan- 
dem.  —  Retraham  hercle ,  opinor  ,  ad 
me  idem  illud.,  etc.  Proprie  de  servo 
fugltivo.  Itid.  Liv.  II,  xir ,  «  vaden- 
lem  inde  quum  comprehensum  sa- 
tellites  retraxissent.y> — Idem  illud,  sc. 
quod  quaerito.  —  Fugitiiuim  argcn- 
tum.  Dacleria  animadvertit  Syrum 
dicere  vernili  facetia  de  argento, 
quasi  de  servo  fugltivo.  Praeterea 
monet  doctissima  mulier,  Menan- 
drum  scripsisse  aTrotTTps^l^iv  tov  (^pa- 
-Trsrav  y^oudov.  Scilicet  quod  Xputroc 
amblgue  dictum ,  et  ainum,  et  servi 
nonien  slt.  Perl.  —  Tamen ,  quam- 
vis  effugerit.  —  Et  sic  intelligen- 
dum  censemus ,  potlus  quam  tan~ 
</ew,utexpIicatPerIetus,auctoritate, 
ut  putat ,  loci  superioris ,  vs.  5 1  a . 
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CLINIA.   SYRUS. 

Clin.  Nulla  mihi  res  posthac  potest  jam  intervenire 

tanta, 
Quae  mi  «gritudinem  adferat  :  tanta  haec  Igetitia  oborta 

est.  68" 

Dedo  patri  me  nunc  jam,  ut  frugahor  sim,  quam  vult. 
Syr.  Nil  me  fefeUit  :  cognita  est,  quantum  audio  hujus 

verba. 
Istuc  tibi  ex  sententia  tua  obtigisse  laetor. 
Clin.  O  mi  Syre,  audisti  obsecro?  Syr.  Quidni?  Qui  us- 

que  una  adfuerim. 
Clin.    Cuiquam  aeque  audisti  commode  quidquam  eve- 

nisse?  Syr.  NulH.  685 


ScEN.  III.  In  ed.  Bothii,  hic 
incipit  act.  III,  scen.  vi.  In  Bip. 
act.  III,  scen.  vii. 

6y().Nulla  mihi,  etc.  Bothius  le- 
glt,  nuUum  mihi  jam  posthac  potest 
intervenire  tantum.  Guelf.  3  ,  ei'enire, 
et  non  exhibet  tanta.  —  Res  tanta. 
Innuilur  tanta  infelicitas.  —  In- 
/m-em/e.Gaudium  meum  interrum- 
pere. 

680.  Oborta.  Guelf ,  2  ,  adorta. 
—  Hccc  lcetitia,  quam  percipio  de 
recognita  Antiphlla. 

681.  Dedo  patri  me  nunc  jam. 
Both.  patri  me  dedo  nunc  jam.  — 
Dedo  me  ut  sim.  Trado  me ,  promit- 
tens,  fore  ut  fiam.  —  Frugalior, 
temperantior. 

682.  Quantum  audio.  Bodl ,  utaudio. 
Both.  quantum  hujus  aud.  —  JSd  me 
fefeUit.  Ilaec  prosuut  quoque  ad  ex- 


plicandum  versum  6^9.  —  Cognita 
est ,  Antiphila. —  Audio,  intelh'go. 
Haec  Syrus  secum ;  sed  in  versu  se- 
quenti,  loquitur  cuni  Clinia. 

683.  Hic   versus   suspectus  est 
Guyeto. 

684.  Usque  una.  Veteres  codd. 
apud  Lind.  usque  nunc.  —  Audisli. 
Supp.  rem  totam  de  agnitioneAn- 
tiphilae.  —  Quidni?  quiusque  iina  ad- 
fuerim.  SciUcet,  quum  Sostrata  ma- 
rito  commemoraret  quse  ad  cogni- 
tionem  Antiphilse  spectant.  Boecl. 
—  SI  autem  rem  totam  agnovit 
S3'rus ,  non  est  quod  eam  plane 
audiverit,  ut  ipse  indicat,  dum  vs. 
681  ,  ait ,  quantum  audio  ,  etc.  Sed 
quod  conjecerit  quse  vera  sint ,  et 
nunc  videat  se  apprime  omnia  sub- 
odoravisse. 

685.  Cuiquam.  Sic  Bent.  probe. 
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Clijy.   Atque   ita  ine  Di  ament,  ut  cgo    nunc  non  tam 

meapte  causa 
Laetor,  quam  illius,  quam  ego  scio  esse  honore  quovis 

clignam. 
Syr.  Ita  creclo.  Sed  nunc,  Clinia,  age,  da  te  milii  vicissim : 
Nam  amici  quoque  res  est  videnda,  in  tuto  ut  collocetur. 
Ne  quid  de  amica  nunc  senex Clin.  O  Jupiter  ! 

Syii.  Quiesce.  690 

Clin.  Antipliila  mea  nubet  mihi!  Syr.  Siccine  mi  inter- 

loquere  ? 
Clin.  Quid  faciam?  Syre  mi,  gaudeo.  Fer  me.  Syr.  Fero 

hercle  vero. 
Clin.  Deorum  vitam  apti  sumus.  Syr.  Frustra  operam , 

opinor,  sumo. 


prt)  cui  vulgato.  —  Commode.  Libb. 
untiqui  commodi.  Westerhovii  edi- 
tiones  commodius.  —  /Eque.^  pariter 
ac  mihi.  —  Commode  ,  fehciter. 

^^^.  Ut  ego  nunc,  etc.  Ut  verum 
est  me  nunc  laetari ,  non  tam ,  etc. 

687.  Iliius  f  Antiphilae.  —  Ilonorc 
quovis.  lis  omnibus  obsequiis,  quae 
habentur  erga  mulierem  honestam. 

688.  Du  te  mihi  vicissim.  Respicit 
Syrus  ad  verba  juvenis,  supra  68 1, 
dedo  me patri ,  et  fere  inteliigendum 
est  vicissim:  antequam  tuo  te  j)atri 
dedas,  — .  Intelligit  aliter  Eugraph. 
«  Quemadmodum  ego  verba  tua  au- 
divi ,  ita  vicissim  tc  mihi  da. » 

689.  Videnda.  Benl.  videndum. — 
Amici ,  Clitiphonis.  —  Rcs^  coui- 
tuodum. 

690.  In  edilione  priraa  ipo^t  sencx 
additur  resciscat.  In  Guelf.  3,  co- 
f^noscat.  —  0  Jupilcrl  Intcrrumpit 
loquentem  Cliaia  cxclamatione  gau- 
dcntis  el  se  ipsum  gratulantis.  — . 
Quiesce.  Noli  me  intcrrunipere. 


691.  Antiplnla  mea  nubet  mdiil 
Exsuhat  immodice  Chnia  ;  nondum 
constabat  de  Chremetis  voluntate 
super  nuptiis.  Namque  is  mox  ,  vs. 
779  :  «  At  ego  ilH  neque  do,  ne- 
que  despondeo.  »  Farnab.  —  Siccine 
mi  interloquere  .-'  Suavem  hunc  fecit 
hidum  poeta  inter  adolescentem 
laetitia  et  servum  solhcitudine  cor- 
reptos.  Clinia,  qui  vix  apud  se  es- 
set  insperalo  ac  repentino  gaudiu, 
ut  Syri  orationi  operam  daret, 
aegre  et  postquam  iterasset  affe- 
ctumsuum,  quodam  quasi  jurgio 
et  convicio  adigitur.  Boccl. 

692.  Fero  liercle  vero.  ^o\\\.  fero 
hercle  sane.  ~ —  Quid  faciam?  Non 
possum  aliler  facere,  quam  sic  ex- 
suhare.  —  Fer  me ,  patere  raeam 
petulantiam.  —  Fcro  hercle  vero. 
Ironice  dictum,  et  in  modum  ex« 
probrationis,  ut  exphcat  Calphurn. 
ex  Virgil.  /Eneid.  IV,  93. 

693.  Apti  sumus.  C.  G.  m.  Adepti. 
—  Apti.   AdejJti.  —  Dcorum  vitam. 
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Clin.  Loqucre,  aiidio.  Syr.  At  jam  hoc  non  ages.  Clin. 

Agam.  Syr.  Videndum  est,  inquam, 
Amici  quoque  res,  Clinia ,  tui  in  tuto  ut  collocetur.     cys 
Nam  si  nunc  a  nobis  abis,  et  Baccliidem  hic  relinquis, 
"Noster  resciscet  illico  esse  amicam  hanc  Chtiphonis; 
Si  abduxeris,  celabitur  itidem,  ut  celata  adhuc  est. 
Clijv.  At  enim  istoc  nihil  est  magis,  Syre,  meis  nuptiis 

advorsum. 
Nam  quo  ore  appellabo  patrem?  Tenes,  quid  dicam?  Syr. 

Quidni?  7"" 

Clin.  Quid  dicam?  Quam  causam  adferam?  Syr,  Quin 

nolo  mentiare. 


Sic    And.   960.    —   Operam ,    qui 
loquar.  —  Sumo ,  suscipio. 

694»  Hoc  non  ages.  Non  attendes 
animum  ad  ea  quae  dicturus  sum. 
—  Amici  tui,  Cliniae.  —  Fidendum, 
j)rovidendum. 

695.  Res.  Alii  res  esty  ut  supra 
689,  —    Res  ,  comraoda. 

696.  ///c,  apud  patrem  Cliti- 
phonis. 

697.  Nostcr.  Slc  vulgo;  at  Faer- 
nus  ,  ex  Bembino  ,  Senex ,  quod  ex- 
liibent  etiam  Delph.  Zeun.  Botli. 
Valp.  —  Noster,  Chremes.  — No- 
ster  resciscet  iiiico ,  etc.  Consilium 
servi  novum  ad  augendas  turbas, 
qulbus  adliuc  catastrophe  differtur, 
comparatum,  Quod  priore  scena  et 
excogitaverat,  et  laudaverat,  nunc 
persuadere  instituit.  Boecler. 

698.  Abduxeris  ,  supple  ,  tecum 
hinc  a  nobis.  —  Celahitur  ejus  esse 
amica. 

699.  Isloc^  isto  consilio,  quod 
tu  praebes. 

-joo.Quo  ore^  qua  fronte. — Appel' 
labo  patrcm ,  cuni  patre  mco  loquar. 
Qua  fronte  eum  orabo  ut  roget  An- 


tiphilam  mihx  nupturam,  quum  me 
profitebor  amicum  Bacchidis.  — 
Tenes ,  quid  dicani.  Quidam  sic  ac- 
cipiunt  :  «Tenesne  quid  debeam  di- 
cere?  »  Sed  mehus  est  ita  :  «Tenes- 
ne  quid  vehm  dicere?  »  SciHcet , 
de  pudore  patris,  sl  ante  oculos 
ipsi  adducam  meretricera.  —  Quid- 
«i.''Id  est,  cur  non  inteUigerem  me- 
tum  tuura. 

701.  Quin  nolo  mentiare.  Delpli. 
QuidP  nolo  menliare.  —  Quin  nolo 
mentiare.  Hoc  ex  consiHo  dicit  ser- 
vus ,  uti  non  mentiatur,  sed  conti- 
nuo  dicat ,  iham  filiam  Chremetis 
se  uxorem  velle ,  et  esse  hanc  arai- 
cam  CHtiphonls.  Sic  enim  persua- 
surus  est  postea  domino  servus , 
tale  reperisse  se  consiHum,  uti  a 
Menedemo  liHus  petat  pecuniam  , 
quo  quasi  dicat  ,  se  veHe  fiHam 
Chremetis  uxorem  ducere ,  uti  ad 
nuptias  habeat  necessaria  :  et  hoc 
credat  senex  propterea  adolescen- 
tulura  petere,  quo  per  faUaciam  dari 
possit ;  ita  ut,  quum  utrumquc  di- 
xcrit  adolescens  ,  per  fahaciam  di- 
cere  credatur.  Eugrapk. 
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Aperte,  ita  ut  res  sese  habet,  narrare.  .  .  .   Clin.  Qukl 

ais?  Syr.  Jubeo  : 
Illam  te  amare,  et  velle  uxorem;  hanc  esse  Clitiphonis. 
Clijy.  Bonam  atque  justam  rem  oppido  imperas,  et  factu 

facilem. 
Et  scilicet  jam  me  hoc  voles  patrem  exorare ,  ut  celet  705 
Senem  vestrum.  Syr.  Immo,  ut  recta  via  rem  narret  or- 

dine  omnem.  Clin.  Ilem, 
Satin'  sanus  es,  aut  sobrius?  Tu  quidem  illum  plane  prodis. 
INam  qui  ille  poterit  esse  in  tuto,  dic  mihi. 
Syr.  Huic  equidem  consiho  pahnam  do  :  hic  me  magnifice 

effero , 


702.  Narrare.  Sic  scite  Bent. 
fiiigit  Syri  esse  quasi  interrupti , 
yocemjuheo  addituri.Vulgo  narrato. 
— I  ISarrare.  Dicturus  erat  Syrus 
Jubeo.  Sed  Clinia,  admiratione  per- 
cussus  ,  interpellavit  dicendo,  quid 
ais  ? 

70 3.  lllam  ,  Antlphilam.  — 
llanc ,  Bacchidem. 

704.  Jionam  atquc  justam  rem , 
etc.  BeneCalphurniusetptdVDcw*;  hsec 
dici  notat.  —  «  Nihil  facilius  fuerit , 
quam  hoc  facere,  quod  imperas, 
sive  postulas.  Sed  quid  deinde  fu- 
turum  est?  Scilicet  tum  hoc  jube- 
bis,  ut,  etc.  »  Bocclerus. 

705.  Bothius  Syro  et  tribuit 
pergenti  imperare.  —  Exorare.  AUi 
orare.  —  lloc ,  sc.  ut  celet ,  etc.  — 
Patrem  cxor.  A  patre  precibus  ob- 
tinere.  —  [Jt  celct  sencm  i'estrumy 
quod  ipsius  amica  sit  meretrix. 

706.  Scnem  'vestr.  Both.  scncm 
omittit ,  et  pro  /^Megit  uli. — Vulgo 
omncm  omitlitur.  —  lmmo,ci^\\\  po- 
tius. — /ifc/a-wajsinediverticulo. — 
licm  ordinc  omnem  ,  icni,  ut  acta  est, 

707.  Prodis.  Libb.  Bemb.  />crdis. 


—  Sanus ,  sanse  mentis.  —  Sobrius, 
non  temulentus.  —  Illum ,  Cliti- 
phonem.  —  Prodis.  Verbum  lioc 
Terentio  familiare  est  illo  eleganti 
significatu,  quod  idem  est  ac  per- 
dere.  BoecJ. 

708.  In  tuto.  Vis  est  in  repeti- 
tione  verbi  quod  antea  vs.  6^5, 
dlxerat  Syrus,  rem  Cliti])honis  in 
tuto  collocandam  esse.  Bwcler. 

709.  Effcro.  Par.  ed.  hoic  fero  , 
nescio  unde.  Perl.  —  Iluic  consilio 
palmam  do.  Hoc  est  assentior.  Maxi- 
mam  victoriam  et  gloriam  mihi 
concedo,  ut  verum  dicendo  ambos 
fallara,  Secundum  hoc,  ut  non 
credat  senex  noster  amicam  fihi  sui 
esse  meretricem  ,  etiam  si  audierit. 
Bacclcr.  —  Syrus  adhuc  pro  more 
suo  imperatorie  locutus,  jam  trium- 
phum  canit ,  securus  victoriae.  — 
Non  frustra  commendatur  paulo 
operosius  novi  ac  singularis  com- 
menti  genus,  quo  fabula  intricanda 
denuo  erat.  llocex  instituto  poelce  : 
quod  non  dedecet  interim  -Trepiepyic: 
servilis  jactantiaj  in  his  versibus, 
Bcccl.  —  Mc  cffcro ,  triumphu. 
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Qui  vim    tantam   in   mc  et   potestatem   liabeam    tantae 

astuticC,  7'" 

Vera   dicendo   ut   eos   ambos  fallam;  ut,  quum    narret 

senex 
Vester  nostro ,   esse    istam   amicam   gnati ,   non  credat 

tamen. 
Clin.  At  enim  spem  istoc  pacto  rursum  nuptiarum  om- 

nem  eripis  : 
Nam  dum  amicam  hanc  meam  esse  credet,  non  committet 

filiam. 
Tu  fortasse,quid  me  fiat,  parvi  pendis,  dum  illi  consulas.  7'^ 
Syr.  Quid,  malum!  Me  aetatem  censes  velle  id  adsimula- 

rier? 
TJnus  est  dies,  dum  argentum  eripio  :  pax!  nihil  amphus. 


710.  Tantoi  astutlce.  Bolh.  ex 
Bentleio  tantam  astutice. 

711.  Eos  ambos  j  sub.  senes.  — 
IJt ,  ita  ut.  —  Senex  "vester ,  Mene- 
clemus. 

712.  Esse  istam.  Alii  istam  esse. 
—  Nostro  y  Cliremeti.  —  htam, 
Bacchidera.  ■ —  Gnati ,  Clitiphonis. 

71  3.  Omnem  eripis.  Bodl.  Bcend. 
omnem  mihi  eripis.  Ita  Br.  et  Guelf. 
3,  — <  Rursum.  Quasi  dicat  :  «Facis, 
ut  redeam  ad  ea  dicenda ,  quae  su- 
pra  jam  dixi.  »  Cf.  sup.  vs.  699. 
Perlet. 

714.  Hanc ,  Bacchidem. — Meam 
csse  creclet.  Necessario  ,  si  Chremes 
Bacchidem  gnati  amicam  non  cre- 
didcrit.  —  Non  committet ,  subaud. 
milii.  Bene  de  filia  committet  dixit; 
f|uia  proprie  magna  committimus,  et 
ea,  secundum  Donatum ,  rjuae  sa- 
lutem  in  dubio  habent.  CalpJiurn. 

71  5.  Quid  me  fiat.  Alii  ([uid  de 
me  fiat.  —  Pcuri  pendis.  Muretus 
defendit  parvi  curas.   Itid.  Delph. 


Legit  Both.  parvi^  dum  illi  consulas^ 
oraisso  altero  verbo. — Quid  me  fiat, 
pro  in  me-,  vel ,  de  mefiat.  Gr.  rt  aoi 
ysvoiTO.  Priscian.  —  Pand  pendis  , 
paruni  curas. 

716.  yEtatem.  C.  G.  m.  tandem. 

—  Quid ,  malum !  Vox  illa  excla- 
mationis  continet  locum.  Quomodo 
Cicero  pro  Scauro  :  quce ,  malum  , 
est  ita  ratio?  Eugr.  —  jEtatem , 
hyperbolice  dictum  ,  ut  jam  vidi- 
mus  ,  pro  ,  diu  ,  in  Lon^inquum  ,  in 
perpetuum.    —    Censes  ,     credisne. 

—  Me  'velle  id  adsimularier.  Huc 
refer,  quod  supra  est,  33  2  sq.  — 
Adsimularier ,  passivum  est. 

717.  Effero  \>ro  eripio.  Guelf.  3. 

—  Unus  est  dies.  Acute  opponuntur 
haec  Tfc)  wtatem  ,  vs.  praecedentis.  — 
Argentum  eripio.  Ingeniose ,  et  for- 
san  magis  exquisite  adnotat  hic 
Perletus  :  «  Dicit  eripio  comice  ; 
quia,  ut  mihi  quidera  videtur  Cli 
nia  eripis  dixerat,vs.  713.  Unde 
sensus  gravior  exit,  non  spem^  sed 
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Clin.  Tantuni  sat  liabes?  Quitl  tuui,  qua^so,  si  hoc  pater 

resciverit? 
Syr.  Quid  si?  Redeo  ad  illos  qui  aiunt :  «Quid  si  nunc 

cailum  ruat?  » 
Clin.  Metuo,  quid  agam.  Syr.  Metuis?  Quasi  nou  ea  po- 


testas  sit  tua 


720 


Quo  velis,  in  tempore  ut  te  exsolvas,  rem  facias  palam. 
Clin.  Age,  age,  traducatur  Bacchis.  Syr.  Optume.  Ipsa 
exit  foras. 


ttrgentum  eripio  ,  dicentis.  »  —  Pax! 
TiiluL  ampUus.  Sub.  dic.  Id  est ,  sile  , 
quiesce,  plura  desine. 

718.  Non  interrogat  Br.  post 
Jiabes.  —  Guelf.  3  ,  senex  pro  pater. 

—  Tantum  sat  hahes?  Supple ,  tem- 
poris  ad  eripiendam  pecuniani  a 
patre  Menedemo. —  Quidtum^  etc. 
Totam  sic  licet  sententiam  supple- 
re  :  «Esto  sane  non  plus  tibi  tem- 
poris  necessarium  sit;  at  quid  iiet, 
si  pater  meus  Chremes  hoc  figmen- 
tum  resciverit?  » 

719.  Quidsi?redeo,  etc.  Legimus 
et  distinguimus  cum  West.  quidsi? 
Hedeo  adillos,  etc. — Qui  aiunt.  Edilio 
j)rima  qui  dicunt.  —  Quid  si?  Sy- 
rus  To  quid  si  .^  Chniae  exprobrans 
per  imitationem  iteratum  ,  ad  ab- 
surdum  eum  reducit,  reddito  ser- 
mone  illorum  hominum,  qui  sub- 
timidi  in  re  quaque  peragenda  di- 
rere  solent ,  Quid?  si  hoc  vel  iliud 
.icciderit,  vel  ita  quid? si  ccelum  ruat. 
Vid.  Erasm.  Adag.  pag.  t44-  Pt^l- 

—  liedco  ad  illos  qui  ^  etc.  «  Mihi 
res  est  cum  ilhs  qui ,  tutissimis  in 
rebus  omiiia  timent,  etiam ,  ne 
ruatcx*luni.«  Aristoteles,  Phys.  1,Y, 
scribit,  priscis  iUis  et  rudibus  mor- 
tsUbus  persuasum  fuisse,  csehnn  At- 


lanticls  humeris  sustineri;  quod  si 
ille  se  su])duxisset,  fore,  ut  in  tei  ram 
decideret.  Prudentiores  illi  Scytha- 
rum  legati  ad  Alcxandrum  ,  qui  ab 
eo  rogati ,  numquid  iUum  non  ti- 
merent ,  respondebant :  Nos  certe 
nihil  omnino  timemus,  nisi  ne  calum 
ruat.  De  Phenace  quodam  videatur 
Plutarchus,hb.  de  facie  quae  ap|A- 
ret  in  orbe  lunae.  Farnab. 

720.  Afetuo  ^  quid  agom.  Prae 
metu  incertus  sum  ,  quid  faciam. — 
Cunctatio  Clinia;  partim  hoiiestatis, 
partim  affectus  est  :  pudori  est  ei 
meretrix;  et  simul  concupitis  tan- 
topere  nuptiis  aliquam  morara  me- 
tuit.  Bacler. 

721.  Remfacias. 'Vetus  cod.  apud 
Lind.  et  rem  facias.  —  Quo  velis,  in 
tempore  ut  te  exsoLuis ,  etc.  Ad  quo 
subaudi  metu.  Sed  plenior  esset  ora- 
tio  hjec  :  ut  te  quo  metu  veUs  ex- 
solvere,  eo  opportune  exsolvas, 
simul  fac.  pal.  —  Rem  facias  palam. 
Palam  dicas  te  velle  Antiphilam 
uxorem ,  et  Baccliidem  esse  ami- 
cam  Clitiphonis,  non  vero  tuam. 

722.  Age^  age.Yox  consentientls, 
et  ejus  qui  victus  est  ralionibus 
callidi  servi. — -Traducatur ,  e  domo 
Chremetis  in  domum  patris  mei. 
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SCENA  QUARTA. 

BACCHIS.  CLINIA.  SYRUS.  DROMO.  PHRYGIA. 


Bacch.  Satis  pol  proterve  me  Syri  promissa  huc  indu- 

xerunt, 
Decem  minas  quas  milii  dare  est  pollicilus.   Quod  si  is 

nunc  me 
Deceperit,    saepe   obsecrans  me ,  ut  veniam,  frustra  ve- 

niet.  725 

Aut  quum  venturam  dixero  et  constituero ,  quum  is  certo 
Renuntiabit,  Clitipho  quum  in  spe  pendebit  animi, 
Decipiam,  ac  non  veniam.  Syrus  mihi  tergo  poenas  pendel. 


728.  Induxerunt.  Par.  p.  var. 
adcluxerunt.  Cave  ne  ponas  oum 
quibusdam  post  induxerunt  distin- 
ctioiiem  comraate  pleniorem.  Intel- 
iige  potius  et  construe  :  «  Decera 
minse  quas,  etc.  »  quo  modo,  Andr. 
3  et  26.  Pcrlct.  —  SicquoqueVirg. 
per  altractionem,  ^Eneid.  i,  Urbem 
quam  statuo,  vestra  est.  —  Satis 
proterve ,  satis  aspere ,  ut  vult  Eugr. 
vel,  satis  inepte,  satis  inconside- 
rate.  —  Meretricis  conquestio  ex- 
primitur,  cujus  indignatio  depen- 
det  ex  non  tradita  pecunia.  Calpli. 
—  Sjri  promissa.  Non  Syrum  ,  sed 
Cliiiphonem  pollicitum  esse,  ex 
oratione  Syri  quidem  constat,  su- 
pra  ,  329.- — Induxerunt.  Calphurn. 
notat,  induci  de  eo  dici,  qui  alte- 
rius  verbis  decipitur. 

724«  Decem  minas.  Ms.  Mark. 
Dec.  oh  minas.  —  Est  poUicitus. 
Alii  poll.  est.  —  Bip.  quas  milii  da- 
'v^ ,  pollicitust.  —  Me.  Vocem  hanc 
versui  seq.  adscribunt  plures  Edi- 


torum.  —  Quod  si  is  nunc  me,  etc. 
Ordinem  hujus  narralionis  descri- 
psit  Guyetus.  Suavitatem  ,  quse  ex 
specie  simplicitatis,  et  repetitione 
ejusdem  verbi  nascitur  singularem 
commentatus  est  Scaliger,  Poet.  IV, 
29.  Boeclerus. 

725.  Ut  "veniam.  Both.  ut  Deniat, 
—  Ut  'veniam,  ad  Clitiphonem.  — 
Frustra  'veniet ,  me  oratum. 

726.  Certo.  Alii  certe. —  Consti- 
tuero  ,  tempus  praefixero.  — ■  Is  , 
Syrus.  —  Certo ,  sine  dubio. 

727.  Renuntiabit.  Sic  Bentl.  ob 
pendeblt.  Vulg.  renuntiarit.  Perl.  — 
Quum  /«^/?e.Valp.  omittit  //? ,  quod 
exhibent  Bent.  Perl.  Both,  Bip.  Z. 
Delph.  —  In  spe  ,  sperans.  —  Pen- 
debit  animi,  exspectabit  anxius.  Et 
est  graeca  locutio. 

728.  Decipiam^  ac  non  'veniam.  Mi- 
ra  meretricis  calliditas  exprimitur, 
Jam  cogitavit,  quemadmodum  Sy- 
rus  videatur  apud  Clitiphonem  va- 
nus  et  raendax  ,  ex  quo  ab  illo  ver- 
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Crjiv.  Satis  scite  promittit  tibi.  Syr.  Atqui  tu  hanc  jocari 

credis  ? 
Faciet ,  nisi  caveo.  Baccii.  Dormiunt ;  pol  ego  istos  com- 

movebo.  -a» 

Mea  Phrygia,  audistin',  modo  iste  homo  quam  villam  de- 

monstravit 
Charini?  Phr.  Audivi.  Bacch.  Proximam  esse  huic  fundo 

ad  dextram?  Phr.  Memini. 
Bacch.   Curriculo  percurre  :  apud  eum  miles   Dionysia 

agitat. 
Syr.  Quid  haec  inceptat?  Bacch.  Dic  me  hic  oppido  esse 

invitam  atque  adservari , 
Yerum  aliquo  pacto  verba  me  his  daturam  esse  et  ven- 

turam.  ,33 


beretur.  Calphurn.  —  Mihi  ,  in 
meam  ultionem.  Virg.  iEn.  I,  i36. 
«Post  mihi  non  simili  poena  com- 
missa  luetis.  » 

jT.C).  Satis  scite promitlit  tibi.  Satis 
hellas  res  libi  promittit,  nempe 
plagas ,  ex  alieno  corio  abunde  li- 
beralis.  —  Et  hoc  cum  risu  pro- 
nuntiandum  a  Clinia,  qui  haec  dicit 
Baccliidi  nondum  visus  et  reinotior. 

780.  r^isi  caveo.  Mark.  cat>ero.  Ita 
etEd.  prim.  aliaeque.  Pf^est.  —  Fu- 
ciet ,  id  quod  minatur. — Dormiunt. 
Yidet  Cliniam  et  Syrum.  «  Oliose 
agunt ,  mei  negligentes  sunt.  »  — 
Conimofeiof  excitabo. 

73  I.  Andistin'.  Quidam  ,  audisti. 
—  Istc  homo.  Alii  homo  iste,  —  Mea 
J'hrygia,  etc:  Consentiente  ancilla, 
mendacium  fingit. — Iste  homo,  quasi 
diceret,  ncscio  quis  ohvius. 

733.  Curriculo percurre.  Illuc  ce- 
leriter  curre,  uno  cursu ,  sine  in- 
termissione,  Hoc  loco  curriculo  ad- 
v<>rbiuni  cst ,  abas  nonien. — MileSy 


sub.  meus.  Meretrix  argentum  ex- 
torquere  cupiens  ,  alterius  amatoris 
mentionem  injicit ,  de  quo  ante  , 
vs.  365  ;  conCngens  se  constituisse 
ut  ad  convivium  illuc  veniret.  Boe- 
clerus.  —  Agitat ,  celel)rat. 

7  "i^.Quid  hcEC  inceptat.  Delpb.  Z. 
Both.  omittunt  ha^c.  —  Adservari. 
Mark.  Et  editi  vett.  cum  Calpb. 
legunt  sermri.  —  Hcec,  Baccbis.  — 
Oppido  invitam.  Omnino ,  contra 
voluntatcm  meam.  Adverbium  il- 
lud ,  oppido ,  ortum  est  ex  sermone 
inter  se  confabulantium  ,  quantum 
quisque  frugum  faceret ,  ut  quae 
muUitudo  sa^pesignificaretur ,  ssepe 
respondebatur ,  quantum  vel  oppido 
satis  esset.  Hinc  in  consueludinem 
venit,  ut  diceretur  oppido, ^)ro  valde, 
multum.  Roh.  Stephan. 

735.  Et  1'cnturam.  Yet.  cod.  ap. 
Lind.  atcjue  vent.  —  Verha  me  his 
daturam  esse.  Me  dicturam  aliquid  , 
unde  decipiam  illos.  Eugr. —  f^^en- 
turaniy  ad  euni. 
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SYR.Perii  hercle.  Bacchis,  mane,  mane.  Qiio  mittis  istanc, 

quaeso  ? 
Jube,maneat.  Bacc.  I.  Syr.  Quin  est  paratum  argentum. 

Bacc.  Quin  ego  maneo. 
Syr.  Atqui  jam  dabitur.  Bacc.  Ut  lubet.  Num  ego  insto  ? 

Syr.  At  scin'  quid,  sodes? 
Bacc.   Quid?  Syr.  Transeundum  nunc  tibi  ad  Menede- 

mum  est,  et  tua  pompa 
Eo  traducenda  est.  Bacc.  Quam  rem  agis,  scelus?  Syr. 

Egon'?  Argentum  cudo,  740 

Quod  tibi  dem.  Bacc.  Dignam  me  putas ,  quam  illudas? 

Syr.  Non  est  temere. 


736.  Istanc.  Alii  istam.  Both. 
istam  .^  qucBSO.  Guelf.  2 ,  niinc  post 
istanc.  —  Perii  hercle.  Haec  ad  spe- 
ctatores  conversus. —  Mane.  Siste, 
ne  mittasPhrygiam  ad  militem.  Sci- 
licet  servus  beri  sui  timet  amori- 
bus.  —  Istanc ,  Phrygiani. 

737.  Bacc.  /.  Lib.  antiq.  abi. — 
Ego  maneo.  Ms.  Lips.  Ego  hic  man. 

—  /.  Phrj^gia,  abi  quo  te  jussi  ire. 

—  Quin  est  parat.  Atqui ,  etc.  — 
Quin  ego  ,  etc.  «  Jam  igitur  maneo.» 
Et  repetit  Bacchis  Syri  verbum,  ut 
mos  est  iratorum. 

738.  Dabitur.  Mss.  West.  addunt 
tibi.  —  Post  sodes  ,  C.  G.  m.  legit 
jacias.  —  Jam  dabitur ,  sub.  pecu- 
nia  ;  id  est,  decem  minae  promissse. 

—  Ut  lubet.  Responsio  superbien- 
tis.  —  Num  ego  insto ,  ut  des.  Lo- 
cutio  estaviditatisspeciem  urbani- 
tatis  praelexentis.  Perl.  Fingit  se 
non  raagnopere  curare  nt  habeat 
argentum  quemadmodum  faciunt 
hi  qui  jam  dudum  cupiunl.  —  Scin' 
fjuid,  sub.  facias  ^  vel  facere  veiim. 
Sodes  ,  quaeso. 

739.  Transeund.  nunc.  Abest  nuac 

/. 


in  quibusdam.  Transeundum  nunc 
tibi  ad  Menedem.  De  hoc  novo  con- 
siho ,  vide  in  scena  prsecedenti.  — 
Tua  pompa.Tuus  ancillarura  comi- 
tatus. 

740.  Traducenda.  Br.  Transdw 
cenda.  —  Egon  ?  Sic  ex  Bent.  Br, 
Perl.  Delph.  —  Ahi  Egone?  aut 
Ego.  Dat.  Bip.  sine  interrogatione 
Ego  argentum  ,  etc.  —  Quam  rem 
agis  ?  Quid  moliris?  —  Scelus , 
scelerate.  —  Egon  ?  Quaerisne  , 
quid  ego  moliar? — Argentum  cudo. 
«  Id  facio  ut  extundam  per  dolos 
argentum  dandum  tibi.»  Hsec  dicit 
ridens.  —  Cudo  proprie  est  compono^ 
vel  tundo;  unde  incus,  ubi  tunditur 
ferrum.  Eugraph. 

yAi.  Non  est  temere.  Guelf.  3, 
non  est  hoc  tem.  —  Dignani ,  quam 
illudas.  Cf.  Andr.  769;  syntaxes 
Terentianae  verbi  illndere  sunt  : 
illuderc  aliquem ,  in  aliquera ,  in 
aliquo.  —  Non  est  temcre.  Non  sine 
causa  praemeditata  id  ago.  Id  est, 
non  illudo  te.  Vera  causa  est.  Vera 
ratio  est ,  ob  quam  volo  te  ad  Me- 
nedemum  transire. 

27 
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Bacc.   Etiamne  teciim    liic  res  milii  est?  Syr.  Minime ; 

tiium  tibi  leddo. 
Bacc.   Eatur.  Syr.  Secjuere   liac.  ITeus,  Dromo.  Drom. 

Quis  me  volt?  Syr.  Syrus.  Drom.  Quid  est  rei? 
Syr.  Ancillasomnes  Bacchidis  traduce  huc  ad  vos  propere. 
Drom.  Quamobrem?SYR.Ne  quaeras.  Efferant  quoe  secum 

attulerunt.  745 

Sperabit  sumptum  sibi  senex  levatum  esse  harum  abitu. 


-74 2.  Eiiamne  lccim  hic  res  milii 
est.  An  allcjiud  prgeterca  mihi  est 
jiegotii  apud  Menedenium,  quod  tu 
mihi  stiuas  ac  paresPNonne  satis 
me  apud  Chreraetem  ludificatus 
es  ?  Aspernatur  enim,  quod  petebat 
Syrus ;  nec  ad  rationem  consilii 
ejus  vult  accedere ,  donec  mox  , 
su})ito  flexu,  annuit  :  eaiur.  Bcecle- 
riis.  —  Putat  Bothius  non  percipi 
vulgo  loci  sententiam.  «Interrogat, 
ut  dicit ,  CHniam  Bacchis,  an  etiam 
in  domo  paterna  res  sibi  cum  illo 
futura  sit,  ut  fuit  apud  Chremetem. 
Bespondet  pro  Clinia  servus  ,  mi- 
nime  id  futurum ,  sed  suum  ama- 
torem  Clitiplionem  illi  rcdditum  iri. 
IJac  ,  ut  mox  Itiic  ;  quia  vieina;  Me- 
nedemi  aedes.  >»  —  Vult  denique 
Dacieria  sensum  esse  :  «  Num  huc, 
tui  gratiadcbeam  ire.  Minime,  re- 
spondere  servum  ,  sed  tui  ipsius 
commodo.  »  —  Tuum.  H.  c.  quod 
tibi  pollicitus  sum.  —  Melius  sic 
accipi  arbitramur  ,  quam  si  subau- 
diveris  amaiorem. 

743.  Sequere  hac.  Ms.  in  Bibl. 
Beg.  l*ar.  setjuere  mc  hac.  Bip.  cou- 
jicit  hunc ,  \n'o  hac.  Ilic  adnotat 
IJothius :  '  vulgo  ha^c  Syro  tribuunt, 
(Mii  in  srciia  aiiquantispcr  ctiam 
manct  :  malc.  Pluvgiie  dicit  Bac- 
cliis.  »-  —  Eutur.  Cunccdentis.  Cito 


flectitur  et  qula  mulier  et  mere- 
trix,  quaj  trahitur  minimo  lucello. 
Et  eatur  impersonaliter,  quasi  di- 
cat ,  a  me ,  vel  a  meis  ancillis.  Cal- 
phurn.  —  Sequere  hac.  Tunc  tem- 
poris ,  Clinia  cum  Bacchide  abit. — 
Syr.  Syrus ,  sub.  te  vult ,  te  ap- 
pellat. 

744*  Traduce.  C.  G.  ch.  iraduc. 
—  IIuc ,  in  domo  ubi  nunc  es.  — 
Ad  vos.  In  domum  Menedemi.  — 
Phnahs  hujus  nuraeri,  etiam  de 
uno  dicti,  supra  jara  ralionem  red- 
didimus. 

745.  Kfferant.  In  aliis  est  ct  fe- 
rant.  —  Legit  et  post  ottulerunt 
Guelf.  3.  —  Quamobrem?  Y)Tomo y 
utpote  tardiusculus  ,  non  iutelhgit 
Syri  consiHum.  De  eo  superius  5 1 5, 
« ille  ClinisE  servus  tardiuscuhis  est. » 
Calphurn.  — •  Qucc  secum  attulerunt. 
Supra  4^1  >  452. 

74().i5/^f/'a^//.Guyet.  suoarbitrio, 
ut  solet,  scribit,  k^gitque  speravit. 
West.  —  Ilarum.  Faern.  Bcnt.  Br. 
ct  post  eos  Bip.  Z.  Both.  Ilarunc. 
— •  Senex.  Chremcs.  —  Sumptum 
sihi  levatum.  Impensas  sibi  esse  de- 
minutas.  —  Jlarum  abitu ,  utpotc  , 
quai  sint  tanta:  uudtitudinis.  Scd 
nescit  cx  ca  re  danmimi  ad  se  ven- 
turum,  dum  hac  rc  maxime  extor- 
qucbitur  argcntum.  Eugrapltius. 


IIEAUT.  ACT.  IV,  SC.  V.  419 

Nae,  ille  haud  scit,  hoc  pauhim  hicri  quantum  ei  damni 

adportet. 
Tu  nescis  id  quod  scis,  Dromo,  si  sapies.  Drom.  Mutum 

dices. 

SCENA  QUINTA. 

CHBEMES.  SYRUS. 


Chr.  Ita  me  Di  amabunt ,  ut  nunc  Menedemi  vicem 
Miseret  me;  tantum  devenisse  ad  eum  mah.  ,5 

Illanccine  mulierem  alere  cum  iUa  famiha? 
Etsi  scio,  hosce  ahquot  dies  non  sentiet : 
Ita  magno  desiderio  fuit  ei  fihus. 


747.  Hoc  paulum  lucri.  Br. ,  et 
Guelf.  2  ,  hoc  paululum  luc.  —  Ei , 
Both.  illi.  —  Hoc  paulum  lucri  , 
quod  abierint  ill?e.  —  Quanium 
damni.  Argento  nimirum ,  quo  erit 
Chremes  emungendus. 

748.  7'.  n.  id  q.  s,  Dromo ,  si 
sapies.  SoUicitat  haec  Guy.  tanquam 
spuria,  et  ex  Eunuch.  vs.  721,  ex- 
pressa.  fp^est.  Alli  omittunt  id.  • — 
Mutum.  Br.  multum.  —  Tu  ncscis  id 
quud  scis.  Id  age ,  ut  nescisse  vide- 
aris ;  id  ille  per  uTvsp^oXYjv,  mutum 
me  dices.  Eugraph. 

749.  Ita  me  DC  amabunt  Mss.  et 
editi  quid.  Ament.  Guy.  amassint. 
Alii  Mss.  Di  hcne  ament.  —  Vicem. 
Mss.  apud  Westerh.  ^vitain. —  Vicem. 
Vid.  Farnal)ii  syntaxin ,  et  Sanct. 
Minerv.  11,  3;  ubi  Perizonius  : 
vixicem  ponit ,  pro  propter  vicem. 

7^0.  Tantum  mali.  Bacchidem 
cum  ancillis.  Proprius  dlxisset  dam- 
ni;  nisi  ad  aegritudinem  animi  re- 
feras.  Calphurn. 


75 1.  Illanccine.  Lindenbr.  Be. 
script.  lUancine ,  per  unum  c.  Both. 
illancne.  —  Illanccine  mulierem  ,  etc. 
Itane  est,  ut  alenda  sit  ei  mulier 
illa,  Bacchis.  —  Familia.  Cum  sto- 
macho  dixit,  id  quod  superius  fa- 
cete  Syrus  pompam  appellavit. 
Calph. 

7^2.  AUquot  dies.  Guelf.  2  ,  vi- 
tiose,  aliquod.  —  Efsi.  Eodem  est 
sensu  quo  tanien  ;  sed  arctius  jungit 

duas   unius   sententise  partes.    

Ilosce  aliquot  dies.  Hos  paucos  dies 
qui  jam  proxime  sequenlur.  — Non 
sentiet.  Id  est,  non  tantum  sentiet 
sumptus  Bacchidis,  quantum  Chre- 
mes  senserat.  Cf.  supra^SS. 

753.  Ita  magno ,  etc.  Bentl.  no- 
tat  hunc  versum  ab  uno  ex  regiis 
abcsse ;  contendit  prseterea  esse 
hunc  spurium,  et  ex  nota  marginali 
huc  irrepsisse.  Sed  redarguit  Bip. 
et  inclamat  versum  esse  Terentia- 
imm  ;  quem  caeterum  exhibent  om- 
nes  quos  habemus  editi.  —  Ita  ma- 
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Yonim  ubi  ^idebit  tantos  sibi  sinnptus  cloiTii 

Quoticlianos  fieri,  nec  fieri  mocknn, 

Optabit  rursum ,  ut  abeat  ab  se  filius. 

Syrum  optume  eccum'  Syr.  Cesso  hunc  adoriri?  Chr. 

Syre.  Syr.  Hem! 
Chr.  Quid  est?  Syr.  Te  mi  ipsum  jamdudum  optabam 

dari. 
Chr.  Videre  egisse  jam  nescio  quid  cum  sene. 
Syr.  De  illo  quod  dudum?  Dictum  ac  factum  reddidi.  760 


gno.  Dlcuntur  haec  per  eplphone- 
iTia. 

755.  Quoticllanos.  Reponit  Bentl. 
quotidiano ,  prohantibusBip,  Ruhn- 
ken.  —  Nec  fieri  modum.  Cum 
gratia  repetitur  verbum  :  sumptus 
fieri,  nec  fieri  modum  sumptuum, 
Bcvcl. 

756.  Non  hercte.  Both.  nondum 
liercu'.  Guelf.  T  ,  Syrus  post  hercle. 
—  FiUus,  Ironice  repetitur ,  ex 
versu  753. 

7^7.  Syrum  optume ,  etc.  Mss. 
quid.  et  editi ,  sed  Syr.  —  Eccum  , 
pro  simpHci  ecce.  Quemadmodum 
enim  eccum  ,  ellum ,  sicpius  per  no- 
mina ,  ita  quoque  aliquando  per 
adverbia  resolvuntur.  —  Optumc. 
Mira  suavitate  error  comlcus  desi- 
gnatur.  Cbremes  gratulatur  sihi  de 
eonspeclu  Syri,  cx  quo  cognoscere 
cupit,  quemadmodum  techna  ,  ad 
fallendum  Menedemum,  falli  di'si- 
derantem  scilicet,  instructa  sit.  Sy- 
rus  gaudet,  offerri  sibi  Chremetem, 
egregie  scilicet,  sub  ahenis  nomi- 
nibus  decipiendum  ,  quo  temjiore 
nihil  suspicabatur.  JJivclcr. — Ccsso.^ 
Vox  scenica,  pro  cur  moror?  — 
Syrus  anlem  niodo  a  IMenedemo 
cgredilur  ,  herum(jue  sc  videre  non 
dissimulat.  Ilinc  vocatus  ,  cxclamat, 


liem!  Perlet. —  Adoriri ,  significan- 
tius  quam  adire.  Perl. 

768.  Quidest?  Quid.  editores,  et 
Dacieria  verba  hscc  Syro  tribuenda 
censent:  male,  ut  ait  Zeun.  Melius 
conveniunt  Chremeti,  cupienti  au- 
dire  quid  cum  sene  egerit.  —  Jam- 
dudumoptabam.  Bemb.  Br.Zeun.  ^.r- 
optaham.  —  Quid  ^^7.'*  Vocati  sole- 
l)ant  quajrere ,  (piid  est?  (^\.\^\g.  hsec 
fortasse  melius  Syro  tribuuntur  , 
quam  Chremeti ,  ut  vult  Dacieria. 
Sed  magis  probatur  ordo  textus 
vulgaris,  quo  S^rus  timide  cuncta- 
tur,  ac  sensim  sensimque  accedit , 
et  tanquam  ex  obliquo. 

l.  rideree<iisse  jam  nescio  (/uid 


7^9" 


'J' 


(JUU 


cum  sene.  Colligit  lioc  ex  verbis 
Syri,  a  quo  exoptaretur  :  Credebat 
enim  senex  se  a  servo  non  optari , 
nisi  gratia  fallaria;  in  Menedenmm, 
de  qua  supra  locutus  fuerat,  vs.  5 1 6, 
pag.  385.  «Idcirco  huic  nostrotra- 
dita  cst  provincia.» 

760,  De  illo  quod  dudum?  Totam 
sententiam  sic  supple ,  «  an  loqueris 
de  fallacia,  quam  ut  illi  struerem 
horiatus  es  dudum  ?  —  Dictuni  ac 
factum  reddidi.^  Quod  dixi  (vel, 
quod  dixisti)  expedivi  simul  cum 
dicto.  Aii.'  £710;  ,  ati,' epyov.  —  lied- 
didi.    Censet  Perletus  hic  esse  am- 
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CnR.  Bonan'  fide?  Syr.  Bona.  Cnii.  Ilercle  non  possuni 

pati, 
Quin  tibi  caput  demulceam.  Accede  liuc,  Syre: 
Faciani  boni  tibi  aliquid  pro  ista  re  ac  lubens. 
Syr.  At  si  scias  quani  scite  in  nientem  venerit. 
Chr.  Yab  ,  gloriare  evenisse  ex  sententia  ?  76^^ 

Syr.  Non  bercle  vero,  verum  dico.  Chr.  Dic  quid  est? 
Syr.  Tui  Cbtipbonis  esse  amicam  banc  Baccliidem , 
Menedemo  dixit  Cbnia,  et  ea  gratia 


biguitateni  comicam  ;  Chremetem 
intelligere  argentum  ,  Syrum  ama- 
tores.  Ideo  cloctlssimuseditor  jubet 
conferri  ad  vs.  742. 

761.  Syr.  Bona.  Chr.  Ilercle  non 
possum  ,  etc.  Ita  Bent.  et  post  eum 
Perlet.  et  alii,  distinguunt,  commo- 
dius  fortasse  ,  quam  plures  ,  qui 
habent;  Syr.  Bona  hercle.  Chr.  Non 
possum puti. — Bonan' fule.  Formulae 
speciem  liabet,  perinde  ac  si  ro- 
garel ,  serio  ?  Vere?  Nam  servi  fides 
solet  esse  suspecta.  Perlet.  —  Non 
possum  pati  quin ,  etc.  Elegans  for- 
mula ,  ut  Perletus  adnotat ,  cui  si- 
milis  illa  Eunuclu,Ys.  858:  f^ix  me 
contineo  quin  involem  ,  etc. 

762.  Caput  Jemulceam.  Quod 
solet  fieri  his  qui  placent ,  ut  ma- 
nus  per  caput  tractu  ducta ,  quasi 
quoedam  videatur  esse  laudatio. 
EugrapJi. 

763.  Pro  ista  /e ,  etc.  C.  G.  m. 
istacy  et  sup.  script.  fraude.  —  Fa- 
ciam  boni  tibi  aliquid  pro  ista  re. 
Blande  dicere  et  benigne  facere 
cupiunt,  qui  indulgent  aut  assen- 
tantur.  Induxit  hoc  r6o?  etiam  in 
Adelphis,  891  :  et  tibi  Lubens  bene- 
faxim.  Ibid.  899  ,  900  :  Et  tibi ,  ob 
fum  rcm  ,  si  quid  usus  venerit ,  Lubens 
bcnefaxim.    Baclerus.   - —  .ic  lubens. 


Ita  in  finem  rejicitur  vox  illa,  ut 
vividius  exprimatur  gratus  aninius. 

764.  In  mentem  'ven.  C.  G.  m. 
praeponit  milii.  Itid.  Ital.  —  yit  si 
scias  quam ,  etc.  Ut  adimpleatur 
sensus ,  supple :  «  Mihi  multo  magis 
etiam  plauderes.  » 

765.  (7/o/7«/'<?. Par. Mss.  hario/are. 
— Notam  exclamationis  ponit  Both. 
-post  scntentia.  —  ^^ah ,  (p£u.  Hic  est 
interjectlo  subirridentis.  —  Gio- 
riare ,  falso  jactltas. 

766.  Non  hercle.  Both.  nondum 
liercle.  Guelf.  i  ,  Syrus   post  hercle. 

—  Non  herclc  ^vero ,  subaudi  glnrior. 

—  Verum  dico.  Ita  servi  solebant 
interdum  per  ipsam  veritatem  fal- 
lere  dominos,  qui  nlhil  els  crede- 
bant-  Perl. 

767.  Tui  Clitiphonis ,  etc.  H.  e. 
illud  consillum  ,  quod  supra  slgni- 
ficatum  est ,  ut  veritas  dicta  nlhllo- 
ralnus  Iraplicare  possit  errorem. 
Qulppe  quum  diclt  Clinia  patri , 
CUtiphonis  amicam  esse  hanc  ;  ut  hoc 
dum  In'dlcat  servus,  nlhllomluus 
dominus  filil  sui  amicam  nieretri- 
ccm  esse  non  credat.  Eugraph. 

768.  Et  ea  gratia.  Both.  et  ca  se 
gratia.  —  Ea  gratia ,  ea  causa  ,  eo 
consllio.  Quia  scillcet  timet ,  ne  lu 
id  j)crscntlscas  ,  ne  irascaris, 

3 
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Se  eam  tradiixisse,  iie  tu  id  persentisceres. 

CiiR.  Probe.  Syr.  Dic  sodes.  Ciir.  Niiniuin,  inquam.SYR. 

Immo  sic  satis.  770 

Scd  porro  ausculta,  quod  supcrcst  fallaciae. 
Sesc  ipse  dicet  tuam  vidisse  filiam , 
Ejus  sibi  complacitam  formam,  postquam  adspexerit, 
Hanc  cupere  uxorcm.  Chr.  Modone  quas  inventa  est? 

Syr.  Eam; 
Et  quidem  jubebit  posci.CiiR.  Quamobrem  istuc,  Syre?  775 
Nam  prorsus  nihil  intelligo.  Syr.  Vah ,  tardus  es. 


769.  Tmduxisse.  Sic  Bentl.  vulg. 
secum  adduxisse.  —  Traduxisse  in 
aedes  Menederai. 

770.  Immosic  satis.  Botli.  disting. 
Immo  sic  ;  satis.  Plures  alii ,  immo  si 
scias.  —  Dic  sodes.  «  Dic  vere , 
aniabo.  »  Formula  qua  postulatur, 
ut  alter  magis  diserte  et  bona  Cde 
scntentiam  suam  dicat,  If^estcrhov. 
—  Nimium  ,  inquam.  Perquam  pro- 
be,  valde  scite ,  inquam.  —  Immo 
sic  satis.  Quum  laudaret  fallaciam 
Chremes/?/o^e,  nimium;  Syrus  ficta 
modestia  respondet,  sic  satis ,  roe- 
diocriter.  lientleius. 

771.  Non  est  hic  insltitius  ver- 
sus,  quod  existimabat  Guyet.  — 
Quod  supcrest  fall.  Cod.  vet.  Lin- 
denbr.  quod  superf.  est.  — Pro  quod 
dant  ahi  quid. 

772.  Pro  sese  ipse  quod  putidum 
invenit  et  insulsum ,  Bentl.  vult 
reponi,  se  deinde  dicit ,  etc. — Dicet. 
Sic  C.  G.  m.  In  hbb.  Fa.  dicit , 
quod  dat  quoque  Bip.  —  Sese  ipse 
dicct,  etc.  Astiite  de  fuluro  pramio- 
Jiet  heriin),  (pii  Menedemo  non  cre- 
diturus  est  ,  dum  dicet  inferius, 
vs.*855  :  Fj  illam  aiunt  relle  uxo- 
rem. 


773.  Postquam  adspexerit.  Gemi- 
navit  sententiam  ,  ut  vis  pulchri- 
ludinis  amare  cogentis  exprimatur. 
Boccterus. 

774.  Hanc  cupere  uxorem.  Lib. 
ant.  Iianc  se  cup.  uxor. —  Eam.  Marh. 
ea.  —  Modone  quce  inventa  est?  Di- 
cisne  eara  quam  paulo  ante  nostram 
esse  reperimus, 

775.  Et  quidem.  Alias  equidem. 
Erasm,  —  Et  quidem  jubebit  posci. 
Et  volet  ut  hham  tuam  pater  suus 
postulet.  Quod  facit  Menederaus, 
vs.  864,  sqq.  —  Quamobrem  istuc, 
Syre.  «  Cur  dicis  istud.  »  Simula- 
tam  rem  putat;  ahoqui  inteUigeret, 
quod  in  aprico  est.  Perl. 

776.  Prorsus.  AVu  prorsum  ;  sed 
prorsus  Bentleio  videtur,  abjecta 
hltera  s  ,  trochjcus  esse  ad  Grceco- 
rum  metri  rationem.  Perletus.  Sic 
quoque  Both.  —  Nam  prorsus  nihil 
intelli^o.  Apte  primum  dubitat  se- 
nex,  in  re  quam  denegaturus  est; 
et  per  gradus  veterator  depelhtur. 
liacler.  —  Tardus  vs.  Ad  iiigenium 
refertur.  Utpote  qui  nesciat  quo- 
modo  rem  intelligat  simphcem. 
Hacc  Syrus;  haud  secus  ac  qui  se 
piotinus  intcUici  vohuit. 
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CiiR.  Fortassc.  Syr.  Argentum  dabitur  ei  ad  nuptias; 
Aurum  atque  vestem  qui.  .  .tcnesne?  Cirn.  Comparet? 
Syr.   Id  ipsum.  Chr.   At  ego   illi  neque   do   neque  de- 

spondeo. 
Syr.  Non?  Quamobrein?  Chr.  Quamobrem?  Me  rogas? 

Homini....  Syr.  Ut  lubet.  js<* 

Non  ego  dicebam,  in  perpetuum  illam  illi  ut  dares, 
Verum  ut  simulares.  Chr.  Non  mea  'st  simulatio  : 
Ita  tu  ista3c  tua  misceto,  ne  me  admisceas. 
Ego,  cui  daturus  non  sum,  ut  ei  despondeam? 


777.  El.  Both.  illi.  —  Fortasse , 
sub.  tarclus  ego  sum  ,  et  id  in  causa 
est  cur  non  intelligara.  —  Ar^en- 
tum  dahitur  ci ,  etc.  Cf.  supra,  7 3 8. 

778.  Mss.  quidam  et  editi  vetusti 
post  Ed.  Anon.  et  Ed.  pr.  qui  com- 
paret  :  tenesne  ?  Chr.  Comparet. 
Sensu  nihilodeteriore.  IVest.  Guelf. 
a  ,  ut  comparet.  —  Aurum  atque 
vestem  qui\  .  .ut  emat  aurura  ,  etc. 
Sed  verbura,  omittit,  quod  sup- 
plet  Chremes.  —  Tenesne?  IntelU- 
glsne? —  Comparet ,  emat. 

779.  At  ego  illi,  etc.  Bothius 
legit ,  at  ego  neque  do  ,  neque  ei  desp. 
Bip,  nec  do ,  necdesp.  —  Do  ,  filiam 
nieara  Clinise.  —  Despondeo.  Pro- 
prie  fiUara  despondebat  puellae  pa- 
ter ;  id  est,  promittebat  sponso.  Ju- 
venc. 

780.  Non.  Bent.  Nam;  non  pro- 
bante  Perlet;  Bothio  autem  reci- 
piente.  —  Ilomini.  Mark.  etBoend. 
addit  :  Darem  illam  fugitivo?  Cal- 
pliurn.  homini  fugitlvo  flfiy^o.  Bothius 
lacunam  post  homini.  Ita  et  Bip. 
In  Br.  Tot  IJt  luhet  \s.  sequentem 
incipiunt.  —  Non  ?  suppl.  das , 
despondes.  —  Ilomini.  .  •  Mirura  ad 
explcndam  aposiopesin  conveniunl 
/]uae  inveniuntur  in  Andr.  829,  «q. 


pag-  107  :  «  Homini  adolescentulo, 
in  alio  occupato  araore;  abhorrentl 
ab  re  uxoria-  .  .in  sedltioncm,  at- 
que  in  incertas  nuptlas. »  Et  sl  veh's 
magis  convenienter  suppleri ,  adde ; 
«homini  fugitlvo  ,  qui  a  patre  au- 
fugit,  qui  raeretrici  superbse  et 
sumptuosae  addlcitur.  »  —  Ut  lub. 
Fac  ,  ut  tibi  videtur. 

781.  In  perpetuum.  Codd.  Be. 
omnes  perpetuo.  —  lUi.  Both.  ei ; 
qui,  secunduni  Perlet. ,  non  est 
audlendus.  —  In  perpetuum.  In  sta- 
blle  connubium. 

782.  Nou  mea  'st  simulatio.  Ad- 
notat  Ruhnken.  in  dictatis:  «  Le- 
gendum  est  non  mcum  est  simulatio  , 
ut  meliores  hbri  habent.  In  dete- 
rioribus  legitur  non  mea  est  sim.  »  — 
Non  mea  'st  simulatio.  Non  is  sum 
qui  simulare  possim  :  non  est  raeum 
mentiri. 

783.  Istcec  tua.  Ed.  prira.  non 
agnoscit  to  tua.  —  Misceto.  Bsend. 
et  Ed.  Anon.  admisceto.  —  Ne  me. 
Libri  quldam  ut  neme,  quod  pro- 
bant  Gov.  et  Guy.  West.  —  Iia  tu 
istcec  tua,  etc.  Sensus  est,  «Ita  igitur 
hffic  efficlto,  ut  sine  mea  persona 
compleas.  »  Eugr. 

7  8  /{ .  Ego.  Alii  egon  .  — Non  sum 
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Syr.  Credebam.  Citr.  Minime.  Syr.  Scite  poterat  fieri;  7S3 

£t  ego  hoc,  quia  dudum  tu  tantopere  jusseras, 

Eo  coepi.   Chr.   Credo.   Syr.   Caeterum    equidem    istuc, 

Chreme, 
iEqui  honique  facio.  Chr.  Atqui  quum  maxume 
Volo  te  dare  operam ,  ut  fiat,  verum  aha  via. 
Syr.  Fiat.  Quaeratur  ahud.  Sed  illud,  quod  tibi  79*. 

Dixi  de  argento,  quod  ista  debet  Bacchidi, 
Id  nunc  reddendum  'st  iUi,  neque  tu  scihcet 
Eo  nunc  confugies  :  «Quid  mea?  Num  mihi  datum  est? 


Br.  Blp.  Both.  Delph.  Non  sim.  — 
Ego ,  cui  daturus  non  surn  ,  ut ,  etc. 
Sub.  'vis  ne  ut  ego  despondeam 
liliam  raeam  ei  cui ,  etc 

785.  Credebam  ,  scilicet  ,  tibi 
persuaderi  hoc  posse ,  ut  adsimules 
interim.  —  Nota,  hsec  ad  epitasin 
machinatum  esse  Poetam  :  et  ad 
differendam  catastrophen.  Quando 
enim  ante  dixerat  Chnia»  vs.  691  : 
«  Antiphila  mea  nubet  mihi ,  »  spes 
erat  sola  ;  res  adbuc  differebatur. 
Nondum  enim  Antiphilae  pater 
Chremes  auctor  liis  rebus  factus 
erat.  Quod  ideo  monendum  est, 
quiaeruditorura  aliquos  in  aucraasi 
Twv  Trpayu.aTwv  obhsesisse  \ideo. 
Boccl.  —  Minime,  supp.  volebam  id 
simulare. 

786.  Abest  tu  Guelf.  1.  —  IIoc , 
hanc  technam.  —  Quia ,  junge  cum 
co  in  vs.  sequenti ,  eo  quia  ,  propte- 
rea  quod.  —  Dudum.  Cf.  suj^ra  , 
54^,  sqq. — Tantopere ,  tam  vivide. 

787.  Equidem.  Guelf.  3  ,  tibi  qui- 
dcm.  —  Crcdo  ,  te  ob  id  ununi 
egisse,  ut  mihi  morem  gereres. 

788.  Quum  maxume.  Variant  le- 
Ctiones ,  tum  ma.iume ,  vel  quam  mu' 
xume.  —  .Equi  boniquc.  Sub.  causa  , 
sc.   ul  consulam  ajquitali  et  probi- 


tati.  Callidus  servus  conatur  suspi- 
cionem  heri  omni  fide  simulata  re- 
movere.  Pcrl.  —  Quum  maxime , 
summopere,  non  minus  quam  antea. 
Grsece,  oti  ixaXtdTa. 

789.  Ut  fiat.  Ut  fallacia  inten- 
datur  in  Menedemum. 

790.  Fiat ,  sit  ita  ut  cupis.  — 
Quceratur  aliud ,  sub.  consilium.  — 
Sed  illud ,  quod ,  etc.  «Sed  ut  revo- 
cem  tibi  quod  jam  dixi ,  etc.  »  Et 
ante  illud  ,  subaudi ,  quod  attinet  ad. 

791.  Dixi  de  argento.  Vulg.  hanc 
lectionem  Both.  ait  balbutire ;  et  a 
scriptore  fuisse,  dixit  arg-cntum.he- 
glt  igitur,  argentum  dixi.  —  Ista. 
Antiphila.  —  Debct  Bacchidi.  Quia 
pro  j)ecunia  mutuo  a  Philtera  Bac- 
chidi  data  relicta  erat  arrhaboni. 
Videsupra,  vs.  601  ,  6o3. 

792.  ////,  Bacchidi.  — IScque  tu 
scilicet.  Occurrit  veterator  servus 
iis,  quae  ])oterat  Chremes  objicere 
et  respondere.  Farnab. 

793.  Confugies.  Guelf.  2  ,  confu- 
gias.  —  Eo ,  ad  id  praetextus. — 
—  Quidmca,  sc.  interest?  —  Num 
mifii  datum  est  .^  Sub.  argentum.  £t 
negat  interrogando ;  quasi  dicerel: 
«Curargentum  reddam,  quod  mihi 
datum  non  est  ?  » 
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Num  jussi?  Num  illa  oppignerare  filiam 

Meam  me  invito  potuit?»  Yere  illud ,  Chreme,  795 

Dicunt,  jus  summum  saepe  summa  est  malitia. 

Chr.   Haud  faciam.  Syr.  Immo,  aliis   si  licet,  tibi  non 

licet. 
Omnes  te  in  lauta  et  bene  acta  parte  putant. 
Chr.   Quin  egomet  jam  ad  eam  deferam.  Syr.   Immo 

filium 
Jube  potius.  Chr.  Quamobrem?  Syr.  Quia  enim  in  hunc 

suspicio  'st  8'"> 


794-  Num  jussi ,  sc.  ut  daretur 
pecunia.  — •  ///«,  anus  Corinthia. 
Supra  600.  —  Oppignerare  fdiam 
meam.  Dare  filiam  pignori. 

795.  Verc  illud.  Sic  nos  ex  Bent. 
post  Perl.  Both.  vulgatam  lect.  've- 
rum  ,  defendit  Ruhnken,  —  Vere , 
jure  ac  merito. 

796.  Est  malitia.  Disponunt  ahi 
malitia  est.  Muret.  testatur  in  exem- 
plari  suo  esse  injuria ,  uti  Cic.  de 
Offic.  I,  10;  ubi  vide  Heusing. 
Perl.  —  Both.  legit,  Jus  s.  s.  sum- 
ma  ,  dicunt ,  malitia.  —  Dicunt ,  sc. 
homines;  quasi  diceretur  :  in  ore 
est  omnium.  —  Jus  summum  scepe  , 
etc.  Adnotat  interpres  gallicus  Le- 
monnier  citationem  hanc  supra  ser- 
vilissermonis  jactum  futuram  fuisse, 
nisi  in  adagii  morem  }>ercrebuisset 
omnino  haec  sententia.  ■ —  Ex  Me- 
nandro  :  KaXov  Ot  vo'pt,oi  (n^fo^p^etdlv, 
6  S'  opwv  T0U5  vofAOU?  Xiav  ay-ptSw; , 
CTUJCoipavTyic  cpatveTai.  —  Malitia,ut 
exphcat  Cic.  de  Offic.  malitiosa  est 
juris  interpretatio .,  et  sa^pe  sumitur 
in  re  forensi,  pro  tecJinis ,  ac  tcndi- 
culis  juris. 

797.  Haud  faciam.  Non  confu- 
giam  ad  eas  summi  juris  rationes, 
—  Immo ,  «praeterea.  »  Jam   animi 


labentem  magis  ac  magis  impelHt. 
—  Alds  si  licet  eo  juris  rigore  uti. 

798.  Omnes  te  in  tanta,  etc.  Hvmc 
versum  qui  tantopere  variat ,  reti- 
nuimus ,  post  Perletum  ,  ut  est  a 
Faerno.  Pro  aucta,  quod  vulgo 
est,  habent  alii  facta ,  ahi  uncta ; 
pro  parte  Bip.  copia.  C.  G.  m.  acta 
parte.  Benth  aucta  re.  Addit  ipse 
Perletus,  quod  ipsi  placitum  est, 
parta  re.  —  Lectionem  nostram  fere 
omnem  recipit  Valpius  nisi  quod 
legit  aucta.  Both.  omnes  inlautum  id 
in  bene  aucta  re  putent.  —  Omnes  te 
in  lauta  et  bene  acta  parte  putant. 
Omnes  arbitrantur  te  versari  in 
conditione  opulenta ,  et  bene  dis- 
posita  ;  vel ,  te  versari  in  ea  civium 
parte  quae  est  lauta,  et  agens  feliciter. 

799.  Quin.  Gallicus  interpres 
Lemonnier  adnotat :  «  Les  vieillards 
n'aiment  pas  qu'on  dise  qu'ils  sont 
riches  ;  voila  pourquoi  Chreni^s 
hrise  sur  cet  article.  Sa  reponse, 
qui  commence  par  qiun  ,  marque 
son  impatience.  »  —  Deferam  ,  sc. 
pecuniam. 

S  00.  In  liunc.  Alii,  in  eum. — Jube, 
sc.  deferre.  —  In  hunc ,  Clilij)ho- 
nem.  —  Suspicio  'st  tranlat.  am.  Cf. 
supra,  767.  Huc  enim  adludit  re- 
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Translata  amoris.  Ciir.  Quid  tum?  Svii.  Quia  videbitur 

Magis  Ycrisimile  id  esse,  ([uum  liic  illi  dabit; 

Et  simul  conficiam  facilius  ego,  quod  volo. 

Ipse  adeo  adest.  Abi,  effer  argenlum.  Chr.  Effero. 

SCENA  SEXTA. 

CLITIPHO.  SYRUS. 


8o5 


Clit.  NuUa  est  tam  facilis  res,  quin  difficiHs  siet, 
Quam  invitus  facias.  Vel  me  haec  deambulatio, 
Quam  non  laboriosa  ad  languorem  dedit! 
Nec  quidquam  magis  nunc  metuo,  quam  nc  dcnuo 
Miser  abquo  extrudar  hinc  ,  ne  accedam  ad  Bacchidem. 


torrldus  servus  ,  ut  seni  quidem  , 
quid  verum  sit,  sub  specie  suspi- 
cionis  insinuet.  Perlet. 

80 1.  Quid  tum?  Quid  inde  se- 
<|uitur,  si  meus  filius  putetur  a 
Menedemo  esse  Bacchidis  amator. 

802.  Id^  sc.  quod  Bacchis  sit 
amica  Clitiphonis.  —  Hic ,  lilius 
tuus.  —  lUi^  Bacchidi. 

803.  El  simuL  Alii  simul  et.  — 
Conficiam.  Guelf.  3  ,  pcrjiciam.  — 
Conficiam.Vro  e//iciam. Perleto  magis 
placet  intelligere  argentum ;  quum 
item  etiam  co///?ct'/-edicatur,Eunuch. 
9  2  7  ;  et  Phorm.  8^ i  2 . 

8o4.//«c,ClitiplK),. — /idco.AfCir- 
mat  adeo  junctum  cum  j)ronominc, 
Sic  Cic.  pro  Arch.  VI :  «Atque  hoc 
adeo  miJii  concedendum  est.  »  — ■ 
Effer  argentum.  Mullo  acrius  j)ecu- 
niae  suae  tenaces  inducit  senes  in 
theatrum  No.siras  Moherius.  Vidc , 
les  1'ourberies  de  Scapin ,  passim,  Kt 
ronfitendum    ost   li.  1,  Terentium 


)Uulo   d<'flexi.sse  a    iieniiiua  .sfuilis 


affectus  imitatione.  Senex  enira  ,  ut 
ait  Flaccus,  Art.  poet.  «Quserit,  et 
inventis  miser  abstiuet,  ac  timet 
uti.  »  —  Effero. .^lox  elaturus  sum, 
Ut  :  mox  huc  revertor  ;  et  similia. 

806.  Quam,  intellige  quasi  esset, 
si  eam.  —  T  el  luvc  dcambul.  Ipsa 
h£ec  deambulatio,  Conf.  supra , 
587.  Jusserat  procul  abire  Cliti- 
plionem  Chremes,Syro  instante, 
dum  Baccliis  ad  Chremetem  dedu- 
ceretur.  Bedit  iratior.  Juvenc. 

807,  Abest  dedit  Guelf.  2.  — 
Quam  ,  pro  (juannus  ,  vel  potius  ex- 
ciamatio.  —  Me  ad  languorcm  dedit ; 
me  defatigavit.  SicPlaut.  Asin.  III, 
ir ,  28  :  «  ad  languorem  dederit  » 

808,  JScc  quidquam  magis  nunc 
metuo  ,cic.  Rcducitur  Clitipho,  quo 
tcmpore  opus  erat  :  amalorie  con- 
querens  desiderium  amicse ,  et ,  iie 
quid  hujus  generis  iterum  accidat, 
metuens.  liacler.  —  Dcnuo ,  de 
novo,  itcruni, 

809.  /•.uiru(/ur.  Mailv.  Bxnd.  ct 
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Ut  te  qiiidem  omnes  Dii  Deaeque,  quanlum  'st,  Syre,  sio 
Cum  tuo  istoc  invento  cumque  incepto  perduint! 
Hujusmodi  milii  res  semper  comminiscere , 
Ubi  me  excarnifices.  Syr.  I  tu  liinc  qvio  dignus  es. 
Quam  paene  tua  me  perdidit  protervitas! 
Clit.  Vellem  liercle  factum,  ita  meritu  's.  Syr.  Meritus.^ 
Quomodo?  81 J5 

Nae  me  istuc  prius  ex  te  audivisse  gaudeo, 


Edit.  Anon.  excludar.  West.  Ita  et 
Guelf.  2. 

810.  Ut  te  qiiidem  omnes.  Pauci, 
iit  te  omnes  quidem.  Nulli ,  ut  te  om- 
nes  equidem.  —  Dii  Deceque.  Apud 
Faern.  omittitur  que ;  item  faciunt 
Both.  Delph.  —  Ut ,  utinam.  — 
Quantum  'st ,  quotquot  sunt.  Tit. 
Liv.III,  2  5  :  «  Quidquid  Deorum 
est. » 

811.  Cum  tuo  istoc.  Delent  tuo 
Faernus  et  Zeun.  —  Perduint.  Guelf. 
2 ,  perdant.  —  Invento ,  incepto. 
Primo  invenitur ,  dein  incipitur 
machinatio.  —  Perduint.  Antiquum 
est  et  Plautinum. — Ad  jurgium  ex- 
citandum  hsec  fieri  adnotat  Boecle- 
rus.  Hac  enim  Clitiphonem ,  dum 
ingreditur  ,  dicentem  Syrus  audit, 
et  mox  invicem  incusat. 

812.  Hujusmodi  mihi  res.  Valp. 
Both.  non  exhibent  nuhi.  Dant  cae- 
teri  omnes  Bent.  Z.  Perl.  Dant 
Mark.  Delph.  Hujusmodi  mi  res.  — 
Comminiscere.  Pro  comminisccris ,  id 
est /ingis.  Hinc  commentum.  Alibi , 
Andr.  vs.  225,  huj.  vol,  pag.  3y  : 
«  At  ipsis  commentum  placet. »  Calph. 

8  I  3.  /  tu  hinc.  Lib.  Vict.  in  [isne). 
Both.  in'  tute  hinc ,  etc.  Bemb.  is. 
\olunt  ahi  ibin;  et  quidam  suspi- 
cantur  sis  ,  perinde  est  ac  si  'vis.  — 
L/di   me  cxcarnifices.  Ut   ibi ,  ut  in 


talibus  rebus  me  minutim  excrucies. 
— .  /  tu  hinc  quo  dignus  es.  Similis 
exsecrandi  formula  occurrit  in  Eu- 
nuch.  vs.  65i  ,  ubi  vide  notas  ;  pag. 
2  2  o.  —  Non  excusat  se  Syrus ;  sed 
recriminatur ,  fidwcia  argenti  jam 
parati  fretus.  Quae  clavis  concilia- 
tionis.  Bcecler. 

814.  Perdidit.  Mark.  Boend.  et 
Edit.  Anon.  prodidit.  Ita  et  Ms.  Boe- 
cleri.  JVest.  —  Protervitas.  Impor- 
tunitas,  vel  petulantia. 

81  5.  Vellem  hercle  factum  ,  scil. 
utte  protervitas  mea  perdidisset. — 
Ita  meritus.  Dictum  per  epipho- 
nema.  —  Meritus.  Vocem  hanc 
repetit  Syrus  f/,tj;.r,7i3c5)<;  :  «  Egone 
meritus  sum  ut  perirem ,  ut  malo 
mactarer  ?  »  Vultu  augetur  senten- 
tia.  Loquitur ,  qui  conscius  sibi  est 
magnorum  in  Clitiphonem  merito- 
rum.  Itaque  mox  de  inutando  in 
posterum  animo  minas  jacit :  quasi 
beneficium,  interea  Clitiphoni  pa- 
ratum  ,  intercepturus  ingrato.  Boe- 
clerus. 

816.  Na;  me.  Bentl.  confutat 
doctum  quemdam ,  qui  putat  nu- 
meros  fore  meliores,  si  me  deleatur. 
—^  Prius  ex  te.  Invertunt  ahi  ,  ex  tc 
prius.  —  Istuc.  Tale  convicium  ,  tale 
votum.  —  Prius ,  junge  cum  quam 
versus  scquentis. 


/iaB  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Quani  argentum  habercs ,  quod  daturus  jani  fui. 
Clit.  Quid  igitur  tibi  vis  dicani?  Abisti,  niihi 
Amicani  adduxti,  quam  non  hceat  tangere. 
Syr.  Jam  non  sum  iratus.  Sod  scin',  ubi  nunc  sit  tibi  s.o 
Tua  Bacchis?  Clit.  Apud  nos.  Syr.  Non.  Clit.  Ubi  ergo? 

Syr.  Apud  Chniain. 
Clit.  Peru!  Syr.  Bono  animo  cs :  jam  argentum  ad  eain 

deferes, 
Quod  ei  es  poUicitus.  Clit.  Garris.  Unde?  Syr.  A  tuo 

patre. 


8i8.  Tibi  "vis  dicam?  Ita  colloc. 
cx  Bent.  Perl.  et  Both.  ut  C.  G.  m. 
vulg.  dic.  tihi  'vis.  —  ylbisd.  Bent. 
inutat  abisti  in  adisti ,  quipj)e  quod 
Syrus  nusquam  abierit.  Sed  hoc  vir 
ingeniosus  non  satis  liabens,  manum 
addit  post  miiii ,  ut  Plautino  more 
Nostrum  reddat  loquentem  ;  cfete- 
rum  phrasin  adive  manum  alicui , 
\)vo,os  sublinere,  scu  fallere,  explica- 
turus.  —  Both.  recipit  adegisli. — 
Quid  igitur  tibi  aus  dicam ,  supple , 
nisi  me  "velle  te  perditum ,  etc.  Minus 
hsec  contumaciter,  vuhuque  remis- 
siore,  per  speciem  tamen  defen- 
sionis  dicit.  Bcecler. — Abisti.  Nem- 
pe  ad  Anliphilam  arcessendam.  Cf. 
supra ,  vs.  191. 

819.  Post  hunc  versum  addldit 
Bo^h.  ex  Hel.  Credendum ,  ex  animo 
non  nihil  me  irascier  :  et  dcin  huc 
transposuit  vss.  816,  817,  Syro 
trihuens.  Dein  habet ,  Clit.  Jam 
non  sum  iratus.  Syr.  Scd  scin' ,  ubi 
nanc  sit  tibi,  ctc.  —  Amicam  ad- 
duxti ,  quam  non  iiceat  t.  «  Oh  id 
unum  videris  cam  adduxisse,  ut 
jnihi  uon  Hceat  eani  tangere.  «  Ve- 
tuerat  enim  Syrus.  Cf.  vs.  878. 

^io..Jam  non  sum  iratus.  Non  po- 
l«^iit  Syrus  pne  nimja  Uflilia  diulius 


reticere  quod  fecerit.  «  Mittaraus 
ista.  Facile  ignosco  tibi.  Lubido 
tua,  non  seria  allqua  indignatio, 
taha  tibi  verba  dictavit.  Potieris 
voto.»  Quod  indicatinterrogatione, 
plurimum  spei  demonstrante  :  sed 
scin  ubi  nunc  sit  tihi  tua  Baccliis? 
Interponitur  ahqua  spei  mora,  co- 
mico  Invento,  ut  augeatur  bene- 
ficii  gralia.  Sed  abrumpitur  mox 
famihariter  illa  mora : « Bono  animo 
es  :  jam  argentum  ad  eam  deferes.» 
Hoc  enini  est  primarium  istud  con- 
sihum  Syri ,  cujuscausa  Bacchidem 
adduxerat :  cuique  difficultates  co- 
micae  hactenus  intcrcesserant,  sicut 
ex  vers.  788,  sqq.  intelhgi  potuit. 
Boiclerus. 

821.  Tua  BaccJiis.  Clit.  Apud 
nos.  Gov.  et  Mur.  ut  metjo  consu- 
h\nt,  toHunt  tua.  llrasm.  vero  re- 
secatTo  Apud.  lUudelegantiam,  hoc 
Latinitatem  laedit.  JVesterh.  —  Br. 
apud  nos  est.  Pro  ergo,  alii  igitur. 

822  .Perii.  Vox  amantis  aliquid 
maH  scmper  reformidantis. — Bono 
animo  cs.  Itid.  ahus  ille  Syrus ,  in 
Adelph.  54^.  —  J(JJ"  ^i''g-  ^d  cam 
dcfcrcs  ,  su])ra  ,  vs.  799. 

823.  Quod  ci  cs  poUicitus.  Both. 
A.tlp.    non   cxhibent  cs.  —   Vnde, 
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Clit.  Ludis  fortasse  me.  Syr.  Ipsa  re  experibere. 
Clit.  Nae  ego  fortunatus  homo  sum!  Deamo  te,  Syre.  s-s 
Syr.  Sc(I  pater  egreditur.  Cave  quidquam  admiratus  sis, 
Qua  causa  id  fiat;  obsecundato  in  loco. 
Quod  impcrabit,  facito ;  loquitor  paucula. 

SCENA  SEPTIMA. 

CHREMES.  CLITIPHO.  SYRUS. 

Chr.  Ubi  Clitipho  nunc  est?  Syr.  Eccum  me,  inque. 
Clit.  Eccum  hic  tibi. 


Lib.  antiq.  adduiit  id.  —  Qnod  ei 
es  poUicitus.  Cf.  vs.  829.  —  Garris. 
Dicitur  ^am/e,  qui  inaniter  loqui- 
tur. —  Unde ,  supp.  istufl  argentum 
sumetur. 

824-  Experihere.  Archaice,  pro 
experiere.  —  Idem  de  servis  dicere 
possumus,  quod  supra  vs.  80 ^i  de 
senibus  diximus  :  Magnum  scilicet 
discrimen  interesse  inter  comoedise 
nostra: ,  et  hujus  fabulaj  servos. 
Quanta  cum  arrogantia  ,  ne  dicam 
protervitate,  apud  Molierium  ,  ser- 
vus  unusoperam  suam  vix  hero  suo 
dignatu-r  impendere.  De  hoc  vide 
Nostratis  hujus  Comici  fabulam , 
quam  jam  citavimus. 

825.  Dcamo  tc ,  te  valde  amo; 
ut  infra  vs,  9^3,  cst  deridiculus , 
pro  -valde  ridiculus. 

826.  Scd  pater  egredilur.  Both. 
st!  Pater  egred.  —  Admiratus  sis. 
Pro  sis ,  onincs  libb.  Faern,  et  plu- 
rimi  editorum  sies  ;  sed  ex  animad- 
versione  Perleti,  ratio  versus  exigit 
sis.  —  Huic  versui ,  qui  vulgo  se- 
quitur  posteriorem,  Muretus  sedem 
hanc  priorem  assignavit.  Quod  pro- 


ho.  Nam  hoc  modo,  quod  praecipit 
Syrus,  cai^e  dicendo ,  jungitur  com- 
mode  alteri  imperativo  obsecundato 
et  sequentibus.  Qui  tenor  oratfonis 
in  vulgata  collocatione  \)er\t.  P^.rlct. 
—  Cai>e  quidcpiam  admiratm  sis. 
Cave  ne  videaris  prae  nimio  gaudio 
admirari ,  quod  argentum  accipias 
deferendum  ad  Bacchidem, 

82y.  Ohsecundato  in  loco.  «  Sub- 
servito  mihi  opportune  ,  et  frau- 
dem  adjuva.  » 

828.  Loquitor  paucula.  Ne  ex 
sermonibus  tuis  nascatur  ulla  su- 
spicio.  Eugr. — Adnotat  Calphurn. 
tPaucula  dixit,  non  pauca;  et  sic 
majorem  vim  ista  admonitio  ha- 
bitura  est.  » 

829.  Uhi  Clitipho  nunc  est?  Bent. 
omittit  est ;  sed,  ut  opinatur  Per- 
letus  ,  contra  morem  Poetae,  qui 
nusquam  uhi  ponlt  ,  sine  verbo 
finitv).  Omitlunt  pariter  Bip.  Bo- 
thius. — Chr.  Ubi  CUtipho  nunc  est? 
Supple,  «qui  argentum  ad  Bacchi- 
dem  deferat.  »  Hinc  apparet  quani 
opportune  Poeta ,  non  modo  priB- 
sentem  ,  sed  et  prajparatum  Cliti- 
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CiiR.  Quid  rei  csset,  dixti  liuic?  Syr.  Dixi  pleraque 
omnia.  83o 

CuR.Capehoc  argentum,  ac  defer.  Syr.  I:quid  stas,  lapis? 

Quin  accipis?  Clit.  Cedo  sane.  Syr.  Sequere  hac  me 
ocius. 

Tu  hic  nos,  dum  eximus,  interea  opperibcre  : 

Nam  nihil  est,  ilhc  quod  moremur  diutius. 

Chr.  Minas  quidem  jam  decem  habet  a  me  fiha,  «35 


pbonem  huc  sistat.  Boecler.  —  In- 
nue.  «  Dic.  »  Clitlphoni  insusurrat. 
Calph.  monet  raro  praeter  inquam 
et  Inquit  reperiri.  —  Eccum  hic  tibi. 
«  Ecce  eum  tibi ,  quem  quseris.  » 
Comice  circumloquitur,  quod  bre- 
vius  modo  ;  eccum  me,  id  est,  adsum. 
BoccL 

8  3o.  Dixti  huic.  Mark,  addit  Syre. 

—  Quid  rei  esset^  etc.  Chremes  Sy- 
rum  compellat.  —  Plcraque  omnia. 
«  Fere  omnia.  »  Nisi ,  ut  vokuit 
Grammatici,  diuX. pleraque ,  aut  omnia 
abundet. 

83 1.  Syr.  /.  Sic  Fa.  Perl.  Both. 
Dant  aUi  hei.  Z.  li.  Br.  et  Par.  Ei. 

—  Cape  hoc  a7'gentum.  Slmiliter , 
Eunuch.  vs.  5o4  '  cape  hocflahellum. 

—  Defer.  Ad  Baccbidera.  — —  Quid 
stasPliid..  Andr.  vs.  980.  —  Lapis. 
Convicium  est  in  hominem  stoli- 
dum,ut  infra,  vs.  918  ;  et  Hecyr. 
vers.  219.  —  /•'  quid  stas  lapis?  V. 
Franc.  Fabric.Hsec  verba  Chremeti 
Guyelus  tribu«t,  ademptaS^ro  :  cui 
tanien  ideo  deberl  potius  videntur, 
ut  admiratione  cunctantem  adole- 
scentein  impeUat  memor  prae^^epti 
sui.  liirclerus. 

832.  Ccdo  sane.  Guelf.  3,  crcdo , 
vitiose.  —  Sequcre  hac  mc  oc.  Ms. 
LIps.  Syh.  Ilac  tninc  oc.  V.d.  Anon. 
el  Vj(\.  Prim.  Syk.  Mc  hac  nunc  oc. 


Ita  et  Eodl.  Br.  Bsend.  If^est.  — 
Quin.  Cur  non.  —  Cedo  sane.  Hsec 
Clitipho  ad  patrem.  —  Sequere  hac 
me  ocius.  Syrus  calllde  festinat :  ut 
seni  quidem  industriam  suam  ap- 
probare  videatur;  re  vera  autem, 
ut  Clitiphonem,  non  satis  idoneum 
docte  ferre  fallaciam ,  amoveat. 
Boeclerus. 

833.  Opperihere.  Par.  pro  var. 
opperiere.  —  Tu ,  Chreme.  —  Hic 
Jios  ,  dum  eximus ,  etc.  Eodem  fere 
modo,  Andr.  vs.  978.  —  Opperi- 
here.  Antlquuni  est  opperihor ,  pro 
opperiar. 

834.  iVam  niJnl  est ,  illic  quod  m. 
Distinguunt  alli ,  nam  nihil  est ,  illic 
quod  m.  d.  Ita  Bip.  Delph.  Nullam 
tamen  distinctionem  neque  post 
est ,  neque  post  illic  dant  Br.  Both. 
—  Nam  nihil  est ,  illic  quod  mor. 
Explica  quod  per  cur.  Hajc  addit 
Syrus,  ne  Cbremes  suspicetur  cau- 
sam  qmesltam  apud  Bacchidem  ma- 
nendi.  Sero  tandem  agnoscit  Chre- 
mes  sil)i  fucum  esse  factum,  quan- 
do,vs.  883,miratur  :  «Sed  intorim 
quid  illic  jamdudum  gnatus  cessat 
cum  Syro?  »  Qui  tamen  dixerat 
nihil  esse  ,  cur  iUuc  morarentur 
diutius.  Bccclcr. 

835.  Minas  quidcm  jam  ,  etc.  In 
Edit.  Bip.hic  inciplt  act.  IV,  sc.  iv. 


IIEAUT.  ACT.  IV,  SC.   VII. 

Quas  pro  alimentis  esse  nunc  duco  datas. 
Hasce  onianientis  consequentur  alterae. 
Porro  haec  talenta  dotis  adposcet  duo. 
Quam  multa ,  injusta  ac  prava ,  fiunt  moribus  1 
Milii  nunc,  relictis  rebus,  inveniendus  est 
Aliquis,  labore  inventa  mea  cui  dem  bona. 
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—  Jam  dec.  hab,  a  me  fd.  Both. 
legit,  jam  filia  a  me  liab.  dec.  — 
Minas  quidem  jam  decem  ,  etc.  Com- 
putat  quasi  digitis  senex  ;  quot 
quantisque  auctus  slt  daninis ,  in- 
venta  filia  ,  ad  alimenta  ,  ornamen- 
ta,  dotem.  Farnab,  —  Minas  decem. 
Erant,  quod  Bentl.  opinatur,  ^/eccffz 
mina;  statum  jiretium  pro  vestimen- 
tis.SicPlaut.  Curc.  II,  iir,  64,  65  : 
«Quia  de  eo  emi  virginem  Triginta 

mijiis  ,  vestem ,  aurum :  et  pro  iis 
decem  accedent  mince.  Perlet. 

836.  AUmentis.  Lih.  Vatic.  Iior- 
iamentis.  Itid.  Bas.  sed  sine  aspira- 
tione.  Eugraphius  quoque  liortamen- 
tis  ;  et  addit ,  hortatores  dici  qui  equos 
nutriunt.  Sed, alimentis  retinendum. 
Bceclerus.  —  Lectionem  quam  re- 
cepiraus  ex  Perleto  exhihentC.  G. 
ch.  et  Mss.  We.  —  Duco.  Alii  dico. 

—  Alimentis.  Nutrimentis  ejus.  — 
Duco.  iEstimo. 

887.  Ornamentis.  C.  G.  ch.  ali- 
mentis.  Ibid.  in  raarg.  p.  var,  orna- 
mentis.  —  Ornamentis.  «  Ut  suppe- 
ditentur  ornamenta.  »  Dativus  est , 
aut  aljlativus,  supprcssa  prseposl- 
tione  pro.  —  Ornamenta  sunt  'vesti- 
menta.  Ilffic  autem  separatim  cura- 
hantur  ah  alimentis.  «  Nam  in  ven- 
ditione  et  emptione  mancipiorum 
separatim   olim   agehatur  :  tantum 


dahis  pro  nudo  corpore,  tantum 
pro  vestlmentis,  sive  ornamentis.  » 

Alterce  ,    supple     deceni    mince. 

838.  Adposcet,  Sic  Bentleio  pro- 
hatur,  et  Perleto  ,  sc,  filia,vs.  835. 

Vulgo     adposcent.    Duo    talenta 

dotis.  Unde  ipsi  dos  constet. 

839.  Injusta  ac  prava.  G,  Fahr. 
justa  injusta.  Quae  lectio  est  Eugr. 
Haud  inepte  Dacieria  existimat  le- 
gendum  esse,  quam  multa  injusta  ac 
prava  ,  justa  f.  morihus  !  —  Quam 
multa^  etc.  Sensus  :  quam  multa 
sunt  quse,  per  se  improhata  nohis 
consuetudlnem  vitae  sequentihus , 
vldeantur  prohari.  —  Fiunt  mori- 
bus.  Recipiunlur  more  consuetudi- 
neque  civili. 

840.  Relictis  rehus.  In  alils  Mss. 
Mureto  teste ,  relictis  omnibus,  — 
Ilehus ,  fortunis, 

841-  Mea.  Alli  ?7ieo.  —  Aliquis , 
supple ,  qui  ducat  fiHam  uxorem 
ducendoque ,  duo  talenta  dotis  ac- 
cipiat,  quod  prsecipuus  est  illi  dolor. 

—  Bona  mea  inventa  lahore.  Opes 
meas  quas  lahore  comparavi.  Si- 
militer  Chrcmes ,  infra,  vs.  1042. 

—  Dem ,  cum  filia  dotata.  —  Mea 
cui  dem ,  etc.  His  intelligendum  est 
Chremetem  omnia  sua  hona  dare  se 
arhitrari,  quod  horum  partem  tan- 
tum  donat. 
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SCENA  OCTAVA. 


MENEDEMUS.    CHREMES. 


Men.  Multo  omnium  me  nunc  fortunatissimum 
Factum  puto  esse ,  gnate  ,  quum  te  intelligo 
Resipisse.  Chr.  Ut  errat !  Men.   Te  ipsum  quDerebam, 

Chreme. 
Serva,  quod  in  te  est,  filium,  et  me,  et  familiam.         8,5 
Chr.  Cedo,  quid  vis  faciam?  Men.  Invenisti  liodie  filiam. 
Chr.  Quid  tum?  Men.  Hanc  sibi  uxorem  dari  vult  Clinia. 
Chr.   Quoeso,  quid  hominis  es?  Men.   Quid  est?  Chr. 

Jamne  oblitus  es, 


i 


842.  MewMWC.Siccollocant  Bent. 
llhri ,  recte.  Naraque  nunc ,  ex  il- 
lius  prsecepto ,  in  arsi  esse  debet. 
Lib.  antiqui  nunc  me.  Perl. — Multo 
vmnium  nie  nunc,  etc.  Hic  est  jucunda 
expositio  erroris  senis  de  verbis 
Syri ,  qui  Menedemum  credit  de- 
cipi ,  dum  ipse  decipitur,  Calp]i. — 
Haec  egrediens  domo  senex  intro 
ad  fdium  loquilur,  ut  statim  intelli- 
gant  spectatores  ,  qua?  agenda  dein- 
ceps  iu  scena  sint.  BoccLer. 

843.  Quum  te  int.  Guelf.  2, 
duni  le  ,  etc.  —  Gnate.  Apostrophe 
ad  filium  ahscntem, 

844«  licsipisse.  Alii  resipiscere.  — 
Resipisse.  «  E  vitiorum  gurgite  ad 
suaiu  mentem  ct  rectam  vivendi 
ralioncm  emersisse.  »  Ethocdicit, 
quod  animus  illii  quasi  ah  amore 
mercrricis  alienatus  ad  pristinum 
amorem  virginis  lionesta;  icdierit. 
Resipisse ,  antique  ,  pro  resipuisse , 
sicuti  sapissct^  Plaut.  Rud.  IV,  r, 
8,  pro  sapuisset.  Perl.  —  Ut  errat! 


Sc.  quod  putat,  eum  a  Bacchide 
amorem  contulisse  ad  aliaui ;  quum 
nuptias  obtentui  sumat ,  ad  emun- 
gendum  argento  parentem.  Hoc 
autem  dicit  ille,  qui  per  totam  fa- 
Lulam  solemnia  errat.  Bvecler.  — 
Sic  autem  errat  uterque;  Chremes 
pra3cipue  ,  qui  Menedemum  credit 
decipi ,  dum  ipse  decipitur. 

845.  Et  me ,  et  familiam.  Vet. 
cod.  ap.  Lind.  me  et  familiam  meam. 
—  Quod  in  te  est.  Quod  quidem  tu 
potes  efficere.  —  Sermjilium.  UUus 
honori,  moribus  ,  famae  consule  : 
Da  illi  Antiphilam.  —  Serva  me , 
et  famdiam.  Petens  nuptias  filio  suo, 
posteritatem  respicit  totam.  Eugr. 

84(>.  Qnid  vis  faciam?  Par.Valp. 
Cedo;  quid  vis? Faciam.  Sed  ea  dislin- 
clio  sensum  mutat.  Perl.  —  Quidvis 
faciam  ?  Quid  vis  me  facere  ? 

847.  llanc  sihi  uxorem.  Bent.Br. 
Delph.  Both.  Hanc  iixorem  sibi. — 
Quid  ium  ?  Quid  iiide  sequitur? 

848.  Quul  /loininis  es  ?  MSS.  Pall. 
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Inter  nos  quid  sit  dictum  de  fallacia, 
Ut  ea  via  abs  te  argentum  auferretur?  Men.  Scio.        85o 
CiiR.  Ea  res  nunc  agitur  ipsa.  Men.  Quid  narras,  Chreme? 
Erravi. 

Immo  haec  quidem,  quse  apud  te  est,  Chtiphonis  est 
Amica.  Chr.  Ita  aiunt,  et  tu  credis?  Men.  Omnia. 
Chr.  Et  illam  aiunt  velle   uxorem,  ut,  quum  desponde- 
rim ,  "  855 


Quid  hominis  tu  es.  Alli  omlttunt  tu. 
Hanc  autem  Par.  putat  formulam  esse 
comlcam.  PerL  —  Br.  Bip.  ex  Bentl. 
Quceso ,  quid  hominis  es  ?  — Quid  est  P 
Chr.  Jamne  oblitus  cs.  Bothius  legit , 
Quid  tu  hominis  ,  quceso ,  es  ?  Qu<id  id 
est?  Jamne  oblitus  es  P — Quid  hominis 
es?  «  Qualis  homo  es  tu  ?  »  Scire  nos 
convenit,  ait  Calphurnias,  quum 
recto  casu  profertur  interrogatio , 
non  esse  contumeKosum ;  ut  si  di- 
cas  :  Quis  homo  es?  Si  autem  in 
obhquo  ,  contemptum  significari , 
ut,  quid  hoc  est  hominis  ?  Quid  mu- 
iieris?  Quid  ornatus? 

849.  Inter  nos  quid  sit  dictum-,  etc. 
Supra,  act.  III,  scen.  i.  —  De  falla- 
cia ,  supple  ,  in  te  per  servum  fa- 
cicnda  ;  scilicet  ut  ficto  matrimonio 
(  quod  innuit  dicendo,  v.  85o,  ea 
'via  )  ,  argentum  tibl  eriperetur  , 
quod  debetvenire  in  manus  Bac- 
chidis. 

850.  Auferreiur .  Mark.  et  Guelf. 
I  ,  auferatur.  Guelf.  3  ,  distlnguit , 
Mejv.  Scio  ea.  Chrem.  Res  nunc  agi- 
tur  ipsa. 

8 5 1 .  Quid narras ?  Sic Lib.Bemb. 
InC.  G.  m .  ei  edd .  recent.Quid dixti. 
— Ea  res.  Nempe  ut  quod  argentum 
abs  te  extorqueatur  ,  Bacchidi  me- 
retrici  detur. 

852.  Erravi.  Qul  vulgo  integer 

/. 


sequltur  versus ,  Erravi  ,  sic  res 
acta'st :  quanta  spe  decidi !  in  llbr. 
Bemb.  abest.  Cujus  Vatican.  lib.  nll 
nlsl  habent  dictlonem ,  Erravi.  — 
Perletum  sequimur,  et  sic  verbum 
unum  pro  toto  versu  exhibemus. — 
Erravi.  Scllicet ,  quod  crediderlm  , 
Bacchidem  Clitlphonis  non  esse 
amicam  ,  sed  filil  mei. 

853.  Jpud  te.  Bentleium  ab  Faerno 
recepisse  apud me  notat  Perletus.  Cf. 
sup.  vs.  8  2  I ,  ap. Cliniam ;  inde  prave 
legi vulgo,  apud  te,  quod  tamen  idem 
ille  recipit.  —  Immo.  Insuper.  — 
Hcec  quidem,  quce  apud  te  est.  Ut  facile 
docere  possit  senem ,  non  vere  ad 
nuptiaspetifiliamsuam,seduti  nup- 
tiarum  gratia  adolescentl  dari  possit 
argentum ;  commemorat  nempe, 
Ha;c  quce  ap.  fe  est ,  Clitiph.  est  am. 
Uti  ex  hls  quse  apud  eam  gesta  sunt , 
sciat  Menedemus  esse  fallaciam  ad- 
versus  se  Instructam.  Eugr. 

854-  Jta  aiunt,  Cllnia ,  Syrus  , 
Dromo. — Adnotattamen  Calphur- 
nius  slc  de  re  dici,  quam  volumus 
esse  falsam. — •  Omnia.  Sic  item  In- 
fra,  vs.  885. 

855.  Et  illam.  Sic  Bentl.  recte 
pro  illum.  Cf.  supra  vs.  703. — Et  il- 
lam  aiunt  ^vcUeuxorem.  Et illi  servl  di- 
cunt  a  fillo  tuo  Clinia  peti  illam  sibi 
uxorem.   Cf.  vss.  774,  777,  778» 
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D(^s,  qui  auruiu  ac  vcstein  atquc  alia  qua3  opus  sunt  coni- 

parct. 
Mi:n.  Id  est  profecto;  id  amicai  dabitur.  CiiR.  Scilicct 
Daturum.  Men.  Ah,  frustra  igitur  sum  gavisus  miser. 
Quidvis  tamen  jarn  malo  ,  quam  hunc  amitterc. 
Quid  nunc  rcnuntiem  abs  te  rcsponsum  ,  Chrcme  ?         sr,o 
Ne  sentiat,  me  sensisse,  atque  aegre  ferat. 
Chr.   iEgrc?  Nimium   illi  ,  Menedemc,   indulges.   Men. 

Sine.     , 


856.  Acveslcm,  Br.  et^vestem. — 
Quce  opus  sunt.  Both.  omittlt  sunt. 
—  Des ,  qui  etc.  Tradas  pecuniam 
qua  coemat,  etc. 

807.  V ost  profecto  alii  etiam  in- 
terrogant,  alii  exclamant.  —  Id  est 
profcclo.  Hic  primo  negat  Menecle- 
mus,  id  quod  asserit  Chremes,  sci- 
licet  per  speciem  flesiderii  nuptia- 
rum  falhiciam  in  sea  Clinia  intendi, 
ad  extorquendum  argentum  ,  quod 
Bacchidi  detur :  non  enimhanc  ejus 
amicam  esse,  sed  Chtiphonis.  Con- 
tra  asseverante  Chremete,  id  esse 
compositum  inter  adolescentes ,  ut 
Bacchis  amlca  Clitiphonis  esse  di- 
catur,  atque  iit  Chnla  uxorem  velle 
se  (ingat,  ut  per  speciem  uxoris  or- 
nanda;,  et  nuptiarum  apparanda- 
rum  ,  argentum  a  patrc  accipiat, 
quod  det  Bacchidi;  tandem  Mene- 
demus  in  opinionem  Chremetis  in- 
ducitur;  actum  demum  diclt,  id  est 
profecto  ;  et  quae  sequuntur.  Faer- 
nus.  —  Id  amicce  dabitur.  Vel  con- 
firmantis  pronuntiatione  accipi  po- 
test,  vel  quasi  cum  afnrmationc 
intcrrogantis ,  ut  jiiste  conchisum 
sit.  Nam  Interrogalio  intcrdum  ad 
uogationem  ,  inlerdum  ad  affirma- 
tioiiem  dirigitur.  /'!iis;r.  —  Scilicet. 
Scire  licct :  ccrlum  cst  oinniuo  Cli- 


nlam  non  alteri  quam  Bacchidi  da- 
turumhanc  pecuniam.  Sci/icet  cum 
infinilivo  ila  jungltur,  ut  jam  nota- 
vimus,  pro  scire  licet ,  provum  esi 
inteUigere. 

858.  Daturum.  Bentl.  legi  vult , 
Datum  iri.  Supra ,  vs.  606.  Sic 
quoque  leglt  Bothius.  Alii ,  datum. 
—  Daturum.  CHniam.  — AJi !  frusira 
igitur  sum  gavisus  miser.  Si  quidem 
filius  non  reslpuerit ,  neque  tu  sis 
daturusfiliam  in  uxorem,  utl  posce- 
bat  ipse,  speraham  ego  ,  tu  visus 
proraittere.  Farnab. 

85g.  Quidvis  tamen^  etc.  Constans 
slhi  est  Menedemus  iu  hls,'  qua;  su- 
pra  dlxerat ,  4^6,  467  ,  perseve- 
rando. 

860.  Renuntiem  meo  lilio.  —  re- 
sponsum ,  suh.  fuisse. 

861.  Nesentiat,  me  sensisse.  Both. 
Ne  sentiat  rescisse  me.  —  Me  sensisse, 
me  intellexisse,  quod  non  vere  nu- 
ptias  petit.  Adnotat  hic  Perletus  : 
»  l'!go  autem  credo,  Menedemum 
nunc  mellora  ac  certiora  de  siio  per- 
suasum,  Chremeti  amlco,  ut  antea 
consulenti,  ficte  tantum  vel  ironice 
obsoquenlem  se  ])r?el)ere  ,  usque 
dum  ille,  re  ipsa  patefiicta ,  errorem 
suum  dimittat,  »  et  citat  scen,  seq. 

8G2.  /EgreP  Vocem  eamdem  re- 
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Inceptum  'st.  Perfice  hoc  inihi  perpetuo,  Chrenie. 

CiiR.  Dic  convenisse,  egisse  te  de  nuptiis. 

Men.  Dicam.  Quk\  deinde?  Chr.  Me  facturum  esse  om- 

nia  :  »65 

Generum  placere;  postremo  etiam,  si  voles, 
Desponsam  quoque  esse  dicito.  Men.  Hem,  istuc  volue- 

ram. 
CiiR.  Tanto  ocius  te  ut  poscat,  et  tu  id  quod  cupis, 
Quam  ocissime  ut  des.  Men.  Cupio.  Chr.  Nae  tu  prope- 

diem , 


petit  Cliremes  subridendo,  et  patris 
niraiam  facilitatem  quasi  deploran- 
do.  —  Indulges.  Nullum  magis  pro- 
prium  verbum  invenire  potuissetde 
patre  qui  oninia  filio  permittit.Crt/- 
phwn.  — •  Vide  supra  vs.  1 5 1 . 

863.  Perpetiio.  Georg.Fabric.  ve- 
re  testatur,  legi  etiam  perpetuum: 
quod  prsetulerit  Westerhov.  ut 
ep.^aTt)twTspcv.  Ita  et  Both.  — <Per- 
fice  hoc  mihi  perpetuo.  Elegantia  et 
vis  est  in  sententia.  «  Sicut  se- 
mel  coepisti  mihi  operam  dare ,  ita 
porro  etiam  des  rogo ;  neque  defa- 
tigeris  continuandis  officiis.»  — Tb 
perficere  possit  'KOL^df^oi.Giv  accipere 
ex  iUis,  in  Andr.  82 5  :  «  Ut  bene- 
ficium  verbis  irritum  dudum,  nunc 
re  comprobes.  ■  Additur  perpetuo. 
Boecler. 

864-  Convenisse.  Sensusest,  vel, 
nos  convenlsse,  vel,  te  convenisse 
me.  —  De  nuptiis  contrahendis. 

865.  Ow«/a ,  quae  petit. 

867.  Desponsam.  Par.  p.  Var. 
Desponsatam. — Desponsam,  subaud. 
Chniae  a  me  Antiphilam.  Ahter  su- 
pra  ,  779.  Petitionisuxorum  nomi- 
na  ha;c  sunt.  Nam  primum  inventa 
dicitur,  deinde/?ac/a,  tertio  despon- 
sntUy  quarto  nxor.  Ita  ,  ut  vicinum 


nomen  jam  petitionis  ostenderetcir- 
ca  nnptias  ,  dixit ,  Postremo  despon- 
sam  quoque  esse  dicito  ;  hoc  enim  vi- 
cinum  ad  uxorem.  Nam  supra /?ac?a 
dicitur,ut  est  apud  Virg.  ^n.X,  722, 
«  Et  pactce   conjugis  ostro.  »  Deni- 
que  primo  Menederaus,  quum  au- 
disset  Chremetem  ,  Dic  convenisse  , 
egisse   te  de  nuptiis ,    quoniam   con- 
ventae  nomen  dixerat,   quod  longe 
est  positum,  qusesivit,  quiddeinde? 
quasi  hoc  parum  esset :  et  pervenit 
usque  ad  appellationem  prope  uxo- 
ris.  Eugraph. — Hem ,  istuc  ^olueram. 
Cupiebam  le  hsec  dicere ,  ut  ei  re- 
nuntiarem  ,   scil,    filiam  tuam  ipsi 
esse  desponsara. 

868.  Tanto  ocius.  C.  G.  m.  sup. 
script.  fac.  Edit.  prima,  tantocius. 
—  Tanto  ocius.  Quia  si  acceperitfi- 
lius  desponsatam  Antiphilam,  quam 
primum  exposcet  argentum  ad  or- 
namenta  coemenda.  Catphurn.  — 
7*6',  ate. — Ut poscat ,  scilic.  argen- 
tum  ;  et  sub.  dic  illi. — Id  quod  cu- 
/?/>.  Supra  465,  466. 

869.  Ut  des.  Solus  ibi  Perlet.  tu 
des ;  errorc  forsan  typographico  , 
quura  nullara  afferat  rationeni.  Nce 
tu.  Br.  ne  tu. — Guelf.  2  ,  Scio ,  post 
propediem.  —  Quam  ocissime.  Signi- 

9.8^ 


/,SC)  PUnLlI  TERENTII  AFRI 

Ut  istam  rem  video ,  istiiis  obsaturabere.  870 

Sccl  liaec  ita  iit  sunt,  cautim  et  paulatim  dabis, 

Si  sapics.  Men.  Eaciam.  Ghr.  Abi  intro;  vide,  quid  po- 

stulet. 
Ego  donii  ero ,  si  quld  me  voles.  Men.  Sane  volo. 
Nam  tc  sciente  faciam,  quidquid  egero. 


ficanter  dlcit,  ocius  etocissimc ;  illud 
a  parte  filii ,  hoc  a  parte  patris,  adeo 
ut  liic  peeue  [)rius  dare  videatur, 
quam  ille  proposuerit,  Vid.  supra 
448.  Perlet.  —  Nce,  pro  ^valde.  — 
Propediem ,  cito,  brevi ;  fere  iteniac 
si  diceret ,  cras,  aut  non  multis  post 
diebus. 

870.  Istam  rem.  Both.  istanc  rem. 
Ita  et  Guelf.  3.  —  Istius.  Additur 
in  Mss.  Pall.  adventui;  et  in  C.  G. 
m.  adventu.  At  praestat  istius,  scil. 
filii.  Construitur  autera  obsaturare 
cum  genitivo.  Perl.  —  Ut  istam  rem 
Tideo.  Quomodo  mihi  quidem  ista 
res  se  habere  videatur.  Jd  est ,  ut 
eonsidero  sumptum  quem  es  foctu- 
rus.-^  Istius  obsaturabere.  Istius  fi* 
lii  te  capiet  satietas. 


871.  Ita  ut  sunt.  Sic  lib.  antiq. 
In  Vatic.  Ut  ut.  —  Sed  hcec  ita  ut 
sunt.  Qualiacumque  sunt,  quoquo 
modo  se  habent ,  et  intellige :  Quid- 
quid  sit  de  ista  fraude  et  tua  dandi 
libidine. —  Cautim  ,  cum  omni  cau- 
tela. 

872.  Quidpostulet.  Sic  lib.  Bentl. 
et  Vatic.  recte.  Clinia  enim  subau- 
ditur.  In  hb.  antiq.  postulent.  Itid. 
C.  G.  m.  cum  apice  ita  postulct. 
Perlet.  —  Faciam ,  ita  ut  dicis.  — 

Quid  postulet  ,  sub.  Clinia. 

SyS.Sane  i>olo.  Bothius  Sane  'vo- 
lam.  —  Si  quid  me  'voles ,  subaud. 
facerc. 

874«  Sciente.  Lib.  Berab.  scien- 
tem.  Sic  Bip.  Delpli.  Zeun.  Both. 
—  Te  scientc  ,  te  prius  uiouito. 
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ACTUS  QUINTUS^ 


SGENA   PRIMA. 

MENEDEMUS.  CHREMES. 

iVJ.EN.  Ego  me  non  tam  astutum,  neque  ita  perspica- 
cem  esse,  id  scio;  871 

Sed  hic  adjutor  meus  et  monitor  et  praemonstrator  Chremes 
Hoc  mihi  praestat.  In  me  quidvis  harum  rerum  convenit , 


875.  Both.  legit  Astutum  ac  per- 
spicacem.  —  Esse ,  id  scio.  Sic  Nos  , 
cum  Bip.  Bentl.  Perl.  Delph.  Legit 
Z.  esse^  certoscio. — Egome  non  tam^ 
etc.  Jucunda  vice,  exsoluto  nunc 
suis  erroribus  Menedemo  ,  epitasis 
in  Chremetem  fortiusincumhit.Cu- 
jus  quo  serior  est  perturbatio,  eo 
vehementior.  Sed  temperatur,  ut 
ante,  ^iaaupTDcoT?  tkti  7rXaa(xaai.Vi- 
de,  quot  res,  quam  apta  consecu- 
tione,  quo  artificio,  una  eademque 
opera  poeta  in  hanc  scenam  con- 
duxit.  Senex  a  lacrimis,  et'summa 
aegritudine  animi,  ad  Isetiora  vix, 
nec  ahter  adductus,  quam  ut  sat- 
agere  rerum  suarum  perseveraret , 
nunc  eo  usque  expedivit  se  ut  jo- 
cari  et  ridere  vacet.  Ridetur  et  per- 
turbatur  ille  aher,  qui  alienaj  hac- 
tenus  stultitisB  irrisorem  se  prjebue- 
rat,   et  miserise  auxihatorem.  Mi- 


scentur  jocis  seria;  ironise  veritas  ; 
dictis  officia.  Boccler.  —  Tam  astu- 
tum  ,  ita  perspicacem.  Supple  ,  sicuC 
opus  est ,  sicut  debebam  esse. 

^'j^.Adjutor.  Dicunlur  adjutores 
qui  consilio  et  opera  nobis  adsunt, 
ut  notat  Westerhov.  Simul  ad  sce- 
nam  alludi  verisimile  est,  ubi  ad- 
jutoresii  sunt,  qui  solent  histriones 
in  agendis  partibus  seu  voce ,  seu 
gestibus  adjuvare.  —  Monitor.  In 
scena  est,  qui  monet  histriones,ne 
inemoria  vacillent  in  agendis  parti- 
bus.  —  Demonstrator.  Magister  , 
praeceptor.  Et  ubique  inest  ironia. 

877.  Quidvis  Jiarum  rerum.  Cod. 
vet.  Lind.  Quod  liarum  rerum  i'is. — 
IIoc  mihiproistat.  Me  antecedit  hoc, 
i.  e.  stupiditate  ,  stultitia  ,  tw  non 
esse  astutum  seu  perspicacem  ;  quam- 
vis  sibi  blandiatur  quod  me  adju- 
vet,  moneat,  doceat.  -— In  mecoi\- 
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Quae  sLint  clictcne  iii  stultum,  caudex,  stipes,  asinus,  plum- 

beus ; 
h\  illum   nil  potest  :   nam  exsuperat  ejus  stultitia   liaec 

oninia. 
CnR.  Ohe,  jam  desine   Deos,   uxor,  gratulando   obtun- 

dere,  sso 

Tuam  esse  inventam  gnatam,  nisi  illos  ex  tuo  ingenio  ju- 

dicas, 
Ut  nihil  credas  inteliigere,  nisi  idem  dictum  'st  centies. 
Sed  interim  quid  illic  jam  dudum  gnatus  cessat  cum  Syro? 
Men.  Quos  ais  homines  cessare?  Ghr.  Ehem,  per  tem- 

pus,  Menedeme,  advenis. 


veiiit ,  etc.  Cadunt  in  me  omnia 
nomlnaquae  conveniunt  hominibus 
tardis  ac  slupidis.  Jiwenc. 

878.  Quce  siint  dictcc.  Sic  Bentl. 
dedit  ex  duobus  Codd.  ob  haium 
rerura,  versus  praecedentis.  Vulgo 
dicta.  —  Caiidcx.  Parisiens.  p.  var. 
cautes,  —  Caudex ,  stipes  ,  etc.  Con- 
vicia  sunl  in  stultum  et  hebetioris 
ingenii  hominem.  Plaut.  Bacch.  act. 
V,  sc.  I  :  «  Stulti ,  stolidi ,  fiitui , 
tungi ,  bardi,  blenni ,  l)uccones  ; 
hos  solus  ego  omnes  longe  anteo 
stultitia.  »   Farnabius. 

879.  Nam  exsup.  Z.  omittit  nam. 

—  Stultitia.  Legit  Both.  ex  Ilel.  et 
Vett.  Edd.  Astutia.  —  In  illum  nil 
potest.  Nullum  ex  iis  nominibus 
convenienter  dari  potest  Chremeti. 

—  Iliec  omnia  ,  nomina,  convicia. 

880.  Gratulando.  Mss.  quldam 
congratu!.  —  Ohe ,  jam  dcsinc ,  etc. 
Chjenics  donio  egrediens  ,  ad  uxo- 
rem.  —  Sevcra  salis  saplentia ; 
domo  egrediens  uiorem  castigatis, 
qui  mox  expcrictur  ,  se  longe  fuisse 
uxore  insipicntiorcm  ,  quae  filia  re- 
cuperafa  gaudct,  dum   ipse  de  rc- 


cuperando  filio  nullam  cogitatio- 
nem  suscipit.  Bcecler.  —  Gratulan- 
do  ,  super  inventa  filla.  —  Obtun- 
dere  ,  fatigare. 

88 r.  Nlsi  illos.  Guelf.  3,  Both. 
eos.  —  Judicas  ,  a;stlmas, 

88 a.  Dictum  'st.  SIc  leglmus  post 
Bent.  Invenitur  apud  Valp.  et  alios, 
dictum  sit. —  Ut ,  ita  ut.  — Intelli- 
gere ,  sub.  eos. 

883.  Sed  interim.  Nunc  loquitur 
secum.  Et  spectat  ad  discessum  Syri, 
sup.83  2  ,  sqq. —  llUc ,  in  domoMe- 
nedemi,  —  Cessat.  Moraturdiutius. 
Proprie  dicitur  de  desidioso. 

884.  Quos  ais  homines.Yu\g.  se- 
quitur  Chremc,  vocativo  casu.  Abest 
a  cod.  Acad.  Be.  et  a  Perl.  Bothius 
leglt,  quos  cessare  homines  ais  Chre- 
me  .^  Ilem ,  per  t.  M.  adi'enis.  —  Pcr 
tempus.  Has  voces  quae  vulgo  desi- 
derantur,  recepimus  post  Both. 
Perl.  ex  uno  Reg.  Be.  —  Alii  iu- 
terrogant  post  adrcnis.  —  Quos  ais 
hominescessare.  ItaMcnedemus«  qui 
nullum  forsitan  vcrbum,  nisi  cessat 
submisse  dicentls  intellexerat.  Perl. 
—  Pcr  tempus.  Opportune. 
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Dic  mihi  :  Cliniae,  quoe  dixi,  nuntiastin'?  Men.  Oinnia.  sss 
CiiR.  Quid  ait?  Men.  Gaudere  adeo  cocpit ,  quasi  qui  cu- 

piunt  nuptias. 
CiiR.  Ila,  ha,  he!  Men.  Quid  risisti?  Chr.  Servi  venere 

in  mentem  Syri 
Calhditates.  Mejy.  Itane?  Chr.  Vultus  quoque  hominum 

fingit  scehis. 
Men.  Gnatus  quod  se  adsimulat  Isetum,  id  dicis?  Ciir.  Id. 

Men.  Idem  istuc  milii 
Venit  in  mentem.  Chr.  Veterator!  Men.  Magis,  si  magis 

noris,  putes,  «9'> 

Ita  rem  esse.  Chr.  Ain'  tu?  Men.  Quin  tu  ausculta.  Ciir. 

Mane  dum,  hoc  prius  scire  expeto, 


885.  Dic  miJii:  Clinice  ,  etc.  Vid. 
supra  ,  864  ,  sqq. 

886.  Cocpit.  Varle  legltur  ,  occc' 
cepit ,  occipit,  —  Cupiunt.  Guelf.  3  , 
concipiunt.  —  Quid  ait  natus  meus. 
—  Quasi.  Sicut  faciunt  qui ,  etc.  Cf. 
Andr.  i48,  149:  UtquiNeget,  etc. 

887.  Ha ,  ha,  he  !  In  cacjiinnum 
erumpit  Chremes,  falsa  duclus  opi- 
nione,  Menedemum  decipi  de  filio, 
et  hunc  adsimulate  petere  uxorem. 
Perl.  —  Servi  'venere  in  mentem  ,  etc. 
Vide  quge  sint  ea  quibus  servus  ani- 
mum  Chremetis  induxerit,  et  quae 
is  pro  mendaciis  habet,  vs.    767. 

888.  f^ult.  q.  hom.  fingit  scelus. 
Distinguit  Br.  Fingit.  Scelus.  —  Ita 
ne?  Sic  lege  ,  ut  quasi  eludat  Chre- 
metem  qui  passus  est  se  a  servo  de- 
cipi.  Calph.  —  Vultus  quoque  homi- 
num,  etc.  Scelestus  ille  Syrus  non 
se  tantum,  sed  etahos  instruit  om- 
nem  induere  personam ,  vultum 
fingere  et  componere  ad  omnera 
animi  habitum.  Et  proinde,  docuit 
Cliniam  vultum  suum  fingere,  quasi 
Qi  nuptias  vellet  ;   quanivis  insil  ei 


mens  longe  alia.  —  Potest  et  uni- 
verse  intelligi :  scelus ,  malitia  ,  sce- 
lesta  mens  hominum  vultus  ,  contra 
quam  sentiunt,  componit  :  prior 
tamen  sensus  prsestat  ob  vs.  899. 

889.  Id.  Par.  p.  var.  idcm.  Nisi 
anticipatum  sit  idem ,  quod  sequi- 
tur.  Perl.  —  Quod ,  quia.  —  Se 
adsimulat  /cetum.  Cum  emphasi  ef- 
ferendum  est  adsimulat ,  quia  jam 
raodo  Menedemus  dixit  filium  gau- 
dere ,  vs.  886.  —  Id.  Id  esl,  dico.  — 
Id.  ist.  mihi  Ven.  in  ment.  Imitatio 
facela  sermonis  Chremetis,  887. 

890.  Putes.  Br.  putas.  —  Vetera- 
tor  !  Quasi  diceret ,  veteranus  in 
astutia  et  fallaciis.  —  Magis ,  si 
mag.  n.  p.  Magis  qualis  sit  Syrus, 
intelligas ,  si  magis  quse  fecerit  co- 
gnoscas.  Eugr. 

891.  Majie  dum.  Post  Perlet.  el 
Both.  annectimus  ex  Bentl.  dum, 
ut  versus  melius  procedat.  Alii  non 
admittunt.  —  Ita  rem  esse.  Syrum 
esse  veteratorem.  —  Ain'  tu  P  Itane 
est  ut  dicis?  —  Ma?ie  dum.  Exspe- 
cta  paululum. 
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Quid  perdideris.  Nam  ubi  desponsam  nuntiasti  fdio, 
Continuo  injecisse  verba  tibi  Dromonem  scilicet, 
Sponsae  vestem,  aurum  ,  ancillas,  opus  esse  argentum  ut 

dares. 
Men.  Non.  Chr.  Quid  non?  Men.   Non,  inquam.  Chr. 

Neque  ipse  gnatus  ?  IVIen.  Nibil  prorsum ,  Cbre- 

me.  895 

Magis  unum  etiam   instare,  ut  bodie  conflcerentur  nu- 

ptiae. 
Chr.  Mira  narras.  Quid  Syrus  nieus?  Ne  is  quidem  quid- 

quam?  Men.  Nibil. 


I 


892.  Desponsam.  Vet.  cod.  ap. 
Linfl.  desjwnsatam.  Guelf.  3  ,  post 
desponsam  ,  legit  credo.  —  Quid  per- 
dideris,  sc.  argenti ;  vid.  supra,  8^7. 
Cupiditassciendialienadamna,cum 
quadam  libidine  ignorandi  propria, 
jucunde  liic  depingitur,  in  ipso 
articulo  manifestanda;  fraudis  ,  in 
quam  Chremetem  solertia  prjcpo- 
stera  ,  et  curiosus  in  alienis,  socors 
suarum  rerum  animus  prseclpita- 
bat.  Bceclerus.  —  Quid  pcrdideris. 
Quantum  argenli  tibi  sxtorserit 
Syrus.  —  Nam  ubi  desponsam ,  etc. 
Ubi  renuntiasti  Antiphilam  ei  a  me 
promissam. 

893.  Continuo  injecisseverba,  etc. 
«Mentionem  fecisse.  »  Subaudi,a;'- 
bitror.  Non  dubium  est  quin  Dro- 
mo  statim  a  te  petieritargentum  ac 
vestes.  Juv.  —  Dromonem  sciUcet. 
Voluit  Chremes  celare  auctorem  , 
et  transferre  in  Dromonem,  deinde 
in  Cliii[iam,denique  in  Syrum  unde 
habuit  ista ;  vs.  7^0,  sqq.  Farnab. 

8y4-  Sponsa-.  Yocem  hanc  pro- 
nuntiandam  esse  Bent,  monet, 
quasi  sponsai.  —  f"^estem.  Both.  vcstes. 
—  ^urum ,  ancillas.  Alii  legunt  au- 


rum  ,  atque  ancillas.  — Aurum  ^  etc. 
Acurpbv,  Ospa-n-aiva,  xai  apyupwaaTa. 
Menander  apud   Athena^um. 

895.  Quid  non?  Bent.  ed.  qui 
non.^  Duplicem  facit  interrogalio- 
nem  quid?  non?  Westerhovius , 
monente  Boeclero,  ob  majorem  em- 
phasin.  Bothius  legit:  Non.  Chr. 
Quid.^  Men.  Non,  inquam' — Pror- 
sum.  Alii  prorsus.  —  Mes^.  Non. 
Supple  :  Nihil  mihi  quidquam  ho- 
rum  dixit. 

896. Magis  unum.^ls.  Pal .  3,  magis 
hoc  unum.  Both.  magis  nunc  etiam.  — 
Magis  unum  etiam  instare,  etc.  Sed 
potius ,  urgebat  solummodo  ut  in 
hac  die  ipsa  nuptiae  conficerentur. 

897.  Ne  is  quidem  quidquam.  Sub. 
petiit.  —  Nihd.  Adnotat  inge- 
niose  Bothius  :  «  Hic  statuo  clan- 
culum  egressura  Menedemi  domo 
Syrum  audire  senes  inter  se  collo- 
quentes,  recitatoque  versu  ^Sa, 
adco  depexum  ,  etc. ,  curriculo  re- 
dire  nnntiatnm  id,  quod  comperit 
Clitiphoni,  apud  Bacchidem  adhuc 
remoranti.  Nam,  qui  alias  hic  rera 
resciverit  ?  Et  exspectat  quidem 
filii    Syrique    reditura     Chremes. 
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Chr.  Quamobrem,  nescio.  Men.  Equidem  miror,  qui  alia 

tain  plane  scias. 
Sed  ille  tuum  quoque  Syrus  idem  mire  finxit  filium , 
Ut  ne  paululum  quidem  subolat,  esse  amicam  hanc  Cli- 

niae.  900 

Chr.  Quid  ais!  Men.  Mitto  jam  osculai^i  atque  ample- 

xari ;  id  nil  puto. 
Chr.  Quid  est,  quod  amplius  simuletur?  Men.  Vah!  Chr. 

Quid  est.^  Men.  Audi  modo  : 
Est  mihi  in  ultimis  conclave  sedibus  quoddam  retro. 


Clitiphonem  autem  minime  festi- 
nare ,  consentaneum .  »  Iliud  non 
plane  verum ;  nam  Syrus  non  au- 
dire  dehuit  quae  dicuntur  avs.  941 
ad  960. 

898.  Quamobrem  ,  nescio ,  etc. 
Bent.  vocem  nescio  Chremeti  ad- 
signavit  ,  ul  omnem  sententise 
venerem  restitueret.  Ita  quoque 
Perl.  Both.  Legit  Bip.  Q.  nescio. 
Mejv.  Eqiiiu.  te  miror  y  q.  a.  t.  p.  s. 
et  notat,  «illud  sed  hoc  loco  male 
ingestum ,  quum  sq.  versus  adver- 
setur.  »  Zeun.  habet,  quamobrem? 
Men.  Nescio;  equid.  miror,  qui  a. 
t.  p.  s.  —  Quamobrem  ,  supple  : 
nihil  petiit  ?  —  Equidem  miror ,  etc. 
Miror  interim  te,  qui  Lynceus 
alter  tam  acutum  cernis  aliena  ar- 
cana ,  ut  scias  quam  filii  mei  vul- 
tum  finxerit  Syrus ,  in  rebus  pro- 
priis  in  tantum  esse  talpam,  ut 
non  videas  eumdem  Syrum  tuum 
quoque  filium  tam  mire  finxisse, 
ut  tibi  glaucomam  ob  oculos  obji- 
ceret,  ne  discernas  Bacchidem  hanc 
simulari  amicam  Clinia; ,  esse  re- 
vera  Clitiphonis.  Farnab. 

899.  Sed  ille.  Haec  omittunt 
Erasm.  etAl.  — Tuum.  Alii  tuus. — 
Finxit.  Ci.  Jingit ,  vs.  SSS.Par  pari 


enim  Menedemus  Chremeti  refert. 

900.  Subolat.  Sic  veterr.  Codd. 
Bent.  Unus  suholet;  caeteri  omnes 
suboleat.  —  Ut  ne  paul. ,  etc.  Junge 
cum  mire ,  et  explica  :  «finxit  mire, 
adeo  ut ,  etc. »  —  Subolat.  Verbum 
illud  etiam  tertia  conjugatione  Ve- 
teres  dixere  ,  ut  olat ,  olant.  Fab. 
Thes.  —  Tractum  a  sensu  odo- 
randi.  Et  sub ,  ibi  minuit;  id  est, 
ut  nec  etiam  pauxillum  appareat, 
sentiatur,  id  scilicet  quod  sequitur. 

901.  Mitto.  Vulg.  omitto.  Guelf. 
3,  mittam.  —  Quid  ais  !  Metuentis 
est  magis  quam  interrogantis.  — 
Mitto ,  etc.  Omitto  osculationes  at- 
que  amplexus  Clitiphonis  et  Bac- 
chidis.  —  Id  nil  puto.  Sc.  in  com- 
paratione  illorum  quoe  sequuntur. 

902.  Guyetus  legit,  Men.  Vahl 
Quid  est?  Audi  modo?  Improbante 
Westerhov.  —  Qidd  est  quod  amp. 
simut.  Perseverat  credere  simulari , 
non  verum  illud  esse.  —  yah.  Vox 
illa  risu  Menedemi  attollitur  ,  qui 
signiCcat  multo  plura  esse  ignota 
Chreraeti. 

Qo3.  Guyet.  ob  versum  ,  concla- 
vis ,  et  mox  qucedam.  —  In  ultimis 
conclave  cedibus.  Both.  et  Alii  var, 
colloc.  Ultimis  est  mihi  concl.  in  cedib. 
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Huc  est  intro  latiis  lectus;  vestiinentis  stratus  est. 

CiiR.  Quid  postquam  lioc  est  factum?  Men.  Dictum  fa- 

ctum  liuc  abiit  Clitiplio.  90'-. 

Ghr.  Solus?  Men.  Solus.  Ciir.  Timeo.  Men.  Bacchis  con- 

secuta   st  ilico. 
Chr.  Sola?  Men.  Sola.  Ciir.  Perii!  Men.  Ubi  abiere  in- 

tro,  operucre  ostium.  Chr.  Hem, 
Clinia  haec  fieri  videbat?  Men.  Quidni?  Mecum  una  simuL 
CiiR.  Filii  est  amica  Bacchis,  Menedeme.  Occidi! 
Men.  Quamobrem  ?  Ciir.  Decem  dierum  vix  mi  est  fa- 

milia.  910 

Men.  Quid?  istuc  times,  quod  ille  operam  amico  dat  suo? 


— In  ultimis  cedibus.  In  ultima  parte 
a;dium.  — •  Conclave  quodJam.  Est 
conclavc  separatior  locus  in  interio- 
ribus  tectis.  —  Retro.  Id  additur, 
ut  notetur  plane  ultima  pars  sedium, 
unde    et   divisim  pronuntiandum. 

904.  lluc  est  intro  latus  lectus. 
Exemptiles  olim  lectos  et  portatiles 
habere  moris  erat,  quos  hinc  inde 
deportabant.  Hom.  Odyss.  XXIII, 
AXX'  aye  oi  (TTopecov  -ttojcivov  Xej^oi; 
exTo;.  Farnab.-^  Vestimentis  str.  est. 
Vestimentorum  sunt  omnia  lanea 
lineaque,  qua;  induendi,  inster- 
uendi  ,  incubandive  causa  paran- 
tur.  Ulpian.  in  Pandect. 

QoS.  Quid.  postquam ,  etc.  Guelf. 
3,  Quid  postliac.  —  Dictum  factum. 
Guelf.  2  ,  et  3  ,  Dictum  ac  jactum. 
Ita  et  Calph.  Br.  Ed.  An.  et  Ed. 
prim.  —  Postquam  hoc  est  factum. 
Id  est,  postquam  lectus  fuit  latus  et 
stratus.  —  Dictum  factum.  Id  est, 
a;que  cito  factum  est  hoc,  ac  di- 
ctum. 

906.  Timco.  Ita  solent  in  media 
narratione,  ubi  quid  mali  orainau- 
(ur.  Calpli. 


907.  Operuere  ostium.  Clausere. 

908.  Mecum  una.  Mss.  et  Edd. 
quidam  una  mccum.  —  Mecum  una 
simul.  Expressius  per  duo.  Itid. 
Plaut.  Mostell.  IV,  3  .  43  :  -  /  me- 
cum  una  simul.  »  Perl. 

909.  Filii.  Legitur   pariter  fili. 

—  FiUi  est  amica  Bacclu'! ,  Mened. 
occ.  Tandem  ergo  Chremes,  veluti 
somno  excussus,  se  et  filium  et  suam 
fortunam  sapientiamque  agnoscit. 
E(X77a6a)?  haec   pronuntianda    sunt. 

9T0.  Quamobrem  dicis  te  occi- 
disse  ?  —  Decem  dierum  lux  mi  est 
famil.  «Res  mea  familiaris  intra  de- 
cem  dies  tota  exhaurietur.  »  Ut  iu 
rc  militari  dicitur,  «  trium  dicrum 
commeatus.  »  Farnab.  —  Post  haec 
supplere  oportet,  «postquam  Bac- 
chis  venorit  cum  comitatu  suo.  » 

911.  Quid?  istuc  times,  etc.  Both. 
qui  istuc  tim.  quod  oper.  a.  d.  suo? 
Etiam  Br.  non  interrogat  post  quid. 

—  Quid ?  Jstuc  times,  etc.  Inscitiase 
rom  probatam  habere  ,  Mcnedemus 
ilhidit,  faceta  satis  urbanitate.  Eugr. 

—  Quod  ille  op.  amic.  dat.  Facete 
sene.\  ,  ne  dicam  acerbc,  allucht  ad 
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Chr.  Inimo  qiiod  amicae.  Men.  Si  dat.  Chr.  An  dubium 

id  tibi  est? 
Quemquamne  animo  tam  communi  esse  et  leni  putas, 
Qui  se  vidente  amicam  patiatur  suam .  .  .  ? 
Men.  Quidni?  Quo  verba  facibus  dentur  mibi.  915 

Chr.  Derides?  Merito  mibi  nunc  ego  succcnseo. 
Quot  res  dedere,  ubi  possem  persentiscere, 
Nisi  si  essem  lapis?  Quae  vidi!  Vce  misero  mihi! 
At  nae  illud  baud  inultum,  si  vivo,  ferent. 


illud,  526,  sqq.,  ubi  Chremes 
crederet,  Bacclildem  a  filio  non 
sua,  sed  Clinise  causa,  apud  se  esse 
exceptam.  Peiiet. 

9  i-i.Immo  quodamicce.  Abest  quod 
Guelf.  2  ,  et  aliis.  —  Si  dat.  Post 
haec  Br.  inlerrogat.  —  Immo  quod 
amicce.  Sc.  operam  dat.  In  hoc  jo- 
cus  versabatur  ex  arabiguo.  Et  We- 
sterbov.  putat ,  amicoi  operam  dare  , 
obsceniore  sensu  esse  dictum;  quod 
pateat  ex  Plaut.  Trin.  III,  ii ,  2  5. 
Et  supra,  iio.  Perl. —  Si  dat.  Sus- 
pendendura  ;  et  est  ellipsis ,  quasi 
dicat ,  nescio.  Calph.  —  An  dubium 
id ,  etc.  Jara  credit  Chremes  se  esse 
deceptum.  Calph. 

91 3.  Quemquamne.^W e&Xerh.  in 
addend.  quemque.  —  Communi.  Alii 
comi.  Ita  et  Botbius.  —  Et  leni. 
Varie  legitur,af^^  leni. — -  Animo  tam 
communi.  Sic  Graeci  xoivo';.  Communis 
et  comis  promiscue  usitantur,  ut 
notat  Westerhov.  —  Leni.  Cf.  su- 
pra,  vs.  i5i. 

91 4-  Qui.  Guelf.  2,quod. — Ami- 
campat.  suam.  Sub.  subagitari.  Et  est 
honesta  sXXenl^t?  in  re  turpi.  Calpli. 
Similem  reticentiam  habes  in  Nostr. 
MoLiERE  ,  Tartujfe,kct.  V,  Sc.  iii : 

«  Je  devais  donc  ,  raa  m^re,  attendre  (ju'a  rues 

yeux 
<i  II  eul.  .  .vous  me  feriez  dire  cjuelque  sottise.» 


91 5.  Ante  quid ,  reperitur  in 
Mark.  in  cod.  Lips.  et  in  abis  ha! 
ha  !  he!  In  Br.  aJi!  Sed,  ut  notat 
Betl  .  haec  non  sunt  in  Bemb.  et 
certe  risus  non  videtur  babere  hic 
locum. — Botb.  interrogat  post  mihi. 
— Quidni  P  Quo ,  etc.  «  Quare  id  non 
fiat  ab  his ,  ut  facilius  decipiar  ?  » 
Et  vult  innuere  factum  esse, 

916.  Derides  ?  Merito  mihi ,  etc. 
Bent.  vult  distingui,  Derides?  Me- 
rito :  ut  mihi  nunc  e.  s.  Botb.  Derides 
merito.  Mihi,  etc. — Derides.  Me  ludis. 

917.  Quot.  Guelf.  2  ,  quod.  — 
Ed.  prima ,  proisentiscere.  —  Quot 
res  dedere.  Sc.  se.  Aut  ita  :  «  Quot 
res  Ciitipbo  et  Syrus  fecere?  »  Prius 
tamenplacetmagis,exLiv.  XXVIII, 
5  :  «  Prout  tempus  ac  res  se  daret. » 
Ad  boc  latine  esse  censco  tenen- 
dum  ,  quod  ille  ,  vs.  9 1 5  ,  dixerat 
•verha  sibi  dari;  cui  hic  facete  re- 
spondet ,  non  "verba  solum  ,  sed  J'es 
se  sibi  dedisse.  Perl. — Persentiscere. 
Suspicari. 

918.  Nisi  si  essem  lapis.  Plerique 
editores  non  habent  si.  Et  abi  le- 
gunt  ni  essem  lapis.  Both.  ISisi  lapis 
eram.  QucefCic.  — ■  Lapis,  stupidior 
lapide.  Ut  dicitur  per  comparatio- 
nem  hyperbolicam. 

919.  Illud.  Guelf  3  ,  id.  —  Nce,^ 
certe. 
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Nam  jam Men.  Non   tii   te  coliibes  ?  Non  tc   re- 


spicis 


gao 


Non  tibi  ego  exempli  satis  sumPCiiR.  Prae  iracundia, 
Menedeme,  non  sum  apud  me.  Men.  Tene  istuc  loqui? 
Nonne  id  flagitium  'st,  te  abis  consilium  dare, 
Foris  sapere ,  tibi  non  posse  te  auxiliarier? 
Chr.  Quid  faciam?  Men.  Id  quod  tu  me  fecisse  aibas 
parum :  ^as 

Fac  te  esse  patrem  ut  sentiat;  fac  ut  audeat 
Tibi  credere  omnia,  abs  te  petere  et  poscere. 


920.  Namjam...'Vet.  Interpr.  ad- 
dlt  ulciscar.  Sed  non  necesse  erat , 
addere  allquld,  explicandi  causa. 
Est  enim  aposiopesis,  propter  iram 
Chremetis  verba  suffocantem.Per/. 
—  Nam  jam.  .  .  ATroaiwTryici?.  H.  e. 
Bacchidem  exturbabo,  filiummale 
mulctabo.  —  Non  te  respicis.Tu  non 
habes  rationem  prudentiae  tuae.  Cf. 
supra  ,  70. 

921.  ExeTupU  satis  ,  \.  e.  exem- 
plum  sufficiens ;  nescilicetirascen- 
do  nimium  amoribus  filii,  aliquld 
facias ,  unde  tibl  cruciatum  ipse  pa- 
rias,  sicut  mihi  accidit.  Bac^er. 

922.  Non  sum  apud  me.  Non  sum 
mentis  meae  compos.  —  Tene  isiuc 
loqui?  Decetne  te  istud  loqui ,  qui 
nuper  tanta  cum  gravitate  me  ipsum 
adrtionebas ,  ut  mei  ipsius  essem 
raagis  compos. 

928.  Nonne  id  JIagitium'st.  Fr. 
Pith.  Nonnc  istud  f.  Lind.  —  Abest 
id ,  Guclf,  I. 

924.  Te  auxiliarier.  R  ec  i  p  i  m  u  s 
te  cum  Bent.  Both.  Perl.  Delphin. 
Omittunt  alii.  —  Foris.  In  allenis 
negotlis.  Uti  graece  1'^wOev.  Sensus  : 
«  Aliis  sapere,  non  sibi.  »  Huc  re- 
fer  Knnii  octonar.  versus  inler  Syri 


sententias  :  «  Qul  ipsus  slbi  saplens, 
prodesse  non  qult,  ne  quidquam 
sapit.  »  Ac  Menand.  ita  :  Mtao)  co- 
9i<7Tr)v  oaTti;  cu}^  a6Ta>  0090'?.  Ut 
addam  Servlum  qul,  ad  Ciceron. 
utltur  eadem  fere  senteutia ,  Ep.  ad 
Div.IV,  5  :  «Denique  noli  te  oblivisci 
Ciceronem  esse ,  et  eum  qul  allis 
consueveris  praecipere  et  dare  con- 
silium. »  Perlet.  — Chremeti  regerlt 
Menedemus  sua  ipsius  verba,  et 
consilium  in  ipsum  retorquet ,  non 
sine  tacita  curlositatis  exprobratio- 
ne.  Cf.  act.  I,  sc.  i.  Farnab. 

926.  Quid  faciam  ?  Proponunt 
alii ,  Quid  'visfaciam  ?  —  Id  quod  tu 
/7ze,etc.Valp.  etplures  non  admittunt 
tu.  —  ylibas.  Legitur  etiam  per  tri- 
syllabon  ,  aiebas.  —  Fecisse  parum. 
h.  e.  non  fecisse.  Spectat  forsitan  ad 
superiora  ,  1 5 1  ,  seqq. 

926.  Esse  patrem.  Dlsponunt  alii 
patrem  csse. — Ut sentiat.Y\\\^o  omit- 
titur  ut.  Habet  C.  G.  ch.  et  unus  cod. 
Bentl.— /^oc  teesse  patr.  Reddit  Chre- 
meti  suas  admonitiones,  i5(>,seqq. 
— Scntiat ,  ex  tua  in  se  Indulgentia. 

927.  Omnia  secreta.  - —  Pctere 
modeste. — Poscerc,  postulare ,  qua- 
si  debeatur. 
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Ne  quam  aliam  quaerat  copiam,  ac  te  deserat. 
CnR.  Immo  abeat  multo  malo  quovis  gentium , 
Quam  Iiic  per  ilagitium  ad  inopiam  redigat  patrem.      93.» 
Nam  si  illius  pergo  suppeditare  sumptibus, 
Menedeme,  mibi  illic  vere  ad  rastros  res  redit. 
Men.  Quot  incommoditates  in  bac  re  accipies ,  nisi  caves ! 
Difficilem  ostendes  te  esse,  et  ignosces  tamen 
Post,  et  id  ingratum.  Chr.    Ab!  nescis  quam  doleam. 
Men.  Ut  lubet.  935 

Quid  hoc,  quod  volo,  ut  illa  nubat  nostro?  Nisi  quid  est, 
Quod  mavis.  Chr.  Iramo  et  gener  et  adfines  placent. 


928.  Copiam  ,  moJum  invenlen- 
dae  pecunise. 

929.  Multo.  KVn potius ,  pro  mul- 
to.  Alii  utrumque,  multo  potius.  — 
Immo,  quin  potius,  nedum  tuum 
sequar  consilium.  —  Multo  malo. 
Longe  magis  antepono.— ^«ow^e/?- 
tium.  In  quamvis  terrarum  partem. 

980.  Hie  ,  apud  me,  —  Per  fla- 
gitium^  per  flagitiosam  Jibidinem. 

93 1.  Nam  si  illius.  Sic  duo  cod. 
Bentl.  In  antiquis  ////,  quod  explic. 
iUic. —  Pergo.  Lib.  ^emh.  pergam. 

—  Sumptibus ,  impensis. 

932.  Iliic.  Vulg.  illac.  — >  P^ere. 
Sic  C  G.  m.  cum  Hal.  Alii ,  "vero. 

—  Illic  ,  In  tali  rerum  statu. — ^e- 
re  ad  rastros  res  redit.  Alludit  ad 
rastros  Menedemi,  act.  I,  scen.  i; 
et  empUatice  :  Mihi  illaec  vere  prae 
inopia  ad  rastros  res  redit ,  non  ut 
tibi  modo  obstinato  dolore.   Farn. 

933.  Incommoditates.  In  Par.  Ms. 
incommoda.  Beutl.  Quod  incommodi. 

—  Accipies.  Calph.  leg.  capies.  — 
In  hac  re.  la  exsequendo  tali  con- 
silio. 

g3^.0stendes.  Alii ostendis.  Both. 
legit  D.   ostcndes  te   et  ignosces  post 


tamen.  — Difficilem ,  asperum  ,  mo- 
rosum.  — Tamen;  quse  tua  eritpa- 
terna  indulgentia,  invitus  ignosces. 

935.  Post.  Alii  collocant,  et  ta- 
men  post  ignosces.  —  Id.  Addit  Ms. 
Par.  tibi  erit.  Glossam  sapit.  Perl. 

—  Quam  doleam.  Alii  quid  doleam. 

—  Post,  postea. — Et  id,ingratum. 
Sc.  tum  erit.  Id  est,  nullam  tibi 
apud  filium  gratiam  conciliabit, 
quum  videbit  te  non  volentem,  sed 
invitum,  et  paterni  animi  mol- 
litie  devictum  ignoscere.  —  Ut  ht- 
bet.  Doleas  ergo ,  quantum  libuerit 
tibi.  Hsec  quoque  respondent  su- 
perioribus,  i66,  sq.  Chr.  Siccine 
est  senientia.  Meiv.  Sic.  Chr.  Bene 
'vale.  BcEcIerus. 

936.  Quidhoc.  Goveanus,  Guyet. 
et  post  eos  Both.  omittunt  hoc.  — 
Quodvolo.  Alii  quodrogo. —  Ut  illa 
nuhat.  Ordinat  Both.  illa  ut  nuhat. 

—  Quid  hoc.  Supple,  quale  libi 
videtur.  —  Nostro,  meo  filio.  — • 
Nisi  quid  est.  Dic  mihi  an  illud  tibi 
placeat,  nisi  quid  aliud  sit  consilium 
quod  prseoptes. 

937.  Quod  mai>is.  Br.  vet.  cod. 
Lind.  Guelf.  i,  2,3;  Both.  Delph, 
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Men.  Quicl  dotis  dicam  tc  dixisse  filio? 

Quid  obticuisti?  Ciir.  Dotis?  Men.  Ita  dico.   Ciin.   Ali! 

Mi:n.  Clireme, 
Ne  quid  vereare,  si  minus  :  iiiliil  nos  dos  movet.         ni.. 
Chr.  Duo  talenta  pro  re  nostra  ego  esse  decrevi  satis. 
Sed  ita  dictu  est  opus ,  si  me  vis  salvum  esse ,  et  rem  et 

filium , 
Me  mea  omnia  bona  doti  dixisse  illi.  Men.  Quam  rem 


agis 


Chr.  Id  mirari  te  simulato,  et  illum  hoc  rogitato  simul. 


Quod  maiis.  —  Immo ,  e  contrario. 

938.  Ordinem  dicit  Westerhov. 
esse ,  (7.  d.  d.  jdlo ,  te  dixisse.  Bent. 
et  Both.  lc^nnl  fdice  :  quod  se  mi- 
rari  dicit  Perl.  Nam  genero  dos 
dahatnr,  non  fdiae.  —  Filio,  refer 
ad  dicam.  Id  est,  nuntiabo  filio. 

gSg.Both.  huncet  sequentem  \er- 
sum  sic  legit,  quidobtinuistiP  Chr.  Do- 
tis  ?  Mejs.  Ita.  Chr.  Ah!  M.  Ne  quid 
Chreme,vereare,  si  quid  minus  cst:  nil 
nos  dos  movet.  —  Quid  ohticuisli?  Sic 
dixit,  quasi  puderet  dicere,  quod 
parva  dos  videretur.  Supra,  838. 
Similis  est  in  Andr.  9^2.  Perl, 
—  Mehus  est  fortasse  intelhgi  hsec, 
sicutproponit  Boeclerus,  qui  notat: 
■  Deliberationenx  significat  haec 
cunctatio  non  tam  de  dote  quam 
deratione  emendandi  et  ad  frugem 
revocandi  fihi.  Hic  enim  consihum 
illud  ad  ctx.ovojxtav  unice  factum , 
veluti  ex  re  praesenti  arripitur  :  ut 
dum  turlja;  in  CHtiphoncm  augeri 
videntur,  ad  catastrophen  paretur 
via.  Differt  enim  hsec  ira  Chreme- 
tis  ])atris  al)  aliornm  patrum  indi- 
gnatione ,  ubi  phis  affectus  q?iam 
ratio  dominatur.  Hic  in  rationem 
se  composuit  affectus;  nec  impc- 
ditur,  sed  tegitur  iracuudia  consi- 


hura.  Quod  ut  conspectius  esset, 
adjecit  poeta  et  comparavit  senis 
in  servum  indignationem  :  quae  ul- 
tionem  et  minasspirat.  Fihus  ^/c-?/> 
confutahitur  ad  emendationem  :  ser- 
vus,  verheribus  male  mulctabitur, 
ob  vindictam  facinorum.  Boccler. 

94«.  Si.  Par.  Ms.  addit  est,  quod 
glossema  esse  nobis  videtur.  Bip. 
minu' .  Ahi  nihil  dos  nos  movet.  — 
JSe  quid  vereare.  Pulchre  occurrit 
verecundo.  —  Si  minus ,  sub.  dixe- 
ris  ;  et  minus  intehige,  minorcm  dotem 
quampar  est. 

94 1.  Tyiio  talenta.  Supra  ,  838. 
—  Pro  re  nostra.  Katione  habita 
nostrorum  bonorum. 

942.  Sed  it.  dict.  est  opus.  Sic 
numerosior  Benth  collocatio.  Vulg. 
est  post  opus.  —  Mss.  quidam  : 
et  jdium  et  rem.  —  Ita  dictu  est 
opus.  Oportet  dicas  quod  scquitur, 
sc.  me  mea  omnia  Antiphilae  da- 
turum  in  dotem  promisisse ,  damno 
fihi.  — Agis,  Mohris,  meditaris. 

943. 3Ie  mea, etc.  Abest  me  Guelf. 
3.1demcum  BodL  et  Br.  dotis,  pro 
doti.  Both.  legit,  Omnia  mea  doti 
dixisse  illi  me   bona. 

944-  Mss.  quidun  :  Id  cmirari  te 
simula.   Simulato ,  finge  apud  Chti- 
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Ouamobrem  id  faciam.  Mt.n.  Quin  ego  vero,  quamobrem 

id  facias,  nescio.  9^'-> 

Chr.  Egone?  Ut  ejus  animum,  qui   nunc  luxuria  et  la- 


scivia 


Diffluit,  retundam,  redigam,  ut,  quo  se  vertat,  nesciat. 
ME]>f.  Quid  agis!  Chr.  Mitte,  ac  sine  me  in  hac  re  ge- 

rere  mihi  morem.  Men.  Sino. 
Itane  vis?  Chr.  Ita.  Meiy.  Fiat.  Chr.  Ac  jam,  uxorem  ut 

arcessat ,  paret. 
Hic  ita,  ut  hberos  est  a^quum,  dictis  confutabitur.       ys» 
Sed  Syrum .  .  .   Men.   Quid  eum?  Chr.   Ego,   si  vivo, 

eum  adeo  exornatum  dabo, 
Adeo  depexum,  ut,  dum  vivat ,  meminerit  semper  mei; 


phonem.  —  Hoc  rogitalo.  Bodl.  non 
agnosclt  To  hoc 

945.  Quin.  Quln  immo. —  Ego 
rero.  Ego  ipse,  diim  interrogaho 
filium  tuum  ,  vere  nesciam  quid 
tibi  sit  consilii. 

946.  EJ us animum.Y arie  legitur, 
illi  anim.  ilUus  anim. — Egone?Vo\.e?,X. 
ne  fieri  ut  nescias  quamobrem  ego 
id  faciam. 

947-  DiffLuit.  Mss.  plusculi  De- 
fluit.  —  Redignm.  Alii  prseponunt 
et;  quoil  omittimuspostBent.  Perl. 
Z.  Delph. — Quo  sG^vertat.  Ad  quam 
excusationem  confuglat,  inops  om- 
nino  consllii. 

948.  Quid  agis  !  C.  G-  m.  Quid 
nis?  —  Ac  sine.  Ahi  non  habent 
ac.  SIc  in  iil).  Bemb-  —  Quid  agis  ! 
Potesne  velle  id  agere?  —  Mitte  me 
ab  incoepto  avertere. — Gerere  mihi 
morem.  Arhitrio  meo  agere. 

949.  Ac  jam.  AHi  age  jam.  — 
Itane  ms  talem  te  erga  filium  prae- 
bere,  —  Uxorem  ut  arcessat.  «  Ut 
jam  CHnia  arcessat  Antiphilam.  » 
Deductio    uxoris  vesperi  adeo   et 


noctu  fiebat.  —  Paret ,  sub.  nu- 
ptias. 

9^0.  ///c,  Clitipho.  —  Dictis 
confutahitur.  Objurgahitur.  Infra 
nempe  fihus  dicitur,  gcrro  ,  iners, 
fraus ,  1034. 

9  5 1 .  Reponit  Bentl.  Ego^  si  rivo, 
eum  adeo  exornatum  daho.  Ita  et  Nos 
post  Perletum.  Both.  legit,  Ego^ 
si  vii>o ,  nte  adeo  ex.  d.  ■ — 'Alii  EgO' 
ne?  per  interrogationem.  —  Sed 
i5')-mm...Minaciterdicuntur,  ea  quse 
interrumpit  Menedemus.  — Quum 
ulique  majora  tormenta  servo  mi- 
natus  sit  irascentis  more  ,  quod 
esset  facturus  exprimere  non  po- 
tult.  Eugr.  — Quid  eumP  Id  est,  quld 
de  illo  dicendum  hahes.  Similiter 
Phorm.  786.  —  Exornatum  daho. 
Ironlce,  pro  mulctatum  cfficiam  a>er- 
herihus  et  plagis. 

9^2.  Ut  dum  vii^at.Tres  ex  Bentl. 
Codd.  Usque  dum  vivat.  —  Adeo  de- 
pexum.  Id  est ,  flagris  scissum  et  la- 
ceratum.SIc  item  galHce  diceretur, 
sermone  satis  plebeio  ,  /e  lc  pcigne- 
rai  si  hien.  aue.  .  - 
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Qui  sibi  me  pro  deridiculo  ac  delectanicnto  putat. 
Non,  ita  me  Di  ament,  auderet  facere  haec  viduae  mulieri, 
Quae  in  me  fecit.  gss 

SCENA  SECUNDA. 

CLITIPHO.  MENEDEMUS.  CHREMES.  SYRUS. 


Clit.  Itane  tandem,  quaeso,  est,  Menedeme,  ut  pater 
Tam  in  brevi    spatio    omnem    de    me  ejecerit  animum 

patris  ? 
Quodnam  ob  facinus?  Quid  ego  tantum  sceleris  admisi 

miser? 
Vulgo  faciunt.  Men.  Scio  tibi  esse  hoc  gravius  multo  ac 

durius, 


953.  Deridicuto.  Alii  ridiculo. — 
Dcridiculo ,  pro  ludibrio.  Tb  de  vim 
addere ,  jam  notavimus  supra,  826; 
ubi  deamo  ,  pro  'valde  amo. — -  His 
dictis,  abit  Menedemus. 

954«  Facere  hccc.  Disponitur  quo- 
que,  /ticc /ctce re.Both.  legit,  Aud-cres 
uni  hcec  "vetulce  m,  —  Viduiv  mulieri, 
et  ideo  ,  in  quam  injuria  plerum- 
que  impunita.Quint.  Declam.  338: 
«  Inibecilla  res  est  femina  ,  et  af- 
fert  infirmitati  naturali  non  leve 
])ondus  ,  quod  vidua  est.  >« 

o55.  Quce  in  mefccit.  Both.  mihi 
quuifecit.  —  Un.  Ms.  ap.  We.  ad- 
dit ,  tnntas  illusiones. 

9  56.  Ilane  tand.  quces,  cst ,  Men. 
Omittunt  quidam  est.  A  Guelf.  1 , 
abest  quceso.  —  Mencdennis ,  uti 
rogatus  a  Cliremote  fuerat ,  domum 
suam  excurrit,  ubi  paucis  verbis 
Clitiphoni  roiiuiitiat  ijisum  a  patrc 
cxhoredatum.  Oinuia  l)»)na  doti  da- 


ta  esse  Antiphilae.  Quod  quum  aegre 
ferretClitipho,  exit  cumMenedemo, 
patrem  allocuturus.  Interim  ex- 
spectat  Chremes  dum  redeat  Me- 
nedemus.  Si  quld  autem  hic  nimis 
vacuum  in  scenis  contexendis  vide- 
retur,  facile  purgabiturTerentius, 
quum  paucissimaadmodum,  ut  no- 
tavimus  ,  Chremes  verba  dixerit  et 
interim  Chremes  optime  potuit  sce- 
nam  sohis  occupare,  dum  gestu 
tacito  exprimit  quidsentiat;  quod 
decet  ornnino  virum  vehementer 
commotum.  —  Jtanc  cst  ut.  Potuit 
ne  fieri  ut,  etc. 

9^7.  De  me.  IUa  notat  Westerh. 
non  legi  in  omnil)us  Mss.  —  ■^y^c- 
anim.  patr.  Disponit  Both.  Pat. 
nnim.  ejccerit.  —  Animum  patris , 
paternam  benevolentiam. 

959.  Vulgo  faciunt.  Lib.  antiq. 
T^ulgo  id  fnciunt.  —  f  ulgo  faciunt. 
yEquales   mei    faccre    solent  quod 
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Cui  fit;  verum    ego    haud   minus    aegre  patior,  id  qui 

nescio ,  9^;,, 

Nec  rationem  capio,  nisi  quod  tibi  bene  ex  animo  volo. 
Clit.    Hic  patrem   adstare    aibas?   Men.   Eccum.  Chr. 

Quid  me  incusas,  Clitipho? 
Quidquid  ego  hujus  feci ,  tibi  prospexi  et  stultitiae  tuae. 
Ubi  te  vidi  animo  esse  omisso,  et  suavia  in  praesentia 
Quae  essent,  prima  habere,  neque  consulere  in  longitu- 

dinem ;  ^66 

Cepi  rationem,  ut  neque  egeres,  neque  ut  haec  posses 

perdere. 


ego  feci.  Nihil  feci  quod  alii  non 
factitent. 

960.  Id  quL  Bentl.  ex  uno  cod. 
idque.  Rulinken.  non  admittit  cegre. 
—  Tibi  cui  fit.  Quoniam  scilicet  id 
te  propius  tangit.  —  Id  qui  nescio , 
ego  qui  rem  totam  plane  ignoro , 
et  quid  te  inter  et  patrem  agatur. 

961.  Nec  rationem  capio,  etc.  Et  qui 
nullam  aliam  in  tuiscomniodis  par- 
tem  suscipio,  nisi  quod  ex  animo  sim 
erga  te  propensus  ad  benevolen- 
tiara.  —  Longe  aliter  explicant 
multi  editores;  volunt  quippe  qui 
per  cMr  explicari,  et  interpretantur, 
nescio  qui  [c\xr)  id (sc.  moeror  meus) 
fiat,  etnullam  aliam  mihimet  affero 
causam  mei  doloris,  nisi  quod,  etc. 

962.  Adstare.  In  Bem.  esoe.  — 
Hoc  Syro  tribuit  Both,  —  Quid 
me.  Inclpit  hic  in  Bip.  nova  scena. 

963.  Quidquid  ego  luijus  f.  Ed. 
pr\m. Quidquidliujus  reif. — Quidquid 
ego ,  etc.  Dictis  jam  confutat  filium, 
ut  ante  constituerat.  In  qua  objur- 
gatione,poeta  exempknn  dedit  no- 
tabile  quanto  sit  major  vis  in  ra- 
tionibus,  quam  in  vehementia  et 
tumultu  castigantis.  Dissolutos  filii 

y. 


mores ,  turpitudine  prseteritorum  , 
noxa  futuri  ,  graphice  describit 
pater ;  ut  inferatur  potentlus  neces- 
sitas  coercitionis ,  et  descendat  in 
animuragravius.  InterDemese  aspe- 
ritatem  et  Micionis  indulgentiam 
meditatum  temperamenti  genus. 
Sententiose  autem  Triv  aawrtav  stul- 
titice  nomine  poeta  describit.  Ita- 
que,  apud  Aristophanem ,  Plutus 
conqueritur  «se,  ut  primura  in 
hominem  stultum  inciderit,  in  me- 
retrices  et  aleam  projlci,  minimo- 
que  temporis  nudum  domo  expel- 
li.  »  Boecler.  —  Hujus  feci,  in  hac 
re  feci. —  Prospexi,  consului. 

964.  In  Ms.  Lips.  est  :  omisso., 
et  suai>i.  — ^  Omisso.  Neghgenti  et 
remisso.  Adelph.  835  :  omissiores 
paulo.  —  In  proisentia.  In  prsesenti 
tempore. 

965.  Prima  habere.  Suspicere  et 
seclari  ut  praecipua.  —  In  lonntu- 
dinem.  Longe  in  futurum. 

966.  Neque  egeres.  Ed.  prim.  et 
Mss.  quid.  nec  tu  eg.  Censet  BentL 
fortasse  legendum  :  ut  neque  egeres^ 
neque  ut  licec  possis  pevdere.  —  Cepi 
rationem.  Inveni  modum,  —  Hcec 

'^9 
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Uhi,  cui  (lecuit  primo,  tibi  non   licuit  pcr  te  mihi  dare, 
Abii  ad  proxunios  tibi  qui  erant,  eis  commisi  et  credidi. 
Ibi  tuae  stultitia?  semper  erit  pra^sidium,  Cbtipho  : 
A^ictus,  vestitus,  quo  in  tectum  te  receptes.  Clit.   Hei 

mihi!  (,70 

Chr.  Satius,  quam  te  ipso   herede  haec   possidere  Bac- 

chidem. 
Syr.  Disperii!  Scelestus  quantas  turbas  concivi  insciens! 
Clit.  Emori  cupio.  Ciir.  Prius  quaeso  disce,  quid  sit  vi- 

vere. 
Ubi  scies;  si  disphcebit  vita,  tum  istoc  utitor. 
Syr.  Here,  hcetne?  Ciir.  Loquere.  Syr.  At  tuto.   Chr. 

Loquere.  Syr.  Qusb  istaec  pravitas,  975 

Quaive  amentia  est,  quod  peccavi  ego,  id  obesse  huic? 

Chr.  Ihcet. 


mea  bona  perdere  ,  in  vanuin  dissi- 
pare. 

967.  Ubi ,  ciu  dec.  primo ,  tibi 
non  lic.  Postquam  tibi ,  cui  debui 
ante  omnes  heredi,  non  potui  pro- 
pter  tuos  mores  mea  bona  donare. 

—  Per  te  ,  propter  tua  flagitia. 

968.  Abii.  Converti  me,  here- 
ditatem  contuh.  —  Ad  proxumos 
tibiy  etc. ,  qui,  secundum  te  ,  mihi 
erant  consanguinitate  proximi. 
Nempe  soror  tua.  —  Commisi  et 
credidi.  Fidei  commendavi. 

969.  Sempcr  erit pra'sidium.^oth. 
semp.  prccs.  erit. — Ibi,  apud  eam  , 
sc.  apud  sororem.  — Tuce  stultitice. 
Tihi  stuhitia  ad  inopiam  redacto. 

—  Prccsidium ,  perfuglum  et  auxi- 
lium.  Sic  ahbi ,  6^6:  MecB  stultiticv 
justitia  tua  sit  aliipdd  prcvsidii. 

970.  Rcceptes.  Guclf.  l  ,  3  j  rc- 
ceptas.  —  fictus  y  restitus^auh.  erit. 

—  Quo.^  etc.  Supplc,  erit  aliquicl 
ioci  quo  i>clut  in   tcctum  tc  recipias. 


gyi.Satius.  Ahi  satius  est.  Guelf. 
I  ,  satius  lioc  est.  Guelf.  7i ,  Sat  hoc 
est.  —  Hcec  possid.  Pro  hcec  Mark. 
hoc.  —  Satius ,  mehus  est  ita  consu- 
luisse  de  honls  mels.  —  Te  ipso 
hcrede.  SI  tihi,  ut  heredi,  hscc  relicla 
fuerint. 

972.  Turbas ,  tumuhus,  dissen- 
siones.  —  Concii'i.  Excitavi ,  heri- 
lem  filium  in  tales  angustias  inji- 
ciendo. 

974-  Istoc  utitor.  Adimple  huuc 
sermonem ,  hoc  moriendi  votum. 

975.  At  tuto.  Quldam  ac  iuto.  — 
Istcec.  Lindenbr.  istast.  C.G.  m.  cst 
ista.  —  Here^  licetne?  Alloquitur 
Syrus  Chremetem. — /./rc^rtf/suppl. 
mihl  te  affari.  — At  tuto.  At ,  licet- 
ne  sine  periculo?  —  Istcec^  ista  tua. 

976.  Qua've.  Guclf.  a  ,  qucc ^  sine 
"vc. — Ilicct.  B.  separatim,  /  licet. — 
Quod  peccavi  cgo.  Mea  peccata.  — 
Hicet^  pro  irc  licct ;  id  est  abi  ,  «abi , 
per  me  licet.  Desine  loqui  plura.  •• 
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Ne  te  aclmisce.  Nemo  accusat,  Syre,  te;  nec  tu  aram  tibi, 
Nec  precatorem  pararis!  Syr.  Quid  agis  ?  Chr.  Nil  suc- 

censeo, 
Nec  tibi,  nec  tibi;  nec  vos  est  aequuni,  quocl  facio,  mibi. 

SCENA  TERTIA. 

SYRUS.  CLITIPHO. 

Syr.    Abiit?  Ab,  rogasse   vellem.   Clit.  Quid?  Syr. 

Unde  mi  peterem  cibum.  980 

Ita  nos  abaUenavit.  Tibi  jam  esse  ad  sororem  intelligo. 
Clit.  Adeon'  rem  rediisse,   ut  periclum   etiam  a  fame 

mibi  sit,  Syre. 
Syr.  Modo  Kceat  vivere,  est  spes.  Clit.  Quse?  Syr.  Nos 

esurituros  satis. 
Clit.  Irrides  in  re  tanta  ?  Neque  me  quidquam  consiHo 

adjuvas  ? 


977.  Nec  tu  aram ,  nec  precator. 
par.  Servi  duo  habebant  perfugia, 
aram  in  templis  ,  et  deprecatores 
apud  dominos. 

978.  Parajis.  KVii  paraveris.  — 
Quid  agis  ?  Curitategeris  erga  me? 

979.  Nec  tibi ,  nec  tihi.  Libb. 
Bent.  nec  tihi^  nec  huic.  Sed  Erasm. 
Ped.  et  Fa.  Nec  tibi ,  nec  tibi.  Hic 
autem  Bent.  notat :  « Videtur  tamen 
verum  :  nempe  vultu  et  nutu  haec 
aguntur ;  prlmo  Syrum  ,  dein  fiiium 
inituetur.  »  Perl.  —  Nec  tibi ,  Syre. 
—  Nec  tibi ,  Clitipho,  nate. —  Nec 
vos  est  oiquum ,  etc.  «  Nec  justum 
est  vos  vicissim  mihi  irasci  de  eo , 
quod  facio.»  Chremes  igitur  ab  eo 
deterretur,  quod  facere  utrique  il- 
lorum  cogitaverat.  Cf.  960. 

^So.Ah.YaT.Hei.  Fah.—QuidP 


Syr.  Unde ,  elc.  Delph.  Quid  Syre  P 

—  Rogasse ,   sub.    eum.    —   Quid, 
Sub,  rogare. 

981.  Ahalienavit.  AHi  alienavit. 
— Abalienavit.  Abdicavit ;  tanquam 
alienos  tractavit.  —  Esse.  Sub. 
unde  petas  tibi  cibum.  —  Ad , 
apud. 

gSz.  A  fame.  Abest  a,  in  qui- 
busdam.  — .  Adeo.  In  eum  statum. 

—  Rem ,  fortunam  raeam. 

983.  (^«^,  Ms.  Bodl.  QuidP  — 
Modo ,  si  modo. —  Est  spes.  Restat 
adliuc,  vel  in  difCcilhmo  rerum 
nostrarum  statu,  spes  qua  debemus 
erigi,  et  sustineri. —  Nos  esurituros 
satis.  Vernili  more  Syrus  jocosa 
miscet  et  seria.Id  quod  Tvapa  irpoa» 
^oxtav  vocant,  quum  aliter  respon- 
detur  quam  exspectatur.  Perlet. 
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Syr.  Iniiiio  et  ibi  niinc   sum  ,  ct  usque  id  cgi  dudum , 

dum  loquitur  patcr;  985 

Et,  quantum  cgo  intelligerc  possum .  .  .Clit.  Quid?  Syr. 

non  aberit  longius. 
Clit.   Quid  id  ergoPSYR.  Sic  est,  non  cssc  horum  te 

arbitror.  Clit.  Quid  istuc,  Syre? 
Satin'  sanus  es?  Syr.  Ego  dicam,  quod  mi  in  mentem  est; 

tu  dijudlca. 
Dum  istis  fuisti  solus,  dum  nulla  alia  delectatio, 
Quaj   propior  esset,   te  indulgebant,  tibi  dabant;  nunc 

filia  990 

Postquam  est  inventa  vera,  inventa  est  causa,  qua  te 

expellcrent. 


98 5.  Id  egi.  Hsec  absunt  Guelf. 

2.  Loquitur.  Guelf.  3  ,   egit.  — 

Ibi  nunc  sum.  In  hac  re ,  sc.  ut  te 
consilio  adjuvem,  nunc  sum  totus. 

Id  cgi.   Id  co<^itavi.   —   Usque 

iludum  dum.  Scmper,  tamdiu.  — 
loquitur^  pro  loquebatur. 

98G.  Et  quantum  ego  intcUigere 
possum...  Hfficlenteadmodum  Syrus 
pronuntiat,  et  graviter  meditanti 
similis.  Et  quum  liero  interroganti 
non  respondet,  vult  callide  majo- 
rem  ab  eo  audientiam  sibi  conci- 
]  Jare. — Non  abcrit  longius  ,  id  quod 
cogito,  a  mente  mca. 

987.  ISon  essc  /lorum  te.  Guelf. 
3  ,  addit  fdium.  —  Quid  isluc.  Alii 
qui  ist.  —  Quid  est  crgo?  Quid  est 
igitur  de  quo  meditaris  ?  —  Sic  est. 
Lene  Kugrapbius  :  «  Diu  finxit  se 
nescio  qnid  cogitare  servus.  Repe- 
rit  landem  astute.Itaque  baec  oratio, 
sic  est  ^  continuat  cogitationes  nota 
vX  familiari  comicis  ligura.» — IIo- 
nim.  Cbremetis  et  Sostratac.  Et  ho- 
riim  ,  quasi  cuui  odio  dixit  ,  diim 
forsilan  ocubs  vel  digito  n»onstral 


aedesCbremetis.  — Hsec  mira  cum 
Syri  artedicuntur;  Clitipbonem  sci- 
licet  in  gratiam  cum  patre  reconci- 
liare  cupit  et  Cbremetis  animos  mol- 
bre;  nibil  autem  ad  eum  fluem  as- 
sequendum  aptiuserat,qijam  si  fin- 
geretClitipbose  nonesseCbremetis 
iilium.  Sed  quum  multum  inter  se 
differant  res  serio  factse  el  eae  quac 
simulantur;  et  quum  praeterea 
Syrus  adolescentuli  indolem  magis 
nosceret  quam  ut  tale  consilium  ei 
committeret ,  Clitipbonem  ipsum 
ante  alios  decipit,  et  id  quidem  per- 
ingeniose. 

988.  In  mentem  est.  Quid.  delent 
est.  Alii  leg.  in  mente.  —  Tu  diju- 
dica  ,  num   res  se  habeat,  ut  dico. 

989.  Fuisti  abest  a  Guelf.  1.  — 
Istis.  (^bremeti  et  Sostratae, — Dum 
nulla,  sub.  fuit. 

990.  Te  indulg.  Mss.  quidam  iibi. — 
Propior,e\  ideo  carior,sc.  quam  tu. 
991  .Jcra.  Be.i-e/v;,  Quam  lectio- 
nemprobamessejudicatPerl.oNam 
movet  illc  nuM-ito  qu«slionem  ,  cur 
wra   filia,  quum  falsam  nuuquauk 
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Clit.  Est  verisimile.  Syr.  An   tii  ob  peccatum  lioc  esse 

illum  iratum  putas? 
Clit.   Non    arbitror.   Syr.  Nunc  aliud    specta  :   matres 

omnes  filiis 
In  peccato  adjutrices,  auxilio  in  paterna  injuria 
Solent  esse;  id  non  fit.  Clit.  Yerum  dicis.  Quid  nunc 

faciam,  Syre?  995 

Syr.  Suspicionem  istanc  ex  illis  quaere;  rem  profer  palam. 
Si  non  est  verum ,  ad  misericordiam  ambos  adduces  cito ; 

aut 
Scibis,  cujus  sis.  Clit.  Recte  suades,  faciam.    Syr.  Sat 

recte  hoc  mihi 


sustulerint. » — Qua  teexp.  Mss.  Par. 
qua  re.  Quod  non  alienura ,  ait  Per- 
letus ,  a  more  Terentii.  —  l^era. 
Cum  emphasi  expressum  ,  et  oppo- 
site  ad  Clitiphonetn  subditum  sci- 
licet.  TVesterhov. 

992.  Hoc  esse  illum.  Both.  hoc 
ill.  esse.  —  Ob  peccatum  hoc.  Intel- 
ligit  scortationem  cum  Bacchide. 

993.  Specta.  Guelf,  2,  exspecta. 

—  Allud ,  sc.  argumentum. 

994-  Inpaterna  injuria.^  etc»  Both. 
in  patria  injuria  Soient  :  id  non  fit. 

—  In  paterna  injuria.  Quando  patres 
in  eos  inique  agunt. 

995.    Dicis  delent  Gov.  et  Mur. 

—  Quid  nunc  faciam.  Legunt  qui- 
dam ,  quid  nunc  ego  fac.  Alii  quid 
nunc  crgo  faciam.  AHi  denique , 
quid  ergo  fac.  Bothius  legit ,  "vcrum. 
Dic  ergo ,  quid  n.  f.  S.  —  Soltnt 
esse.  Menander  :  Ecti  ^z  fxviTYip 
9iXo't£>cvo;  jaocXXov  -TraTpo';.  —  Id  non 
fit ,  erga  te.  Id  est,  mater  tibi  non 
est  adjutrlx.  —  Verum  dicis.  Per- 
suadetur  Clitipho  ad  credendum. 
Modo  dixerat,  esl  verisimile.  Igitur 
gradatim  movetur. 


996.  Istanc.  Lib.  antiq,  istam.  — 
Palam.  Post  hanc  vocem  ,  addit 
Bent.  aut,  invitis  codd.  —  Suspi- 
cionem  istanc ,  etc.  Qusere  ab  illis 
eam  rem  quam  suspicaris.  —  Rem 
profer  palam.  Sine  ambaglbus  eos 
aggredere. 

997.  Aut.  Hoc,  aut ,  quod  vulgo 
in  fine  hujus  versus  positum  est , 
locatur  ab  Erasmo ,  Westerh,  ac 
Bentl.  in  initio  sequentis, —  5/  non 
est  verum.  Supple  ,  te  non  ex  illiA 
natum  esse,  —  Ad  misericQrdiam. 
Adnotat  hic  Boeclerus :  «Quid  ^nim 
validius  esse  poterat  ad  tentandum 
animum  parentum.  Itaque  postea 
mater  nec  ferre  potest  liujus  rei 
mentionem.  Calphurniushujus  sen- 
tentiae  hanc  rationem  affert  :  «  quia 
parentes  veri  cito  filiis  ignoscunt. » 
Quod  frigidum  esset  hoc  loco,  Vult 
enim  significare  parentes  prorsus 
ferre  non  posse ,  si  yvyi<Tto'TVi?  Tr? 
GTopyii?  in  dubium  vocetur, »  Boecler. 
—  Aut,  Supple  :  posito  altero  , 
corum  te  non  esse. 

(jijS.Cujus  sis.  Mss.quid.  addunt 
fdius.  Alii  libri  post  sat  recte  omit- 
3 

^^9 
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In  mentem  venit  :  namque  adolescens  quam  in  minima 

spe  situs  erit, 
Tam  facillime  patris  paccm  in  lcges  conficiet  suas.  lo-.o 

Etcnim  liaud  scio,  anne  uxorcm  ducat;  ac  Syro  nil  gratiae. 
Quid  hoc  autem?  Scnex  exit  foras;  ego  fugio.  Adhuc  quod 

factum  'st, 
Miror,  non  jussisse  ilUco  abripi  me.  Ad  Menedemum  hinc 

pergam. 
Eum  mihi  precatorem  paro ;  seni  nostro  nii  fidei  habeo. 


tunt  hoc.  —  Sat  recte  hoc  mUd ,  etc. 
Hsec  Syrum  ad  spectatores  conver- 
sum  dicere  apparet. 

999"  Q^^^  '^  minima  spe.  Lib. 
antiq.  quam  maxima  in  spe  ,  pro 
minima.  Fa.  omittit,  in.  —  Situs 
erit.  Guyet.  conjicit ,  aV/w ,  id  est, 
citatus.  —  Quam  in  minima,  etc.Quo 
in  minori  spe.  —  Situs ,  positus. 

looo.  Tam.  Bip.  tanto.  —  Facil- 
lime.  Bentl.  difjlcilUme  ;  sed  nil  no- 
tat  ad  novam  hanc  lectionem.  — 
Tam  facillime-i  eo  facilius.  —  Patris 
pacem con/iciet.  In  grnlmm  cum  patre 
redibit.  —  In  leges  suas.  Sc.  in  leges 
patris;  secundum  eas  leges  et  con- 
ditiones  quas  dare  pater  voluerit 
in  ca  pace  ineunda. 

looi.  Anne.  Ita  C  G.  m.  et  Hal. 
In  Bemb.  abest  particula  ne. — Ac 
Syronil.  Eugr.  ingerit  sit.  —  Etenim 
haud  sciOf  etc.  Scilicet  quum  spe 
fere  omni  destitutus ,  qualibet 
conditione  amicitiam  patris  recu- 
perare  coactus  fuerit ,  eveniet  for- 
lasse  ut  uxorem  ducat ,  et  aninumi 
a  m(;rctrice  avulsum  ad  imptias 
transferat.  —  Ac  Syro  nil  gratice. 
«  Milii  nihil  gratia;  erit  ex  eo  con- 
sllio. »  Kt  adde  ut  totum   hunc  lo- 


cum  plane  Jntelllgas  :  «Id  quidem 
flet,  sc.  mihi  gratia  non  agetur. 
Sed  cum  patre  natum  reconcllia- 
vero ,  et  quidquid  male  antea  fa- 
ctum  fuit  per  rae ,  resarcivero. 

IO02.  Quid  hoc  autemP  Al.  Quid 
autem  hoc  —  Quod  factum'st,  Guelf. 
ob  hoc  (piodf. — Quid  hoc  autem  ?  Hsec 
Syrus ,  dum  aliquid  strepitus  au- 
dit.  —  Senex ,  Chremes.  —  Adhuc , 
usque  adidtemporis. — Quodfactum 
est.  Propter  id  quod  feci ,  et  prop- 
ter  quod  debet  mihi  succensere. 

ioo3,  3Iiror,  nonjussisse,  etc.\a- 
rie  hic  versus  legltur.  Quem  exhi- 
bet  Perletus  ,  ab  Erasmo  fere  est. 
Par.  Ed.  Mir.  cofitinuo  non  jusse  me 
adripi.  yld  Mcned.  hunc  pergum.  C. 
G,  m.  Mir.  hoc  non  jussisse  iUico  ar- 
ripi  me.  Hinc  j.  ad  Men.  perg.  Et  sic 
alii  aliter. —  Non  jussisse ,  subaud. 
Chremetem. — Ahripi.  Comprehen- 
di.  Vid,  Andr,  862. 

1004.  Niljidei.  Alii  fidei  nihil. 
Both.  habet  Nostrofide  nil  h. — Pre- 
catorem.  Intercessorem.  —  Seni  no- 
stro  nil  fidei  hahco ,  quamvis  scilicct 
vs.  977  sq.  dixerit  Chremes  :  «  Ne- 
mo  accusat ,  Syrc ,  le  :  nec  tu  aram 
tibi ,  ncc  precatorem  pararis.  » 
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SCENA  QUARTA. 

SOSTRATA.    CHREMES. 

Sos.  Profecto,  nisi  caves,  tu  homo,  aliquid  gnato  cou- 
ficies  mali :  loor. 

Idque  adeo  niiror,  quomodo 

Tam  ineptum  quidquam  tibi  in  mentem  venire,  mi  vir, 
potucrit. 

Chr.  Oli,  pergin',  mulier  esse?  Ullamne  unquam  ego 
rem  in  vita  mea 


ioo5.  Nisi  caveSy  tu  liomo.  Br.  Ni- 
si  tu  caves  homo. — ^Profecto ,  nisi  ca- 
veSf  etc.  In  hac  scena  continetur 
iinago  quaedara  dissidii  iuter  virum 
et  uxorem,  qui  natura  sunt  diffici- 
Jes.  Atque  in  tali  jurgio,  illos  ipsos 
morosorum  adversus  uxores  senum 
mores  videtur  >cci)[jt,(d^eTv  poeta  no- 
ster. — Tuhomo.  Cum  stomachoSo- 
strata  dicit;  et  coercitura  est  uxor 
maritum,  quod  exheredationem  fllii 
veht  Eugvaph.  —  Aliquid gnato  con- 
Jicies  mali.  Adnotat  hic  Boeclerus 
maxime  convenienter  :  «  Magna  ce- 
leritas  est  rerum  ,  quse  hic  conclu- 
duntur.  CHtipho  ad  matrem  cucur- 
rit ,  querelam  ferens  de  severitate 
patris  exheredare  ipsum  volentis; 
atque  hinc  suspicionem  moveratde 
statu  suo  :  quod  verisimile  nemini 
videretur,  patrem  tam  acerbe  actu- 
rum  cum  fiho,  quem  pro  vero  et  suo 
agnosceret .  Mater  Chremetem  ma- 
ritum  statim  ea  de  re  aggreditur  , 
domoque  exeuntem  pone  consequi- 
lur ,  atqu-e  hoc  jurgium  in  scenam 
iufert.  Interponitur  nihil  aliud , 
quara  sermo  ille  Syri  brevis  scena 


praecedente.  Hasc,  inquam ,  celeritas 
condonatur  fabuUs,  quaram  men- 
suram  et  modum  custodire  inter 
artes  poetae  est.  Neque  nulla  ratio 
subest ,  inter  perculsos  re  atroci ,  et 
paucis  verbis,  multo  affectu  festi- 
nantes.  Frustra  hic  non  nemo  con- 
fusionem  suspicatur ,  et  ad  scenam 
sequentem  requirit,  qui  jam  hac 
scena  Sostratse  de  suspicione  Cliti- 
phonis  potuerit  constare.  » 

1006.  Hunc  vs.  et  sq.  ita  legit  et 
ordinat  Both.  Idque  adeo  miror,  qui 
tibi  tam  ineptum  ,  mi  vir ,  quippiam 
Venire  in  mentem  potuerit.  —  Idque 
adeo  miror.    Et  valde  miror. 

1007.  Tam  ineptum  quidquam.XJt 
filium  privares  hereditate.  —  Mi 
i;/r.  Adjectum  mi  ostendit,  animum 
mulieris  ad  lenitatem  post  convi- 
cium  satis  acre  redire.  Perl. 

1008.  Pergin',  mulier  esseP  Lib. 
antiq.  et  post  eos  plures  ex  recen- 
tissimis  editoribus,  Pergin\  mulier , 
odiosa  esseP  Ms.  Mark.  Perg.  mul. 
molcsta  esse.  Quod  utrumque  nec 
Bentl.  codiccs  habent,nec  C.  G.  m. 
Sed  mulicr  cum    emphasi  accipien- 
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Volui,  quin  tu  in  ea  re  mi  advorsatrix  fueris,  Sostrata? 
At  si  rogitem  jam,  quicl  est,  quotl  peccem ,  aut  quam- 

obrem  id  faciam,  nescias.  loio 

In  qua  rc  nunc  tam  confidenter  restas,  stulta?  Sos.  Ego 

nescio. 
Chii.  Immo  scis  potius,  quam  quidem  redeat  ad  integrum 

lia3c  eadem  oratio. 


dum  ;  quanivis  odiosum  esse  ,  pergere 
etiam  Terentianum  est.  Perl. —  Ul- 
lamne  ?  Sic  interrogando  plerique. 
At  per  affirmationem  vulgo,  pro  nxj 
ne.  —  Oli !  Est  hic  exclamatio  iras» 
centis.  —  Mulier^  quoad  infirrai- 
tatem.  —  Pergin\  mulier  esse.  Sa- 
tis  est ,  ad  objurgationem ,  si  sexul 
imputetur  impotens ,  intempestiva, 
ettemeraria  sapieniia.  Plaut.  Casin. 
act.  II,  scen.  ii,  «I  foras,  mulier 
es.  »  Farnabius.  —  Sensus  est  ergo  : 
Pergin'  partes  exercere  et  officium 
mulieris,  quae  semper  vult  loqui  et 
marito  repugnare. 

1009.  Advorsatrix  fueris.  Alii 
fuer.  advorsatrix.  —  In  ca  re,  quam 
volebam. — .^dvorsatrix.Apud  Plau' 
tum  opponitur  assentatrix ,  Mostel- 
lar.  I,  III ,  100  :  «Nunc  assentatrix 
scelesta  est,  dudum  advorsatrix 
erat. »  Boeclerus. 

loio.  Quod  peccem.  R.  Stepha- 
nus  addit  /«'f,  quod  valde,  ut  putut 
Westerhov.  juvat  sensum.  —  Id 
faciam.  Plures  ?\nhoc  fac.  Quidam 
pauciores  idfaciasy  ex  quibusBoth. 
—  Nescias.  Notat  nmlierum  impru- 
deiitiani,quaeutplurimumignorant, 
qua;  jirava  aut  recta  sunt.  Calph. 

loii.  liestas.  Mss.  quidam  re- 
stitas.  Abest  cgoG\.\c\L  2.  Bip.  legit: 
Stulta.  SosT.  cgo  .^  Scio. — In  qua  rc. 
Qua  do  causa.  —  Restas  y  resistis, 
rcpugnas  mihi.Ovid.  Fast.  II,  749  : 


«  Post  modo  victa  cades :  melioribus, 
Ardea,  restas  ,  Improba.  »  — Ego 
nescio.  Cn.Immo  scis  potius, etc.  Illud 
cgo  nescio  vel  dolenter,  vel  £^0,77^60); 
proferendum  est ,  ut  contrarium 
intelligatur  :  vel,  quod  simplicius 
videtur,  idem  sensus  interrogatione 
effici  potest  :  Ego  nescio?  Itane 
ego  nescio  ,  quid  facias  ?  In  re  sci- 
licet  tam  manifestae  acerbitalis.  At- 
que  in  hac  sententia,  Calphurnio 
etiara  probata,  nihil  opus  est  emen- 
datione ,  aut  commentatione  Tcii 
nescio  in  nesciam ,  invitis  codicibus. 
Respondet  Chremes  iracunda  con- 
cessione ,  immo  scis  potius ,  quam 
quidem  redeat  ad  integrum  heec  eadem 
oratio.  Id  est,  «Desine  modo  contra 
dicere  ;  non  dico  jam  te  nescire  : 
Quin  scis,  etptoviKcb?.  Quin  te  scire 
fateorpotius,  quam  ut  eadem  oratio 
redintegretur ,  quam  ut  iteratistuis 
contradictionibus  me  obtundas.  » 
To  scis  nihil  incommodi  hichabet: 
vultu  prccsertira  et  pronuntiatione 
jfiguram  affirmantibus ,  et  formam 
xr^  (J^iavoia  largientibus.  Bccclerus. 

I  o  I  2 .  Ilcec  eadem  oratio.  Exulat 
hccc,  Par.  teste ,  a  Mss.  Pall.  Both. 
lcgit,  immo  potius  quidcm  quam  r.  a. 
i.  cadem  oratio  !  —  Immo  scis  potius, 
quam ,  etc.  Malo  fateri  te  scire  et 
intelligere  quid  velini  dicerc,  quam 
me,  vel  te  dc  eadem  re  sermonem 
redintegrare. 
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Sos.  Oh,  iniqiius  es,  qui  ine  tacere  de  re  tanta  postules. 
CiiR.  Non  postulo ;  jam  loquere;  niliilo  minus  cgo  hoc 

faciam  tamen. 
Sos.  Faciesi^  Ciir.  Verum.  Sos.  Non  vides,  quantum  mah 

ex  ea  re  excites  ?  lois 

Suhditum   se  suspicatur.    CiiR.   Suhditum   ain  tu?   Sos. 

Certe  sic  erit. 
Chr.  Confitere.  Sos.  Au ,  ohsecro  te,  istuc  nostris  ini- 

micis  siet. 


ioi3.  Oh.'  iniq.  es.  Illud  oh 
praecedenti  versui  apponendum 
censet  Beml.  Itaet  habet  Both. — 
De  re  tanta.  Scihcet  in  pericuio  filii. 
Vs.  984. 

I  o 1 4.  Non  postulo  ;  jam  loquere. 
Malit  Westerhov.  distingui :  iVow 
post.iam:  loquere.  —  Ego  hoc  faciam 
tamen ,  sub.  quod  constitui  de  fiho. 
sup.  943. 

I  o  1 5 .  Non  'vides.  G u  el  f .  num  vid. 
—  Quantum  mali.  Guelf.  3  ,  Quant. 
malum.  —  Verum.  I.  e.  omnino. 
Verum  est  quoddixi  me  faciurum. 

ioi6.  Certe  sic  erit.  Ita  Ed. 
Faern.  Mur.  al.  ut  est  inlib.Bemb. 
Pro  certe  sic  erit,  habentCodd.  Bent. 
omnes  certe  inquam  vir-  Itidem  ple- 
rique  alii.  Perletus.  —  Suhditum  se 
suspicatur.  Hic  jam  intelligendum  , 
venisse  adolescentem ,  et  matri, 
hoc  estmitiori  de  parentibus,  suam 
suspicionem  indicasse.  Eugr.  — 
Pro  suspicatury  T.  Faber ,  et  post 
eum  Dacieria ,  vult  legi  suspicetur, 
quiaSostrata  nondum  potuerit  re- 
sciscere,  Clitiphonem  suspicari  se 
esse  subditum,  quum  neque  Sy- 
rum  qui  id  dederit  consilii ,  neque 
fihum  convenerit.  Merap  sunt  nuga; 
ct  naenioe.  Nam  Clitipho,  ubi  supra 
998,     dicitj    rectc  suades ,    faciam, 


statim  domum  abiit ,  et  matri  in 
gynajceo  narravit ,  patre  in  aha 
parte  sedium  agente,  dum  Syrus 
solus  secum  sex  sequentes  versus 
loquitur.  Igitur  CHtipho  primum 
domi  matri  rem  aperuit,  quam  in 
scena  sequenti  repetit.  Quare  nec 
Sostrata  ut  in  re  nova  est  conster- 
nata ,  sed  lente  respondet ,  obsecro, 
mi  gnate.  Deinde  si  legas  suspicetur ; 
si  nemo  indicaverit,  efficitur,  ut 
Sostrata  vel  ipsa  dubitaverit ,  sitne 
verus  fihus ,  quod  plane  est  ridi- 
culum ,  vel  omnium  sagarum  et 
divinarum  anuum  sit  princeps  et 
magistra.  Bentleius.  — -  Suhditum  , 
subdititium ,  supposititium  ,  uroSo- 
Xi;i.aTov,  —  Suhditum  ain'  tu?  Cum 
admiratione,  sed  severa,  et  contra- 
dicendi  studio  excitata,  dici  hsec, 
responsio  matronse  monstrat  raagna 
asseveratione  :  «  Certe  sic  erit.  » 
Boccler.  —  Certe  sic  erit.  Quod  in 
futuro  dicit,  certe  sic  erit ,  confir- 
raando  id  quod  jam  in  prsesenti 
dixit,  suhditum  se  suspicatur,  hujus 
locutionis  jam  vidimus  exemplum 
in  Eunucho,  ySi,  pag.  a^a:  «Ver- 
bum  hercle  hoc  verum  erit.»  Faer- 
nus. 

I  o  1 7 .    Confitere.  Vulg.  tuum  non 
cisc ,    addilur.      Qusc    verba   olim 
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Egonc  confitear,  meurn  iion  essc  filiuni,  qui  sit  meus? 
CiiR.  Quid?  Metuis,  ne  non,  quuin  vclis,  convincas  essc 

illum  tuum  ? 
Sos.  Quod  filia  est  inventa?CHR.  Non;  sed,  quo  magis 

credendum  siet,  loj.. 

Quod  est  consimilis  moribus, 
Convinces  facile,   ex  te  esse  natum  :  nam  tui  similis  est 

probe. 


Faern.  emisit.  —  Nostris.  Vocem 
liauc  non  habent  West.Par.  et  alii. 

—  Confitere.  Supple ,  «  Filium 
tuum  non  esse.»  Acerbe  illud  dici- 
tur,  ut  fusius  in  notis  Bceclerus  ex" 
plicat.  ItidemCic.  pro  Rosc.  Amer. 
§.  6i  :  v^ Confiterehwc esi  spe  venisse, 
quod  putares  liic  latrocinium,  non 
judicium  futurum.  »  —  yiu.  Ob- 
secrantis.  IVlodo  blandientis  et  mi- 
sericordiam  moventis.  —  Isluc  no- 
stris  inimicis  sit.  Imprecatio.  Ovid. 
«  Hostibus  eveniant  convivia  talia 
nostris.  »  Horat.  «  Hostium  uxores 
puerique  csecos  sentia^it  motus 
orientis  Austri. » 

1019.  Quid?  mctuis.    Alii ,  quid 
mctuisp  etc.  — Ne  non.  Jiint.  nonne. 

—  Metuis  ne  non ,  convincas  esse 
illum  tuum  ?  Vereris  ne  non  possis 
probare  iu  judicio  illum  esscfilium 
tuum.  Et  convincas  verbum  judicii 
est.  In  judiciis  comncti  proprie  di- 
cimtur,  qui  causa  ceciderunt.  Cal- 
p/iurn. 

1020.  Quo  ma^.  cred.  s.  Mark. 
et  cod.  Lips.  sed  quo.  —  Quod  filia 
est  inventa?  Exinde  putas  posse  in- 
veniri  buiic  esse  meum  filium  , 
quod  et  inventa  est  filia?  Iloc  est 
oodem  pacto  ut  et  bic  noster,  quem- 
n(bn(>(bim  et  illa  inv(Mita  csl  ,  in- 
veniri  possit.    iui^raf>/t.  —  Censet 


Dacierla  ab  Sostrata  innul  facilllme 
ipsam  fore  probaturam  suura  esse 
Clitipbonem,  reperta  filia,  quia  fra- 
tris  similltudinem  soror  vultu  re- 
fert.  Ex  f  equentlbus  patet  id  simi- 
litudine  inniti  ;  quum  respondeat 
Chremes  :  «  Nam  tui  similis  est 
probe.  »  Etenim  ,  non  oinnino  cer- 
tum  erat  indiclum  ,  quippe  Anti- 
phila  olim  exposita,  nuperrime 
tantummodo  fuerat  reperta;  et  ideo 
seraper  dubitari  poteral  num  vere 
essent  Sostrata;  filii ;  quamobreni 
illud  ,  quod  Clitipho  Antlphllae  ex 
vultu  simills  esset,  adeo  non  illi  fa- 
vebat,  ut  contra  adversus  eamdem 
hanc  Antlphllara  pugnaret. 

1021.  Quod  est.  Par.  ed.  Id quod. 
—  Moribus.  Mss.  Pal.  addit  luis. 
Both.  singularlter  prorsus  legit,  et 
loca  disturbata,  ut  putat,  restituit: 
Quod  est  cofisim.  morihus  probe  tui. 
Nam  ilU  ,  etc.  —  Quod  cst  consimilis 
morihus.  Quadrat  proverbium,  «Ad 
semen  nata  respondent.  » 

1022.  Ex  te  esse  natum.  Plures 
omittunt  essc.  Ca^terum  liocc  verba 
inde  ab  initlo  bujus  versus  ex  an- 
tecedentlbus  Interpolata  essePerleto 
cum  Botbio  videntur.  Vid.  supr. 
vs.  10 19.  —  Convinces  facile.  Facili 
probatloiie  iii  ajierlum  educes.  — 
Probc,  omnlno. 
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Nam  illi  nihil  vitii  est  relictum,  quiii  id  itidem  sit  tibi. 
Tum  proeterea  talem  ,  nisi  tu  ,  nulla  pareret  filium. 
Sed   ipse  egreditur,  quam  severus!   Rem,  quum  videas, 
censeas.  1025 

SCENA  QUINTA. 

CLITIPIIO.  SOSTRATA.  CHREMES. 

Clit.  Si  unquam  ullum  fuit  tempus,  mater,  quum  ego 
voluptati  tibi 
Fuerim,  dictus  filius  tuus  tua  voluntate,  obsecro, 


I  o  2  3 .  Quin  id  itidem  sit  tibi.  Va- 
rie  legitur,  quin  sit  et  idem.  tibi ; 
^juin  id  idem  sit  t.  —  Huiic  versum 
Boecler,insititium  -vocat;  vel  glossam 
adjectam.  —  Relictum^  a  prava  na- 
tura.  Quasi  innueretmalam  juvenis 
educationem. 

I o 2 4-  Talem, nisi tu,  72«//a. Aliter 
quoque  disponitur  :  Tal.  nulla  ,  nisi 
tu.  Hunc  versum  Guyetus ,  ut  spu- 
rium ,  excludit.  — Ta/em.Viliosum, 
sicut  scena  seq.  describitur;  et  hic 
per  contemptum.  Sic  Andr.  871, 
supr.  pag.  1 13. 

102  5.  Rem.  Satis  nove  adnotat 
We«t.  in  Addendis  :  M.  Voiture  a 
M.Costar,  lettre  XXVI  :  «  Je  vous 
dirai  seulement  que  dans  mon 
Terence  pour ,  rem ,  quum  'videas  , 
censeas ,\* 0.1  trouve  reum.y»  —  Sedipse, 
Clitiplio.  —  Quam  se^>erus!  Quam 
gravis  et  serius.  —  Rem ,  quum  in- 
deas ,  censeas.  Alii  pronunciatu 
juvandam  sententiam  putarunt  : 
^(Quam  sevcrus  ,  et  alicujus  pretii  , 
non  instrenuus  videtur,  quum  fa- 
ciem   videas !    Rcm  aufem  ipsam  , 


quum  videas ,  tum  vero  censeas  , 
qualis  sit :  »  ut  ipsa  aiwOcriwTryKTtc 
quod  verbis  detrahit  sententise  ad- 
jiciat.  —  Alii  proponunt  :  «  Rem 
ita  esse  censeas,  revera  severum 
censeas  esse  ,  quum  videas,  quum 
faciem  videas.  »  —  Vix  autem 
mente  possumus  concipere  quo- 
modo  Perletus  magis  Farnabio  as- 
sentitus  fuerit  notanti  sic:  «  Tristis 
et  gravis,  abdicatus  scilicet  re  per- 
dita,  ad  censorum  severitatem  alhi- 
sum.  Qui  scilicet  non  ex  vultu,  sed 
ex  re  censent.  »  Qui  quidem  sensus 
vix  potest  intelligi. 

1026.  Si  unquam  f.  etc.  Both. 
omittit  ullum ,  et  disponit  unq.  si 
fuit  temjyusy  etc. 

1027.  Tua  'voluntate.  Bemb. 
Vestra  'voluntate.  Quam  lectionem 
recepit  Bip.  — Dictus  fdius  tuus  tua 
Doluntate.  Racine  ,  Iphigenie  ,  act. 
IV,  sc.  IV  : 

Fillc  d'Agamemnon,  c*est  moi  qui  la  premilre, 
Seigneur,  vous  appelai  cle  ce  iloux  noni  ile  pere, 
Cest  moi  qui  ,  si  longtcrnps  lc  plaisir   de    vos^ 

yeux, 
Vous  ai  fait  de  cc  nom  rcnicrcicr  lcs  Dicuj;. 
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Ejus  ut  niemineris,  atquc  inopis  nunc  tc  iniserescat  mei; 
Quod  peto  et  volo,  parentes  mcos  ut  commonstres  mihi. 
Sos.   Obsecro ,  mi  gnate !  Ne  istuc   in   animum  inducas 

tuum ,  ,o3o 

Alienum  essc  te.  Clit.  Sum.  Sos.  Miseram  me!  Hoccine 

qua?sisti,  obsecro? 
Ita  mibi   atque  buic  sis    superstes ,  ut  ex  me  atque  ex 

hoc  natus  es. 
Et  cave  postbac,  si  me  amas,  unquam  istuc  verbum  ex 

te  audiam. 
Chr.  At  co^o,  si  me  metuis,  mores  cave  in  te  esse  istos 

sentiam. 
Clit.  Quos?  Chr.  Si  scire  vis,  ego  dicam  :  gerro  ,  iners, 

fraus,  heluo,  io3f; 


loaS.  EJus ,  sub.  temporls. — 
Inopis  mciy  sc,  seu  consilii,  seu  pa- 
triae  heieditatis.  Nempe  utrumque 
sensum  proponit  Perletus. 

1029.  Quod  peto  et  i'olo.  C.  G. 
m.  aut  pro  et ,  ubi  antea  abrasura 
esse  aliquid  videtur.  Per/.  —  Quod 
pe.to  et  a>olo.  Haec  verba  complent 
quod  sequitur:  «  Obsecro  ut  com- 
monstres  mihi  parentes ,  quod  qui- 
dem ,  etc. »  —  Peto,  per  preces.  — 
Volo ,  ex  animo. —  Parentes  meos , 
quibus  scilicet  restituar.  Eunuch. 
147. 

io3o.  Obsecro^mi  gnate!  Verba 
propria  matris  dcsperatae. 

io3i.  Br.  et  Both.  omittunt /e. 
Postcrior  hic  etiam  sic  totum  ver- 
sum  legit ;  y///c«Hw  essc.  Clit. Puus 
sumr  SosT.  Miseram  me!  Iiocc.  (juce- 
sisse  obsecro?  —  Alienum  esse  tc. 
'Ve  esse  suppositum  ct  falsum  li- 
liuni,  ex  ahis  natum.  —  Sum.  Em- 
})hatice  ;  scil.  aUcnns. — Qucesisti, 
obsecroi*  Hoc  (juaererc  poUiisli  ? 


io32.£'.rposteriusomittuntPar. 
Br.  Z.  Both.  —  Ita  miJii  atque  huic, 
etc.  Religiosum  utique  et  solemne 
parentum  votum  fuit,  filios  sibi  re- 
linquere  superstites.  Plaut.  Asinar. 
Act.  I ,  sc.  I  ;  «  Sicut  tuum  vis  uni- 
cum  gnatum  tuae  Superesse  vitae 
sospitem  et  superstitem.  »  Martial. 
lib. VII,  epigr.  1 5  : «  Sic  ad  Lethaeas, 
etc. »  Farnab.  — Ex  hocj  Chremete. 

io33.  Si  me  amas.  Hsec  verba 
blandientis  matris  sunt,  et  quae  de 
filio  soUicitata  sit  valde.  His  pul- 
chre  opponuntur ,  si  me  metuis , 
verba  patris  asperi.  —Istuc  ^verbum. 
Talem  percunctationem. 

io34-  Crt>'e  in  te  esse  istos.  Both. 
Cave  inesse  istos.  —  Mores  istos  , 
quos  tu  habes.  Et  aUudit  pater  ad 
meretricis  consuetudinem  qua  fiUus 
utitur. 

io35.  Gcrro.  C.  G.  m.  addit  f^. 
—  Ileluo.  Variat  scriptura,  in  hel- 
luo.  —  Clit.  Quos P  CUliplio  ad 
extcnuationcm  vult  confiigcre,quaU 


IIEAUT.  ACT.  V,  SC.  V.  /|Gi 

Ganeo ,  clainnosus.  Crcde,  et  nostruni  te  esse  creclito. 
Clit.  Non  sunt  liiec  parentis  dicta.  Ciir.  Non,  si  ex  capite 

sis  nico 
Natus,  iteni  ut  aiunt,  Minervam  c;sse  ex  Jove,  ea  causa 


niagis 


Patiar,  Clitipho,  flagitiis  tuis  me  infamem  fieri. 
Sos.  Di  istaec  prohibeant!  Chr.  Deos  nescio;  ego  quod 
potero,  sedulo.  io4<* 


sententia,  vs.  9^8  sq.  ante  dixit  : 
«Quodnam  ob  facinus?  quid  tantum 
sceleris  admisi?  »  — Gerro,  proprie 
piscis  nullius  saporis  vel  momenti. 
Aut  gerro  dicunlur  machinamen- 
ta ,  qua;  adversus  civitates  fiebant, 
magno  impetu  ut  muros  dejicerent. 
Eadem  gerras  appellabant.  — Iners, 
sine  arte  et  industria  vi"\endi.  — 
FrauSf  fraudulosus.  —  Heluo.  Im- 
moderate  bona  sua  consumens.  Sic 
Cic.  pro  Sext.  ii :  Heluo  patrimonii. 

io36.  Pro  crede-,ety  Both.  legit 
coitera.  Guyetus  reponit,  Nostrum  te 
esse  haud  credlto.  —  Ga«eo.  Veteres 
ganeum  meretricum  tabernam  di- 
xerunt,  oltzq  tv;;  y^?,  quod  ipsa  sit 
in  terra.  Hinc  ganeo  deducitur,  qui 
meretrices  sequitur.  —  Damnosus. 
Id  est,  damni  quidquid  tuis  pa- 
rentibus  afferens.Ut  jam  fecisti,  ex- 
torquendo  a  me  per  servum  decem 
minas  ^^cc\i\d\.  CalpJnirn . — Credeet 
nostrum  csse  te  credito.  EtptovtJCfl)?  et 
cum  e{j.<paG£i  haec  dicta  acclpi  de- 
bent,  ut  plura  Chremetis.  Credehoc 
quod  dixi :  verissimum  est  scilicet, 
te  esse  qualem  descripsi.  Crede  in- 
quam,  hoc  de  quo  nulla  tibi  dubi- 
tandi  causa  est ;  et  eadem  opera ,  si 
potes,  crcdito  tcnostrum  esse  fiWxxm, 
Bccclcr. 

loSy.    Non  sunt  lia'c  par.  dicta. 


Addunt  nonnuIUyam  i>os,t  parentls, 
Dacieriam  male  haec  verba  tribuere 
Sostratse  notat  Westerhov. — Chr. 
non^  si  ex  cap.  etc.  We.  per  inter- 
rogationem  non  ?  Male.  Est  enim 
non  patiar  jungendum.  Perlet.  — 
Parentis  ,  scil.  qui  fiiium  amet.  — 
Si  ex  capite  sis  mco  Natus ,  etc.  Kst , 
quasi  diceret :  si  seque  certus  essem 
de  partu  ac  matres  sunt,  autJupi- 
ter,  etc.  —  Non  vero  putamus  in- 
teUigendum  ,  ut  Perletus  :  «Et  si  tu 
mihi  ])ropior  esses,  quara  secun- 
dum  humanara  naturara  filii  solent 
esse  parentibus.» 

io38.  Ex  Jovc.  Both.  a  Joi'e,  et 
aliter  versum  dhYioml:  item  ut Min. 
esse  aiunt  a  Jovc.,  e.  c.  m.  —  Minerv. 
esse  ex  Joi'e.  Nota  est  de  hac  re  fa- 
bula  poetarum. 

I  o  3  9 .  Flagitiis  tuis  me  infam  f. 
Hunc  locum  respexit  Horatius,  Art. 
Poet.  vs.  93  ,  g4. 

Inteidum  tamen  et  vocetn  comcedia  tollit , 
Iratuscjue  Chreincs  tumitlo  delitigat  ore. 

1040.  Di  istcec proJubeant.  Oinit- 
tunt  ahi  \erhum  prohiheant. — Ego 
quod  potero.  C.  G.  m.  et  post  eum 
editores  bene  njulti  addunt  enitar ; 
quod  non  \iabent  lib.  Bemb.  — 
Istcec.  Sc.  me  fieri  infamem  propter 
filium.  —  Deos  ncscio ;  ego  quod 
potcroj  scdulo ;  sub.   enitar.   Plenior 


,\(h.  PUIMJI  TERENTII  AFIU 

Quaeris  id  quod  liabes,  paientes;  quod  al^est,  non  quaeris, 

patri 
Quomodo  obsequarc ,  et  serves  ([uod  labore  invenerit. 
Non  niibi  per  fallacias  adduccrc  ante  oculos .  .  .  ?  Pudet 
Dicere  bac  praesente  verbuin  turpe?  At  te  id  nullo  modo 
Facere  puduit.  Clit.  Ebeu!  Quam  ego  nunc  totus  dispH- 

ceo  mihi!  1045 

Quam  pudet!  Neque  quod  principium  inveniam  ad  placan- 

dum  scio. 


sic  erit  locutio  :  «Quid  Dii  sint  fa- 
cturi  nescio ;  ego  quidem ,  quod  po- 
tero  y  cavebo  diligenter,  ne  infamis 
fiam.» — Non  absqueloco  estreferre, 
Dionysium  Lambinum  ,  vir  summe 
eruditum ,  in  egregia  illa  ad  Caro- 
lum  IX  epistola  impietatis  Teren- 
tium  accusasse,  quia  baec  \erba,  ut 
putat,  irato  seni  tribuuntur,  uescio 
deos'  Sed  quantum  bic  esset  invere- 
cundiaj  si  baec  verba  absolute  dice- 
i'entur,ut  vult  Lambinus,  tantum 
vacatTerentiusculpa,sicogitaveris, 
innui  hoc  loco,  ut  jam  diximus  : 
«  Nescio  quid  facere  decreverunt 
Dii.  »  Sic  alibi ,  896  :  Nescio  alias^ 
Idest,  quid  aliaj  mulieres  faciant. 

io4i.  Parentes.  Scrips.  Bent. 
parentis  ,  ut  hujus  modi  alia  mensis  , 
omnes  pro  menses ,  omnes.  —  Quod 
abest.  Mss.  Westerh.  addunt  a  te. 
Ouod  ahest^non  quceris.H.  e.  quem- 
adniodum  patri  obsequaris.  Et  cst 
compositum  ex  contrSriis,  quse  li- 
gura  dicitur  dvTiOETOv  ,  vel  Trapidcv  , 
id  cst,  aiquatio  sententiai.  Eugraph. 

104  "2.  Et  serves.  Alii  ante  serves 
]>r.T]K)nunt  ut,  quod  omisimus  cum 
IJcnt.  Botli.  Pcrl.  13ip. 

1043.    Ao«  mihi  pcr  fall.    Bont. 


reponit  ten  mi,  cum  accentu  more 
suo  notatum.  At  ego  pronoraen  ie 
reticuisse  Nostrum  putarem,  proj)- 
ter  ea  quae  posterius,  vs.  1 049.  Prae- 
terea  curabimus  ut  Tnihi,  sc.  patri,  et 
hac  sc.  matre  opposita  sibi  invicem 
esse  intelligamus,  Itaque  ego  per 
duas  interrogationes  factas  credo 
me  his  suum  versibus  lumen  attu- 
lisse.  Perl.  —  Non  milii  adducere. 
Sub.  dubitasti,  erubuisti,  vel  quid- 
dam  tale.  —  Pudet,  sub.  me. 

io44-  II<ic ,  matre  tua.  Ea  erat 
grsecis  et  romanis  erga  uxores  suas 
reverentia,utnullum  omnino  inve- 
recundum  verbum  coram  eis  pro- 
nunciare  voluissent-  Quod  quidem 
suadebant  pariter  et  religio,  et  ci- 
vitatis  bona  administratio.  —  fer- 
hum  turpe.  Noluit  dicere  meretricem. 
—  Id.  Meretricia  scilicet  consuetu- 
dine  uti. 

1045.  Facere  puduit.  XVn  puduit 
facere.  Et  imo,  aliquot  Bent.  codd, 
Piguit  fac.  —  Quam  ego  nunc  totus 
disp/iceo  mihi !  Qui  tantis  objiu'ga- 
tiouibus  dignum  me  praestiti. 

1046.  Princip.  inveniam  C.  G.m. 
incipiam.  Itid.  Par.  In  C.  Hal.  inca- 
piam.  — Ad  placandumy  suh.patrem. 
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SCENA  SEXTA. 

MENEDEMUS.  CIIREMES.  CLITIPIIO.  SOSTRATA. 

Men.  Enimvcro  Chremes  nimis  graviter  cruciat  aclo- 

lescentulum  , 
Nimisque  inhumane.   Exeo    ergo,   ut    pacem   concihem. 

Optume 
Ipsos  video.   Cnrx.    Ehem!   Meneclemc,   cur  non  arcessi 

jubes 
Fiham,  et  c|uocl  dotis  dixi,  firmas?  Sos.  Mi  vir,  te  ob- 

secro,  i<)5o 

Ne  facias.  Clit.  Pater,  obsecro  mihi  ignoscas.  Men.  Da 

veniam ,  Chreme. 


1047.  Enim  Tero ^  etc.  Illa  snnt 
indlgnantis,  Intelligendum  est, Me- 
nedemuin  extrema  certe  patris  et 
nati  verba  post  scenam  audivisse. 
—  Cruciat  adolescentnlum.  Non  sine 
venustate  tw  cruciat ,  quod  est  as- 
perum,  Terentius  opponit  adoles- 
centuluniy  quo  fiat  major  per  illud 
deminutivum  opposltio. 

1048.  Niniisque.  Both.  omittit 
que.  —  Optume.  Alii  opportune. 
Exeo  ergo,  ut  pacem  conciliem.  Sic 
intervenit  persona,  cujus  gratia  pax 
concilietur  :  ita  ut  omnia  tranquilla 
sint  et  composita  ,  prout  comcEdise 
finis  postulat.  Calph. 

1049.  Arcessi.  Proprie  arcessitur 
uxor,  ut  jani  notavimus,  dum  ad 
virum  ducitur. 

io5o.  Et  quod  dotis  dixi.  Alii, 
et  quod  di.vi  dotis.  —  Cur  non  quod 
dotis  dixi  firmas  ?  Menedemmn  ac- 
clpere  necesse  erat ,  ut  dono  esset 


pondus  legitimum.  Sed,  quod  ad  to 
y?/'/wa^attinet, quiddam  multo  majo- 
ris  momenti  adnotandum  est.  Clire- 
mes  scilicet,  ul  vidimus,  non  om- 
nes  suas  fortunas  filise  su?e  in  dotem 
vult  largiri ;  et  fingit  se  daturum 
omnia,  non  nisi  ut  timens  Ciitipho 
redeat  ad  meliorem  frugem.Quum 
autem  satis  diu  duraverit  ille  Cli- 
tiphonis  metus ,  ex  obliquo  pater 
innuit  non  omnino  decretam  esse 
largitionem  dotis,  ita  ut  suam  ille 
possit  adhuc  impetrare  veniam. 
Et  totus  quidem  hic  locus  mira  cum 
arte  tractatur. 

I  o 5  I .  Obsecro  miJii  ignoscas.  Alii, 
ohsecro  ut  mihi  ign.  — Ne  facias.  Ne 
exheredes  filium.  Cf.  supra,  ioi4 
sqq.  Scilicet  putat  Sostrata,  id  quod 
erat  fictum,  esse  verum,  sc.  foreut 
pater  penitus  exheredaret  filium  , 
omnia  tribuens  filise.  Calph.  —  Da 
veniam,  parce  ilh*. 
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Sine  tc  exorem.  Ciir.  Egone  niea  bona  ut  dem  Baccliitli 

dono  sciens  ? 
Non  faclam.  Men.  At  nos  non  sinemus.  Clit.  Si  me  vivum 

vis,  pater, 
Ignosce.    Sos.  Age,  Cliremes  mi.  Men.  Age  quijeso,  ne 

tam  obfirma  te,  Cbreme. 
Chr.  Quid  istic?  Video   non   bcere,  ut  coeperam ,  boc 

pertendere.  loss 

ME?f.  Facis,  ut  te  decet.  Chr.  Ea  lege  boc  adeo  faciam, 

si  id  facit, 
Quod  egobunc  sequum  censeo.  Clit.  Pater,  omnia  faciam, 

impera. 
Chr.  Uxorem  ut  ducas.  Clit.  Pater!  Ciir.  Nibil  audio. 

Mejy.  Ad  me  recipio; 


I 


loSa.  Scne  te  exorem.  Sic  lib. 
antiq.  In  Bemb.  exorent;  postea  de- 
leto  /7,  remanslt  exoret. —  Ut  dcrn 
Baccliidi  duno  sciens  P  We.  post  dono 
distinxit  per  interrogationem  ;  in- 
commode.  Perlet.  —  Ut  dem.  Sup- 
ple,  «  Visne  a  me  impetraie,  ut  ego 
dem ,  etc. »  —  Sciens,  videns.  Quod 
pejus  esset,  quam  si  nesciret. 

io53.  yit  nos  non  sinemus.  Vulg. 
At  id  nos  non  sinemus^  Oraittimus 
postBr.  Bip.  Perl.  Both.  —  At  nos 
non  sinemus.  Sensus  est  :  «  Adeo 
non  oramus  ut  des  dono  tua  bona 
Bacclildi,nt  contranos  qnoqiie  non 
permitteremusid  donum  a  te  fieri." 
—  Si  me  'vivum  vis  pater.  Hoc  so!o 
vcrbo  poterat  placare  palrcin.Nam 
patcr  filii  vitam  omnibus  rebus  an- 
tepoiiit.  Cal/ihurn. 

io54-  Ignoscc.  Guelf.  3  ,  igno- 
sces.  — Cliremes  mi.  Abcst  mi.  Br. — 
]Se  tam  ohfirma  tc.  «  Noli  te  tam  ob- 
sllnalum  ostcndcrc.»  Illc  cnim  di- 
("itur    se  oblirmaic   in  alicjuo  pro- 


posilo ,  qui  obstinate  ac  pertinaciter 
in  ilLo  perseverat,  tanquam  immo- 
I)ilis  truncus.  Et  est  translatio  sum- 
pta  a  repagulis.  Calpli. 

io55.  Quid  istic.  Guelf.  2  ,  Bip. 
Q.  istuc.  — Non  licere  Mark,  addit 
mihi.  —  Pertendere.  Guelf.  3,  pren- 
dere.  Alii  perpendere  :  male.  Perlet. 

—  Quid  istuc.  Quid  hoc  tibi  vult. 

—  f  ideo  non  licere^  etc.  Menander: 
O  (TxXy)poTaTC?  Trpb;  liiovev  Ttii)  voufte- 

TsTv,   TOI;   [X£V   /.OyOi;   ITDCpO?  8<TTt,  TCT? 

^'epyoi;  TraTifip.  Farnab.  —  lloc per- 
tendere.  Eo  usque  tendere  quo  vo- 
lebam  ire,  i.  e.  filium  exheredare. 

1  o56.  Si  id  facit .  Al.  Sifacit  id. 
Lib.  antiq.  Sifaeiam.  In  Bemb.  libb. 
Siidfaciat.  — Adeo,  intellige,  quasi 
esset,  solum  modo. 

I  o  5  7 .  Quod  ego  h  unc  (vquum  cen- 
seo.  Supple,  esse  facere. 

io58.  Ut  ducas.  Guelf.  3,  addit 
volo.  — Nihil  audio.  C.  G.  m.  audio 
ctiam.  —  Uxorem  ut  diuas.  Sc.  im- 
])cro,  volo.  — /^rt/f/-.  Tantum  dicit 
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Faciet.  Chr.  Niliil  eliam  audio  ipsum.  Clit.  Perii!  Sos, 

An  dubitas,  Clitipho? 
Chr.  Immo  utrum  vuUPMen.  Faciet  omnia.Sos.  Haec  dum 

mcipias,  gravia  sunt,  1060 

Dumque  ignores;  ubi    cognoris,   facilia.  Clit.  Faciam , 

pater. 
Sos.  Gnate  mi,  ego   pol   tibi  dabo  illam  lepidam,  quam 

tu  facile  ames, 


lioc  verbum,  non  statimvolensdare 
responsum,  tanquam  prius  delibe- 
raturus.  —  NiJiil  audiu.  Ad  jussum 
sibi  tantopere  ingratum  Clitipho 
nihil  respondet,  pras  metu  ne  pater 
irascatur ,  sed  timida  voce  ,  quasi 
misericordiam  iraplorat.  Tunc  pa- 
ter  severa  voce:  Nihil  audio.  «Mihi 
non  respondes ,  nate,  num  mihi 
obediturus  sis. »  Probatur  certissi- 
me  ,  ut  equidem  nobis  videtur ,  ex 
vs.  sequenti ,  hunc  esse  verum  sen- 
sum.  Ahi  tamen  exph'cant :  «  Nul- 
lam  excusationem  audio, » et  censent 
aversum  et  indignaturaChremetem 
hsec  dicere.  —  Ad  me  recipio.  Rem 
in  me  recipio,  sc.  Clitiphonem  du- 
cturum  uxorem.  Sirnile  fere  modo 
dicimus  :  «  Je  prends  la  chose  sur 
moi.» 

loSg.  Nihil  etiam  audio.  Abest 
etiam  Guelf.  2 .  —  Nihil  etiam  audio 
ipsum-  Ingeminat  Chremes  voce  as- 
periori:  «  Nondum  etiam  audio  fi- 
lium  respondentem  mihi  de  jussu 
quem  emisi.  »  Etinterea  ,  Clitipho, 
desperatione  semper  et  metu  defi- 
xus,  nil  loquitur ,  at  secum  dicit, 
Perii.  —  An  dubitas  ,  Clitipho  ? 
Supple,  uxorem  accipere. 

io6o.  Mark.  et  Ed.  Anon,  inte- 
grum  interserunt  versum:  Aut  illam 
accipiet,  aut  me  inimicum  habebit,  Ex 


glossis,  ut  videtur.  TVest.  Hul.  inter- 
serit  pariter ,  Aut  lllam  accipiat,  aut 
me  inimicum  habebit  ^utrum 'voll. — 
Gravia  sunt.  Edit.  Anon.  grav.  om^ 
nia  sunt.  —  Immo  utrum  'vult  ?  Cor- 
rigit  uxorem,  quae  quasi  permitlit 
arbitrio  filii,  quid  ipse  facere  veht. 
«  Qusero  utrum  amborum  velit  ? 
uxorem  ducere  an  exheredari.  » 
—  Faciet  omnia ,  sup.  quae  impe- 
rabis.  —  Ha;c  ,  relinquere  Bacchi- 
dem ,  consilium  capere  de  ducenda 
uxore.  -—  Gravia ,  molesta,  diffi- 
cilia. 

106 1.  Faciam ,  pater.  Mark.  ad- 
dit  omnia.  —  Ubi  cognoris  ^  expe- 
riundo,  usu. 

1062.  Gnate  mi.  C.  G.  m.  mihi. 
Ita  tamen  scriptum,  ut  posterior 
syllaba,  hi  pallidiore  atramento  a 
seriore  manu  adjecta  videatur.  — ■ 
lllam.  Par.  p.  var.  ellam.  Lib.  antiq. 
puellam.  —  Ego  pol  tibi  dabo.  Ne- 
minem  interpretum  movit  qua  hic 
arte ,  secundura  nos  ,  Terentius  fe- 
cerit  uxorem  Clitiphoni  ab  ipsa  sua 
matre,  non  autem  a  patre  proponi. 
Quia  nempe ,  nisi  fallimur ,  leniori 
haec  voce  et  minus  imperanti  simi- 
lis,  sperat  se  potius  juvenis  animum 
labantem  impulsuram  fore. — Illam 
lepidam,  etc.  Hic  alhidit ,  ut  joco 
tristitia   solvatur,  quum  promittit 
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Filiani  Phanocratoe  nostri.  Clit.  Rufamne  illam  virginem, 
Ciesiani,  sparso  ore,  adunco  naso?  Non  possum,  pater. 
CnR.  Heia ,  ut  elegans  est !  Credas  animum  ibi  esse.  Sos. 

Aliam  dabo.  iog^ 

Clit.  Immo,  quandoquidem  ducenda  est,  egomet  liabeo 

propemodum 
Quam   volo.  Sos.   Nunc  laudo,  gnate.    Clit.   Archonidi 

hujus  fiHam. 


filiam  nesclo  cujus  admodum  fie- 
dam.  Eugr.  —  Neque  lameu  pu- 
tandum  est ,  ut  adnolat  exquisite 
Boeclerus  ,  matrem  consulto  talem 
nominasse ,  quce  illa  descriptione 
irrideri  posset.  Sed  quum  illa  ho- 
nestatem  familise,  divitias  et  talia 
spectaret  in  eligenda  conditione  ; 
adolescens ,  pro  aetate  ac  ingenio  , 
formse  primam  sibi  rationem  ducit 
habendam. 

io63.  Illam  'virginem.  Vet.  cod. 
ap,  Lind.  illam  puctlam.  —  Nostri , 
vicini.  —  Rufamne  illam  ^  etc.  sub, 
(labis  ? 

1064«  C^^/rtm ,  glaucis  oculis; 
quales  sunt ,  verbi  gratia ,  felibus. 
—  Sparso  ore.  Lentiginosa  facie, 
vel,  ut  alii  intelligunt ,  ore  late 
(liducto.  Quanquam  tamen  poste- 
rior  hic  sensus  melius  fortasse  de- 
ccat  hoc  loco,  ut  adnotat  interprcs 
gallicus  Lemonnier,  quia  videtur  Cli- 
lipho,  singulatim  locutus  de  capil- 
hsjde  oculis,  de  naso,  non  totum 
vultum,  scd  rictum  oris  solummodo 
vclle  dcsignarc.  —  Nonpossum,  pa- 
tt-r,  sub.  eani  ducerc. 

1 06  5 .  Heia ,  ut  elcgans  est !  Quain 
prudens  cst  in  delectu.  Quiddam 
omuino  siniilo  reperitur  in  Kunu- 
cho  ,  566  :  «Quam  clcgans  forma- 
rum   sj)ectator  siem.  «    —    Credas 


animum  ibi  esse.  Plures  intelligunt 
per  interrogationem,  et  explicant: 
«  Quis  credat  illum  ad  eds  res  ani- 
mum  adeo  advertere.  »  Praetuleri- 
mus  sensum  quem  offert  Anglus  in- 
terpres ,  «  Facile  agnoscas  ipsum  ad 
hanc  artem  animum  adjecisse.  »  In 
quo  insuper  inest  ironia  huic  loco 
bene  apta. 

1066.  Immo.  Abest  haec  vox 
Guelf.  2.  Pro  lectione  hac  quam 
recepimus  ex  Bent.  Bip.  Perl.  Both. 
Alii  legunt ,  quid  istic.  —  Immo.  Ita 
cupio  aliam  dari ,  iit  habeam  ,  etc. 
—  Quando  quidem  ducenda  est.  Quo- 
niam  necesse  est  me  uxorem  duce- 
re.  —  Egomet.  Vis  inest  huic  pro- 
nomini,  ut  sensus  sit ;  «ego  habeo, 
quam  volo  ;  nec  pater  milii  dederit 
aliam.» — Ilabeo  propemodum.  Suc- 
currit  propemodum  ea  virgo  quam 
volo  ducere. 

1067.  Nunc  laudo.  West.  ed.  /e, 
quod  receperunt  nonnuUi.  —  Ar- 
chonidi.  Sic  citat  Priscianus.  In  lib. 
antiq.  ost  yircJionidis.  In  Bent.  libb. 
Arconidis.  Both.  Archonidcp. — IIujus 

Jiliam.  \o\  liujus  cx  lib.  Bemb.  — 
Nunc  laudo,  gnate.  Laudat  mater  , 
})ropensa  ad  indulgentiam ,  prius- 
quam  comperiat  quam  filius  elege- 
rit  uxorem.  —  llujus,  (J'etx,Tix.a)!; , 
vicini  nostri. 


HEAUT.  ACT.  V,  SC.  VI.  467 

Sos.  Perplacet.  Clit.  Pater,  lioc  unum  restat.  Chr.  Quid? 

Clit.  Syro  ignoscas  volo , 
Quae  mea  causa  fecit.  Chr.  Fiat :  vos  valete  ct  plaudite.  1069 


1068.  [/num.AVii  nunc,  pro  unum. 

—  QuidP  Mss.  We,  ut — Sjro  igno- 
scas.  Praeponunt  ut  M.  Boend.  et 
Guelf.  2.  —  IIoc  unum  restat.  Simi- 
liter  in  fine  Andriae,nec  non  Adelph. 

—  Syro  ignoscas  volo,  Petit  veniam 
etlam  Syro,  sed  non  omnium  facto- 
rum ,  ne  infinitum  esset,  quod  pe- 


tere  videretur.  Et  transfert  in  se 
crimen  servi  dicens :  Quce  mea  causa 
fecit.  Eugraph. 

1069.  Fiat.  Concedentis.  Sic , 
Adelph.  qSo.  Et  in  simili  re  Simo 
pater  concedit  Pamphilo  de  Davo 
precanti,  Andr.  ^56;  supra,  pag. 
12  2.  —  V^os ,  ad  spectatores. 
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